


ii

GodnaHundi
The New Testament and Jonah in the Hanga Hundi language of

Papua NewGuinea
Nupela Testamen na Jona long tokples Hanga Hundi long Niugini
copyright © 1997Wycliffe Bible Translators, Inc.
Language: Hanga Hundi
Translation by: Wycliffe Bible Translators
This translation is made available to you under the terms of the Creative Commons Attribution-
Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are licensed just for use with those
Scriptures and documents. For other uses, please contact the respective copyright owners.

2013-02-02
PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source files dated 31 Aug 2023
1ddf7e66-687a-510b-a2b8-6f29f6c72eaf

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/wos
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


Contents

JONA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
Matyu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Mak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54
Luk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81
Jon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129
Aposel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162
Rom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 207
1 Korin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 232
2 Korin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 253
Galesia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 268
Efesus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 279
Filipai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 288
Kolosi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 294
1 Tesalonaika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300
2 Tesalonaika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 305
1 Timoti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 308
2 Timoti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 314
Taitus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 319
Filemon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 322
Hibru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 324
Jems . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 342
1 Pita . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 348
2 Pita . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 355
1 Jon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 359
2 Jon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 365
3 Jon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 366
Jut . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 367
Wafukandén hundi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 369

iii



JONA 1:1 1 JONA 2:5

JONA

Jona dé yaange yi
1Nak nukwa Néma Du Got Jonaka dé hundi wa. Jona dé Amitaina nyan dé. 2Got déré dé

angiwa, “Méni sé raamayi nukwaxalekwa sakuré. Yeméniwunnémafwi getéfaNinifambu
xakutaméni. Xaakwa hundi hambukmbu wa, Ninifana du takwaka. Wuni wundé xéwu di
haraki saraki sémbut hurundaka.”

3 Wungi wandéka dé Jona hélék ya. Métaka we? Ninifa di Isrelna mama di. Hélék ye
dé Gotré yatakanjoka dé Tarsisré yaange yi. Tarsis afakémbu dé re, nukwa nandikwa
sakumbu. Yedé Jopambuxaku. XaakwadéxégunjambéTarsisré yinjokayae téléka. Xétaka
dé gunjambéka hatikwa duka yéwa hwe. Hwetaka dé gunjambéré wulayi, di wali Tarsisré
yinjoka. Dé Gotré yatakataka yinjoka démawuli ya.

4Ye di gu nyéndékmbu téndaka dé NémaDu Got némafwimur takandéka dé ya. Yandéka dé
gu némafwimbu dé ramé. Raama dé gunjambéré yafélaménjoka huru. 5Wungi hurundéka
di gunjambémbu jémba yakwa du di roo. Roota di deka nak nak gotka di wa. Wataka di
gunjambémbu rendé jonduhéraatadi guré yaki gunjambéxéréfwekaxalendéte. Wungi huta
téndaka Jona gunjambéna biyakombu dé némafwi xéndi dé hwa.

6 Wungi hwandéka dé gunjambéka hatikwa du Jonaka dé hwaké. Hwaka xétaka dé
sérkené. Sérkena dé wa, “Métaka méni xéndi hwae? Sé raama ména gotka mé wa. Wamét
nanika saréfa nakéndéwana yingi wana. Nanika saréfa nandét, nani yamba hiyakéme.” Dé
wungi wa.

7Gunjambémbu jémba yakwa du waréngéna di wa, “Mé yangut nana atéfék xi haaye bu
wurmbu lakwakwa. Lakwataka bu yawiwalendotaka tara bu xékwa, héndé du dé haraki
hurundéka dé ané xakéngali xaku.” Wungi wataka di wandanéngala nae di xé Jonana
xi takumbu rendéka. 8 Xétaka di Jonaka wa, “Méni naniré mé wa! Méta yaméka dé ané
xakéngali xaku? Méta jémba yaméka? Méni yénéna méni ya? Méni yén getéfana méni? Méni
yén héméngwalméni?”

9Wungi wandaka dé wa, “Wuni Hibruna du wuni. Wuni Néma Du Gotna xi harékéwuka
dé. Dé anwarmbu dé re. Dé hafu dé atéfék gu héfa akwi atéfék jondu akwi dé hurataka.”
10Wungi we dé wa, “Wuni Gotré yatakataka yaange yinjoka wuni ya.” Wandéka xékétaka
di wungi roo. Roota di wa, “Métakaméniwungi huru? Wungi harakiméni huru!” 11Wungi
wandaka dé gu némafwimbu dé ramé. Raméndéka di Jonaré wa, “Méniré métaki yambet gu
jémba tékéndé?” 12Wungi wandaka dé wa, “Wuniré hura guré yakingut, gu jémba tétandé.
Wuni wuni xékélakiwuni haraki huruwuka dé némafwi xakéngali xaku.”

13Wungi wandéka di déré guré yakinjoka di roo. Roota di gu némafwimbu tu. Tuwa hari
Jonaré tufwambu takanjoka di hurufatiké. Gu tuwa yindaka dé gu némafwi némafwimbu dé
ramé. 14 Raméndéka di Néma Du Gotka wa, “Néma Du, nani ménika nani we. Nani amba
duré guré yakimbet, naniré hasa xiyakéméni. Méni nana sémbutré du xiyana sémbutmaki
sarékékéméni. Ménimawuli yamékangalambu dé ané xakéngali xaku. Xakundéka déré hura
guré yakikwe.”

15Wataka di Jonaré hura di guré yaki. Yakindaka dé némafwimbu raméndé gu bari jémba
té. 16Gu jémba téndéka di gunjambémbu rekwa du némafwimbu di roo, Gotka. Roota di Néma
Du Gotka nawulak jondu hweta di dé wali hundi bulésékéréké.

17Guré yakindaka dé Néma Du Got némafwi xéri hamwika wandéka dé ya. Yae dé Jonaré
nyéréké. Nyérékéndéka dé Jona xéri hamwina biyakombu dé re, nukwa hufuk gan hufuk.

2
Jona dé Gotré wakwexéké

1 Jona xéri hamwina biyakombu reta dé dékaNémaDu Gotka dé wa. 2Dé angi wa, “Néma
Du Got, wuni némafwi xak héraata reta wuni ménika we. Wawuka méni wambula wuniré
wa. Wuni hiyangambana téfambu géraata reta wuni ménikawe. Gérawukaméni xéké.

3 Méni wuniré guré méni yaki, andéla séké nyambaré. Guré yakiméka dé gu wuniré
yakitéfi. Ména gu atéfék raama yae dé wuniré yakitéfi.

4Yakitéfindékawuniwunamawulimbuwuniwa, ‘NémaDuGotwuniré hérekindékawuni
ambu re. Reta wuni déka tempel wambula xétawuni.’ Wungi wuni wa.

5Gu wuniré yakitéfindéka wuni yanambi yike ye. Gu wuniré atéfék dé yakitéfi. Gumbu
rekwawara wuna anéngambambu dé gisangwandé.
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6Wuni naande naande gumbu rekwa némbunamombuwuni xaku. Wuni séndé gemaki
hafwaré wuni naande yi. Nandiwuka méni Néma Du Got, wuna Néma Du Got, wuniré
wambula héramékawuni huli re.

7Némafwi Du, wuni angi wuni saréké, ‘Hiyatawuni.’ Saréka wuni ménika saréké. Saréka
wuniméniréwawukaméniména yikafremale némafwi gembu retaméniwuna hundi xéké.

8 Yénataka gotna xi harékékwa du di ména yikafre sémbut wundé yatakanda.
9 Yatakandaka wuni gwar waata wuni ména xi haréké. Harékéta wuni wuna jondu
ménika hwetawuni. Wawunéngala hurutawuni. Néma Du Got méni natafa male naniré
wambula héraméka nani huli té.”

10Wungiwandéka déNémaDuGot xérihamwikawandéka hari dé xéri tufwambu Jonaré
gwiyataka.

3
Jona Ninivaré dé yi

1Hukémbu Néma Du Got wambula dé hundi wa Jonaka. Dé angi wa, 2 “Méni sé raama
yi wumba némafwi getéfa Ninifaré. Ye méni hambukmbu mé wa wawun hundi Ninifana
du takwaka.” 3 Wandéka dé Néma Du Gotna hundi xéka raama dé yi Ninifaré. Ninifa
némafwi getéfa dé. Du nak angé sakuré yinjoka nukwa hufuk yitandé. 4 Ye Ninifambu
xaakwa dé wulayi. Natafa nukwa wulaaye dé hambuk hundimbu dé angi wa, “Nukwa
dumi yétiyéti (40) yindét Got Ninifaré haraki hurutandé.” 5Wungi wandéka di Ninifana
du takwa Gotna hundi xéka di hénoo yakérta di gérémbandé nukwa wur di naki, Gotré
deka saréfa na wakwenjoka. Di deka néma du takwa akwi baka du takwa akwi di wungi
huru. 6Wungi hurundaka dé Ninifana némafwi du akwi dé Gotna hundi xéké. Xékétaka
dé déka yikafre jambé yatakataka dé déka yikafre nukwa wur lafwitaka dé gérémbandé
nukwa wur sandataka dé bombu re. 7 Reta dé hundi takandéka dé yi, atéfék Ninifana du
takwaka. “Wuni guna némafwi du wuna néma du akwi nani angi we, ‘Atéfék du takwa
hénoo yamba sakénguni. Guna bulmakau sipsip hamwi akwi yamba sakéndi. Hélingu hénoo
akwi yamba sakénguni! 8Atéfékdu takwabulmakau sipsip hamwi akwi gérémbandénukwa
wurmé sandataka. Sandatakataka guni némafwimbumé guni wa, Gotka. Guni atéfék guna
nak maki nak maki haraki saraki sémbut, guna du xiyana sémbut akwi mé guni yataka.
9Yatakambet Got dékamawuli wi yatakataka nanika saréfa natandé wana. Nanika saréfa
nandétnani yamba hiyakéme.’ ”Déwungiwa. 10Wungi hurundaka déGotwundé xéndé di
dekaharaki saraki sémbutyatakandaka. Xétakadédika saréfanaedédikadékabiyamawuli
wihambandé. Dé dika wandénmaki huruhambandé.

4
Got Ninifaka saréfa nandéka Jona démawuli wi

1 Huruhafi yandéka dé Jona hélék ya. Hélék ye dé Gotka mawuli wi. 2 Mawuli wiya
dé Gotka wa, “Néma Du, méni wuna hundi mé xéké. Wuni getéfa yatakahafi ye wundé
xékélakiwu, méni wungi maki male hurumékandé. Wungi xékélaki wuni Tarsisré yaange
yinjokawundé yiwu. Yiwunmo angi dé,wuni xékélakiméni saréfa naakwaGotméni. Méni
bari hari mawuli wihafi méni. Méni nanika saréfa male naméka dé. Méni nanika mawuli
mawuli yamékadé. Mawulimawuli yamékadinawulakdudekaharaki sémbutyatakandat,
dika saréfa nae méni diré haraki huruhafi méni. 3Méni wungi maki némbuli diré haraki
huruhafi yamét, wuni hiyanjoka wuni mawuli ye. Wuni némbuli hiyawut, wu yikafre dé.
Wuni némbuli hiyahafi yawut, wu haraki dé.” Jona dé wungi wa. 4 Wungi wandéka dé
Néma Du Got déré wa, “Méniwungi mawuli wiméka yikafre wana haraki wana?” 5Wungi
wandéka dé Jona getéfa yatakataka gwande ye dé nukwa xalekwa sakumbu re. Reta
dé boro yakitaka dé hakélékombu re. Reta dé haxéta re, joo nak Ninifambu xakundét
xénjoka. 6Haxéta rendéka dé Néma Du Got wandéka dé bangwi nak wara dé Jonaré wundé
takatéfindé. Takatéfindéka dé nukwa Jonaré xéhambandé. Xéhafi yandéka dé Jona wun
bangwikombu retamawuli sawuli dé ya. 7Mawuli sawuli yata rendéka dé gan hunyindéka
xitélakéndéka dé Got hawe nakéka wandéka dé ya. Yae dé wun bangwina moré dé sa.
Sandéka dé bangwi wungi hiya. 8Hiyandéka dé nukwa xale. Xalendéka dé Néma Du Got
takandéka dé séfi ya xérékékwa mur nukwa xalekwa sakumbu dé ya. Yandéka dé nukwa
Jonana anéngambambu dé xé. Xéndéka dé déka anéngamba jinjawe yandéka dé xakrinjoka
huru. Xakrinjoka hura dé wa, “Wuni hiyanjoka wuni mawuli mawuli ye. Hiyawut, wu
yikafre dé.” 9Wandéka dé Got Jonaré dé angi wa, “Wumba bangwi hiyandéka méni biya
mawuli wi. Biya mawuli wiméka yikafre wana?” Wandéka dé Jona wambula angi wa,
“Yawundu! Wuna mawuli wi wu yikafre dé. Wuni némafwimbu wuni biya mawuli wi.
Wuni hiyanjoka wuni we.” 10 Mawuli windéka dé Néma Du Got déré angi wa, “Wumba
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bangwi natafa male ganmbu dé bari hari waré. Wara dé nakémba gan dé hiya. Méni
déré yalefu huratakahambaméni. Méni huratakamékawaréhambandé. Méniwumba yalefu
jooka méni saréfa nae. 11Wuni hafu wuni Ninifaka saréfawuni nae. Ninifa némafwi getéfa
dé. Séfélak yikama nyangwal wumbu di re (120,000). Di deka yika tamba aki tambaka yike
di ye. Séfélak bulmakau bali akwi wumbu di re.” Néma Du Got wungi dé wa.
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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi
Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1 Ané Jisas Kraisna gwal mandékana xi. Jisas Devitna hémémbu dé xaku. Devit Abra-
hamna hémémbu dé xaku.

2 Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda déka nyamangu
bandingu wali deka yafa dé. 3 Juda dé Peres bér Serana yafa dé. Bérka ayiwa Tamar lé.
Peres Hesronéna yafa dé. Hesron Ramna yafa dé. 4Ram Aminadapna yafa dé. Aminadap
Nasonéna yafa dé. Nason Salmonéna yafa dé. 5 Salmon Boasna yafa dé. Boasna ayiwa
Rahap lé. Boas Obetna yafa dé. Obetna ayiwa Rut lé. Obet Jesina yafa dé. 6 Jesi Israelna
du takwa deka néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé. 7 Solomon Re-

hoboamna yafa dé. Rehoboam Abiyana yafa dé. Abiya Asana yafa dé. 8Asa Jehosafatna
yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé. Joram Usiana yafa dé. 9Usia Jotamna yafa dé. Jotam
Ahasna yafa dé. Ahas Hesekiana yafa dé. 10Hesekia Manasena yafa dé. Manase Amosna
yafadé. Amos Josaianayafadé. 11 Josaia Jekoniadékanyamabandiwali dekayafadé. Wun
nukwa Israelna mama du Babilonmbu yae di Israel wali ware. Warendaka Babilonéna
hambuk Israelna hambukré sarékéngwandéndéka di Babilonmbu yandé du Israelna du
takwaré di hérae hura yi Babilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna yafa dé. Sealtiel
Serubabelna yafa dé. 13 Serubabel Abiutna yafa dé. Abiut Eliakimna yafa dé. Eliakim
Asorna yafa dé. 14 Asor Sadokna yafa dé. Sadok Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa dé.
15 Eliut Eleasarna yafa dé. Eleasar Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa dé. 16 Jekop
Josepnayafadé. JosepMarianadudé. Maria Jisasré léhéra. Dékananiwa, “Godwasékendén
du Krais dé.”

17Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi dé tamba atéfék ye
man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale handékéné ye ye Israel Babilonmbu rendan
nukwaré handékéné angi dé tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Israel
Babilonmbu rendan nukwaré tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré hukémbu
handékéné angi dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18 Maria Jisas Kraisré héralén hundi angi dé wa. Tale Mariana yafa ayiwa di waséke,

lé Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér natafambu rehambambér. Bér rehafi
yambéka dé Godna Hamwinya gaye dé léré hambuk hwendéka lé nyan té. 19Léré hukémbu
hérandé du, déka xi Josep, dé yikafre male du dé. Lé nyan téléka dé wun jooka xékéta
déka mawulimbu dé wa, “Lé nak du wali lé hwa. Némbuli léré yatakatawuni.” Wungi
wataka dé wambula wa, “Wuni léré atéfék du takwana makambu takawut, lé rootalé.
Wuni nakélak léré yatakatawuni.” 20Wungi wataka wun jooka sarékéta hwandéka dé janji
nak ya. YandékaNémaDuna ensel nak gaye dé déré wa, “Méni Josep, Devitnamandéka,mé
xéké. Méni rookéméni,Mariaréhéranjoka. GodnaHamwinyagaye léréhambukhwendéka lé
nyan té. Godna Hamwinya wungi hwendénkaméni léré héranjoka yamba rookéméni. 21Lé
dunya hératalé. Héralét, méni déka xi angi wataméni, Jisas. Déka xina mo angi dé: dé du
takwaré Satanéna tambambuhéraehurundan haraki saraki sémbut hérekitandé.” Wungi dé
Josepré wa.

22Wun nukwa profet wandén hundi mwi hundi dé ya. Hanja Néma Du God déka profet
ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23 “Duwali hwahafi yalé takwa hési nyan tétalé. Te héralét di déka xi Emanuel watandi.”
Wungi hayindékawun nukwa wun hundi mwi hundi dé ya. Wun xi Emanuel angi dé wa:

God nani wali dé re.
24 Josep janji hwae waréngéna raama dé Néma Duna ensel wandén maki dé ya. Ye dé

Mariaré dé héra. 25 Hérae dé, wun nukwambu Josep lé wali hwahambambér. Hukémbu
nyan héraléka dé déka xi wa, Jisas.

2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé Jisasré héra, Betle-
hemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka hukémbu di nyirmbu tékwa
hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa hafwambu yae di Jerusalemré yi. Ye xaakwa
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diwa, “Naninukwaxalekwasakumburetanyirmbu tékwahuli hunkwarirénani xé. Xétaka
nani xékélaki. Yikafre male nyan dé xaku. 2 Dé Judana du takwa deka néma du retandé.
Xékélakitahunkwariré xétakadékanani ya, dékahwati sewandé danjoka. Dé yimbudé re?”

3 Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafewana wun nyan
hukémbu wuna hafwa hératandé?” Wungi wataka wun jooka hélék dé ya. Hélék yandéka
Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di wun jooka saréké waréké. 4 Herot hélék yata
wandéka di prisna néma du atéfék, xékélelakikwa du atéfék wungi di ya. Yandaka dé diré
wakwexéké, “God wasékendén du Krais yimbu xakutandé?” 5Wungi wandéka di déré wa,
“Judiambu rekwa getéfa, Betlehemémbu xakutandé. Wun jooka hanja profet nak Godna
nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa sakumbu yandé
du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali nakélak hundi bulé. Buléta dé diré
wakwexéké, “Yimba gandéwunhunkwari nyirmbu tale xaku?” 8Wungiwakwexékéndéka
déré wandaka dé wa, “Betlehemré sa guni yi. Ye jémba mé hwaké wun nyanka. Hwaka
xétaka wambula yae guni wuniré wa. Wangut wuni akwi ye hwati se déka wandé
datawuni.” Wungi wata dé dika yéna dé ya.

9 Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu hanja xéndan
hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale yindéka di déka hukémbu yi.
Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka ge anwarmbu dé té. 10 Téndéka xéta yikafre
mawuli yata di némafwimawuli sawuli ya.

11Mawuli yata di geré wulaaye di xé wun nyan déka ayiwa Maria wali rembéka. Xétaka
hwati se di wandé da déka. Yata di deka wurmbu hwandé jondu taré. Tara di yikafre
jondudékahwe. Golmotu, yaxérékéndakayikafreyamaxaakwa joo (frankinsense), yikafre
yama xaakwa hulingu déka xi mir, wungi di déka hwe. 12Hwetaka re hwandaka dé janji
hwandéka dé God diré wa, “Guni Herotka wambula yamba yikénguni.” Wungi wandéka
waréngéna raama di nak yambumbuwambula yi deka getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wundeduyindaka Josep janji hwandékaNémaDunaensel nak gayedédéréwa, “Herot

wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé. Méni sé raamawun nyan déka ayiwa
wali hura yaange yi afaké hafwa Isipré. Yaange ye guni Isipmbu re. Hukémbuwuni guniré
wawut, guniwambula yatanguni.” 14Wungiwandékadé Josep bariwaréngéna raamawun
nyan déka ayiwa wali hura di gan yaange yi. 15 Ye xaakwa di Isipmbu re. Re di Herot
hiyandéka di deka getéfaréwambula yi. Wungi yindaka profet hayindén hundimwi hundi
dé ya. Wun profet Néma Du Godna hundi xékéta wun hundi Godna nyingambu angi dé
hayi: Wuna nyan Isipmbu rendétwuni déré wawut dé Isip yatakataka wambula yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma du Herot

Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka wambula yandate dé
haxéfatiké. Haxéfatika dé mawuli wita dé wa, “Wunika yéna di ya.” Wungi wataka dé déka
mawulimbuwa, “Nukwaxalekwasakumbuyandédudiwa, ‘Hékihwariyétékyindékanani
wun nyirmbu tékwa hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan hundika sarékéta
dé déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré. Ye guni Betlehemémbu rekwa
hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé guni xiyasanda. Héki hwari yéték yandé dunyaré,
héki hwari natafa yandé dunyaré, hérandan wayikana dunyaré akwi, diré atéfék mé guni
xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun nyangwalré atéfék di xiyasanda. 17Hanja profet
nak, déka xi Jeremaia, dé Godna hundi Godna nyingambu dé hayi. Wun xiyasandandan
nukwa déka hayindén hundi mwi hundi dé ya. Déka hayindén hundi angi dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulakdu takwayaedi dekabiya yikafre hurunjoka yandakadekahiyandényangwalka

sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
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19HukémbuHerotdéhiya. Hiyandéka Josepdéka takwa, nyanwali Isipmbudi re. Wumbu
re dé Josep janji hwandéka dé Néma Duna ensel gaye dé Josepré wa, 20 “Wun nyanré
xiyanjokamawuli yandé du di bu hiya. Némbuliméni sé raamawun nyan déka ayiwawali
hura Israelna héfaré wambula sa guni yi.” 21Wungi wandéka Josepwaréngéna raamawun
nyan déka ayiwa wali hura di Israelna héfaré wambula yi. 22 Josep Israelna héfa xaakwa
dé xéké, Arkelaus déka yafa Herotna hafwa hérae Judiambu rekwa du takwaka néma du
rendéka. Xékétaka Judiamburenjokadé roo. Roondékanak janji yandékaGoddéréwandéka
dé wun nyan déka ayiwa wali hura di Galilina héfaré yi. 23 Ye di Nasaretmbu re. Josep,
Maria, Jisaswungetéfambu rendakaprofet hanjahayindanhundimwihundi dé ya. Jisaska
di angi hayi: Dékawatandi, dé Nasaretna du dé.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana hafwambu dé tale
Godna hundi wa. Wun hafwaré yandé du takwaré dé angi wa, 2 “God néma du reta gunika
hatitendéka nukwa andé yae. Hatitendékaka saréka guna haraki saraki sémbutka mé hu
hwe.” Wungi dé Jonwa. 3Hanja profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna nyingambu angi dé
hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamelna séfina
yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau bali séfiré rundan yoo
dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa. 5 Dé Godna hundi wandéka di
Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana héfambu rekwa du takwa, Jordan xéri tufwambu
rekwa du takwa wungi di séfélak du takwa di déka yi. 6 Ye di hurundan haraki saraki
sémbutka hélék yata wandaka dé diré Godna ximbu guré husanda, Jordan xérimbu.

7 Judana du deka néma du séfélak akwi di yi, Jon diré Godna ximbu guré husandandéte.
Farisi, Sadyusi, wungi di yi. Yindaka dé Jon diré haraki hundi wata dé wa, “Guni haraki
hambwena nyangwal guni. God guna sémbutka xéta mawuli wiya gunika haraki huru-
tandé. Héndé gunikawaGodnamawuliwika yaange yingute? 8Tale guni hurungunharaki
saraki sémbut yatakataka guni yikafre sémbut male hurutanguni. Hurungut nawulak du
takwa xéta watandi, ‘Di haraki saraki sémbut yatakataka némbuli yikafre sémbut di huru.’
Wungi watandi. 9Guni gunamawulimbu guni wa, ‘Nani Abrahamnamandéka nani. Nani
jémba retame.’ Wungi wata yéna guni ye. Wungi wakénguni. God mawuli ye wandét ané
motu dumaki xaakwa ye di Abrahamnamandékamaki xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak misange héraewun
miré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuliwun sataku hundika mé saréké. Némbuli God
déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.
Hasa hwendét di ya yanéta tékwa hafwaré yitandi.

11 “Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni guniré Godna ximbu guré husan-
datawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma du dé. Wuni baka du wuni. Déka
hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Wuni baka du re yingi maki déka jémba
yatawuni? Wuni baka du rewuka dé néma du rendékawuni déka jondu hura yinjokawuni
hurufatiké. Wuna hukémbu yate yakwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna
haraki saraki jondu hérae yambu tutandé. 12Du wit sék hérae yikafre wit sék héranjoka di
lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu taka. Takataka di haraki wit sékna séfi di yaki.
Nandaka maki wuna hukémbu yate yakwa du wungi yatandé. Dé déka du takwaré hérae
hurayedéka getéfambu takatandé. Haraki saraki joo yandédu takwaréhéraexérékéta tékwa
yambu yakitandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13 Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi. Jon déré Godna
ximbu guré husandandéte dé yi. 14 Ye xakundéka Jon hélék yata dé wa, “Méni néma du
méni re. Wuni baka duwuni re. Métakaméniwunika ya, wuniméniré guré husandawute?
Méniwuniré guré husandamét,wu sékérékétandé.” 15Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yinga.
Méniwuniré guré husandataméni. Wungi hurumét Godwandénmaki hurutaani.” Wungi
wandéka dé wa, “Yawundu.” 16 Yawundu nae dé Jisasré guré husandandéka dé bari
gumbu xale. Xalendéka nyir télaméndéka dé xé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki déka
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gayandéka. 17 Gayandéka dé Godna getéfambu hundi angi wa, “Ané wuna nyan dé. Déka
wuni némafwimbumawuli ya. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guré husandandéka Godna Hamwinya Jisasré dé hérae hura yi, du rehafi
hafwaré. Satan Jisasna mawuli hurukwexéndéte Godna Hamwinya déré wun hafwaré dé
hérae hura yi. 2Hura yindéka Jisas wun hafwambu reta hénoo hulingu sahambandé. Dumi
yétiyéti (40) gan nukwa baka dé re. Re hukémbu hénooka dé hiya. 3Hiyandéka Satan yae dé
déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata némbuli wun jooka
wuniré wakwetaméni. Méniwamét ané séfélak rekwa motu waleka bret xakundé. Wungi
wamét bret xakundét wuni ménika xékélakitawuni.” 4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe.
Wun jookaGodnanyingambuangi déwa: Du takwahénookamale sarékétadi jémba yamba
rekéndi, yingafwe. Di Godna hundi xékéndat, deka mawuli jémba téndét, di jémba retandi.
Wun hundi xékétamotu bret xakundétewuni yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara dé déré
tempelna hanjimbu taka. 6 Takataka dé déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan
wuni.’ Wungiwataméniméwuréfékanaandeyi. Wun jookaGodnanyingambuangidéwa:
‘God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi. Hatindat méni deka tambambu reta
ménamanmotumbu yamba xatukwekéméni.’ Méniwun hundi xékétawuréféka naande ye
jémba remét, atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Godna nyanméni.” 7Wungi wandéka
dé Jisas wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: God dé ména Néma
Du dé. Déré yamba hurukwexékéméni. Wun hundi xékéta wuni wuréféka naande yamba
yikéwuni.”

8 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawarinémafwinémburé. Hurawaradé
ané héfambu rekwa atéfék getéfa,wungetéfambu rekwa atéfék yikafre jondu akwi dé Jisasré
wakwe. 9Wakwetaka dé wa, “Méni hwati se wunika wandé dae wuna ximbu harékémét
wuni atéfék getéfa, wumbu rekwa jondu akwi ménika hwetawuni.” 10Wungi wandéka dé
wa, “Méni, Satan, méni séléka. Godna nyingambu angi dé wa: Ména néma du dé God male
dé. Méni déka wandé dae déré wataméni. Déka ximbu male harékétaméni. Wun hundi
xékétawuniménikawandé yamba dakéwuni.” 11Wungi wandéka dé Satan déré yatakataka
yi. Yindéka di ensel gaye Jisasré yikafre huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12 Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé gembu taka.

Takandéka hwandékawun jooka Jisas hundi xékétaka dé Galilina héfaré yi. 13Ye déka getéfa
Nasaret yatakataka dé Kaperneamré yi. Wun getéfa Galilina tukweseke tufwambu dé té.
Wun getéfa Sebulun bér Naptalina hafwambu dé té. 14 Jisas wun getéfaré ye Godna hundi
wandéka hanja reta Godna profet déka xi Aisaia déka hundimwi hundi dé ya. Aisaia hanja
ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
15 Sebulunéna hafwa Naptalina hafwa akwi bér némanguré yikwa yambumbu bér té.
Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa hanyindéka.

17 Jisaswunhafwaré ye xaakwa dé tale Godna hundiwa. Wata déwa, “Godnéma du reta
gunikahatitendékanukwaandéyae. Yatendékaka sarékétaguni gunaharaki sarakimawuli
mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak xi Pita, déka bandi
Andru wali bérka jémba yambéka. Bér atéfék nukwa yambén maki wun tukwesekembu
bér mara yaki, xéri hamwika. 19 Xétaka dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét
wuni béniré nak jémbaka wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du
takwaré hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.” 20Wungi wandéka bari mara
yatakataka raama bér dé wali yi. 21Yalefu ye dé xé Sebedina nyan yétékré, Jems wali déka
bandi Jonwali. BérkayafaSebediwalidi gunjambémbu retamarayarafuta rendakadé Jisas
bérkawa, déwali yimbéte. 22Wandékabérbérkayafa gunjambémbu rendékayatakatakabér
Jisas wali yi.

Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké
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23 Jisas yitaka yatakata dé Galilimbu tékwa atéfék getéfaré yi. Ye xaakwa dé Godna hundi
buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna jémbaka. Atéfék du takwaré dé hundi
wa, God néma du reta déka du takwaka jémba hatitendékaka. Bar hiyaakwa du takwa,
séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké. 24Wungi yandéka di Siriana atéfék
héfambu Jisaska hundi wa saafa yi. Wa saafa yindaka di wun hundi xékéta séfélak du
takwaré déka hura yi. Bar hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa
nyangwal, haraki hamwinya hura téndé du takwa nyangwal, sayiké hiyaakwa du takwa
nyangwal, matamba lékémbandé du takwa nyangwal, wun du takwa nyangwalré di hura
yi, Jisaska. Hura yindaka dé diré huréhaléké. 25Huréhalékéndéka séfélak séfélak du takwa
di dé wali yi. Galilimbu yandé du takwa, Dekapolismbu yandé du takwa, Jerusalemémbu
yandé du takwa, Judiambu yandé du takwa, Jordan xéri angé sakumbu yandé du takwa,
wungi di dé wali yi.

5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1 Séfélak du takwa yandaka Jisas xétaka dé némbu nakré wari. Wara rendéka déka du di
déka ya. 2Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe. Wakweta dé angi wa.

3“Dutakwanawulakdekahambukéka sarékéhafiyataGodnahambukéka sarékétadidéka
jémba ya. Wunde du takwa Godna hémémbu rendaka dé néma du reta dika dé jémba hati.
Hatindét yikafre mawuli yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God yikafre hurutandé.
Hurundét, yikafre mawuli yatandi.

5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré haraki hundi wahafi
yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre hurundét, di ané héfambu néma du takwa
retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

6 “Du takwanawulak Godka sarékéta yikafremawuli yata yikafre jondumale yanjoka di
némafwimbumawuli ya. Hénookahiyaakwaduhénoo sanjoka némafwimbumawuli yandaka
maki, di yikafre jondu male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Wunde du takwaré God
jémbayandétdekamawuli jémba téndétdi jémbamale retandi. Retayikafremawuli yatandi.

7 “Du takwa nawulak di nawulak du takwaka saréfa nae di diré yikafre huru. Wunde du
takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre hurundét yikafre mawuli yatandi.

8 “Du takwa nawulak deka mawulimbu yikafre mawuli male dé té. Wunde du takwa
Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta yikafre mawuli yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di nyéndékmbu di té. Téndaka
di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du takwaka God watandé, ‘Di wuna nyangwal
di.’ Wungi wandét sarékétawun nyéndékmbu tékwa du takwa yikafre mawuli yatandi.

10 “Du takwanawulakGodna jémba yandaka nawulak du takwahélék yata diré di haraki
huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du takwa Godna hémémbu rendaka God
néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

11 “Mé xéké. Guni wunika yangut, du nawulak wunika hélék yata guniré haraki hundi
wata haraki saraki sémbut guniré huruta gunika yénataka hundi wandat, guni yikafre
mawuli yatanguni. 12Hanja di séfélak profetré wungi di haraki huru. Diré wungi haraki
hurundanka sarékéta di guniré wungi haraki hurundat, guni yikafre mawuli yatanguni.
Hukémbu God guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni dé wali jémba male retanguni.
Jémba retengukaka sarékéta guni yikafremawuli yatamawuli sawuli yatawungi rewungi
re retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ané sataku hundi mé xéké. Takwa di hunyi

taka, hénoo résék yandéte. Hunyi résék yahafi yandét, yingi maki yandat, résék wambula
yatandé? Yingafwe. Résék wambula yamba yakéndé. Résék yahafi yandét, hénoombu
yamba takakéndi. Di wun hunyi baka yakitaka di manmbu xakélakitandi. Némbuli wun
hundika mé saréké. Guni, wuna du, guni hénoombu takandaka hunyi maki guni. Guni
nawulak du takwaré yikafre hurungut, di haraki saraki joo wambula yamba hurukéndi.
Guni nawulak du takwaré yikafre huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi baka
yakitakamanmbu xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwa hama ya maki guni re. Renguka nawulak du takwa
guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfamaki guni re. Rengukanawulak du takwa guniré
di jémba xé, némbumbu tékwa getéfaré jémba xéndakamaki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki ekombu di samétaka,
o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di taka. Takandaka wumbu rekwa atéfék du
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takwa di jémba xé. 16 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni wun hama ya maki guni
re. Guni Godka yikafre jémba yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana makambu
yatanguni. Yangut di jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa du guna yafa Godna ximbu
harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.

Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.’ Wungi wakénguni.
Moses wandén hambuk hundi atéfékGodna profetna hundi atéfék akwi jémba xékétawan-
dan maki yanjoka wuni ya. Guni wun hundika jémba xékélakingutewuni ya. 18Ané hundi
mé xéké. Nyir héfa hényiwata téndét, Moses wandén atéfék hambuk hundi reséketandé.
Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki yatanguni. Hukémbu nyir héfa hényitandé.
Hényindét, Moses wandén hambuk hundi akwi hényitandé. Mwi hundi wuni guniré we.
19 Du nawulak Moses wandén hambuk hundi nakéka angi wandat, ‘Wun hambuk hundi
wun yikama hundi male. Nani wun hundi yatakambet, wu yikafre dé.’ Wungi wandat,
God néma du reta dika watandé, ‘Di baka du di. Di wuna tambambu baka di re. Deka
ximbu yamba harékékéwuni.’ Wungi wandét, di nawulak du wun hambuk hundi xékéta
wakwa maki yata angi wandat, ‘Wun hambuk hundi atéfék jémba xékétame. Nak hundi
yamba yatakakéme.’ Wungi wandat, God néma du reta dika watandé, ‘Di néma du di. Di
wuna tambambu jémba di re. Deka ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé. 20Guni Moses
wandén hambuk hundika jémba xékélakingute, wuni guniré we. Xékélelakikwa du, Farisi
akwi, diMoseswandénhambukhundi atéfék jémbaxékétawakwamakiyanjokadihambuk
jémba ya. Yandaka nawulak du diré xéta di wa, ‘Di yikafre sémbut hurukwa du di re.’
Wungi wandaka God deka mawuli xékélakita dé dika wa, ‘Wu yingafwe.’ Wungi wandéka
guniré wuni we. Guni yikafre mawuli yata yikafre joo yatanguni. Yangut guna yikafre
sémbut Farisina sémbut xékélelakikwa duna sémbutré akwi sarékéngwandéndét, guni Godna
hémémbu retanguni. Guna yikafre sémbut deka sémbutré sarékéngwandéhafi yandét, guni
Godna hémémbu yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21 Wun hundi wataka dé diré angi wa: “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni
wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni du takwaré xiyakénguni. Guni diré xiyangut, di guniré
kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wun haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’
22Wungi wandaka némbuli wuni nak hundi guniré we. Mé xéké. Du nawulak nak duré
rékambambu wandat, God wun haraki saraki jooka diré hasa hwetandé. Du nawulak nak
duré haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni xékélakihafi du méni.’ Wungi wandat, God
kot xékékwa néma du reta wun haraki saraki jooka wungi wakwa duré hambukmbu hasa
hwetandé. Du nawulak nak duré hambukmbu haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni
wangété du méni.’ Wungi wandat, God wandét wungi wakwa du ya yanékwa hafwaré
yitandi. 23-24 Wun jooka sarékéta guni nak nak angi hurutanguni. Guni Godka joo
hwenjoka yata, déka joo hwendaka jambé tékwambu téta, nak du takwaré hurungunharaki
saraki jooka sarékéngut, tale guni Godka hwetenguka joo jambé tékwa sakumbu takataka,
wun du takwaka bari yitanguni. Ye guni di wali hundi buléta guni di wali natafa mawuli
hérae jémba retanguni. Re hukémbuwambula yae takangun joo Godka hwetanguni.

25 “Du nawulak guniré kotka harindat, guni di wali yambumbu yita di wali hundi buléta
di wali hundi gitanguni. Guni natafa mawuli hératanguni. Guni di wali wun hundi gihafi
yangut, wafewana di guniré kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wandét di guniré
séndé gembu takatandi? Takandat guni séndé gembu hwatanguni. 26Kot xékékwa néma du
wandén atéfék yéwa guniré haraki hundiwandé duka hwengut, wun nukwamale séndé ge
yatakataka gwande jémba yitanguni. Mwi hundi wuni guniré we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni nak

duna takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.’ 28 Wungi wandaka némbuli
wuni guniré angi we. Du nak nak duna takwaré xéta léré héranjoka mawuli raméndét,
dékamawulimbu lé wali dé hwa. Mawuli raméndéka dékamawuli haraki dé té. Dé wungi
léré xéta léré héranjoka mawuli raméndéka dé haraki saraki sémbut huru. 29 Guni guna
yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré xéta, lé wali haraki saraki sémbut
hurunjoka sarékétamawuli raméndét, wun dama mé hérae yaki. Guna natafa dama male
téndét,wunharaki saraki sémbuthuruhafiyata hukémbuGodna getéfaré yingut,wuyikafre
dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurungut God wandét, guni
haraki hafwaré yingut, wu haraki dé. 30Guna yika tamba haraki saraki sémbut hurundét,
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guniwun tambamé xatéka yaki. Guna natafa tambamale téndétwunharaki saraki sémbut
huruhafiyatahukémbuGodnagetéfaréyingut,wuyikafredé. Guna tambayéték téndétguni
wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du nak

déka takwa déré yatakataka yilétemawuli yata, dé wun jooka nyinga hayitandé. Hayitaka
léka hwendét, lé wun nyinga hura yitalé.’ 32Wungi wandaka némbuliwuni guniré angi we.
Takwa hési nak du wali haraki saraki sémbut huruhafi yalét, léka du lé déré yatakataka
yiléte wandét, wu haraki dé. Lé déré yatakataka yiléte wandét, lé ye nak du wali relét lé
wun duwali haraki saraki sémbut bér huru. Tale relén du haraki saraki sémbut hurundéka
bér akwi haraki saraki sémbut bér huru.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka

guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak yanjoka yawundu nae hundi giya,
guni wun jémba yatanguni. Wun jémba yamba yatakakénguni.’ 34Wungi wandaka némbuli
wuni guniré angi we. Guni hundi yamba gikénguni. Guni Godna getéfana ximbu hundi
gikénguni, wun God rendéka hafwa dé. 35God héfambu déka man xakindéka héfana ximbu
akwi hundi gikénguni. Jerusalem nana néma Du Godna hafwa dé, Guni Jerusalemna
ximbu akwi hundi gikénguni. 36Guni géli némbé wama yandéte wama némbé géli yandéte
yanjoka hurufatikéta, guni guna makambu akwi hundi gikénguni. 37 Di guniré jémbaka
wakwexékéndat, guni yawundu nae guni angi watanguni, ‘Xéxé, wun jémba yatame.’
Wungi yanjoka hélék yata guni angi watanguni, ‘Yingafwe. Wun jémba yamba yakéme.’
Wungi watanguni. Nak hundi wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu
wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbuwata guni Satanéna hundi xékéta
wakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du yéték

waretadunakdunadamayafénekéndét,déhasadékadamayafénekétandé. Duyétékwareta
du nak duna némbi nak tangurundét, dé hasa déka némbi nak tangurutandé.’ 39 Wungi
wandakanémbuliwuni guniré angiwe. Dunawulakguniréharaki saraki sémbuthurundat,
guni diré haraki sémbut hasa yamba hwekénguni. Du nawulak guniré guna yika tamba
saku hufwimbu xiyandat, guni hasa xiyahafi yata waleka baka tétanguni, di guna aki
tamba saku hufwimbu xiyandate. 40Du nawulak guniré kot xékékwa néma duka harindat,
dé di guna sanda wur hérandate yawundu nandét, guni guna séményi nukwa wur akwi
dika hwetanguni. 41Du nawulak guni di wali yita deka jondu nawulak yambumbu hura
yingutewandat, guni diwali yita deka jondu tambéngwa yambumbuhura yitanguni. 42Du
nawulak guniré jooka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Du nawulak guna
jooka mawuli yata gunika wun joo hukémbu hasa hwenjoka wandat, guni wun joo dika
hwetanguni.

Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni guna

nyémayikaka némafwimbumawuli yata guna mamaka hélék yatanguni.’ 44Wungi wandaka
némbuli wuni guniré angi we. Guni guna mamaka némafwimbu mawuli yatanguni. Du
nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni Godré wakwexékétanguni, dé diré
yikafre hurundéte. 45 Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna yafa God wali
natafamawuli hératanguni. Héraata guni dékanyangwal retanguni. God natafa jémba dé ya,
atéfék du takwaka. Godwandéka dé nukwa xé. Godwandéka déwali giya. Nukwa xéndéka
wali giyandéka hénoo jémba dé xale, yikafre sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi,
haraki saraki sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi. 46Guni gunika mawuli yakwa
du takwaka male guni némafwimbu mawuli yangut, God guniré méta joo hasa hwetandé?
Romna yéwa héraakwa du akwi di dika mawuli yakwa du takwaka male di mawuli ye.
Guni atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. 47 Godna hundi xékéhafi yakwa
du takwa di deka du takwaka male yikafre mawuli yata di wali di hundi bulé. Guni di
hurundaka maki, guna du takwaka male yikafre mawuli yata, di wali hundi buléta guni
jémba yamba rekénguni. Atéfék du takwaka yikafremawuli yata, di wali hundi bulétanguni.
48 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé yikafre sémbut male hurukwa du dé re. Guni dé
rendékamaki yikafre sémbutmale hurukwa du retanguni.” Wungi dé Jisas wa, déka duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa
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1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba yata déka male
sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka nawulak du takwa di xétaka guna ximbu
harékéndatemawuli yata dekamakambuwun jémba yata, guni gunika guni saréké. Wungi
sarékéta deka makambu yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa hukémbu guna ximbu
yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi buléndaka geré
wulaaye téta yambumbu akwi téta di jambangwe du takwaka jondu hwe. Séfélak du
takwa xéta wun yéna yakwa duna ximbu harékéndate, di yéna yakwa du jambangwe du
takwaka jondu di hwe. Wungi hwendaka séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna
ximbu di haréké. Séfélak du takwa deka ximbu némbuli harékéndaka hukémbu God wun
yéna yakwa duna ximbu yamba harékékéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna
yakwa du hwendaka maki hwekénguni. Guni jambangwe du takwaka jondu hwenjoka
yita nak du takwaré wun jooka wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi hwengut nak du
takwawun jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa akwiwun jooka yamba xékéndi.
4Guni wungi nakélak hwengut, anwarmbu rekwa du guna yafa xétandé. Xétaka hukémbu
dé hwengun yikafre jondu gunika hasa hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa du Godka wanjoka, di Godna hundi buléndaka geré wulaaye téta yam-
bumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré xéta deka xi harékéndate di wumbu
téta Godka wa. Wungi wandaka séfélak du takwa deka xi di haréké. Yéna yakwa du wun
du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa
yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du Godka wandaka
maki wakénguni. 6 Guni God wali hundi bulénjoka guni nak nak guna geré wulaaye ge
yambu téfitakahafu retadéwali hundibulétanguni. BuléngutgunayafaGodguniwungi reta
buléngut, xéta gunahundi xékétandé. Déré xéhambanguni. Dé gunahundi xékétahukémbudé
wangun yikafre joo hasa hwetandé.”

7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta nana nak nak
godka wambet, di xékétandi.’ Wungi wata séfélak hundi di baka buléta wa. Guni séfélak
hundi buléndakangala bulékénguni, God wali. 8 Guni déré wakwexékéhafi yangun nukwa
guna yafa God bu xékélakindé, wangun jooka. Xékélakindénka sarékéta guni dé wali hundi
buléta guni séfélak hundi bulékénguni. 9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané héfambu rekwa du

takwa akwiména hundi jémba xékénjoka nani mawuli ye.
11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
12Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méniwun jonduka wambula

sarékéhafi yamétemawuli me ye.
13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa joo, mé héreki.
[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du reséketaméni wungi re

wungi re.] Wungi nani ménikawe.
14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré yandan haraki

saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki jondu
yakwanyi wun jonduka wambula yamba sarékékéndé. 15 Guni nak du takwa guniré
yandan haraki saraki jonduka sarékéta diré hasa hwenangut, guna yafa God yangun
haraki saraki jonduka sarékéta wun haraki saraki jondu yakwanyihafi yata guniré hasa
hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16Wun hundi wataka dé diré wambula wa: “Yéna yakwa du God wali hundi bulénjoka

di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta nak du takwa hénooka yakérndanka
xékélakindate di deka saawimbu wama héfa ya. Yandaka deka saawi wama male dé xaku.
Xakundéka nawulak du takwa xéta di wa, ‘Wun du Godka sarékéta di hénooka hiyae. Wu
yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungi wata deka ximbu di haréké. Yéna yakwa du wun
du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa
yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. 17Guni di yandakangala yakénguni. Guni
God wali hundi bulénjoka mawuli yata, hénooka yakérta guna saawi yakwanyitanguni.
Ye gwaaré hulingu blekétaka némbé séférétanguni, atéfék nukwa yanguka maki. 18 Guni
wungi yangut, nawulak du takwa guniré xéta yamba xékélakikéndi, guni God wali hundi
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bulénjoka mawuli yata hénooka yakérngunka. Di wun jooka xékélakihafi yandate guni guna
saawiyakwanyitanguni. Wungi yangut, gunayafaGodmalewun jookaxékélakitandé. Déré
nani xéhambame. Guni hénooka yakérta dé wali hundi buléta hafu rengut, dé xéta hukémbu
yangun yikafre joo guniré hasa hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36

19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké. Sarékéta wun
jonduka male guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata guni ané héfana séfélak jondu
héranjoka sarékékénguni. Ané héfana jondu néma joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré
di héréké. Sufu wun jonduré dé we. Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye
wun jondu di sélé héra. Wun jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu
jémba retengukaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbutmale hurutanguni. Godna
getéfambu reta hurutenguka jondu wu némafwi joo dé. Wun jondu ané héfana jondu maki
yingafwe. Godnagetéfambu retahurutenguka jonduwungi retandé. Bwiyaakwun jonduré
yamba hérékékéndi. Sufu yambawekéndé. Sélé héraakwa du yamba hérakéndi. Ané héfambu
jondu héraakwa du takwa di ané héfana jonduka male di némafwimbu mawuli ye. Godna
getéfambu renjoka sarékékwa du takwa di dé wali jémba renjoka di némafwimbumawuli ye.

Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina ya maki dé. Guni yikafre jonduka male xéngut, guna dama

larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé. 23Guni haraki saraki jonduka male xéngut,
guna séfi halékingambu retandé. Guna séfina ya halékingambu rekwa jonduka male xéndét,
guna séfi gan hunyitandé.

Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
24 “Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatiké. Wungi jémba yandét, dé nak

néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Guni wun du maki guni re. Guni
néma du Godka jémba yata déka male sarékéta guni déka yikafre mawuli yatanguni. Yata
guni yéwa héranjoka sarékékénguni. Guni yéwa héranjokamale sarékéta guni néma du Godka
hélék yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25 Wun hundi wataka dé Jisas diré wambula wa: “Natafa néma duna jémba yaten-
gukaka sarékéta wuni guniré we. Guni roota hénoo, hulingu, nukwa wurka akwi saréké
warékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwa wur wu baka joo di. Néma joo yingafwe. Guni
wun jooka saréké warékékénguni. God wandéka guni re. God guna séfi guna mawuli guna
hamwinya xéndéka guni re. Wu néma joo dé. 26 Guni afwiré mé xé. Di hénoo sehafindi.
Di hénoo héraata handi gembu takahafindi. Yandaka anwarmbu rekwa du guna yafa dé
dika hénoo hwe. Afwi wu yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. God wungi
afwika hénoo hwendét xéta guni xékélakitanguni. Gunika akwi hénoo hwetandé. 27Mé xéké.
Gunadunak séfélakhékihwari renjoka sarékéwarékéta,déwata séfélakhékihwari renjoka
hambukyatandé, o yingafwe? Wuyingafwe. Déhafuwata séfélakhékihwari renjoka akwi
hurufatikétandé.

28 “Métaka guni nukwawurka guni saréké waréké? Wungi sarékékénguni. Guni maweka
mé saréké. Nani wun mawe sehambame. Di baka di xale. Di jémba yahambandi. Di
nukwa wur hundafanéhafindi. Hundafanéhafi yandaka God dé dika jémba hati. 29 Dika
dé yikafre waka dé hwe. Hanja xérénjuwi mama néma du nak déka xi Solomon yikafre
nukwawur dé sanda. Sandata wunmawemaki sandandaka yikafre joo sandahambandé.
Mawe sandandaka yikafre joo Solomon sandandén yikafre jooré dé sarékéngwandé. 30God
wun maweka dé jémba hati. Wun mawe nawulak male tétandi. Némbuli te séri réka
yatandi. Réka yandat du takwa wun mawe féla yambu tutandi. Wun mawe wun yikama
joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. Guni Godka jémba sarékéhambanguni.
Sarékéhafi yata roota guni wa, ‘Nanika jémba hatitandé, o yingafwe?’ Wungi wanguka
némbuli wuni guniré we. God mawe wungi sandandét xéta guni xékélakitanguni. Gunika
nukwa wur hwetandé. 31 Wungi xékélakita guni roohafi yata angi wakénguni, ‘Méta joo
satame? Méta hulingu satame? Méta nukwa wur sandatame?’ 32Guni wun joo héranjoka
hurufatikénguka anwarmbu rekwa du guna yafa xékélakindéka wungi yamba wakénguni.
Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa diwun jooka di sarékéwaréké. Guni di sarékéndaka
maki sarékékénguni. 33 Sarékéhafi yata guni Godna hémémbu reta déka hundi jémba xékéta
wandékamaki yata déka jémba yanjoka némafwimbumawuli yatanguni. Wungi yangut, dé
gunikawun jonduhwetandé. 34Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka sarékékénguni.
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Sérina jonduka saréké warékékénguni. Némbulina jonduka male sarékétanguni.” Wungi dé
Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan jooka sarékéta guni
bari angi wakénguni, ‘Wun du takwa wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’
Wungi wakénguni. Guni wungi hundi wangut, God hurungun sémbut xéta guniréwatandé,
‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ 2 Wungi watendékaka sarékéta,
guni dika bari angi wakénguni, ‘Wu haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di.’ Wungi
wakénguni. God nak du takwaka wangun hundi xéka, guniré hasa watandé. 3 Nak du
takwa yandan haraki joo, wu damambu hwakwa mikulanyi maki dé. Yangun haraki joo
wu damambu hwakwa némafwi bangi maki dé. Métaka guni nak du takwana damambu
hwakwa mikulanyi xe guni guna damambu hwakwa némafwi bangi xéhambanguni? Guni
wungi xe guni nak du takwa yandan yikama haraki jooka wata guni yangun néma
haraki jooka sarékéhambanguni. 4 Guni némafwi haraki saraki sémbut hurutaka métaka
guni yikama haraki sémbut hurundé du takwaka guni angi wa? ‘Guni haraki saraki joo
guni huru. Guni jémba rengute wuni guniré yikafre hurutawuni.’ 5 Wungi wakénguni.
Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re. Tale guni némafwi haraki hurungun
jooka yatakatanguni. Yatakataka guni yikama haraki joo yandé du takwaré yikafre hali
hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni diré
Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du takwaré haraki hurundaka maki guniré
haraki hurutandi. Du takwa nawulak di Godna hundika hu hwe. Diré akwi Godna hundi
wakénguni. Du waréndaka yéwasé balika hwehafindi. Wungi hwendat, bali wangété reta
wun yéwasémbu baka xakélaki sakélakitandi. Godna hundi wu yikafre hundi dé. Guni
waréndaka yéwasé balika hwehafi yanguka maki, Godka hu hwekwa du takwaré Godna
hundi wakénguni. Guni diré déka hundi wangut, wafewana di bali xakélaki sakélakindaka
maki guniré haraki hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “Guni Godré wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané sataku hundi mé xéké. Guni
hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyangut, gena yambu nafwitandé. 8Du
takwa Godré wakwexékéndat, dé dika hwetandé. Du takwa hwaka hwaka xétandi. Du
takwa gena yambumbu xiyandat, gena yambu nafwitandé. Guni wun sataku hundi
xékétaka guni Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, dé guna hundi xékétandé.”

9 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyangwal hénoo hwengute wandat, guni
motu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo hwetanguni. 10Di xéri hamwi
hwengute wandat, guni hambwe hérae hwetanguni, o yingi maki dé? Wu yingafwe. Guni
dika xéri hamwi hwetanguni. 11 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni haraki saraki
mawuli xékékwa du reta guni guna nyangwalka yikafre joo guni hwe. Anwarmbu rekwa
du guna yafa yikafre mawuli yakwa du reta guniré sarékéngwanda dé némafwi yikafre joo
hwetandé, déré wakwexékéndé du takwaka.

12“Guninakdu takwaguniréyikafrehurundatemawuli yangukamaki, gunidiréyikafre
hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi Godna profetna hundi akwi guni wungi
yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambu wu némafwi yambu dé. Wun yambumbu néma ge

fétédé té. Du takwawunnéma fétémbuwulayinjokaweyambahurukéndi. Séfélakdu takwa
wun néma fétémbuwulaaye di wun yambumbu ye di fakutandi. God wali yamba rekéndi.
Guniwunyambumbuyikénguni. Godna getéfaré yikwa yambuwuyikamayambudé. Wun
yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwa male wun yikama fétémbu wulaaye
wun yikama yambumbu di yi. Di God wali jémba retandi, wungi re wungi re. Guni wun
yikama yambumbu yitanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Mi déka sékéka déwa
(15)Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem1:22, 25 (23) 2 Ti 2:19

15Wunhundiwatakadéangiwa: “Guni xékélakinatanguni. Dunawulakgunikayaeyéna
yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani hundi we.’ Wungi wata nak hundi wata guna
mawuli haraki hurundat, nawulak du takwa wangété reta dika watandi, ‘Wunde yikafre
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sémbut hurukwa du di. Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka hundi xékétame.’
Wungiwata di xékélakihambandi. Harakiwasa harakimawuli yandakamaki di yéna yakwa
du haraki saraki mawuli di xéké. Xékéndakawungi xékélakihambandi. 16Guni deka jémbaré
jémba xétanguni. Xétaka deka mawulika xékélakitanguni. Héfambu tékwa jooka mé saréké.
Rami yoombuwana sék xakéhafindé. Hamungwamimbumamu sék xakéhafindé. 17Yikafre
mimbu yikafre sék dé xaké. Haraki mimbu haraki sék dé xaké. 18 Yikafre mimbu haraki
sék xakéhafindé. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindé. 19 Yikafre sék xakéhafi yakwa mi
xéle di yambu tu. 20Guni wun jooka sarékétami sékré xéta xékélakitanguni. Nakmi yikafre
mi dé. Nak mi haraki mi dé. Némbuli wun duka mé saréké. Guni deka haraki sémbutka xe
xékélakitanguni. Wun haraki saraki sémbut huruta yéna yakwa du di.”

21“Séfélakdu takwayénayatadiwunikawatandi, ‘MéninanaNémaDuméni.’ Wungiwata
yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna yafa Godna hundi xékéhambandi. Wun
du takwa di Godna hémémbu yamba rekéndi. Godna hundi xéka wandén maki yakwa du
takwa male di Godna hémémbu retandi. 22Wuni némafwi kot xékékwa néma du retewuka
nukwa séfélak du takwa wuniré angi watandi, ‘Nana Néma Du, ména ximbu nani Godna
hundi wa. Ména ximbu wambeka di haraki hamwinya yaange yi. Ména ximbu wata nani
séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba nani ya. Nani ména du takwa me.’ 23Wungi
wandatwuni diréwatawuni: ‘Wuyingafwe. Yéna guni ye. Wuni gunikaxékélakihambawuni.
Guni wuni wali natafa mawuli hérahambanguni. Guni haraki saraki mawuli xékékwa du
takwa. Guni séléka!’ Wungi watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49

24-25 “Ané sataku hundi mé xéké. Xékélelakikwa du nak dé motu takumbu ge to. Tondéka
hukémbu némafwimur hurundéka némafwiwali giyandéka némafwi hwe gwandéndékawun
ge jémba dé hwa, motu takumbu tondén ge. Wun sataku hundika mé saréké. Wuna hundi
xékéta wawun maki yatekwa du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé du maki di.
26-27 Jémba sarékéhafi yandé du nak dé am héfambu ge to. Tondéka hukémbu némafwi mur
hurundékanémafwiwali giyandékanémafwihwegwandéndékawungedéxakri. Xakrindéka
hweyaedéwungeyatehurayi. Wunhundikamé saréké. Wunahundi bakaxékétawawun
maki yahafi yate du takwa, di am héfambu ge tondé dumaki di.” Wungi Jisas dé diré wa.

28-29 Jisas wungi wandéka séfélak du takwa di déka hundika waréngéné, dé hambuk yata
diré Godna hundi wandéka. Waréngéna di wa, “Owa. Dé Godna jémbaka dé jémba xékélaki.
Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk hundika xékélelakikwa du di naniré Godna jémbaka
wungi wakwehambandi.” Wungi wata déka hundi xékétawaréngéna di saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisas du takwaré Godna hundika wakweta rendén némbu yatakataka naande yindéka
di séfélak du takwa di déka hukémbu yi. 2 Yindaka dé walisufu hurundé du nak déka yae
hwati se wandé daata dé wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute méni mawuli ye hurumét,
wuni yikafre yatawuni.” 3 Wungi wandéka dé déka tambambu huruta dé wa, “Wuni
yikafre yamétewunimawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungiwandékadéwunwalisufu
hétékéndéka dé wun du yikafre ya. 4 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka
nawulakdu takwaréyambawakéméni. Ménipriskayedékamakambu témét,déména séfiré
xétandé. Xéndét,méniMoses hanja wandénmaki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét, nak
du takwa xéta xékélakitandi, walisufu hétékéndéka méni yikafre yaménka.” Wungi dé Jisas
déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du nak yae dé déré
wa, “Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna matamba lékémbandéka dé némafwi
hangéli héraata dé gembu male dé hwae.” 7 Wungi wandéka dé wa, “Wuni yae déré
huréhalékétawuni.” 8Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du wuni.
Méni néma du méni. Wungi reta méni ye wuna geré yamba wulayikéméni. Méni ambu
reta baka wamét, dé wuna du wambula yikafre yatandé. 9 Nak du wunika dé néma du
re. Rendékawuni wandénmaki wuni ya. Wuni xi warekwa duna néma du wuni re. Wuni
du nakéka, ‘Méni sa yi,’ nawuka dé yi. Nak duka, ‘Ménimé ya,’ nawuka dé ya. Wuna jémba
yakwaduré, ‘Wun jémbaméhuru,’nawuka déwun jémba ya. Méni yawukamaki yataméni.
Méni baka wamét,wuna duwambula yikafre yatandé.” Wungi dé wa.
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10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta dé déka hukémbu
yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémba male saréké. Wuni wawut, du takwa
yikafre yatendakakadé xékélaki. Guni Israelna du takwanawulakmale guniwunika jémba
saréké. Dé Romna du rendéka déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa guna yikafre
mawuli wundé sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we. 11 Mé xéké. Israelna
du takwa nawulak di Godna getéfaré wulayitandi. Di male yingafwe. Atéfék getéfambu
yandé séfélak du takwa akwi déka getéfaré wulayitandi. Séfélak nukwa xalekwa sakumbu
yae séfélak nukwa nandikwa sakumbu yae di séfélak du takwa déka getéfaré wulayitandi.
Wulaaye di Godna hémémbu reta nana mandéka Abraham, Aisak, Jekop wali, wungi reta
hénoo satandi. 12 Israelna séfélak du takwa Godna getéfaré yamba wulayikéndi. Wun du
takwaka God hu hwetandé. Hweta wandét di haraki hafwaré yitandi. Wun hafwambu
halékinga male dé té. Nukwa xéhambwe. Wun hafwambu rekwa du takwa néma hangéli
héraata di némafwimbu géraata némbi titandi.” 13Wungiwataka dé Romna xiwarekwa duna
néma duré wa, “Ména geré wambula yitaméni. Ye xaakwa wunika jémba sarékéta wuna
hundika ‘Mwihundi dé’naménkaméniwamén jookaxétaméni.” Wungi dé Jisaswa. Némbuli
male wandéka dé Romna xi warekwa duna jémba yakwa du dé wambula yikafre ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geré wulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka hiyaata hwaléka.
15Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi. Hényindéka yikafre ye raama lé hénoo
humbwe lé Jisaska hwe.

16Gérambu galam di haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwa nyangwalré di hura
ya, Jisaska. Hura yandaka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi. Bar hiyaakwa du
takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di déka hura ya. Hura
yandaka dé diré huréhalékéndéka di atéfékwambula yikafre ya. 17 Jisas wungi yandéka dé
Godna profet Aisaia hanjawandén hundimwi hundi dé ya. Déka hundi Godna nyingambu
angi dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki jondu dé huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yata wandéka nani wambula yikafre ya.
Wungi dé Aisaia hayi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré wa, “Gunjambémbuwara
tukweseke angé sakuré yitame.” 19Wungiwandékadéxékélelakikwadunakyaedédéréwa,
“Néma Du, méni naniré Godna jémbaka méni wakwe. Wuni méni wali yitaka yatakanjoka
wuni mawuli ye. Yiteméka atéfék hafwaré wuni akwi yitawuni.” 20 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Jémbamé saréké. Haraki wasa dé héfambu tékwawekwambu dé hwae. Afwi deka
wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan hwatewuka ge yingafwe.” 21Wungi wandéka dé déka
du nak déré wa, “Néma Du, méni yawundu namét tale wuni ye rewut wuna yafa hiyandét
wunidéka fusahérae rémétawuni. Rémétakawuniméniwali yitaka yatakatawuni.” 22Wungi
wandéka dé wa, “Yinga. Némbuli wuni wali mé ya. Wuna hundi xékéhafi yakwa du takwa
di hiyandé du takwamaki di re. Wunde du takwa deka hiyandé du takwaré rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23 Wun hundi wataka Jisas gunjambémbu waréndéka di déka du akwi waré. 24 Wara
yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka dé gu raama wara gunjambémbu
gwande dé yasamangunjoka huru. 25Hwandéka déka du ye di déré sérkené. Sérkenéta di
wa, “Néma Du, nani hiyatame. Méni sé raama naniré yikafre huru.” 26Wungi wandaka
dé diré wa, “Métaka guni roo? Roota wunika jémba sarékéhambanguni.” Wungi wataka dé
raama wandékamur fakénandéka dé gu wambula jémba té. 27 Téndéka di atéfékwaréngéna
di wa, “Owa. Déwandéka démur gu déka hundi xékétawandénmaki dé ya. Wu yingimaki
du dé?” Wungi wataka di Jisas wali jémba yi, gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37

28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku. Gadarana héfambu
di xaku. Xakundaka bér du yéték du takwa hiyandaka réméndan hafwambu re bér déré
xénjoka yi. Haraki hamwinya di wun du yétékré hura té. Hura téndaka bér wangété yata
nawulak duré xiyanjoka hurumbékanak du takwawun yambumbu yihambandi. 29Bér ye
Jisasré xe bér hambukmbu wakwexéka bérwa, “Méni, Godna nyan, aniré méta yataméni?
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Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot xékékwa néma du reteméka nukwa wayika
xakukéndé. Némbuli aniré hangéli hwekéméni.” Wungi bér déré wa.

30Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té. 31 Sandaka di wun du yétékré hura téndé
haraki hamwinya di Jisasré wa, “Méni naniré hélekinjoka mawuli yata méni wamét nani
wunbalinamawulimbuwulayitame.” 32Wungiwandakadédiréwa, “Guniwumbéreduré
mé yatakataka guni yaange yi.” Wungi wandéka di wumbére du yétékré yatakataka ye di
wunbalinamawulimbuwulaaye té. Téndakawunbali némbumbuyaangenaandeyegumbu
xakre hulingu se di hiya. 33Hiyandaka di balika hatikwa du yaange ye néma getéfa xaakwa
diwun jookadu takwaréhundiwa. Wata di haraki hamwinyahura téndé duyétékéka akwi
hundiwa. 34Wungiwandakaxékétakadiwungetéfambu rekwadu takwayi, Jisasré xénjoka.
Ye déré xe di wa, dé deka héfa yatakataka yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambé nakmbu wara dé tukweseke angé sakuré ye dé déka getéfa xaku.
2Xakundékadimatamba lékémbandédunakrédékayatehurayi. Dé jambémbuhwandékadi
déka yate hura yi. Yindaka Jisas dé xékélaki. Di dekamawulimbudiwa, “Jisas hambuk yata
nanaduréhuréhalékétandé.” Wungiwandaka Jisas xékélakitadématamba lékémbandé duré
wa, “Wuna du, ména mawuli jémba tétandé. Hurumén haraki saraki joo wundé hérekiwu.”
3 Wungi wandéka di xékélelakikwa du di hafu buléta di wa, “God hafu dé du hurundan
haraki saraki joo yakwanyitandé. Wundudéwa, ‘Wuni huruménharaki saraki joowundé
hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa, dé du male du dé.” 4Wungi wandaka
Jisas dekamawuli xékélakita dé diréwa, “Métaka guni gunamawulimbuwunharaki saraki
mawuli xéké? Wungi xékékénguni. 5-6Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki
saraki sémbut hali hérekiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni. Méta hundi wuni hali
wawu, ‘Wunihuruménharaki saraki joowundéhérekiwu’o ‘Sé raamaména jambéhura yi.’
Guni wuna hambukéka jémba xékélakingutewuni ané hundi akwi déré watawuni.” Wungi
wataka dé matamba lékémbandé duré dé wa, “Méni sé raama ména jambé hura yi, ména
geré.” 7Wungiwandéka dé raamadéka geré yi. 8Yindékawumbu téta xéndé du takwa roota
Godna ximbu di haréké. Harékéta di Jisaska wa, “God wun duka hambuk hwendéka dé
wungi huru.” Wungi di wa.

Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisaswunhafwayatakatakadéyi. Yita déxéRomkayéwahéraakwadunakdékaxiMatyu
yéwa héra gembu rendéka. Xe dé déré wa, “Méniwuni wali mé ya.” Wungi wandéka raama
dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka du wali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa héraakwa séfélak du,
séfélak nak maki haraki sémbut hurukwa du akwi wungi di ya. Yae di dé wali reta di
hénoo sa. 11 Reta sandaka Farisi nawulak xe di Jisasna duré wa, “Métaka dé guna néma
du yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du nawulak dé di wali hénoo sa?” 12Wungi
wandaka Jisas xéka dé wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka yihafindi. Séfimali haraki
yandé du takwa di doktaka yi. Yindaka dokta dé deka séfi huréhaléké. Wuni du takwana
haraki sarakimawuli wuni huréhaléké. 13Godna nyingambu angi déwa: God déwa, ‘Guni
wunika hamwi xiyae hwengute hélék wuni ye. Guni nak du takwaka saréfa naata diré
yikafre hurungute wuni mawuli ye.’ God wungi wandéka déka hundi déka nyingambu dé
wa. Guni ye wun hundika jémba sarékétanguni. Haraki saraki mawuli yakwa du takwa
wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka
gayahambawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14 Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déré wa, “Nani, Farisi akwi God
wali hundi bulénjoka nani séfélak nukwa hénooka yakér. Métaka di ména du nani hénoo
yakérmbekangala di yakérhafi ye?” 15Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa:
“Dunak takwahérandét, di hénoohumbweyikafremawuli yata hénoo satandi, o yingafwe?
Di satandi. Takwa hérandé du di wali rendét, di yikafre mawuli yata satandi. Hukémbu
di nawulak du yae wun duré hura yindat, di déka du takwa déka saréfa naata hénoo
yamba sakéndi. Wuni wun takwa hérandé du maki wuni re. Wuni wuna du wali wungi
rewuka di yikafre mawuli yata hénoo di se. Hukémbu wuni diré yatakawut, di wunika
saréfa naata hénoo yamba sakéndi.” 16Wungi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi
wa: “Du takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu
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hundafanéhambandi. Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa
mofombuhundafanétaka gumbuyakwanyindat huli nukwawur séméndétnyonukwawur
munae dé némafwi mofo tétandé. 17Nak héki hwarimbu xiyae rundan meme bali séfimbu
huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasandandat, wun meme bali séfi nyo
ye télamétandé, hulingu atéfék yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba
yakéndé. Huli meme bali séfimbu huli wain hulingu jémba tétandé.” Jisas wungi wandéka
déka sataku hundinamo hundi angi dé: Nyo hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisaswunhundiwata téndékadé Judananémadunakyae Jisaskahwati sewandédaedé
wa, “Wuna takwanyawayikamale léhiya. Méniyaeména tamba léréhurumét, léwambula
ramétalé.” 19Wungi wandéka dé raama déka hukémbu yindéka di déka du akwi di dé wali
yi. 20-21 Yindaka lé takwa hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfék man yéték héki hwari
ramu yindéka lé re. Lé Jisaska wandan hundi xékétaka lé saréké, “Déka nukwa wurmbu
tamba séngétaka wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi saréka lé yae lé déka nukwa
wurnawambumbuhuru. 22Huruléka Jisaswaleka léré xéta déwa, “Nyénawa, nyéni yikafre
mawuli yatanyéni. Nyéni nyéniré huréhalékétewuka hambukéka sarékéta némbuli yikafre
wundé yanyé.” Wungi wandéka lé wule takwa bari yikafre ya.

23 Jisas wungi wataka dé néma duna geré yi. Ye dé xé du nawulak hiyalé takwanyaka
saréfa naata hama yondaka séfélak du takwa di némafwimbu gérandaka. 24 Xéta hafwambu
téta dé wa, “Wule takwanya hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae. Guni atéfék sé gwandi
hafwaré.” Wungi wandéka di déka wangi. 25 Wangindaka dé wandéka di atéfék du
takwa yindaka dé wule takwanya hwalén hafwaré wulayi. Wulaaye dé léka tambambu
hurundéka lé ramé. 26Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita wun jooka di hundi
wa saafa yi.

Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké
27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték Jisasna hukémbu yi.

Yita hambukmbu bérwa, “Ménawa, Devitna mandéka. Méni anika mé saréfa na.” 28Wungi
wambékadé Jisas geréwulayi. Wulayindékabérdékayi. Yimbékadébérréangiwakwexéké,
“Yingi béni saréké, wunika? Wuni béna dama hali huréhalékéwu, o yingafwe?” Wungi
wakwexékéndéka bér wa, “Xéxé. Néma Du, méni hali huréhalékémé.” 29Wungi wambéka
dé déka tamba bérka damambu huruta dé wa, “Béniré huréhalékétewuka hambukéka jémba
sarékémbéka béna dama wambula yikafre yatandé.” 30 Wungi wandéka bérka dama dé
wambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas bérré hambukmbu wa, “Béni wun jooka nak duré
wakémbéni.” 31Wungi wandéka bér déka hundi xékéhafi yata ye atéfék getéfambu bér wun
jooka hundi wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki hamwinya déka

mawulimbuwulaaye téndéka dé hundi buléhambandé. 33Diwunduré Jisaska hura yindaka
dé Jisas wandékawun haraki hamwinya yaange yindéka déwun du hundi bulé. Buléndéka
di wumbu téndé du takwa saré warékéta di wa, “Owa. Wu yikafre joo dé. Hanja angina
joo Israelmbu xakundéka xéhambame.” 34Wungi wandaka di Farisi wa, “Wun yikafre joo
yingafwe. Haraki hamwinyana néma du Satan dé déka hambuk hwendéka dé wandéka di
atéfék haraki hamwinya yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakatakanak getéfa xaakwadéGodna

hundi buléndaka geré wulaaye dé Godna hundi dé diré wa. God néma du reta dika jémba
hatitendékakadéhundiwa. Watadébarhiyandédu takwanyangwal, séfimaliharaki yandé
du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké. 36 Séfélak du takwa déka yindaka dé dika saréfa
na. Sipsip balika hatikwadu sipsip balika hatihafi yandét, diwun sipsip baliwangétémaki
tétandi. Jisaska yindé du takwa di wun sipsip bali maki di. Wungi téndaka Jisas dika saréfa
na. 37 Saréfa naata dé déka duré sataku hundi angi wa, “Hénoo semben yawimbu séfélak
hénoo akwe dé té. Téndéka nawulak du male di jémba ya. 38Nawulak male jémba yandaka
guni wun yawina yafaré mé wakwexéké. Wakwexékéngut, dé séfélak jémba yakwa duré
wandét di yae déka hénoo hératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa, séfélak du takwa
Godna hundi xékénjokamawuli yandaka Godna jémba yata déka hundiwakwa du nawulak
male rendakaka.
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10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas déka du tamba atéfék ye man yétékré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di
wandat atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar
hiyandéatéfékdu takwanyangwal, séfimaliharaki yandéatéfékdu takwanyangwalréakwi
huréhalékéndate. 2Di déka hundi hura yindate dé diré wa. Deka xi angi dé: Saimon, déka
nak xi Pita. Déka bandi Andru. Sebedina nyan yéték, Jems déka bandi Jon wali. 3 Filip,
Bartolomyu, Tomas, Matyu. Tale Matyu Romka yéwa dé héra. Alfiusna nyan Jems. Tertius.
4Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana du nanika néma du rendéte
hélékwuni ye.” Nak du déka xi Judas Iskariot. Hukémbu Jisasré démama duna tambambu
taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré yikénguni. Nak
héfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni. 6 Guni Israelmbu tékwa getéfaré male yitanguni.
Israelna du takwa deka mawuli yike dé ye. Fakundé sipsip bali deka mawuli yike yakwa
maki, Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka deka mawuli yike dé ye. 7 Dika
yita guni angi diré hundi watanguni, ‘Néma Du God gunika hatitendéka nukwa walémba
dé, yatandé.’ 8Wungi wataka guni bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
du takwa nyangwalré akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du takwaré wangut, di wambula
ramétandi. Walisufu hurundé du takwaré huréhalékétanguni. Du takwana mawulimbu
tékwa haraki hamwinyaré wangut, di yaange yitandi. Wuni gunika hambuk baka wuni
hwe. Hwewuka guni wun jémba baka yatanguni. Wun jémba yata yéwa hérakénguni. 9Guni
yéwa nawulak hérae hura yikénguni. 10 Guni yita sandangun joo male hura yitanguni.
Wur nak akwi, nukwa wur nawulak akwi, su, séto bangi, wungi hura yikénguni. Guni du
takwaré yikafre hurungut, di guniré yikafre hurutandi.

11 “Guni nak getéfaré wulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du guni wali hundi
buléndét, guni déka gembumale retanguni. Nak geré yikénguni. Déka gembu re yitanguni.
12Guni ge nakmbu wulaaye wumbu rekwa du takwaré angi watanguni, ‘Yikafre mawuli
yata retanguni.’ 13 Guni wungi wangut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandat, God diré yikafre hurundét, di jémba retandi. Wumbu rekwa du takwa gunika
yikafre mawuli yahafi yata gunika hu hwendat, God diré yikafre huruhafi yata guniré
yikafre hurundét, guni jémba retanguni. 14Guni getéfa nakré wulayingut, wumbu rekwa
du takwa guna hundi xékéhafi yata, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni.
Yatakataka yita gunamanmbu tékwa harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka wuni guniré we.
Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut di huru. Hanja Sodom Gomorambu
rendé du takwa akwi di haraki sémbut di huru. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du
retendéka nukwa dé wandét di Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli hératandi. Du
takwa gunika hu hwendat, wun natafa haraki saraki sémbut SodomGomorambu rendé du
takwahurundanharaki sémbutré sarékéngwandétandé. WunnukwaGodwandét gunika hu
hwetekwadu takwanémafwihangélihératandi. Goddekaharaki sémbuthasahwetendékaka
xékélakindate guni gunamanmbu tékwa harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17

16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa sipsip baliré haraki
hurundaka maki, wun getéfambu rekwa du takwa di guniré haraki hurunjoka mawuli
yatandi. Hambwe yita haraki saraki joo déré haraki hurundémboka xékélakindéka maki,
guni haraki jooka xékélaki natanguni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka maki,
warehafi yata jémba retanguni. 17 Guni xékélaki natanguni. Du nawulak guniré hérae
guniré duna makambu takatandi. Du nawulak Godna hundi buléndaka gembu guniré
xiyatandi. 18 Guni wuna du renguka du nawulak wuna jémbaka hélék yata guniré hura
yindat, guni deka néma duna makambu tétanguni. Di wungi yandat guni diré wuna hundi
watanguni. Nak téfana du takwaré akwi wuna hundi watanguni. 19 Du nawulak guniré
dunamakambu takandat, guni roohafi yata gunamawulimbu angi wakénguni, ‘Naniméta
hundi watame? Dika hundi yingi maki hasa watame?’ Wungi wakénguni, wun nukwa
God watenguka hundi gunika hwetandé. 20 Wun nukwa guna yafa Godna Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye téndét, guni déka hundi xékéta watanguni. Guna mawulimbu
sarékéta hundi wakénguni.
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21 “Hukémbu séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu takandat, di nya-
mangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré duna makambu takandat, di wun
nyangwalré xiyatandi. Nyangwal akwi yafa ayiwaré duna makambu takandat, di yafa
ayiwaré xiyatandi. 22Guni wuna du renguka atéfék du takwa gunika hélék yatandi. Guni
gunamawulimbuhambuk yatawuna jémbahurungut, hukémbuGod guniré hérandét, guni
dé wali jémba reséketanguni,wungi re wungi re. 23Nak getéfambu guniré haraki hurundat,
guni nak getéfaré yaange yitanguni. Israelna atéfék getéfambu jémba yasékehafi yangut,
wuni Duna Nyanwambula yatawuni. Mwi hundi wuni guniré we.”

24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré sarékéngwandéhambandi.
Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré sarékéngwandéhambandi. 25 Nyangwal diré
wakwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa du
wali sékéré téndat,wuyawundu. Némbuliwunhundikamé saréké. Nakduwuni gunanéma
duré yangukamaki, di guni wuna duré akwi yatandi. Nak duwunika haraki saraki hundi
wata di wa, ‘Guna néma du dé atéfék haraki hamwinyana néma du dé, déka xi Belsebul dé.’
Di wunika wungi wata guni wuna du gunika haraki hundi watandi.” Wungi dé Jisas déka
duré wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré ané hundi wa, “Du nawulak guniré haraki
hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joohukémbu séfélakdu takwaxétandi.
Nakélak wangun hundi hukémbu séfélak du takwa xékétandi. 27 Gan reta wawun hundi
guni nukwambu watanguni. Némbuliwuni guni wali reta nakélakwuni hundi wa. Séfélak
du wuna hundi xékéhambandi. Guni male guni xéké. Hukémbu guni hafwambu téta wun
hundi hambukmbu wangut, di xékétandi. 28 Du nawulak di wa, guniré xiyatendakaka.
Dika rookénguni. Di guniré xiyaata di guna hamwinyaré xiyanjoka hurufatikétandi. Guni
Godka rootanguni. Dé male wun jooka dé hambuk ya. Dé du takwana séfi du takwana
hamwinyaré akwi hali xiyandé. Diré ya yanékwahafwaré hali yakisandandé. 29Anéhundi
mé xéké. Du takwa di yikama yéwa hwetaka yikama afwi yéték di héra. Yikama afwi nak
héfambu xakriléka guna yafa Godwun jooka dé xékélaki. Afwi nak héfambu xakrihafi yaléte
wandét, wule afwi yamba xakrikélé. 30Gunika akwi dé xékélaki. Atéfék jooka dé xékélaki.
Guna makambu tékwa némbé atéfék handékéna wun jooka akwi dé xékélaki. Xékélakita
dé gunika jémba hati. 31 Hatindékaka sarékéta guni rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du
takwa néma joo dé. Guna yafa God yikama afwika wungi jémba hatita gunika jémba male
hatitandé.

32 “Du nawulak séfélak du takwana makambu téta nak nak angi wandat, ‘Wuni Jisasna
du wuni.’ Wungi wandat, hukémbuwuni wuna yafana getéfambu reta dékamakambu téta
wuni déré watawuni, ‘Ané du wuna du dé.’ Wungi watawuni. 33 Du nawulak séfélak du
takwanamakambu téta nak nak angi wandat, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi wandat
wuniwuna yafana getéfambu reta dékamakambu tétawuni déréwatawuni, ‘Wunduwuna
du yingafwe.’ Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guni we? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata jémba rendate
wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du nawulak wuna hundi jémba xékéndat
deka hém rékambambuwata di wali waretandi. 35Yawuka du takwa nawulak wuna hundi
jémba xékéndat, du takwa nawulak wuna hundika hu hwetandi. Yata nyangwal deka
yafa wali waretandi. Takwanya deka ayiwa wali waretandi. Miyanyingu deka yo wali
waretandi. 36Natafagemburekwadu takwadiakwiwaretandi. 37Guni gunayafaayiwaka
némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu mawuli yata guni wuna du takwa yamba
rekénguni. Guni guna nyangwalka némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu mawuli
yataguniwunadu takwayambarekénguni. 38Guniangiwangut, ‘Jisasna jémbayatahangéli
héraata mimbu hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata guni wuna
jémba yata guni wuna du retanguni. Guni wungi wahafi yata wuna jémba yahafi yata
guni wuna du takwa yamba rekénguni. 39 Guni wunika sarékéta wuna jémba yangut, di
wuna mama guniré xiyandat, guni wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni. Guni
guna séfika male sarékéta guna jémba male ye guni hiyae fakutanguni. Wuni wali yamba
rekénguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi dé wa, “Du takwa guniré yikafre huruta

di wuniré akwi yikafre huru. Huruta wunika yawute wandén du Godré akwi di yikafre
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huru. 41 Guni profet nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé Godna ximbu hundi wa. Wuni
déka retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré
yikafre hurutandé, déka profetré yikafre hurungun maki. Guni yikafre jémba yakwa du
nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé yikafre jémbamale dé ya. Wuni déka retendéka hafwa,
hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré yikafre hurutandé,
yikafre jémba male yakwa duré yikafre hurungun maki.” 42 “Ané hundi akwi mé xéké.
Du takwa wuna duré xéta angi wandat, ‘Wun du di néma du yingafwe. Di baka du di.
Reta di Jisasna jémba di ya. Diré yikafre hurutame. Di hulingu hiyae yandat, dika hulingu
hwetame.’ Wungiwata diwunyikama jémba yandat, Godwunyikama jémbaka yike yamba
yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba hasa hwetandé diré. Mwi hundi wuni guniré we.”
Wungi dé Jisas déka duré wa. Wandéka di déka jémba yanjoka di yi.

11
1 JisasKrais dékadu tambayétimanyétékréhundiwatakawungetéfa yatakatakadéwun

hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna hundi wa.

Jon déka duréwandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2Wata Godna jémba yandéka dé guré husandakwa du Jon séndé gembu reta dé yandén
jémbakahundixéké. Xékétadékaduréwandékadi Jisaskayi. 3Yedi Jisasréwa, “HanjaGodna
nyingambudi hundi hayi, naniré yikafre hurunjoka hukémbu yatekwaduka. Méniwundu
méni, o nak duka haxétame? Wun jooka xékélakinjoka dé Jonmawuli ye.” 4Wungiwandaka
dé diré wa, “Guni wambula ye guni xéngun jondu xékéngun hundika Jonré watanguni.
5Dama hiyandé du takwa xéndakamanharaki yandé du takwa yikafre ye di yitaka yataka.
Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka waan héténdé du takwa di hundi xéké.
Wun du takwaré wuni huréhaléké. Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula raama.
Jambangwe du takwaré wuni Godna yikafre hundi we. 6 Du takwa nawulak di wunika
wa, ‘God déré dé waséke, dé naniré yikafre hurundéte. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata
di wunika jémba saréké. Wunika wungi sarékékwa du takwa di yikafre mawuli yata jémba
retandi. Wungi Jonka watanguni.” Wungi dé Jonéna duré wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du takwaré Jonka angi
wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré xénjoka guni yi? Mur yandéka séngénékwa
suwa maki yakwa duré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Jon wun joo maki yingafwe. Jon
dé hambuk jémba yakwa du dé. 8 Yikafre nukwa wur husandandé duré xénjoka guni yi, o
yingi maki dé? Jon wun du maki yingafwe. Yikafre nukwa wur husandandé du di néma
duna gembu di re. 9 Profet nakré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Xéxé, Jon dé profet dé.
Dé néma du dé. Godna profetna néma duré sarékéngwanda dé néma du dé re. 10 Jonka du
nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita tale yambu hurukwa

du dé. 11 Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré husandakwa du Jonéna jémba ané
héfambu rekwa takwa hérandan atéfék duna jémbaré dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda
dé wuni guniré yikafre yatewuka jémbaka xékélakihambandé. Xékélakihafi yandéka dé du
takwa wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka xékélakita Godna hémémbu reta di Jonré
sarékéngwandétandi. Di Godna hémémbu baka du reta di Jonré sarékéngwandétandi. Wuni
guniré mwi hundi wuni we.” 12Wungi wataka Jisas dé angi wa, “Jon yae dé du takwaré
Godna hundi wa. Tale wandén nukwa némbuli akwi séfélak du takwa Godna hémré di
haraki huru. Haraki hura di wunde di warekwa du di hambuk yata Godna hémré haraki
huru. 13Moses wandén hambuk hundi akwi, Godna profet atéfék akwi di God néma du
reta du takwaka jémba hatitendékaka di wa. Jon akwi dé wun jooka wa. 14Guni ané hundi
xékénangut,wuyikafre dé. Jonhafudéwambula yatekwaduElaija dé. 15Guni xékélakinjoka
mawuli yata waan take jémba xékétanguni.

16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli rekwa du takwa
di nyéndé amembu rekwa nyangwalmaki di. Di reta di nak nyangwalréwa. 17Wata diwa:
‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa naata gamba gwar wambeka
guni wata gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du takwa di wungi wakwa nyangwal maki di.
18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambekawain hulingu sahambandé. Sahafi yandéka
di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa, ‘Haraki hamwinya déka mawulimbu wulaaye
téndéka dé wangété ye.’ 19 Wungi wandaka wuni Duna Nyan yae sambeka hénoo sata
sambeka wain hulingu wuni sa. Sawuka di wunika hélék yata di wa, ‘Mé xé. Wun du



Matyu 11:20 21 Matyu 12:2

séfélak hénoo wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa du wali reta, haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka nyayika dé re.’ Wungi wandaka wuni
guniréwe. God dé atéfék jonduka xékélaki. Déka jémba yikafre jémba dé. Wumwi hundi dé.
Wun hundika sarékéta guni Godka yandéka jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungi dé Jisas
wunde du takwaré wa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba dé ya.
Yandéka di wumbu rendé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yatakahafi ye Godka
sarékéhambandi. 21 Sarékéhafi yandaka Jisas dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni
Korasinmbu rekwadu takwa! Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwadu takwa! Wuni
guna getéfambu reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xéta guni Godka
sarékéhambanguni. Tairmbuhanja rendédu takwa, Saidonmbuhanja rendédu takwaakwi,
Godka xékélakihafi ye wun hambuk jémba xe, hanja di hurundan haraki saraki sémbutka
hélék yata, wun haraki sémbut yatakatandi. Hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata,
nak du takwa dekamawulika xékélakindate di nyo nukwawur naake bombu retandi.

22 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu dé
wandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé du takwa akwi di
hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu rekwa du takwa, Betsaidambu rekwa du takwa akwi,
guniwuna jémbaxeguniwunikahuhwe. Huhwengukawunnatafaharaki saraki sémbutdi
hurundanatéfékharaki sémbutrédé sarékéngwandé. WunnukwaGodwandét guni némafwi
hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula guni wa, ‘Nani
Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré wuni we. God wandét guni haraki
hafwaré nanditanguni. Guni Godna getéfaré yamba warikénguni. Wuni guna getéfambu
reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni.
Hanja Sodomémbu rendé du takwa séfélak haraki saraki sémbut hura wun hambuk jémba
xedekahurundanharaki sémbutyatakatandi. Wungi yatakandat, Godwungetéfaréharaki
yamba hurukéndé.

24 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu dé
wandét di Sodomémbu rendé du takwa hangéli hératandi. Guni Kaperneamémbu rekwa du
takwa, guni wuna jémbaka wunika akwi guni hu hwe. Hu hwenguka wun natafa haraki
saraki sémbut di hurundan atéfék haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa
Godwandét guni némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22

25 Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir héfaka néma du
méni re. Ména jémbaka nawulak fakuméka séfélak jonduka xékélakikwa du ména jémbaka
xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi yata nyangwalnamawuli maki tékwa du takwa
diré ména jémbaka méni wakwe. Wungi wakweméka, wu yikafre dé. 26Wuna yafa, ména
mawuli yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”

27 Wun hundi wataka dé angi wa, “Wuna yafa dé déka atéfék jondu wunika dé hwe.
Wuni dékanyan rewukadi du takwawunika xékélakihambandi. Wunayafamale déwunika
xékélaki. Du takwa déka xékélakihambandi. Wunimale wuni déka xékélaki. Dékawakwewun
du takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk jémba yakwa du
takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli jémba tétandé. Wunika yangut
wawut resétotanguni. 29 Wuni jémba yawuka maki guni jémba yatanguni. Guni wuna
jémbambu xalengut, wuni wun jémbaka guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa
mawuli hérae wun jémba yatame. Wuni nakélak huruta wuna ximbu harékéhafi yakwa
du wuni. Guni wuna jémba yangut, guna mawuli jémba tétandé. 30Hwetewuka jémba guni
mawuli yatenguka jémba dé. Rootenguka jémba yingafwe. Guni wuna jémba yangut, guna
mawuli jémba tétandé. Téndét guni jémba retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1 Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit tékwa yawimbu di
yi. Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu nawulak tukwee di sa. 2 Sandaka di
Farisi xéta di Jisasré wa, “Mé xé. Ména du wit humbu di tukwee se, baka hwa nukwambu.
Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’
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Wun hambuk hundi ména du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta di jémba ya baka
hwa nukwambu. Wungi haraki di huru.” 3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana
mandékaDevit yandén jooka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika xékélakihambanguni
wana? Hanja Devit déka du wali hénoo yandéka 4 di Godna geré wulaaye wun prisré
dé wakwexéké, Godka hweta takandan bret dika hwendéte. Wakwexékéndéka hwendéka
Devit déka duwali di wun bret sa. Wungi sata di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana
hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo
yamba sakéndi.’ Wungi dé wa. Guni Devit hurundén jooka xékélakihambanguniwana?”

5 “Nak hundika akwimé saréké. Pris di baka hwa nukwa di tempelmbu jémba ya. Moses
wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa nukwa akwi tempelmbu wun jémba
yatandi. Wuyikafredé.’ Wungiwandékadi bakahwanukwawun jémbayandakaguni dika
haraki hundiwahambanguni. Wahafi yatamétaka guniwuna duka guni haraki hundiwa?
6Mé xéké. Wuni tempelré sarékéngwandawuni néma du wuni re. Mwi hundi wuni guniré
we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du takwaka saréfa naata
diré yikafre hurungute, wunimawuli ye. Guniwunika hamwi xiyae hwengute hélékwuni
ye.’ Wungi dé God wa. Wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka guni wun hundika
xékélakihambanguni. Guniwunhundika jémba xékélakita guni haraki saraki sémbuthuruhafi
yandé duré haraki hundi yamba wakénguni. 8Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka
némaduretawuniwunhundiwe. Wunidu takwana jémbakayawundunawut, di yawundu
nawunmaki hurutandi, baka hwa nukwambu.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11

9 Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi buléndaka geré
wulayi. 10 Wulayindéka tamba lékémbandé du nak dé wumbu té. Téndéka Jisaska hélék
yakwa du deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwa jémba yandét, nani déré duna
makambu takatame.” Wungi wata di Jisasré wa, “Baka hwa nukwambu du nak bar
hiyaakwa duré huréhalékéta, dé nana hambuk hundika dé hu hwe, o yingi maki dé?
Wun jooka yingi méni wa?” 11 Wungi wandaka dé diré wa, “Guna du nak déka sipsip
bali baka hwa nukwambu xakre wekwambu téndét, dé wun sipsip baliré husaletandé, o
yingi maki dé? Dé déka sipsip baliré husaletandé. Wu mwi hundi dé. 12 Sipsip bali wu
yikama joo dé. Du takwa wu némafwi joo dé. Baka hwa nukwambu du nak duré yikafre
hurundét, nana hambuk hundi wun jooka déré haraki hundi yambawakéndé. Wuni baka
hwa nukwambu duré yikafre huruwut, nana hambuk hundi wun jooka wuniré haraki
hundi yambawakéndé.” 13Wungi wataka dé tamba lékémbandé duré wa, “Ména tambamé
huritéké.” Wungiwandéka dé déka tamba huritékéndéka dé nak tamba téndémaki jémba dé
té. 14Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge yatakataka di hundi bulé, Jisasré xiyanjoka.

Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé
15 Jisas wun jooka xékélakita dé wun getéfa yatakataka dé yi. Yindéka di séfélak du takwa

dékahukémbudiyi. Yindakadéwandékabarhiyandédu takwaatéfék, séfimaliharakiyandé
du takwaatéfékdi yikafre ya. 16Yandakadédiré hambukmbuwa, di déka jémbakanawulak
du takwaré hundi wandamboka. 17 Wungi wandéka Godna profet Aisaiana hundi wun
nukwambumwi hundi dé ya. Hanja Aisaia ané hundi dé Godna nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun durémé xé. Déwuna jémba yatekwa du dé.
Wuni déka némafwimbumawuli yawuka wunamawuli yikafre dé ya, déka.
Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du takwaré watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Dé wungi huruta déka sarékékwa nawulak du takwaré yikafre hurundét, di hambuk yata

déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21Nak téfambu rekwadu takwadéka jémba sarékétawatandi, ‘Dénaniré yikafre hurutandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.
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Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22 Du nawulak di du nakré Jisaska hura yi. Wun duré haraki hamwinya dé hura té.
Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi buléhambandé. Buléhafi yandéka dé Jisas déré
huréhalékéndéka dé hundi buléta dama xé. 23Yandéka di séfélak du takwa xétawaréngénéta
di wa, “Owa. Wun du Devitnamandéka, o yingi maki dé?” Wungi di wa.

24 Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du dé God wasékendén
du yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka xi Belsebul dékamawulimbu dé wulaaye
té. Téta hambuk hwendéka wun du wandéka di haraki hamwinya yaange yi.” 25Wungi
wandaka Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Ané hundi mé xéké. Néma getéfambu
rekwa du watémbéra hafu hafu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Natafa gembu rekwa
du takwa watémbéra di hafu wareta di akwi jémba yamba rekéndi. 26 Wun hundika mé
saréké. Haraki hamwinyana néma du Satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra deka
duwaliwaretadi jémbayambarekéndi. Guniwuniréwangunmaki, Satandékahémyaange
yindate wandét, di jémba yamba rekéndi. Satanwungi jémba yahambandé. 27Guni wunika
angi guni we, ‘Haraki hamwinyana néma du, Belsebul wuna mawulimbu téta wunika
hambuk hwendéka wuni wawuka di haraki hamwinya yaange yi.’ Wu yéna guni ye.
Wawukamaki guna du nawulak di akwi wandaka di haraki hamwinya yaange yi. Di wun
jémbaka xékélakitadi hukémbuwangun yénatakahundika guniré dunamakambu takatandi.
28Mé xéké. Godna Hamwinya wunamawulimbu téta dé wunika hambuk hwe. Hwendéka
wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange yi. Guni wun jooré xéta angi xékélakitanguni.
Godnémadu reta du takwaka jémbahatitendékanukwawundéyandé gunika. 29Anéhundi
mé xéké. Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura
yoombu gitandé. Gitaka déka geré wulaaye déka jondu sélé hératandé. Wun hundika mé
saréké. Satan wun hara dumaki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa dumaki wuni. Wuna
hambukSatanénahambukré dé sarékéngwandé. 30Wuniwali jémba yahafiyakwadu takwa
di wunamama di. Wuni du takwaré hérawuka di wuniwali di té. Wuniwali sékéré hérahafi
yakwa du di wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

31 “Wun jooka sarékéta wuni guniré we. Du takwa haraki saraki sémbut hurutaka
wun haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Du takwa haraki hundiwatakawun haraki hundika hélék ye yatakandat,
God wun haraki hundi yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat,
God wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé. 32Wuni Duna Nyan wuni re. Du
takwa wunika haraki hundi wataka wun haraki hundika hélék ye yatakandat, God wun
haraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun
haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé. Némbuli yamba yakwanyikéndé. Hukémbu
akwi yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Yikafre mimbu dé yikafre sék xaké. Haraki

mimbu dé haraki sék xaké. Nani misékré xéta nani xékélaki, yikafre mika akwi, haraki
mika akwi. 34 Guni Farisi, guni duré tikwa hambwe maki guni re. Guni haraki saraki
mawuli male guni xéké. Xéka yingi maki guni yikafre hundi watanguni? Du takwa deka
mawuli sarékémbu hundi di bulé. 35 Yikafre mawuli yakwa du takwa di yikafre sémbut
huruta yikafre hundi di bulé. Haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di haraki saraki
sémbut huruta haraki saraki hundi di bulé. 36Mé xéké. Guniré wuni we. God néma kot
xékétanéma du retendékanukwa atéfék du takwaréGodwakwexékéndét, di buléndannéma
hundi, buléndan baka hundi, buléndan atéfék hundika déré hasa watandi. 37Hukémbu dé
guna hundi atéfék xékétaka dé nawulakéka angi watandé, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa
du takwa guni.’ Wataka nawulakéka angi watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa guni.’ Wungi God watandé.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak akwi, Farisi nawulak akwi wungi
di Jisasré wa, “Néma du, nani hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét xénjoka nani
mawuli ye. Méni yamétnani xéta xékélakitame. Godwandékaméni ya. Wungi xékélakitame.”

39 Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki saraki sémbut di
huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun hambuk jémba, hanja xéhafi yangun
hambuk jémba, yamba yakéwuni. Godna profet Jona hanja yandén maki male yatawuni.
40Hanja Jona gan hufuk nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina biyakombu hwandén
maki, wuni Duna Nyan réméndat,wekwambu gan hufuk nukwa hufukwungi hwatawuni.
41 Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jonana hundi xékétaka hurundan haraki saraki
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sémbutdi yataka. Jonanémadu rendékawuni gunanyéndékmbu tékwaduwuni Jonaréwuni
sarékéngwandé. HukémbuGodnémakot xékétanémadu retendékanukwaNinivembu rendé
du takwaraamaGodnamakambu téta gunikawatandi, ‘JonananiréGodnahundiwandéka
nani xéka hurumben haraki saraki sémbut yatakataka nani Godna hundi jémba xéké. Jisas
Jonaré sarékéngwanda guniré Godna hundi wandéka guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakahafi ye guni Godna hundi xékéhambanguni. Wungi yata guni némafwi haraki saraki
sémbut guni huru.’ Wungi watandi gunika.

42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna hundi xékénjoka
lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka wuni guna nyéndékmbu tékwa du
Solomonré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa
wule néma takwa raama Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni afaké téfambu
wuni ya. Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna hundi Solomonéna hundiré dé
sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi xékéhambanguni. Wungi yata némafwi haraki saraki
sémbut guni huru.’ Wungi wule takwawatalé gunika.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43Wunhundiwataka dé Jisas diré angiwa, “Anéhundiméxéké. Haraki hamwinya ye dé
nakdunamawulimbuwulaaye te yatakatakadé yi. Wali giyahafiyakwahafwambuyitaka
yatakataka retendéka hafwaka dé hwaké. 44Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré
wambula yitawuni.’ Wungi wataka wambula ye dé xé wun duna mawuli yikafre ye baka
téndéka. 45 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura
ya. Hura yandén haraki hamwinya hurundan haraki saraki sémbut tale hurundén haraki
sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya atéfék di wun duna mawulimbu
wulaaye té. Tale haraki hamwinya nak déka mawulimbu wulaaye téta dé wun duré
nawulak haraki sémbut dé huru. Hukémbu séfélak haraki hamwinya déka mawulimbu
wulaaye téta di wun duré séfélak haraki saraki sémbut di huru. Wun hundika mé saréké.
Séfélak haraki saraki sémbut hurundé du rendén maki, némbuli rekwa du takwa wunika
jémba sarékéhafi yata baka reta séfélak haraki saraki sémbut hurukwa du takwa retandi.”
Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21

46 Jisasdu takwaréhundiwata téndékadékaayiwa, dékabandinguakwiyaedihafwambu
té. Téta di dé wali hundi bulénjoka di mawuli ye. 47Mawuli yandaka dé du nak wulaaye
Jisasré wa, “Mé xéké. Ména ayiwa, ména bandingu yae hafwambu téta di méniwali hundi
bulénjoka di we.” 48Wungi wandéka dé Godna hémka diré wakwenjoka mawuli yata dé
déré wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?” 49 Wungi wataka dé déka duré déka tambaré
wakweta dé wa, “Mé xé. Ané wuna ayiwa, wuna bandingu di. 50 Anwarmbu rekwa du
wuna yafana hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa, wu wuna bandingu, wuna
nyangengu, wuna ayiwa di.” Wungi dé Jisas wa.

13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1 Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi. Ye dé tukweseke
tufwambure. 2Rendékadi séfélakdu takwayaedi dé rendénmbuhérangwandé. Hérangwanda
di dékahundi jémba xékénjokamawuli yandaka dé gunjambéréwara dé re, tukwesekembu.
Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu di té. 3Téndaka dé diré séfélak sataku hundi wa.
Tale dé diré angi wa: “Du nak dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi. 4Ye
yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre baka rendaka di
afwi yae hérae di sa. 5Wit sék nawulak di motu takumbu rekwa héfambu xakri. Wun héfa
motuna takumbu male dé té. Wungi téndéka xakre di bari takélaka waré. 6Wara di deka
méngi jémba huruhafi yandéka némafwi nukwa xéndéka réka ye di hiya. 7Wit sék nawulak
di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé yakétéfindéka di hiya.
8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba takélakawaré. Wara
di yikafre sék xaké. Nawulak di nawulak sék xaké (30). Nawulak di séfélak sék xaké (60).
Nawulak di séfélak séfélak sék xaké (100).” 9Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékélakinjoka
mawuli yata waan take jémba xékétanguni.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du déka yae di wa, “Métaka méni diré sataku hundi wa?
Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba xékénjoka di hurufatiké.” 11Wungi
wandakadédiréwa, “HanjaGoddénémadu retadu takwaka jémbahatitendékakadéhundi
faku. Fakutaka némbuli dé guni wun hundi xékéngute dé yawundu na. Nawulak du wun
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hundi xékéndate God yawundu nahambandé. 12 Yikafre mawuli yakwa du takwa wuna
hundi di xéké. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbuGodna atéfék hundika jémba
xékélakitandi. Wunahundi jémbaxékéhafiyakwadu takwadiwa, ‘NaniGodnahundiwundé
xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu Godna hundika yike yata baka retandi. 13Wun du
takwa dama xe di xéndan jooka xékélakihambandi. Wun du takwa waan xéka di xékéndan
hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yandakawuni diré sataku hundi wa. 14Dika Godna
profet Aisaia hanja Godna nyingambu hayindén hundi némbuli mwi hundi dé ya. God
wandéka Aisaia du takwaka déka hundi angi dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwawuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka dekamawuli haraki dé té.
Deka waan di géféti.
Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xétawungi xékéta di dekamawulimbuwuna hundi jémba xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16 Wungi wataka Jisas dé déka duré wa, “Guna mawuli deka mawuli maki yingafwe.
God guniré dé yikafre huru. Hurundéka guna mawuli yikafre dé ya. Yandéka guni jémba
xéta, jémba xékéta, jémba guni xékélaki. 17Ané hundi mé xéké. Godna profet séfélak, Godna
du takwa séfélak akwi, hanja reta di yawuka xéngun jémbaré xénjoka némafwimbu mawuli
yata di xéhambandi. Di wawuka xékéngun hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yata di
xékéhambandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15

18 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Wit sék yawulalama yakikwa duka wawun
sataku hundina mo hundika wawut, guni mé xéké. 19God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka hundi, wun hundi du takwa nawulak baka di xéké. Xéka di wun hundika
xékélakihambandi. Wunde du takwa di yambumbu xakrindé wit sék maki di. Di tale wun
hundi di jémba xéké. Xékéndaka Satan yae dé wun hundi hérae hura yi. Yindéka di wun
hundika yike di ye. 20Motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di
wun hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli yata mawuli sawuli di
ya. 21 Yata di jémba sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu naande téhafi yandéka
di jémba sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka di nawula du Godna hundika hélék yata diré
haraki hurundaka xakéngali nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka. 22 Rami
warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi tale di jémba xéké. Xéka
di ané héfana jonduka male sarékéndaka deka mawuli yéwa héranjoka dé géné. Wun jondu
dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wunde du takwa Godna jémba yahambandi.
23 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi jémba xéka,
wandén maki huruta, di déka hundika jémba xékélaki. Xékélakita di déka yikafre jémba ya.
Nawulak di déka nawulak yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak yikafre jémba
yandaka, nawulak di déka séfélak séfélak yikafre jémba di ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24 Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God néma du reta du

takwaka jémba hatitendéka angi dé. Du nak déka yawimbu yikafre wit sék dé yawulalama
yaki. 25 Yawulalama yakindéka du takwa gan xéndi hwandaka dé wun duna mama yae
haraki wara sék yikafre wit sékna nyéndékmbu yawulalama yakitaka dé yi. 26 Yindéka
hukémbu wit sék takélaka wara sék xakénjoka yandéka di xé haraki wara wun wit wali
téndéka. 27 Xétaka di jémba yakwa du ye di wun yawina yafaré wa, ‘Néma du, hanja méni
yikafre wit sékméni yawulalama yaki. Yingimaki yewun haraki wara déwaré?’ 28Wungi
wandaka dé diré wa, ‘Nana mama nak yae dé wun waranji yaki.’ Wungi wandéka di
jémba yakwa du déré wa, ‘Méni mawuli méni ye nani haraki wara félémbete?’ 29 Wungi
wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe. Haraki wara féléta wafewana yikafre wit wali nawulak
félétanguni? Harakiwara félékénguni. Baka tékwandé. 30Yikafrewit harakiwarawali yituku
warékwambér. Wara sék xakémbétwuni sék xatékékwa duré angi watawuni, Tale guni wun
haraki wararé féla guni hatambu gitanguni. Gitaka yambu tutanguni. Tutaka guni wit
sék xatéka faata hari wuna handi gembu husola takatanguni. Wungi watawuni wit sék
xatékékwa duré.’ Wungi dé yawina yafa wa.”
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Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32 Wun hundi wataka dé Jisas hundi nak akwi angi dé wa, “God néma du reta du
takwaka jémba hatitendéka, wu miyar sék maki dé. Wun misék wu yikama sék male dé.
Nana héfambu tékwamina sékwu némafwi di. Du nak wunmiyar sék hérae dé déka héfambu
takandét dé bari hari wara némafwi ye dé wun héfambu tékwa miré sarékéngwandétandé.
Némafwimi téndéka di afwi yae di wunmi galimbuwur yatitaka di re.”

33 Wun hundi wataka dé nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae flawa wali lé hanjaméneké.
Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula waré.” Wungi dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak sataku hundi dé du takwaré wa. Diré wafuke wahambandé. Sataku
hundimbu male dé diré wa. 35Diré sataku hundi wungi wandéka Godna profet nak déka
hundi mwi hundi dé ya. Wun du hanja Jisaska angi dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.

Haraki warakawandén sataku hundika déwa
36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakré wulayi. Wulayindéka

déka du déka wulaaye di déré wa, “Wun haraki waraka méni sataku hundi wa. Némbuli
wun jooka méni wamét nani jémba xékélakitame.” 37 Wungi wandaka dé Jisas diré wa,
“Yikafre wit sék yawulalama yakindé du wu wuni wuni. Wuni Duna Nyan wuni. 38Wun
héfa wu héfambu tékwa atéfék getéfa dé. Yikafre wit sék wu Godna hémémbu xalendé du
takwa di. Haraki wara wun Satanéna du takwa di. 39Haraki wara yawulalama yakindé
du dé Satan dé. Wit sék xatékétendaka nukwa dé hukémbu yatewuka nukwa dé, ané héfana
hukétéfi nukwa dé. Wit sék xatékékwa du di ensel di. 40Haraki wara féla yambu tundan
maki, hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa, di haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré
wungi hurutandi. 41Wuni Duna Nyan wuni wawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna
du takwa wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hératandi. Atéfék haraki
saraki jondu, du takwanamawuliré haraki hurukwa atéfék jondu akwi hératandi. 42Hérae
diwundu takwaré akwi, wunharaki saraki jonduré akwi némafwi yambuyakisandatandi.
Yakisandandat haraki saraki sémbut hurundé du takwa wun yambu yanéta di némafwi
hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi. 43Wun nukwa Godna
du takwa di dé wali retandi, déka getéfambu. Reta di nukwa hanyikwamaki retandi. Guni
xékélakinjokamawuli yata waan take jémba xékétanguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwi warandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi wa
44Wunhundiwataka dé angiwa, “Godnéma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du

nakyeyawinakmbudéxé, séfélakyéwa fakundaka rendéka. Xétakadéyikafremawuli yedé
wun yéwawambula fakutaka ye déka jondu atéfék hwetaka yéwa héraewun yéwa hwetaka
séfélak yéwa xéndén yawi dé héra.”

45Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “God néma du reta du takwaka hatitendéka angi
dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé hwaké. 46 Hwaka yikafre yikafre
yéwaséka xétaka wun yéwasé héranjoka dé déka jondu atéfék hwetaka dé séfélak yéwa héra.
Héraewun yéwa atéfék hwetaka dé wun yikafre yéwasé héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
47 Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka

hatitendéka angi dé. Du nak mara tukwesekembu husandandéka hwandéka di nak maki
nak maki xéri hamwi wulayi. 48 Wulayindaka mara sukwekéndéka di tufwaré témbéra
hura wari. Hura wara di reta xéri hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi hérae
akimbu lakwa. Lakwataka di haraki xéri hamwi yaki. 49-50Hukémbu ané héfana hukétéfi
nukwaGodwandét déka ensel wungi hurutandi. Di gaye Godna du takwawali reta haraki
saraki sémbut hurundé du takwaré hérae némafwi yambu yakisandatandi. Yakisandandat
haraki sémbut hurundé du takwa wun yambu yanéta némafwi hangéli hératandi. Héraata di
némafwimbu géraata di némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi déwa
51Wun hundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika atéfék jémba guni

xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé. Nani xékélaki.” 52 Wungi wandaka dé
diré wa, “Godna hambuk hundi xékélakikwa du di God néma du reta du takwaka jémba
hatitendékakahundi xékadi gena yafamaki retandi. Gena yafa dé déka geréwulaaye hanja
takandén yikafre jondu akwi huli yikafre jondu akwi dé hura ya. Hura yandéka maki, dé
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déka mawulimbu xékéta hanja xékéndén hundi, God du takwaka jémba hatitendéka huli
hundi akwi di wa.”

Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53Wunhundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi. 54Ye dékamotéfambu xaakwa
dé du takwaré Godna jémbaka wakwe, Godna hundi buléndaka gembu. Wakwendéka di
waréngénadiwa, “Owa. Yingimaki déwun jonduka xékélaki? Yingimaki ye déhanja xéhafi
yamben hambuk jémba ya? 55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwa wu Maria lé. Déka
bandingu wu Jems, Josep, Saimon, Judas di. 56Déka nyangengu atéfék nani wali di re. Dé
néma du yingafwe. Wu yalefu nyan dé. Wungi nani xékélaki. Yimbu dé wun hundi héra?”
57Wungiwataka déka hambukéka xékélakihafi yata di déka hélék ya. Hélék yandaka dé Jisas
diré wa, “Profetka di nak téfana du takwa wa, ‘Wu néma du dé. Dé yikafre jémba dé ya.’
Wungi wandaka déka hém dékamotéfambu rekwa du takwa akwi di dékawa, ‘Wu baka du
dé. Nani maki du dé.’ Wungi di wa.” 58Wungi wataka di déka jémba sarékéhafi yandaka dé
Jisas hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba dékamotéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1WunnukwaGalilinahéfambu rekwadu takwadekanémadudékaxiHerot Jisaskahundi
wandaka dé xéké. 2Xékétadé déka jémba yakwaduréwa, “Wundudé guré husandakwadu
Jon dé. Hanja wuni wawuka di déka humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli wambula
dé ramé. Raama dé néma hambuk héraewun hambuk jémba dé ya.” Wungi dé Herot wa.

3-4 Hanja Jon hiyahafi yandén nukwambu Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra.
Wule takwana xi Herodias lé. Hérandéka dé Jon déré wa, “Ména nyama rendéka déka
takwaré héramén, wu haraki méni huru. God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wungi
wandéka Herodias Jonéna hundika hélék yata waléka Herot léka hundi xékéta wandéka
di déka du ye Jonré huluke yoombu giya séndé geré di hari. 5 Harindaka séndé gembu
hwandékaHerot déré xiyanjoka mawuli dé ya. Judana du takwa di wa, “Jon dé profet dé.”
Wungi wandaka Herot dé Jonré xiyanjoka dé roo.

6Nak nukwa di du nawulak yaeHerotwali hérangwanda reta Herotna ayiwa déré héralén
nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodiasna takwanya yae wun duna makambu
téta lé hétihiya. HétihiyalékaHerot xéta dé némafwimbumawuli ya. 7Yata dé léré wa, “Nyéni
nak jooka mawuli yata wanyét, wuni wun joo hwetawuni. Wawun maki hurutawuni.
Mwi hundi wuni we.” 8Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré wun jooka wakwexékéléka lé
léka ayiwa waléka lé wambula yi, Herotka. Ye lé léka ayiwa walén maki lé Herotka wa,
“Guré husandakwa du Jonéna humbu xatéka andémbu takatakaméniwunika hwetaméni.”
9Wungi waléka dé Herot wungi yanjoka hélék yata dé saréké waréké,mwi hundi wandéka
dé wali reta hénoo sandé du di xékéndanka. Sarékéta, nak maki hundi wanjoka hélék yata
déwa, ‘Yawundu.’ 10Yawundunataka déwandékadékadu ye séndé geréwulaaye di Jonéna
humbu xatéké. 11Xatéka humbu andémbu take di wule takwaka hura yi. Hura yindaka lé
léka ayiwaka hwe.

12Wungihurundaka Jonénaduyaedéka fusahéraehurayedi rémé. Rémétakayedi Jisasré
wun jooka safé.

Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisas wun hundi xékétaka dé wun getéfa yatakataka gunjambémbu wara dé du rehafi
hafwaré yi. Dé hafu dé yi, gunjambémbu. Yindéka du takwa déka hundi xékétaka deka
getéfa yatakataka di héfambu dé yindénré di yi. 14 Yindaka Jisas tukweseke tufwaré yae
gunjambé yatakataka dé xé, séfélak du takwaka. Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé du
takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

15 Gérambu yandéka di Jisasna du déka yae di déré wa, “Ané gérambu dé. Ané du rehafi
hafwa dé. Méni wamét ané du takwa di getéfaré yitandi. Ye di deka hénoo hératandi.”
16 Wungi wandaka dé diré wa, “Di yindate wuni yamba wakéwuni. Guni dika hénoo
hwetanguni.” 17 Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret
natamba xéri hamwi yéték wungi male dé re.” 18 Wungi wandaka dé wa, “Mé hura ya
wunika.” 19Wungiwandékahurayandakadéwumbu téndédu takwaréwa,wara takumbu
rendate. Wandéka rendaka dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték hérae hura téta
nyirré yasawara xéta dé Godka diména na. Diména nataka bret fukae dé déka duka hwe.
Hwendéka di du takwaka mune hwe. 20Mune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura
sa. Sandaka bret nawulak rendéka di Jisasna du di wasara tamba atéfék ye man yéték (12)
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wungi di lakwa sukweké. 21Wunhénoo sandé du séfélakdi (5,000). Séfélak takwanyangwal
akwi wumbu di reta sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21

22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré wara guni tale
yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé wun du takwaré
wa, deka getéfaré yindate. 23 Wandéka yindaka God wali hundi bulénjoka dé hafu dé
némburéwari. Warindékanukwanaande yindékadé hafu dé re némbumbu. 24Rendékadéka
du rendé gunjambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka yinjoka mawuli yandan sakumbu
mur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé waréngaya. 25 Wara gayaléka ye xitélakénjoka
yandéka dé Jisas gu takumbu déka duka féta yi. 26 Yindéka di déré xéta waréngéné.
Waréngéna di wa, “Wu gamba nak dé ya.” Wungi wata némafwimbu roota di hambukmbu
wanji. 27Wanjindaka dé Jisas diré bari wa, “Ané wuni wuni ya. Guni rookénguni. Yikafre
mawuli yatanguni.” Wungi dé diré wa.

28Wun hundi wandéka dé Pita Jisaska wa, “Néma Du, wu méni xe méni wuniré wamét,
wuni gu takumbu ménika yatawuni.” 29 Wungi wandéka dé wa, “Méni mé ya.” Wungi
wandéka dé gunjambé yatakataka naande ye dé gu takumbu tale féta yita dé Jisas téndénré
yinjokamawuli ya. 30Mawuli yandékamur hurundéka gu raméndéka xéta dé roo. Roota dé
gumbu naande yinjoka yi. Yita hambukmbu déwa, “NémaDu, wunirémé huru.” 31Wungi
wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka méni wuna hambukéka méni sarékéhafi ye?
Wunika mé jémba saréké.” 32Wungi wataka déré hura ye gunjambéré warémbéka dé mur
fakéna. 33Fakénandéka gunjambémbu rendé du di déka ximbu harékéta di wa, “Méni Godna
nyanméni. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di Genesaretna héfa
xaku. 35 Xakundaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisaska xékélaki. Xékélakita wun
héfambu rekwa du takwaré hundi wa saafa yindaka di bar hiyandé du takwa nyangwal
akwi, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal akwi, diré di hura yi Jisaska. 36 Hura
yita di Jisaska wa, “Méni yawundu namét, nani ména nukwa wurna wambumbu male
séngétakatame.” Wungi wandaka dé yawundu nandéka di déka nukwa wurna wambumbu
séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23

1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jerusalem
yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi. 2 Ye di déré wa, “Nana mandéka wungi di
wa, ‘Hénoo sawu nae tale wamben maki guna tamba jémba yakwanyitanguni. Wungi
yakwanyitaka guni Godna makambu jémba retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo sawu
nae tale nani nana tambawandanmaki jémba yakwanyi. Métakadiménadunanamandéka
wandan hundi xékéhafi ye? Di sawu nae tale deka tamba nana mandéka wandan maki
jémbayakwanyihafindi.” 3Wungiwandakadédiréwa, “Guni yingimaki guni? Métaka guni
gunamandékana hundi male xékéta guni Godna hundika hu hwe? 4God angi dé wa, ‘Guni
gunayafaayiwaréyikafrehurutanguni.’ Wungiwatakaangi akwidéwa, ‘Dunakdékayafa
ayiwaka haraki hundi wandét, guni wun duré xiyangut dé hiyatandé.’ 5Wungi wandéka
guni Godna hundika hu hweta nak hundi guni wa. Guni angi guni wa, ‘Du nak déka yafa
ayiwaré angi wandét, Wuna atéfék jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi
yatabénikayambahwekéwuni. Béniréyikafrehurunjokawunihurufatiké. 6Wungiwatadé
déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé,Godka hwenjokawasékendénka.’ Guni wungi
wata guna mandékana hundi xékéta guni Godna hundika hu hwe. 7 Guni yéna yakwa du
guni. Hanja Godna profet Aisaia ané hundi wata démwi hundi wa gunika. Angi dé wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
9Diduwandanhambukhundi xékétawandanmakihurutadiwunhundikawa: WuGodna

hundi dé.
Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
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10 Wun hundi wataka Jisas dé du takwaka wandéka yandaka dé diré angi wa, “Guni
wuna hundi mé jémba xéké. Xékéta ané jooka jémba xékélakitanguni. 11 Duna hundiré
wulayikwa jondu dékamawuliré haraki yamba hurukéndé. Duna hundimbu gwandekwa
jonduwundunamawuliréharakihurutandé,déGodnamakambuharaki sémbuthurukwa
du rendéte.” 12Wungi wandéka déka du déka yae di wa, “Farisi di wamén hundika hélék di
ye.” 13Wungiwandaka dé Jisas ané sataku hundiwa, “Anwarmbu rekwa duwuna yafa dé
némafwiyawinakhuru. Séfélakmidé sewunyawimbu. Sehafiyandékahafuwaréndémidé
méngiwali félétandé.” 14Watakadéangiwa, “GuniFarisika sarékékénguni. Didamahiyandé
du maki di. Dama hiyandé du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwenandét, bér
ye yituku wekwaré nanditambér. Yimbén maki Farisi nak duré Godka yindaka yambu
wakwenjoka di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15 Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén sataku hundika
naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.” 16 Wungi wandéka dé wa, “Guni
akwi wun hundika xékélakihambanguni, o yingi maki dé? 17Mé xéké. Du takwa sandaka
jondu deka biyaré naande ye di takuré dé yi. Sandaka jondu deka mawuliré haraki
yamba hurukéndé. 18Watendaka hundi tale du takwana mawulimbu dé té. Du takwana
mawulimbu xalekwa jonduka sarékéta God watandé, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di.’ Wungi watandé, wun jooka. 19 Du takwana mawulimbu haraki saraki
mawuli dé xale. Xalendéka di haraki saraki mawuli xékéta di du takwaré xiyaata, du nak
nak duna takwa wali dé haraki sémbut huruta, takwa hési hési takwana du wali lé haraki
sémbut huruta, du wali takwa wali haraki sémbut di huruta, sélé héraata, yénataka hundi
wata, nak du takwaka haraki hundi wata, wungi di haraki saraki sémbut huru. 20 Wun
haraki saraki sémbut hurundaka God dé dika wa, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di.’ Wungi wata dé God xékéndan haraki saraki mawulika dé saréké. Du takwa di
mandékanahundi xékéhafiyatadeka tamba jémbayakwanyihafiyandat, Goddeka sémbutka
“haraki sémbut dé” yamba nakéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21 Wun hundi wataka dé Jisas déka du wali wungi di wun getéfa yatakataka di nak
hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi. 22 Yindaka lé Kenanmbu yalé takwa hési lé ya.
Lé Judana takwa rehafi yata nak téfambu yalé takwa re lé Jisaska ya. Yae lé hambukmbu
wakwexéka lé wa, “Néma Du, méni Devitna mandéka méni re. Méni wunika mé saréfa
na. Haraki hamwinya nak wuna takwanyana mawulimbu wulaaye téta léré dé haraki
huru.” 23 Wungi waléka dé Jisas hundi nak wahambandé. Wahafi yandéka déka du di
déré wa, “Wule takwa nana hukémbu yata hambukmbu lé we. Méni wamét lé léka geré
wambula yilé.” 24 Wungi wandaka dé wule takwaré wa, “God wandéka wuni Israelna
fakundé sipsipbalirémalehéranjokawuni ya. Nyéninak téfana takwanyéni. Israelna takwa
yingafwe.” 25Wungi wandéka lé yae déka hwati se wandé dae lé wa, “Néma Du, wuniré
yikafre hurutaméni.” 26Wungi waléka dé léré wa, “Nani nyangwalna hénoo hérae yikama
wasaka hwembet, wu haraki dé.” 27Wungi wandéka lé wa, “NémaDu, wumwi hundi méni
wa. Wuni angi wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu xakrindéka di deka
wasa hérae sa. Méni wuniré yikafre hurumét, wu yikafre dé.” 28 Wungi waléka dé wa,
“Wuni nyéna takwanyaré yikafre hurutewuka hambukékawata nyéniwunika nyéni jémba
male saréké. Wuyikafre dé. Nyénimawuli yanyékangalambu hurutawuni.” Wungi wandén
nukwa lé léka takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi. Ye dé némbu
nakmbu wara dé re. 30Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Man haraki yandé du takwa
nyangwal, damahiyandédu takwanyangwal, afaangwayandédu takwanyangwal, hundi
buléhafi yandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du takwa nyangwal akwi,
wun du takwa nyangwalré atéfék hérae yate di Jisaska hura ya. Yae di wun du takwa
nyangwalré Jisasna manmombu taka. Takandaka dé diré huréhaléké. 31Huréhalékéndéka
di wumbu rendé du takwa di xé. Hundi buléhafi yandé du takwa nyangwal di hundi bulé.
Afaangwayandédu takwanyangwaldekaafahuritékéndékadi jémba té. Manharaki yandé
du takwa nyangwal di yitaka yataka. Dama hiyandé du takwa nyangwal di xé. Di wungi
yikafre yandaka xe di saréké waréké. Sarékéta di Israelna Godna ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10
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32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka dé diré wa, “Wuni
wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di wuni wali re. Deka hénoo bu hényi.
Di hénoo wali di re. Di hénoo wali re deka getéfaré yindate wanjoka hélék wuni ye. Hénoo
wali ye yambumbu hiyatandi.” 33Wungi wandéka di déka du wa, “Ané hafwa du rehafi
hafwa dé. Wunde du takwa séfélak di. Yimbu bret nawulak hérae wunde du takwaka
hwembet satandi?” 34Wungi wandaka dé diré wa, “Bret hatika dé re?” Wungi wandéka
di wa, “Yikama bret angé yétiyéti angé hufuk di, yikama xéri hamwi nawulak akwi dé re.”
35Wungi wandaka dé wun du takwaka wa, héfambu rendate. 36Wandéka rendaka dé wun
yikamabret xérihamwiakwihéraedéGodkadiménana. Diménanatakawunbret akwixéri
hamwiakwi fukaedédékadukahwe. Hwendékadi atéfékdu takwakahwe. 37Hwendakadi
atéfék jémba hura sa. Sandaka hénoo nawulak rendéka di wasara angé yétiyéti angé hufuk
wungi di lakwa sukweké. 38Wun hénoo sandé du séfélak séfélak di (4,000). Séfélak takwa
nyangwal akwi di wumbu reta sa.

39Di atéfékwungi sasékendaka dé Jisas du takwaka wandéka di deka getéfaré yi. Yindaka
dé gunjambé nakmbuwara déMagadanéna héfaré yi.

16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1 Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwi wungi di yi Jisaska. Ye di déré hu-
rukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani
xétame. Wungi xéta nani xékélakitame. God wandéka méni ya.” 2Wungi wandaka dé diré
wa, “Gérambu yandéka nukwa naande yindéka nyirmbu waka hwandéka xéta guni wa,
‘Nyirmbu waka dé hwae. Hwandéka séri yikafre nukwa xétandé.’ 3 Wungi wataka guni
ganémbambu nyirmbu géli waréndéka xéta guni wa, ‘Nyirmbu géli dé waré. Waréndéka
némbuli wali giyatandé.’ Wungi guni wa. Guni nyirré xéta guni xékélaki, nukwaka akwi,
walika akwi. Métaka guni wuna huruwun jonduka xékélakihafi ye? Guna mawuli yike dé
ye. 4Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godka hu wundé
hwenda. Hu hweta di hanja xéhafi yandan hambuk jémba xénjoka di mawuli ya. Mawuli
yata di hanja xéhafi yandan jémbanakmale xétandi. Dihanja rendédu Jonahurundénmaki
joomale xétandi.” Wungi wataka dé Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du di wa, “Nani bret

hurehambame. Yike nani ya.” 6Wungi wandaka Jisas dé diré ané sataku hundi wa, “Guni
xékélaki natanguni. Farisi Sadyusi akwi deka yis yamba hurukénguni.” 7Wungi wandéka
di di hafu buléta di wa, “Nani bret nawulak hurehambame. Wungi hurehafi yambeka
dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.” 8 Wungi buléndaka dé xékélakita
dé wa, “Métaka guni angi wa? ‘Nani bret yingafwe.’ Wuni guniré yikafre hurutewuka
hambukéka jémba sarékéhambanguni. 9 Guni wuna hambukéka jémba xékélakihambanguni.
Hanja séfélak séfélak (5,000) duka yikama bret natamba hwewuka jémba hura sandaka
bret nawulak rendéka séfélak wasara lakwangunka guni saréké wana? 10 Nak nukwa
séfélak séfélak (4,000) duka yikama bret angé yétiyéti angé hufuk hwewuka bret nawulak
rendéka séfélak wasara lakwangunka guni saréké wana? Wu yingafwe. 11 Jémba sarékéta
xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundétewuni hambuk ye. Yata wuni yiska wata wuni
bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi deka yiska xékélaki natanguni.” 12Wungi wandéka
di xékélaki. Dé bretmbu takandaka yiska wahambandé. Dé Farisina Sadyusina haraki
hundika dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisas déka du wali di Sisaria Filipaina héfaré yi. Ye dé Jisas déka duré wa, “Wuni Duna
Nyan wuni re. Wunika du takwa yingi di we?” 14Wungi wandéka di wa, “Ménika nawulak
di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé Godna profet
Elaija dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Godna profet déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak di wa, ‘Jeremaia
yingafwe. Godna profet nak dé.’ Wungi di ménika we.” 15 Wungi wandaka dé diré wa,
“Guni wunika yingi guni we?” 16Wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Méni naniré yikafre
huruméte God wasékendén du Krais méni. Méni wungi re wungi re rekwa Godna nyan
méni.” 17 Wungi wandéka dé wa, “Jonana nyan Saimon, méni yikafre mawuli méni ye.
Ané héfambu rekwa du wunika wamén hundi méniré wahambandi. Anwarmbu rekwa du
wuna yafa God dé hafu dé méniré wun hundi wa. 18Ané wuni méniré wuni we. Ména xi
Pita dé. Nana hundina mo hundi angi dé: Yikama motu dé. Wun némafwi motu takumbu
wuna hundika xékékwa du takwaré takatawuni. Takawut Satanéna hambuk diré yamba
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yasandakéndé. Di jémba retandi, wungi re wungi re. 19 Wuni ménika yambu nafwi joo
hwetawuni. Hwewut méni Godna getéfana yambu nafwimét nawulak du takwa Godna
hémémbuwulayitandi. Ménianéhéfambu tétanak jookagimét,Goddékagetéfambu retawun
jooka akwi gitandé. Méni ané héfambu téta, nak jooka yatakamét, God déka getéfambu reta,
wun jooka akwi yatakatandé.” 20Wungiwataka dé déka duréwa, “Mé xéké. Guni nak duré
angi wakénguni, ‘Jisas dé naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais dé.’ Wungi
wakénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21 Wun nukwa dé Jisas tale ané hundi dé déka duré wa, “Wuni Jerusalemré wariwut,
di getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa du, di wuniré haraki hurutandi. Hura
di wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét wuni wambula
ramétawuni.” 22 Wungi wandéka Pita déré hura ye bér hafu téta dé wa, “Néma Du, méni
wungi wakéméni. God wun haraki saraki jooka yamba yawundu nakéndé.” 23 Wungi
wandékadéwalekadéPitaréwa, “MéniSatan,méni séléka! Méniwunayambuméni takatéfi.
Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi male méni xéké.”
Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24 Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata wuna jémba
yanjoka mawuli yata angi yatanguni. Guni guna mawuli yangukangala yatakatanguni.
Yatakataka guni wunika sarékéta angi watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Yata nani
hangéli héraatamimbu hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata wuna
jémba hurutanguni. 25Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba yandat, wuna mama diré
xiyandat di wuni wali jémba retandi, wungi re wungi re. Wunika sarékéhafi yakwa du
takwa deka séfika male sarékéta deka jémba male yata di hiyae fakutandi. Wuni wali
yamba rekéndi. 26 Du takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta, deka jémba male
yata, hiyae yingi maki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi. Di Godna
getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba
yikéndi. 27Hukémbuwuna yafa God déka hambukwunika hweta wandétwuni Duna Nyan
nukwamaki haanye gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye atéfék du takwa hurundan
jondu hasa hwetawuni. 28Ané hundi mé xéké. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi re
xétanguni,wuni néma du reta hambuk yatewuka. Wuni Duna Nyan yawut xétanguni. Mwi
hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonré wungi hura di
némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu re. 2 Re di xé, Jisasna séfi nak maki
xakundéka. Xakundéka déka saawi nukwa maki dé hanyi. Hanyindéka déka nukwa wur
wamamale yamaki dé hanyi. 3Hanyindéka, owa, mé xé, hanja rendé Godna profet Moses
bérElaijaGodnagetéfambugaye Jisaswali hundibuléta téndakadi Jisasnaduhufukxé. 4Pita
diré xétadé Jisasréwa, “NémaDu, nani ambu rembeka,wuyikafre dé. Ménimawuli yamét,
wuni wama ge hufuk ambu totawuni. Ménika nak, Moseska nak, Elaijaka nak.”

5 Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé diré takatéfi.
Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni
némafwimbumawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye. Guni déka hundi malemé xéké.”

6Wunhundi xékétaka Jisasna dudi némafwimbu roota xakre di héfambuhwa. 7Hwandaka
dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé. Rookénguni.” 8Wungi wandéka raama
nak duré xéhambandi. Jisasré male di xé.

9Diwunnémbuyatakatakanaandeyitadé Jisasdiréwa, “Méxéké. Gunixéngun jookanak
duré némbuli yamba wakénguni. Wuni Duna Nyan hiyawut God wandét wuni wambula
raméwut, guni wun nukwa wun jooka watanguni.” 10Wungi wandéka di déka du déré wa,
“Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Godna profet Elaija tale yatandé. YandétGodwasékendén du
Krais hukémbu yatandé.’ Métaka di wungi wa?” 11Wungi wandaka dé wa, “Wumwi hundi
di wa. Elaija tale yatandé. Yae dé du takwana mawuli huréhalékétandé, di Kraisna hundi
xékéndate. 12 Guniré wuni we. Elaija wundé yandé. Yandéka du takwa déka xékélakihafi
yata di mawuli yandaka maki di déré haraki huru. Déré hurundan maki wuni Duna
Nyan wuniré haraki hurutandi.” 13Wungi wandéka di xékélaki dé Elaijaka wata dé guré
husandakwa du Jonka dé wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42
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14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi séfélak du takwa akwi
hérangwanda téndanmbu di xaku. Xakundaka dé du nak Jisaska yae dé déka hwati se wandé
da. 15 Wandé dae dé wa, “Néma Du, méni wuna nyanka mé saréfa na. Nak nukwa nak
nukwa dé wangété yata dé sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak nukwa dé yambu xakre dé
gumbu akwi dé xakri. 16Xakrindékawuniména duka hura yiwuka di déré huréhalékénjoka
di hurufatiké.” 17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba
sarékéhambaméni. Gunamawuli jémba téhambandé. Hatika bafuwuni guni wali rewut guni
wunika jémba sarékétanguni? Guni wun nyanré wunika mé hura ya.” 18Wungi wandéka
hura yandaka dé Jisas wun nyanré hura téndé haraki hamwinyaré hambukmbuwandéka
dé wun nyanré bari yatakataka yaange yi. Yaange yindéka dé wun nyan yikafre ya.

19 Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani wun haraki
hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun jémba yanjoka nani
hurufatiké?” 20-21 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni
wungi yanjoka guni hurufatiké. Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta guni hambuk jémba
yatanguni. Ané némburé mé xé. Guni Godka jémba sarékéngut, guna sarékéngun mawuli
miyar sék maki yikama male téndét, ané némbu raama yindéte Godré wangut, ané némbu
raama yitandé. Guni déka jémba sarékéta déré wangut, guni hanja xéhafi yandan hambuk
jémba atéfék akwi yatanguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka du wali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diré wa, “Hukémbu di

wuni Duna Nyanré mamaka hwendat, wuni deka tambambu retawuni. 23Rewut wuniré
xiyandat hiyatawuni. Hiyaenukwahufuk yindétGodwandétwuniwambula ramétawuni.”
Wungi wandéka deka biyamawuli némafwi xak dé ya.

Tempelka Jisas dé yéwa hwe
24 Jisas déka du wali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka yéwa héraakwa

du Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa nawulak dé hwe, o yingafwe?”
25Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé hwe.” Wungi wataka geré wulaaye Jisasré wun
hundi wahafi téndéka Jisas dé déré wakwexéké, “Saimon, yingi méni saréké? Ané héfambu
rekwa néma du héndéka di yéwa héra? Deka hémna du takwaka di héra, o nak téfana du
takwaka di héra?” 26 Wungi wandéka dé Pita wa, “Nak téfana du takwaka male di yéwa
héra.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wu mwi hundi dé. Néma du deka du takwana yéwa
hérahafindi. Wuni Godna nyan wuni re. Wuni déka geka yéwa hwehafi yata wuni déka
nyan rewukaka sarékéta dé God wuniré haraki hundi yamba wakéndé. 27Wuni tempelka
hwehafi yawut, di nanika harakimawuli xékétandi. Dekamawuli jémba téndéte,wuni akwi
yéwa hwetawuni. Méni ye méni tukwesekembu xéri hamwi séngwa yaki. Tale hérateméka
xérihamwihérae taakhuseneménixérihamwina taakmbuyéwanakxétaméni. Xétakahérae
hura yae méni dika hwetaméni. Hweteméka yéwa wu ana yéwa dé, méni akwi wuni akwi.
Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma duré sarékéngwanda
néma du re, Godna hémémbu?” 2Wungiwandaka dé Jisas nyan nakréwandéka yae dé deka
nyéndékmbu té. 3Téndékadédiréwa, “Méxéké. Gunaharaki sarakimawuli yatakatakaguni
yikafre mawuli yatanguni. Gunamawuli yikama nyangwalnamawuli maki téhafi yandét,
guni Godna hémémbu yamba xakukénguni. 4 Ané nyan dé déka ximbu harékéhambandé.
Déka mawuli jémba dé té. Déka mawuli téndéka maki deka mawuli jémba tékwa du takwa,
di deka ximbu harékéhafi yata Godna hémémbu reta, néma du takwa retandi. Di nawulak
néma du takwaré akwi sarékéngwandétandi. 5Du takwa wunika jémba sarékéta ané nyanré
yikafre huruta di wuniré akwi yikafre huru.” Wungi dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna hundi jémba xéké. Du

nak wandét wun nyangwal nak déka hundi xékéta wuna hundi yatakandét, God wungi
wandéduréhurundénharaki saraki sémbuthasahwendét,wunémafwi joo dé. Nawulakdu
di wun duré déka holéméngimbu némafwi motu gitaka déré yakisandandat, dé wun haraki
sémbut huruhafi yata tukwesekembu naande ye hulingu se hiyandét,wu yikama joo dé.”

7 “Séfélak du takwa di ané héfana haraki jondukamale sarékéta di wuna hundika yike ye.
Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak wandat, wuna hundi xékékwa du takwa
deka hundi xékétawunika hu hwendat, wungi wun du dekamawuliré di haraki huru. Wu



Matyu 18:8 33 Matyu 18:23

némafwiharaki saraki joo dé. Godwungiwakwaduré hurundanharaki saraki sémbuthasa
hwetandé.

8 “Guna man tamba haraki saraki joo hurundét, guni wun man tamba xatéka mé yaki.
Guna natafamannatafa tambamale téndétwunharaki joo huruhafi yata Godna hémémbu
xakungut, wu yikafre dé. Guna man yéték tamba yéték téndét guni wun haraki joo
hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé. 9Guni guna dama
haraki saraki jooré xétawun haraki joo hurungut, wun dama hurufuneka mé yaki. Guna
natafa dama male téndét wun haraki joo huruhafi yata Godna hémémbu xakungut, wu
yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki joo hurutaka hukémbu ya yanékwa
hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi wakénguni, ‘Di
yikamanyangwalmaledi. Dika sarékékéme.’ Anwarmburekwaduwunayafanaensel dika
jémba hatindaka guni wungi wakénguni. Wun ensel wuna yafana makambu di re, wungi
re wungi re.”

12 “Ané sataku hundika mé saréké. Du nak dé séfélak (100) sipsip balika dé hati. Natafa
sipsip bali fakundét, wun du méta yatandé? Dé fakundé sipsip balika hwakétandé, o
yingi maki dé? Déka nawulak sipsip bali némbumbu wara sata téndat dé diré yatakataka
ye fakundé sipsip balika hwakétandé. 13 Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika
némafwimbu mawuli sawuli yatandé. Dé wali rendé sipsip balika mawuli yata fakundé
sipsip balika dé némafwimbumawuli sawuli yatandé. Mwi hundi wuni guniré we. 14Guni
wun hundika sarékéta xékélakitanguni. Wun du sipsip balika jémba hatindéka maki,
anwarmbu rekwa du wuna yafa dé du takwaka jémba hati. Hatita dé wun yikama nyan
faakwa haraki hafwambu rendémboka hélék dé ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré haraki hurundét,

méni déka ye béni hafu reta méni déré wataméni, ‘Méni wuniré haraki méni huru.’ Wungi
wataméni déré. Nak du takwaré wun jooka yamba wakéméni. Méni déka ye déré wamét,
dé ména hundi xékétaméniré hurundén haraki joo yatakandét,wu yikafre dé. Béni yituku
natafa mawuli hérae jémba retambéni. 16 Dé ména hundi xékéhafi yandét, méni wuna
hundika xékékwa du natafa yétékré akwi hérae guni déka wambula ye déré wambula
wataméni,méniré hurundén haraki jooka. Wungi waméte hanja du nak ané hundi Godna
nyingambu dé hayi: Du yéték hufuk natafa hundi wandat, guni deka hundika ‘Mwi hundi
dé’ natanguni. Nak du wun hundi xékétandi. Hayindén hundika sarékéta méni du yétékré
héraeguniatéfékméniréharakihurundédunahundixékétanguni. 17Ménibérréhuraméniré
haraki hurundé duré hundi wangut, dé guna hundi xékénjoka hélék yandét, méni wuna
hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendat, diré wataméni, méniré hurundén haraki
jooka. Wamét di wun jooka déré wandat, dé deka hundi akwi xékénjoka hélék yandét, guni
atéfék déré watanguni, dé guniré yatakataka yindéte. Nak téfana du akwi, yéwa héraata
haraki sémbut hurukwa du akwi wuna hundika xékéhafi yata afakémbu rendaka maki, dé
akwi guniré yatakataka ye afakémbu retandé.”

18 “Guniré wuni we. Guni ané héfambu téta nak jooka gingut, God déka getéfambu reta
wun jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak jooka yatakangut God déka getéfambu
reta, wun jooka akwi yatakatandé. Mwi hundi wuni guniré we. 19Nak hundi akwi guniré
wuni we. Guna du yéték natafa mawuli héraata anwarmbu rekwa du wuna yafa Godka
wambét, dé bérka hundi xéka wambén maki hurutandé. 20Angi wuni we, du yéték hufuk
wunika sarékéta natafa mawuli héraata natafa hafwambu rendat, wuni deka nyéndékmbu
retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayikawuniré haraki hurundét,wuni

déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun hundi
yambu angé yétiyéti angé hufuk watawuni, o hatika yambu dé?” 22 Wungi wandéka dé
Jisas déréwa, “Wuni yambuangé yétiyéti angé hufukwungiwamétewahambawuni. Ména
du séfélak yambu méniré haraki hurundét, méni wungi re wungi re déré angi wataméni,
‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wungi wata wun hundi yamba
yatakakéméni. Wungi wateméka yambu handékénénjokaméni hurufatikétaméni.”

23 Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma du reta déka hémka
jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa, ‘Séfélak jémba yakwa duka wuni yéwa hwe.
Hwewuka di wunika hasa hwehambandi. Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate wuni
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mawuli ye.’ 24Wungiwatakadédikawa,wungi hasahwendate. Wandékadi dunakré déka
huraya. Wunduséfélak séfélakyéwadéhéra (10milionkina). 25Wunduyéwanawulakhura
yahambandé. Wunyéwahasahwenjoka déhurufatiké. Hurufatikéndékadénémaduwa, di
wun du, déka takwa, déka nyangwal, déka atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae déka
yéwa hasa hwendate. 26Wungi wandéka dé wun du néma du rendénmbu hwati se wandé
dae dé wa, ‘Néma du, méniwunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbuwuni ména
yéwa atéfék hasa hwetawuni.’ 27Wungi wandéka dé wun jémba yakwa duna néma du déka
saréfa naata dé déré wa, ‘Reséndé. Wunika hasa hwekéméni. Méni baka yitaméni.’ Wungi
dé néma duwa.

28 “Wun jémba yakwa du hafwaré gwande dé dé wali jémba yakwa du nakré xé. Wun
du tale démbu bangi tamba yéti yéwa dé héra. Hérandén yéwa hasa hwehambandé. Xétaka
dé déré huluke dé déka holéméngimbu hambukmbu hutukwakéta dé wa, ‘Méni wunimbu
héramén yéwa atéfék némbuli hasa hwetaméni.’ 29 Wungi wandéka dé wun du hwati se
wandé dae dé wa, ‘Méni wunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu wuni ména
yéwa hasa hwetawuni.’ 30Wungi wandéka hélék dé ya. Hélék yata dé déré hura ye duna
makambu takataka séndé gembu taka. Take dé déré wa, ‘Méni wuna yéwa hasa hwetaka
méni séndé ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé séndé gembu hwa.

31 “Dé wali jémba yandé du xe di déka némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di deka
néma duré wun jooka safé. 32 Saféndaka dé néma du wandéka wun du yandéka dé déré
wa, ‘Méni haraki sémbut hurukwa du méni. Tale méni wuniré wakwexékéméka wunimbu
héramén némafwi yéwaka wuni wa, Reséndé. Wunika hasa yamba hwekéméni. 33 Wungi
wataménikawuni saréfana. Métakaméniwunihuruwunmakiméniwali jémba yandéduka
saréfa nahafi ya? Méni déka saréfa nahafi ye méni haraki saraki sémbut hurukwa duméni.’
34Wungiwataka dé biyamawuliwita déwunduré séndé gembu taka, déka du déré hangéli
hwendate. Take dé déré wa, ‘Wuna yéwa atéfék hasa hwetaka, méni séndé ge yatakataka
gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké. Du nak guniré haraki
hurundét, guni angiwatanguni, ‘Reséndé. Wunharaki jookawambula yamba sarékékéme.’
Guni wungi wahafi yangut, God hurungun haraki saraki sémbutka wungi re wungi re
sarékétandé. Sarékéta wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas
diré wa.

19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 Jisas wun hundi wataka dé Galilina héfa yatakataka dé Jordan xérimbu xaake Judiana
héfaré dé yi. 2Yindéka séfélakdu takwadi dékahukémbu yi. Yindaka déwunhafwambubar
hiyandé du takwa akwi séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

3 Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Du nak déka takwaré yatakandét, wungi yikafre dé, o haraki dé?”
4Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni wunika wakwexéké wun jooka? Hanja Godna
nyingambu du nak wun jooka hundi hayindéka wundé xéngu. Angi dé hayi: Hanja tale
God atéfék jondu huratakataka dé du takwaré akwi dé hurataka. 5Huratakataka dé wa,
‘Du déka yafa ayiwaré yatakataka takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi
retambér.’ 6Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa hérae bér natafambu bér re.
Séfi yéték yingafwe. God gindén joo du nak yamba lukukéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

7Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi dé wa, ‘Du nak déka
takwaré yatakanjoka mawuli ye tale nyinga nak hayitandé,wun jooka. Haaye léka hweta
wandét, lé déré yatakataka yitalé.’ Métaka déMoses wungi wa?” 8Wungi wandaka dé diré
wa, “Guni atéfék haraki saraki mawuli xékékwa du takwa renguka dé Moses gunika wun
hundi wa. Hanja God du takwaré tale huratakandén nukwa di du wungi huruhambandi.
9Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak du wali haraki sémbut huruhafi yalét, léka
du léré baka yatakataka, dé takwa hésiré hérae, wun du dé hukémbu hérandén takwa wali
bér haraki sémbut bér huru.”

10Wunhundiwandéka Jisasna du di déréwa, “Méniwungi waméka nani angi saréké. Du
déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi baka téndat, wu yikafre dé.” 11Wungi
wandaka dé diré wa, “Du nawulakwungi hurunjoka di hambuk ya. Baka téndateGod dika
dé hambuk hwe. Séfélak du baka ténjoka di hurufatiké. 12Ané du di takwa hérahafi ye. Du
nawulak deka ayiwa diré hérandaka deka séfi haraki yandéka di takwa yamba hérakéndé.
Du nawulak deka mandé hérekindat, di takwa hérae nyan yamba hérakéndi. Du nawulak
Godna jémbakamale sarékéta di takwa hérahambandi. Wun hundi xékétawungi hurunjoka
mawuli yakwa du di wun hundi jémba xékétandi.” Wungi dé Jisas wa.
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Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17

13 Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka anéngambambu
tamba take dika Godka wandéte. Hura yindaka di Jisasna du diré haraki hundi wa.
14Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikama nyangwal di wunika métaka yanda.
Yandat guni diré haraki hundi yamba wakénguni. Godna hémémbu wulayinjoka mawuli
yakwa du takwa di wun yikama nyangwal maki retandi.” 15 Wungi wata dé deka
anéngambambu tamba taka. Takataka dé wun hafwa yatakataka dé yi.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye dé wa, “Godna jémbaka wakwekwa du, méta yikafre
sémbut hura wuni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retawuni?” 17 Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni yikafre jooka wuniré wakwexéké? God hafu yikafre
sémbut hurundékandé. Méni wungi re wungi re jémba renjoka mawuli yata God wandéka
Moses wandén hambuk hundi mé xéké.” 18Wungi wandéka dé wun du wa, “Méta hundi?”
Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané hundi. Du takwaré xiyakéméni. Nak duna takwa wali
haraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni. 19Méni
ména yafa ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka némafwimbu mawuli yaméka maki,
ména nyémayikaka némafwimbumawuli yataméni. Mawuli yata diré yikafre hurutaméni.”

20Wunhundi xékétaka déwunwayikana du déréwa, “Wunhundi atéfék xékétawandéka
maki wuni huru. Méta joo nak akwi hurutawuni?” 21Wungi wandéka dé wa, “Angi akwi
hurutaméni. Méni yikafre xakuwunaeméni takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa
hérae méni jambangwe du takwaka hwetaméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét,
hukémbu méni Godna getéfaré ye wumbu jémba male retaméni. Méni jambangwe du
takwaka yéwa hwetaka wambula yae wuna hukémbu yataméni.” 22Wungi wandéka wun
wayikana du xékétaka déka séfélak jondu hwenjoka hélék yata déka biyamawuli xak dé ya.
Yandéka Jisasré yatakataka dé yi.

23 Dé yindéka dé Jisas déka duré wa, “Xérénjuwi mama du Godna héfaré wulayinjoka
weséka wulayitandé. Mwi hundi wuni guniré we. 24Ané hundi akwi wuni we: Xérénjuwi
mama duGodna héfaréwulayinjokamawuli ye, dé némafwi jémba yatandé. Némafwi kamel
bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu wulayinjoka mawuli ye yalefu
jémba yatandé.”

25 Wun hundi xékétaka Jisasna du saréké warékéta di wa, “Xérénjuwi mama du Godna
hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki ye jambangwe du takwa Godna
hémémbu wulaaye jémba retandi, wungi re wungi re?” 26 Wungi wandaka dé diré xéta
dé wa, “Du takwa di hafu hambuk yata di Godna hémémbu wulaaye jémba renjoka di
hurufatiké. God hafu atéfék jondu hali hurundé.”

27Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék yatakataka nani
ména jémba yata méni wali yitaka yataka. Wungi huruta, méta joo hératame?” 28Wungi
wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu nyir héfa atéfék jondu
akwi huli xakundét,wuni Duna Nyan néma duna yikafre jambémbu reta du takwaka néma
du retawuni. Wun nukwa guni wuna du tamba atéfék ye man yéték, guni néma duna
jambémbu reta, Israelna hém tamba atéfék ye man yéték wun hémka guni néma du reta
dika hatitanguni. 29Wunika jémba sarékékwa du takwa wuna jémba yanjoka di deka ge,
nyamangu, bandingu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat, God dika séfélak séfélak
wungi maki jondu hweta diré yikafre hurundét, di jémba retandi, wungi re wungi re.
30Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi. Némbuli rekwa
séfélak baka du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Wungi dé Jisas wa.

20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa

1 Jisas dé diré ané hundi wa: “God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka angi dé:
Du nak némafwi wain bangwi tékwa yawi nak dé huru. Hurutaka nak ganémba, nukwa
xalehafi yandéka ye dé wun yawimbu jémba yatekwa duka dé hwaké. 2 Hwaka xétaka
dé diré wa, ‘Guni ané atéfék nukwa jémba yangut, wuni guni nak nakéka natafa yéwa
hwetawuni.’ Wungi wandéka di wa yawundu. Yawundu nandaka dé wandéka di déka
yawiré yi, déka jémba yanjoka. 3 Hukémbu nukwa xalendéka dé wun yawimbu jémba
yatekwa du nawulakéka akwi hwaka dé du hérangwandéndaka hafwaré yi. Ye dé xé du
nawulak baka téndaka. 4 Xe dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.
Yangut wuni guni nak nakéka sékéré yéwa hwetawuni.’ 5Wungi wandéka di déka yawiré
yi. Nukwa dawimbu téndéka ye dé déka yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi
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hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi déka jémba yandaka nukwa tengura naande yinjoka
yandéka dé du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi di déka jémba ya.
6 Yandaka gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka hafwaré wambula ye dé
xé du nawulak akwi baka téndaka. Xe dé diré wa, ‘Métaka guni amba nukwa ambu baka
té?’ 7Wungi wakwexékéndéka di wa, ‘Naniré du nak jémba yambete wahambandé.’ Wungi
wandaka dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.’

8 “Hukémbu gan hunyindéka yawina yafa dé jémba yakwa duka hatikwa duré dé wa,
‘Méni jémba yakwa duré wamét yandat méni dika yéwa hwetaméni. Tale méni hukémbu
yae jémba yandé duka hwetaméni. Hwetaka méni nyéndék nukwa yae jémba yandé duka
hwetaka, hukémbuméni ganémbambu yae jémba yandé duka hwetaméni.’ 9Wungi wandéka
dé wungi hwendéka di gérambu yae jémba yandé du déka yae di nak nak natafa yéwa héra.
10Hérandaka tale yae jémba yandé du yéwa héranjoka yata xétaka di angi saréké, ‘Wafewana
nani néma yéwa hératame?’ Wungi sarékéta di akwi di nak nak natafa yéwa héra. 11Hérae di
yawina yafawali waru. 12Waruta angi di wa, ‘Wunde du gérambu yae yalefumale di jémba
ya. Nani tale yae nani ganémbambu jémba tale yataka némafwi jémba yambeka nukwa dé
nana séfimbu xé. Métakaméniména jémba yandé atéfék duka natafa yéwa hwe? Wu haraki
méni huru.’ 13Wungi wandaka dé yawina yafa wumbu téndé du nakré wa, ‘Nyayika, mé
xéké. Wuniguniréharakihuruhambawuni. Ganémbambuguniréangiwuniwa,Guniwuna
jémba yangut, wuni gunika natafa yéwa hwetawuni. Wungi wawuka guni wun yéwaka
guni yawundu na. Wawunmaki wuni gunika hwe. 14Guni guna yéwa hérae hura getéfaré
yitanguni. Wuni wuna mawuli yawukangalambu hukémbu yae jémba yandé duka akwi
gunika hwewun yéwa maki male hwetawuni. 15Wu wuna jémba dé. Wu wuna yéwa dé.
Guni dika hwewun yéwaka yamba bulékénguni. Wuni diré yikafre huruta yandan yikama
jémbaka némafwi yéwa hwenjoka mawuli yawuka, métaka guni wunika haraki hundi we?’
Wungi dé yawina yafa wa.” 16Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Wungi maki di hukémbu
yaakwa du takwa di tale wulayitandi. Tale yikwa du takwa di hukémbu wulayitandi.”
Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemré warinjoka yita dé déka du tamba atéfék ye man yéték diré male
hura dé di wali hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Mé xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari.
Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré dika
hwendatwuni deka tambambu retawuni. Rewut diwuniré xiyandatewatandi. 19Wandat
nak téfana du wuniré hérae wuniré haraki hundi wata rami yoombu xiyataka wuniré
xiyae mimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét wambula
ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45

20 Sebedina nyan yéték bérka ayiwa lé bérré hura yi Jisaska. Ye héfambu hwati se wandé
dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte. 21Wakwexékéléka dé Jisas wa, “Métaka
nyéni mawuli ye?” Wungi wandéka lé déré wa, “Hukémbu méni du takwaka néma du reta
méni wamét bér wuna nyan yéték nak ména yika tambambu, nak ména aki tambambu
retambér. Bér wumbu reta nawulak du takwaka néma du retambér.” 22 Wungi waléka
dé wa, “Guni wuniré wakwexékénguka jooka xékélakihambanguni. Béni wuna satewuka
hanyandémbu hali sambé?” Wungi wata dé déka hératendéka hangélika dé wa. Wungi
wandéka bér wa, “Xéxé. Hali sana.” 23 Wungi wambéka dé wa, “Wuna hanyandémbu
satambéni. Wu mwi hundi dé. Hukémbu héndé wuna yika tamba, héndé wuna aki
tambambu rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni. Wuna hundi yingafwe. Wumbu
retekwa duka wuna yafa hanja dékamawulimbu dé waséke.”

24Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba yéti wun jooka xékéta di bérré rékambambu
wa. 25Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xékélaki. Nak téfana néma du
di deka du takwaka hambukmbu yasandata di wa, deka hundi jémba xékéta deka jémba
yandate. 26-27 Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wali rekwa du nak
Godna makambu néma du renjoka mawuli yata, dé guna jémba yakwa du retandé. Reta
dé guna hundi xékéta wanguka maki yatandé. 28Wuni Duna Nyan wungi wuni ya. Nak
du takwaka jémba yata diré yikafre hurunjoka wuni ya. Du takwa wunika jémba yandate
yahambawuni. Wuni hiyae séfélak du takwaré Satanéna tambambu hérawut, di God wali
jémba rendate wuni ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43
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29 Jisas déka du wali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélak du takwa di déka hukémbu
yi. 30 Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu bér re. Reta bér hundi xéké, Jisas
yambumbu yindéka. Xéka bér wa, “Ménawa, Devitna mandéka. Anika mé saréfa na.”
31Wungiwambékadiwundedu takwabérkaharaki hundiwa, bérnakélak rembéte. Haraki
hundi wandaka bér hambukmbu wambula wa, “Ménawa, Devitna mandéka. Anika mé
saréfa na.” 32 Wungi wambéka wumbu téta dé Jisas wa, déka yambéte. Wandéka déka
yambéka dé wa, “Béniré méta yawute béni mawuli ye?” 33Wungi wandéka bér wa, “Néma
Du, méni aniré huréhalékémét, ani wambula xénjoka ani mawuli ye.” 34Wungi wambéka
dé bérka saréfa naata déka tamba bérka damambu takandéka dé bérka dama bari yikafre
yandéka xe bér Jisas wali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali Jerusalemré warinjoka ye di Betfage xaku. Wun getéfa Oliv
némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa dé Jisas déka du yétékré wa, “Béni
wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki bali yéték témbét. Ayiwa donki bali léka nyan wali
mimbu lékindaka bér té. Xétaka béniwumbére donki bali yéték lukwa béni hura yatambéni.
3Lukwambét du nak wun jooka béniré wakwexékéndét, béni angi watambéni, ‘Nana Néma
Du dé wumbére donki balika mawuli ye.’ Wungi wambét dé bari yawundu natandé, béni
wumbére donki hura yambéte.”

4 Jisaswungiwandékahanja rendéprofet Godnanyingambuhayindénhundimwihundi
dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.
Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bér wandén maki yi. 7 Ye bér ayiwa donki bali léka
nyanwali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa yandéka sama témbén nukwawur lafe bér donki
balinabunungulmbubér taka. Takambékadé Jisasdonkibali nyanénabunungulmbuwara
re. 8Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur di yambumbu xélitaka di yambumbu taka.
Takandaka du nawulak di téfa téménga xatéka di yambumbu taka. 9Takataka di du takwa
nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu yita hambukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10 Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun getéfambu rekwa
atéfék du takwa déré xewaréngéna di wa, “Wuhéndé du dé?” 11Wungi wandaka di déwali
yandé du takwa di wa, “Ané Profet déka xi Jisas dé. Dé Galilina héfambu dé yae. Déka getéfa
Nasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré
héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata tempelna yéwa hwekwa duna jambé yanguréka
yaki. Yangurékéta dé xiyae Godka hwetendaka nyamwe afwi hwekwa du rendan mi
jambé xasémeka yaki. 13 Yakita dé diré wa, “Godna nyingambu angi dé wa, ‘Wuna ge dé
du takwa wunika yaata hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé God wa. Wun hundika guni
sarékéhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna ge maki
dé té.” Wungi dé Jisas diré wa.

14 Jisas tempelmbu téndéka di dama hiyandé du takwa nawulak, man haraki yandé du
takwa nawulak akwi wungi di déka ya. Yandaka dé diré huréhaléké. 15Huréhalékéndéka
di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di xé. Xe di xéké, nyangwal tempelmbu
hambukmbu wandaka. Angi di wa, “Devitna mandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.”
Wungi wandaka di xékéta Jisas wun du takwaré huréhalékéndéka xétaka di déka mawuli
wi. 16 Mawuli wita di déré wa, “Ménika wandaka hundi méni xéké, o yingafwe? Wungi
wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké. Wu yikafre hundi
di we. Wungi watendaka Godna nyingambu angi dé wa: God méni yikama nyangwalka
akwi munya sakwa nyangwalka akwi méni wa, di ména ximbu jémba harékéndate. Wun
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hundika yike guni ye, o yingi maki dé?” 17Wungi wataka Jisas diré yatakataka Jerusalem
yatakataka dé Betaniré yi. Ye dé wumbu hwa.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisaswumbuhwae ganémbambudé Jerusalemréwambula yinjoka yambumbuyindéka
dé hénoo ya. 19 Yandéka yita dé xé hambingal maki mi nak yambu gambémbu téndéka.
Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe dé angi saréké, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké
wana. Nawulak géle satawuni.” Wungiwatakadéwunmisék géle sanjokayi. Yewunmisék
nawulak xaka téndéka xéhambandé. Gangamale téndéka dé xé. Xéta déwa, “Anémimbu sék
wambula yamba xakékéndé.” Wungi wandéka dé wun mi bari réka ya. 20 Yandéka Jisasna
du xe waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki ye dé wunmi bari réka ya?” 21Wungi wandaka
dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba sarékéta watémbéréhafi
yata guni wun mika wawun maki watanguni. Guni wangut, mi réka yatandé. Wun joo
male hurukénguni. Nawulak joo akwi hurutanguni. Ané némbu ye némangumbu naande
yindéte wangut, dé ye némangumbu naande yitandé. 22 Guni Godka jémba male sarékéta
déré wangut, dé gunika atéfék jonduka wangunmaki hwetandé.” Wungi dé déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du takwaré Godna
jémbakawakwe. Wakwendékadéprisnanémaduakwi, getéfananémaduakwiyaedi Jisaska
wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé hwe ménika wun jémba?” 24Wungi
wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wakwexékéwut,
guni wuna hundi hasa wangut, wuni guna hundi hasa watawuni. 25Guni mé wa. Héndé
wa Jonka dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o héfambu rekwa du
nak dé wungi wa?” Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta waruta di wa, “Nani angi
wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka
hundi xékéhambanguni?’ 26Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’
Nani du takwaka roota wungi wakéme. Séfélak du takwa di Jonka wa, ‘Godna profet nak
dé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi di we.” 27Wungi bulétaka di yéna yata Jisasré wa, “Nani
xékélakihambame. Wun jooka wakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi gunika
yambawakéwuni,wunika jémba hwendé duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Yingi guni saréké? Du nak dunya

yéték dé héra. Nak nukwa démaka dunyaka ye dé wa, ‘Wuna nyan, némbuliméni ye wuna
wain yawimbu jémba yataméni.’ 29Wungi wandéka dé déka nyanwa, ‘Wuni hélékwuni ye.’
Wungi wataka hukémbu mawuli yata dé wun yawimbu jémba yanjoka dé yi. 30Wun du
ye dé maka dunyaré wandénmaki dé dékamwi dunyaré wa. Wandéka dé nyan wa, ‘Xéxé.
Némbuliyitawuni.’ Wungiwatakayawimbu jémbayanjokayihambandé. 31Wumbéreyéték
nyan héndé yafana hundi xéké?” Wungi wandéka di wa, “Maka dunya.” Wungi wandaka
dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa
takwa, di tale Godna hémémbu wulayitandi. Wulayindat guni hukémbu wulayitanguni, o
yingafwe? 32Guré husandakwa du Jon yae dé wa, ‘Guni haraki saraki mawuli yatakataka
Godnahundi jémbaxékétanguni.’ Wungiwandéka guni dékahundi xékéhambanguni. Xékéhafi
yanguka di yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa akwi di déka hundi xéké.
Xéka hurundan haraki saraki sémbut yatakataka di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka xe
guni hurundan maki huruhambanguni. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi
ye déka hundi xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi akwi mé xéké.
Du nak dé wain bangwi tékwa yawi nak huru. Séndé gitaka dé wain bangwi se. Setaka
dé hukémbu wain hulingu hérae sanjoka wain sék gurikésande akinjinyindate dé wekwa
motumbu xa. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika
hatita yawimbu jémba yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé dé wali reta jémba yakwa duka dé nawulak wa, di
yawika hatikwa duka yindate. Dé wain sék nawulak hwendat hura yandate dé mawuli
ya. 35Yata wandéka déka jémba yakwa du yindaka di yawika hatikwa du diré xétaka nakré
xiyae, nakré xiyandaka hiyandéka, di nakré motumbu naake xiya. 36Xiyandaka hukémbu
dé yawina yafa déka jémba yakwa du nawulakré akwiwandéka di yi. Séfélak duréwandéka
di yi. Yindaka di yawika hatikwa du diré wungi male di xiya.



Matyu 21:37 39 Matyu 22:13

37 “Xiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Di wuna dunyana hundi
xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika hatikwa duka yi. 38Yindéka
di yawika hatikwa du déka nyanré xe di di hafu hundi bulé. Buléta di angi wa, ‘Yawina
yafa hiyandétwun nyan déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi
hératame.’ 39Wungi wataka di déré huluke di yawi yatakataka hafwaré hura gwande di
déré xiyandaka dé hiya.”

40Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Hukémbu yawina yafa
yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?” 41 Wungi wakwexékéndéka di déré wa,
“Dé yae wunde haraki saraki sémbut hurundé duré xiyatandé. Wungi hurutandé. Xiyae
nawulak duka wun yawi hwetandé, di yawika hatindate. Hwendét hukémbuwain sék géli
nukwa di wunwain sék géle déka hwetandi.” Wungi di Jisasré wa.

42Wungi wandaka dé diré angi wa, “Xiyandan nyanka Godna nyingambu angi dé wa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé. Wun motu rendét

ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu hérae takandéka dé ge jémba té. Téndéka
nani xéta nani yikafre mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni. 43Wun hundika guniré
wuni we. Hanja guni Juda Godna hémémbu guni re. Reta guni déka jémbaka hélék ye. Hélék
yangut God wandét guni déka hémémbu rehafi yangut nak téfana du takwa déka hémémbu
xakutandi. Wundedu takwadéka jémba jémbayatandi. 44Dunakwunmotu takumbuxakre
dé akimaki també tambéfikatandé. Wunmotu duna séfimbu xakrewunduré yawulalama
yakitandé.” Wungi dé Jisas wa.

45Wun hundi wandéka di prisna néma du akwi, Farisi akwi wun sataku hundi yétékéka
xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa. 46 Wungi xékélakita di wa, “Nani déré
hura séndé gembu takatame.” Wungi wata di angi wa, “Atéfék du takwa di wa, ‘Jisas dé
profet nak dé.’ Wungi wandaka nani déré hura séndé gembu takambet, di naniré haraki
hurutandi.” Wungi watakawun du takwa diré wungi haraki hundi wandamboka roota di
Jisasré huruhambandi.

22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa. 2 “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka angi dé. Néma du nak dé re. Déka dunya takwa héranjoka yandéka dé wandéka
di némafwi hénoo humbwe sanjoka ya. Yandaka wun néma du dé séfélak du takwaré
wa, di hukémbu yae di wali hénoo sandate. Wandéka déka du takwa di hénoo humbwi.
3Humbwindaka dé déka jémba yakwa duré angi wa, ‘Guni atéfék getéfaré yita wawun du
takwaréwatanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’ Wungi wandéka di yewandakawunde
du takwa yanjoka hélék di ya. 4 Hélék yandaka wun néma du dé déka jémba yakwa du
nawulakré akwi wa, ‘Guni ye guni hanja wawun du takwaré angi watanguni: Mé xéké.
Nani hénoo bu humbwikwa. Némafwi bulmakau bali wali, mwiwuléndé bulmakau bali
nyan wali nani xiyae tu. Atéfék hénoo humbwimbeka dé re. Guni mé yae sa. Wungi diré
watanguni.’ Wungi wandéka di wandén maki yi. 5Di ye wandaka di wun hénoo sanjoka
hélék di ya. Hélék yata deka jémbakamale di saréké. Nak raama dé déka yawiré yi. Yindéka
nak raama yéwa héranjoka jémba yanjoka dé yi. 6 Yindéka nawulak raama di néma duna
jémba yakwa duré huluke diré haraki huruta di diré xiyandaka di hiya. 7Hiyandaka dé
néma du mawuli wita dé déka xi warekwa duré wandéka ye di déka jémba yakwa duré
xiyandé duré atéfék xiyasanda. Xiyaata di deka getéfa yambu tusanda. 8Hukémbu dé néma
dudéka jémba yakwaduréwa, ‘Nani hénoohumbwimbekadé re. Yandatewawundu takwa
di yikafre du takwa yingafwe, nana hénoo satekwa. 9Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu
téta atéfék xétenguka du takwaré angi watanguni: Mé guni yae humbwimben hénoo sa.
Wungi watanguni diré.’ 10Wungi wandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu téta
di xéndan du takwaré wa, yandate. Yikafre sémbut hurukwa du takwa akwi, haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaré akwi di wa. Wandaka yae di takwa hérandé duna yafana
gembu re. Rendaka wun ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré wulayi. Wulaaye dé
yikafremale nukwawur sandahafi yandé du nak rendéka. Nyo nukwawurmale dé sanda
re. 12Rendékadénémadudéréwa, ‘Nyayika,métakinaeméniyikafrenukwawur sandahafi
ye méni angiré gwande?’ Wungi wandéka wun du hundi hasa wanjoka dé hurufatiké.
13Hurufatikéndékadénémadudéka jémbayakwaduréwa, ‘Guniwunduréhulukedékaman
tamba giya guni hafwaré yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut dé halékingambu
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retandé. Wumbu reta dé néma hangéli héraata hambukmbu géraata némbi titandé.’ 14Wun
sataku hundikamé saréké. God séfélak du takwaka dé wa. Wungi wataka dé nak nakré dé
waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15 Hukémbu di Farisi nawulak ye di di hafu hundi bulé. Buléta di wa, “Nani Jisasré
nawula jooka wakwexékémbet, dé haraki hundi hasa watandé wana? Dé haraki hundi
wandét, nani déré hura séndé gembu takatame.” 16Wungi wataka di deka du nawulakré
akwi Herotna du nawulakré akwi wandaka di Jisaska ye di wa, “Néma du, méni naniré
Godna jémbaka méni wakwe. Méni mwi hundi male wata naniré Godna hundika jémba
méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa, néma du takwa, baka du takwaka akwi.
Méni dika roohambaméni. Wungi nani xékélaki. 17Méni wungi yata némbuli méni naniré
mé wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani yéwa Romna néma
duka hwetame, o yingafwe?” 18 Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli dé xékélaki. Di
deka mawulimbu angi di wa, “Némbuli dé haraki hundi wandét, nani déré séndé gembu
takatame.” Wungi wandaka Jisas xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa du guni. Métaka
guni wunika wungi wakwexéké? 19 Guni Romka hwenguka yéwa nak wunika mé hura
yangut xéwu.” Wungi wandéka di wun yéwa nak hura ya déka. 20Hura yandaka dé diré
wa, “Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé? Héna xi di ané yéwambu hayi?” 21Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar dé.” Wungi wandaka dé diré wa,
“Wumwihundidé. Sisarna jonduSisarkamégunihwe. Godna jonduGodkamégunihwe.”
22Wungi wandéka di wun hundi xékéta waréngéna di saré waréké. Saré warékéta di déré
yatakataka di yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40

23 Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké. Wunde du deka
mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” 24 Jisaska
wakwexékéta di angi wa: “Néma du, méni du takwaré Godna jémbaka méni wakwe. Méni
ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses angi dé wa, ‘Du nak takwaré hérae nyan hérahafi ye
hiyandét, déka bandiwule takwaré hératandé. Hérandétnyan héralétwunnyankawatandi,
Nyamana nyan dé. Wungi watandi.’ Wungi dé Moses wa. 25 Némbuli mé xéké. Hanja
nyamangu bandingu angé yétiyéti angé hufuk di nana nyéndékmbu re. Nyama takwaré
hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka déka bandi dé wule takwaré hérae nyan hérahafi
ye dé hiya. Hiyandéka nak bandi akwi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé akwi hiya.
26Hiyandéka atéfék bandinguwungimale léré hérae di atéféknyanhérahafi ye di akwi hiya.
27Hiyandaka hukémbu lé wule takwa hiya. 28 Némbuli naniré mé wa, hiyandé du takwa
ramétendaka nukwaka. Wun nukwawule takwa héndé wali retalé? Hanja wun nyamangu
bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusi Jisasré wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rendé hundika
xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka akwi xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké. 30 Hukémbu God wandét hiyandé du
takwa raama di Godna getéfambu reta déka ensel maki retandi. Reta du di takwa yamba
hérakéndi. Takwa di du yamba humbwikéndi. 31Hundi nawulak akwi watawuni, hiyandé
du takwa ramétendakaka. God guniré wandéka déka nyingambu rendé hundi nawulak
xétaka guni jémba sarékéhambanguni. 32 God dé wa, ‘Wuni Abrahamna God, Aisakna God,
Jekopna God wuni.’ Wungi wandéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé
huli rekwa duna God dé. Wunde du di hiyae Godna makambu huli du di re. Wungi nani
xékélaki.” 33 Wungi wandéka wumbu téndé du takwa wun hundi xékéta déka hundika
waréngéna di saré waréké xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31

34 Wun hundi wandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi xékétaka yae di
di wali hérangwanda re. 35 Rendaka dé di wali reta hambuk hundika xékélelakikwa du
nak Jisasré hurukwexénjoka dé déré angi wakwexéké, 36 “Néma du, méni Godna hundika
méni naniré wakwe. Nana hambuk hundimbu méta néma hundi dé atéfék néma hundiré
sarékéngwandé?” 37 Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna Néma Du Godka
némafwimbumawuli yatanguni. Yata guni déré wangut dé guna mawuli, guna hamwinya,
guna mawuli sarékéka dé néma du retandé. 38 Wun hundi néma hundi dé. Atéfék néma
hundiré dé sarékéngwandé. 39 Nak néma hundi akwi wungi male dé. Angi dé wa, ‘Guni
guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki guna nyémayikaka némafwimbu mawuli
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yatanguni. Yata diré yikafre hurutanguni.’ 40 Wumbére hundi néma hundi dé. Atéfék
néma hundiré dé sarékéngwandé. Guni wun hundi xékétawandénmaki huruta guni Moses
wandén hambuk hundi akwi Godna profet wandan hundika akwi guni xéké.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44

41Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké, 42 “Guniré yikafre
hurundéteGodwasékendén du Krais, dé yingimaki du dé? Yingi guni déka saréké? Dé héna
mandéka dé?” Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé Devitna mandéka dé.” 43Wungi
wandaka dé diré wa, “Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna
mawulimbu wulaaye téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi wata
dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
Wungi dé God wa. 45Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi

maki dé Krais Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta Devitna néma du
akwi dé re, o yingi maki dé?” 46 Wungi wandéka di Jisasna hundi hasa wanjoka
di hurufatiké. Wun nukwa di déré hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo.
Hukémbu akwi di dékawambula wakwexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi déwa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa. 2 Angi dé wa:
“Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén hambuk hundika di jémba
xékélaki. 3 Xékélakindanka sarékéta guni deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni.
Huruta guni di hurundaka maki hurukénguni. Di séfélak hundi wata di wandan maki
huruhambandi. 4Dunak séfélak jondu yatandékanak du yae nawulak xak akwi takandéka
maki, Farisi akwi xékélelakikwa du akwi di hambuk jémba nawulak akwi du takwaka
di hwe. Hweta di diré angi wa, ‘Guni ané hambuk hundi atéfék xékéta wandén maki
hurutanguni.’ Wungi wandaka di wun hundi xékéta wandén maki hurunjoka némafwi
jémba di ya. Yandaka di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhambandi. 5 Atéfék du
takwa diré xéta dika ‘Yikafre du dé’ nandate di mawuli ye. Yata Godna hundi nawulak
nyingambu haaye di wun nyinga dekamakambu akwi deka tambambu akwi di gi. Gitaka
di yikafre séményi yoo di deka nukwa wurna wambumbu léki. 6 Di nak du wali hénoo
sata di yikafre hafwaka hwakéta du takwana makambu renjoka di mawuli ye, di xéta
deka ximbu harékéndate. Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye néma duna hafwambu
renjoka di mawuli ye. 7 Di du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakandat du
takwa diré xéta angi wandate di mawuli ye: ‘Nana néma du andé yae. Naniré Godna
hundika wakwekwa du di.’ Wungi wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfék wuna hundika xéka nyama
bandi guni re. Rengut guna nyama bandi gunika yamba wakéndi, ‘Naniré Godna hundika
wakwekwadu di.’ Wungiwakéndi,wuni hafu guniré Godna hundikawakwekwaduwuni.
9Anwarmburekwadugunayafadénatafamaledé. Rendékaguni anéhéfambu rekwaduka
‘Nana yafa dé’ nakénguni. 10Guna néma du wuni God wasékendén du Krais wuni. Wungi
xékélakita guni nak duka, ‘Nana néma du dé’ nakénguni. 11Guna du nak néma du renjoka
mawuli yatadéguna jémbayakwaduretandé. 12Dekaximbuharékékwadu takwahukémbu
God wandét di baka du takwa retandi. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu
Godwandét di néma du takwa retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika akwi dé angi wa: “Guni

xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Séfélak du takwa
Godna hémémbu xakunjoka di mawuli ye. Yandaka guni hundi wanguka xékéta di Godna
hémémbu xakunjoka di hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
du hiya takwana jondu atéfék guni héra. Hérae guni yéna yata némafwi hundi Godka wa,
nawula du takwa guniré xe guna ximbu harékéndate. Wungi hurungut némafwi xakéngali
gunimbu xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
afaké yambumbu yita némangumbu yita guni guna hundi xékétekwa du nakéka guni hwaké.
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Hwaka xénguka wun du guna jémba yandéte déré wakwenguka dé séfélak haraki saraki
sémbut huru. Hurundén haraki saraki sémbut guna hurungun haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé. Guni akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka hurufatikéndéka maki, guni du
takwaré yikafre yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni xékélakina! Guni angi guni
we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka tempelna ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé.
Hukémbu di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu takandan
golmotumbuwasékérékéndat,wunéma joo dé. Wandanmaki hurutandi. Hukémbu di wun
hundi yamba yatakakéndi.’ 17Guni wungi wata guni dama hiyandéwangété du guni. Méta
joo némafwi joo dé, tempel dé, owun tempelmbu rekwa gol dé? Wun gol tempelmbu rehafi
yata dé baka gol xakutandé. 18 Guni angi akwi guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka
hamwi xiyae Godka hwendaka jambéna ximbuwasékérékéndat,wu baka joo dé. Hukémbu
di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di jémba nak yanjoka wun jambémbu hwandé
hamwina ximbu wasékérékéndat, wu néma joo dé. Wandan maki hurutandi. Wun hundi
yamba yatakakéndi.’ 19Guni wungi wata guni dama hiyandé du guni. Méta joo némafwi joo
dé, Godka hwendan hamwi dé, o Godka hwendaka hamwi hwandé jambé dé? 20Hamwi
xiyae Godka hwendaka jambéwu Godna dé. Wun jambémbu hwandé hamwi akwi Godna
dé. Duwun jambénaximbuwasékérékétadiwun jambémbuhwandéhamwinaximbuakwi
diwasékéréké. 21God tempelmbudé re. Du tempelna ximbuwasékérékétadi Godna ximbu
akwi di wasékéréké. 22 God déka anwarmbu rekwa getéfambu dé re. Du Godna getéfana
ximbuwasékérékéta di God rendéka jambéna ximbudiwasékéréké. Wungiwasékérékéta di
Godna ximbu akwi wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també Godka hwe. Wungi hweta guni atéfék
nyaa akwi wungi male guni nak també Godka hwe. Nyaa néma joo yingafwe. Wu yikama
joo dé. Guni wun yikama jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk hundimbu rekwa
néma jooka sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre huruhambanguni. Guni
nawula du takwaka mawuli yata saréfa nahambanguni. Guni Godka jémba sarékéhafi
yata guni hurunjoka wangun maki huruhambanguni. Guni guna jondu tamba yétékmbu
mune també Godka hwengut, wu yikafre dé. Wun joo yatakakénguni. Wun yikama joo
huruta guni wayika male wawun némafwi joo akwi huruta guni jémba retanguni. 24Guni
dama hiyandé du dé du nakré yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni yikama joo
hurunjoka guni hambukmbu jémba ye. Néma joo hurunjoka guni yike guni ye. Yike yata
ané du maki guni huru. Dé hulingu tuwa sanjoka nyéngwi gumbu hwandéka xékélake dé
héreki. Hérekindéka dé kamel bali gumbu hwandéka xékélakihafi ye dé atéfék nyéréké.

25 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také yakwanyihambanguni. Yakwanyihafi
yanguka také haraki dé té. Guni guna séfika male sarékéta guni du takwana séfélak jondu
sélé héranguka gunamawuli haraki dé té,wun akina také haraki tékwangala. 26Guni Farisi,
guni dama hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také yakwanyitanguni. Wungi
yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni fusa
réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun hwandafu takumbu di yikafre jondu
taka. Takandaka nawula du takwa xe wun jonduka male sarékéta di wa, ‘Wu yikafre dé.’
Wungi wata di andéla hwandafumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki jonduka akwi
xékélakihambandi. 28 Guni wungi maki guni. Du takwa guniré xéta di wa, ‘Wu yikafre
sémbut hurukwa du di.’ Wungiwata di xékélakihambandi, gunamawulimbu haraki tékwaka.
Xékélakihafi yandaka guni yéna yata haraki saraki sémbut guni huru.

Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
29 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Godna

profet, nawula yikafre sémbut hurukwa du akwi hanja re hiyandaka réméndaka guni
réméndanhafwambuyikafre jondu taka. 30Takataka guniwa, ‘Nani nanamandéka rendan
nukwa reta, nani, di hurundan maki, Godna profetré yamba hali xiyakwa.’ 31 Wungi
wata guni diré xiyandé duna mandéka nanguka guna mawuli deka mawuli maki dé té.
32Téndékadi haraki saraki sémbuthurundanmaki, guni akwi haraki saraki sémbutméguni
huru, wun sémbut sukwekéndéte. 33Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni. Guni du
nakré tikwa hambwe maki reta guni haraki saraki sémbut guni huru. God wandét guni
haraki hafwaré yitanguni. Nak hafwaré yaange yinjoka hurufatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna hundika wakwekwa
du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki. Di yandat guni nawulakré xiyatanguni.
Nawulakré xiyae mimbu hatekatanguni. Nawulakré guni Godna hundi buléndaka gembu
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rami yoombu xiyatanguni. Nawulakré nambwangut, di nak nak téfaré yitandi. 35 Guni
wungi hurungut God hurungun haraki saraki sémbut guniré hasa hwetandé. Hanja guna
mandéka séfélak yikafre sémbut hurundé duré di xiya. Tale Kein déka bandi Abelré dé xiya.
Xiyandéka guna mandéka yikafre sémbut hurukwa duka hélék yata di diré xiya. Xiyae ye
di hukémbu Berekiana nyan déka xi Sekaraiaré akwi di xiya. Dé Godna gena nyéndékmbu
téndéka di déré xiya. 36Mwi hundi wuni guniré we. God hurundan haraki saraki sémbutka
sarékéta guni deka mandékaré hambukmbu hasa hwetandé. Guni ané nukwa rekwa du,
hurundan haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni Godna profetré guni

xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka guni diré motumbu xiyanguka di hiya.
Gunika wuni saréfa nae. Séra héralén nyanka sarékto reta dika jémba hatiléka maki, wuni
séfélak nukwa guniré yikafre huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wunika hélék ye. 38Mé xéké, hukémbu du nawulak yae guna getéfaré haraki
hurutandi. Haraki hurundat guni wumbu yamba rekénguni. Guna getéfa baka hafwa
tétandé. 39Wuni guniré angi wuni we. Guni wuniré wambula yamba xékénguni. Hukémbu
guni wunika angi watanguni, ‘God wandéka dé wun du ya. Nani déka ximbu harékétame.’
Wungiwangutwuniwambula yawut guniwuniréwambula xétanguni.” Wungi dé Jisaswa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di déré wa, “Mé xé.
Ané ge yikafre ge dé.” 2 Wungi wandaka dé diré wa, “Xéxé, némbuli wun ge yikafre dé.
Yikafre moturé takandaka nani xé. Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu du yae ané
geréharaki hurutandi. Haraki huruta diwundemotuhérae yakisandandat,wunmotunak
motu takumbu yamba hwakéndé.”

3Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé wari. Wara rendéka
déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré mé wa. Yimba nukwa tempelré haraki
hurutandi? Méta joo tale yandét, xétaka angi watame, ‘Xéxé, némbuli Jisas wambula
yatendéka nukwa bari yatandé. Yandét ané héfa bari hényitandé.’ Yimba nukwa nani
wungi watame?” 4Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Xékélaki
naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni. 5Séfélak du yae di guniré yéna yanjokamawuli
yatendakaka wuni wun hundi wuni we. Yéna yata wuna ximbu wata di nak nak angi
watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yéna
yandaka hundi xékétandi. 6 Séfélak du waretandi. Warendat nawulak du warendakaka
bulétandi. Buléndatxékétaguni rookénguni. Diwungihurundat, hukétéfinukwabari yamba
yakéndé. 7Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi.
Nak néma duna hém nak néma duna hémwali waretandi. Séfélak héfambu du takwa hénoo
wali re hiyatandi. Séfélak héfambu séfélak nukwa némafwi nono yatandé. 8Wun xakéngali
wu takwa nyan tale héranjoka yikama hangéli hérandakamaki dé. Détakwa némafwi hangéli
hurutendakamaki, hukémbu némafwi xakéngali akwi xakutandé.”

9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika hélék yatandi. Yata
guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiyatandi. 10 Wun nukwa séfélak du takwa
wunika hu hwetandi. Séfélak du takwa deka du takwaka hélék yata diré deka mamaka
hwetandi. 11Hukémbu séfélak du yae nak nak yéna yata angi watandi, ‘Wuni Profet wuni.’
Wungiwata yéna yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi. 12Séfélak du takwa séfélak
haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di yikafre mawuli yatakataka di nak du takwaka
némafwimbu mawuli yamba yakéndi. 13 Wun nukwa wuna du takwa deka mawulimbu
hambuk yata wuna jémba hurundat, hukémbu God diré hérandét di dé wali jémba retandi,
wungi rewungi re. 14Wunadu takwa atéfék getéfaré yita atéfékhéfambu rekwadu takwaré
wuna hundi angi watandi, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitandé.’ Wungi wandat
hukémbu hukétéfi yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé Jisas wa.

15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak déka xi Daniel dé
ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel nyéndémbu haraki saraki joo nak
takatandé. Takandét tempel haraki ye baka tétandé. Wungi hayindén joo xakundét guni
xétanguni. (Guni ané nyinga xéta ané jooka jémba sarékétanguni.) 16 Xéta wun nukwa
guni Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka némburé bari yaange yitanguni.
17Wunnukwahafwambu rekwadu takwabari yaange yitandi. Deka jonduhéranjokadeka
geré wambula yamba yikéndi. Baka yaange yitandi. 18 Yawimbu tékwa du takwa getéfaré
wambula ye nukwa wur nawulak akwi yamba hérakéndi. Bari yaange yitandi. 19 Wun
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haraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalkamunya hwekwa takwa bari yaange yinjoka
hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 20 Wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu
yandét, yingi maki ye guni bari yaange yitanguni? Wun haraki nukwa baka hwa
nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange yitanguni? Yitengukaka sarékéta guni
Godré watanguni, wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu akwi baka hwa nukwambu
akwi yahafi yandéte. 21Wun nukwa némafwi xakéngali xakutandé. Wun xakéngali atéfék
néma xakré sarékéngwandétandé. Hanja God atéfék jondu huratakandén nukwa wungi
maki xaknawulak xakuhambandi. Némbuli akwi hukémbu akwiwungimaki xakwambula
yamba xakukéndé. 22 Wun némafwi xakéngali xakundét God dé wasékendén du takwaka
saréfa naata wandétwun xakéngali bari hényitandé. Wungi wahafi yandét atéfék du takwa
hiyatandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé. God wasékendén du
Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi yamba xékékénguni. Di yéna di ye.
24 Séfélak yénataka Krais akwi yénataka profet akwi xakutandi. Xaakwa di God wasékendén
du takwaré yéna yanjoka di nak maki nak maki hambuk jémba akwi, hanja xéhafi yangun
hambuk jémba akwi yatandi. Di Godwasékendén du takwaré yéna yanjoka hurufatikétandi.
25Guniréwuniwe, hukémbu xakutekwa jonduka. Hukémbuwun jondu xakundét guni xéta
xékélakita guni deka hundi xékékénguni.”

26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén du Krais dé du rehafi
hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun hafwaré yikénguni. Di guniré watandi, ‘Mé
xé. God wasékendén du Krais wun gekombu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi
xékékénguni. 27Wuni Duna Nyan wambula gayawut, atéfék du takwa xétandi. Nyir tulem
nandéka atéfék du takwa xéndaka maki, guni atéfék wuni gayawut xétanguni. Wungi
xétengukaka sarékéta guni deka yénataka hundi xékékénguni.” 28Wungi wataka dé Jisas ané
hundiwa, “Barokwaru jindaka xéta guni xékélaki,hiyandéhamwinak rendéka. Wun jooka
xékélakingukamaki, guni wawun joo xéta xékélakitanguni,wuni wambula yatewukaka.”

29 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari nukwa xéhafi
yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét, hunkwari nyirmbu xakritandi.
Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu séngénéta yitaka yatakatandi. 30Yitaka yatakandat,
ané héfambu rekwa atéfék du takwa hanja xéhafi yandan hambuk joo xétandi nyirmbu. Xe
wunika xékélakita gératandi. Géraata di wuni Duna Nyanré xétandi. Wuni némafwi hambuk
wali yaata nukwa hanyikwa maki yaata buwimbu re gayawut xétandi. 31 Xéndat wawut
nyirmburekwaenselnak fuli némafwimbuyondét,wunaensel atéfékhéfambu tékwagetéfaré
ye Godna du takwaré hérae hari natafambu takatandi.”

32Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Mika jémbamé saréké. Mi nawulak ganga fiyae
huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa nukwa andé yae. 33Wun
miré xe nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xe xékélakitanguni. Wuni bari
hari wambula yatawuni. Wungi xékélakitanguni. 34Mwi hundi wuni guniré we. Ané hém
hiyahafi re wawun atéfék jondu xétandi. 35Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba
hényikéndé. Wungi retandé.

Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka
xékélakihambandi. Ensel wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan reta wuni
akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka xékélaki.
37 Hanja Noa rendén nukwa du takwa hurundan maki, wambula yatewuka nukwa du
takwa wungi male hurutandi. 38Noa rendén nukwa némafwi hwe gwandéhafi yandéka du
takwa di Godka sarékéhafi yata ané héfana jonduka male di saréké. Sarékéta hénoo sata,
hulingu sata, takwa héraata, wungi yandaka dé Noa némafwi gunjambé hurutaka dé wun
gunjambéré wulayi. 39 Wunde du takwa Godka sarékéhafi yata némafwi hwe yatendéka
nukwaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka némafwi hwe gwandéndéka di hulingu se
di atéfék hiya. Wuni Duna Nyan wambula yatewuka nukwa séfélak du takwa wunde du
takwahurundanmaki, anéhéfana jondukamale sarékétandi. 40Wambulayatewukanukwa
duyétékyawimbu jémbayata témbét, enselnakréhéraatanakréyatakatandi. 41Wunnukwa
takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré yatakatandi. 42Di wungi
hératendakaka guni wunika jémba haxéta re xétanguni. Wuni guna Néma Du yatewuka nuk-
waka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re xétanguni. 43Ané sataku
hundi mé jémba xéké. Sélé héraakwa du yatendéka nukwaka gena yafa xékélakita dé xéndi
hwahafi yata haxéta huli rendét, sélé héraakwa du dé déka ge yamba héréka wulayikéndé.
44Wunhundika sarékéta guniwunika haxéta re xétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yimba
nukwa wuni Duna Nyan wambula yatawuni? Duna Nyan yatendéka nukwaka guni angi
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watanguni, “Dé yamba yakéndé.” Wungi wangun nukwambu male wambula yatawuni.
Wungi yatewukaka sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46

45Wunhundiwatakadé Jisasangiwa: “Yikafremawuli yatayikafre jémbayakwaduangi
hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni wuna jémba yakwa duka hatitaméni.
Hatitaméni dika hénoomune hwetaméni, di satendaka nukwambu.’ Wungiwataka yindét
dé wungi hatitandé. 46Hatindét hukémbu déka néma du wambula yae xétawatandé, ‘Méni
yikafre jémba méni ya. Wu yikafre dé.’ Wungi wandét yikafre jémba yakwa du yikafre
mawuli yata jémba retandé. 47Déka néma du yandén yikafre jémbaré xéta watandé, ‘Méni
wambula yatewuka nukwaka xékélakihafi yata, méni yikafre jémba méni ya. Wu yikafre
dé. Némbuliméniwuna atéfék jonduka jémba hatitaméni.’ Wungiwatandé. 48Haraki saraki
mawuli yata haraki saraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi watandé, ‘Wuna néma
du nak getéfaré ye dé bari wambula yamba yakéndé.’ 49Wungi wataka dé dé wali jémba
yakwa duré xiyatandé. Xiyataka dé wangété yandaka hulingu sakwa du wali reta hénoo
sata wangété yandaka hulingu sata dé wangété yatandé. 50Wangété yata déka néma duka
sarékéhafi yandét, wun nukwa déka néma du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka
nukwa wambula yatandé. 51 Yae wun jémba yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré
xe déré hambukmbu xiyatandé. Xiyaatawandét dé ye yéna yakwa duwali retandé, haraki
hafwambu. Wun hafwambu retekwa du takwa néma hangéli héraata gératandi. Yikafre
hafwambu renjoka mawuli yata di hambukmbu gératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi
wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa

1Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa God néma du
reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak takwa héranjoka dé ya. Yandéka wayikana
takwa tambayétideka lamhéraehuradi déréxétahurayedu takwahérandéthénoo sanjoka
di yambumbu yi. 2 Wunde takwa natamba xékélakikwa takwa di. Takwa natamba di
wangété takwa di. 3Wangété takwa di deka lam hura yita di ya xéréké hulingu nawulak
akwi hura yihambandi. 4Hura yihafi yandaka di xékélakikwa takwa deka lam hura yita ya
xéréké hulingu nawulak akwi di hura yi. 5Ye yambumbu rendaka dé takwa hératekwa du
bari yahambandé. Yahafi yandékawunde takwana dama xéndi yandéka di hwa.”

6 “Nyéndé gan du nak dé angi némafwimbu wa, ‘Mé xé. Takwa hératekwa du andé yae.
Guni ye yambumbu déré xe guni hura yatanguni.’ 7Wungi wandéka wun hundi xékétaka
di wunde takwa atéfék waréngéna raama di deka lamna wik husoré. 8 Husoréndaka di
wangété takwa di xékélakikwa takwaré wa, ‘Guni nanika ya xéréké hulingu nawulak mé
hwe. Nana lam hiyatandé.’ 9 Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe!
Ané ya xéréké hulingu nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak hwembet, nana lam
atéfékhiyatandé. Guni sétoaré sé ye guni nawulak héra.’ 10Wungiwandaka diwunhulingu
héranjoka yindaka dé takwa hératekwa du ya. Yandéka di xékélakikwa takwa déré hura ye di
hénoo satendaka geré wulayi. Wulayindaka di gena yambu téfi.”

11 “Hukémbuwangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika yambumé nafwimét
bu gwandekwa.’ 12Wungi wandaka dé takwa hératekwa du diréwa, ‘Yingafwe. Mwi hundi
wuni guniré we. Wuni gunika xékélakihambawuni.’ Wungi dé wangété takwaré wa.”

13Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Wun hundika sarékétawunika akwi mé saréké.
Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wunika
haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa God
néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Néma du nak dé nak getéfaré yinjoka déka
jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa, di déka yéwa hérae wun yéwa wali jémba
yandate. 15Wataka deka hambukéka xékélakita dé dika nak nak yéwa mune hwe. Nakéka
déduminatambabangi yéwahwe (K5,000). Nakékadédumiyétékbangi yéwahwe (K2,000).
Nakéka dé dumi natafa bangi yéwa hwe (K1,000). Wungi hwetaka dé yi. 16 Yindéka bangi
natamba yéwa hérandé du bari ye wun yéwambu jémba ye dé yéwa nawulak akwi héra.
17Bangi yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu jémba ye dé yéwa nawulak akwi héra.
18 Bangi natafa yéwa hérandé du dé wun yéwambu jémba yahambandé. Dé hari wun yéwa
wekwa xae dé rémétaka.



Matyu 25:19 46 Matyu 25:43

19“Hukémbu séfélakbafuyindékadénémaduwambulaya, déka jémbayakwaduka. Yaedé
dika hwendén yéwaka dé di wali hundi bulé. 20Buléndéka dé bangi natamba yéwa hérandé
duwunyéwahurayaehwetadéwa, ‘Némadu,méniwunikabangi natambayéwaménihwe.
Némbuli mé xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi natamba akwi héra.’ 21Wungi wataka
bangi tamba yéték yéwahwendékadé dékanémaduwa, ‘Méni yikafre jémba yakwaduméni.
Mawuli yawukamakimbuméni jémba ya. Méni yikama jookaméni jémba hati. Hatimékaka
wawut méni séfélak jonduka néma du retaméni. Méni wuni wali reta, ani yikafre mawuli
yata jémba retaani.’

22 “Déwungi wandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae déwa, ‘Néma du,méniwunika
bangi yéték yéwaméni hwe. Némbulimé xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi yéték yéwa
akwihéra.’ 23Wungiwatakabangi yétiyétiyéwa (4,000)hwendékadédékanémaduwa, ‘Méni
yikafre jémbayakwaduméni. Mawuli yawukamakimbuméni jémbaya. Méniyikama jooka
méni jémbahati. Hatimékawuniwawutméni séfélak jonduka néma du retaméni. Méniwuni
wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

24 “Déwungiwandékadébangi natafa yéwahérandé du yae déwa, ‘Némadu,wuniménika
wuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni sehafi yamén yawimbu méni
hénoo hérae. Méni jémba yahafi yamén héfambu méni jondu hérae. 25Wuni ménika roota
wuni héfambuwekwa xae ména yéwa rémé. Wambula héraewuni ména yéwaménikawuni
hura ya. Mé héra.’ 26 Wungi wandéka dé néma du déka wa, ‘Méni haraki sémbut huruta
jémba yahafiduméni. Méniwunika angiméni saréké. Wuni du takwaka saréfanahafiwuni.
Wuni sehafi yawun yawimbu wuni hénoo hérae. Wuni jémba yahafi yawun héfambuwuni
jondu hérae. 27Wungi sarékéta métaka méni wuna yéwa hura ye yéwa takandaka gembu
takahafi ya? Méni wumbu takamét wuni wambula yae wun yéwa héraata yéwa nawulak
akwi hératawuni.’ 28 Wungi wataka dé jémba yakwa du nakré wa, ‘Guni déka hwewun
yéwa hérae guni bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetaméni. 29Wuni jondu hérandé
duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak joo hérahafi yandét,wuni déka takandén
joo hérawut dé baka retandé.” 30Wumba haraki saraki jémba yandé duré hérae hafwaré
yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wun hafwambu
retekwa du takwa néma hangéli héraata némbi tita gératandi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hukémbu Duna Nyan némafwi hambuk héraata

nukwa hanyikwa maki hanyita yatandé, déka ensel wali. Yae dé yikafre male jambémbu
néma du retandé. 32 Dé wandét ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka makambu
hérangwandéndat dé diré xarémonitandé, sipsip balika hatikwa du xarémonindéka maki.
Sipsip balika hatikwa du dé jémba yata sipsip bali meme bali xarémonindéka di sipsip bali
nak hafwaré yindaka di meme bali nak hafwaré di yi. 33 Wungi xarémonindét di sipsip
bali déka yika tambambu téndat, di meme bali déka aki tambambu tétandi. 34 Téndat wun
néma du déka yika tambambu tétekwa du takwaka angi watandé, ‘Wuna yafa God guniré
dé yikafre huru. Hanja ané hafwa huratakataka dé guna jémba retenguka hafwa dé jémba
huru. Némbuliwunhafwaré sa guniwulayi. 35Hanjawuni hénoowali rewuka guniwunika
hénoo hwe. Hulinguka hiyawuka guni wunika hulingu hwe. Wuni nak téfambu yawuka
guni wunika xékélakihafi yata wuniré yikafre huruta guna geré hura yi. 36Wuni nukwa
wur yike baka téwuka guni wunika nukwawur hwengukawuni naki. Wuni bar hiyawuka
guni wuniré yikafre huru. Wuni séndé gembu hwawuka guni yae guni wuniré xé. Wungi
hurungunka némbuli yikafre hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi, ‘Néma Du, yinga
nukwa méni hénoo wali reméka nani ménika hénoo hwe? Yinga nukwa méni hulinguka
hiyamékananiménikahulingu hwe? 38Yinga nukwaméninak téfambu yamékananiméniré
nana geré hura yi? Yinga nukwa méni nukwa wur yike baka téméka nani ménika nukwa
wur hwe? 39 Yinga nukwa méni bar hiyaméka nani méniré yikafre huru? Yinga nukwa
méni séndé gembu hwaméka nani méniré xénjoka yi?’ 40Wungi wakwexékéndat dé néma
du dika angi watandé, ‘Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna hundika xékékwa baka du
takwa nakéka yikafre huruta guni wunika akwi yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi watandé, ‘God gunika
hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré yatakataka ya yanékwa hafwaré yitanguni.
Wun ya yamba hiyakéndé. Hanja God wun hafwa hurataka dé wa, Satan déka du wali
wun haraki hafwambu rendate. Wandén hafwaré yitanguni. 42Hanja wuni hénoo wali
rewuka guni wunika hénoo hwehambanguni. Hulinguka hiyawuka guni wunika hulingu
hwehambanguni. 43Wuni nak téfambu yawuka guni wuniré guna geré harihambanguni.
Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwehambanguni. Wuni bar
hiyawuka, séndé gembu akwi hwawuka guni wunika yae xéhambanguni.’
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44 “Wungi wandét di akwi watandi, ‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo hulinguka
hiyaméka xe nani ménika hénoo hulingu hwehafi ya? Yinga nukwa méni nak téfambu
yaméka, nukwawur yike baka téméka,méni bar hiyaméka, séndé gembu hwaméka, xe nani
méniré yikafre huruhafi ya?’ 45Wungi wandat néma du dika angi watandé: ‘Mwi hundi
wuni guniré we. Guni wuna hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruhafi yata
guni wunika akwi yikafre huruhafi ya. Dika hu hweta wunika akwi guni hu hwe.’

46 “Dé wungi wandét di haraki hafwaré yitandi. Ye némafwi hangéli héraata di wumbu
retandi, wungi rewungi re. Di rendat di yikafre sémbut hurundé du takwa yikafre getéfaré
ye wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa. 2 “Guni xékélaki. Nukwa yéték
male re nani Juda Pasovana hénoo humbwe satame. Wun nukwa di Duna Nyanré wuna
mamaka hwendat di wuniré xiyaemimbu hatekatandi.” Wungi dé diré wa.

3Wun nukwa prisna néma du akwi, getéfana néma du akwi ye atéfék prisna néma duna
néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi Kaiafas dé. 4 Reta hundi di bulé,
di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka. Buléta wungi hurunjoka di hundi gi. 5 Reta
di angi wa, “Déré xiyatame. Némafwi hénoo humbwe satembeka nukwa déré yamba
hulukikéme. Némbuli séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani
Jisasré hulukimbet, di mawuli wita naniré haraki hurutandi. Di yindat nani déré huluke
xiyatame.” Wungi di wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu hurundé
du déka xi Saimon déka gembu dé re. 7 Di hénoo sata rendaka lé takwa hési motumbu
yatakandan yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té. Du
wun hulingu héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu téta lé
dékaanéngambambuwunhulingubleké. 8Blekélékadi Jisasnaduxedi rékambambuwa. Wata
di wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké? 9Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun
hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae jambangwe du takwaka hwelét,wu yikafre dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Métaka guni wule takwaka haraki hundi we?
Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika. 11 Jambangwe du takwa di guni wali
retandi, wungi re wungi re. Guni dika mawuli yata dika yikafre hurutanguni. Wuni
guni wali wungi re wungi re yamba rekéwuni. 12Wule takwa wuni hiyawut wekwambu
rémétendakaka sarékéta lé wun hulingu wuna séfimbu bleké.” Wungi wata dé Juda fusa
réméndaka sémbutka dé wa. 13 Wataka dé diré angi wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Hukémbu diwuna hundi atéfék héfambuwata ale takwa hurulén jooka akwiwatandi. Wata
léka sarékétandi.” Wungi dé diré wa.

Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6

14Wun nukwa dé Jisasna du nak déka xi Judas Iskariot dé prisna néma duka yi. 15Ye dé
diréwa, “Guniwunikamétahwengutwuni Jisasré gunikahwetawuni?” Wungiwandékadi
déka bangi hufuk yéwa (K30) hwe. 16Hwendaka ye dé Jisasré dika hwetendékaka dé saréké.
Sarékéta dé wun jooka buléhafi yata déré hwetendéka yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan bret male di sa. Wun
nukwa yandéka yis takahafi yandan bret tale humbwindan nukwa Jisasna du déka yae di
wa, “Yimbu reta Pasovana hénoo humbwe sambete méni we?” 18Wungi wandaka dé wa,
“Guni Jerusalemré wulaaye hanja wawun duré xe déré watanguni, ‘Nana wakwekwa du
angidéwa,Wunihiyatewukanukwaandéyae. WuniwunaduwaliménagembuPasovana
hénoo satame.’ Wungi watanguni, déré.” 19Wungi wandéka di Jisasna du wandénmaki ye
di hénoo humbwi.

20 Nukwa nandindéka dé Jisas yae déka du tamba atéfék ye man yéték wungi di wali
reta di hénoo sa. 21 Sata dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Nani wali rekwa
du nak wuniré wuna mamaka hwetandé.” 22 Wungi wandéka xékétaka di biya mawuli
xak yandéka waréngéna di nak nak déré wakwexéké, “Néma Du, wu wunika méni we,
o héndéka?” 23 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni wali andémbu tékwa gumbu bret
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husandatekwa du wuniré mamaka hwetandé. 24 Wuni Duna Nyan hiyatawuni. Godna
nyingambu hiyatewukaka hanjambu di hundi hayi. Hiyawut haraki saraki xakéngali
xakutandé, wuniré mamaka hwetekwa duka. Wun duré déka ayiwa hérahafi yalét, wu
yikafre dé.” 25Wungi wandéka dé Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé wa, “Néma du,
wuwunikaméniwe, o yingi maki dé?” Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé. Méni hafu
wundé wamé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25

26 Jisas déka du wali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména nataka bret fukae
dé déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané wuna séfi dé.” 27 Wungi wataka
dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka dé déka duka
hweta dé wa, “Guni atéfék ané wain hulingu mé hérae sa. 28 Ané wuna nyéki dé. Di
wuniré xiyandat wuna nyéki blekéndét guni xéta xékélakitanguni, God du takwaré yikafre
hurunjoka wasékérékéndén hundi mwi hundi yandéka. Wuna nyéki blekéndét God séfélak
du takwahurundanharaki saraki sémbut yakwanyitandé. 29Guniréwuniwe. Anéhéfambu
wayika reta wuni wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du
takwakanémadurendét,nanidékagetéfambudéwali retawuniguniwalihuliwainhulingu
satawuni.”

30Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwarwataka raama gwande di Oliv
némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbu yita dé Jisas déka duré wa, “Némbuli gan guni atéfék wunika hu hweta
yaange yitanguni. Wungi wuni xékélaki. Yaange yitengukaka Godna nyingambu angi dé
wa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut, di sipsip bali yaange yitandi. 32Wun hundi
wandéka maki yaange yingut, wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbu wambula raama wuni
Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 33Wungiwandéka dé Pita déréwa,
“Wuniménikayambahuhwekéwuni. Wuniyambayaangeyikéwuni. Nawulakduménikahu
hweta yaange yindat, wuni wungi yamba yikéwuni.” 34Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi
hundiwuniméniréwe. Némbuli gan sérawahafiyandét,méni yambuhufuk angiwataméni,
‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.” 35Wungi wandéka dé Pita
wa, “Yingafwe. Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali hiyanjoka yamba rookéwuni.
Wungi yambawakéwuni.” Wungi wandéka Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36Wun hundi wataka Jisas déka du wali wungi di hafwa nakré wulayi. Wun hafwana
xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu re. Wuni ye God wali hundi
bulétawuni.” 37 Wungi wataka dé Pita, Sebedina nyan yétékré hura di yi. Yindaka dé
déka biya mawuli némafwi xak yandéka dé xékélaki. 38 Xékélakita dé diré wa, “Wuna biya
mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru. Guni ambu retanguni. Xéndi hwakénguni.”
39Wungi wandéka di rendaka dé yalefu ye héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna
yafa, huruteméka yambu rendét, ané wunika yaakwa hanyandémé héreki. Wungi ménika
wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni mawuli
yamékangalambu hurutaméni.”

40 Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé, di xéndi hwandaka. Xe dé
diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni yikama nukwa wuni wali renjoka guni
hurufatiké. Métaka guni xéndi hwae? 41 Guni xéndi hwahafi reta jémba sarékéta Godka
mé wa, guniré hurukwexé haraki joo yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka
mawuli yanguka guna séfi hambuk yahafi yandéka guni xéndi hwae.” 42 Wungi wataka
wambula diré yatakataka yalefu ye dé Godka angi wa, “Wuna yafa, wunika yatekwa
haraki hanyandéwunika yandét, yamba talékakéwuni. Wunhanyandémbu satawuni. Méni
mawuli yamékangalambu hurutaméni.” 43Wungi wataka déka duka wambula ye dé xé, di
wambula xéndi hwandaka. Deka dama xak yandéka di xéndi hwa.

44Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale Godka wandénmaki
dé wambula wa. 45 Wataka déka duka wambula yae diré sérkenéta dé wa, “Yingi maki
dé? Métaka guni xéndi male hwae? Mé xéké. Wuni Duna Nyan wuniré haraki saraki
sémbut hurukwa duka hwetendéka nukwa andé yae. 46Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré
mamaka hwetekwa du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53
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47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi warendaka yar akwi bangi
akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi
wandaka di ya. 48 Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé Jisasré hulukitekwa duré wa,
“Wuni du nakré tamaruwut, wun du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”

49 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé déré tamaru.
50 Tamarundéka dé Jisas déré wa, “Nyayika, méni mena mawuli yamékangalambu yamén
joo mé huru.” Wungi wandéka di déka yae déré huluki. 51Hulukindaka dé Jisas wali téndé
du nak xi warendaka yar hafute dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyae dékawaan
xatékéndéka dé xakri. 52Xakrindéka dé Jisas déré wa, “Ména yar mé lakwa, dékawurmbu.
Du nak xi warendaka yarmbu du xiyandét nak du déré xi warendaka yarmbu xiyatandé.
Xiyandét dé hiyatandé. 53 Wuni mawuli yata wuna yafaré wawut dé bari wandét déka
séfélak séfélak ensel yae wuniré yikafre hurutandi. Wun jooka méni xékélakihambaméni
wana? 54Hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi, nak du yaewuniré huluke hura ye
xiyatendakaka. Wuna yafawuniré yikafre hurundétewawut, hayindan hundimwi hundi
yamba xakukéndé. Wuni wuna yafaré wahafi yawut, wun hundi mwi hundi xakutandé.”

55 Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni wuniré hu-
lukinjoka yata métaka guni xi warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni sélé
héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi maki dé? Séfélak nukwa wuni
tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni wuniré
hulukihambanguni. 56Wuniré hurunguka jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di
hayi. Hayindaka némbuli deka hundi mwi hundi dé ya.” Wungi wandéka déka du atéfék
déré yatakataka di yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé atéfék prisna néma du
dé. Xékélelakikwa du akwi, Israelna getéfana néma du akwi Kaiafasna gembu hérangwanda
rendaka di Jisasré wun geré hura yi. 58 Yindaka dé Pita Jisasna hukémbu ye dé afakémbu
té. Téta dé xé Jisasré hulukindé du déré hura wun gembuwulayindaka. Xe dé gélinduwali
hafwambu dé re. Jisasré yatendakangala xénjoka dé re.

59Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyanjoka di mawuli ya.
Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka héndé wate, nani déré dunamakambu
takanjoka?” Wungi wata di yénataka hundi xékénjoka di mawuli ya. 60 Yata wandaka di
séfélak yéna yakwa du yae di Jisas hurundén sémbutka wa. Wandaka néma du di wungina
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka bér du yéték ya. 61 Yae bér wa, “Wun du angi dé
wa, ‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka nukwa hufuk yindétwuni wambula totawuni.’
Wungi dé wa.”

62Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa, “Métakaméni bérka
hundika hasa wahafi ye? Bérka hundi yingi maki dé?” 63 Wungi wandéka Jisas hundi
nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma du déré wa, “Wuni wungi rekwa
Godna ximbu wata wuni we, méni wuniré mwi hundi waméte. Méni God wasékendén du
Krais méni, o yingi maki dé? Méni Godna nyanméni, o yingafwe?”

64Wun hundi wandéka dé wa, “Xéxé. Wundé wami. Ané hundi guniré atéfék wuni we.
Hukémbu guni xétanguni,wuni DunaNyan néma du reta némafwi hambuk yakwa duGodna
yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayawut.”

65 Jisas wungi wandéka dé prisna néma du mawuli wita dé déka nukwa wur léngaata dé
wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we. Guni déka hundi guni xéké. Wu haraki
hundi dé. Nak duré yamba wakwexékékéme, hurundén sémbutka. 66 Yingi guni wa déka?”
Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki joo dé huru. Métaka hiyandé.”

67Wun hundi wataka Jisasna saawimbu simbar séxandaka di nawulak déré tambambu
xiya. 68 Xiyaata déré haraki hundi wata di wa, “Méni God wasékendén du Krais, héndé
méniré xiyae?” Wungi di wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re. Rendéka lé wun gembu
jémbayakwa takwahésiyae lé déréwa, “MéniakwiwunGalilimbuyandédu Jisaswaliméni
té.” 70Wungi waléka dé Pita wumbu rekwa du takwana makambu téta dé wa, “Yingafwe.
Wuni wanyéka hundika yike wuni ye.” 71 Wungi wataka gwande dé yambumbu re.
Rendéka jémba yakwa takwa hési akwi déré xéta lé lé wali téndé du takwaré wa, “Ané du
Nasaretna du Jisas wali dé té.” 72Wungi waléka dé hambukmbuwa, “Yingafwe. Wun duka
xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we.” 73Wungi wandéka hukémbu di wumbu téndé du
nawulakdéka yaediwa, “Galilimbuyandéduhundi buléndakamakiménihundi bulé. Méni
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akwi Galilimbu yandé du méni. Méni Jisasna du nak méni. Wu mwi hundi dé.” 74Wungi
wandaka dé Pita diré hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni. Mwi
hundiwuniwe. Mwi hundiwahafi yawut, Godwuniré xiyatandé.” Wungiwandékadé séra
wa. 75Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé saréké. Tale Jisas dé wa, “Wuni xékélaki.
Séra wahafi yandét méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni déka xékélakihambawuni.’
Wungiwamét sérawatandé.” Wunhundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata
dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1 Xitélakéndéka di prisna néma du, Israelna getéfana néma du wungi di hundi gi, Jisasré
xiyanjoka. 2Hundi gita déré yoombu giya di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.

Judas dé hiya
3 Jisasrémamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyanjoka hundi buléndaka.

Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du, Israelna getéfana néma du wungi rendaka
dé dika wambula yi. Ye dé déka hwendan yéwa dika wambula hwe. 4 Hweta dé wa,
“Wuni haraki wuni huru. Wuni haraki sémbut huruhafi duré wuni dékamama duka hwe.
Hwewuka di déré xiyandat dé hiyatandé.” Wungi wandéka di wa, “Nana jémba yingafwe.
Ména jémba dé.” 5Wungi wandaka dé wun yéwa tempelmbu yakisolotaka dé yi. Ye dé dé
hafuré yoombu xalétéka dé hiya.

6 Prisna néma du yakisolondén yéwa héraata di wa, “Ané duré xiyandat déka nyéki
blekéndétehwembenyéwadé. Anéyéwa tempelmburekwayéwawali takataMoseswandén
hambuk hundika hu hwetame. Wun yéwawali yamba takakéme.” 7Wungi hundi bulétaka
diwun yéwahwetaka di aki yatakakwaduna héfahéra. Hérae diwa, “Nak téfambu yandé du
takwa nana getéfambu hiyandat, nani diré ané héfambu rémétame.” 8Wungi wataka wungi
hurundaka du takwa wun héfaka ye di angi wa, “Nyéki héfa dé.” Némbuli akwi wun héfaka
wungi nani we. 9 Prisna néma du wungi hurundaka dé profet Jeremaia hayindén hundi
mwi hundi dé ya. Jeremaia Godna nyingambu angi dé hayi: “Israelna du takwa angi di
wa, ‘Déré hératame. Bangi hufuk yéwa (30) hwetaka nani déré hératame.’ 10Wungi wataka
di wun yéwa aki yatakakwa duka hwetaka déka héfa di héra. Néma Du God wuniré dé wa,
wuni wungi huruwute.” Wungi dé Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té. Téndéka dé Pailat
déré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas
wa, “Xéxé. Méni hafu wundé wami.” 12 Wungi wandéka di prisna néma du akwi,
Israelna getéfana néma du akwi di yénataka hundi wa, Jisas hurundén sémbutka. Jisas
wun haraki sémbut huruhambandé. Di déka yénataka hundi wandaka dé deka hundi hasa
wahambandé. Hundi nawulak buléhambandé. 13Buléhafi yandéka dé Pailat déré wa, “Méni
ménika wandaka atéfék hundi nawulak méni xéké, o yingi maki dé? Métaka méni hundi
buléhafi té?” 14Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulakwahambandé. Wahafi yandéka
dé Pailat saré waréké.

15Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé gembu hwaakwa
du nakré wandéka dé séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi. Jerusalemémbu rekwa
du takwa deka mawuli sarékémbu Romna néma duré wandaka dé mawuli yandaka duré
wandéka dé séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi. 16Wun nukwa haraki saraki sémbut
hurundédunak séndé gembudéhwa. Dékaxi Barabasdé. Séfélakdu takwadékadi xékélaki.

17-18 Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé. Séfélak du takwa
Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki mawuli di Jisasré gitaka hura ya déka.
Wungi xékélakita déka mawulimbu dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa
Jisaska mawuli yatandi, o yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré wa, “Yingi
maki guni mawuli ye? Héndéré wawut dé jémba yitandé? Barabasré wawut dé séndé
ge yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasré wawut dé jémba yitandé? Wun du Jisas
nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi déka takata lé wa,
“Méni wun yikafre sémbut hurukwa duré haraki hurukéméni. Gan hwae wuni déka janji
hwa. Janji hwae némafwi xak wuni héra.” Wungi lé wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di wumbu téndé du
takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba
yindét di Jisasré xiyandate. 21 Wungi wandaka dé néma du Pailat diré wambula dé
wakwexéké, “Ambére duka yingi guni saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba
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yitandé?” Wungi wandéka di wa, “Barabas.” 22 Wungi wandaka dé Pailat wa, “Krais
nandaka du Jisasré yingi maki yatawuni?” Wungi wakwexékéndéka di atéfék wa, “Déré
xiyaemimbuméhateka.” 23Wungiwandakadéwa, “Métakawe? Métaharaki joo déhuru.”
Wungi wandéka di hambukmbuwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

24DiwungiwandakadéPailatdékamawulimbuwa, “Diwunahundixékéhambandi. Wuni
deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi wataka dé hulingu nawulak hérae dé
atéfék du takwana makambu téta déka tamba yakwanyi. Yakwanyita dé wa, “Wuni guna
makambu tamba wuni yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané duré xiyanjoka
hélék wuni ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba yingafwe.” 25Wungi
wandéka di wumbu téndé du takwa wa, “Nani xéké. Dé hiyandéte nani mawuli ye. God
wun jooka ‘Haraki saraki joo dé’ naata dé naniré nana nyangwalré akwi hasa xiyatandé.”
26 Wungi wandaka dé Pailat wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba yindéte.
Wataka déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu hambukmbu xiyataka déré
xiyaemimbu hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi. Hura yindaka di atéfék
xi warekwa du di dé téndénmbu hérangwandé. 28Hérangwanda di déka nukwa wur lafitaka
néma duna waka nukwa wur sandataka. 29 Sandatakataka di rami yoo nak hérae néma
du husandandakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka. Sandatakataka bangi
nak hérae di déka yika tambambu taka. Take déka hwati se wangita haraki hundi wata di
wa, “Diména, Judana néma du.” 30Wungi wata déré simbar séxaata di wun bangi hérae di
dékaanéngambambu séfélakyambuxiya. 31Wungihurutakadi sandandanwakanukwawur
lafitaka di déka nukwa wur sandataka. Sandatakataka déré xiyae mimbu hatekanjoka di
déré hura yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32Yambumbu yita di xi warekwa du Sairinimbu yandé du déka xi Saimonré di xé. Xe di
déréwa, dé Jisasré xiyae hatekatendakami yatandéte. 33Wandaka yatandéka ye di Golgota
nandaka hafwa xaku. Wun Judana hundi. Mo hundi angi dé Anéngambana Afa. 34Wara
di marasin wali yandan wain hulingu Jisaska hwe, dé se némafwi hangéli hérahafi yandéte.
Hwendakadé sakwexétakadé sahambandé. 35Sahafiyandékadi déré xiyaemimbuhateka.
Xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur muninjoka di deka xi haaye wurmbu
lakwataka hérae di nak duna xi xé. Xétakawundu Jisasna nukwawur dé héra. 36Hérandéka
di wun hafwambu Jisaska hate re. 37 Jisasré xiyae hatekandan mimbu di Pailat hayindén
nyinga taka. Pailat dé Jisasré xiyandanénamoka dé angi hayi: “Ané Judana néma du Jisas
dé.”

38 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé du yétékré xiyae di
mi yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae mimbu hateka. Nakré
di déka aki tamba sakumbu xiyae mimbu hateka. 39 Du nawulak yitaka yatakata Jisasré
xiyaemimbuhatekandaka téndékaxétadi dékawangita haraki hundiwa. 40Wangita diwa,
“Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa hufuk yindét méni wambula tonjoka
méni wa. Némbuli méni méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni. Méni Godna nyan xe
méniwunmi yatakataka gayataméni.” 41Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa
du, Israelna getéfananémaduwungi di akwidi Jisasréwangitaharaki hundiwa. 42Wangita
di wa, “Dé nawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre hurunjoka dé hurufatiké.
Dé Israelna néma du re dé xiyae hatekandan mi yatakataka gayandét nani xéta déka ‘God
wasékendén du Krais méni’ natame. 43 Dé dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni. God wuniré
yikafre hurutandé.’ Wungi déwa. Némbulinani xétame. Goddékamawuli yata déré yikafre
hurutandé, o yingi maki dé?” 44Wungi wandaka bér Jisas wali xiyae mimbu hatekandan
du yéték bérkamimbu téta bér akwi wungi male wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45Nukwadawimbu téndéka dé atéfékhéfambu ganhunyi. 46Hunyindékahukémbunukwa
tengura nandinjoka yindéka JisasHibruna hundimbuhambukmbudé angiwa, “Heli, Heli,
lamasabaktani.” Wunhundinanahundimbuangi dé: “WunaGod,wunaGod,métakaméni
wunika hu hwe?” 47Wungi wandéka wumbu téndé du nawulak wun hundi xékéta di wa,
“Wun du dé hanja rendé Godna profet Elaijaka dé we.” 48Wungi wataka dé wumbu téndé
du nak bari fétékéra ye nyamba maki joo nak hérae dé nyingi yakwa wain hulingumbu
husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu take dé Jisas sandéte husawara hwe.
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49 Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika! Nani xétame. Wafewana Elaija yae déré
yikafre hurutandéwana?” 50Wungiwandaka dé Jisas hambukmbuwambulawaanje déka
hamwinya take dé wungi hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé
andélambu xaku. Xaakwa dé hafu hafu té. Téndéka nono yandéka di némafwi motu
nyéndékmbu fuka. 52 Fukandaka hiyandé du takwaré réméndan hwandafu nafwindéka di
hanja hiyandé Godna du takwa séfélak di wambula ramé. 53Hukémbu Jisas raméndéka di
Jerusalemré wulayi. Wulayindaka séfélak du takwa di diré xé.

54Xiwarekwaduakwidekanémaduakwiwungidi Jisaskahate té. Téndakanonoyandéka
xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo. Roota di wa, “Wun du Godna nyan dé. Wu
mwi hundi dé.”

55Séfélak takwayaeafakémakimbu tétadixé. Wunde takwahanja JisasGalili yatakataka
yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre hurundé takwa di. 56 Wule takwa hési wu
Makdalambuyalé takwaMaria lé. Hésiwu Jemsbér Josepna ayiwaMaria lé. Hési Sebedina
nyan yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé ya. Dé xérénjuwimama
dudé. Déakwidé Jisasnadunakdé. 58YaedéRomnanémaduPailatkayi. Yedé Jisasna fusa
héranjoka dé déré wakwexéké. Wakwexékéndéka wandéka di Josepka hwe. 59Hwendaka
dé hérae dé yikafre wama nukwa wurmbu banyitaka. 60 Baanye hura ye dé déka motu
tékwawekwambu taka. Tale wun wekwa déka jémba yakwa du di xa. Dé Jisasna fusa wun
wekwambu take némafwi motu nak sérmena hari dé yambumbu takatéfi. Takatéfitaka dé
yi. 61 Yindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria Jisasré
takandanwekwa téndénmbu bér xéta re.

Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi, wungi di Pailatka

yi. 63 Ye di déré wa, “Néma du, nani wun yéna yandé duna wandén hundika nani saréké.
Angi dé wa, ‘Nukwa hufuk yindét wuni wambula ramétawuni.’ 64Wun hundika sarékéta
nani méniré wakwexéké. Méni wamét di xi warekwa du ye déré takandan wekwaka
nukwahufuk jémbahate tétandi. Hatihafi yandat, wafewanadékadu ye déka fusa sélé hérae
hura yita du takwaré angi watandi? ‘Hiyae dé wambula ramé.’ Wungi wandat, hukémbu
watendaka yénataka hundi tale wandan yénataka hundiré sarékéngwandétandé.” 65Wungi
wandaka dé Pailat diré wa, “Guni xi warekwa duré hérangut di ye wun hafwaka hatitandi,
guni hafwaka jémba hatinguka maki.” 66Wungi wandéka ye di wekwambu takatéfindén
motumbu yoo gitaka bi maki joo taka, du nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré
nawulak wandaka di wunwekwaka hate té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka lé
Makdalambu yalé takwaMaria, Jems bér Josepna ayiwaMariawaliwungi bér Jisasna fusa
takandan hafwa xénjoka bér yi. 2 Yimbéka dé némafwi nono ya. Yandéka dé Néma Duna
ensel nak Godna getéfambu dé gaya. Gaye wekwambu takatéfindan motu sérmena taka dé
wunmotu takumbu re. 3Déka saawi nyir tulemnandékamaki dé na. Nandéka déka nukwa
wur buwi maki wama xaku. 4Xakundékawumbu téndé xi warekwa du némafwimbu roota
héfambu xakre di hiyandé dumaki hwa.

5Wumbére takwa ye xémbéka dé ensel bérré wa, “Béni rookémbéni. Wuni xékélaki. Béni
xiyae mimbu hatekandan du Jisaska hwaka xénjoka béni ya. 6Dé hanja wandén maki dé
wambula ramé. Dé ambu hwahambwe. Mé béni yae xé hwandén hafwa. 7 Xétaka béni
bari hari ye déka duré angi watambéni, ‘Jisas hiyae némbule wambula wundé raméndé.
Raama dé Galiliré dé tale yi. Guni ye déré wumbu xétanguni.’ Wungi watambéni diré. Yak.
Béniré wungi wuni we.” 8Wungi wandéka bér roota yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yata bér wun hafwa yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun hundi wanjoka.
9 Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.” Wungi wandéka bér déka yae
hwati se déka manmbu huruta bér déka wandé da. 10Wandé dambéka dé Jisas bérré wa,
“Béni rookémbéni. Béni ye wuna duré wambét, di Galiliré yitandi. Ye wun hafwambu
wuniré xétandi.” Wungi dé Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
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11 Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé du nawulak
Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna néma duré wa. 12 Wandaka di
prisna néma du wali Israelna getéfana néma du wali hérangwanda reta hundi bulétaka di
hundi nak gi. Gita di hatindé duka séfélak yéwa hwe. 13Hweta di diré wa, “Guni angi du
takwaré watanguni, ‘Gan nani xéndi hwambeka di Jisasna du yae di déka fusa sélé hérae
hurayi.’ 14WungiwangutRomnanémaduwunhundixékamawuliwindét,nanidéréhundi
wambet dé gunika haraki hundi yamba wakéndé.” 15Wungi wandaka di hatindé du wun
yéwahéraehura ye di prisna néma duwandanmakiwa. Wandaka di Judana du takwawun
hundi xéké. Némbuli akwi wun hundi male di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfék man natafa wungi di Galiliré yi. Ye di Jisas yindate wandén

némburé yi. 17 Ye Jisasré wumbu xéta di déka hwati se wandé da. Wandé dae di nawulak
déka jémba sarékéhafi yata diwa, “Anéduanéhiyae raméndé du Jisaswana?” Wungi di saré
waréké xéké.

18 Jisas yae dé déka duré wa, “God wunika atéfék hambuk dé hwe. Wunika hwendéka
wuni nyir héfaka akwi néma du retawuni. 19 Retewukaka sarékéta wuni guniré we.
Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré wangut di wuna hundika xékétandi. Xékéndat
guni Godna ximbu akwi wuna ximbu akwi Godna Hamwinyana ximbu akwi diré guré
husandatanguni. 20Wuni guniré wawun atéfék hundi diré wangut di wuna hundi jémba
xékétandi. Xékéta wawun maki hurutandi. Atéfék gan nukwa wuni guni wali tétawuni.
Némbuli akwi, hukétéfi nukwa akwi wuni guni wali tétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré
wa.
91
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Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1Ané yikafre hundi Godna nyan Jisas Kraisna mo hundi dé. 2 Tale profet Aisaia Godna
nyingambu angi dé hayi:
“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du rehafi hafwambu. Te dé
dékayandédu takwaréwa, “Gunihurungunharaki sarakimawuli yatakangutwuniGodna
ximbu guniré guré husandatawuni. Guni wungi yangut Godna ximbu guré husandawut
God guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” 5 Wungi wandéka di Jerusalemémbu
rekwa du takwa, Judiana hafwambu rekwa du takwa akwi, wungi di yi déka. Ye hurundan
haraki saraki sémbutka hélék ye wafukandaka dé Godna ximbu diré guré husanda jordan
xérimbu. 6 Jon yikafre nukwa wur yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamel balina séfina
yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau balina séfi rundan yoo
dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa. 7 Dé du takwaré angi dé hundi
wa, “Wuna hukémbu du nak yatandé. Déka hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé.
Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Yingi maki déka jémba yakéwuni? Wuni yikafre
du yingafwe, déka manéna harki létékétewuka. 8 Wuni Godna ximbu wuni guniré guré
husande. Dé Godna Hamwinya gunika hwetandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9Wunnukwa JisasNasaretmbudéya. WungetéfaGalilimbudé té. Yandékadé Jon jordan
xérimbu dé déré Godna ximbu guré husanda. 10Husandandéka dé gumbu xale dé xé nyir
bari télaméndéka Godna Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka. 11Gayandéka dé
hundi nak Godna getéfambu dé angi wa, “Méni wuna nyan. Ménika mawuli mawuli wuni
ye. Ménika némafwimawuli wuni ye.” Wungi dé wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12 Godna Hamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi. 13Haraki wasa male
tékwa hafwaré. Ye xaakwa dé séfélak (40) nukwa wumbu hafu rendéka satan yae dé déka
mawuli hurukwexé. Hurukwexéndéka di ensel gayae di Jisasré yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka dé Jisas yi Galilina

hafwaré. YedéGodnahundi angiwa. 15 “HanjaGoddéwa, dénémadu re guniré hatitandé.
Némbuli God néma du re gunika hatitendéka nukwa andé yae. Yandét saréka guni guna
haraki saraki mawuli yatakataka Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi Andru wali
bérka jémba yambéka. Bérka jémba ye bér wun tukwesekembu mara yaki xéri hamwika.
17 Xétaka dé wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré jémba nak wakwetawuni.
Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du takwaré hératambéni. Hérambét di wuna
hundi xékétandi.” 18Wungiwandéka bér barimara yatakataka raamabér déwali yi. 19-20Di
yalefu ye dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bér bérka yafa Sebedi wali
déka jémba yakwa du wali wungi di bérka gunjambémbu re. Reta mara yarafuta rembéka
dé Jisas bérré wa, dé wali yimbéte. Wandéka bér bérka yafa déka du wali gunjambémbu
rendaka bari yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka du wali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi
buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi dé wa. 22 Wata dé diré Godna
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hundi hambukmbu dé wa. Wungi wandéka di xékélelakikwa du wungi wahafi yandaka
du takwa déka hundi xéka waréngéna di déka saré waréké xéké. 23-24 Sarékéndaka dé
haraki hamwinya hura téndé du nak wun Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye
dé Jisasré wakwexéké, “Méni Nasaretna du Jisas, méni naniré méta yataméni? Naniré
haraki hurunjoka méni ya, o yingi maki dé? Wuni ménika wuni xékélaki. Méni Godna
yikafre male du méni.” 25Wungi wandéka dé Jisas haraki hamwinyaré wa, “Méni hundi
yamba bulékéméni. Wun duré yatakataka sa yaange yi.” 26Wungi wandéka dé wun duré
xasémekitakawaanje dé yaange yi. 27Yaange yindéka di atéfék du takwa xewaréngéna di di
hafubulétadiwa, “Owa. Anédumétahulihundidéwa? Déhambukyeharakihamwinyaré
wandéka dé déka hundi xéké.” 28 Wungi wandaka di Galilina hafwambu rekwa atéfék
getéfaré Jisas hurundén jooka bari hari wa safé yi.

Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka bandi Jon, du
nawulak akwi, di Jisas wali di yi. Ye di Saimon bér Andruna geré di wulayi. 30 Saimonéna
nakéma baré hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisaska bari di wa, léka. 31Wandaka dé wulaaye
dé léka tambambu hurundéka raméléka dé léka baré wungi hényi. Hényindéka lé hénoo
humbwe lé dika hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32 Nukwa nandindéka gérambu baka hwa nukwa yindéka di baré hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndén du
takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi. 33Hura ye di wun getéfambu rekwa du takwa
wali te di hérangwandé gena fétémbu. 34Hérangwandéndaka dé séfélak du takwa nyangwalré
huréhaléké. Wandéka di séfélak haraki hamwinya wun du takwa nyangwalré di yataka.
Yatakataka yaange yinjoka yandaka dé haraki hamwinyaré hambuk hundimbu wa, di
hundi wandamboka. Diré dé haraki hundi wa. Métakawe? Di wundé xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43

35Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa rehafi hafwaré. Ye dé
wumbu God wali hundi bulé. 36Buléndéka Saimon béri di déka hwaké. 37Hwaka xétaka di
déréwa, “Atéfék du takwaménika di hwaké.” 38Wungiwandaka déwa, “Reséndé. Nani nak
getéfaré yitame. Wun getéfambu akwi Godna hundiwanjoka yitawuni. Wun jémba yanjoka
wuni ya.” 39Wungi wataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék getéfaré. Ye dé Godna hundi wa
séfélak Godna hundi buléndaka gembu. Godna hundi we dé hambukmbu wandéka di du
takwambu tékwa haraki hamwinya xéka di yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé déré wa, “Wuni
yikafre ya nawut, méni mawuli yaméka makimbu mé hurumét wuni yikafre xakuwu.”
41Wungi wandéka dé déka saréfa nae déka tamba yaake wun duna séfimbu séngétakéta dé
wa, “Wuni mawuli wuni ye méni yikafre xakuméte.” 42Wungi wandéka dé walisufu bari
hényi. 43-44 Hényindéka dé déré hambukmbu wa, “Mé xéké. Méniré huruwun jooka nak
duré wakéméni. Méni priska bari ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé. Xéndét
méni yikafre yaménka Moses hanja wandéngala Godka hamwi hwe. Hwemét nawula du
takwa xéta di walisufu hényindéka méni yikafre xakuménka xékétandi.” 45Wungi wandéka
dé Jisasna hundi xékéhafi ye dé wun jooka wa safé yi, atéfék getéfambu. Saféndéka séfélak
du takwa Jisas wali hérangwandénjoka mawuli yandaka dé Jisas hélék ye deka getéfaré
wulayihambandé. Dé du takwa rehafi hafwaré dé yi. Ye rendéka di du takwa deka atéfék
getéfa yatakataka déré xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1 Hukémbu Jisas dé wambula yi kaperneamré. Wambula ye gembu rendéka di séfélak
du takwa di xéké dé yae rendéka. 2Xéka di séfélak du takwa di wun geré wulayi. Wulaaye
téndakadéhafwasukweké. Sukwekéndékayambuyingafwe. Yandakadé JisasGodnahundi
wa diré. 3Wandéka di du yétiyétimatamba lékémbandé duré jambé nakmbu yate hura ya.
4 Yae di Jisas téndénmbu wulayinjoka di hurufatiké, séfélak du takwa hérangwanda téndaka.
Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu male di tawinge féra. Férae di wun du hwandén
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jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu. 5Husande di
Jisas téndénmbu takandaka dé xe dé xékélaki, wunde duna mawulika. Deka mawulimbu
di wa, “Dé wun duré huréhalékétandé.” Wungi xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyan,
wuni ména hurumén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.” 6 Jisas wun hundi wandéka di
xékélelakikwa du nawulak wumbu re di deka mawulimbu di angi wa, 7 “Wun du métakika
dé wungi we? God hafu dé du hurundén haraki saraki sémbut hali hérekindé. Wun du
dé angi wa, ‘Wuni hurundén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.’ Wungi wata dé Godré
haraki hundi we. Métaka we, dé du male du dé.” 8Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli
xékélake dé diré wa, “Métaka guni guna mawulimbu wungi saréké? Wungi sarékékénguni.
9-11Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki sémbut hali hérekiwu. Guni wun
jooka xékéhambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ména haraki sémbut bu hérekiwu, o sé
raamaména jambéhurayi? Guniwunahambukéka jémbaxékélakingute,anéhundiakwimé
xéké.” Wungiwataka dématamba lékémbandé duréwa, “Méniré andéwawi. Méni sé raama
ména jambé hura sa yi ména geré.” 12Wungi wandéka dé raama dé hwandén jambé bari
hérae hura dé atéfék du takwana makambu yi. Yindéka xe di atéfék du takwa waréngéné.
Waréngéna di Godna ximbu harékéndaka deka mawuli généndéka di wa, “Owa. Wungina
joo hanja xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisas wambula gwande dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di séfélak du takwa déka
yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundi wa. 14Wataka ye dé xé alfiusna nyan déka xi
Livai Romka yéwa hwenjoka yéwa hérandéka gembu rendéka. Xétaka dé wa, “Méni mé ya
wuniwali.” Wungiwandékadé raamadé Jisaswali yi. 15 Jisas yindékadi séfélakdu takwadi
déwali yi. Yindaka di Romka yéwahéraakwadu, haraki saraki sémbuthurukwadunawulak
akwi di dé wali yi. Ye di Jisas déka du akwi Livai wali hénoo sata re, déka gembu. 16 Sata
rendaka di Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duréwa, “Métaka dé Romka
yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du wali dé hénoo se?” 17 Wungi wandaka dé
diré sataku hundi angi wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka yihafindi. Baré hiyaakwa
du takwa di male di yi doktaka. Yindaka dokta di deka séfi huréhaléké.” Wungi wataka dé
wa, “Wuni du takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki mawuli yakwa du
takwa wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka
yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di God wali hundi
bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa nawulak ye di Jisaska wa, “Jonéna
du Farisina du akwi séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakéra baka re di God wali hundi
bulé. Ména du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo di se. Métaka we di ména
du hénooka yakérhafi ye?” 19 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du
nak takwa hérandét di hénoo humbwe némafwi mawuli ye hénoo satandi, o yingafwe? Di
satandi. Takwa hérandé du di wali rendét di némafwi mawuli ye satandi. 20 Hukémbu
di nawulak du yae wun duré hura yindat wun nukwambu di déka du takwa déka saréfa
naata di hénoo sahafi retandi. Wuni wuna du wali rewuka di némafwi mawuli yata di
hénoo di se.” 21Wun hundi wataka dé dika sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa
huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéhafindi.
Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéndat
hukémbu gumbu yakwanyindat huli nukwa wur yalefu maki yatandé nyo nukwa wur
munae dé némafwi mofo tétandé. 22Nak héki hwarimbu xiyae rundan meme bali séfimbu
huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasandandat wun meme bali séfi nyo
ye télamétandé, hulingu atéfék yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba
yakéndé. Huli meme bali séfimbuwain hulingu jémba tétandé.” Wungimaki nyo hundi wali
huli hundi wali yamba tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit yawi nyéndékmbu yi. Ye di déka du
wit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe. 24 Hutukwendaka di Farisina du nawulak xe
di Jisasré wa, “Mé xé. Di wit di hutukwe baka hwa nukwambu. Godna hambuk hundi
angi dé wa. ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi
di xékéhambandi. Di wit hutukweta di jémba di ye, baka hwa nukwambu. Yingi makika
di wungi huru?” 25-26 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Hanja nana mandéka Devit
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hurundén jooka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja
Devit dékaduwali hénooyandékadéGodnanémafwigeréwulayiwunprisrédéwakwexéké,
Godka hweta takandan hénoo dika hwendéte. Wun nukwa Abiatar dé prisna néma du dé.
WakwexékéndékahwendékaDevitwunhénoodékadukahwendékadiatéfék sa. Wungiyedi
Godnahambukhundi xékéhambandi. Godnahambukhundi angi déwa, ‘Prismale diGodka
hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi wandéka Devit
déka du wali wungi yandaka guni dika angi wahambanguni, ‘Di haraki saraki sémbut di
huru.’ Wungiwahafiye,métakaguniwunadukaharakihundiwe,Godnahambukhundika
xékéhambandi? Guni wungi wata guni jémba xékéhambanguni.” Wungi dé wa. 27 Wataka
dé diré wa, “God du takwaka yikafre hurunjoka dé diré baka hwa nukwa hwe. God du
takwaka haraki hurunjoka dé baka hwa nukwa hwehambandé. 28 Wungika we saréka
wuni guniré andé wawi. Duna Nyan baka hwa nukwana néma du dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka geré wulayindéka tamba
haraki du nak dé wumbu re. 2Rendéka di Jisasna hundika hélék yakwa du nawulak wun
gembu re di Jisasré xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré
huréhalékétandé, o yingafwe? DéréhuréhalékéndétdéGodnahambukhundikahuhwendét
nani déré watame.” 3 Wungi wandaka dé tamba haraki duré wa, “Sé raama yae méni
nyéndékmbu té.” 4Wungi wandéka dé raama wumbu téndéka dé diré wa, “Godna hambuk
hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwa nani yikafre joo hurutame, o haraki saraki joo
hurutame? Baka hwa nukwa hiyawata hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré
haraki hurutame?” Wungiwandékadi hundi buléhambandi. 5Yedékahundi xékénjokahélék
yandaka dé dékamawuli windéka dé dika dé saréfa na. Saréfa nae dé wun duré wa, “Ména
tambaméhuritéké.” Wungiwandéka dé déka tambahuritékéndéka déwambula yikafre ya.
6Yandéka di Farisina du gwande ye Jisasré xiyanjoka di Herotna duwali hundi bulé.

Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19

7 Jisas déka du wali di tukweseke tufwaré yi. Yindaka di séfélak Galilina du takwa deka
hukémbu yi. Hurundén jooka hundi xékétaka di déka yi. Judiambu rekwa getéfa nawulak
akwi, 8 Jerusalem, Idumea, jordan xéri angé saku, tairna hafwa, Saidonéna hafwa, wun
getéfana séfélak du takwa di Jisasna hurundén jooka xéka di déka ya. 9-10 Yae xakundaka
dé baré hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du takwa
nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka di du takwa wambula yikafre yanjoka we di
déka séfimbu hurunjoka mawuli ye hérangwandéndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka
dé déka duré wa, “Retewuka gunjambé nak hura tétanguni, séfélak du takwa hérangwanda
tétandi.” Wungi dé wa. 11 Haraki hamwinya Jisasré xe di déka makambu xakre hwaata
némafwimbu di wa, “Méni Godna nyan méni.” 12 Wungi wandaka dé Jisas diré hambuk
hundimbuwa, di déka xi wandamboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara dé mawuli yandéka duré waséke wandéka di déka ya.
14-15 Yandaka dé du tamba atéfék man yéték wungi diré dé wa, di déka jémba yandate.
Wunde duka dé angiwa, aposel dé. Di déwali yitaka yataka dékahundi xéka di du takwaré
Godna hundi wakwe hambuk hérae wandat haraki hamwinya yaange yitandi. 16 Déka
duna xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita dé. 17Sebedina nyan yéték, Jems akwi déka bandi
Jon akwi. Bérkanakxi Boanerges dé. Mohundi angi déwa, jarmaki hundi hambukwakwa
du. 18Andru, Filip, bartolomyu,Matyu, Tomas, alfiusnanyan Jems, tertius, nak Saimon. Dé
hanja atéfék getéfaré ye déwa, “Romnadunanika néma du rendétehélékwuni ye.” 19 Judas
Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka dé hwe.

Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20Hukémbu Jisas déwambula yi geré. Ye xaakwa déka duwali hénoo sa nukwa yingafwe,
séfélak du takwa di hérangwanda té. 21 Téndaka di du takwa nawulak di Jisaska wa, “Dé
wangété du dé.” Wungi wandaka di Jisasna hém xékétaka di déré héranjoka we di déka
yi. 22 Xékélelaki du nawulak Jerusalemmbu hanja di yi. Ye xaakwa Jisasré xe di déka wa,
“Dékamawulimbuatéfékharaki hamwinyananémadudéka xi belsebul déwulaaye té. Téta
hambukhwendékadéwandékadi haraki hamwinya yaange yi.” 23Wungiwandakadédiré
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wa, yandate. Wataka dé diré sataku hundi nak angi dé wa, “Ané hundi mé xéké. Yingi
maki yedé satandéhafuréhérekikéndé? Yingafwe. 24Natafa téfanaduwatémbérahafuhafu
warendat, wun getéfana du jémba yamba rekéndi. 25Natafa gena du watémbéra hafu hafu
warendat di akwi jémba yamba rekéndi. 26 satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra
hafu hafu warendat di jémba yamba rekéndi. Di yingafwe yatandi. 27 “Du nak hara duna
geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura yoombu gitaka. Gitaka déka
geré wulaaye déka jondu sélé hératandé.” Wungi wataka dé wa, “Satan wun hara du maki
dé. Wuni wun duré yoombu gikwa du maki dé. Wuna hambuk satanéna hambukré dé
sarékéngwandé.” 28 Jisas wungi wataka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa
haraki saraki joo ye wun haraki saraki jooka hélék ye yatakandat God hurundan haraki
saraki joo yakwanyitandé. Du takwa Godré haraki hundi wandat God wun haraki hundi
yakwanyitandé. 29Diharaki hundiweharaki hundiGodnaHamwinyakawandatGodwun
haraki hundi yamba yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.” 30Wungi déwa,
di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa. Métaka we? Di nawulak Godna Hamwinyaka
sarékéhafi ye di wa, “Haraki hamwinyana néma du dé Jisasna mawulimbu wulaaye té.”
Wungi we di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31Wunnukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye hafwambu téta di Jisaska
hundi taka. 32 Takandaka di séfélak du takwa Jisas wali re di déré wa, “Ména ayiwa, ména
bandingu, ména nyangengu di yae hafwambu téta di méniré xénjoka di we.” 33 Wungi
wandaka dé wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?” 34Wungi wataka atéfék du takwaré xe
dé wa, “Guni andu wuna ayiwa, wuna bandingu. 35 Godna hundi xékékwa du takwa wu
wuna ayiwa, wuna nyangengu, wuna bandingumaki di re.” Jisas dé wungi wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10

1 Jisas wambula dé hundi wa tukweseke tufwambu. Wandéka di séfélak du takwa yae di
dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwandéndaka dé, di déka hundi jémba xékéndate mawuli
ye, dé gunjambémbu wara re tukweseke gumbu dé re. Rendéka di du takwa tukweseke
tufwambure. 2Rendakadédiré séfélak satakuhundidirédéwaGodka. Wedédiréangiwa:
3 ”Méxéké. Dunak dé déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi. 4Ye yawulalama
yakindékadiwit séknawulak yambumbudi xakri. Xakredi baka rendakadi afwi yaehérae
di atéfék sa. 5Wit sék nawulak di motu wali rendé héfambu xakri. Xakre di bari takélaka
waré. 6Waréndaka dé méngi jémba huruhafi yandéka nukwa xéndéka dé yalinga talinga ye
di bari réka ye di hiya. 7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé
rami wara wura dé yakétéfi. Yakétéfindéka di wit sék nawulak sék xakéhafi ye di hiya. 8Wit
sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémbawaré. Wara di yikafre sék
xaké. Nawulak di wungi dumi hufuk sék di xaké. Nawulak di dumi gwongofu sék di xaké.
Nawulak di dumi tamba yéti sék di xaké.” 9 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékénjoka
mawuli ye waan take jémba xékétanguni.” Wungi dé wa.

10 Wun du takwa yindaka di, dé wali yitaka yatakakwa du déka du nawulak akwi di
Jisasré wun sataku hundika wakwexéké. 11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Hanja God déka
jémba yakwa du takwana hundi dé faku. Némbuli wun fakundé hundi guniré dé wakwe.
Hafwambu tékwa du takwaréwun jooka sataku hundimalewuniwa. 12Wawuka di Godna
nyingambu rekwa hundi wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
Xéka di wu Godna hundi xékéndat dé God deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi-

tandé.”
Jisas dé wungi wa.

Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundinamo guni xékéhambanguniwana?
Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika xékétanguni? 14 ”Némbuli wun sataku hundi
wakwetawuni. Wit sék yawulalama yakindé du dé Godna hundi dé yaki. 15 Du takwa
nawulak Godna hundi di jémba xéké. Xékéndaka satan bari yae dé wun hundi hérae yaki.
Yakindéka di wun hundika yike ya. Wunde du takwa di yambumbu xakrindéwit sékmaki
di. 16Du takwa nawulak dimotuwali rendé héfambu xakrindéwit sékmaki di. Tale Godna
hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafremawuli yemawuli sawuli di ya. 17Ye
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di sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu nandihafi yandéka di sarékéhambandi.
Yandaka di nawulak du Godna hundika hélék ye diré haraki hurundaka haraki saraki joo
nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka. 18Du takwa nawulak wu rami wara
téndénmbu xakrindé wit sékmaki di. Di Godna hundi tale di jémba xéké. 19Hukémbu di ané
héfana jooka male sarékéndaka dé deka mawuli yéwa héranjoka male di saréké. Sarékéta di
nawulak jonduka akwi dimawuli ya. Wun jondudéGodnahundiré takatéfi. Takatéfindéka
di wun du takwa Godna jémba yahambandi. 20 Du takwa nawulak wu yikafre héfambu
xakrindé wit sék maki di. Di Godna hundi jémba di xéké, wandén maki di ya, déka hundi
di jémba xéké. Xéka di yikafre jémba ya. Nawulak di déka wungi dumi hufuk yikafre
jémbayandakanawulakdékadumigwongofuyikafre jémbayandakanawulakdi dékadumi
tamba yéti yikafre jémba ya.” Wungi dé wa.

Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka hura yae

samétakandan aki ekombu di taka, o jambé ekombu di taka? Wu yingafwe. Di jambé
takumbu di taka. 22 Faakwa rekwa jondu hukémbu xétanguni. Nakélak faakwa wandan
hundi hukémbu xékétanguni. 23 Guni xékénjoka mawuli ye waan nakélak take jémba
xékétanguni.” Wungi dé wa. 24Wataka dé diré wa, “Wun hundika mé jémba saréké. Guni
jémba saréka wuna hundi xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi xékétanguni.
XékéngutGodgunika yikafremawuli yenawulak xékélelaki akwihwetandé. 25Wunahundi
jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékétandi. Wuna hundi jémba
xékéhafi yakwadu takwadiwa, ‘Nani Godnahundi bu xékékwa.’ Wungiwataka di hukémbu
déka hundika yike ye baka retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du dé wit sék yawulalama yakikwa

du dé. Dé wit sék héfambu yawulalama yakitaka 27 gan hwae ganémba raama dé xé wit sék
takélakawaré. Waréndékadé xékélakihambandé. Yingimaki déwit sék takélakawaré? 28Héfa
dé hafu hurundéka déwunwit sék takélakawara gangawee xaka dé sék xaké. 29Xakamwi
téndéka dé wun du xe dé yarmbu xatéké.”

Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingi maki watawuni?
Méta sataku hundi wawut xékétanguni? 31Wuni angi wuni we. Wun du takwa tale yalefu
hém retandi. Hukémbu némafwi hém xakutandi. Wun hém wu miyar sék maki di. Wun
miyar sék wu yalefu sék male dé. Nana héfambu tékwa atéfék hénoona sék wu némafwi
dé. 32Du wun miyar sék fukandéka dé wura wara néma gali fukandéka némafwi mi dé té.
Téndékahakélékombudi séfélakafwi yaewuryatitakadihwae.” Jisasdéwungiwa. 33Wungi
dé séfélak sataku hundi du takwaré wa. Di xékéndakangalambu xe hundi wundé hwendé.
34 Sataku hundi male dé diré wa. Wataka dé hukémbu déka du male téndaka dé diré mo
hundi wa, di jémba xékéndate.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35 Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé yangut yikwa tuk-
weseke angé sakuré.” 36Wungi wandéka di wumbu rendé séfélak du takwaré yatakataka
di Jisas rendén gunjambémbu waré. Wara di déré hura yi. Yindaka di du nawulak nak
gunjambémbu akwi di yi, di wali. 37 Yindaka néma mur hurundéka dé gu raama wara
gunjambémbu gwande dé sukweké. 38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna hungalimbu dé
xéndi hwa. Ambutékérmbu dé anéngamba hokate hwa. Hwandéka di déré sérkené. Sérkena
di wa, “Néma du, nani hiyatame. Nanikaméni saréké, o yingimaki dé?” 39Wungi wandaka
dé waréngéna raama wandéka dé mur fakénandéka dé gu jémba té. 40Téndéka dé déka duré
wa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre huruwun hambukka sarékéhambanguni.” 41Wungi
wandéka di roo. Roota di hafu bula di wa, “Owa. Dé yingi maki du dé? Déwandéka démur
wali gu wali déka hundi xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu xaku. 2Xaakwa dé
Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki hamwinya hura téndé du nak yae dé Jisasna
saawi xéwata dé ya. Wun du dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu re dé Jisaska
ya. 3-4 Dé atéfék nukwa duré réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak séfélak
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nukwa dékaman tamba yoombu di gi. Gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange
yi. Hambuk yoombu akwi gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange yi. Yindéka
di déré méta maki nae hulukikéndi. Déré yoombu wambula ginjoka di hurufatiké. 5 Gan
nukwa dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu, némbumbuwatamalewatamale reta
dé dé hafu déka séfimotumbu séké. 6 Jisas xakundéka déwun du Jisasré afakémbu xé. Xe dé
déka fétékéré yae hwati se wandé da. 7-8 Yandéka Jisas xe dé wa, “Méni haraki hamwinya
wun duna mawuli mé yatakataka gwande yaange yi.” We wandéka dé hambukmbu wa,
“Jisas, méni anwarmbu rekwa Godna nyan. Méni wuniré méta yataméni? Godna ximbu
wuni méniré we. Méni wuniré hangéli hwekéméni.” 9 Wungi wandéka dé Jisas déré wa,
“Ména xi yingi dé?” Wungiwandéka dé déréwa, “Wuna xi XiWarekwaDume. Nani séfélak
me.” 10 Wungi wataka dé wa, “Nani nak héfaré yinjoka hélék me ye. Nani yatakataka
nak téfaré yimbete wakéméni.” Wungi we dé hambukmbu wa. 11Wun némbumbu séfélak
bali hénoo sata téndaka. 12 Sandaka di wun duré hura téndé haraki hamwinya Jisasré wa,
“Méni naniré hélekinjokamawuli ye méniwamét nani wun balina mawuliré wulayitame.”
13 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni mé xaakwa yaange yi.” Wungi wandéka di wun
duré yatakataka ye di wun balina mawulimbu wulayi. Wulayindaka wun bali (2,000
maki) néma takumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di wungi hiya. 14Wungi
yandaka wun balika hatikwa du xétaka di yaange yi. Ye di atéfék getéfambu rendé du
takwaré wun jooka safé. Saféndaka di du takwa wun joo xénjoka di yi. 15 Ye di Jisas téndén
héfambu xaakwa di séfélak haraki hamwinya hura téndé duré di xé. Dé nukwa wur naake
yikafre mawuli ye Jisasna man mombu rendéka di xé. Xe di roo. 16 Roondaka dé Jisas
wun joo hurundéka xéndé du takwa di diré safé, haraki hamwinya hura téndé du yikafre
yandéka bali hiyandanka. 17Saféndaka di Jisasré wa, dé deka héfa yatakataka nak hafwaré
yindéte. 18Wandakadé Jisasdiréyatakatakayinjokayegunjambémbuwaréndékadéharaki
hamwinya hura téndéka yikafre yandé du déré wa, “Wuniméniwali yinjoka wunimawuli
ye.” 19 Wungi wandéka dé déré wa, “Méni ména getéfana duka wambula ye diré hundi
mé safé, Néma Du ménika saréfa nae méniré yikafre hurundénka.” 20 Wungi wandéka dé
déré yatakataka ye dé hundi safé,Dekapolisna héfambu rekwa séfélak getéfambu. Jisas déré
hurundén jooka dé hundi safé. Saféndéka atéfék du takwa xéka di waréngéna di saréké
waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu xakundaka di séfélak
du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke tufwambu dé té. 22-23Téndéka dé du nak
déka xi jairus dé déka yi. Dé wun getéfana Godna hundi buléndaka gena néma du dé. Ye dé
hwati sedé Jisaskawandédaedédéréwa, “Wunanyanhiyatalé. Méniyaeména tambambu
léré hurumét lé wambula yikafre yatalé.” 24Wungi wandéka dé dé wali yi.
Jisas yambumbu yindéka di séfélak du takwa déka hukémbu yi. Yindaka yambu haak

hwahambandé. 25 Yindéka lé takwa hési lé di wali yi. Séfélak (12) héki hwari ramu
yindéka lé re. 26Hanja séfélak nukwa lé séfélak doktaka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé
léka atéfék yéwa hweléka wun ramu sékéhambandé. Yikafre yahambalé. 27-28 Ye lé Jisaska
saféndanhundixéka lé lékamawulimbuwa, “Wunidékanukwawurmbuséngétakéwutwuni
wambula yikafre yatawuni.” Wungi wataka lé séfélak du takwa wali ye déka hukémbu
ye lé déka nukwa wurmbu séngétaké. 29 Séngétakéléka dé ramu bari sékéndéka lé yikafre
xaku. 30 Xakuléka Jisas bari dé xéké, déka hambuk nawulak yindéka. Xéka waleka dé
déka hukémbu yindé du takwaré wa, “Héndé wuna nukwa wurmbu séngétaké?” 31Wungi
wandéka déka du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka hafwa sukwekéndéka
méni xé. Di nawulak méniré di séngétaké, wana? Métaka méni naniré we, méniré
séngétakéndanka?” 32 We wandaka dé deka hundi xékéhafi ye dé déré séngétakéndé duka
hwaké. 33 Hwakéndéka wule takwa léka hurulén jooka xéka némafwimbu roota lé déka
ya hwati se wandé dae lé wun jooka hundi safé. 34 Saféléka dé wa, “Takwanya, nyéniré
huréhalékéwun hambukka jémba saréka némbuli yikafre andé yanyi. Yikafre mawuli ye
yitanyéni.” 35Tedéhundi buléndékadi dunawulakGodnahundi buléndaka genanémaduna
gembu di ya. Yae xaakwa di wumba néma duré wa, “Ména takwanya bu hiya. Méniwamét
wumba néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak jémba yatandé.” 36We wandaka dé
Jisas wun hundi xéka dé Godna hundi buléndaka gena néma duré wa, “Méni rookéméni.
Wuni ména takwanyaré yikafre huruwun hambukka sarékétaméni.” 37Wungi wataka dé
Pita, Jems, Jemsna bandi Jon diré dé wa, “Guni hafu wuni wali mé ya. Nawulak du takwa
yakéndi.” 38 Wungi wandéka di dé wali yi, wumba néma duna geré. Ye di xé séfélak du
takwa hérangwanda di wule takwanyaka saréfa naata némafwimbu gérandaka. 39 Xétaka di
geréwulayindaka déwa, “Métaka guniwungi gérae? Lé hiyahambalé. Baka xéndi lé hwae.”
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40Wungi wandéka di déka wangi. Wangindaka dé deka hundi xékétaka wandéka di atéfék
gwandi hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana yafa ayiwa, déka du hufuk wali wungi di
wulayi, takwanya hwalénré. 41Wulaaye dé léka tambambu hura dé déka hundimbu léré
wa, “Talita kum.” Wun mo hundi angi dé: “Takwanya, sé ramé.” 42 Jisas wandéka lé bari
raama lé yitaka yataka. Léka héki hwari tamba atéfék man yéték. Yitaka yatakaléka xe
di waréngéné. 43Waréngénéndaka dé wa, “Mé xéké. Wun jooka safékénguni. Nawulak du
takwa xékékéndi. Hénoo nawulak hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.

6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé déka motéfaré yi. Yindéka di déka du di dé wali yi. 2 Ye
xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé Godna
hundika du takwaré dé wa. Wandéka di séfélak du takwa xéka waréngéna di wa, “Owa.
Wundu yimbudéwunhundi héra? Yimbudéwunxékélelakihéra? Déhanja xéhafi yamben
séfélak hambuk jémba dé ya. 3 Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé. Jems, Joses,
Judas, Saimon di déka bandingu di. Déka nyangengu atéfék ambu di re, nani wali. Dika
nani xékélaki. Dé néma du yingafwe. Dé baka du dé. Yingimaki déwun hundi wa?” Wungi
we di hélék ya déka. 4Hélék yandaka dé Jisas wa, “Profet nak déka motéfambu reta hundi
wandétdékahém,dékagemburekwadutakwaakwi, dékamotéfambu rekwadu takwaakwi,
di déka hundi xékénjoka hélék di ya. Nawulak getéfana du takwa déka hundi xéka di déka xi
harékétandi.” 5Wungi wandéka di Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé hanja xéhafi yandan
hambuk jémba yahambandéwun getéfambu. Ané jémbamale dé ya. Baré hiyaakwanawula
du takwaré déka tamba takandéka di yikafre ya. 6Wun getéfambu rekwa du takwa déka
hundi xékéhafi yandakadé Jisas saréwaréké xéké. Hukémbudé séfélak getéfaré ye déGodna
hundi du takwaré wa saafa yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisasdékadu tambaatéfékmanyétékwandékayandakadédikahambukhwe, diwandat
dunamawulimbu téndé haraki hamwinya yaange yindate. Hwetaka dé diréwa, “Du yéték
yéték wungi sa guni yi. 8Hénoo, wur, yéwa hura yikénguni. Séto bangi male mé guni hura
yi. 9 Su mé sanda. Nukwa wur natafa male guni naki. Yéték yingafwe. 10 Guni ye getéfa
nak xaakwa ge nakré wulaaye wun gembu male guni re. Wun gembu re hukémbu nak
getéfaré yitanguni. 11Guni nak getéfaré wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa guna
hundi xékéhafi ye, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakataka yita guna manmbu
tékwa harki létékétaka sa guni yi. Guni wungi yangut di xe watandi, ‘Nani dika hu hweta
nani Godna hundika nani hu hwe. Hukémbu God hurumben haraki saraki joo naniré
hasa hwetandé.’ Wungi watandi.” 12Wungi wandéka di déka du yi. Ye di du takwaré wa,
“Hurungun haraki saraki sémbut mé guni yataka.” 13Wungi wataka di duna mawulimbu
téndé haraki hamwinyaré wandaka di yaange yi. Baré hiyaakwa du takwa Godka jémba
sarékéndatedi deka séfimbudiwel taka. Takandaka di yikafre ya. Wungi di Jisasna duhuru
na hara na yi.

Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna duwungi yandaka néma duHerot dé hundi xéké. Métakawe? Atéfék getéfambu
Jisaska wata di hundi bulé. Du takwa nawulak di wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae
wambula dé ramé. Raama néma hambuk hérae dé wun hambukmbu jémba ya.” 15Wungi
wandaka di nawulak wa, “Wu hanja rendé du elaija dé.” Wungi wandaka di nawulak wa,
“Wu profet dé, hanja rendé du maki dé.” 16We wandaka dé Herot wun jooka xéka dé wa,
“Hanja wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli dé wambula
wundé raméndé.”

17-18 Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana xi herodias.
Hérandéka dé Jonwa, “Ména nyamana takwaré harakiméni héra. Godwun jooka dé haraki
hundi wa.” Wewandéka dé Herot Jonéna hundika hélék ye wandéka di déka du ye di Jonré
huluke yoombu giya di déré séndé geré hura yi. 19 Yindaka séndé gembu hwandéka lé
herodias harakimawuli xéka lé Jonré xiyanjoka lémawuli ya. Mawuli ye lé déré xiyanjoka
lé hurufatiké. 20Métakawe? Herot wungi xiyanjoka hélék dé ye. Herot dé xékélaki. Jon dé
Godnahundi xékéta yikafre sémbuthurukwadudé. Wungi xékélakitadéHerot roo dé Jonré
xiyahambandé. Déré yikafre dé huru. Hura dé nak nak nukwa Jon wali hundi bula dé
déka hundikamawuli ye dé saréwaréké xéké. 21Hukémbu lé herodias Jonré xiya yambuka
hwaké. Herot wandéka déka du di némafwi hénoo humbwi, déka ayiwa déré héralén nukwa
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yandéka. Humbwindan hénoo sandate wandéka di déka jémba yakwa duna néma du, xi
warekwa duna néma du, Galilimbu rekwa duna néma du, wungi di yi. 22 Ye rendaka
herodiasna nyan gwande lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot wali hénoo sata rendé du xe di
atéfék némafwi mawuli ya. Ye dé Herot wule takwaré wakwexéké, “Métaka nyéni mawuli
ye? Mawuli yanyéka joo hwetawuni.” 23Wataka dé wambula wa, “Nawulak jooka akwi
mawuli yanyéthwetawuni. Wuna héfa,wuna ge, wuna joo nyéndékmbumunehwetawuni.
Wungi maki hurunjoka wuni we. Wuni mwi hundimbu wuni we.” Herot wungi dé wa.
24 Dé wungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka ayiwaré wakwexéké, “Méta jooka
wawut wunika hwekéndé?” Wungi wakwexékéléka lé léka ayiwa wa, “Guré husandakwa
du Jonénahumbukawatanyéni. Watakahéranyétdéhiyandétmawuli yatawuni.” 25Wungi
waléka lé bari hari néma du rendanré yi. Ye lé wa, “Némbuli guré husandakwa du Jonéna
humbuméxatéka andémbu takeméniwuniré hwetaméni.” 26WungiwalékadéHerot saréfa
nae dé lérémwi hundi wandéka di dé wali reta hénoo sandé du di akwi xéké. Saréfa nae dé
nak maki hundi wanjoka hélék ye dé wa yawundu. 27 Yawundu nae wandéka dé déka du
nak ye séndé geré wulaaye dé Jonéna humbu xatéké. 28Xatéka dé humbu andémbu take dé
wule takwaka hura yi. Hura ye dé wule takwaka hwendéka lé léka ayiwaka hwe. 29Wungi
yandaka Jonéna du xékétaka ye di Jonéna fusa hérae hura ye di rémé.

Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasna du di wambula ya déka. Yae di dé wali reta di yandan atéfék jémbaka,wandan
atéfék hundika akwi di déré safé. 31 Saféndaka di séfélak du takwa yitaka yataka. Yitaka
yatakandaka Jisas déka du wali resétota hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré wa,
“Nani hafu du takwa rehafi hafwaré ye resétotame.” 32Wungi wataka di gunjambé hérae
hura di du takwa rehafi hafwaré yi. 33 Di yindaka séfélak du takwa xe di déka hundi
xéké. Xéka di atéfék getéfana du takwa bari fétékéré ye di tale xaku. 34Xakundaka dé Jisas
gunjambémbu yae tukweseke tufwambu te dé séfélak du takwaré xé. Xe dékamawulimbu
dé wa, “Sipsip balika hatikwa du rehafi yandét di sipsip bali jémba yamba tékéndi. Wunde
du takwa di wun sipsip bali maki di.” Wungi we dé dika saréfa na. Saréfa nae dé diré
séfélak hundi wa. 35 Wandéka gérambu yandéka déka du yae di déré wa, “Ané du rehafi
hafwa dé. Nukwa a nanditandé. 36Méni mé wamét ande du takwa atéfék getéfaré ye di
deka hénoo hérae sanda.” 37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Guni dika hénoo
hwetanguni.” Wungi wandéka di wa, “Nani dika bret héranjoka séfélak yéwa hwetame (200
nukwana yéwa dé). Nani ye wun du takwaka atéfék hénoo nawulak hérae dika hwembete
méni mawuli ya, o yingi maki dé?” 38Wungi wandaka dé wa, “Bret hatika dé re? Sa guni
ye xé.” Wungi wandéka di hwaka xé. Xétakawambula yae di wa, “Yalefu bret natamba xéri
hamwi yéték wungi dé re.” Wungi di wa, Jisaska. 39Wandaka dé atéfék du takwaré wa,
“Guni sé naande guni wumbu wara takumbu re.” 40Wungi wandéka di nawulak némafwi
hémémbu,nawulakyalefuhémémbuwungidiwumbuwumbure. 41Rendakadéwunyalefu
bret natambawali xérihamwi yétékwungi héraedényirré yasawara xétadéGodkadiména
nae dé hwe. Wungi wataka bret fukae dé déka duka hwe, du takwaka mune hwendate.
Hwetaka dé wun xéri hamwi yéték akwi dé hwe, mune hwendate. 42 Hwendéka mune
hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa. 43 Sandaka nawulak bret wali nawulak xéri
hamwi wali rendéka di Jisasna du wasara tamba yéti manmbu yéték di lakwa sukweké.
44Séfélak (5,000) du diwunbret sa. Séfélak takwa, séfélaknyangwal akwiwumbudi reta sa.

Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbuwara guni tale yitanguni,
tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé dé wali téndé du
takwaré wa, di deka getéfaré yindate. 46Wandéka yindaka dé God wali hundi bulénjoka
dé némburé waré. 47 Gan hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke nyéndékmbu
rendaka Jisas hafu dé re némbumbu. 48Re dé xé mur yandéka gunjambé yawiwalekéndéka
di déka du gunjambémbu yinjoka hambuk jémba yandaka. Xétaka ye télakénjoka hurundéka
dé gu tokumbu dika yi. Ye dé diré tenangérénjoka nae dé yi. 49 Ye gu tokumbu yindéka xe
di wa, “Wuwali du nakwana.” Wungiwataka di atéfék déré xe némafwimbu roota di wanji.
50 Wanjindaka dé bari wa, “Guni rookénguni! Ané wuni wuni yae. Yikafre mawuli mé
ya.” 51Wungi wataka dé gunjambémbuwaré. Wara dé di wali rendékamur yahambandé.
Yahafi yandéka waréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé?” Wungi wata di saré
waréké xéké. 52 Nalikambu Jisas wunde du takwaka bret hwendénka di sarékéhambandi.
Wun jooka yike yata waréngénéta di wungi wa.
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Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas dékaduwali di tukwesekeangé sakuré gunjambémbuyaediGenesaretnahéfambu
xaku. Xaakwa di gunjambé hari di mimbu lékitaka. 54Lékitaka yindaka di du takwa Jisasré
xé. 55 Xétaka di atéfék getéfaré fétékéré ye di baré hiyaakwa du takwa nyangwalré hérae
di jambémbu yate hura ya. Yate hura di Jisas téndén hafwaré yi. 56 Jisas yindén atéfék
getéfaré,di baréhiyaakwadu takwanyangwal, séfimaliharaki yandédu takwanyangwalré
yate hari. Yate hura ye di hérangwanda téndan hafwambu taka. Takataka di déré wa, “Méni
yawundunamétdiménanukwawurnawambumbumale séngétakétandi.” Wungiwandaka
di déka nukwawurmbu séngétaka di yikafre ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du wali wungi di
hérangwandé Jisas téndénmbu. 2Hérangwanda di xé Jisasna du nawulak tamba gu yakéhafi
hénoo sandaka. Di deka tamba gu yakéhafi yandaka di Farisina du diré xe di wa, “Nana
hambuk hundi xékéhambandi. Wu haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi di wa.
3 Farisina du, séfélak Judana du akwi, deka mandéka wandan maki wungi male tamba
jémba gu yakétaka di hénoo sa. 4Di jondu hérandaka hafwaré yitaka yae di tamba gu yakéte.
Yakétaka di hénoo sate. Deka mandéka wandan maki di aki, andé, hanyandé akwi di
wungimale jémba yakwanyi. 5Diwungi yandaka Jisasna dumandékawandanmaki yahafi
yandaka di Farisina du xékélelakikwa du akwi di Jisasré wakwexéké, “Métaka di ména du
nana mandéka wandan hundi xékéhafi ye deka tamba gu yakéhafi di hénoo sa?” 6Wungi
wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Wuna du haraki sémbut huruhambandi. Guni hafu yéna
yakwa du guni. Hanja Profet Aisaia ané hayindén hundi wu mwi hundi dé hayi gunika.
Angi dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7Di deka hambukhundi xékawandénmaki xéka diwunhundikawa, ‘WuGodna hundi dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
God wandénéngala dé Aisaia dé hayi. 8 Guni wun du maki guni re. Guni Godna hundi

xékéhafiyegunidunahundimale guni xéké.” 9Wunhundiwatakadé Jisaswa, “GuniGodna
hundi xékéhafi ye nana mandéka wandan hundi male xékéta guni wa, ‘Nani xékélelakikwa
du me.’ Wungi wanguka guna mawuli haraki dé re. 10 Hanja Moses Godna hundi dé
angi wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre mé huru.’ Wungi wataka dé ané hundi akwi
dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki saraki hundi wandét wun duré mé xiyangut dé
hiyandé.’ Wungiwandékawunhundi Godna nyingambudé re. 11Guniwunhundi xékéhafi
ye guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét, Wuna atéfék jondu Godka hwenjoka
wuni waséke. Godka hwehafi yata wun jondu bénika yamba hwekéwuni. Béniré yikafre
hurunjoka wuni hurufatiké. 12Wungi wata déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé.’
13 Guni wungi we guni Godna hundi xékéhafi yata guna mandékana hundi male xékéta
hundi wanguka di du takwa akwi wungi haraki di huru. Hurundaka guni haraki saraki
sémbut akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisas wun hundi wataka dé du takwaka wandéka di déka ya. Yandaka dé diré wa,
“Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni jémba xékétanguni. 15-16 Du
takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé wa, ‘Wun jondu du takwana hamwinyaré
haraki yamba hurukéndé.’ Du takwanamawulimbu xalekwa jooka God déwa, ‘Wuharaki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi dé wa. 17 Jisas wungi wataka dé du takwaré
yatakataka dé déka du wali di geré wulayi. Wulaaye di déka du déré wakwexéké wun
hundika. 18-19Wakwexékéndaka dé diré wa, “Guni akwi wun hundika xékéhambanguni, o
yingi maki dé? Mé xéké. Du takwa sandan joo deka biyaré dé naande dé di takuré dé yi.
Sandan joo dekamawuliré haraki huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisaswungiwandékanani xéké. Atéfék hénoo hamwiwu yikafre dé. Nani nawulak hénoo

hamwika yamba yakérkémé. 20 Jisas dé wambula wa, “Du takwana mawulimbu xalekwa
jooka God dé wa, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wataka dé,wun jooka
dé xéké. 21-22Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di haraki
saraki mawuli xékéta di, du wali takwa wali haraki sémbut huruta di, sélé héraata di, du
xiyaata di, du nak duna takwa wali haraki sémbut huruta, takwa hési takwana du wali
haraki sémbut huruta, mawuli raméta di, nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta
di, yénataka hundiwata di, fakumbeka séfi hafwambuwakweta di, mawuli wiya raméta di,
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yénataka haraki hundi wata di, wasowaso téta di, wangété sangété yata té. 23Wun haraki
saraki sémbut atéfék du takwana mawulimbu dé xale. Xalendéka di haraki saraki sémbut
huru. Haraki saraki sémbuthurundakaGoddikadéwa, ‘Wuharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa di.’ Déwungi wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24 Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré yi. Ye dé getéfa
xaakwa dé ge nakré wulayi. Wulaaye dé déka mawulimbu wa, “Wuni ané gembu rewut
di du takwa yamba xékéndi.” Wungi wandéka di déré xé. 25-26 Xe di hundi buléndaka lé
takwa hési xékétaka lé déka bari yi. Lé Judana takwa yingafwe, lé nak téfambu yalé takwa lé
déka yi. Léka motéfa Fonisia Siriana héfambu dé re. Léka takwanyana mawulimbu haraki
hamwinya nak wulaaye téndéka lé léka ayiwa Jisaska yi. Ye lé hwati se wandé dae lé déré
wa, “Haraki hamwinya dé té, wuna takwanyana mawulimbu. Méni wamét dé yaange
yindéte wuni we.” 27Wungi waléka dé wa, “Nani nyangwal sandaka hénoo hérae wasaka
hwembet, wuharaki dé. Nani tale nyangwalka hwetame.” 28Wungiwandéka léwa, “Néma
Du, wu mwi hundi méni we. Wuni angi wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak
héfambu xakrindéka di deka wasa hérae sa. Méni wuniré yikafre hurumét wu yikafre dé.”
29Wungiwaléka dé léréwa, “Wungi jémbawataka némbuli nyéna getéfaré yitanyéni. Haraki
hamwinya nyéna takwanyanamawuli yatakataka dé yaange yi.” 30Wungiwandéka lé léka
getéfaré wambula ye lé xé takwanya yikafre ye jambémbu hwaléka. Xe lé xékélaki haraki
hamwinya léré yatakataka yaange yindénka.

Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31

31Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé Dekapolisna héfambu ye dé
Jisas Galilina tukwesekembu xaku. 32 Ye xakundéka di du nakré hura yi déka. Wun du
waan xékéhafindé, hundi akwi buléhafindé. Wun duré hura ye di Jisasré wa, déré tamba
takandéte. 33Wandaka dé Jisas wun duré hura dé, wunde du takwaré yatakataka dé ye
bér hafu té. Te dé Jisas déka sékétamba yéték wun duna waanéna yambumbu takataka
simbar séxae dé déka sékétambambuwun duna tékalimbu taka. 34Takata dé nyirré yasawara
xé. Yasawara xe, saréfa nae dé yanambi hérae dé déka hundimbu wa, “Efata.” We dé wa.
Mo hundi angi dé: Mé nafwi. 35 Jisas wungi wandéka dé jémba xéké. Xékéndéka déka tékali
yikafreyandékadé jémbabulé. 36Buléndékadé Jisasdu takwaréwalekaxedédiréwa, “Wun
jooka safékénguni.” Wungi wandéka di déka hundi xékéhafi ye di wun jooka hundi wa saafa
yi. 37Wa saafa yindaka xéka waréngéna di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé? Yikafre male
jémba dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du takwa di jémba xéké. Hundi buléhafi du
takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2 Nakémba nukwa séfélak du takwa ye di hérangwandé, Jisas téndénmbu. Hérangwanda
re hénooka hiyandaka Jisas wandéka déka du déka yandaka dé diré wa, “Wun du takwa
nukwa hufuk wuni wali re deka atéfék hénoo bu sasékenda, némbuli hénoo wali rendaka
dika wuni saréfa nae. 3Nawulak di afaké téfambu di ya. Wuni dika hénoo hwehafi yawut
di deka getéfaré wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.” 4Wungi wandéka di déka du
déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Yingi maki nani séfélak du takwaka hénoo hwetame?”
5Wungi wandaka dé Jisas diré wakwexéké, “Bret hatika dé re?” Wungi wakwexékéndéka
di wa, “Bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé re.” 6Di wungi wandaka dé atéfék
du takwaré wa, “Guni sé naande re héfambu.” Wungi wandéka rendaka dé wun yalefu
bret hérae dé Godka diména nae dé bret fukae dé déka jémba hurukwa duka hwe, du
takwaka mune hwendate. Hwendéka di mune hwe. 7Nawula yalefu xéri hamwi akwi di
hura ya. Jisas wun xéri hamwi hérae dé Godka diména nae dé déka jémba hurukwa duka
hwe, du takwaka mune hwendate. 8Hwendéka mune hwendaka di atéfék jémba hura sa.
Sandaka dé Jisas fukandén bret nawulakwali xéri hamwi nawulakwali rendéka di Jisasna
duwasara angé tamba yétiyéti angé tamba hufukwungi di lakwa sukweké. 9Séfélak (4,000
maki) du takwa di wumbu reta sa. Rendaka Jisas wandéka di du takwa yi deka getéfaré.
10Yisékendaka Jisas déka duwali gunjambémbuwara di Dalmanutana héfaré yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4
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11Farisina du nawulak yae di Jisaswali warunjoka nae di ya. Yae di dekamawulimbu di
wa, “Godwandéka dé Jisas ya, o dumale du wana?” Wungi saréka di déré wa, “Méni hanja
xéhafiyambenhambuk jémbanakyataméni. Yamétnanixexékélakitame,Godwandékaméni
ya.” 12Wungi wandaka dé Jisas hélék ye dé wakwexéké, “Métaka guni némbuli rekwa du
takwa guni hanja xéhafi yangun hambuk jémbaka wakwexéké? Wungi yamba xékénguni.
Mwi hundiwuni guniréwe.” 13Wungiwataka diré yatakataka déka duwali gunjambémbu
wambula wara di tukweseke angé sakuré yi.

Farisina yénataka hundika akwi Herotna yénataka hundika akwi dé Jisas wa
Mat. 16:5-12

14 Jisasna dubretka yike ye di natafa bretmale di héraehura yi gunjambémbu. 15Yindaka
dé Jisas diré ané satakuhundi hambukmbudéwa, “Méguni xékélakina. Farisina du, Herot
akwi, deka yis hurukénguni.” 16Wungi wandéka di di hafu bula di wa, “Nani bret nawulak
hurehafi yambenka déwe. Wungi yambenka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska
dé wa.” 17 Wungi buléndaka dé xéka dé wa, “Guni yingi guni we, ‘Nani bret yingafwe.’
Métaka guni wungi we? Guni wungi wata guni wuna hambukka xékélakihambanguni. Guna
mawulimbu yike guni ye, o yingi maki dé? 18 Guna dama wundé té. Métaka guni xéhafi
ya? Guna waan wundé té. Métaka guni hundi xékéhafi ya? Métaka guni guna mawulimbu
jémba sarékéhafi ya? 19 Hanja séfélak (5,000) duka bret natamba fukae hwewuka di sa.
Sandaka nawulak rendéka wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa,
“Wasara tambaatéfékmanyétéknani lakwa.” 20Wungiwandakadéwa, “Hanjanaknukwa
séfélak (4,000) du takwaka bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk fukae hwewuka di
sa. Sandaka nawulak rendékawasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa,
“Wasara angé tamba yétiyéti angé tambambu hufuk nani lakwa.” 21Wungi wandaka dé
diré wa, “Wumwi hundi dé. Wungi we métaka guni wuna hambukéka xékéhafi ye?” Jisas
dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22Hukémbu Jisas déka duwali yae di Betsaidambuxaku. Xakundaka di damahiyandé du

nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa, déka tamba wun duré takandéte. 23Wandaka
dé wun duna tambambu hurundéka bér getéfa yatakataka bér yi. Ye yambumbu te dé
simbar déka damambu séxataka dé Jisas déka tamba taka déka damambu. Damambu
takataka dé wakwexéké, “Némbuli nawulak joo méni xé?” 24 Wakwexékéndéka wun du
xe dé wa, “Duré mi maki wuni xé. Xéwuka di yitaka yataka.” 25 Wungi wandéka dé
wambula tamba taka déka damambu. Takandéka dé hambukmbu xéndéka déka dama
yikafre yandéka dé jémba xé. 26 Jémba xéndéka dé Jisas wa, “Ména geré sa yi. Wun getéfaré
wambula yikéméni.”

Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu rekwa getéfaré. Yam-
bumbu ye dé diréwakwexéké, “Du takwawunika yingi diwe?” 28Wungiwakwexékéndéka
di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di ménika wa,
‘Dé elaija dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé hanja rendé profet nak dé.’ Wungi di wa.”
29Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Guni hafu yingi maki guni wunika we?” Wungi
wakwexékéndéka dé Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais
méni.” 30Wungi wandéka dé diré wa, “Wun hundi nak du takwaré wakénguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27

31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma du akwi, prisna
némaduakwi, xékélelakikwaduakwidiDunaNyanréharaki saraki sémbuthurutandi. Hura
di wungi wunika hu hwetandi. Wunika hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae
wuni nukwa hufuk yindétwambula ramétawuni.” 32Wungi we dé sataku hundi wahafi ya.
Yandéka di jémba xéké. Xéka dé Pita déré hura ye déwa, “Wungi wakéméni.” 33Wewandéka
dé Jisas waleka déka duré xe dé Pitaré wa, “Méni satan méni, mé yaange yi. Méni Godna
hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi méni xéké.” Wungi dé wa.
34Wataka dé wambula wandéka di séfélak du takwa déka du akwi di déka ya. Yandaka dé
diré wa, “Guni wuni wali yae wuna jémba yanjoka mawuli ye angi yatanguni. Guni guna
mawuli yanguka yatakatanguni. Yatakataka guni wunika saréka angi watanguni, ‘Nani
déka jémba yatame. Ye nani hangéli hérae mimbu hiyambet wu méta yakéndé. Néma joo
yingafwe.’ Wungiwewuna jémbahurutanguni. 35Wunika sarékékwadu takwawuna jémba
hurusékendatwunamama du diré xiyandat di wuniwali jémba reséketandiwungi rewungi
re. Wunika sarékéhafi yakwa du takwa deka séfikamale sarékéta, deka jémbamale yata di
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hiyae fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi. 36Du takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka
jémbamale yata hiyae yingimaki nae di jémba reséketandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.
37Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di
yamba yikéndi. 38Némbuli rekwa séfélak du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna
hundi xékéhambandi. Hukémbu wuna yafa wunika hambuk hwendét Duna Nyan nukwa
larékwamaki gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gayae wuni hu hwetawuni, wunika hu
hwekwa du takwaka.”

9
1 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni ambu tékwa du

takwanawulak hiyahafi te guni God ané héfahatindékanukwanémafwihambuk xakundét
xétanguni. Wuni guniré mwi hundimbuwuni we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2Nukwagwongofuyindékadé Jisas, Pita, Jems, Jonréwungihéraedinémafwinémbunakré
wari. Wara di hafu di wumbu re. Re xéndaka Jisasna séfiwaleka dé nak maki xaku. 3Déka
nukwawurdéwamamale xaku. Anéhéfambu rekwadunukwawur yakwanyindat, wungi
makiwama yamba xakukéndi. 4Xakundéka hanja rendé profetMoseswali elaijawali Jisas
wali hundi buléndaka di Jisasna du hufuk di xé. 5-6Xétaka di némafwimbu roo. Roondaka dé
Pita déka mawulimbu dé wa, “Méta hundi watawuni?” We dé Jisasré wa, “Néma du, nani
ambu rembeka yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak,Moseska nak, elaijaka nak.”
7Wungi wandéka buwi nak gayae dé diré takatéfi. Takatéfindéka dé buwimbu hundi nak
xaakwa dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Guni déka hundi
mé xéké.” 8Wungi wandéka xékétaka di xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.

9 Dé wun némbumbu gayae dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Némbuli guni xéngun jooka nak
duré safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét raméwut guni wun jooka safétanguni.”
10Wungiwandékadi nakduré saféhambandiwun jooka. Di hafubula diwakwexéké, “Hiyae
raméndét wu méta hundi dé?” 11 Jisasna du di déré wakwexéké, “Xékélelakikwa du di angi
wa, ‘Hanja rendé profet elaija tale yatandé. Yandét God wasékendén du Krais hukémbu
yatandé.’ Métaka di wungi we?” 12Wungi wandaka dé wa, “Wu mwi hundi di wa. elaija
tale yatandé. Yae dé Kraisna yambu hurutandé. Wun hundika sarékéta wunika akwi mé
saréké. Godna nyingambu rekwa hundi wandé maki Duna Nyanré haraki saraki sémbut
hurutawunikahuhwetandi. Métakawediwunhundihayi? 13Wuniguniréwuniwe. elaija
wundé yandé. Yandéka du nawulak di déré haraki huru. Hanja wun jooka akwi di Godna
nyingambu hayi.” Jisas dé wungi wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jon wali wungi di naande yi Jisasna nawulak duka. Naande ye di xé
séfélak du takwa di wali hérangwanda téta xékélelakikwa du di wali warundaka. 15Xéndaka di
atéfékdu takwa Jisasréxediwaréngéné. Waréngénadidéka fétékéréyedi déréwa, “Ménawa.
Méniwundu.” 16Wungi wandaka dé Jisas déka duré wakwexéké, “Méta hundi guni di wali
bulé?” 17 Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma du, wuna nyan wuni hura
yae ménika. Haraki hamwinya nak dé té déka mawulimbu. Téndéka dé hundi buléhafindé.
18Wun haraki hamwinya déré hambukmbu hura dé héfambu xakri. Xakrindéka dé wama
simbar dékahundimbudé xaku. Xakundékanémbi tita dé déka séfihambukdé ya. Talembu
ména duré wuni wa, di wandat haraki hamwinya yaange yindéte. Wawuka di wungi
hurunjoka di hurufatiké.” Dé wungi wa. 19Wandéka dé Jisas wun du takwaré wa, “Yingi
maki dé? Guni wunika jémba sarékéhambanguni. Wuni séfélak bafu guni wali yita téwuka
guni wunika jémba sarékéhambanguni. Guni wun nyan wunika mé hura ya.” 20 Wungi
wandékadéré hura yandaka dé déré hura téndé haraki hamwinya Jisasré xétakadéwumba
nyanré xasémeki. Xasémekindéka dé héfambu xakre yawiwalekéndéka dé wama simbar
déka hundimbu xaku. 21 Xakundéka dé Jisas déka yafaré wakwexéké, “Hatika héki hwari
dé wungi re?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yalefu nyan rendéka dé xaku. 22 Séfélak
nukwa dé wun haraki hamwinya déré gumbu akwi, yambu akwi, yakindéka dé xakre
dé hiyanjoka huru. Ména hambukka yawundu nae wamét wuna nyan yikafre yatandé.”
23Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métakaméniwungi we? Du takwa Godka jémba sarékéndat
di atéfék joo hali hurunda.” 24Wungi wandéka dé wun nyanéna yafa hambukmbu dé wa,
“Godka wuni yalefu wuni saréké. Méniwuniré yikafre hurumétwuni Godka némafwimbu
sarékétawuni.” 25Wungiwandékadé Jisasxéséfélakdu takwafétékérayaehérangwandéndaka.
Xe déwunharaki hamwinyaréwa, “Méni déré hura téméka déwumbanyan hundi buléhafi
yata hundi xékéhambandé. Méni déré yatakataka sa yaange yi. Yaange ye méni wambula
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déka mawuliré wulayikéméni.” 26Wungi wandéka dé némafwimbu waanje dé wun nyanré
dé némafwimbu xasémeka yaki. Xasémekitaka dé déré yatakataka dé yaange yi. Yindéka
dé wun nyan hiyandé du maki dé hwa. Hwandéka di du nawulak wa, “Dé bu hiya.”
27Wungiwandaka dé Jisas déka tambambuhura harékéndéka dé raama té. 28Dé yikafre ye
raméndéka Jisas déka duwali di gekoréwulayi. Wulaaye di di hafu reta di déka du déréwa,
“Nani wun haraki hamwinyaréwambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun jémba
yanjoka hurufatiké?” 29 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wun jooka Godré watanguni.
Godré tale wangut, wunde haraki hamwinya yaange yitandi. Guni Godré wahafi yangut
haraki hamwinya guna hundi xékéhafi ye yamba yaange yikéndi.” Déwungi wa.

Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé déka duré wa, “Nawulak du takwa naniré xéndate hélékwuni ye. Nani nakélak
yimbet 31wuni hundi nawulak gunika watawuni.” Wungi wataka dé dika ané hundi wa,
“Hukémbu du nak wuna mama duka Duna Nyan hwetandé. Hwendét wuniré xiyandat
hiyatawuni. Hiyae re nukwa hufuk yindét wambula ramétawuni.” 32Wungi wandéka di
wun hundi jémba xékéhambandi. Ye wun hundika déré wakwexékénjoka di roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33Hukémbu di kaperneamré yi. Ye xaakwa di geré wulayi. Wulaaye dé Jisas déka duré
wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?” 34 Wungi wakwexékéndéka di
hundi buléhambandi. Yambumbu yita di hafu bula di wa, “Héndé naniré sarékéngwanda
nanika néma du rete?” Wungi wata di roo di Jisas wali hundi buléhambandi. 35Yandaka dé
re dé diré wa, “Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli ye, guni hukétéfi yitanguni.
Guni néma du renjoka mawuli ye, guni atéfék du takwaka jémba yakwa du retanguni.”
36-37 Wungi wataka dé nyan nakré hura wandéka dé deka nyéndékmbu té. Téndéka dé
wun nyanré huruta dé diré wa, “Mé xéké. Du takwa wunika sarékéta ané nyanré yikafre
hurundat, wuniré akwi yikafre hurutandi. Di wuniré yikafre hurundat wuniré wandéka
yawun duré akwi di yikafre hurutandi.”

Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahambandé.
Yandéka nani déré wa, wun jémba yandémboka.” 39Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wun
jémba yakwaduré haraki hundiwakénguni. Wuna ximbuhambuk jémba yakwaduwunika
bari haraki hundi yamba wakéndé. 40 Nanika hu hwehafi yakwa du wu nana du di re.
41 Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa guni wuna duré xe angi wandat, ‘Wun du di
Jisasna jémbayakwadudi. Diré yikafrehurutame. Di hulingukahiyaeyandat dikahulingu
hwetame.’ Wungi we di wun yalefu jémba yandat God wun yalefu jémbaka yike yamba
yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba hasa hurutandé diré. Mwi hundimbu wuni guniré
we.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna hundi jémba xéké.
Du nak wandét wunde nyangwal nak déka hundi xéka wuna hundi yatakandét God
wungi wandé duré hasa hangéli hwetandé. Wu némafwi haraki joo dé. Wun duré déka
holéméngimbu némafwimotu lékitaka déré yakisandandat, dé tukweseke gumbu naande dé
hulingu se dé hiyandét,wu yalefu joo dé. 43-44Guna tamba haraki saraki sémbut hurundét
guni wun tamba mé xatéka yaki. Guna natafa tamba male téndét wun haraki saraki joo
yahafi ye Godna hémémbu xakungut wu yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun
haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut, wu haraki dé.
45-46Gunaman haraki saraki sémbut hurundét guni wunmanmé xatéka yaki. Guna natafa
manmale téndétwunharaki saraki joo yahafiyeGodnahémémbuxakungut,wuyikafre dé.
Gunaman yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré
naande yingut wu haraki dé. 47Guni guna dama haraki saraki jooré xe wun haraki saraki
sémbut yanjoka mawuli yangut wun dama mé héreki. Guna natafa dama male téndét
wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xalengut wu yikafre dé. Guna dama
yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande
yingut wu haraki dé. 48Wumba hafwambu ya yanéta wungi re wungi re dé. Yanéndéka
di fusambu sakwa hawe yamba hiyakéndi.” 49 Wun hundi wataka dé wa, “Nani hunyi
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hénoombu takambet, dé yikafre yatandé. Wungi maki God wandét ya maki yanéndét guni
atéfék hangéli hura hukémbu yikafre yatanguni. 50Hénoo résék yandéte nani hunyi taka.
Hunyi yikafre yahafi yandét yingi maki yambet wambula yikafre yatandé? Yingafwe.
Yikafre wambula yamba yakéndé. Hénoombu yikafre hunyi takambet wun hénoo yikafre
yatandé. Guni hunyi maki ye guni atéfék du takwaré yikafre yatanguni. Ye guni di wali
natafa mawuli hérae jémba retanguni.” Jisas dé wungi wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka du wali jordan
xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak du takwa Jisaska ye di hérangwanda.
Hérangwandéndaka dé Jisas déka sémbut hurundéngalaka dé wambula diré Godna hundi wa.
2Dé wungi wandéka di Farisina du nawulak di déka yi. Ye deka mawulimbu di wa, “Nani
déré nak jooka wakwexékémbetwafewana dé haraki saraki hundi wandét nani déré duna
makambu takatame?” Wungi saréka di déré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé wa?
Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte wandét wu yikafre dé, o yingafwe?” 3Wungi
wandaka dé diré wa, “Wun jooka nana mandéka Moses yingi dé wa?” 4Wungi wandéka
di wa, “Moses dé wa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte we dé tale nyinga nak
hayitandé wun jooka. Nyingambu haaye dé léré hwetaka dé wa lé déré yatakataka yiléte.’
Moses dé wungi wa.” 5 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék Godna hundi xékéhafi
yakwa du takwa renguka déMoses gunikawun hundi hayi. 6Hanja God du nawulak deka
takwaré yatakandate God wahambandé. 7Wungi hayitaka ané hundi akwi dé hayi: Du
déka yafa ayiwa yatakataka dé takwa hérae bér natafambu retambér. 8 Reta bér natafa
séfi xaakwa retambér. Wun hundika sarékétame. Du takwa hérae ya bér natafambu bér
re. Natafa séfi xaakwa bér re. Séfi yéték yingafwe. 9God bérka dé wa, ‘Natafa séfi xaakwa
bér re.’ Wungi wandét dé du nak déka takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.”
Jisas diré déwungiwa. 10Wataka dé déka duwali di geréwulayi. Wulaaye diwunhundika
Jisasré wakwexéké. 11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Du déka takwaré yatakandét yilét dé
hési takwa hérae déwule takwawali haraki sémbut dé huru. 12Takwa léka duré yatakataka
nak duka ye lé wun duwali haraki sémbut lé huru.” Wungi dé wa.

Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13Du takwa di yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba séngétakéndéte. Hura
yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa. 14 Haraki hundi wandaka dé xétaka
rékambambu we dé déka duré wa, “Yalefu nyangwal mé taka yanda wunika. Yandat guni
diré haraki hundi wakénguni. Godna héfambu rekwa du takwa wu yalefu nyangwal maki
di. 15 Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé.
Dé wungi hatindéka di yalefu nyangwal yikafre mawuli di ya Godka. Nawulak du takwa
yalefu nyangwal maki yatandi. God wun du takwaka jémba hatindéka di yikafre mawuli
yata, di déka héfambu retandi. Nawulak du takwa yalefu nyangwal maki yahafi yatandi.
Wunde du takwaka God hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré yamba wulayikéndi.”
16 Wungi wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé déka tamba dé deka anéngambambu
takataka dé wa, “God guniré yikafre hurutandé.” Déwungi wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisaswambula yambumbuyinjokayandékadédunakdékayaedédékahwati sewandé
da. Dae dé wa, “Méni yikafre du méni Godna jémbaka méni naniré wakwe. Méni mé wa.
Métaki nae wuni huli hamwinya hérae wungi re wungi re jémba reséketawuni?” 18Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ na? God hafu dé yikafre du dé
re. 19God wandékaMoses wandén ané hambuk hundi méni xéké: Du takwaré xiyakéméni.
Méni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka
yénatakahundiwakéméni. Yénayahafiyenakduna joohérakéméni. Méniménayafa ayiwaré
yikafre huru. Moses wun hundi wandékaméni xéké.” 20Wungi wandéka dé wa, “Néma du,
wuni yalefu nyan te wuni wun hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”
21Wungi wandéka dé Jisas wun duka xe dé dékamawuli mawuli ye dé wa, “Méni nakémba
jooka yingafwe méni ye. Méni takamén atéfék joo nak duka hwetaka yéwa hérae méni
jambangwe du takwaré hwetaméni. HwemétGodméniré yikafre hurundét hukémbuméni
Godna getéfaré ye wumbu jémba male reséketaméni. Méni jambangwe du takwaré yéwa
hwetaka wambula yae méni wuni wali yite.” 22Wungi wandéka dé wun hundi xékétaka
dé déka biya mawuli xak dé ya. Métaka we? Dé séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka
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hélék dé ye. 23 Wun du yindéka Jisas déka duré xe dé wa, “Xérénjuwi mama du takwa
nakélak nakélak ye di Godna héfaré yamba wulayikéndi. Di Godna héfaré wulayinjoka
mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.” 24Wungi wandéka di déka hundi xéka di waréngéné.
Waréngénéndakadéwa, “Gunawa,méxéké. Du takwaGodnahéfaréwulayinjokadimawuli
yandat, wu némafwi jémba dé. 25 Kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina
yambumbu wulayinjoka mawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwimama du takwa
Godna héfaré wulayinjoka mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.” 26 Wungi wandéka di
waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Xérénjuwi mama du takwa Godna héfambu
wulayinjoka némafwi hambuk yandat, yingi maki jambangwe du takwa Godna héfambu
wulaaye jémba reséketandi,wungi re wungi re? Wu yingafwe. Godna héfambuwulayinjoka
di hurufatikétandi.” 27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa deka hambukmbu jémba ye, di
Godna héfambu yambawulayikéndi. Godhafu dé hambuk dé. God atéfék joo hali hurundé.”
28 Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nana atéfék jondu yatakataka nani ména
jémba yata méni wali me yitaka yatake.” 29-30 Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Wunika jémba sarékékwa du takwa Godna hundi wanjoka nae di deka ge,
nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat God
némbuli diré yikafre hurundét di séfélak ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu,
ayiwa, nyangwal, yawi akwi hératandi. Di wuna hundi wandat du nawulak diré haraki
hurutandi. Hukémbu di jémba retandi wungi rewungi re. Mwi hundimbuwuni guniréwe.
31Ané hundi akwimé xéké. Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa
retandi. Némbuli baka rekwa séfélak du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Jisas
dé wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32Hukémbu Jisas déka du wali wungi di Jerusalemré yi. Dé yambumbu tale yindéka di
Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Wun getéfaré wambula yinjoka dé roohambandé.”
Wungi wandaka di déka hukémbu yikwa du takwa déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas
déka duré male dé hundi wa, déka xakutekwa jooka. 33 Dé wa, “Mé xéké. Némbuli nani
Jerusalemré andéwarikwe. Warimbet di DunaNyanré héraeprisnanémadu, xékélelakikwa
du akwi deka makambu wuniré takatandi. Takataka di wuniré xiyatendakaka watandi.
We di nak téfana duka wuniré hwetandi. 34Hwendaka hérae di wuniré haraki hundi wata
wuniré simbar séxatandi. Ramiwali yoombuxiyatakawuniré xiyandat, hiyatawuni. Hiyae
wuni nukwa hufuk hwae wuni wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28

35 Jisas wungi wandéka bér Sebedina nyan yéték Jems bér Jon déka yi. Ye bér wa, “Néma
du, ani ménika wanat nak joo méni huruméte ani mawuli ye.” 36 Wungi wambéka dé
wa, “Méta yawute béni mawuli ya?” 37Wungi wandéka bér wa, “Hukémbu méni némafwi
hambuk ye du takwaka néma du re, méni wamét ana nak ména yika tamba sakumbu
rendét, nak ména aki tamba sakumbu retandé. Ani wumbu re nawulak du takwaka néma
du retaani. Wungi ani mawuli ya.” 38 Wungi wambéka dé wa, “Béni wunika wambéka
jooka xékélakihambambéni. Béniwuna hanyandémbu satambéni? Béniwuni nandiwun guré
nanditambéni?” Jisas dé wungi wa. Mo hundi angi dé, wun hanyandé déka hératendéka
hangéli dé. Wun guré nandindén hiyatendékaka dé we. 39Wungi wandéka bér wa, “Xéxé.
Hérataani.” Wungi wambéka dé wa, “Béni wuna hanyandémbu satambéni. Béni wuni
nandiwun guré nanditambéni. Wu mwi hundi dé. 40Hukémbu héndé wuna yika tamba
sakumbu rete, héndé wuna aki tamba sakumbu rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni.
Wu wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka God hanja déka mawulimbu dé wa.”
41 Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba atéfék wun jooka xéka di Jems bér Jonré
rékambambuwa. 42Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xéké. Nak téfana
néma du nawulak di du takwaka hambuk ye di wa, deka hundi jémba xéka di deka jémba
yandate. 43-44Guni di yandakamaki yakénguni. Guni wali rekwa du nak Godnamakambu
néma du renjokamawuli yandét, dé guna jémba yakwa du retandé. Re dé guna hundi xéka
dé wangun maki jémba yatandé. 45 Duna Nyan wungi wuni ya. Du takwa wunika jémba
yandate yahambawuni. Wuni du takwaka jémba ye diré yikafre hurunjokawuni ya. Wuni
hiyae séfélak du takwaré satanéna tambambu hérawut di Godwali jémba rendate wuni ya.”
Jisas dé wungi wa déka duré.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43
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46 Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko yatakataka di séfélak
du takwa wali di yambumbu yi. Yindaka dé dama hiyandé du nak yambumbu re dé du
takwana yéwa héranjoka dé wa. Wun du dé Timeusna nyan Bartimeus dé. 47Wungi wata
re dé hundi xéké Nasaretna du Jisas yindéka. Xéka dé Jisasré hambukmbu wakwexéka dé
wa, “Ménawa,Devitnamandéka,wunikamé saréfa na.” 48Wungiwandéka séfélak du takwa
di déré haraki hundi wa, “Nakélak sé nandé re.” Wungi wandaka dé nakélak rehambandé.
Wambulawakwexéka déwa, “NémaDu, Devitnamandéka,wunikamé saréfana.” 49Wungi
wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé wa, “Wun duré mé wa wunika yandéte.” Wungi
wandéka di dama hiyandé duré wa, “Jisas dé we, déka yiméte. Méni sé ramé. Yikafre
mawuli yataméni.” 50Wungi wandaka dé yifa yandéka sama rendén nukwa wur yakitaka
dé raama yi Jisaska. 51 Ye xakundéka dé déré wakwexéké, “Méniré méta yawute méni
mawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka dé dama hiyandé du wa, “Néma du, damawambula
xénjoka wuni mawuli ye.” 52 Wungi wandéka dé wa, “Méni némbuli yitaméni. Méniré
huréhalékéwun hambukka jémba sarékéméka némbuli ména dama yikafre wundé yandé.”
Wungi wandéka déka dama bari yikafre yandéka dé jémba xé. Xe dé Jisas wali yambumbu
yi.

11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali di Jerusalemré wara di betfagembu xaku. Xaakwa di xé Betani
wali Oliv Némbuwali walémba rendéka. Wumbére getéfa yétékOliv némbuwalémbambu bér
té. Xe xakunjoka ye Jisas dé déka du yétékré wa, “Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni,
donkinyannak téndéka. Mimbu lékindakadé té. Hanjadudékabunungulmburehambandé.
Béni déka yoo lukwa hura mé béni ya. 3 Yambét du nak béniré angi wakwexékéndét, ‘Méta
yanjoka béniwun donki nyan lukwa hura yi?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Nana
némaDudéwundonkikamawuli ya. Débari hurayitandé.’ Wungidéréwatambéni.” 4Wun
hundi xékétaka bér ye bér xé donki ge makambu mimbu lékindaka yambumbu téndéka.
Xétaka bér wun donkina yoo luku. 5 Lukumbéka di du nawulak wumbu te di wa, “Wun
donki nyan lukwa méta yatambéni?” 6-7Wungi wakwexékéndaka bér Jisas wandén maki
bér wa. Wambéka di wa, “Yawundu.” Wandaka bér donki nyan hura yi Jisaska. Ye bér
bérka nukwa wur nawulak donkina bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas wumbu
re. 8Re yindéka di séfélak du takwanukwawur nawulak di yambumbu taka. Takandaka di
du nawulak di téfa téménga yambumbu xélitaka. 9Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak
tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du Godwandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre hurutandé.
10NanamandékaDevit hanja néma du rendénmaki, dé néma du re nanika jémba hatitandé.
Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa du Godna xi

harékétame.
Wungi di wa. 11Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé tempelré wulayi.

Wulaaye dé atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka yandéka dé wun nukwa jémba
yanjoka hélék ye dé déka duwali Jerusalem yatakataka di Betaniré wambula yi.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemréwambula yinjoka nae yambumbu
yindéka dé déré hénoo ya. 13 Yandéka ye dé xé hambingal maki mi nak afakémbu téndéka.
Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe déka mawulimbu dé wa, “Séfélak ganga téndéka sék
dé xaké wana. Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka yi. Ye
wun misék nawulak xaka téndéka xéhambandé. Wun misék xakékwa nukwa yahambandé.
Ganga male téndéka dé xé. 14Xe dé wa, “Du takwa ané mimbu wambula sék géle sakéndi.”
Wungi wandéka déka du di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas dékaduwali di Jerusalemré yi. Ye xaakwadé tempelréwulaayedé xédunawulak
jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekitaka dé yéwa yawulekékwa duna
jambé yanguréka yaki. Yakitaka dé xiyae Godka hwendan afwi hwekwa du rendé jambé
yasamango yaki. 16 Yakitaka dé diré wa, “Guni ané tempelmbu joo nawulak hérae hura
yitaka yatakakénguni.” 17Wungi wataka dé wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God
dé wa, ‘Atéfék héfambu yandé du takwa wuna geré xale wuni wali hundi bulétandi.’ God
dé wungi wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Guni ané gembu God wali hundi
buléhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna ge maki dé.”
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18Wungi wandéka di atéfék du takwa déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka di
prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di wun jooka hundi xéké. Xéka di roo Jisaska. Roo di
wa, “Yingimaki déréxiyakéme? Séfélakdu takwadékahundi xékamawuli yediwaréngéné.”
Wungi diwa. 19Nukwanandindéka Jisas dékaduwali di Jerusalemyatakatakadiwambula
yi.

Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20Nak getéfambu hwae ganémbambu raama Jisas déka du wali Jerusalemré wambula ye
di xé wun mi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk, méngi akwi, atéfék dé réka ya. 21 Yandéka
Pita xétaka dé Jisas wandén hundika saréka dé déré wa, “Néma du, mé xé. Wunmi bu réka
ya. Nalika méni wun mika méni wa, ‘Du takwa ané mimbu wambula sék géle sakéndi.’
Wungi waméka némbuli dé bu réka ya.” 22 Dé wungi wandéka Jisas dé diré wa, “Guni
Godka mé jémba saréké. 23Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba saréka mawuli
yéték xékéhafi ye wangut, ‘God wuna hundi xékétandé.’ Wungi wata guni ané némbu
ye néma xérimbu naande yindéte wangut dé ye néma xérimbu naande yitandé. 24 Wun
jooka saréka guniré wuni we. Guni Godré wakwexékéngut guna mawulimbu wangut
‘God hwetandé,’ wu God guniré hwetandé. 25Guni God wali hundi buléta yikafre mawuli
yatanguni. Nak du takwa guniré haraki saraki joo yandat guniré yandan haraki saraki
joo yatakatanguni. Wungi yatakangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki
saraki joo yakwanyitandéwun jookawambula yamba sarékékéndé. 26 [Guni nak du takwa
guniré yandan haraki saraki jooka diré hasa hurunjokamawuli yangut anwarmbu rekwa
du guna yafa God yangun haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé tempelré wambula
wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, getéfana néma
du, wungi di déka yi. 28 Ye di déré wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé
hwe ménika wun jémba, nana tempelmbu?” 29Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi
nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wakwexékéwut guni wuna hundi hasa wangut wuni
guna hundi hasawatawuni. 30Guniméwa. Héndéwa Jon du takwaré guré husandandéte?
God dé wungi wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” 31Wungi wakwexékéndéka di
di hafu buléta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré
angi watandé, ‘Métaka we guni déka hundi xékéhafi ya?’ 32 Nani yingi wakéme? Nani
angi wambet, ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani wungi wambet du takwa nani wali
warutandi. Séfélak du takwa Jonka di wa, ‘Dé Godna profet dé. Wumwi hundi dé.’ Wungi
di wa.” 33 Wungi bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani nawulak xékélakihambame. Wun
hundi yamba wakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi wuniré jémba hwendé
duka yambawakéwuni.” Déwungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se yawimbu. Setaka dé
séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu. Wun motu wekwa wain sék xakinjinyi-
tendéka dé. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika
hatikwa duré jémba hwetaka dé afaké téfaré yi. 2 Bangwi sék géli nukwa yandéka dé dé
wali re jémba yakwa duré wa, dé déka yawiré yindéte. Dé bangwi sék nawulak hwendat
hura yandéte dé mawuli ya. 3 Ye wandéka déka du yindéka di yawika hatikwa du déré
xiya. Xiyataka di déré wa, dé bangwi sék hérahafi baka yindéte. 4Wandaka yawina yafaka
wambula yindéka dé déka du nakéka akwi wandéka dé yi dika. Yindéka di déka makambu
xiyae di déré haraki saraki sémbut huru. 5Hurundaka dé yawina yafa déka jémba yakwa
du nakéka akwi wandéka dé yi. Yindéka di déré xiyandaka dé hiya. Hiyandéka dé yafa du
nawulakéka akwi wandéka di yi. Yindaka di atéfékré xiyandaka di nawulak hiya, nawulak
hiyahambandi. 6Hiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna nyan male
dé re. Dékawuni némafwimawulimawuli ye. Dékahundi xékétandi.’ Wungiwataka dé déka
nyanré wandéka dé yawika hatikwa duka yi. 7Yindéka di yawika hatikwa du déré xe di di
hafu hundi bulé. Bula di angi wa, ‘Yawina yafa hiyandétwumba nyan déka yafana atéfék
jondu hératandé. Nani déré xiyataka nani yawi hératame.’ 8 Wungi wataka di déré hura
xiya. Xiyataka di déka fusa hérae hafwaré yakisangwandé.” 9 Jisas wungi wataka dé diré
wa, “Guni yingi guni saréké? Yawina yafa yae yawika hatindé duré yingi maki yatandé?
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Dé yae wun duré xiyatandé. Xiyae dé nawulak duka wun yawi hwetandé. 10-11Xiyandan
nyanka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
RendékaNéma Du God wunmoturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé. Wunmotu rendét ge

jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.
Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wunhundi Godnanyingambuxétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas déwungiwa. 12Wun

hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun hundi safé. Wungi xéka di wa, “Nani
déré dunamakambu takatame.” Wungi wataka di déré huruhambandi. Métakawe? Di du
takwaka di roo. Roo di déré yatakataka di yi.

Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka wakwexékémbet
wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o yingafwe? Dé haraki saraki hundi
wandét nani déré dunamakambu takatame.” Wungi we di Farisina du nawulak, Herotna
du akwi diré wandaka di Jisaska yi. 14 Ye di déré wa, “Néma du, méni Godna jémbaka
diré méni wakwe. Méni mwi hundi male wata diré Godna hundika jémba méni wakwe.
Méni natafa hundi male méni wa, néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni dika
roohambaméni. Wungi nani xéké. Méniwungi ye némbuliméni naniré mé wa. Yingi méni
saréké? Nanahambukhundiyingidéwa? NaniyéwaSisarkahwetame, oyingafwe? 15Nani
Romka yéwa hwembet wu yikafre wana o haraki wana?” Wungi wandaka dé Jisas deka
mawuli wundé xékélakindé. Di deka mawulimbu angi di wa, “Némbuli dé haraki saraki
hundi wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi wandaka Jisas deka haraki
mawuli xéka dé diré wa, “Guni yénataka du guni. Métakawe guni wuniré wungi wa? Guni
wunika yéwa nak mé hura yawut xétawuni.” 16Wungi wandéka di déka yéwa nak hura yi.
Hurayindakadéwa, “Anéyéwambu rekwawakawuhéna saawidé? Hénaxidéreyéwambu?”
Wungiwakwexékéndékadiwa, “WuSatanénadé.” 17Wungiwandaka dé diréwa, “Wumwi
hundi dé. Sisarna joo guni déka hwetanguni. Godna joo guni Godka hwetanguni.” Wungi
wandéka di wun hundi xéka di waréngéna di saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38

18 Sadyusina du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba
ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa. 19 ”Néma du, méni
du takwaré Godna jémbaka méni wakwe. Méni ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses
angi dé hayi: Nyama takwa hési hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. Hiyandéka
déka takwa relét déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét wun nyanka
watandi, ‘Nyamana nyan dé.’ Wungi watandi. Wungi dé Moses hayi. 20Némbuli mé xéké.
Hanja nyama bandi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di re. Tale nyama nak takwa
dé héra. Hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. 21Hiyandéka lé déka bandiré humbwe
lé nyan hérahafi yaléka dé akwi dé hiya. Hiyandéka lé déka nak bandiré humbwe lé nyan
hérahafi yaléka dé hiya. 22Hiyandéka lé atéfék bandinguré wungi male humbwe lé nyan
hérahafi yaléka di hiya. Hiyandaka hukémbu lé wule takwa lé hiya. 23Némbuli naniré mé
wa. Hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka mé wa. Wumba nukwambu wule takwa
héndéwali retalé? Hanjawundenyamabandi atéfékdiré lé humbwi.” Wungi di Sadyusina
du Jisasré wa. 24 Jisas deka hundi xéka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rekwa hundi
nawulak xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye Godna hambukka akwi xékélakihambanguni.
Xékélakihafi ye guni du takwawambula ramétendakaka akwi guni xékélakihambanguni. 25Mé
xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu re déka ensel
maki retandi. Reta du dé takwa yamba hérakéndi. Takwa lé du yamba humbwikélé.
26Hundi nak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. Hanja yalefu mi nak ya
xérékéndéka dé Moses te xéndéka dé God déré hundi wa. Wandén hundi Moses Godna
nyingambu angi dé hayi: Wuni Abrahamna néma du. Wuni Aisakna néma du. Wuni
Jekopnanémadu. Wuni dekanémaduGodwuni re. Wungi hayindéka guniwunhundi déka
nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni. 27Wun hundika sarékéta xékétame. Dé hiyandé
duna néma du yingafwe. Wun du hanja di hiya. Tale di hiya. Hukémbu God dé wun hundi
wa. Di hiyae wambula raama retendakaka dé God wun hundi wa. God hiyae raama huli
tékwa duna néma du dé re. God wu huli rekwa duna néma du dé. Wungi nani xéké. Guni
nak hundi wanguka gunamawuli haraki dé ya.” Wungi dé Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40
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28 Di hundi buléndaka dé xékélelakikwa du nak dé wumbu te dé xéké. Xékéndéka dé
Jisas Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka yae dé Jisasré wakwexéké, “Godna
hambuk hundimbu méta néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?” 29Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Ané hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé: ‘Israelna
du takwa, guni mé xéké. Nana Néma Du God wu natafa male dé. Dé hafu néma du dé
re. 30 Guni guna Néma Du Godka némafwimbu mawuli mawuli yatanguni. Ye guni déré
wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna anéngamba, guna hambukka dé néma du
retandé.’ 31Naknémahundiangidé: ‘Gunihafukamawuli yangukamaki, gunanyémayikaka
némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni.’ Wumbére
hundi yétékwunémahundi bér. Atéféknémahundiré yétékhundi bér sarékéngwandé.” 32Dé
wungi wandéka dé wa, “Néma du, méni jémba méni we. Nana Néma Du God dé hafu nana
néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Ménimwi hundimbuméniwe. 33Waménmaki, du
takwaGodkanémafwimawuli yatandi. Yedidéréwandatdédekamawuli, dekahamwinya,
deka anéngamba, deka hambukéka dé néma du retandé. Rendét di hafukamawuli yandaka
maki, di deka nyémayikaka némafwimbu mawuli yatandi. Nani wun hundi yéték xéka nani
jémba tétame. Wun hundi yéték hanja wandan atéfék hundiré wundé sarékéngwandémbé.
Hanjawandaka nani hamwi xiyaemotu jambémbu takataka nani Godka hwe. Hénoo akwi
nani Godka hwe. Ména hundi Godka hamwi hénoo hwemben hundiré dé sarékéngwandé.
Wamén hundi wu néma hundi dé.” 34Wun du jémba saréka dé wungi wa. Wandéka dé Jisas
xéka dé déré wa, “Méni Godna héfa walémbambu méni té.” Wungi wandéka di nak hundi
Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbu hundi wakwe dé diré wa, “Xékélelakikwa du di wa, ‘God wasékendén
du Krais wu Devitna mandéka dé.’ Métaka di wungi wa? 36Hanja Krais ané héfambu rehafi
yandéka Godna Hamwinya Devitna mawulimbu wulayi téndéka Devit dé Kraiska angi wa,
‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi we dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
God dé wungi wa. 37Devit wun hundi we dé Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ dé na. Métaka

déDevit Kraiskawungiwa? Devit GodwasékendénduKraiska ‘WunaNémaDudé’nandéka
yingimaki dé Krais Devitnamandéka re? Krais Devitnamandéka re Devitna néma du akwi
dé re, o yingi maki dé?” Wungi Jisas wandéka di séfélak du takwa déka hundi xéka di déka
yikafre mawuli ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki na. Di séményi
nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di
mawuli ya. Yitakayatakandatdu takwadiréxeangiwandatedimawuli ye: ‘Wunananéma
du di yi.’ Wungiwandate dimawuli ye. 39Di Godna hundi buléndaka geréwulaaye di néma
duna héfambu renjoka di mawuli ya. Di séfélak duwali hénoo sata di yikafre hafwambu du
takwanamakambu renjoka di mawuli ya, di xe deka xiré harékéndate. 40Di duke takwana
atéfék jonduhéranjokadimawuli ya. Di yéna yata di némahundiGodréwa, nawulakdudiré
xe deka xiré harékéndate. Yandaka God wandét némafwi haraki saraki joo dika yatandé.”
Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwa walémbambu dé re, tempelmbu. Re dé xé séfélak du
takwa Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwi mama du takwa némafwi yéwa hwendaka dé xé.
42 Xéndéka lé jambangwe duke takwa hési yae yalefu yéwa yéték Godka hweléka dé xé.
43-44 Xe déka duré wandéka di yandaka dé diré wa, “Xérénjuwi mama du takwa di Godka
yéwa nawulak di hwe. Hwendaka deka yéwa nawulak akwi dé re gembu. Wule takwa
yalefu yéwa yéték hwe lé hura relén yéwa atéfék lé hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka yéwa
yingafwe. Godka hwelén yikafre sémbut, di hwendan sémbutré dé sarékéngwandé. Mwi
hundi wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa.

13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6
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1 Jisas tempel yatakanjoka yandéka déka du nak dé déré wa, “Néma du, ané yikafre geré
mé xé. Yikafre motu male dé.” 2 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé, némbuli wun
yikafre ge dé. Yikafre motu téndéka nani xé. Hukémbu mamawa du yae ané ge atéfékré
haraki hurutandi. Haraki hura di ané motu hérae yakisandandat ané motu nak motu
tokumbu yamba rekéndé. Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4 Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé waré. Wara re dé
tempelré xé. Xéndékadi dékaduPita, Jems, Jon, Andru, dimale déka yaedi déréwa, “Naniré
mé wa. Yinga nukwa tempel haraki hurutandi? Méta joo tale yandét xétaka nani angi
watame? ‘Némbuli wun haraki saraki joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi watame?”
5Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni xékélaki na. Ye yénataka duna hundi xékékénguni.
6 Séfélak du yae wuna ximbu yéna yata di watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais wuni.’
Wungiwandat séfélakdu takwayénatakahundixékétandi. 7Séfélakduwaretandi. Warendat
guni waretendakana hundi xékétanguni. Xékéta guni rookénguni. Tale wungi yatandi.
Hukétéfi nukwa wayika xakukéndé. 8Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa
du takwawaliwaretandi. Naknémadunahém,naknémadunahémwaliwaretandi. Séfélak
héfambu, séfélak nukwa nono yatandé. Du takwa hénooka hiyatandi. Nawulak takwa nyan
héranjoka hangéli hérandakamaki wungi xaké sérikéma xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulakwuna jémbaka hélék ye di guniré huluke hari
guniré duna makambu takate. Godna hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi. Guniré
hura yindat guni deka néma duna makambu tétanguni. Métaka we? Guni wuna jémba
guni ye. Te guni wuna hundi diré safétanguni. 10Wuna du takwa tale di atéfék héfambu
rekwa du takwaré wuna hundi safétandi. Saféndat hukétéfi nukwa yatandé. 11 Guniré
hura duna makambu takandat guni tale guna mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani yingi
hasa watame?’ Wungi wakénguni. Métaka we? Godna Hamwinya déka hundi gunika
hwetandé. Godna Hamwinya guna mawulimbu te guniré hundi watandé. Wandét guni
xékawunhundidiré safétanguni. Gunamawulimbusarékahundiwakénguni. 12Wunharaki
saraki nukwa séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu takandat di nyama
bandiré xiyandat hiyatandi. Yafa deka nyanré duna makambu takandat di wun nyanré
xiyate. Nyangwalakwidekayafaayiwarédunamakambutakandatdi yafaayiwaréxiyate.
13Guni wuna duka atéfék du takwa hélék yatandi. Wun jooka rookénguni. Hukémbu wun
xak xakundét wuna jémba yakwa du wun jooka roohafi yandat, God wun du takwaré
hérandét di dé wali jémba reséketandi,wungi re wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14Wunhundiwatakadé Jisas angi déwa: “Hanjaprofet nakdéanéhundi hayi: Hukémbu
du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi wandén joo nak takatandé. Takandét di wun
geka ‘Haraki saraki gedé’natandi. (Guni anényingambuxeané jooka jémba sarékétanguni.)
Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. Xe wun nukwa guni Judiambu rekwa du
takwa guna getéfa yatakataka yaange némburé yitanguni. 15 Wun nukwa taku gembu
rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka joo héranjoka deka geré wambula yamba
wulayikéndi. Baka yaange yitandi. 16 Yawimbu tékwa du takwa deka sanda wur héranjoka
getéfaré wambula yamba yikéndi. Bari yaange yitandi. 17Wun haraki saraki nukwa nyan
tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa takwa bari yaange yinjoka hurufatikétandi.
Dika wuni saréfa nae. 18 Guni Godka mé wa, “Wun joo yifa ya nukwambu xakukéndé.”
19 Wun nukwa séfélak xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék joo huratakandén nukwa
wungi maki xakéngali nawulak xakuhambandé. Némbuli akwi hukémbu akwi wungi maki
xakéngali wambula yamba xakukéndé. 20Wun xakéngali xakundét God déka du takwaka
saréfa nandét wun xakéngali bari hényitandé. Wungi wahafi yandét wu atéfék du takwa
hiyatandi. 21 Wun nukwa du nawulak gunika angi wandat, ‘Ané duré mé xé. Ané God
wasékendén du Krais dé.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di angi wandat,
‘Wun duré mé xé. Wu God wasékendén du Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat guni deka
hundi xékékénguni. Di yéna di ye. 22 Séfélak du yae Godna du takwaré yéna ye nak nak angi
watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat nawulak yéna ye nak nak
angiwatandi, ‘WuniGodnaprofetwuni.’ Wungiwataka di yéna yata di nakmaki nakmaki
hambuk jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba akwi yatandi. Guna mawuli haraki
hurunjoka di wungi yatandi. 23Guni xékélaki na. Guniré wuni we, hukémbu xakute yakwa
jooka. Hukémbuwun joo yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”
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HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Wun némafwi xak hényindét bari nukwa
yindét ganhunyitandé. Hunyindétbafu akwi yamba larékélé. 25Atéfékhunkwari nyirmbu
te xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék joo séngéna yitaka yatakatandi. 26 Yitaka
yatakandat ané héfambu rekwa du takwa di Duna Nyanré xétandi. Wuni némafwi hambuk
ya nukwa xékwa maki wuni ye buwimbu re gayawut xétandi. 27 Xéndat wuni wawut
wuna ensel atéfék héfambu tékwa atéfék getéfaré ye wuna du takwaré hura yae natafambu
takatandi.”

Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémba mé saréké. Mi nawulak ganga
xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki naré yakwa nukwa dé. 29Wunmiré
xénguka maki, guni saféwun jooka xe xékélakitanguni. Wuni bari hari wambula yatawuni.
30Gunirémwihundiwuniwe. Némbuli rekwadu takwanawulakhiyahafiyewunasaféwun
hundi xétandi. 31Nyir akwi héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi
reséketandé. Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi. Ensel akwi wun
nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan wuni akwi xékélakihambawuni. Wuna
yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka dé xékélaki. 33 Guni xékélaki na. Guni
wunika mé haxéta té. Guni guna Néma Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. 34Ané
hundika mé saréké. Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka jémba yakwa duka
nak nak jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré wa, ‘Méni wuna geka jémba
hatitaméni.’ Wungi wataka dé déka ge yatakataka dé afaké getéfaré yi. Wunde du
yikafre jémba ye wambula yatendékaka saréka jémba haxétandi. 35 Guni wunde du maki
jémba haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga nukwa wuni guna néma du wambula
yatawuni? Gérambu yatawuni wana, o gan yatawuni wana, o sérawandét yatawuni wana,
o ganémba yatawuni wana? Wun nukwaka xékélakihambanguni. 36 Bari yae xétawuni,
wunika huli reta haxétanguni wana o xéndi hwatanguni wana. 37 Guniré saféwun hundi
gunika atéfékwuni we. Guni xékélaki na.” Jisas dé wungi wa déka duré.

14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé. Wun nukwa di
Juda némafwi hénoo hura satandi. Wun hénooka di wa Pasova. Wun nukwa di prisna néma
du, xékélelakikwa du akwi di mawuli ya, di nakélak ye Jisasré huluke déré xiyanjoka. 2 Ye
di wa, “Déré xiyatame. Hénoo hura sa nukwa déré yamba hurukéme. Némbuli séfélak du
takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré hurumbet di nani wali
waritandi. Di yindat nani déré hura xiyatame.” Di wungi wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8

3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu hurundén duna gembu dé re, wun
duna xi Saimon. Reta dé diwali hénoo sata rendéka lé takwahésimotuna andémbuhulingu
téndéka lé hura ya. Wun hulingu yikafre yama xaakwa hulingu dé. Du wun hulingu
héranjoka séfélak yéwa hwetandé. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu te lé andé hutukwe lé
déka anéngambambuwun hulingu bleké. 4Blekéléka di du nawulak xe di di hafu bula di léré
rékambambuwa. Rékambambuwediwa, “Métaka léwun hulingu baka bleké? 5Wunhulingu
wuyikafrehulingudé. Léwunhulinguhwetaka séfélakyéwahérae jambangwedu takwaka
hwelétwuyikafredé.” Wungiwatakadi léréharakihundiwa. 6 Jisasdekahundikahélékye
dé diré wa, “Métaka guni wule takwaré haraki hundi we? Wungi wakénguni. Wuyikafre lé
huru wunika. 7 Jambangwe du takwa di guni wali reséketandi. Di wungi rendat guni dika
mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni. Wuni guni wali yamba resékekéwuni. 8Wule
takwa léwuniré jémba lé huru. Wuni hiyawutwekwambu rémétendakaka saréka lé némbuli
wunhulinguwuna séfimbu bleké.” Déwungiwa. Judana sémbut angi dé, du hiyandét yama
xaakwa hulingu déka séfimbu blekétandi. 9 Wataka dé diré angi wa, “Hukémbu di wuna
hundi atéfék héfana du takwaré we, ale takwa hurulén jooka akwi safétandi. Saféta di léka
sarékétandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Déwungi wa diré.
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Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wun nukwa dé Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé prisna néma duka yi. Ye dé
Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé. 11Buléndéka di déka hundi xéka dimawuli sawuli ya.
Ye di déka yéwa nawulak hwenjoka di hundi bulé sékéréké. Hundi bulé sékérékéndaka dé
Jisasré mama duré hwe yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23

12 Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré di xiya, wun
nukwaka di angi wa Pasova God israelka sarékéndén yikafre nukwa dé. Wun nukwa
Jisasna du déka yae di wa, “Méni yin hafwaka méni mawuli ye Pasovana hénoo sanjoka?”
13Wungi wakwexékéndaka dé du yétékré wa, “Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu yate
yaakwa du nakré xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni. 14 Ye wulayindéka geré sa
béni wulayi. Wulaaye wun gena yafaré angi béni wa, ‘Godna hundika naniré wakwekwa
du dé ménika angi dé wa: Wuni wuna du wali Pasovana hénoo satembeka ge yimbu dé
té? Wungi dé wa.’ 15Wungi wambét dé anwarmbu tékwa néma ge nak wakwetandé. Wun
gembu hénoo sa jambé, re jambé akwi dé té. Béniwun gembu hénoo nanika humbwinjoka
yitambéni.” 16 Wungi wandéka bér ye Jerusalemré wulaaye Jisas wandén maki bér xé.
Xétaka bér Pasovana hénoo humbwi. 17Nukwa nandindéka dé Jisas déka du tamba atéfék
man yéték wali wungi di ya. 18 Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé diré wa, “Nani wali
reta sakwa du nak wuniré mama duka hwetandé. Mwi hundi wuni guniré we.” 19Wungi
wandéka di haraki mawuli xéka di nak nak déré wakwexéké, “Wu wunika méni wa, o
héndékaméniwe?” 20Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuna du nak. Wuni wali andémbu
també bret hura sakwa du wuniré mama duka hwetandé. 21Duna Nyan hiyawata wuni
ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di hanja hundi hayi. Saréfawuni nae wumba duka,
DunaNyanrémamaduka hwetekwa duka. Wunduré déka ayiwa hérahafi yalétwuyikafre
dé.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22 Di hénoo sata rendaka dé Jisas bret hérae dé Godka diména nataka dé bret fukae dé
déka duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané wuna séfi dé.” 23Wungi wataka dé wain
hanyandéwali hulingu hérae dé Godka diména nataka dé dika hwendéka di sa. 24Sandaka
dédiréwa, “Anéwunanyékidé. Diwuniré xiyandatwunanyékiyindét guni xexékétanguni,
God du takwaré yikafre hurunjokawandén hundimwi hundi dé ya. Wuni hiyae séfélak du
takwaré yikafrehurunjokawuni ya. 25Mwihundiwuni guniréwe. Anéyalefunukwambu
guni wali sataka wuni wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbuwuna yafa God
du takwaka néma du rendét nani déka getéfambu dé wali re wuni guni wali huli wain
hulingu satawuni.” 26Wungi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama
gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe yaange yitanguni.
YaangeyitengukakaGodnahundidékanyingambuangidéwa: Wuni sipsipbalikahatikwa
duré xiyawut di sipsip bali yaange yitandi. 28Wun hundi wandénmaki yaange yitanguni.
Yingut wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbu wambula raama wuni Galiliré tale yitawuni.
Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 29 Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika hu
yamba hwekéwuni. Wuni yaange yamba yikéwuni. Di ménika hu hwe yaange yindat wuni
wungi yamba yikéwuni.” 30Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni ménika we. Némbuli
gan yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska yike wuni ye.’ Wungi tale wamét séra yambu
yéték watandé.” 31Wungi wandéka dé wa, “Yinga! Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni
wali hiyatawuni wuni yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka di
Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32 Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina xi Getsemani.
Wulaaye dé déka duré wa, “Guni ambu re. Wuni God wali hundi bulénjoka yitawuni.”
33Wungiwataka dé Pita, Jems, Jonré héraehura di yi. Yindakadédékamawuli xak yandéka
désaréwaréké. 34Xakyandékadédiréwa, “Wunabiyamawuli xakyandékahiyawatawuni
huru. Guni ambu re. Guni xéndi hwakénguni.” 35-36Wungi wandéka rendaka dé wambula
ye dé héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna yafa, méni atéfék joo hali hurumé.
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Mé héreki ané hanyandé. Wunika hwekéméni. Méni wuna mawuli yawukangalambu
hurukéméni. Méni ména mawuli yamékangalambu hurutaméni.” 37Wun hundi wataka dé
dékadukawambulayedéxédi xéndihwandaka. Xétadédiré sérkenadéPitaréwa, “Saimon,
xéndiménihwae, oyingimakidé? Méniyalefunukwawuniwali retahatitaméni,yingafwe?
38 Guni xékélaki na. Godka wangut guniré hurukwexé nukwa yamba xakukéndé. Guna
hamwinyamawuli dé ye, guna séfimbu xak dé ye.” 39Wungiwataka déwambula ye dé tale
Godka wandéngala hundi male dé wambula wa. 40Wataka dé déka duka wambula yae dé
xé di wambula xéndi hwandaka. Deka dama némafwi xéndi yandéka di xéndi hwa. Hwae
waréngéna di déré wambula xe di xékéhambandi. Méta hundi déré watandi? Xékéhafi ye di
nakélak re. 41Déwambula ye Godkawataka dé déka dukawambula yae diré sérkena déwa,
“Yingi makika guni xéndi hwae? Yak. Mé xé. Duna Nyanré haraki saraki sémbut hurukwa
duka hwendén nukwa andé yae. 42 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete
yakwa du bu yae dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisaswata téndéka dé tamba atéfék yeman yéték jémba yandén du nak Judas bari dé ya.
Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du, getéfana
néma du, xékélelakikwa du akwi talembu wungi wandaka di ya. 44 Talembu Jisasré mama
dukahwetekwadu Judasdé Jisasréhurute yakwadurédéwa, “Wunidunakré tamaruwut,
wumbaduwu Jisas dé. Gunidéréhura jémbahatehurayitanguni.” 45 Judas Jisaskabari yae
dé wa, “Néma du.” Wungi wataka dé déré hura tamaru. 46Rundéka di dé wali yandé du di
Jisaska yae di déré huru. 47Hurundaka déwumbu téndén du nakwarendaka yar hafute dé
prisna néma duka jémba yakwa duna waan xatékéndéka dé xakri. 48 Yandéka dé Jisas diré
wa, “Guni wuniré hurunjoka yae métaka guni warendaka yar akwi bangi akwi hura ya?
Guni sélé héraakwa duré xiyanjoka guniwun joo hura ya, o yingimaki dé? 49Séfélak nukwa
wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni
wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di
hayi. Hanjambu hayindan hundi némbulimwi hundi dé xaku.” 50Wungi wandéka déka du
atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Wayikana du nak dé yaange yi
51 Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa wama nukwa wur

malenakindédunakdé Jisasnahukémbuyi. Déwayikanadudé. Yindékadidéréhurunjoka
ye di déka nukwawurmbuhuru. 52Hurundaka dé nukwawur lafitaka dé séfimale yaange
yi.

Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasré hurundé du di déré hura yi, prisna néma duka. Prisna atéfék néma du, getéfana
néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka gembu hérangwanda di re. 54 Pita
afaké maki Jisasna hukémbu ye dé néma duna geka séndé gisangwandéndan hafwaré
wulayi. Wulaaye dé gélinduwali hafwambu re. Yifa yandéka dé di wali yambu re.

55 Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat hiyandéte di
mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yaewandate Jisas hurundén sémbutka. Wungi
wandaka du nak wungi wahambandé. 56 Séfélak yénataka du yae di Jisas hurundén jooka
safé. Saféta di natafa hundi wahambandi. 57-58Du nawulak te yéna ye di Jisaska wa, “Wun
du angi dé wa, ‘Du tondan ané ge, tempel wuni glara yakitawuni. Glara yakitaka nukwa
hufuk yindétwuni nakmaki ge totawuni.’ Wungi wandéka nani xéké.” 59Wungi we di nak
maki hundi nak maki hundi di wa. Natafa hundi wahambandi. 60Wun hundi wandaka
dé prisna néma du raama te dé Jisasré wa, “Métakaweméni deka hundi hasa wahafiméni?
Deka hundi yingi maki dé?” 61Wungi wandéka dé hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi
yandéka dé prisna néma du déré wa, “Méni God wasékendén du Krais méni? Méni Néma Du
Godna nyan méni wana, o yingafwe?” 62 Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Hukémbu guni
xétanguni, Duna Nyan néma du re némafwi hambuk hérae Godna yika tambambu re buwi
wali nyirmbu gayatewuka.” 63Wungi wandéka dé prisna néma du waréngéné nae dé hafu
déka nukwa wur haléngataka dé wa, “Wu haraki saraki hundi dé. Nawulak duka yamba
wakéme, hurundén haraki saraki jooka. 64 Dé Godka haraki hundi wandéka guni déka
hundi bu xékéngu. Yingi guniwe déka?” Wungiwandékadiwa, “Déharaki saraki sémbutdé
huru. Dé métaka hiyandé.” 65Wun hundi wataka di nawulak Jisasna séfimbu simbar séxa.
Séxataka di déka damambu nukwa wur nak gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré haraki
hundi wata di wa, “Méni Godna profet méni atéfék jooka méni xéké. Xéka, naniré mé wa.
Héndéméniré xiyae?” Wungi wandaka di gélindu déré hura di déré xiya.
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Pita déwa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66 Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka lé prisna néma
du déka jémba yakwa takwa hési ya. 67Yae lé xé Pita yambu rendéka. Xe lé déré wa, “Méni
akwi Nasaretmbu yandé du Jisas wali méni té.” 68Wungi waléka dé wa, “Yingafwe. Wuni
wanyénmo hundika yike wuni ye.” Wungi wataka gwande dé tambumbu re. Rendéka dé
sérawa. 69Wandékawule takwa déré wambula xe lé lé wali téndé du takwaré wa, “Ané du
akwiwu déka jémba hurundé du dé.” 70Wungi waléka déwambulawa, “Yingafwe.” Wungi
wandéka nawula re di wumbu téndé du di wambula wa, “Di Galilimbu di ya. Méni akwi
Galilina du méni. Méni Jisasna du nak méni. Wu mwi hundi dé.” 71Wungi wandaka dé
Pita diré hambukmbu dé wa, “Yingafwe. Wanguka duka yike wuni ye. Mwi hundimbu
wuni we. Mwi hundi wahafi yawut God wuniré xiyatandé.” 72 Wungi wandéka dé séra
wambulawa. Wandéka dé Jisas déréwandénhundika dé saréké. Nalika Jisas déwa, “Wuni
xékélaki. Séra yambuyétékwandétméni yambuhufukwataméni, ‘Wuni déka yikewuni ye.’
Wungi wamét sérawambula watandé. Wungi wuni xékélaki.” Wun hundika saréka dé Pita
némafwimbu saréfa naata dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

1Télakéndéka di prisna néma du, israelna getéfana néma du, xékélelakikwa du, atéfék néma
du akwi hérangwanda di hundi bulé. Bulétakawandaka di Jisasré yoombu gitaka di Romna
néma du Pailatka di déré hura yi. 2 Hura yindaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni
Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Méni hafu méni
wundé wamé.” 3 Wungi wandéka di prisna néma du di séfélak yénataka hundi safé, Jisas
hurundén jooka. 4 Saféndaka dé Pailat déré wa, “Di ménika séfélak hundi di safé, hurumén
jooka. Métakaméni deka hundi hasa wahafi ye méni xékéta nakélak té?” 5Wungi wandéka
dé Pailatré hundi nawulak akwi wahambandé. Wahafi yandéka dé saré waréké.

6 Atéfék héki hwari Pasovana nukwa dé Romna néma du wandéka du takwa mawuli
yandandunak séndé ge yatakataka gwandedé jémbayi. 7Wunnukwaharaki saraki sémbut
hurundé du nawulak di séndé gembu hwa. Hanja di Romna duka hélék ye Jerusalemmbu
rekwa du takwaré wandaka di Romna du wali ware. Nak nukwa di duré xiya. Wun
haraki saraki sémbut hurundé du nak wu Barabas dé. 8 Atéfék du takwa yae di Pailatré
wakwexéké, atéfék héki hwari wandén maki wambula wandéte. 9-10Wakwexékéndaka dé
Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo nawulak yahambandé. Prisna néma du di Jisaska
hélék ye déré gitaka di hura ya déka. Wungi xéka dé déka mawulimbu dé wa, “Wafewana
ambu hérangwanda tékwa du takwa Jisaska mawuli yatandi, o yingafwe?” Wungi we dé
wun du takwaré wa, “Judana néma duré wawut dé jémba yindéte guni mawuli ye, o
yingafwe?” 11Wungi wandéka di prisna néma du di wumbu téndé du takwaré wandaka di
Pailatré wa, “Yinga! Jisasré mé hulukita, Barabasré métaka yindé.” 12Wungi wandaka dé
Pailat dé diré wambula wa, “Wangun Judana néma duré yingi maki yakéwuni?” 13Wungi
wakwexékéndéka di atéfék di wa, “Déré mé xiyae hateka mimbu.” 14Wungi wandaka dé
wa, “Métakawe? Méta haraki saraki sémbut dé huru?” Wungiwandéka di hambukmbuwa,
“Déré mé xiyae hateka mimbu.” 15Wungi wandaka Pailat dékamawulimbu dé wa, “Wuni
deka hundi xékéwut di wunika mawuli yatandi.” Wungi wataka dé wa, Barabas séndé ge
yatakataka gwande jémba yindéte. Wataka dé déka xi warekwa duré déwa, di Jisasré rami
yoombu xiyae dérémimbu hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi. Hura wulaaye
amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae di dé téndénmbu hérangwandé.
17 Hérangwanda di Jisaska wangita haraki hundi wa, déka nukwa wur lafitaka di néma
du gindaka waka nukwa wur sandataka. Sandataka di rami yoo nak hérae di néma
du sandandakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka. 18 Sandataka di déré
wa, “Méni, Judana néma du, jémba retaméni.” 19 Wungi we bangi nak hérae di déka
anéngambambu xiya. Xiyaata di déré simbar séxatadi déré haraki hundiwe, dékahwati se di
wandé da. 20Wungi hurutaka di sandatakandanwaka nukwawur lafitaka di déka nukwa
wur wambula sandataka. Sandataka di déré hura yi mimbu hatekanjoka.

Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24
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21Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di xé. Déka xi Saimon dé.
Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak hafwambu yae Jerusalemré wulayinjoka
yandéka di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekate ya mi yatandéte. 22 Jisasré hura
yae di xaku nakémba hafwambu. Wun hafwana xi Golgota. Mo hundi angi dé: Duna
Anéngambana Héfa. 23 Xaakwa di marasin wali hurundan wain hulingu Jisaska hwe, dé
se némafwi hangéli yahafi yandéte. Hwendaka dé sahambandé. 24 Sahafi yandéka di déré
xiyaemimbu hateka. Hatekataka di déka nukwawurmune di di yalefumotu yakisawaré.
Yakisawaréndaka wara gaya xakrindéka di wa, “Méta joo hératame?” 25Ganémba di Jisasré
xiyae mimbu hateka. 26Déré xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye takandan hundi wu
angi dé: Ané Judana néma du dé. 27 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di sélé hérandé du
yétékré akwi di xiyae mimbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae hateka.
Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka. 28 [Wungi hurundaka Godna nyingambu
hanja hayindan hundiwunnukwamwi hundi dé ya. Angi di hayi: Déré di xé haraki saraki
sémbut hurundé du wali téndéka.] 29 Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu
hatekandaka téndéka xe di déka wangita di haraki hundi wa. Ye di wa, “Ménawa. Yingi
maki dé? Méni tempel haraki hura nukwa hufuk yindét méni wambula tonjoka méni wa.
30Némbuliméni hafuména séfiré yikafre hurutaméni. Méni hambuk yewunmi yatakataka
mé gaya.” 31 Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di hafu bula di
Jisaska wangita di haraki hundi wa. We di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Déka séfiré
yikafre yamba hurukéndé. 32Dé Godwasékendén du Krais re israelna néma du rendét déré
xiyae hatekandan mi yatakataka gayandét nani xe déka hundika ‘Mwi hundi’ natame.”
Wungiwandaka bér Jisaswalimimbuxiyae hatekandandu yétékbérkamimbu te bér akwi
bér déka haraki hundi wa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30

33 Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu nukwa tengura
naande nukwa hufuk héra. 34 Hérandéka Jisas déka hundimbu hambukmbu dé angi wa,
“Eloi, Eloi, lama sabaktani.” Mo hundi angi dé: “Wuna God, wuna God, métaka we méni
wuniré yataka?” 35 Wungi wandéka wumbu téndén du nawulak wun hundi xéka di wa,
“Mé xéké. Wun du dé hanja rendé profet elaijaka dé we.” 36Wungi wandaka dé du nak
fétékéré ye nyambamaki joo nawulak hérae dé nyingi yakwa wain hulingumbu husanda.
Husandandéka gufwi yandéka bangimbu giya dé Jisas sandéte haréka hwe. Ye dé wa,
“Wayika. Yae xémbet. Wafewana elaija yae déré hurundét gayatandé?” 37Wungi wandéka
dé Jisas hambukmbu waanje dé hiya. 38 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi
nukwa wur anwarmbu léngae ye dé andélambu xaku. Léngae dé angé yéték xaku. 39 Jisas
wungi hiyandéka xi warekwa duna néma du te dé xé. Xe dé wa, “Wun du wu Godna nyan
dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi dé wa. 40Nawulak takwa yae afakémbu téta di xé. Deka
nyéndékmbu télé takwa hési léka xi angi lé, Makdalambu yalé takwa Maria lé. Takwa hési
akwi Maria lé, lé wayikana du Jems bér Josesna ayiwa lé. Takwa hési akwi Salome lé.
41Hanja Jisas Galilimbu téndéka wunde takwa di dé wali yitaka yataka. Yitaka yatakata
di Jisaska hénoo hwe. Séfélak takwa akwi di Jisasna hukémbu yi Jerusalemré. Yae te di xé
Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43Gérambu arimateana du josep wundé yandé. Wun du israelna néma du nak dé. Dé
yikafre du dé, atéfék du takwana makambu. Dé hafu dé God déka du takwaka hatindéka
nukwaka haxékwa du dé. Séri baka hwa nukwa xaku wandéka di hénoo jondu husamé.
josep Jisasna fusa héranjoka dé Pailatka yi. Ye dé Pailatna makambu roohafi té. Te dé
Pailatré wakwexéké, déka fusaka. 44Wakwexékéndéka dé Pailat saréka waréka. Saréka dé
déka xi warekwa duna néma duka wakwexéké, “Jisas dé bu hiya, o yingafwe?” 45Wungi
wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Dé bu hiya.” Wungi wandéka dé Pailat josepré wa, “Méni
déka fusa sé ye héra.” 46Wungi wandéka dé yikafre wama nukwa wur hérae Jisasna fusa
lukwa hura gayae dé nukwa wurmbu samétaka. Samétaka hura ye dé wekwa nakmbu
taka. Hanja di jémba yakwa dumotumbuwekwa di xa. josep Jisasna fusawunwekwambu
takataka dé motu nak sérmena dé yambu takatéfi. 47 Takatéfindéka bér Makdalambu yalé
takwaMaria bér Josesna ayiwaMaria bér Jisasré takandénwekwa xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10
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1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu yalé takwa Maria,
Jemsna ayiwaMaria, Salome, wungi di Jisasna fusambu hurunjoka yikafre yama xaakwa
hulingu hura yi. 2Hura ye Sande ganémbambu nukwa xalendéka di Jisasna fusa takandén
hafwaré yi. 3Yambumbu ye di di hafu bula di wa, “Héndé hérekitewekwambu takatéfindan
motu?” 4Wungi di wa, wunmotu némafwimotu dé. Wataka di xé wekwambu takatéfindan
motu nafwe takandaka rendéka. 5 Xétaka wekwambu wulaaye di xé wayikana du
nak wama nukwa wur sandataka yika tamba sakumbu rendéka. Xe di waréngéné.
6 Waréngénéndaka dé wa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki. Guni Nasaretmbu yandéka
xiyae mimbu hatekandan du Jisaska guni hwaké. Dé bu ramé wambula. Dé ambu
rehambandé. Guni yae guni takandaka hwandén hafwa xétanguni. 7Némbuli guni ye guni
déka du, Pitaré akwi, angi watanguni, ‘Jisas dé Galiliré tale dé yi. Guniré hanja wandén
maki déré wumbu xétanguni.’ Wungi diré watanguni.” 8Dé wungi wandéka di waréngéné
saréké waréka di wekwa yatakataka gwande yaange yi. Ye némafwimbu roo di wun jooka
hundi wahambandi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé Makdalambu yalé

takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk léka
mawulimbuwulaaye téndaka Jisaswandékadi léréyatakatakayaangeyi. 10 Jisas raméndéka
lé déré xétaka lé déka duka yi. Yiléka di déka saréfa nae gérandaka lé diré wa, “Jisas dé bu
wambula ramé. Raméndéka déré wuni xé.” 11Wungi waléka di xéka di wa, “Yingafwe. Wu
yéna nyéni ye.” Wungi di wa.

Jisasna du yéték bér Jisasré xé
12Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi. Yimbéka Jisas nak

maki xaakwa ye dé bérka yandéka bér déré xé. 13 Xétaka getéfaré wambula ye bér Jisasna
duré wa, “Déré wundé xéna.” Wungi wambéka di wambula wa, “Yingafwe. Wu yéna béni
ye.” Wungi di wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
14Hukémbu Jisasna du tamba atéfék man natafa hénoo sata rendaka dé Jisas dika yi. Ye

dé diré wa, “Raméwuka di wuniré xétaka di gunika hundi wa. Métaka guni deka hundi
xékéhafi ya? Métaka guni wunika sarékéhafi ya?” 15 Wungi wataka dé diré wa, “Guni
ye atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi safétanguni. 16 Wuna hundi xéka di
wunika jémba sarékadiwunikabiyahwediwunaximbugurénandindatGoddiré satanéna
tambambu hérandét di jémba reséketandi. Wunika jémba sarékéhafi yakwa du takwa God
wandét di fakutandi. 17 Atéfék wuna hundi xéka yikwa du takwa deka tambambu God
némafwi jémba yatandé. Di wuna ximbu wandat du takwana mawulimbu wulaaye tékwa
haraki hamwinya yaange yitandi. Di hanja xékéhafi yandanhuli hundimbuwatandi. 18Du
takwaré tikwahambweré hurundat diré tindét yambahiyakéndi. Di haraki saraki hulingu
se di yamba hiyakéndi. Di baré hiyaakwa du takwaré tamba takandat di wambula yikafre
yatandi.” Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19NémaDu JisaswungiwandékahukémbuGodwandéka déGodna getéfaréwara néma du

re, déka yika tambambu. 20Déka du atéfék getéfaré ye di déka hundi di safé. SaféndakaNéma
Du di wali jémba ye déka hambuk hwendéka di deka hundi xékékwa du, takwa, hanja xéhafi
yandan hambuk jémba di xé. Xe di wa, “Deka hundi wumwi hundi dé.” Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi
Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1 Néma du Tiofilas, ménika wuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak du Jisas nana
nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé. 2Hanja Jisasna jémba yakwa du
akwi Jisashurundékaxéndénduakwidihundi safé. Saféndakaxékétakadihayi. 3Hayindaka
xékétaka wuni Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndé du takwaka akwi
wundé wakwexékéwu. Wakwexékétaka wuni wundé xékélakiwu, tale xakundé hundi,
nyéndékmbu xakundé hundi, hukémbu xakundé hundika akwi. Xékélake wuni ané hundi
ménikahayitawuni. 4Hayiwutméni jémbaxékélakitaméni. Wunjookaméniréwandanhundi
wumwi hundi dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiana néma du rendén nukwa pris nak dé re. Déka xi Sekaraia dé. Dé Aronéna

mandéka Abiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi Elisabet lé Aronéna hémémbu akwi
lé re. 6 Bér Néma Du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa bér. Bér déka
hambuk hundi jémba xékétawandénmaki huruta bér haraki saraki sémbut huruhafimbér.
7 Lé nyan hérahambalé. Hérahafi yaléka bér hafu bér re. Nyangwal yingafwe. Bér gwalefa
bér.

8 Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi Godna makambu
dé prisna jémba ya. 9 Jémba yandéka di atéfék pris hérangwanda téta di deka sémbut maki
di deka atéfék xi hayitaka di wurmbu lakwa. Lakwataka hérae di xé, Sekaraiana xi.
Xétaka wandaka dé Sekaraia Néma Du Godna geré wulayi, yikafre yama xaakwa joo
xérékéndét yaki muluka waréndéte. 10 Wandaka dé wulayindéka yikafre yama xaakwa
joo xérékétendéka nukwambu di séfélak du takwa hafwambu hérangwanda téta di Godka
wata té. 11Wata téndaka dé Sekaraia awulambu téta dé xé, Néma Duna ensel nak yikafre
yama xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka. 12 Xétaka waréngéna dé
némafwimbu roo. 13Roondékadéensel déréwa, “Sekaraia,méni rookéméni. Godménahundi
wundé xékéndé. Xékétaka dé wa, ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralét méni déka
xi Jon wataméni. 14Ména takwa wumba nyan héralét, méni wun nyanka yikafre mawuli
yatamawuli sawuli yataméni. Séfélak du takwa akwi wun nyankamawuli sawuli yatandi.
15Métakawe? DéGodnamakambudékaxinémafwiyatandé. Déwainhulingu, satawangété
yandaka hulingu akwi yamba sakéndé. Wun nyan ayiwana biyakombu rendét, dé Godna
Hamwinya déka mawulimbu wulaaye tétandé. 16 Dé wandét hanja Godka hu hwendé
Israelna séfélak du takwa di deka Néma Du Godna hundi wambula xékétandi. 17Dé profet
Elaija hurundén maki hurutandé. Dé Elaijambu téndéngala hamwinya hératandé. Wandét
yafa deka nyangwal wali wambula yikafre mawuli yatandi. Godna hundi xékéhafi yandé
du takwa di Godna hundi xékékwa du takwana hundi xékétandi. Dé tale yita wandét du
takwa jémba sarékétaNéma Du yatendékaka haxétandi.” Wungi dé ensel wa.

18Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni,ména hundi mwi hundi
wana? Ani wuna takwa wali ani gwalefa ani.” 19 Wungi wandéka dé ensel wa, “Wuni
Godna ensel nak wuni. Wuna xi Gebriel dé. Wuni Godna makambu téwukandé. Téwuka
God wuniré wandéka wuni déka hundi hura gaya, méniré wanjoka. 20 Némbuli mé xéké.
Méni wuna hundi xékéhafi yaménka némbuli méni hundi yamba bulékéméni. Tale wawun
atéfék jondu xakundét,wun nukwa wuna hundi mwi hundi yandétméniwambula hundi
bulétaméni. Godwasékendén nukwambuwun joo xakutandé.” Wungi wataka dé ensel yi.

21 Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari gwandehafi
yandéka di saré waréké. 22Haxéta téndaka dé hukémbu hafwaré gwande dé di wali hundi
bulénjoka dé hurufatiké. Hurufatikéndéka di xékélaki, dé tempelmbu janjimaki jooré dé xé.
Wungi xékélakindaka dé hundi bulénjoka hurufatika dé déka tambamale dé yamanyi.

23Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi. 24Ye rendéka hukémbu déka
takwaElisabet lé nyan té. Te lé bafunatamba lé léka gembumale lé re. 25Reta léwa, “Hanja
wuni nyan hérahafi takwa rewuka du takwa di wunika haraki hundi wa. Wandaka wuni
haraki mawuli xéké. Némbuli Néma Du God wunika saréfa naata wuniré dé yikafre huru.”
Wungi lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26 Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka, God wandéka dé déka ensel Gebriel dé

Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re. 27Wun nukwa takwa hési léka xi Maria lé wumbu
re. Hanja lé du nak wali hwahambalé. Hanja léka yafa ayiwa Josepna yafa ayiwa wali
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hundi di gi, lé hukémbu Josepré humbwiléte. JosepDevitna hémémbudé re. 28Godwandéka
Gebriel ye dé Mariaré wa, “Nyénawa. Néma Du God nyénikamawuli yata nyéniwali dé té.”
29Wungi wandékawun hundi xékéta roota lé lékamawulimbu wa, “Ané métamaki hundi
dé?” 30 Sarékéta téléka dé léré wa, “Maria, rookényéni. God nyénika mawuli mawuli dé ye.
Mawuli yata nyéniré yikafre hurutandé. 31Mé xéké. Nyéni nyan te dunya nak hératanyéni.
Hérae déka xi Jisas watanyéni. 32Dé némafwi du retandé. Anwarmbu rekwa God déka angi
watandé, ‘Méniwuna nyan méni.’ Néma Du God wandét dékamandéka Devit néma du reta
Judana du takwaka hatindén maki, dé néma du reta dika hatitandé. 33Dé néma du wungi
re wungi re reséketandé, Israelna du takwaka. Reta dika jémba hatitandé, wungi re wungi
re.” Wungi dé Gebriel wa.

34Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni? Wuni du humbwi-
hambawuni?” 35Wungi waléka dé wa, “Godna Hamwinya nyénika gayatandé. Gayandét
God nyénika hambuk hwetandé. Hwendét nyan te hératanyéni. Héranyétwun nyanka angi
watandi, ‘Dé Godna nyan dé.’ Wungi watandi. 36Ané hundi mé xéké. Hanja nyéna hémna
takwa hési Elisabetka di wa, ‘Lé nyan hérahafi takwa lé.’ Wungi wandaka gwalefa yaléka
Godwandéka lé nyan lé té. Bafu gwongofu lé nyan té. 37God dé némafwi dé. Atéfék joo hali
hurundé.”

38Wungi wandéka lé Maria wa, “Wuni xéké. Wuni Néma Du Godna jémba yakwa takwa
wuni. Wuniré wamén maki Néma Du hurutandé. Wu yikafre dé.” Wungi waléka dé wun
ensel yi.

Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
39 Wun nukwa Maria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa nakré bari yi. 40 Ye

lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna na. 41 Naléka Elisabet Mariana hundi
xékéléka léka biyakombu rendé nyan déwaréngéné. Waréngénéndéka déGodnaHamwinya
Elisabetna mawulimbu wulaaye té. 42 Téndéka lé némafwimbu wa, “God nyéniré yikafre
wundé hurundé. Wu mwi hundi dé. Nyéniré yikafre hurundén joo hési takwaré yikafre
hurundén jooré dé sarékéngwandé. God nyéna biyambu rekwa nyanré akwi dé yikafre
huru. 43NyéniwunaNémaDunaayiwanyéni. Nyéniwunikayanyén,wuyikafredé. 44Nyéni
yae wunika dinyéna nanyéka wuni nyéna hundi xékéwuka wuna biyakombu rekwa nyan
mawuli sawuli yata waréngénéndéka wuni xéké. 45 Nyéni Néma Du Godna hundi jémba
xékétanyéniwa, ‘Wandénmakihurutandé. Wumwihundidé.’ Wungiwatakanyéniyikafre
mawuli yata jémba retanyéni.” Wungi lé Elisabet wa.

Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
47Wuna hamwinya wuniré Satanéna tambambu héraakwa Godka dé mawuli sawuli yata

dé déka ximbu haréké.
48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndéka hukémbu atéfék du takwa akwi watandi, ‘God Mariaré dé yikafre huru. Wu

mwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli, hukémbu akwi, God wungi hurukwa du takwaka saréfa natandé.
51Godna tamba hambuk dé. Déka tambambu séfélak némafwi jémba dé ya.
Du dekamawulimbu deka xi harékéndaka dé diré déka tambambu yawulalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du takwa re.
53Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka biya sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna du takwa, gu-

nika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék nukwambu akwi, guniré yikafre
hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56WungwarwungiwatakaMaria Elisabetwali lé re. Bafuhufuk re lé léka geréwambula

yi.
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Elisabet lé Jonré héra
57Elisabet nyanhératelékanukwaxakundéka lé dunyahéra. 58HéralékaElisabetna hémna

du takwa akwi lékanyémayika akwi xékéta di léka yikafremawuli yata dimawuli sawuli ya.
Mawuli sawuli yata di wa, “Néma Du God yikafre joo dé huru, Elisabetka.” Wungi di wa.

59 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di hérangwanda, déka
hémna du wun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di déka séfi séka di wun nyanéna
xi Sekaraia wanjoka di saréké, déka yafangala. 60 Sarékéndaka lé déka ayiwa lé wa,
“Yingafwe. Déka xi Jon watame.” 61 Wungi waléka di léré wa, “Hanja béna hém wun xi
wahambandi.” 62 Wungi wataka di déka yafa Sekaraiaré wakwexéké. Sekaraia hundi
buléhafi rendékadidéré tambambuyamanyitadi angiwakwexéké, “Métaxiwakéme,déré?”
63 Wungi wakwexékéndaka dé tambambu yamanyi, déka nyinga hwendate. Hwendaka
dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon dé.” Wungi hayindéka di atéfék saréké waréké.
64Sarékéndakadékahundi bari yikafre yandékadé Sekaraiawambulahundi bulé. Bulétadé
Godna ximbu haréké. 65Buléndéka di déka getéfambu rendé du takwa atéfék di némafwimbu
roota saré waréké xéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Judiana némbumbu rekwa atéfék
getéfaré. 66Wa saafa yindaka wun hundi xékéndé du takwa di xékélaki, Néma Du God wun
nyanka dé hambuk hwe. Wungi xékélakita saréké waréké xékéta di wa, “Hukémbu wun
nyan yingi maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu wulaaye té. Téndéka

dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré hératandé.
69 Godna jémba yakwa du Devitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka. Takandéka dé

naniré mama duna tambambu hératandé.
70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71 Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du akwi, naniré

xiyanandat, God naniré hératandé, deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dé déka yikafre wasékérékéndén hundika sarékétawandénmaki dé huru.
73-74Wunmwi hundi God dé nanamandéka Abraham déka hémré akwi dé wasékéréké.
Wandénmaki dé naniré yikafre huruta naniré nanamama duna tambambu hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémba yata nani ané héfambu reta atéfék nukwa déka du takwa male reta yikafre sémbut

male hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
Yitemékaka du takwa ménika watandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet méni.” Wungi

watandi.
77MéniwunNémaDunadu takwaréwataméni,dihurundanharaki saraki sémbutyakwanyi

diré hérae Godna tambambu takatendékaka.
78 God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbuli male déka yikafre hanyikwa ya déka

getéfambu gaye nanika hanyitandé.
79Tale nani halékingambu reta nani du hiyana sémbutna hakimbu nani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli hwekwa yamburé

xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.

80 Hukémbu wun nyan Jon némafwi yandéka déka mawuli jémba dé té. Dé du rehafi
hafwambu dé re. Reta dé Israelna du takwaré Godna hundi watendéka nukwaka dé haxé.

2
Maria lé Jisasré héra

1 Wun nukwa Romna néma du déka xi Ogastus dé déka duré wa, di atéfék Romna
héfambu rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate. 2Hanja di atéfék du takwaré
handékénéhambandi. Wun jémba tale yandaka dé Kwirinius Romna néma duka jémba yata
Siriana héfambu dé néma du re.

3 Atéfék du takwa deka motéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré handékénéndate.
4 Josep Israelna néma du Devitna hémémbu dé re. Devitna motéfa Betlehem dé. Betlehem
Judiambu dé re. Josep Galilimbu rekwa getéfaNasaretré yatakataka dé déka hémnamotéfa
Betlehemré yi. 5 Déka yafa ayiwa wasékembén takwa wali bér Betlehemré yi, bérka xi
hayinjoka. Wule takwa léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.
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6-7Ye bér Betlehemémbu xakumbéka séfélak du takwa hwandaka ge wundé sukwekéndé.
Bérhwahafwayingafwe. Fatika lényanhéranjoka lé bulmakaubali hwandakageréwulayi.
Wulaaye lé maka du nyan héra. Hérae lé nukwa wurmbu banyitaka. Banyitakataka lé
bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duréwa
8 Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té. Wun hafwa

Betlehem rekwambudé re. 9Hate téndakadéNémaDuna ensel nak gaye téndékanémafwi ya
maki dé hanyi. Hanyindéka xéta di némafwimbu roo. 10Roondaka dé Godna ensel diré wa,
“Guni rookénguni. Mé xéké. Yikafre hundi watawuni. Atéfék du takwa ané hundi xékéta
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. 11Némbule takwa hési nyan lé héra, Devitna
getéfambu. HéralénnyanwuguniréSatanéna tambambuhéraeguniréyikafrehuruteyakwa
du dé. Dé God wasékendén du Krais dé. Wu nana Néma Du dé. 12Némbuli ye wun nyanré
xétanguni. Ayiwa nukwa wurmbu banyitaka bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu
takaléka dé hwae. Ye xétaka xékélakitanguni,wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi dé wa.

13Wandéka di séfélak ensel bari gaye di wun ensel wali té. Téta angi di gwar wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambu Godmawuli yandéka du takwa nakélak hurumawuli hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15Wunde ensel wungi gwar wataka di diré yatakataka wambula wari, Godna getéfaré.

Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta di wa, “Betlehemré yitame. Nani ye
Néma Du wandén jooka xétame.” 16Wungi wataka di bari hari yi. Ye getéfambu xaakwa di
Maria bér Josep, wunnyanré akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu
hwandéka. 17Nyanré xétaka di ensel wun nyankawandén hundika di du takwaréwa saafa
yi. 18Wa saafa yindaka di wun hundi xékéndé du takwa atéfék di sipsip balika hatikwa du
wandan jondukadi sarékéwaréké. 19Wungi sarékéwarékéndaka léMaria lékamawulimbu
wun hundi hulukita wun jonduka lé saréké waréké xéké. 20 Sipsip balika hatikwa du
wambula yita Godna ximbu harékéta di déka yikafremawuli ya. Yata di wa, “NémaDuGod
naniré hundi wandéka xékétaka nani wun joo atéfék nani xé.” Wungi di wa.

Di déka xi wa Jisas
21 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka nak nukwambu di wun nyanéna séfi séké.

Sékétaka di déka xi angi wa, Jisas dé. Hanja Maria nyan téhafi yalén nukwa dé ensel nak
wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka lé

mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre yandéte. Mawuli ye wun hambuk
hundimbuwandénmaki nukwa yindéka lé Josepwali bér Jerusalemré yi, bér Jisasré Néma
Du Godka hwenjoka. 23Néma Du Godna hambuk hundi nak angi dé wa, “Takwa hérandan
atéfék maka du nyan Godka hwetandi.” 24Néma Du Godna hambuk hundi nak akwi angi
dé wa, “Du wali takwa wali bérka dunya Godka hweta bér nyamwe afwi yéték wali xiyae
déka hwetambér. Nyamwe afwika fatika nyamwengala afwi yéték hwetambér.” Maria bér
Josep wun hundi wandémaki hurunjoka bér Jerusalemré yi.

25 Wun nukwa du nak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre sémbut male
huruta dé Godka wakwexékékwa du dé re. God Israelna du takwaré yikafre hurutendéka
nukwaka dé haxé. Godna Hamwinya déka mawulimbu dé wulaaye té. 26 Hanja Godna
Hamwinya dé Simeonré wa, “Méni hiyahafi re Néma Du God wasékendén du Kraisré
xétaméni.” Wungi wandéka dé wun jooka dé haxé. 27Godna Hamwinya déka mawulimbu
wulaaye téta wandéka dé tempelré wulayi. Wulayindéka bér Jisasna yafa ayiwa Jisasré
hura wulayi, Godna hambuk hundi wandé maki maka du nyan Godka hwenjoka. 28Hura
wulayimbéka dé Simeon wun nyanré hérae déka tambambu hura téta dé Godna ximbu
harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuliwuni xé, naniré yikafre huruta naniré hérae Godna tambambu takatekwa duré.
Némbuli méni ména jémba yakwa du wuniré wamét, wuni yikafre mawuli hérae wuni

hiyatawuni.
31Ané nyanméniwasékemén du dé. Déména jémba yandét, atéfék héfambu rekwa du takwa

xétandi.
32Dé xérékékwa yamaki ané du nak téfana du takwanamawulimbu hanyitandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
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Wungi dé wa.
33 Jisasnayafa ayiwaSimeonwandénhundikabér sarékéwarékéxéké. 34Sarékémbékadé

SimeonGodkawakwexéké, dé bérré yikafre hurundéte. Wakwexékétaka dé nyanéna ayiwa
Mariaré angi dé wa, “Mé xéké. God dé waséke, ané du jémba yandét, Israelna séfélak du
takwa xakrindat, Israelna séfélak du takwa raméndate. Dé Godna jémba yandét séfélak du
takwadékaharakihundiwatandi. 35Harakihundiwata séfélakdu takwadekamawulimbu
sarékéndan hundi hafwa hafwa yatandé. Du nawulak déré haraki saraki sémbut hurundat,
nyéni xényét, nyénamawulimbu xi maki joo xiyatandé. Wungi dé Simeonwa.

36 Gwalefa takwa hési léka xi Ana, lé wumbu re. Lé Fanuelna takwanya lé. Aserna
hémémbu lé re. LéGodnaprofet hési lé. Hanja léduwali lé re. Relékahékihwari angé tamba
yétiyétiangé tambahufukyindékadé lékaduhiya. 37Hiyandéka lé séfélakhékihwari léduke
takwa lé hwa. Léka atéfék héki hwari angi dé dumi angé yétiyéti angé yétiyéti ye nak duna
tambayétiyéti (84)wungi hékihwari dé. Godna tempelmbu lé re. Reta léwungeyatakahafi
lé. Gan nukwa lé Godna ximbu harékéléka dé. Nak nukwa nak nukwa hénooka yakérta lé
Godwali hundi bulé. 38Simeonhundi Josep bérMariaréwataka téndaka lé yaewunnyanré
xéta léGodkadiménanaata léGod Jerusalemréwambulahératendékanukwakahaxékwadu
takwaka lé wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
39Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré hura bér Nasaretré

wambula yi. Nasaret Galilimbu dé re. 40Wun nyan némafwi ye dé hambuk ye dé yikafre
xékélelaki dé hérandéka dé God déré yikafre huru.

Jisas dé tempelmbu re
41 Atéfék héki hwari Jisasna yafa ayiwa bér Jerusalemré wari Pasovana hénoo sanjoka.

42 Jisasna héki hwari tamba yéti man yéték (12) yindéka bér déré hura di wari, Pasovana
hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbu warimbékangala. 43Hukémbu Pasova hénoo sandaka
nukwa yindéka di deka getéfaré wambula yinjoka yambumbu yi. Yindaka dé Jisas
Jerusalemémbudére. Rendékadékayafaayiwaxékélakihambambér. 44Bérbérkamawulimbu
bérwa, “Jisas anahémwali dé yi.” Wungiwatakabérnukwanakyambumbuyi. Ye gérambu
béryambumbuyindébérkahémbérkanyémayikangukawakwexéké,déka. 45Wakwexékétaka
déré xéhafi yata bér déka hwaké. Hwaka bér hwakéfatiké. Hwakéfatika bér Jerusalemré
wambula yi, déka hwakénjoka. 46 Ye nukwa hufuk bér déka hwaké. Hwaka hukémbu bér
xé, dé tempelmbu rendéka. Dé nawulak du wali Godna hundika wakwekwa néma du wali
deka nyéndékmbu reta deka hundi xékéta dé diré nakmaki nakmaki jonduka wakwexéké.
47 Wakwexékéndéka déka hundi xékéndé du di waréngénéta di saréké waréké, dé deka
hundi jémba xékélakita deka hundi jémba hasa wandéka. 48 Déka yafa ayiwa déré xétaka
bérwaréngéné. Waréngéna lé déka ayiwa déré wa, “Nyan, métakaméni anika wungi huru?
Ani ména yafa wali ana mawuli xak yandéka ani ménika atéfék hafwaka ani hwakéfatiké.”
Wungi lé wa.

49 Waléka dé bérka wa, “Métaka béni wunika hwaké? Wuni wuna yafana gembu
rewuka xékélakihambambéni, o yingi maki dé?” 50 Wungi wandéka bér wun mo hundika
xékélakihambambér.

51 Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku. Xaakwa reta
dé bérka hundi xékéta dé wambén maki huru. Hurundéka déka ayiwa wun jonduka léka
mawulimbu lé saréké waréké xéké. 52 Jisas némafwi yandéka déka mawuli laréndéka dé
séfélak jonduka dé xékélaki. God akwi du takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki hwarimbu re.
Rendéka nak héki hwari Pontius Pailat dé Judiana héfambu néma du dé rendéka Herot
Galilinahéfambu rekwadu takwakadénémadurendéka,dékanyamaFilip Iturianahéfambu
rekwa du takwaka, Trakonitisna héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du rendéka
Lisanias Abilenembu rekwa du takwaka dé néma du re. 2Rendéka Anas bér Kaiafas atéfék
prisnanémadubér re. WunnukwaSekaraiananyan Jondu rehafihafwambu rendékaGod
dédéréhundiwa. 3Wandéka Jondékahundixékétadé Jordanxériyikwambuyitakayataka.
Yitaka yatakata dé du takwaré angi wa, “Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakangut
wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni. Guni wungi yatakataka Godna ximbu
guré nandingut, dé guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 JonwungihurundékahanjaGodnaprofetdékaxiAisaiaGodnanyingambuangidéhayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
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Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni, yambu yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6 Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna tambambu

hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka. 7 Hayindén maki séfélak du takwa Jon diré guré

husandandéte yandaka dé diré angi wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni. God
gunika dé némafwimbumawuli wita dé hukémbu hurungun haraki sémbut hasa hwetandé.
Héndé wa, guni déka mawuli wika yaange yingute? 8 Tale guni hurungun haraki saraki
sémbut yatakataka yikafre joo male hurutanguni. Hurungut du takwa xéta xékélakitandi,
guni guna haraki sémbut wundé yatakangu. Guni guna mawulimbu guni wa, ‘Nani
Abrahamna mandéka rembeka dé God nanika dé mawuli ye.’ Wungi wakénguni. God
mawuli yata wandét anémotu du takwaré xaakwa di Abrahamnamandékamaki retandi.
9Misange mi mombu haxéta dé re. Atéfék yikafre sék xakéhafi yakwa miré xéle yakitaka
yambu tutandé.”

10 Jon wungi wandéka di déka hundi xékéta di déré wakwexéké, “Nani méta yatame?”
11Wungi wandaka dé diré wa, “Guni nukwa wur yéték héra re, guni nak nukwa wur hafi
du takwaka hwetanguni. Guni hénoo hura re, guni hénoo yike du takwaka hwetanguni.”

12 Wun hundi wandéka di Romka yéwa héraakwa du nawulak di déka ya, dé diré guré
husandandéte. Yae di déré wa, “Wakwekwa du, nani méta yatame?” 13Wungi wandaka
dé diré wa, “Guni Romna gavman guniré wandan maki male yéwa hératanguni. Nawulak
akwi hérakénguni.”

14Wun hundi wandéka di xi warekwa du nawulak déré wakwexéké, “Nani yingi maki
dé? Naniméta yatame?” Wungiwandakadédiréwa, “Guni du takwakahambukyata deka
yéwa baka hérakénguni. Guni du takwaka yénataka hundiwata deka yéwa hérakénguni. Guni
jémba yata héranguka yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jon wungi huruta wungi wandéka atéfék du takwa saréké waréké xékéta deka
mawulimbudiwa, “Jonwunnaniré yikafrehurundéteGodwasékendénduKrais dé, oyingi
maki du dé?” 16Wungi sarékéndaka dé Jon diré wa, “Wuni guniré Godna ximbu guré wuni
husanda. Wunahukémbuyatekwadunahambukwunahambukrédésarékéngwandé. Yingi
maki nae wuni déka jémba yatawuni? Wu yingafwe. Déka jémba yanjoka hurufatikétawuni.
Wuna hukémbu yatekwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki saraki
sémbut hérae yambu tutandé. 17Du wit hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka
di yikafre wit sék gembu takataka di séfi yaki. Hurundénmaki wuna hukémbu yatekwa du
wungi hurutandé. Dé déka du takwaré hérae hura ye déka gembu takataka, haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaré hérae yambu tutandé.”

18 Jon wun hundi du takwaré wata dé Godna hundi nawulak akwi dé wa, deka mawuli
jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19 Galilimbu rekwa du takwana néma du Herot dé déka nyama hiyahafi rendéka dé
déka takwaré héra. Léka xi Herodias lé. Herot séfélak haraki saraki sémbut akwi dé huru.
20Hurundéka Jon déré haraki hundi wandéka Herot dé ané haraki saraki sémbut akwi dé
huru. Dé wandéka déka du di Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22Hanja Herot Jonré séndé gembu takandate wahafi yandén nukwa Jon déka yandé
atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka dé Jisasré akwi guré husanda. Husan-
dandéka téta God wali hundi buléndéka nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya nyamwe
afwimaki dé Jisaska gaya. GayandékahundinakGodnagetéfambudéwa, “Méniwunanyan
méni. Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Ménikawunamawuli yikafre dé ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya. Du takwa di déka
wa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
Josep Helina nyan dé. 24Heli Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé. Livai Melkina

nyan dé. Melki Janaina nyan dé. Janai Josepna nyan dé. 25 Josep Matatiasna nyan dé.
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Matatias Amosna nyan dé. Amos Nahumna nyan dé. Nahum Eslina nyan dé. Esli Nagaina
nyan dé. 26Nagai Matna nyan dé. Mat Matatiasna nyan dé. Matatias Semenéna nyan dé.
Semen Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé. 27 Joda Joananéna nyan dé. Joanan Resana
nyandé. ResaSerubabelnanyandé. Serubabel Sealtielnanyandé. SealtielNerinanyandé.
28Neri Melkina nyan dé. Melki Adina nyan dé. Adi Kosamna nyan dé. Kosam Elmadamna
nyan dé. Elmadam Erna nyan dé. 29Er Josuana nyan dé. Josua Elieserna nyan dé. Elieser
Jorimna nyan dé. Jorim Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé. 30 Livai Simeonéna
nyan dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna nyan dé. Josep Jonamna nyan dé. Jonam
Eliakimna nyan dé. 31EliakimMeleana nyan dé. Melea Menana nyan dé. MenaMatatana
nyan dé. Matata Natanéna nyan dé. Natan Devitna nyan dé. 32Devit Jesina nyan dé. Jesi
Obetna nyan dé. Obet Boasna nyan dé. Boas Salmonéna nyan dé. Salmon Nasonéna nyan
dé. 33Nason Aminadapna nyan dé. Aminadap Atminéna nyan dé. Atmin Arnina nyan dé.
Arni Hesronéna nyan dé. Hesron Peresna nyan dé. Peres Judana nyan dé. 34 Juda Jekopna
nyan dé. Jekop Aisakna nyan dé. Aisak Abrahamna nyan dé. Abraham Terana nyan dé.
Tera Nahorna nyan dé. 35 Nahor Serukna nyan dé. Seruk Reuna nyan dé. Reu Pelekna
nyan dé. Pelek Eberna nyan dé. Eber Selana nyan dé. 36 Sela Kainanéna nyan dé. Kainan
Arpaksatna nyan dé. Arpaksat Siemna nyan dé. SiemNoana nyan dé. Noa Lamekna nyan
dé. 37LamekMetuselana nyan dé. Metusela Enokna nyan dé. Enok Jaretna nyan dé. Jaret
Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé. 38Kenan Enosna nyan dé. Enos Setna
nyan dé. Set Adamna nyan dé. AdamGodna nyan dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13

1Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata wandéka dé Jordan
xéri yatakataka dé yi. Yindéka Godna Hamwinya dé déré hérae hura yi, du rehafi hafwaré.
2Hura yindéka déwun hafwambu dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé Satan dékamawuli
hurukwexé. Wunde nukwambu dé hénoo nawulak sahambandé. Sahafi yandéka wunde
nukwayindékahukémbudé Jisasréhénooya. 3YandékadéSatandéréwa, “MéniGodnanyan
xe méni wamét ané motu waleka bret xakutandé.” 4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe.
Wun jookaGodnanyingambuangi déwa: Du takwahénookamale sarékétadi jémba yamba
rekéndi. Wun hundi xékétamotu bret xakundéte yambawakéwuni.”

5 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawari. Hurawaradédéréanéhéfambu
tékwa atéfék getéfa bari wakwe. 6Wakweta dé déré wa, “Ané héfambu tékwa atéfék getéfa,
wun getéfambu rekwa atéfék du takwa atéfék jondu akwi di wuna tambambu di re. Wuni
wun jondu du nakré hwenjoka mawuli ye, wu hwetawuni, wun duka. Hwewut dé dika
némaduretandé. 7Méniwunikahwati sétawunaximbuharékémét,wuni ané jonduménika
hwetawuni. Hwewut méni dika néma du retaméni.” 8Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe.
Godna nyingambu hayindén hundi angi dé: Ména néma du God male dé. Méni déka hwati
séta déka ximbumale harékétaméni. Harékéta déka jémbamale yataméni.”

9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara déré dé
tempelna dawi gembu taka. Takataka dé déréwa, “MéniGodna nyan xeméniméwuréféka
nandi. 10Wun jooka Godna nyingambu hayindén hundi angi dé wa:
“God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi, méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi dé wa: Méni ména
néma du Godré yamba hurukwexékéméni.” 13Wungi wandéka dé Satan nak jémba yandéte
Jisasré wahambandé. Wahafi yata déré yatakataka dé déré wambula hurukwexétendéka
nukwaka dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu téta hambuk yandéka dé Galiliré wambula

yi. Yindéka wun héfambu tékwa atéfék getéfambu di déka wa saafa yi. 15 Dé Godna hundi
buléndaka geré wulaaye du takwaré dé Godna hundi wa. Wandéka di atéfék Jisasna ximbu
haréké.

Nasaret di Jisaska hu hwe
16 Jisas wungi huruna harana ya dé Nasaretmbu xaku. Hanja yikama nyan re dé yafa

ayiwa wali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya. Wun nukwa Nasaretré wambula ye
déwun getéfambu re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geréwulayi. Atéfék
bakahwanukwawulayindékamaki ye déGodnahundi buléndaka geréwulayi. Wulaaye re
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déGodnahundinyingambuxétawanjokadé raama té. 17Téndékadi profetAisaiahayindén
nyinga déka hwe. Hwendaka lae dé xé, ané hundi rendéka. Xéta dé diré angi wa:
18Néma Du Godwuniré dé waséke,wuni déka hundi jambangwe du takwaré wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19NémaDu Godwuniré dé waséke,wuni dé du takwaré yikafre hurutendéka héki hwarika

hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa duka hwe. Hwetaka

wunhundinamokadiréwakwenjokadé re. Rendékawungemburekwaatéfékdu takwadi
déré male xé. 21Xéndaka dé diré wa, “Némbuli Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi
dé ya. Yandéka wundé xékéngu.” 22Wungi wandéka di wun hundi xékéta di waréngénéta
déka hundika saré sarékéna. Sarékéta di wa, “Owa. Wun yikafre hundi dé wa.” Wungi
wataka di wa, “Wun du Josepna nyan dé. Yingi maki nae dé wun yikafre hundi wa?”

23Diwungi wandaka dé Jisas diréwa, “Wafewana guni ané sataku hundikawuniré angi
watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni.’ Wungi wata wafewana
guni angi akwi watanguni? ‘Kaperneamémbu yamén jémbaka bu xékékwa. Yamén maki
male méniménamotéfambu jémba yataméni.’ Wungi watanguni wana. 24Mwi hundi wuni
guniré we. Profet deka motéfambu reta hundi wandaka deka motéfambu rekwa du takwa
deka hundi xékénjokahélék di ya. 25Méxéké. Hanja profet Elaija rendéka Israelmbu séfélak
du hiyandé takwa di re. Wun nukwa héki hwari hufuk bafu nawulak akwi rendaka wali
giyahambandé. Giyahafi yandéka atéfék getéfa némafwi hénooka di hiya. 26Hiyandaka God
Elaijaréwahambandé,déye Israelmburekwaduhiyandé takwaréyikafrehurundéte. God
Elaijaré dé wa, dé ye nak héfambu rekwa du hiyandé takwa hésiré yikafre hurundéte. Lé
Saidonmbu rekwa getéfa déka xi Sarefatmbu lé re. 27 Ané hundi akwi mé xéké. Profet
nak déka xi Elisa rendéka séfélakwalisufu hurundé du Israelmbu di re. Rendaka Elisa diré
huréhalékéhambandé. Natafa male duré dé huréhaléké. Wun du dé Siriana héfambu yandé
du nak déka xi Naman dé. Wun du Israelna du yingafwe.”

28Godnahundibuléndakagemburendédu takwaJisaswandénhundixékétakadixékélaki.
Jisaswungiwata diré déharaki hundiwa. Wungi xékélakitadi némafwimbubiyamawuliwi.
29Mawuliwita raamadi Jisasré huluke getéfa yatakataka hafwaré témbérahura gwande di
déré deka getéfa tondénnémbuna takumbuhura yi. Déré némbumbu yakisandanjoka di déré
wungiré hura yi. 30Hura ye wungi hurunjoka di hurufatiké. Dé deka nyéndékmbu ye diré
yatakataka dé yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28

31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé re. Naande ye xaakwa
dé re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré
Godna hundika wakwe. 32 Hambuk yata dé diré Godna hundi wa. Wungi wandéka di
xékétawaréngéna di déka hundika saréké waréké. 33Haraki hamwinya hura téndé du nak
dé re wun gembu. Rendéka dé haraki hamwinya hambukmbu wa. 34Wata dé wa, “Méni
Nasaretna du Jisas. Méni naniré méta yataméni? Naniré haraki hurutaméni, o yingi maki
dé? Wuni ménika wuni xékélaki. Méni Godna yikafre male du méni.” 35Wungi wandéka
dé wa, “Ménimakété. Wun duré yatakataka mé yaange yi.” Wungi wandéka dé wun duré
xasémékandéka dé héfambu xakri. Xakrindéka dé déré haraki huruhafi ye déré yatakataka
dé yi. 36 Yindéka atéfék du takwa xéta waréngénéta di hafu buléta di wa, “Owa. Ané
du métakina hundi dé wa? Dé hambuk yata du takwaré hura tékwa haraki hamwinyaré
wandékadiwundedu takwaréyatakatakadi yi.” 37Wungiwandakadiwunhéfambu rekwa
atéfék getéfambu Jisaska hundi wa saafa yi.

Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré wulayi. Saimonéna
nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisasré wa, dé yae
léré huréhalékéndéte. 39Wandaka wulaaye lé hwalénwali téta dé wun barré hambukmbu
wandéka dé léka bar hényi. Hényindéka wule takwa bari raama lé hénoo humbwe lé dika
hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34
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40 Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi. Hura
yindaka dé déka tambambu wun du takwa nyangwalré hurundéka di wambula yikafre
ya. 41 Yandaka dé haraki hamwinyaré wandéka di séfélak du takwaré yatakataka yaange
yi. Yita di wa, “Méni Godna nyan méni.” Wungi wata di xékélaki, dé God wasékendén du
Krais dé. Wungi xékélakindaka dé diré hambukmbuwa, di wun jooka hundi wandamboka.
Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42 Ganémbambu raama dé Jisas wun getéfa yatakataka dé du rehafi hafwaré yi, God
wali hundi bulénjoka. Yindéka di du takwa déka hwaké. Hwaka di déré xéta di wa,
“Méni nani wali retaméni. Nak getéfaré yamba yikéméni.” 43Wungi wandaka dé diré wa,
“Wuni nawulak getéfaré akwi ye Godna hundi watawuni, God néma du reta du takwaka
hatitendékaka. God wun jémba yawute wandéka wuni ya.” 44Wungi wataka Galilina héfa
yatakatakayedé JudianahéfambuyitakayatakatadéGodnahundibuléndakagembuGodna
hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1Naknukwa JisasGenesaretna tukweseke tufwanakmbu téndékadi séfélakdu takwayae
hérangwanda di dé wali walémbambu té, Godna hundi xékénjoka. 2 Téndaka dé xé gunjambé
yéték tukweseke tufwambu rembéka. Xéri hamwi wurukwa du wun gunjambé takataka
di mara yakwanyi. Yakwanyita téndaka deka gunjambé yéték rembéka dé xé. 3 Xéta dé
gunjambénakmbuwaré. WungunjambéSaimonénagunjambédé. WararetadéSaimonré
wa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye nyambambu téléte. Wandéka wungi yandéka dé
wule gunjambémbu reta dé tufwambu téndé du takwaré Godna hundika wakwe.

4 Hundi wataka dé Saimonré wa, “Gunjambé mé nyamba tukwesekeré hura wulaaye
méniménaduwali gunimara yakisande guni xérihamwinawulakwurutanguni.” 5Wungi
wandéka déwa, “NémaDu, némbule gan nani hambuk jémba nani ya. Yata nani xéri hamwi
nawulak wuruhambame. Waménka sarékéta wuni mara wambula yakisandatawuni.”
6Wungiwatakamara yakisande di séfélak xérihamwiwuru. Wurundakamaranékétinjoka
dé huru. 7 Hurundéka di nak gunjambémbu rendé duka wa, di yae di wali hurundate.
Wandaka yandaka di gunjambé yétékmbu xéri hamwi témbéra husale. Husalendaka
bér gunjambé yéték guré nandinjoka huru. 8 Hurundéka xéta dé Saimon Jisasna man
mombu hwati se dé déré wa, “Néma Du, méni wuniré yatakataka yitaméni. Wuni haraki
saraki sémbut hurukwa du wuni. Wuni wali yamba tékéméni.” 9 Dé séfélak xéri hamwi
wurundanka sarékéta waréngéna dé wungi wa. Dé wali gunjambémbu rendé du akwi di
waréngéné. 10 Sebedina nyan yéték Jems bér Jon bér akwi bér waréngéné. Bér Saimon
wali jémba yambékandé. Waréngéna Saimon wungi wandéka dé déré wa, “Rookéméni.
Méni xéri hamwi hurumén maki méni wuna jémba yata méni du takwaré hérataméni, di
wuna hundi xékéndate.” 11Wungiwandéka di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra
husawarétaka di deka atéfék jondu yatakataka di dé wali yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas ye dé getéfa nakmbu re. Wun getéfambu walisufu hurundé du nak dé re. Séfélak
wasi dé tédéka séfimbu. Wundu Jisasré xétadéyaehwati sewandédaatadédéréwa, “Néma
Du, wuni yikafre yawute méni mawuli yata wamét, wuni yikafre yatawuni.” 13 Wungi
wandéka dé déré tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yaméte wuni mawuli ye. Méni
yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu hétékéndéka dé wun du yikafre ya.
14 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nak duré yamba wakéméni. Méni
priska ye dékamakambu témét dé ména séfiré xétandé. Xéndétméni yikafre yaménkaméni
Moses hanjawandénmakiGodkahamwi hwetaméni. Hwemétnakdu takwaxétawalisufu
hétékéndanka méni yikafre yaménka xékélakitandi.” Wungi wandéka dé yi. 15 Jisas wungi
yandéka séfélak getéfambu séfélak du takwa di Jisaska hundi bulé. Buléta séfélak du takwa di
Jisaska ya, déka hundi xékéta Jisasré wakwexékéndat dé séfimali haraki yandé du takwaré
huréhalékéndéte. 16 Yandaka dé séfélak nukwa diré yatakataka dé du rehafi hafwaré ye
wumbu dé Godwali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12
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17Nak nukwa dé Jisas du takwaré Godna hundika wakwendéka di Farisina du nawulak,
hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi di re. Wunde du Galilina héfambu rekwa
atéfék getéfa, Jerusalem, Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa akwi, wunde getéfambu di
ya. Yae rendaka dé Néma Du Godna hambuk Jisasna mawulimbu wulaaye téndéka dé du
takwaré dé huréhaléké. 18Huréhalékéndéka du nawulak di matamba lékémbandé du nakré
jambémbu yate hura ya. Yate hura yae di gekoré wulaaye Jisas téndénmbu takanjoka di
mawuli ya. 19 Yandaka séfélak du takwa téndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka déré
hura wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di ge dawiré wara di ge nyéndékmbu
féra. Féraediwunduhwandén jambémbuyoo lékediwunyambumbuhusanda, du takwana
nyéndékmbu. Husanda di Jisasna makambu taka. 20 Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka
mawulimbu di wa, dé wun duré hali huréhalékéndé. Wungi xékélakita dé wun duré wa,
“Wuna nyayika, wuni hurumén haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.”

21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwiwungi di di hafu buléta
di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu du hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi-
tandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.’ Wungi
wata dé Godré haraki hundi wa, dé baka du dé.” 22Wungi wandaka Jisas deka mawuliré
xékélakita dé diré wa, “Métaka guni gunamawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.
23Métahundihaliwawu? Wunihuruménharaki saraki sémbutwundéyakwanyiwuoméni
sé raama féta yi? Méta hundi wawut guni wawun hundika mwi hundi xékélakitanguni?
24Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali yakwanyiwu.
Guni wun jooka xékélakihambanguni. Guni wuna hambukéka jémba xékélakingutewuni ané
hundi némbuli déré watawuni.” Wungi wataka dématamba lékémbandé duré wa, “Méni sé
raamaména jambéhéraehuraméniména geré yi.” 25Wungiwandékadé atéfékdu takwana
makambu bari ramé. Raama dé hwandén jambé héraeGodna ximbu harékéta dé déka geré
hura yi. 26 Yindéka xéta di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna Godna ximbu harékéta
némafwimbu roota di wa, “Owa. Némbuli nakmaki hambuk jémba nani xé.”

Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27Hukémbu Jisas ye dé xé Romka yéwa héraakwa du nak yéwa hérandaka gembu rendéka.
Wumba duna xi Livai dé. Jisas déré xétaka dé wa, “Méni wuni wali mé ya.” 28 Wungi
wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka dé Jisas wali yi.

29 Livai ye dé Jisaska némafwi hénoo huru, déka gembu. Hurutaka wandéka di Romka
yéwa héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi wungi di bér wali hénoo sa. 30 Sandaka di
Farisina du nawulak, deka xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jisasna duré haraki hundi
wata di wa, “Métaka guni Romka yéwa héraakwa du wali, haraki saraki sémbut hurukwa
du wali, guni hénoo hulingu sa?” 31Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa,
“Bar hiyahafi yakwa du takwa doktaka yihafindi. Bar hiyaakwa du takwa di doktaka
yi.” 32Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki
mawuli yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli yatakataka wunika yae wuna
hundi xékéndatewuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33 Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di God wali hundi
bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka reta di God wali hundi bulé.
Farisina du akwi wungi male di ya. Ména du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo
hulingu sandakandé. Métakaména du di hénooka yakérhafi ye?” 34Wungi wandaka dé Jisas
diré sataku hundi angiwa, “Dunak takwahérandét, di hénoohumbwe yikafremawuli yata
hénoo satandi, o du nak wandét di hénooka yakértandi? Di satandi. Takwa hérandé du di
wali rendét, di yikafremawuli yata satandi. 35Hukémbu nukwa nawulak xakundat, takwa
hérandé du diré yatakataka yindét di hénooka yakértandi.”

36Wun hundi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa, “Du takwa huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwamoforé hundafanéhafindi. Di huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanétaka hukémbu gumbu
yakwanyindat, huli nukwa wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka dé nyo
nukwa wurmbu némafwi mofo tétandé. Huli nukwa wur wali nyo nukwa wur wali jémba
yamba tékémbér. 37Nak héki hwari xiyae rundan meme balina séfimbu huli wain hulingu
wukasandahafindi. Wungiwukasandandat, wunmemebalina séfinyo ye télaméndétwain
hulingu atéfék yitandé. Yindét wun meme balina séfi wambula yikafre yamba yakéndé.
38Huli meme balina séfimbu wukasandandat, huli wain hulingu jémba tétandé. 39 Talena
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wain hulingu sakwa du di huli wain hulingu sanjoka hélék yatandi. Hélék yata di wa,
‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”

6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka duwali di wit tékwa yawi nakmbu yi. Yita déka duré
hénooyandékadiwitnahumbuhutukwedideka tambambu lékekitadiwit sék sa. 2Sandaka
di Farisina du nawulak xéta di diré wa, “Guni witna humbu hutukwe tambambu lékekita
guni jémba ya, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa
nukwa jémba yamba yakénguni.’ Métaka guni jémba ya, baka hwa nukwambu?” 3Wungi
wandakadédiréwa, “HanjananamandékaDevit hurundén sémbutkadiGodnanyingambu
hayi. Wunhundikaguni sarékéhambanguni. HanjaDevit dékaduwali hénookahiyandakadé
4Godna geréwulaayewun gembu prisré déwakwexéké,Godka hweta takandan bret dika
hwendate. Wakwexékéndéka hwendéka Devit wun bret déka duka hwendéka di atéfék sa.
Wungi huruta di nana hambukhundi xékéhambandi. Nana hambukhundi angi déwa, ‘Pris
maleGodkahwendanhénoo satandi. Nakduwunhénooyambasakéndi.’ Wungidéhambuk
hundi wa.” 5Wungi wataka dé diré wa, “Wuni Duna Nyanwuni baka hwa nukwakawuni
néma du re.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre ya
Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6

6Baka hwanukwanakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geréwulaaye dé du takwaré
Godna hundika wakwe. Wun gembu yika tamba haraki yandé du nak dé re. 7 Rendéka
di xékélelakikwa du akwi, Farisina du akwi di wun gembu reta di Jisasré xé. Deka
mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé, o yingafwe?
Déré huréhalékéta dé nana hambuk hundika hu hwetandé. Wungi yandét, nani déré duna
makambu takatame.” 8Wungi wandaka dé deka mawuli dé xékélaki. Xékélakita dé tamba
haraki yandé duré wa, “Sé raama ye deka makambu témét, atéfék méniré xénda.” Wungi
wandéka dé raama dé wumbu té. 9 Téndéka dé Jisas diré wa, “Wuni guniré hundi nak
wakwexékétawuni. Nana hambuk hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwambu nani yikafre
joo yatame, o haraki sémbut hurutame? Baka hwa nukwambu hiyanjoka hurukwa du
takwaré yikafre hurutame, o diré xiyatame?” 10 Wungi wataka di nak nakré xétaka dé
wun duré wa, “Ména tamba mé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba huritékéndéka
déwambula yikafre ya. 11Yandéka di némafwimbumawuli wita di hafu buléta di wa, “Nani
Jisasré méta yatame?” Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13

12Wun nukwa Jisas God wali hundi bulénjoka dé némburé wari. Ware gan dé God wali
hundi bulé. Hundi buléndéka dé xitélaké. 13 Xitélakéndéka nukwa xalendéka dé déka duka
wandéka di ya. Yandaka dé du tamba yétimanmbu yétékwungi diré déwaséketa dé ané xi
dika hwe, aposel dé. 14Deka xi angi dé: Saimon. Déka Jisas dé nak xi hwe, Pita. Saimonéna
bandi, Andru. Jems. Jon. Filip. Bartolomyu. 15 Matyu. Tomas. Alfiusna nyan, Jems.
Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana du nanika néma du rendémboka
hélék wuni ye.” 16 Jemsna nyan, Judas. Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka
hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas dékaduwali naande ye dé bwiyandehafwanakmbudé té. Déka séfélakdudéwali

téndaka séfélakdu takwadi akwidi té. Di Jerusalem, Judianahéfambu rekwanawulakgetéfa,
Tair, Saidonmbu akwi di ya. Tair, Saidon akwi némafwi xéri tufwambu bér té. 18Wunde
du takwa nawulak Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du takwa nawulak bar hiyae
di dé diré huréhalékéndéte di ya. Wunde du takwaré nawulak haraki hamwinya hura
téndaka di akwi di ya. Yandaka déwandéka yaange yindaka di wunde du takwa yikafre ya.
19 Yandaka dé wandéka di xékélaki. Jisasna hambuk némafwi yandéka dé diré huréhaléké.
Wungi xékélakita di atéfék di déka séfiré séngétakanjoka di mawuli ya.

Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diré wa, “Guni jambangwe du takwa, guni Godna hémémbu
renguka God néma du reta gunika dé jémba hati. Hatindékaka guni yikafre mawuli
yatanguni.
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21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak hénoo satanguni.
Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

“Guni némbuli géraakwa du takwa, hukémbu guni wangitanguni. Wangitengukaka guni
yikafre mawuli yatanguni.

22 “Mé xéké. Wuni DunaNyan rewuka guniwuna hundika guni xéké. Dunawulakwuna
mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta guniré haraki hundi wata guniré angi
watandi, ‘Guni haraki saraki sémbuthurukwadu takwa guni.’ Wungiwandat, guni yikafre
mawuli yatanguni. 23 Hanja wunde duna mandéka di Godna profetré wungi di haraki
huru. Diré wungi haraki hurundanka sarékéta di guniré wungi haraki hurundat guni
yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu God déka getéfambu guniré némafwimbu yikafre hu-
rutandé. Hurutendékaka guni yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.

24“Guni xérénjuwimamadu takwa, guni gunayikafre jonduwundéhérangu. Héraata guni
jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali gunika yandét, guni jémba yamba rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu
xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.

“Guniwangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu harakimawuli xékéta gératanguni.
26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni. Hanja guna

mandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké. Némbuli rekwa du guna ximbu
harékéndat, wafewana guni akwi yénataka hundi wakwa du guni re? Némbuli rekwa du
guna ximbu harékéndat, xakéngali gunika yatandé.”

Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika xékékwa du takwa, gu-
niré wuni we. Guni gunamama duka némafwimbumawuli yatanguni. Gunika némafwimbu
hélék yakwa du takwaré yikafre hurutanguni. 28Gunika haraki hundi wakwa du takwaka
guni Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. Guniré haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé dika yikafre mawuli hwendéte.
29 Du nak guna saawimbu yika tamba sakumbu guniré xiyandét, guni waleka baka
tétanguni, dé guna saawimbu aki tamba sakumbu xiyandéte. Du nak guna nukwa wur
hérandét, guni guna sanda wur akwi déka hwetanguni. 30Du nawulak guniré joo nakéka
wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Di guna joo hérandat, guni wun joo
wambula héranjoka diré wakénguni. 31Nak du guniré yikafre hurundate mawuli yanguka
maki, guni diré wungi yikafre hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka male némafwimbu mawuli
yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi di dika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka di némafwimbu mawuli ya.
33 Guni guniré yikafre hurukwa du takwaré male guni yikafre hurungut, méta yikafre
jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di wungi
huru. 34Guni nawulak du takwa gunika hasa hwendate guni dika joo nak hwengut, méta
yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki sémbut hurukwa du takwa akwi di nawulak
du takwaka jondudi hwe, di hasahwendate. 35Guni gunamamadukanémafwimbumawuli
yatanguni. Yata guni diré yikafre hurutanguni. Huruta guni dika joo hweta wun joo hasa
hwetendakaka sarékékénguni. Guni wungi hurungut, némafwi hambuk yakwa God gunika
watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi wata guniré yikafre male hurutandé. Hurundét
guni jémba retanguni. GunayafaGoddé saréfana, déka sarékéhafiyataharaki saraki sémbut
hurukwa du takwaka. 36Dé dika saréfa nandékamaki, guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5

37 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan jooka sarékéta
guni diré haraki hundiwahafi yata bari angiwakénguni, ‘Wunde du takwadi haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wahafi yangut, God hurungun jonduka sarékéta
dé akwi bari angi yamba wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni.’ Wungi
yamba wakéndé. Guni wunde du takwaré bari wahafi yata guni di hurundan haraki
saraki sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God hurungun haraki saraki
sémbut yakwanyitaka dé wun jooka wambula yamba sarékékéndé. 38 Guni du takwaka
jondu hwetanguni. Hwengut God gunika hwetandé. Dé hwengunré sarékéngwanda dé
séfélakmbu hwetandé. Guni nawulak du takwaré yikafre hurunguka maki God guniré
yikafre hurutandé.”

39Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama hiyandé du nak dé nak
damahiyandéduré yambuwakwetandé, o yingafwe? Wungi yingafwe. Déréwakwenjoka
ye bér yituku wekwambu xakritambér. 40 Skulka yikwa nyangwal di baka du maki di.
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Diréwakwekwa du dé deka néma du dé. Dé diré wakwendét jémba xékéta hukémbuwunde
nyangwal diré wakwendé dumaki néma du retandi.”

41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni guna nyayikana
damambu hwakwa yikama mikulanyiré xéta guni guna damambu hwakwa némafwi
bangiré xéhafi ye? 42Guna damambu hwakwa bangiré xéhafi ye yingi maki nae guni guna
nyayikaka watanguni, ‘Wuni ména damambu hwakwa yikama mikulanyi hérekitawuni.’
Wungi wata guni yéna guni ye. Tale guna damambu hwakwa némafwi bangi hérekitaka
jémba xe hukémbu guna nyayikana damambu hwakwamikulanyi hali hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé xéké. Yikafre mimbu
haraki sék xakéhafindi. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindi. 44Nani misékré xéta nani
xékélaki. Métami yikafre mi dé? Métami haraki mi dé? Nani xékélaki. Rami yoombu nani
jangéra gélihafime. Jufwembu nani wana sék gélihafime. 45Mika xékélakimbeka maki, nani
du takwana jémbaré xéta nani deka mawulika nani xékélaki. Yikafre du deka mawulimbu
yikafremawulimale xalendéka di yikafre hundi buléta yikafre sémbuthuru. Haraki saraki
du deka mawulimbu haraki saraki mawuli male xalendéka di haraki saraki hundi buléta
haraki saraki sémbut huru.

Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata guni wuna hundi
xékéhafi ye. Métaka guniwungiwatawuna hundi xékénjokahélék ye? 47Wunika yatawuna
hundi xékétawawun maki hurukwa du takwa di ané du maki di. 48Dé yikafre ge tonjoka
dé némafwi wekwa xa. Xataka motumbu dé hwaar se. Setaka hambuk yandéka yikafre
ge dé to. Tondéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka wun ge xakrihambandé.
Hambukye jémbadé té. 49Wunahundi bakaxékétawawunmakihuruhafiyakwadu takwa
di anédumaki di. Dé gebari tonjokadéhwaarbakaxataka. Xatakatakadé ge jémba téndéte
sarékéhafi yata dé wekwa xahambandé. Xahafi yandékawali giyandéka hwe gwanda wun
geré teléka dé wun ge bari xakri. Xakrindéka hwe yae lé wun geré yate hura yi.” Wungi dé
Jisas diré wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaré wun hundi wataka dé Kaperneamré yi. 2Wun getéfambu dé Romna
xi warekwa duna néma du nak dé re. Dé déka jémba yakwa du nakéka dé némafwimbu
mawuli ya. Yandéka dé déka jémba yakwa du bar hiyae dé hiyanjoka huru. 3Hurundéka
wunnémadudéxéké, Jisaswungetéfambu rendéka. Xékétakadé Judananémadunawulakré
wandéka di Jisaska ya, dé di wali ye déka jémba yakwa duré huréhalékéndéte. 4Yae di déré
wa, “Wundudéyikafredudé,ménidéréyikafrehuruméte. 5Dénani Judakadénémafwimbu
mawuli ye. Dé Godna hundi buléndaka ge dé to, nanika.” 6Wungi wandaka dé Jisas deka
hundi xékétaka dé di wali yi. Ye gembu xakunjoka yandéka xi warekwa duna néma du déka
nyayika nawulakré wandéka di yae Jisasré déka hundi angi wa, “Néma Du, wuni baka du
wuni re. Méni néma du méni re. Wungi reta méni wuna geré yamba xalekéméni. 7Wungi
rewuka sarékétawuniménikayahambawuni. Ménibakawamétwunaduwambulayikafre
yatandé. 8Wuni akwinakduna ekombu reta, nawulak xiwarekwadukanémadu re. Wuni
du nakré ‘Sa yi’wawuka dé yi. Nak duré ‘Mé ya’wawuka dé yae. Wuna jémba yakwa duré
‘Ané jémbamé ya’wawuka dé wun jémba ya.”

9 Jisaswunhundi xékétaka déwunduka némafwimbuwaréngéné. Waréngénawaleka déka
hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Guniré wuni we. Wun du wunika jémba male
sarékéndékangala wuni nawulak hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi xéhambawuni.”
10Wunde hundi hura yindé du di geréwambula yewulaaye di xé, néma duna jémba yakwa
duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak du takwa akwi, déka

du akwi, di dé wali yi. 12Ye wun getéfanawulayi gwande yambumbu xakunjoka yandaka
di hiyandé bweku du nakré yata xale. Déka ayiwa déré male lé héra. Nak nyan akwi
yingafwe. Wule takwana du hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé séfélak du takwa
di wule takwa wali yi. 13 Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka saréfa naata dé léré wa,
“Gérakényéni.” 14Wungi wataka ye dé hiyandé duna jambémbu hura té. Téndéka di jambé
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yatandé du té. Téndaka dé wa, “Wayikana du, méniré wuni we. Méni sé ramé.” 15Wungi
wandéka dé hiyandé du raama reta dé hundi bulé. Buléndéka Jisas dé déré déka ayiwaka
hwe. 16Hwendékadi atéfékdu takwawaréngénanémafwimbu roota diGodnaximbuharéké.
Harékéta di wa, “Némafwi profet nak dé nana nyéndékmbu dé xaku.” Wungi wata di wa,
“NémbuliGod déka du takwaré yikafre hurunjoka dé ya.” 17Wungi di Jisas hurundén jooka
wa saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka hundi dé atéfék Judiana hafwambu, walémbambu
rekwa hafwambu akwi dé yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19

18Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di déré Jisas hurundén
atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka du yéték yambéka dé bérré wa, 19 “Béni
Jisaska ye béni déré angi wakwexékétambéni, ‘Méni hukémbu yatekwa du méni wana
yingafwe wana? Nani nak duka haxétame wana?’ Wungi déré watambéni.” 20 Wungi
wandéka ye bér Jisas rendénmbu xaakwa bérwa, “Guré husandakwa du Jon aniréwandéka
ani ménika ya. Ané hundi méniré wakwexékénjoka ani ya. Méni hukémbu yatekwa duméni
wana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?”

21Wunnukwa dé Jisas bar hiyaakwa séfélak du takwa akwi, séfimali haraki yandé séfélak
du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwaré akwi dé huréhaléké.
Huréhaléka dé dama hiyandé du takwaré wandéka di wambula jémba xé. 22 Jisas wungi
hura dé Jonéna du yétékré wa, “Béni wambula ye béni xéta xékéngun jonduka Jonré
watambéni. Dama hiyandé du takwa wambula xéndaka di man haraki yandé du takwa
yikafre ye di yitaka yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka di waan
héténdé du takwa di hundi xéké. Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula raama re.
Jambangwe du takwaré wuni Godna hundi wa. 23Wunika yétékmawuli sarékéhafi yakwa
du takwa di yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé Jonéna duré wa.

24 Jisaswungiwandéka Jonénaduyétékyimbékadé Jisaswumburendéséfélakdu takwaré
Jonkaangiwa, “Gunimétakina jooréxénjokagunidurehafihafwaréyi? Gunimuryata funyi
hwaakwa suwaré xénjoka guni yi wana? 25Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande?
Yikafre nukwa wur sandakwa duré xénjoka guni yi? Wu yingafwe. Yikafre nukwa wur
sandata yikafre jondu hura tékwa du di néma duna yikafre gembu di re. 26Guniméta jooré
xénjoka guniwungi gwande? Profet nakréwana? Xéxé, Jon profet nak dé. Guniréwuniwe.
Dé profet male yingafwe. 27 Jonka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28 Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu yikama nyangwal maki rekwa du
takwa di Jonré sarékéngwandé.”

29Wun hundi wandéka di wumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka yéwa héraakwa du
akwidiwunhundikayikafremawuli ya. Hanjawundedu takwadi Jonénahundixékéndaka
Jon diré guré husanda. Husandandénka di Jisasna hundi xékétaka yikafre mawuli yata
di wa, “Godna sémbut yikafre dé.” 30 Wungi wandaka di Farisina du akwi, xékélelakikwa
du akwi di God mawuli yandéka makimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja akwi di Jonéna
hundika hu hwendaka Jon diré guré husandahambandé.

31 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du takwaka yingi
maki watawuni? Di héndéngala di? 32 Di amembu reta nak nakéka wakwa nyangwal
maki di. Wunde nyangwal di nak nakéka angi wata re, ‘Nani hama yombeka guni
hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar wambeka guni gérahambanguni.’ 33Wunde nyangwal
wandaka maki, guré husandakwa du Jon yae dé bret akwi wain hulingu akwi sahafi
yandéka guni déka angi wa, ‘Haraki hamwinya dékamawulimbu dé té.’ 34Wungi wanguka
Duna Nyan yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi sandéka guni déka angi wa, ‘Mé xé. Wun
du dé séfélak hénoo séfélakwain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa haraki du
wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka nyayika dé re.’ 35Wu
yak. Jémba sarékéta jémbaxékélakikwadu takwaGodhurundén sémbutkayawundunatandi.”
Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo sandéte. Wandéka
yae wun duna geré wulaaye jambémbu hwaata dé hénoo sa. 37 Dé wun Farisina gembu
sata hwandéka lé haraki saraki sémbut hurukwa takwa hési lé wun getéfambu reta lé xéké.
Xékétaka lé motumbu tandan yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre yama xaakwa
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hulingu dé té. 38Hura yae lé Jisasna hungali sakumbu téta dékamanmombu téta géraata lé
lékaménengudékamanmbubleké. Blekétaka lé léka anéngambambu tékwa séményinémbémbu
lé déka man létéké. Létékétaka séfélak yambu lé déka manré tamaruta lé yikafre yama
xaakwa hulingu lé dékamanmbu bleké. 39Blekéléka Jisas yandétewandé Farisina du xéta
dé déka mawulimbu angi wa, “Wun du profet reta dé déré hurukwa takwaka hurulén
sémbutka akwi xékélakitandé. Wu, lé haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.”

40Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak hundi wanjoka wuni
mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Wakwekwa du, ménimé wa.” 41Wungi wandéka dé
wa, “Du yéték bér nak dumbu yéwa baka héra. Nak du dé séfélak (500) nukwana yéwa héra.
Nak du dé nawulak (50) nukwana yéwa male dé héra. Hérambéka hukémbu dé haxé, wun
yéwa hasa hwembéte. 42Wumbére du yéték bér déka yéwa hasa hwenjoka bér hurufatiké.
Hurufatikémbéka dé bérré baka yikafre huruta dé wa, ‘Reséndé. Wun yéwaka wambula
yamba sarékékéwuni.’ Wungi wandénka yingi méni saréké? Wumbére du yéték héndé yéwa
hwendé duka némafwimbu mawuli yatandé?” 43Wungi wandéka dé Saimon wa, “Séfélak
yéwa hérandé du. Wungi wuni saréké.” Wungi wandéka dé wa, “Wumwi hundi méniwa.”

44Wunhundiwataka Jisaswule takwakawalekadé Saimonréwa, “Ale takwaréménixé?
Wuniména geré gwandewukaménihulingu nawulakwunika hwehambaméni,wunaman
yakwanyiwute. Ale takwa lé lékaménengumbuwunaman yakwanyita lé léka némbémbu lé
létéké. 45Méni wuniré tamaruhambaméni. Wuni ambu xale rewuka wule takwa yae lé
wuna manré wambula wambula tamaruta re. 46Méni wuna anéngambambu wel hulingu
blekéhambaméni. Lé yikafre yama xaakwa hulinguwunamanmbu lé bleké. 47Wungimaki
wuni méniré we. Hurulén séfélak haraki saraki sémbut wundé hérekiwu. Hérekiwunka lé
wunika némafwimbumawuli ya. Déka yalefu haraki saraki sémbut hérekiwun du dé wunika
yalefumbumawuli dé ye.”

48Wungiwatakadéwule takwaréwa, “Hurunyénharaki saraki sémbutbuyakwanyiwu.”
49Wungi wandéka di dé wali hénoo sata rendé du di hafu buléta di wa, “Yingi maki dé? Dé
haraki saraki sémbut hali hérekindé wana?” 50Wungi wandaka dé Jisas wun hundi hasa
wahafi yata déwule takwaréwa, “Nyéniwunika jémba sarékényékakawuni nyéniré yikafre
huruta nyéna haraki saraki sémbut héreki. Nyéni sa ye nyéna mawuli nakélak mé téndé.”
Wungi dé léré wa.

8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata dé
yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Déka du
tamba yétiman yéték di déwali yindaka 2 takwa nawulak akwi di déwali yi. Hanjawunde
takwa nawulak di bar hiyandaka nawulak haraki hamwinya deka mawulimbu téndéka
dé Jisas di atéfékré huréhaléké. Wunde takwa hési Maria lé. Léka di wa Makdalambu
yalé takwa lé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di léka
mawulimbu re di léré yatakataka yaange yi. 3Hési takwa akwi léka xi Joana. Lé Kusana
takwa lé. Kusa dé Herotna geka hatikwa du dé. Hési takwa Susana lé. Séfélak takwa akwi
di di wali yi. Wunde takwa di deka hafu yéwa hénoo hérae di Jisas déka duka akwi hwe.

Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa séfélak getéfambu di ya.
Yandaka dé diré ané sataku hundi wa: 5 “Du nak dé déka yawimbu wit sék yawulalama
yakinjoka dé yi. Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri.
Xakrindaka du takwa yitaka yatakata di yambumbu rendé wit sékmbu xaki. Xakindaka
di afwi yae hérae di sa. 6Wit sék nawulak motu wali rendé héfambu di xakri. Xakre bari
takélakawara di bari yalinga talinga ye di hiya, wunhéfambuhulingu téhafi yandénka. 7Wit
sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé yakétéfi.
8Wit séknawulakdiyikafrehéfambuxakri. Xakrewumburedi jémbawaradi séfélakyikafre
sék xaké.” Wungi wataka dé Jisas wa, “Gunawaan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka du wun sataku hundika déré wakwexéké.
10Wakwexékéndaka dé diré wa, “God dé yawundu na, guni God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka hundi jémba xékélakingute. Wun hundi dé faakwa re. Wungi rendéka
wuni nawulak du takwaré sataku hundi wa, di ‘xe jémba xéhafi yata, hundi xéka wun
hundika xékélakihafi yandate.’

11 “Némbuliwun sataku hundikawatawuni. Wunwit sékGodna hundi dé. 12Yambumbu
xakrindé wit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di. Di wun hundi xékéndaka Satan yae
dé wun hundi deka mawulimbu hérae hura yi, di Godka jémba sarékéhafi yandat, God diré
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yikafre huruhafi yandéte. 13Wun motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du
takwa di. Di tale Godna hundi xéka wun hundika yikafre mawuli ya. Mawuli yandaka
wun hundi deka mawulimbu jémba téhafi yandéka di nawulak nukwa male Godka jémba
saréké. Wungi sarékéndaka mawuliré hurukwexé joo dika yandét, di Godna hundi bari
yataka. 14Wun rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Tale di Godna hundi
jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka di ané héfana jonduka sarékéta séfélak yéwa
yikafre jondu akwi héranjoka di mawuli ya. Wun jondu dé Godna hundiré takatéfindéka di
yikafre wit sék xakéhambandi. 15 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba
xékékwa du takwa di. Di yéna yahafi yandaka déka mawuli jémba téndéka di Godna hundi
jémbamale xéké. Xéka di wun hundi hulukita di wendé nahafi yata di yikafre sék di xaké.”
Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
16Wunhundiwataka dé Jisaswa, “Duhanyikwa ya xéréka hura yae diwunhanyikwa ya

akimbu samétakahambandi. Di wun hanyikwa ya jambé ekombu akwi takahambandi. Di
wun hanyikwa ya jambé takumbu takatandi, wun hanyikwa ya xérékéta hanyindét jémba
xénjoka. 17Atéfék fakuta rekwa jondu hukémbu hwiya hafwambu tétandi. Nakélakwandan
hundi hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi. 18Wungimakiwuna hundi xékénjoka
xékélaki natanguni. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba
xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundika bu
xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu di déka hundika yike yata baka retandi.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35

19Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka ya. Yandaka séfélak du takwa
gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di hurufatiké. 20Hurufatikéndaka du
nawulak di déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu yae hafwambu téta di méniré xénjoka di
mawuli ye.” 21Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa
du takwa di wuna ayiwawuna bandingu di.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22Nukwa nak dé Jisas déka du wali di gunjambé nakmbu waré. Wara dé diré wa, “Nani
tukweseke angé sakuré yitame.” Wungi wandéka di wungi yi. 23 Yita dé Jisas xéndi hwa.
Hwandéka néma mur yandéka dé gu raama wara gunjambémbu gwanda dé sukwekénjoka
huru. Hurundékadi hiyanjokahuru. 24Hurutadi Jisasré sérkenadi déréwa, “Némadu, nani
hiyatame.” Wungi wandakawaréngéna raamawandékamur fakénandéka dé gu naande ye
dé jémba té. 25 Téndéka dé diré wa, “Métaka wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka
guni sarékéhambanguni?” Wungi wandéka di roota waréngéna di hafu buléta di wa, “Owa.
Dé wandéka dé mur akwi xéri akwi déka hundi xékéta wandén maki bér huru. Dé yingi
maki du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka duwali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun hafwa tukweseke
angé sakumbu téndékaGalilina héfa angé sakumbu dé té. 27Xaakwa gunjambé yatakataka
tukweseke tufwambu yinjoka hurundaka wun getéfana haraki hamwinya huru téndén du
nak dé Jisasré xénjoka ya. Hanjambu take dé nukwa wur nakihafi yata dé séfi baka dé re.
Dé gembu rehafi yata dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu male dé re. 28-29Déré
hura téndéharakihamwinya séfélaknukwadidéréhulukeharakihuru. Harakihurundaka
dé wangété yandéka du nawulak déka man tamba senmbu di gi. Giya di déka hatita té.
Téndaka déwun sen nékétindéka di haraki hamwinya du rehafi hafwaré déré hura yi. Wun
du Jisasré xénjoka yandéka dé Jisas wa, déré hura téndé haraki hamwinya yaange yindate.
Wandéka dé déré xétakawanjita dé Jisasnamanmombu xakre hwaata déwa, “Anwarmbu
rekwa Godna nyan, Jisas. Méni wuniré méta yataméni? Wuni méniré wuni wakwexéké,
méni wunika hangéli hwemémboka.” 30 Wungi wandéka dé déré wa, “Ména xi yingi dé?”
Wungi wandéka dé wa, “Wuna xi Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura téndéka dé
wungi wa.

31Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré yinjoka hélék nani ye.
Méniré nani wakwexéké,méni nani wungiré yimbete wamémboka.” Wungi di wa.

32 Wun némbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura téndé haraki
hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde balinamawuliré wulayitame.”
Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa guni yi.” 33Wungi wandéka di wun duré yatakataka
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ye di wunde baliré wulayi. Wulaaye téndakawunde bali takumbu yaange ye gumbu xakre
hulingu se di hiya.

34 Wun balika hatindé du wungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di wun getéfambu
rendé du takwaré akwi wun getéfa walémbambu rendé du takwaré akwi wun jooka wa
safé. 35 Wa saféndaka di du takwa wun jooré xénjoka di yi. Ye Jisas téndénmbu xaakwa
di haraki hamwinya yatakataka yindé duré di xé. Dé nukwa wur nakitaka yikafre
mawuli yata Jisasna man mombu rendéka di xé. Xéta di némafwimbu roo. 36 Roondaka di
Jisas hurundén jooré xéndé du takwa di diré hundi wa, haraki hamwinya hura téndé du
yikafre yandénka. 37Wandaka di Geresana héfambu rendé atéfék du takwa di némafwimbu
roota Jisasré wa, dé diré yatakataka yindéte. Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka
huruta dé gunjambémbu waré. 38 Waréndéka dé haraki hamwinya yatakataka yindén
du dé déré wambula wambula wakwexéké, “Wuni méni wali yinjoka wuni mawuli ye.”
Wungi wakwexékéndéka dé Jisas yawundu nahafi yata dé déré wa, 39 “Méniména getéfaré
wambula ye méni God méniré hurundén jooka hundi wataméni.” Wungi wandéka ye dé
déka getéfambu rendé atéfék du takwaré Jisas déré hurundén némafwi yikafre jooka dé
hundi wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43

40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du takwa déré xéta di
mawuli sawuli ya, déka haxéndanka. 41-42Mawuli yandaka du nak déka xi Jairus dé Jisaska
ya. Dé wun getéfambu rekwa Godna hundi buléndaka gembu dé néma du re. Déka natafa
male takwanya gembu hiyawata huruta hwaléka dé wungi ya. Léka héki hwari tamba yéti
man yéték male di. Dé wungi yae Jisasna man mombu xakre hwaata dé déré wa, dé déka
geré yindéte. Wungi wandéka dé dé wali yindéka di séfélak du takwa dé wali walémbambu
di yi.

43Dekanyéndékmbu takwahési lé yi. Wule takwa lé tambayétimanyétékhékihwarimbu
ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré huréhalékénjoka di hurufatiké. 44Hurufatikéndaka
lé Jisasna hukémbu yae lé déka nukwa wurna wambumbu séngétakaléka léka ramu bari
fakénandéka lé yikafre ya. 45Yikafre yaléka dé Jisas wa, “Héndé wuniré séngétaka?” Wungi
wandéka di atéfékwa, “Nani yingafwe.” Wungi wata téndaka dé Pita wa, “Néma Du, séfélak
du takwa di méni wali walémbambu male di té.” 46Wungi wandéka dé Jisas wa, “Nak dé
wuniré séngétaka. Séngétakandékawunahambuknawulakyindékawuni xékélaki.” 47Wungi
wandéka lé wule takwa xékélaki. Jisas dé léka xékélaki. Wungi xékélakita lé généta yae lé
Jisasna makambu xakre hwaata lé atéfék du takwana makambu lé déré séngétakalénéna
moka akwi, bari yikafre yalénka akwi lé safé. 48 Saféléka dé léré wa, “Takwanya, nyéni
wunika jémba sarékényénmbu wuni nyéniré huréhaléké. Némbuli nyéna mawuli nakélak
téndét, nyéni jémba yitanyéni.”

49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae dé wun néma duré
wa, “Ména takwanya bu hiya. Méni wamét wun wakwekwa du yahafi yata déka nawulak
jémba yatandé.” 50Wungiwandéka dé Jisaswunhundi xékéta dé Jairusréwa, “Méni roohafi
yata wunika jémba sarékétaméni. Wungi sarékémét, lé wambula yikafre yatalé.” 51Wungi
wataka dé ye wun duna gembu xaakwa dé Pita, Jon, Jems, léka yafa ayiwaré akwi wa,
di dé wali wulayindate. Nawulak du takwa dé wali wulayindate dé watéfi. 52 Wungi
wandéka wumbu téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa naata gérandaka dé diré
wa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.” 53 Wungi wandéka di déka
wangi. Di xékélaki, lébuhiya. 54Wangindakadéwulaaye léka tambambuhurutadé léréwa,
“Nyan sé ramé.” 55Wungiwandéka lékahamwinyawambula yaléka lé bari ramé. Raméléka
dé Jisas diréwa, di lékahénoohwendat saléte. 56Léwungi raméléka bér léka yafa ayiwa léré
xéta bér waréngéné. Waréngénémbéka dé bérré wa, “Béni nawulak du takwaré wun jooka
yambawakémbéni.” Wungi dé bérré wa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat atéfék haraki
hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé du takwaré
akwi séfi haraki yandé du takwaré akwi huréhalékéndate. 2 Hwetaka dé diré wa, di ye
du takwaré God néma du reta dika jémba hatitendékaka hundi wata diré huréhalékéndate.
3Wungi wata dé diré angi wa, “Guni yinjoka jondu nawulak hura yamba yikénguni. Guni
sandangun jondu male hura yitanguni. Séto bangi, wur, hénoo, yéwa, wun jondu hura
yikénguni. Nukwa wur yéték hura yikénguni. 4 Guni ge nakré wulaaye wun gembu male
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retanguni. Re wun getéfambu jémba yataka wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni.
5 Guni getéfa nakré yingut, wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakanjoka yita guna manmbu
hwakwa harki létékétaka guni yitanguni. Guni wungi hurungut di hurundan haraki
sémbutka xékélakitandi. 6 Wungi wandéka ye di atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata Godna hundi wata di atéfék getéfambu du takwaré huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8 Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén atéfék jémbaka
hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae dé
wambula ramé.” Wandaka nawulak di wa, “Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa,
“Hanja rendé profet nak dé wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta dé
saré waréké. 9 Saré warékéta dé wa, “Wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Némbuli nak
duka wuni hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé Jisasré xénjoka dé huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13

10 Jisasna aposelwambula yae di Jisasré hurundan atéfék jondukawa safé. Wasaféndaka
dé diré hura di wun hafwa yatakataka di di hafu getéfa nakré yi. Wun getéfana xi Betsaida
dé. 11 Yindaka séfélak du takwa wun jooka hundi xékétaka di déka hukémbu yi. Yindaka
dé diré xéta dika yikafre mawuli yata dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka. Wataka dé bar hiyandé du takwaré huréhaléké. 12Gérambu yandéka
di déka du tamba yéti man yéték déka yae di wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Méni wamét
ande du takwa di walémbambu tékwa getéfaré ye hénoo nawulak hérae sataka bu hwanda.”
13Wungiwandakadédiréwa, “Gunihafumégunihwe, di sandate.” Wungiwandékadiwa,
“Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba xéri hamwi yéték wungi male dé re.
Wafewana, nani wunde du takwaka hénoo héranjoka nani ye yéwa hweta hénoo hérambete
ménimawuli ye wana?” 14 Séfélak (5,000maki) du wumbu téndaka di wungi wa.
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni diré wangut di dumi natambambu dumi

natambambu retandi.” 15 Wungi wandéka di wandén maki wa, wunde du takwa atéfék
wungi rendate. 16 Rendaka dé Jisas bret natamba xéri hamwi yéték wungi hérae nyirré
yasawara xéta dé Godka diména nataka dé bret xéri hamwi fukae dé déka duka wambula
wambulahwe, di du takwakamunehwendate. 17Munehwendakadi atéfékdu takwahura
sa, mawuli yandaka maki. Sandaka bret xéri hamwi nawulak rendéka di hérae wasara
tamba yétiman yétékwungi di lakwa sukweké.

Pita déwa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18 Nak nukwa dé Jisas hafu God wali hundi buléta rendéka di déka du dé wali di re.
Rendaka dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika yingi di wa?” 19Wungi wakwexékéndéka
di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Elaija
dé.’ Nawulak di wa, ‘Hanja rendé Godna profet nak wambula dé ramé.’ Wungi di wa.”
20Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi maki? Guni wunika yingi guni wa?” Wungi
wandéka dé Pita déré wa, “Méni naniré yikafre huruméte Godwasékendén du Krais méni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21Pitawungiwandékadé Jisas diréwakwetadéhambukmbuwa, di nawulakdu takwaré
wun jooka wandamboka. 22Wungi wata dé diré wa, “Wuni Duna Nyan séfélak xakéngali
hératawuni. Hérawut, Judana néma du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi
wunika hu hwendat, wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk wungi
hwawut, God wuniré wambula husaramétandé.”

23 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yinjoka mawuli yata
dé dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli hératendéka mi hérae yate dé wungi
wuna hukémbu yitandé. 24Ané héfambumale jémba renjokamawuli yakwa du takwa hiyae
fakutandi. Du takwanawulak diwuna jémba yanjokamawuli yata ané héfambu rendakaka
sarékéhafi yata di jémba retandi, wungi re wungi re. 25Du takwa di ané héfana jondu atéfék
héraata, di fakunjoka di hafuré haraki huruta, di yingi maki retandi? Yingafwe. Di hiyae
fakutandi. 26Du takwawunahundikahélékyatawunikahuhwendat, hukémbuwuniDuna
Nyan wambula yae dika hu hwetawuni. Wun nukwa wuni némafwi hambuk yata nukwa
hanyikwa maki hanyita wuni wuna yafana némafwi hambuk wali déka yikafre enselna
némafwi hambuk wali gayatawuni. 27 Guniré wuni mwi hundi we. Guni ambu tékwa du
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nawulak hiyahafi reta xétanguni, God néma du reta déka du takwaka jémba hatindékaka.”
Wungi dé déka duré wa.

Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyétimaki yindéka hukémbu nukwa nak dé
Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé wari, God wali hundi bulénjoka. 29Déwumbu
God wali hundi buléta rendéka déka saawi yawuleka dé nak maki xaku. Xakundéka déka
nukwa wur wama male xaakwa dé hanyi. 30-31 Hanyindéka, yak, du yéték bari xaakwa
bér Jisas wali téta hundi bulé. Wumbére du Moses bér Elaija bér. Bér Jisas wali téta Jisas
Jerusalemémbu yatendéka jémbaka ané héfa yatakatendékaka bér dé wali bulé. 32 Tale Pita
dé wali yandé du yéték deka dama xéndi yandéka di xéndi hwataka waréngéna raama di
xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki hanyindéka wumbére du yéték dé wali témbéka.
33 Xéndaka bér yinjoka hurumbéka dé Pita Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu rembeka,
wu yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak, Elaijaka nak.” Wungi
wata dé wandén hundika xékélakihambandé. 34Wungi wandéka buwi nak xaakwa dé diré
takatéfinjoka dé huru. Hurundéka di roo. 35 Roondaka dé hundi nak wun buwimbu xale
dé wa, “Anéwuna nyan dé. Déwasékewun du dé. Guni déka hundi mé xéké.” 36Wun hundi
wandéka xékétakadi xé, Jisas hafu téndéka. Xétahundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yata
wunde nukwambu di xéndan joo nakéka du nakré wahambandi.

Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37Nukwanak yindékadi némbumbu gayandaka di séfélakdu takwa Jisaska ya. 38Yandaka
dé di wali yandé du nak dé bari hambukmbu wata dé wa, “Wakwekwa du, wuni méniré
wuni wakwexéké, méni wuna dunyaré xéméte. Dé wuna natafa male nyan dé. 39 Mé
xé. Haraki hamwinya nak dé déré huluki, séfélak nukwambu. Hulukindéka dé bari
wanjindéka dé déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae dé wama simbar déka hundimbu
xale. Wun haraki hamwinya wungi déré némafwimbu haraki huruta dé yalefu nukwa
male déré yataka, dé baka rendéte. 40 Wungi hurundéka wuni ména duré wakwexéké,
di wandat wun haraki hamwinya yaange yindéte. Wakwexékéwuka di wungi wanjoka di
hurufatiké.” 41 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni némbuli rekwa du takwa guni atéfék
Godka jémba sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Hatika nukwa
wuni guni wali reta guna sémbutré xétawuni? Wu yak. Méni ména nyanré mé hura ya.”
42Wungi wandéka dé déka nyan hura yae Jisas téndénmbu xakunjoka hurundéka dé wun
haraki hamwinya déré huluke héfambu yakindéka déwungi sayiké hiyae. Jisaswun haraki
hamwinyaré hambukmbu wa, dé wun nyanré yatakataka yaange yindéte. Wandéka
yaange yindéka dé Jisas wungi wun nyanré huréhalékéta dé déré déka yafaka wambula
hwe. 43Hwendéka di wumbu téndé du takwa atéfék xétaka di Godna némafwi hambukéka
di waréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32

Wunde du takwa Jisas yandén atéfék jémbaka wungi saré warékéta téndaka dé Jisas déka
duré angi wa, 44 “Ané hundi guna waanré mé taka wulayindé, jémba xékéngute. Hukémbu
di wuni Duna Nyanré mama duna tambambu takatandi.” 45Wungi wandéka dé God wun
hundina mo dé faku, di wun hundina moka xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di wun
hundika Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasna du di hafu buléta deka nyéndékmbu rendé néma duka di waru. 47Warundaka
dé Jisas deka mawuli sarékéka xékélakita dé nyan nakré hura yandéka dé dé wali dé té.
48 Téndéka dé diré angi wa, “Mé xéké. Guni wuna ximbu ané nyanré yikafre huruta guni
wuniré akwi guni yikafre huru. Guni wuniré yikafre huruta guni wuniréwandéka yawun
duré akwi guni yikafre huru. Guna nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi yakwa du, wu
dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di
Mak 9:38-40

49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka di du takwana mawulimbu yaange yindaka nani xé. Dé nani wali
yitaka yatakahafi yandéka nani déréwatéfi, déwun jémba yandémboka.” 50Wungiwandéka
dé Jisas déré wa, “Guni déré watéfikénguni. Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna
sakumbu tékwa du takwa di.” Wungi dé diré wa.
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Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
51 God Jisasré déka getéfaré hura waritendéka nukwa walémbambu yandéka dé Jisas

Jerusalemré yinjoka dé némafwimbu mawuli yata dé wungi yi. 52 Yita duré nawulak
wandéka di tale ye déka hundi hura yi. Ye di Samariana getéfa nakré wulayi, déka jondu
huréhalékénjoka. 53 Wulayindaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisas Jerusalemré
yitendékaka di xékélaki. Xékélakita di dé wumbu rendéte hélék yata di wungi déka hu hwe.
54Hu hwendaka Jisasna du yéték Jems bér Jon xéta bér Jisasré wa, “NémaDu, ménimawuli
yamét ani wataani, ya Godna getéfambu gaye wunde du takwaré tusandandéte. Ani wungi
wanateménimawuli ye, o yingafwe?” 55Wungiwambékadéwaleka dé bérré hambukmbu
watéfi. 56Wungi wataka dé déka duwali di nak getéfaré yi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas déka du wali yambumbu yindaka dé du nak yae déré wa, “Wuni ména hukémbu
yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.” 58 Wungi wandéka dé déré wa, “Afakana wasa di
héfambu tékwa wekwambu di hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan xéndi
hwatewuka ge nak téhambwe.” 59 Wungi wataka dé nak duré wa, “Méni wuna hukémbu
mé ya.” Wungi wandéka dé wa, “Méni yawundu namét, wuni tale ye wuna yafana fusa
rémétaka bu yawu.” 60Wungi wandéka dé déré wa, “Yingafwe. Hiyandé du takwa di deka
hiyandé du takwaré rémétandi. Némbuli wuni méniré wuni we. Méni sa ye atéfék getéfaré
yita du takwaréwataméni,God néma du reta dika jémba hatitendékaka.” 61Wungi wandéka
dé nak du Jisasré wa, “Néma Du, wuni ména hukémbu yitawuni. Méni yawundu namét,
wuni tale wuna getéfaré ye wuna hémré tamba hurutaka bu yawu.” 62Wungi wandéka dé
déré wa, “Du takwa di Godna jémba yanjoka hurutaka di hanja hurundan maki wambula
hurunjoka sarékéta di Godna hémna jémba jémba yamba hali yanda.” Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1Hukémbu dé Jisas dumi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré waséketa dé diré
wa, di yéték yétékwungi yedéka yitendéka atéfék getéfaré akwi atéfék yitendékahéfaré akwi
tale yindate. 2Wungiwataka dé diréwa, “Séfélakhénoo akwedi té. Téndaka jémba yakwadu
nawulak male di re. Wungi maki guni wun akwe hénoona Néma Duré wakwexékétanguni,
dé wandét séfélak jémba yakwa du ye wun hénoo hérandate. 3Yak, sa guni yi. Mé xéké. Guni
wawunmakiwungi yita guniharakiwasananyéndékmbuyikwasipsipbalimaki yitanguni.
Di guniré haraki hurunjoka mawuli yatandi. 4 Guni yéwa, wur, su akwi hura yamba
yikénguni. Guni yambumbu bari yitanguni. Nawulak du takwa wali hundi bulékénguni.
5Guni gerénakwulaaye tale guni angiwatanguni, ‘Godnanakélakhurumawuli anégembu
retandé.’ 6 Wungi wangut nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun gembu rendét,
wangun nakélak hurumawuli démbu retandé. Nakélak hurumawuli hurukwa du nakwun
gembu rehafi yandét,wangun nakélak hurumawuli gunika wambula yatandé. 7Guni tale
wulayingun gembu male retanguni. Nak ge nak geré wulayikénguni. Wun gembu reta
guni hwetendakahénoohulingu satanguni. Jémba yakwaduwungi jémba yatakadeka yéwa
hérandat,wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakré wulayingut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli yan-
dat, guni hwetendaka hénoo satanguni. 9 Guni wumbu rekwa bar hiyaakwa du takwaré
huréhalékéta diré angiwatanguni, ‘Godnéma du reta du takwaka jémbahatitendékanukwa
yae dé guni wali walémbambu dé té.’

10 “Guni getéfaré nak wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat,
guni yewungetéfanayambumbu tétaguni angiwatanguni, 11 ‘Gunagetéfanaharkinawulak
nana manmbu dé hwae. Némbuli nani wun harki nani létéké, guni xe hurungun haraki
saraki sémbutkaxékélakingute. Guniané jookaxékélakitanguni. Godnémaduretadu takwaka
jémba hatitendéka nukwa yae walémbambu téndéka guni déka hu hwe.’ Wungi guni diré
watanguni. 12 Guniré wuni we. Hukétéfi nukwambu wun getéfambu rekwa du takwa di
némafwi hangéli hératandi. Hératendaka hangéli Sodomémbu rendé du takwa hératendaka
hangéliré sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13 “Guni Korasinmbu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Guni Betsaidambu
rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Wuni guna getéfambu séfélak hanja xéhafi
yandaka hambuk jémba yawuka guni wuna hundi xékéhambanguni. Wun wumbére hanja
téndé getéfa yéték Tair bér Saidonmbu wun hambuk jémba yawut, wumbu rendé du
takwa di hanjambu deka haraki saraki sémbut yatakatandi. Deka hurundan sémbutka
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saréfa nandakakaka wakwenjoka di nyo nukwa wur nakita bombu retandi. 14 Wungi
maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu guni némafwi
hangéli hératanguni. Hératenguka hangéli Tairmbu Saidonmbu rendé du takwa hératendaka
hangélirésarékéngwandétandé. 15GuniKaperneamémbu rekwadu takwa, yingi guni saréké?
God guniré déka getéfaré hura waritandé wana? Wu yingafwe. Guni hiyandé du takwana
hafwaré nanditanguni.”

16Wun hundi wataka dé déka duré angi wa, “Guna hundi xékétekwa du takwa di wuna
hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di wunika hu hwetandi. Wunika hu
hwekwa du takwa di wuniré wandéka gayawun Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17Diwungi ye dékahundiwataka hukémbuwunde dumi angé tamba yétiyéti angé tamba

hufuk du di wambula yae di yandan jémbaka yikafre mawuli ya. Mawuli yata di Jisasré
wa, “Néma Du, nani ména ximbu wambeka di haraki hamwinya akwi nana hundi xéka
wambenmaki huru.” 18Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wungi yinguka wuni xé, Satan
nyirmbu gayandéka, nyir tulem nandéka maki. 19Mé xéké. Wuni gunika hambuk wundé
hwewu, guni hambweré akwi hularé akwi xakingut, di guniré haraki hurundamboka.
Hwewun hambuk Satanéna atéfék hambukré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joo
nak guniré haraki yamba hurukéndé. 20 Wun jooka sarékékénguni. Guni atéfék haraki
hamwinya guna hundi xékéndakaka yikafre mawuli yamba yakénguni. Guni God guna xi
déka getéfambu rekwa nyingambu hayindénka male yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godré wa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21 Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbu mawuli sawuli yata
dé wa, “Wuna yafa, méni nyir akwi héfaka akwi méni néma du re. Méni ané jondu
fakuméka di jémba xékélakikwa du takwa akwi xékélelakikwa du takwa akwi diwun jonduka
xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka méni ramunya maki du takwaré wun jonduka
wakwe. Yafa, méni mawuli yaméka maki méni wungi wakwe. Wakweménka wuni ména
ximbu wuni haréké.” 22Wungi Godré wataka dé wa, “Wuna yafa dé atéfék jondu wuna
tambambu taka. Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Dé male
dé wunika xékélaki. Du takwa di yafaka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka xékélaki.
Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.”

23Wun hundi wataka waleka dé déka duré male wa, “Guni séfélak jondu xéngun, guna
dama yikafre mawuli yatandi. 24Guniré wuni we. Hanja séfélak profet akwi séfélak néma
du akwi di xénguka jonduré xénjoka mawuli yata di xéhambandi. Xéhafi yata di xékénguka
hundi xékénjokamawuli yata di xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31

25Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé raama téta dé Jisasré
hurukwexénjoka dé déré wa, “Wakwekwa du, wuni méta jémba yatawuni, huli mawuli
hérae wungi re wungi re jémba renjoka?” 26 Wungi wandéka dé déré wa, “Méta hundi
Moseswandén hambuk hundimbu dé re? Hayindén hundika yingiméni saréké?” 27Wungi
wandéka dé wa, “Guni guna mawulimbu, guna hamwinyambu, guna hambukmbu, guna
mawuli sarékémbu guni Néma Du Godka némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli yata
guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni, guni hafuka némafwimbu mawuli
yangukamaki.” 28Wungiwandéka dé déréwa, “Wuyawundu. Jémbaméniwa. Méniwungi
huruta méni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retaméni.”

29 Jisas wungi wandéka wun du dé du takwana makambu yikafre sémbut hurukwa du
renjokamawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna nyémayika héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem yatakataka dé
Jerikoré nandinjoka yambumbu yi. Yindéka di sélé héraakwa du déré yambumbu huluke
di déka jondu déka atéfék nukwa wur akwi héraata di déré hambukmbu xiya. Xiyataka
yindaka dé yambumbu hiyanjoka huruta dé hwa. 31Hwandéka dé wun nukwa pris nak
dé wun yambumbu yi. Ye wun duré xétaka yambuna angé sakumbu yita déré tenangéra
dé yi. 32Yindéka dé Livaina hémna du nak ye dé wun du hwandénmbu xaakwa déré xétaka
dé akwi angé sakumbu ye déré tenangéra dé yi. 33Yindéka dé Samariana du nak dé afaké
téfaré yinjoka dé wun yambumbu ye dé wun du hwandénmbu xaku. Xaakwa wun duré
xéta dé déka saréfa na. 34 Saréfa naata dé déka ye xiyandan wasiré wain hulingumbu akwi
wel hulingumbu akwi yakwanyitaka dé gi. Gitaka dé wun duré hérae déka donkimbu
takandéka dé re. Rendéka dé yambumbu yita dé yéwa hweta hwandaka ge nakré déré
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hura ye dé wumbu déré yikafre huru déka hati. 35Gan hwae ganémba yita yéwa nawulak
wun gena yafaka hweta dé déré wa, ‘Méni ané duka jémba mé hati. Hatita wun duka
jondu nawulak héranjoka ména yéwa nawulak akwi hwemét, wuni wambula yatewuka
nukwambuwuni ména yéwa hasa hwetawuni.’ Wungi wataka dé yi.

36 “Némbuli yingi méni saréké? Du hufuk di wun yambumbu yi. Héndé sélé héraakwa du
xiyandan duna nyémayika dé?” 37Wungi wandéka dé wa, “Déka saréfa naata déré yikafre
hurundé du dé.” Wungi wandéka dé déré wa, “Méni sa ye wungi male huru.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38 Nak nukwa Jisas déka du wali yambumbu ye di getéfa nakré wulayi. Wulayindaka

lé takwa hési léka xi Marta lé Jisasré wa, dé yae léka gembu hénoo sandéte. 39 Waléka
wulaaye rendéka lé lékabandiMaria yae léNémaDu Jisasnamanmombureta lédékahundi
xéké. 40Xékéléka lé Marta séfélak hénoo humbwinjoka lé némafwi jémba yata lé déka hundi
xékéhambalé. Xékéhafi yalékaMaria baka reléka lé Marta Jisaska yae lé déré wa, “Néma Du,
wuna bandi baka reléka wuni hafu hénoo humbwiwukaka méni saréké wana? Méni léré
wamét lé yaewuniwali hénoohumbwitaani.” 41WungiwalékadéNémaDu léréwa, “Marta,
Marta, nyéni séfélak jonduka nyéni saréké waréké. 42Nyéni natafa male joo hurunyét, wu
yikafre dé. Maria wun yikafre joo héranjoka lé mawuli ye. Mawuli yaléka joo lémbu téndét,
yamba hérekikéndi.” Wungi dé Jisas Martaré wa.

11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1Naknukwa JisasnakhafwambudéGodwali hundi bulé. Hundibuléséketaka rendékadé
déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré husandakwa du Jon dé déka duré wakwe, Godré
wakwexékétendakangalaka. Diré wakwendén maki méni naniré wakwetaméni.” 2 Wungi
wandéka dé déré wa, “Guni Godré wakwexékénjokamawuli yata angi watanguni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4Du takwananiré haraki saraki sémbuthurundaka nani diré hasa hwehafi yatawun jooka

wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita wun jooka wambula

sarékékéméni.
Méni naniré yikafre hurumét naniré hurukwexékwa joo nanika yamba yakéndé. Wungi

nani méniré wakwexéké.”
5Wungi wataka dé diré angi wa, “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Dé nyéndék

gan déka gembu hwandéka déka nyayika nak yae angi watandé, ‘Wuna nyayika, wunika
hénoonawulakhwetaméni. 6Némbulewunanyayikanakdénakgetéfaréyinjokadéwunika
yandéka wuni déka hwetewuka hénoo nawulak yingafwe. Méni wunika hénoo nawulak
hwemét,wuni hukémbu hasa hwetawuni.’ 7Wungiwandét dé awula gekombuhwandé du
watandé, ‘Némbuliwun jookawuniré yambawakéméni. Gena yambuwundé téfiwu. Wuna
nyangwal wuni wali xéndi di hwae. Némbuliwuni raamaménika hénoo yamba hwekéwuni.’
Wungi watandé. 8Guniré wuni we. Dé ‘Wuna nyayika’ naata male, dé raama hénoo déka
yamba hwekéndé. Wun du wumbu téta wambula wambula wandét, dé raama wun du
mawuli yandéka hénoo atéfék déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni hwaka hwaka
xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena yambu nafwitandé. 10 Atéfék
wakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék hwakékwa du takwa xétandi. Atéfék gena
yambumbu xiyaakwa du takwaka dé gena yambu nafwitandé.

11 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyan xéri hamwi hwengute wandét,
guni hambwe déka hwetanguni wana? Wu yingafwe. Guni déka xéri hamwi hwetanguni.
12Guna nyan séra gék hwengute wandét guni hula déka hwetanguni wana? Wu yingafwe.
Guni séra gék male déka hwetanguni. 13 Némbuli mé saréké. Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du reta guni guna nyangwalka yikafre jondu hwenjoka guni xékélaki. Wungi
maki guna anwarmbu rekwa yafa guniré sarékéngwanda dé déka Hamwinya hwetandé,
déré wakwexékékwa du takwaka.” Wungi dé diré wa.

Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27

14 Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén duré yatakataka
yindéte. Wun haraki hamwinya dé hundi buléhafindé. Jisas wungi wandéka dé wun duré
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yatakataka yaange yindéka dé hundi buléhafi yandé du dé hundi bulé. Buléndéka di du
takwa wun jooka saré waréké. 15 Saré warékéndaka di du nawulak wa, “Atéfék haraki
hamwinyana néma du Belsebul Jisasna mawulimbu téndéka dé Jisas wungi wa, di haraki
hamwinya yaange yindate.” 16Wungi wandaka nawulak di déré hurukwexénjoka di déré
wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani xéta xékélakitame,God déka
jémba yaméte méniré wandénka.” 17Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré
wa, “Néma getéfambu rekwa du watémbéra hémémbu hémémbu reta wareta di jémba yamba
rekéndi. Deka héfa baka héfa xakutandé. Natafa gembu rekwa du takwa watémbéra di
hafu wali wareta di akwi jémba yamba rekéndi. 18Wungi maki Satan déka du wali wungi
watémbéra wareta, yingi maki nae di hambuk yata jémba tétandi? Wu yingafwe. Guni
wuniré wangun maki Belsebul déka haraki hamwinya yaange yindate wandét, di atéfék
jémba yamba tékéndi. 19Wuni haraki hamwinya yaange yindate Belsebulna hambukmbu
wawut, méta hambukmbu di guna dunya nawulakwa, haraki hamwinya yaange yindate?
Wungi maki di hurungun sémbutka kot xékékwa néma du retandi. 20Mé xéké. God wunika
hambuk dé hwe, wuni haraki hamwinyaré wawut di yaange yindate. Hwendénka guni
angi xékélakitanguni. Godnémaduretadu takwaka jémbahatitendékanukwagunikawundé
yandé.

21 “Ané hundi mé xéké. Hambuk yakwa du xi warekwa jondu hura déka geka hatindét,
déka jondu atéfék jémba retandé. 22 Wun du angi dé saréké, ‘Wuna xi warekwa jondu
wuniré yikafre hali hurundé, wuni jémba rewute.’ Wungi sarékéndéka hukémbu némafwi
hambuk yakwa du nak yae wun du wali ware déré sarékéngwanda dé déka xi warekwa
jondu atéfék akwi hérae déka jondu akwi hérae dé wun jondu nak dukamune hwetandé.

23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du takwaré
hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré héle
nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké. Haraki hamwinya
nak dunamawuli yatakataka ye déwali giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakata reséto
hafwaka dé hwaké. Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’
25 Wungi wataka wambula yae dé xé, wun ge hafwa yaka hutaféka takandéka téndéka.
26 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya. Hura
yandén haraki hamwinya di némafwi haraki saraki sémbut hurundaka deka sémbut dé tale
yandé haraki hamwinyana haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya
atéfék di wun dunamawuliré wulaaye té. Wun du hukémbu hérandén xak dé tale hérandén
xakré sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa
27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka lé takwa hési deka

nyéndékmbu téta lé hambukmbu wata lé angi déré wa, “Hanja méniré héraeménikamunya
hwelé takwaré dé God yikafre huru, lé yikafre mawuli yata jémba reléte.” 28Wungi waléka
dé Jisas wa, “Wun jooka sarékéhafi yata ané jookamé saréké. Godna hundi xékétawandén
maki hurukwa du takwaré God némafwimbu yikafre hurutandé, di yikafre mawuli yata
jémbamale rendate.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa, “Ané nukwambu rekwa
du takwadiharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi. Wunirédiwakwexéké,wunihanja
xéhafi yandan hambuk jémba yawute. Wakwexékéndaka wuni ané hanja xéhafi yandan
hambuk jémba male yatawuni. Hanja Jona dé xéhafi yandan hambuk jémba nak dé ya.
Wuni Jona yandén maki male yatawuni. 30Hanja Ninivembu rekwa duna makambu dé
Jona hanja xéhafi yandan hambuk jémba maki dé xaku. Wungi male wuni Duna Nyan
ané nukwambu rekwa du takwana makambu hanja xéhafi yandan hambuk jémba maki
xakutawuni. 31Hanja sautna sakumbu téndé héfana néma takwa lé néma du Solomonéna
xékélelaki hundi xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé xéké, némbuli rekwa joo dé Solomonré
sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa
wule néma takwa raama Godna makambu téta lé guni némbuli rekwa duré haraki hundi
watalé, hurungun haraki saraki sémbutka. 32 Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jona
wandén Godna hundi xékétaka di hurundan haraki saraki sémbut di yataka. Mé xéké.
Némbuli rekwa joo dé Jonaré sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot
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xékékwa néma du retendéka nukwambu di Ninivembu rendé du di Godnamakambu téta di
guni némbuli rekwa du takwaré haraki hundi watandi, hurungun haraki saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23

33Wunhundiwatakadédiréangiwa, “Duhanyikwayaxérékahurayaedi gena fakundén
hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi takahafindi. Di jambé takumbu di taka, wun
geré wulayindé du takwa jémba xéndate. 34Guna dama wu guna séfina hanyikwa ya maki
dé. Guna dama jémba téndét, guna séfi atéfék larékombu retandé. Guna dama haraki téndét,
guna séfi atéfék halékingambu retandé. 35Guni guna séfimbu reta hanyikwa ya halékimaki
téndémboka guni xékélaki natanguni. 36 Wungi maki wun ya guna séfimbu jémba haanye
téndét, guna séfina jondu atéfék halékingambu rehafi yata atéfék larékombu rendat, guna séfi
wun larékombu jémbamale retandé, guni yikafre hanyikwa yana larékombu jémba renguka
maki.”

Farisina du akwi hambuk hundi xékélakikwa du akwi di haraki saraki sémbut huru
37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé yae dé wali hénoo

sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali sanjoka dé re. 38 Wun nukwa
Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale deka tamba yakwanyi. Jisas hénoo sanjoka
déka tamba yakwanyihafi yandéka dé Farisina du xe dé waréngéné. 39 Waréngénéndéka
dé Néma Du Jisas déré wa, “Ané nukwa guni Farisi guni andéna hafwasaku akwi
hanyandéna hafwasaku akwi guni yakwanyi. Guna takésakumbu sélé héranguka sémbut
akwi haraki saraki sémbut akwi dé gunimbu sukweka té. 40Guni wangété du guni. Guna
hafwasakumbu huratakandén God dé guna takésaku akwi dé hurataka. 41 Guni wun
takésakumbu rekwa jondu jambangwe du takwaka hwetanguni. Hwengut guna jondu
atéfék Godnamakambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu hérangun atéfék nyaa
mune guni tamba yétina també nak Godka hwe. Guni wungi hweta guni ambére yikafre
sémbut yétékéka sarékéhambanguni. Guni du takwaré yikafre sémbut huruhafi yata guni
Godka némafwimbu mawuli yahambanguni. Guni Godka jondu hweta wumbére némafwi
yikafre sémbut akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunikawuni saréfanae. Guni Godna hundi buléndaka geréwulaaye
guni néma duna hafwambu renjoka guni némafwimbu mawuli ye. Guni maketmbu yitaka
yatakangut, du takwa guna ximbu harékéta gunika dinguna nandate guni némafwimbu
mawuli ye.

44 “Gunika saréfa wuni nae. Guni fakundén hwandafu maki guni. Hukémbu du takwa
wun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa haraki jooka xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé déré wa,
“Wakwekwa du, méniwungi wata naniré akwiméni haraki hundi we.” 46Wungi wandéka
dé angi wa, “Guni hambuk hundika xékélakikwa du, gunika akwi wuni saréfa nae. Guni
du takwaka némafwi xak jondu guni hwe, di wun jondu yatandate. Hwenguka di wesékéta
yatandaka guni hafu guna sék tambambu wun xak jondu séngétakahafinguni, di wali wun
jondu yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré xiyandaka di hiya.
Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu gemaki joo to. 48Gunamandéka xiyae réméndan
duna hafwambu wungi ge maki joo tongunka nani xékélaki. Guni guna mandékanguna
sémbutka xékélakita wun sémbutka guni yawundu na. 49 Wun moka dé xékélelakikwa God
dé wa, ‘Wuni profetré akwi aposelré akwi watawuni, dika yindate. Yindat nawulakré
haraki huruta nawulakré xiyandat hiyatandi. 50Wungi hurundat, wuni atéfék profetna
blekéndan nyékika sarékéta némafwi kotna néma du reta diré hasa hwetawuni. Ané héfa
huratakawun nukwambu blekéndan nyéki akwi hukémbu blekéndan nyéki akwi atéfék diré
hasa hwetawuni. 51Tale Kein déka bandi Abelré xiyandéka déka nyéki dé bleké. Xiyandéka
di guna mandéka di Sekaraiaré xiyandaka déka nyéki dé bleké. Sekaraia dé Godna gena
nyéndékmbu téndéka di déré wungi xiya. Guniré wuni we. God blekéndan nyéki atéfékéka
sarékéta guni ané nukwa rekwa du takwaré hambukmbu hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godka
xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun yambumbu wulayiham-
banguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbu wulayinjoka mawuli yakwa du takwaré
guni haraki huru, di wulayindamboka.” Wungi dé Jisas wa.

53-54Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka némafwimbu hélék
yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi hasawanjoka dé haraki saraki hundi
nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi wata di séfélak
xak hundika déré wakwexéké.
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12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1Wun nukwambu séfélak séfélak du takwa yae hérangwanda téndaka dé hafwa sukweké.
Sukwekéndéka nawulak di nawulak duna manmbu xaki. Xakindaka dé Jisas déka duré
tale ané hundi wa, “Xékélaki natanguni. Farisina duna yis hurukénguni. Deka yiska wata
wuni deka yéna yandaka sémbutka wuni wa. 2 God némbuli faakwa téfindan joo atéfék
wakwetandé. Atéfék nakélak wandan hundika hukémbu séfélak du takwa xékélakitandi.
3 Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du takwa nukwana larékombu
téta wun hundi xékétandi. Guni gekombu reta hundi nakélak buléngut, hukémbu di gena
takumbu tétawun hundi hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31

4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré xiyaakwa duka
rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu di guniré haraki hurunjoka
hurufatikétandi. 5 Guni ané duka male rootanguni. Guni Godka male rootanguni. Dé
guniré xiyandét, guni hiyangut, dé guniré ya yanékwa hafwaré yakisandanjoka dé hali
hurundé. Wun jooka sarékéta guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama afwi natamba héra.
Wun afwi wun yikama joo male rendaka God di atéfékéka dé saréké. 7 Wungi maki dé
gunika akwi sarékéta dé guna anéngambambu tékwa némbé atéfék handékéna dé di atéfékéka
dé xékélaki. Godnamakambu di afwi yikama joo rendaka nani du takwa néma joo nani re.
Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.”

Dika “Wuna du”watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33

8 “Guniré wuni we. Du nak dé dunamakambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna duwuni.’
Wungi wandét, hukémbu wuni Duna Nyan Godna enselna makambu téta wuni déka angi
watawuni, ‘Ané du wuna du dé.’ Wungi watawuni. 9Du nak dé duna makambu téta angi
wandét, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi wandét wuni Godna enselna makambu téta
wuni déka angi watawuni, ‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni déka.

10 “Du takwa di duna nyanka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki
sémbut yamba yakwanyikéndé.

11“Dunawulak guniréGodnahundi buléndaka gemburekwaduréakwi, némaduréakwi,
gavmanéna duré akwi hura yindat, guni dekamakambu téta, guni roohafi yatawatenguka
hundika akwi deka hundi hasa watenguka hundika akwi yamba sarékékénguni. 12Wun
nukwamaleGodnaHamwinyawatengukahundiguniréwakwetandé. Wunjookasarékéta
yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
13 Jisas wali séfélak du takwa di té. Di wali téndé du nak dé Jisasré wa, “Wakwekwa du,

méni wuna nyamaré wamét dé ana yafana jondu mune dé wunika nawulak hwetandé.
Wungi wuni mawuli ye.” 14 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Héndé wa, wuni bénika kot
xékékwa du maki rewute?” 15Wungi wataka dé diré wa, “Guni xékélaki natanguni. Guni
nak duna jondu akwi séfélak jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni. Du nak dé séfélak
jonduhérandét,wunjondudékamawuliréyikafrehurunjokadéhurufatikétandé. Dutakwa
huli mawuli hérae jémba renjoka, di jondu héranjoka yamba sarékékéndi.” 16Wungi wataka
dédiré satakuhundinakangiwa, “Xérénjuwimamadunakdékayawimbudéséfélakyikafre
hénoowara dé té. 17Téndéka dé xérénjuwimama du dékamawulimbu dé wa, ‘Wuna hénoo
taka ge séfélak yingafwe. Némbulimétaki yakéwuni?’ 18Wungi sarékéta déwa, ‘Némbuli angi
hurutawuni. Wuni hénoo taka ge atéfék glarétaka némafwi huli ge totawuni. Totaka atéfék
hénoo nawulak jondu akwi wuni wumbu takatawuni. 19 Take wuni wuna hamwinyaré
watawuni: Hamwinya, méni séfélak yikafre jondu wundé takamé, séfélak héki hwari baka
renjoka. Wungi maki némbuli ambu resétota, hénoo hulingu sata mawuli sawuli yataméni.
Wungi watawuni. 20 Wun du wungi wandéka dé God déré wa, ‘Méni wangété du méni.
Némbuli gan hwae hiyataméni. Hiyamét takamén jondu héndé hérate?’ Wungi dé God
déré wa. 21Du takwa di ané héfambu séfélak jondu héraata Godna getéfambu yikafre jondu
takahafi ye, di wun dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33
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22 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékéta wuni guniré we.
Guni ané héfambu rengukaka, guna satenguka hénooka akwi guna séfimbu sandatenguka
nukwa wurka akwi yamba saréké warékékénguni. 23 Guni wungi renjoka mawuli yata
guni hénooka male yamba sarékékénguni. Guni guna séfimbu jémba renjoka mawuli yata
guni nukwa wurka male yamba sarékékénguni. 24 Guni hwanyi afwika mé xé. Di hénoo
sehambandi. Di hénoo hérae takahambandi. Di hénoo takandaka ge yingafwe. Wungi
huruhafi yandaka God dé dika hénoo hwe. Godna makambu afwi di yikama joo rendaka
guni némafwi joo maki guni re. Wu mwi hundi dé. 25Mé xéké. Guna du nak héki hwari
nawulak akwi renjoka saré waréké xékéta dé wataka héki hwari nawulak akwi renjoka
hambuk yatandé wana? Wu yingafwe. Dé hafu wataka héki hwari nawulak akwi renjoka
hurufatikétandé. 26 Guni wun yikama joo hurunjoka hurufatikéta métaka guni nak jooka
guni saré waréké xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata nukwa wur
hundafanéhambandi. Wungi huruhafi yata deka sandandan nukwa wur dé yikafre male
dé. Hanja rendé néma du Solomon dé némafwi hambuk héraata séfélak jondu hérandéka dé
déka yikafre nukwa wur dé mawena nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa wur dé
Solomon sandandén yikafre nukwa wurré sarékéngwanda dé yikafre male dé. 28Wunde
mawe di nawulak nukwa male retaka bari hiyandaka di du takwa diré hérae yambu
tutandi. God wun bari hiyatekwa maweka wungi nukwa wur hweta dé méta yatandé,
gunika hatinjoka. Dé gunika akwi nukwawur hweta gunika jémba hatitandé. Wungimaki
métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye? 29 Guni satenguka hénoo, satenguka hulinguka
akwi hwakéhafi yata wun jooka wambula saré warékékénguni. 30 Atéfék héfambu rekwa
du takwa di wun jondu héranjoka saréké warékéndaka dé guna yafa dé fatikéngun jonduka
dé xékélaki. 31 Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du reta du takwaka
hatitendéka nukwa xakundéte némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi mawuli yangut, dé
gunika wun jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna yafa gunika yikafre

mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu rengut dé néma du reta gunika jémba
hatinjoka. Gunika hatindékaka sarékéta guni yamba rookénguni. 33Guni guna jondu hweta
yéwa hérae jambangwe du takwaka hwetanguni. Wungi hweta guni haraki yahafi yakwa
jondu héranjoka sarékétanguni. Wun jondu dé Godna getéfambu reta dé haraki yamba
yakéndé. Sélé héraakwa du wun jondu yamba hérakéndé. Tétémbér wun jondu yamba
sakéndé. 34Gunamawuli guna takangun yikafre jondu rendén hafwambumale tétandé.”

Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37

35 “Mé xéké. Guni guna nukwa wur jémba sandataka guna hanyikwa ya jémba hu-
rutanguni, guna néma du wambula yandét, guni jémba ténjoka. 36 Guni ande du maki
hurutanguni. Deka néma du dé takwa hératekwa du wali némafwi hénoo sanjoka dé yi.
Yindéka di jémba yakwa du di jémba haxéta té, deka néma du wambula yae yambumbu
xiyandét, di bari yambu nafwinjoka. 37Deka néma du wambula yandét, déka jémba yakwa
du di déka haxéta huli re, wu wunde jémba yakwa du yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatandi. Mwihundiwuni guniréwe. Dekanémadudikayikafremawuli yatadéhafu jémba
yakwa duna nukwawur sandataka dé diré watandé, di hénoo sanjoka jambémbu rendate.
Wandét rendat dé yae dika hénoo hwetandé, di jémba sandate. 38Dé nyéndék gan néma gan
wambula yae di déka jémba haxéndat xéndét, di yikafre mawuli yatandi.

39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du yatendéka nukwaka
xékélakita déwun nukwa déka geka jémba hatitandé, di déka geré hafékawulayindamboka.
40Guni akwi, guni jémba haxéta retanguni. Wuni Duna Nyan, wuni xékélakihafi yatenguka
nukwambuwambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékéta méni wun sataku
hundi wa wana atéfék du takwaka méni wa wana?” 42Wungi wandéka dé Néma Du angi
wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba yata geka hatikwa du angi hurutandé. Déka néma du
déré angiwatandé, ‘Méniwuna jémba yakwadukahatita satendakanukwambudika hénoo
hwetaméni.’ Wungi wataka yindét dé wungi hurutandé. 43Hurundét hukémbu déka néma
duwambula yae xéndét, dé yikafre mawuli yata jémba retandé. 44Mwi hundi wuni guniré
we. Déka néma du yikafre mawuli yata déré watandé, dé déka atéfék jondu hatindéte.
45 Haraki mawuli yata haraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi watandé, ‘Wuna
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néma du nak getéfaré ye séfélak nukwambu wumbu retandé. Dé bari wambula yamba
yakéndé.’ Wungi wataka dé jémba yakwa du takwaré xiyae séfélak hénoo sata, wangété
yandaka hulingu sata, wangété yatandé. 46 Yata déka néma du wambula yatendékaka
sarékéhafi yandét wun nukwa déka néma du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka
nukwawambula yatandé. Yaehurundén sémbutréxedéré tambémbu tambémbuxatékéndét
hiyatandé. Hiyae dé Godka sarékéhafi yandé du takwana hafwambu retandé.

47 “Déka néma du mawuli yandéka jémbaka xékélakindé du, dé jémba haxéhafi yata wun
jémba yahafi yandét, déka néma du wandét di déré séfélak yambu xiyatandi. 48Déka néma
du mawuli yandéka jémbaka xékélakihafi yandé du, dé haraki sémbut nawulak hurundét,
déka néma du wandét, di déré yéték hufuk yambu xiyatandi. God séfélak jondu hwendén
du takwaréwatandé, di séfélak jondu hasa hwendate. God du takwanawulakéka dé séfélak
jondu hwe, di wun jonduka hatindate. God wunde du takwaré watandé, wun jondu
nawulak akwi hasa hwendate.” Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36

49 Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun ya némbule
hénjarandéte wuni mawuli ye. 50 Tale nak maki guré nanditawuni. Guré nanditewukaka
wuna mawuli némafwimbu xak dé ye. Nanditaka wambula jémba retawuni. 51 Yingi guni
saréké? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata jémba rendate wuni ya, o
yingafwe? Wu yingafwe. Du takwa watémbéréta hémémbu hémémbu rendate wuni ya.
52Guniré wuni we. Ané nukwa akwi hukémbu akwi natamba du takwa nak gembu reta di
watémbéra retandi. Hufuk angé sakumbu téndat, yéték angé sakumbu tétandi. Yéték angé
sakumbu téndat, hufuk angé sakumbu tétandi. 53Yafa déka dunya wali waretambér. Nyan
déka yafa wali waretambér. Ayiwa léka takwanya wali waretambér. Nyan léka ayiwa wali
waretambér. Yo lékamiyanyi wali waretambér. Miyanyi léka yo wali waretambér.” Wungi
dé Jisas wa.

Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
54Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni némafwi wali géli

waréndéka xéta xékélakita guni wa, ‘Némbuliwali giyatandé.’ Wungi wanguka dé wali giya.
55Guniganséfélakhunkwariréxétaxékélakitaguniwa, ‘Sérinémafwinukwaxétandé.’ Wungi
wangukadénémafwinukwaxé. 56Guniyénayakwadu takwaguni. Guninyirmbuxakukwa
jondu héfambu xakukwa jondu xéta guni xékélaki. Wali giyatandé. Nukwa xétandé. Wungi
xékélakitamétaka guni ané nukwambu xakukwa jonduka xékélakihafi ye?

Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métaka we guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye? 58 Du nak méniré

majestretnamakambu takanjokaméniréhurayindét,ménidéwali yambumbuyitadéwali
natafa mawuli héranjoka hurutaméni. Dé wali natafa mawuli hérahafi yamét, wafewana
dé méniré kot xékékwa néma duka hura yindét, dé wandét gélindu méniré séndé gembu
takatandi? 59Takandat méniwumbu retaméni. Guniré wuni we. Méniwumbu reméni kot
xékékwa néma du wandén atéfék yéwa hwengut, wun nukwamale séndé ge yatakataméni.”
Wungi dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1 Wun nukwa du nawulak Jisaska yae di déré wa, “Néma du Pailat wandéka déka du
Galilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun du Godka hamwi xiyae hweta
téndaka di Pailatna du diré xiyandaka deka nyéki dé hwetendaka hamwina nyéki wali
dé bleké.” 2 Wungi wandaka Jisas dé diré wa, “Galilina du wungi hiyandanka yingi
guni saréké? Wunde du séfélak haraki saraki sémbut hurundaka hurundan haraki saraki
sémbut nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana? 3 Wu
yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi yata guni
akwi hiyatanguni, di hiyandan maki. 4 Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu téndé séményi
ge dé tamba yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti dumbu xakre diré xiyandéka di
hiya. Némbuli yingi guni saréké? Wungi xiyandén du hurundan haraki saraki sémbut dé
Jerusalemémbu rekwa nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé
wana? 5Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi
yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.”

Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak dé hambingal mi se,

déka wain yawimbu. Sendéka wumbu téndéka séfélak nukwa wun du dé ya, sék nawulak
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gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké. 7Hwakéfatika dé wain yawika hatikwa duré wa, ‘Héki hwari
hufukwuni anémimbuséknawulakgélinjokawuniya. Yaewunihwakéfatiké. Méniwunmi
xélitaméni. Yikafrehéfambubakayamba tékéndé.’ 8Wungiwandékadéwa, ‘Némadu,métaka
téndé, anémba héki hwari akwi. Téndétwuniwunmimombuhéfa xae, héfa yikafre yandéte
bulmakaubalina di sangwehura yae takatawuni. 9Takawutwafewana ané hékihwari sék
xakétandé wana? Wungi xakéndét,wu yikafre dé. Xakéhafi yandétméni xélitaméni.’ Wungi
dé wa.” Wungi dé Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
10 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Godna hundi buléndaka gembu reta dé du takwaré

wakwe. 11Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki hamwinya dé wule takwaré
xiyandéka léka bunungul hambuk yahafi yata dé angwa ya. Yandéka lé huritékénjoka lé
hurufatiké. Séfélak (18) héki hwari lé wungi re. 12Reléka Jisas léré xétawandéka yaléka dé
léréwa, “Takwa, némbuliwuni nyéniré bu lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.” 13Wungi wata
déka tambambuwule takwaré hurundéka lé bari huritéka té. Téta lé Godna ximbu haréké.

14 Jisas baka hwa nukwa léré wungi huréhalékéndénka dé Godna hundi buléndaka gena
néma du rékambawata déwumbu téndé du takwaréwa, “Nani gwongofu nukwambu jémba
yatame. Wungimaki guni wunde nukwambu yatanguni, dé guniré huréhalékéndéte. Guni
baka hwa nukwambuwungi yakénguni.” Wungi dé wa.

15Wun du wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni. Atéfék nukwa guni
ye bulmakau bali donki tékwa geré wulaaye yoo lukwa guni diré hura gwandi, hulingu
sandate. Bakahwanukwaakwi guniwun jémba ya. 16Wule takwa léAbrahamnamandéka
akwi lé. Satan dé léré gindéka lé wungi haraki re, tamba yéti angé man yétiyéti angé man
yétiyéti (18) héki hwarimbu. Relénkawuni baka hwa nukwambu léré Satanéna tambambu
wungi lukwawut, wu yikafre dé.” 17 Wungi wandéka di déka mama roota di nakélak re.
Rendaka wumbu téndé du takwa yandén atéfék yikafre male jémbaka di yikafre mawuli
yata mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18 Du takwa wungi mawuli yandaka dé Jisas diré wa, “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka,wu yingi maki dé? Méta sataku hundi guniré watawuni? 19Démiyarna
sékmaki dé. Du nak wunmisék hérae déka yawimbu dé yakisanda. Yakisandandékawara
némafwi ye dé wun yawimbu tékwamiré dé sarékéngwandé. Dé némafwimi téndéka di afwi
yae di wunmina galimbuwur yatitaka hwa.”

20 Wun hundi wataka dé wambula wa, “God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendékakaméta sataku hundi watawuni? 21Dé yis maki dé. Takwa hési yis hérae lé séfélak
flawawali yanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas diré
wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22Watakawun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak getéfaré nak getéfaré yi.

Ye dé du takwaré wakwe déwungi yi. 23Yindéka dé du nak déré wa, “NémaDu, God nawu-
lak du takwarémale yikafre hurutandéwana, di jémba rendate?” Wungiwakwexékéndéka
dé wumbu téndé du takwaré dé wa, 24 “Guni wun yikama yambumbu wulayinjoka guni
weséka jémba yatanguni. Séfélak du takwawun gena yambumbuwulayinjokamawuli yata
di hurufatikétandi. 25Wun gena yafa raamawun gena yambu téfindét, guni yae hafwambu
téta gena yambumbu xiyaata angi watanguni, ‘Néma Du, nanika gena yambu mé nafwi.’
Wungi wangut guniré angi watandé, ‘Guni yimbu guni ya? Wuni gunika yike wuni ye.’
26 Wungi wandét guni angi watanguni, ‘Nani méni wali hénoo hulingu sékéré nani sa.
Méni nana getéfana yambumbu tétaméni naniré wakwe.’ 27Wungi wangut dé guniré angi
watandé, ‘Guniré wuni we. Wuni gunika akwi yangun getéfaka akwi yike wuni ye. Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Guni atéfék wuniré yatakataka sa guni
yi.’ 28Wungi wandét guni hafwambu téta xétanguni, Abraham, Aisak, Jekop, Godna profet
atéfék akwi Godna getéfambu rendat. Xéta guni dé hafwambu takatendékaka hambukmbu
géraata némbi titanguni. 29 Guni hafwambu téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa
sakumbu akwi, nukwa nandikwa sakumbu akwi, notna sakumbu akwi, sautna sakumbu
akwi yae Godna getéfaré wulaaye di dé wali hénoo sanjoka retandi. 30 Guniré wuni we.
Némbuli hukétéfi yikwa du takwa nawulak di hukémbu tale yitandi. Némbuli tale yikwa du
takwa nawulak di hukémbu hukétéfi yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39
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31 Jisas wungi wata téndéka di Farisina du nawulak yae di Jisasré wa, “Herot méniré
xiyanjoka dé mawuli ya. Wungi maki méni ané getéfa yatakataka nak getéfaré yitaméni.”
32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni ye wun yéna yakwa baka duré angi watanguni,
‘Mé xéké. Ané nukwa akwi, séri akwi wuni du takwaré huréhalékéta haraki hamwinyaré
watawuni, di yaange yindate. Séri hénya wuni yitewuka héfambu xakutawuni. 33Wu yak.
Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu yitawuni. Godna profet nak Jerusalemémbu
hiyahafi yata nak héfambu hiyandét, wu yamba sékérékékéndé.’ Wungi Herotré watan-
guni.” 34 Wungi wataka dé wa, “Jerusalem, Jerusalem, nyéni Godna profetré xiyaakwa
getéfa nyéni. God wandéka yindé duré nyéni motumbu xiyanguka di hiya. Séra héralén
nyanka léka yék ekombu dika jémba hatilékamaki, wuni séfélak nukwa nyéna nyangwalré
yikafrehurutadika jémbahatinjokawunimawuli ya. Mawuli yawukanyénihéléknyéniya.
35Mé xé, God guna ge yatakataka dé guna tambambu taka. Guniré wuni we. Guni wuniré
bari yamba xékénguni. Hukémbu guniwunikawangut, ‘DéNémaDuna ximbu yakwa du dé.
Nani déka ximbu harékétame.’ Wungi wangut wuni yawut guni wuniré xétanguni.” Wungi
dé Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1Baka hwanukwanak dé Jisas Farisina duna néma dunakna geréwulayi, wumbuhénoo
sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé. 2Xéndakaman tambawuléndé du nak dé
Jisasnamakambu té. 3Di wungi Jisasré xéséfundaka dé wun duré xéta dé hambuk hundika
xékélakikwa duré akwi Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana hambuk hundi yingi dé
wa? Nani baka hwa nukwambu du takwaré huréhalékémbet, wu yikafre wana haraki
wana?” 4Wungi wakwexékéndéka di hundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yandaka dé
Jisas wun duré hura huréhalékétaka wandéka dé yi. 5 Yindéka dé diré wa, “Guna nyan
guna bulmakau bali baka hwa nukwambu hutungumbu xakre nandindét guni déré bari
hura xaletanguni, o yingafwe? Xéxé, baka hwa nukwambuwungi hurutanguni.” 6Wungi
wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa
7 Jisas dé xéwunhénoo sanjoka yandédu yaenémadunahafwambu renjokahurundaka.

Xétaka dé diré ané sataku hundi wa, 8 “Du nak takwa hérandén hénoo sangute guniré
wandét, guni ye néma duna hafwambu yamba rekénguni. Guni néma duna hafwambu
rengut, wafewana guniré sarékéngwandéndé néma du nak yandét, 9 guniré wandé du yae
guniré angi watandé, ‘Guni wun yikafre hafwa ané duka hwetanguni.’ Dé wungi wandét
guni rootanémadunahafwayatakatakayaehukétéfihafwamburetanguni. 10Déguniwun
hénoo sangute guniréwandét, guni yehukétéfihafwamburetanguni. Wungi rengut guniré
wandé du yae guniré watandé, ‘Nyayika, guni yae néma duna hafwambu retanguni.’
Wungi wandét guni ye néma duna hafwambu rengut wun gembu rekwa duna makambu
guninémaduretanguni. 11Du takwadekaximbuharékéndat,Goddekaxiréhusandatandé.
Du takwa deka xiré husandandat, God deka ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12Wun hundi wataka dé dé wali hénoo sandéte wandé duré wa, “Méni hénoo humbwe

sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu bandingu, ména hém, ména getéfambu
rekwa xérénjuwimama duré yambawakéméni, di yandate. Méniwungi maki duré wamét,
hukémbu di humbweméniré wandat yamét di ménika hénoo hasa hwetandi. 13Méniwungi
hurukéméni. Méni némafwi hénoo humbwe sanjoka huruta méni jambangwe du, séfimali
haraki yandé du, man haraki yandé du, dama hiyandé duréwataméni, di yandate. 14Wun
du di ménika hénoo hasa hwenjoka dé hurufatikétandi. Wungi maki, yikafre sémbut hura
hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu God méniré hasa hwetandé. Hasa
hwendét,méni yikafre mawuli yataméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15Di wali reta hénoo sandé du nak wun hundi xékétaka dé Jisasré wa, “Godna getéfambu
reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.” 16 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Du
nak némafwi hénoo humbwinjoka dé huru. Huruta dé séfélak duré wa, di yae wun hénoo
sandate. 17Wandéka hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré déwa, dé
hanja wandén duka ye diré ané hundi wandéte, ‘Atéfék jondu huratakambeka dé re. Guni
mé ya.’

18 “Dé dika ye wandéka di atéfék yinjoka hélék yandakaka di nak maki nak maki hundi
wa. Dunakdédéréwa, ‘Wuni yéwahwetakahéfanakwuni héra. Hératakanémbuliwunhéfa
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xénjokayitawuni. Méniyawundunamét,wuniyakéwuni. Wungiwunimawuli ye.’ 19Wungi
wandéka dé nak wa, ‘Wuni bulmakau bali tamba yéti wuni héra. Hérataka wuni ye diré
hurukwexétawuni. Di wuna jémba jémba yatandi, o yingi maki dé? Méni yawundu namét,
wuni yakéwuni. Wungiwunimawuli ye.’ 20Wungiwandékadénakwa, ‘Wuniwayikamale
takwa hésiwuni héra. Wunmoka, wuni yakéwuni.’

21 “Diwungiwandaka dé jémba yakwaduwambula yae dé dékanéma duré deka hundika
wa. Wandéka dé wun gena yafa mawuli wita dé déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni ané
getéfambu hwakwa atéfék yambumbu bari hari ye méni jambangwe du, séfimali haraki
yandé du, dama hiyandé du, man haraki yandé duré hérae wuna geré hura yataméni.’
22 Wungi wandéka dé jémba yakwa du ye wandén maki hurutaka wambula yae dé wa,
‘Néma du, wuniwaménmaki bu huruwu. Huruwuka hafwa nawulak baka dé té.’ 23Wungi
wandéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni némafwi yambumbu akwi yikama
yambumbu akwi sa ye méni wumbu tékwa du takwaré hérae hura yataméni. Hura yamét
wuna ge sukwekéndétewuni mawuli ye. 24Némbuli guniré wuni we. Hanja wawun atéfék
duwuna hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25 Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka dé waleka dé diré wa, 26 “Du nak

wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé angi hurutandé. Dé déka yafa, ayiwa,
takwa, nyangwal, nyamangu bandingu nyangenguka némafwimbu hélék yatandé. Dé ané
héfambu renjoka akwi némafwimbu hélék yatandé. Dé wungi némafwimbu hélék yahafi yata
dé wuna hukémbu yikwa du yamba rekéndé. 27Du takwa di diré xiyae hatekatendaka mi
yatahafi yata di wuna hukémbu yikwa du takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjoka mawuli yata tale dé reta
jémba sarékétandé, wun ge totendéka yéwaka. Wafewana dé hura rendéka yéwaré wun
ge sékérékékéndé wana? 29 Tale wungi jémba sarékéhafi ye dé hwaar male husandandét
yéwa hényindét ge tosékehafi yandét, atéfék du xéta wun duka bangwa wata wangitandi.
30Wangita diwatandi, ‘Wunge tale tonjokahurundékayéwahényindékanémbuli tosékenjoka
dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwi mé xéké. Néma du nak dé xéké, nak néma du déka xi warekwa du
wali yandéka, di wali warenjoka. Xékéta di wali warenjoka mawuli yata tale reta dé angi
watandé, ‘Wuna xi warekwa du séfélak yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di. Yingi
maki nae nani diré sarékéngwandétame? Wafewana di naniré sarékéngwandétandi?’ 32Wun
néma duwungi sarékéndét,wun yatekwa néma du afaké hafwambuwayika téndét dé duré
wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi bulésékéréka xi warehafi yandate. 33Wungi
maki deka jondu atéfékhwehafi yandé du takwadiwunahukémbu yikwadu takwa yamba
rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét nani méta joo
wun hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte? Yingafwe. Résék wambula yamba
yakéndé. 35Wun hunyi dé baka joo wundé xakundé. Dé hénooré akwi héfaré akwi yikafre
yamba hurukéndé. Du takwawun hunyi baka yakitandi. Gunawaan téndét,wu ané hundi
mé guni xéké.” Wungi dé Jisas diré wa.

15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1NaknukwaRomkayéwahéraakwaduakwi, nakharaki saraki sémbuthurukwadu takwa
akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka. 2Yindaka di Farisina du akwi xékélelakikwa
duakwiwun jookahélékyatadiwa, “Wunduharaki saraki sémbuthurukwadu takwawali
téta dé di wali hénoo sa.” 3Wungi wandaka dé diré ané sataku hundi wa:

4 “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Du nak dé dumi tamba yéti (100) sipsip
bali dé hura re. Hura rendéka dé nak faku. Fakundéka déka séfélak sipsip bali yikafre
hafwambu sata téndaka dé diré yatakataka ye fakundé natafa sipsip balika dé hwaké.
5 Hwaka hwaka xétaka hérae déka warafumbu yate hura mawuli sawuli ye dé yi. 6 Ye
getéfambu xaakwa dé du takwaré wandéka yae hérangwandéndaka dé diré wa, ‘Guni wuni
wali yikafremawuli yatamawuli sawuli yatanguni,wunasipsipbalinak fakundékahwaka
xétaka hérawunka.’ Wungi dé diré wa.” 7 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guniré wuni we.
Wungi male haraki saraki sémbut hurundé du nak déka haraki saraki sémbut yatakata
Godka wambula yindét, Godna getéfambu di mawuli sawuli yatandi. Godna getéfambu
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di yikafre sémbut huruta hurundan sémbutka yatakanjoka sarékéhafi yakwa séfélak du
takwaka wungi yikafre mawuli yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa tamba yéti hura

reléka nak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa yakéta lé hwaka hwaka lé
wun yéwa xé. 9 Xétaka hérae lé nyayikanguré akwi nyémayikanguré akwi waléka yae di
hérangwandéndaka lé diré wa, ‘Guni wuni wali mawuli sawuli yatanguni, wuna yéwa nak
fakundéka hwaka xétaka wambula hérawunka.’ Wungi lé diré wa.” 10 Wungi wataka dé
Jisas diré wa, “Guniré wuni we. Wungimale haraki saraki sémbut hurundé du déka haraki
saraki sémbut yatakataka Godkawambula yindét, di Godna enselmawuli sawuli yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték héra. 12Hukémbu

hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu hiyamét di ména jondu mune
hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika akwi. Méni hératewuka jondu némbuli wunika
hweméte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka dé yafa déka yéwa jondu bérka mune hwe.
13Hwendékadénawulaknukwamaleyindékadéhukémbuhérandénnyandéka jonduatéfék
nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Ye wun getéfambu reta dé déka
yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka. 14Hwendéka déka yéwa atéfék hényindéka
hukémbu déwun hafwambu némafwi hénoo ya. Yandéka déka hénoo dé hényi. 15Hényindéka
ye dé wun héfambu rendé du nakékawa, jémba nak hwendét yanjoka. Wandéka hwendéka
ye dé déka bali téndan héfaré yi, dika hénoo hwenjoka. 16Ye dé bali sandaka hénoo sanjoka
némafwimbumawuli yandéka dé nak du déka hénoo hwehambandé.

17 “Wun du wungi hurutaka dé déka mawulimbu jémba saréké. Sarékéta dé wa, ‘Wuna
yafaka jémbayakwa séfélakdudi séfélakhénoo sandakahénoonawulakbakadé re. Rendéka
wuniamburetahénookawunihiyae. 18Némbuliwuni raamawunayafakawambulayedéré
angi watawuni: Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki
sémbuthuru. 19Huruwunkaméniwunika ‘Wunanyandé’namét,wuyambasékérékékéndé.
Méni yawundu namét, wuni ména jémba yakwa du wali ména jémba yatawuni. Wungi
watawuni.’ 20Wun nyanwungi wataka déka yafaka wambula yinjoka dé yambumbu yi.

“Wunnyan ye afakémbu téndéka dé déka yafa déré xé. Xéta déka némafwimbu saréfa naata
dé fétékéra ye déka nyanré rota dé tamaru. 21 Tamarundéka dé déka nyan déré wa, ‘Yafa,
Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru.
Huruwunka méni wunika “Wuna nyan dé” namét, wu yamba sékérékékéndé.’ 22 Wungi
wandéka dé déka yafa déka jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa, ‘Guni yikafre
nukwa wur bari hérae hura yae guni déré nakitakatanguni. Nakitakataka guni wo déka
tambambu sandataka su déka manmbu sandatanguni. 23 Sandataka guni mwiwuléndé
bulmakaubali nyannakréhéraehurayaedéréxiyatanguni. Xiyaenani satamawuli sawuli
yatame. 24 Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé du maki dé re. Némbuli dé wambula
ramé. Hanja dé faku. Némbuliwuni déré wambula xé. Wambula yandénkamawuli sawuli
yatame.’ Wungi wandéka di dékamawuli sawuli yata hénoo humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula yae gembu
xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka. 26 Xékéta dé jémba yakwa duré nak
wandéka yandéka dé déréwakwexéké, ‘Diméta di ye?’ 27Wungi wakwexékéndéka dé jémba
yakwaduwa, ‘Ménabandiwambula yaedébarhiyahafiyata dé jémba té. Yandéndékaména
yafa déka yikafre mawuli yata wandéka di mwiwuléndé bulmakau bali nyan nak xiyae
di hénoo sata mawuli sawuli ye.’ 28 Wungi wandéka dé makandu nyan mawuli wita dé
wulayinjoka hélék ya. Hélék yandéka déka yafa gwande dé déré wa, gekoré wulayindéte.
29Wandéka dé yafaré wa, ‘Mé xéké. Séfélak héki hwari wuni baka jémba yakwa du maki
wuni ména jémba ya. Ye wuni wamén hundi atéfék wuni xéké. Yawunka méni wunika
yikafre joo nak meme bali nyan nak hwehambaméni, wuni wuna nyayikangu wali sata
mawuli sawuli yambete. 30Yak. Ména amba nyan yeména séfélak jondu yambumbu tékwa
takwakahweséketakawambulayaeménidékayikafremawuli yatamwiwuléndébulmakau
bali nyan méni xiya, di sata mawuli sawuli yandate.’ 31Wungi wandéka dé yafa déré wa,
‘Wuna nyan, atéfék nukwambu méni andé re, wuni wali. Wuna atéfék jondu ména jondu
male dé. 32Hanjaména bandi dé hiyandé dumaki dé re. Némbuli déwambula xaku. Hanja
dé faku. Némbuli nani déré wambula xé. Wambula yandénka nani yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yambet, wu yikafre dé.’ Wungi dé yafa dékamakandu nyanré wa.” Wungi
dé Jisas wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa
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1Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak dé xérénjuwi mama
duna jonduka dé hati. Hatindéka di du nawulak di xérénjuwi mama duka yae di déré wa,
‘Ména jonduka hatikwa du dé yikafre jémba yahambandé. Yahafi yata déména jondu baka
dé hwe.’ 2Wungi wandaka dé déka jonduka hatikwa duré wandéka yandéka dé déré wa,
‘Ménika xékéwun hundi yingi maki dé? Méni wuna jondu, wuna yéwa atéfék handékéna
nyingambuhayitakawunnyingawunikaméhuraya. Hurayaeméniwuna jémbawambula
yambayakéméni.’ 3Wungiwandékadé jondukahatikwadudékamawulimbudéwa, ‘Wuna
némadudéwunidéka jondukawambulahatinjokahélékdéye. Wunimétayakéwuni? Wuni
baki xanjokawuni hambuk yingafwe. Wuni nak duwunika yéwahwendétewanjokawuni
roo. 4 Némbuli wuni xékélaki. Wuna néma du déka jémba yatakataka yiwute wandét, di
wuna néma dumbu jondu hérandé duwuna nyayika reta wandat, wuni deka geréwulaaye
di wali renjoka angi hurutawuni.’ 5 Wungi wataka dé déka néma dumbu yéwa hérandé
duré wandéka di nak nak di ya. Yandaka dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna
jondu hatika hérae méni hasa hwetaméni?’ 6 Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti
(100) oliv wel hulingu tékwa némafwi aki.’ Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déré
wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé
re. Méni reta bari nak hundi wun nyingambu mé hayi. Méni dumi natamba (50) male
hayitaméni.’ 7Wungi wataka dé nak duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae
hasa hwetaméni?’ Wungiwandéka déwa, ‘Dumi tamba yéti (100) bekwit.’ Wungiwandéka
dé wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé
re. Méni nak hundi wun nyingambu mé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba
yétiyéti (80) male hayitaméni.’ 8Hukémbu wun néma du dé déka jonduka hatikwa du yéna
yata hurundénka dé hundi xéké. Xékétaka dé wun duna ximbu haréké, dé jémba sarékéta
hurundénka. Wu yak. Ané héfana du takwa di deka du takwa wali jémba yanjoka di jémba
saréké. Larékombu rekwa du takwa di deka du takwa wali jémba yanjoka di wungi jémba
sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du takwaré yikafre huru-
tanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat guna xérénjuwi hényindét, di guniré yikafre
hurutandi, guni wungi re wungi re gembu rengute. 10 Yikama jooka jémba hatikwa du
takwa di némafwi jooka akwi jémba hatitandi. Yikama jooka séféla hatikwa du takwa di
némafwi jooka akwi séféla hatitandi. 11Guni ané héfana haraki xérénjuwika jémba hatihafi
yangut, héndé gunika mwi xérénjuwi hwetandé, guni wun jooka hatingute? Yingafwe.
12Guni nak duna jooka jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi joo hwetandé, wun joo
guna hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé. 13 Du nak néma du yétékéka jémba
yanjoka dé hurufatikétandé. Wungi jémba yata dé nak néma duka yikafre mawuli yata
nakékahélék yatandé. Wungi jémba yata dé naknémadunahundi xékétanaknémadukahu
hwetandé. Guni wun du maki guni. Guni Godka akwi ané héfana xérénjuwika akwi jémba
yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
14Farisinadudiyéwakanémafwimbumawuli yakwaduretadiwunhundixékétadi Jisaska

bangwa hundi wa. 15Wandaka dé diré wa, “Guni duna makambu guni atéfék nukwambu
yikafre sémbut guni huru, di guniré xéta angi wandate, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa du
guni.’ Wungi wandate guni wungi hurunguka dé God guna mawulika dé xékélaki. Du
takwa guna sémbutré xe guna ximbu harékéndaka dé God guna sémbutka némafwimbu hélék
ye.

16 “Hanja diMoseswandénhambukhundiwataGodnaprofetna hundi akwiwandaka di
du takwa wun hundina ekombu di re. Rendaka Jon rendén nukwa yindéka némbuli wuni
du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wawuka séfélak du
takwa déka getéfaréwulayinjoka di hambuk jémba di ye. 17Moseswandén yikamahambuk
hundi nak bari hényikéndé. Wandén hundi atéfék wungi retandé. Hukémbu nyir héfa tale
hényindétwun hundi hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18“Dudéka takwaré yatakatakahési takwahéraedéhukémbuhérandén takwawali haraki

saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét nak du wule takwa hérae dé wule
takwawali haraki saraki sémbut bér huru.”

Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundi mé xéké. Hanja xérénjuwi mama du nak dé re. Atéfék nukwa dé yikafre

nukwa wur akwi waka sanda wur akwi sandandékandé. Sandata atéfék nukwa dé séfélak
yikafre hénoo sata dé yikafre mawuli yata re. 20-21 Jambangwe du nak, déka xi Lasarus, dé
xérénjuwi duna gena yambumbu hwandéka déka séfimbu séfélak wasi téndéka dé Lasarus
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xérénjuwi mama duna jambémbu xakrindé mangé hénoo sanjoka dé némafwimbu mawuli
ya. Mawuli yandéka séfélak nukwa di wasa yae di dékawasimbu bwiyaké.

22 “Hukémbuwun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré hurawara di Abra-
ham wali taka. Takandaka dé xérénjuwi mama du akwi hiyandéka di rémé. 23 Réméndaka
dé ye ya yanékwa hafwambu reta dé némafwi hangéli héraata yasawara dé xé, Abraham
Lasarus wali anwar afakémbu rembéka. 24Xéta déwanjita wa, ‘Wuna yafa Abraham, wuni
ané ya yanékwa hafwambu reta wuni némafwi hangéli hérae. Hérawukaka méni wunika
saréfa naata Lasarusré wamét dé déka sékétambambu hulingu nawulak hura yae dé wuna
tékalimbu takatandé.’ Wungi dé wa.

25 “Wandéka dé Abraham wa, ‘Nyan, méni mé saréké. Hanja méni héfambu reta séfélak
yikafre jonduménihéra. HéramékaLasaruswungi hérahambandé. Haraki saraki jondumale
dé déka ya. Némbuli dé ambu rendéka nani dékamawuliré yikafre hurumbekaméni haraki
hafwambu reta hangéli méni héra. 26 Ané jooka akwi mé saréké. Ani renakambu méni
remékanyéndékmbuGoddénémafwibakinak taka. Takandékaamburekwaduméni reméka
hafwaré yinjoka di hurufatiké. Wumbu rekwa du akwi angiré yanjoka di hurufatiké.’

27 “Wun hundi xékétaka dé hanja xérénjuwi mama hura rendé du wa, ‘Wuna yafa, wuni
wun jooka sarékétawuniméniréwakwexéké,méniLasarusréwamét, déwuna yafana geré
yindéte. 28Dé ye wuna bandingu natambaré hambukmbu watandé, di akwi ané hafwaré
yae némafwi hangéli hérandamboka.’ 29Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Yingafwe. Moses
wandén hambuk hundi, Godna profetna hundi akwi dé Godna nyingambu re. Di wun
hundi métaka xékénda.’

30 “Wun hundi wandéka dé wa, ‘Yafa Abraham, wungi yingafwe. Di deka hundi yamba
xékékéndi. Hiyandé du nak raama dika yindét, di déka hundi xékéta hurundan haraki
saraki sémbut yatakatandi.’ 31Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Di Mosesna hundi akwi
profetna hundi akwi xékéhafi yata di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi yamba
xékékéndi.’ Wungi dé Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.

17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xékélaki. Du takwana mawuliré hurukwexé jondu
xakutandi, du takwa wun jondumbu xakre haraki saraki sémbut hurundate. Wun jondu
hura yatekwa duka wuni saréfa nae. 2 Wun jondu hura yatekwa duré di tale deka
hwalimbu némafwimotu gitaka diré néma xérimbu yakisandandat, di hulingu se hiyandat,
wu yikama joo dé. Wunde du wun jondu hura yandat, wuna yikama nyangwal deka
hundi xéka haraki saraki sémbutmbu xakrindat, hukémbu God wun jondu hura yatekwa
duré hambukmbu hasa hwendét, wu némafwi haraki joo dé. 3 Guni xékélaki natanguni.
Guna nyama bandi nak haraki saraki sémbut hurundét, guni déré hambuk hundimbu
watanguni. Hambuk hundimbu wangut, dé hurundén haraki saraki sémbut yatakandét,
guni wun jooka wambula sarékékénguni. 4 Dé natafa nukwambu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk yambumbu guniré haraki saraki sémbut hura dé angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk yambumbu gunika yae angi wandét, ‘Guniré huruwun haraki saraki
sémbutka hélék ye némbuli wuni wun sémbut yatakatawuni.’ Wungi wandét, guni angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu guni watanguni, ‘Yak. Hurumén haraki
saraki sémbutkawambula sarékékéme.’ Wungi watanguni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana Godka jémba

sarékémbeka mawuli némafwi yatandé.” 6Wungi wandaka dé Néma Du Jisas dé wa, “Guni
Godka jémba sarékénguka mawuli dé miyar sék maki yalefu male rendét, guni ané miré
angi wangut, “Méni ména méngi féla méni hafuré néma xérimbu takataméni.” Wangut ané
mi guna hundi xékétawangunmaki hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Guni du, guna be nak déka jémba yakwa du héfa

dé wee wana dé sipsip balika dé hati wana? Dé gérambu jémba yaséketaka déka néma duna
geré yindét,wafewana déka néma du déré angi watandé? ‘Méni bari mé yae reta sa.’ 8Wu
yingafwe. Dé angi watandé, ‘Méni wuna hénoo mé humbwi. Humbwitaka méni yikafre
nukwa wur nakitaka wuna hénoo wunika hwetaméni. Hwemét, wuni tale sawut méni
hukémbu sataméni.’ 9Wun néma du wungi wandét déka jémba yakwa du wungi hurundét,
wun néma du déka jémba yakwa duka diména natandé o yingafwe? Wu yingafwe. Wun
jémba yakwa du dé néma du wandénmaki male dé jémba ya. 10Guni wun jémba yakwa du
maki Godna jémba yatanguni. Godna jémba yata guni nak nakéka angi watanguni, ‘Nani
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baka jémba yakwa du nani re. God hwendén jémba male nani ya.’ Wungi watanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé sakumbu téndéka

Galilina héfa angé sakumbu dé té. 12 Jisas yambumbu ye getéfa nakmbu xakundéka di
walisufu hurundé du tamba yéti wungi di afakémbu téta déré di yambumbu xé. 13Xéta di
hambukmbu wa, “Néma du, Jisas, nanika mé saréfa naata naniré yikafre huru.” 14Wungi
wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni sa ye guni prisré guna séfiwakwe.” Wungi wandéka di
dékahundi xékéta yindakadédeka séfiwambula yikafre ya. 15Yandékadéwundunakdéka
séfi yikafre yandéka xéta dé wambula ya. Yae hambukmbu wata dé Godna ximbu haréké.
16Harékéta Jisasna man mombu xakre hwaata dé wambula wambula Jisaska diména na.
Wun du Samariana héfambu yandé du dé. 17Yandéka Jisas dé wa, “Du tamba yéti deka séfi
yikafre dé ya. Du angé tamba natamba angé tamba yétiyéti di yimbu di té? 18Métaka we
natafa du male, nak téfambu yandé du dé hafu wambula ya, Godna ximbu harékénjoka?”
19Wungiwatakadéwunduréwa, “Méniwunika jémba sarékéménkaméniwambula yikafre
xaku. Méni sé raama yi.” Wungi dé Jisas wun duré wa.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39

20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendékanukwayinganukwayatandé.” Wakwexékéndakadédiréwa, “Godnémadureta
du takwaka jémba hatitendéka nukwa yandét guni yamba xékénguni. 21Wun nukwaka du
nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé. God ambu dé néma du re.’ Wungi wahafi yandat nawulak
du angi wakéndi, ‘Mé xé. God wun hafwambu néma du dé re.’ Wungi wakéndi, God néma
du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa guna nyéndékmbu dé xaku.”

22Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi wa, “Hukémbu guni Duna Nyan retendéka
nukwaré xénjoka mawuli yatanguni. Mawuli yata guni wun nukwaré yamba xékénguni.
23Wun nukwa du nawulak guniré angi watandi, ‘Wun duré mé xé. Duna Nyan ambu dé
re.’ Wungi wandat nawulakwatandi, ‘Yingafwe. Wumbu dé re.’ Wungi wandat guni deka
hundi xékékénguni. Dekahukémbu yambayikénguni. 24Nyir tulemnandéka atéfékdu takwa
xéndakamaki,wuniDunaNyanwuniwambula yatewukanukwambugayawut, guni atéfék
wuniré xétanguni. 25 Tale némbuli rekwa du takwa wuniré séfélak haraki sémbut huruta
wunika hu hwetandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundanmaki, Duna Nyanwuniwambula
yatewuka nukwa du takwawungi male hurutandi. 27Wun nukwambu du takwa di hénoo
sata, hulingu sata, takwa héraata, duré humbwita, di wungi hurundaka dé Noa némafwi
gunjambémbuwulayi. Wulayindéka némafwi hwe gwandéléka di atéfék hulingu se di hiya.
28 Lot rendén nukwambu Sodomémbu rendé du takwa wungi male di huru. Di hénoo
sata, hulingu sata, jondu héraata, yéwa hweta, yawimbu seta, ge tota, wungi di huru.
29 Hurundaka dé Lot Sodom yatakandé nukwambu dé ya akwi yanékwa motu akwi bér
wali giyaakwamaki nyirmbu xakre bér atéfék du takwaré xiyasanda. 30Wunde du takwa
hurundanmaki, wuni Duna Nyan gayawut wuniré xétendaka nukwambu du takwawungi
male hurutandi.

31 “Wun nukwa gena hafwambu tékwa du takwa bari yaange yitandi. Deka jondu
héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi male yawimbu tékwa du takwa
akwi di deka getéfaré wambula yihafi ye di bari yaange yitandi. 32 Guni Lotna takwaka
mé saréké. 33Wungi maki hiyahafi renjoka mawuli yakwa du takwa di hiyae fakutandi.
Hiyanjoka roohafi yakwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re. 34 Guniré wuni
we. Wambula yatewuka gan du déka takwa wali natafa jambémbu hwambét ensel nakré
héraata nakré yatakatandi. 35 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel
hésiré héraata hésiré yatakatandi. 36 [Wun nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét,
ensel nakré héraata nakré yatakatandi.]” 37 Wun hundi wandéka xékéta déka du di wa,
“NémaDu, wun joo yimbu xakutandé?” Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Barokwaru yae
hérangwandéndaka xéta guni hiyandé hamwi nak rendékaka guni xékélaki. Wungimaki guni
xe xékélakitanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duré wakwexékélénka déwa

1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God wali buléta déré
wakwexékénjoka wendé nandamboka dé diré angi wa. 2 “Néma getéfambu dé kot xékékwa
néma du nak dé re. Wun du dé Godka roohafi yata, dé du takwaka akwi sarékéhafindé.
3 Du hiyandé takwa hési lé wun getéfambu re. Reta lé kot xékékwa néma duka wambula
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wambula yita lé angi déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki hurunjoka dé huru. Méni
hambuk hundimbu déré watéfiméte wuni mawuli ye.’ 4 Wungi waléka wun du dé wa,
‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurunjoka hélékdé ya. Hélék yandéka lé séfélaknukwa
yita déré wakwexékéléka hukémbu dé déka mawulimbu wa, ‘Wuni Godka roohafi yata,
du takwaka akwi sarékéhambawuni. 5 Sarékéhafi yata wuni wule takwa wunika wambula
wambula yaata wuniré wakwexékélét wuni wendé natawuni. Lé wungi huruta wuna
mawuliré haraki hurulémboka, wuni léka hundi xékéta léré yikafre hurutawuni.’ Wungi
dé kot xékékwa néma duwa.”

6Néma Du Jisas wun hundi wataka dé diré wa, “Guni wun haraki saraki sémbut huruta
kot xékékwa néma du wandén hundika mé saréké. 7Wun du wungi hurundénka, God méta
yatandé,dékawasékendéndu takwaatéféknukwaatéfékgandédiréyikafrehurundétedéré
wakwexékéndat? Dé deka hundi bari xékétandé o yingimaki dé? 8Guniréwuniwe. Dé diré
bari yikafre huruta deka mamaré hasa hwetandé. Ané jooka akwi mé saréké. Hukémbu
wuni Duna Nyanwambula gayata Godka jémba sarékékwa du takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
9 Jisas dé xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani Godna makambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak du takwa déka makambu haraki
sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wakwa duré dé Jisas ané sataku hundi wa: 10 “Du
yétékGodwali hundi bulénjokabér tempelréwari. Wundunak Farisina dudé. NakRomka
yéwa hérandé du dé. 11 Farisina du wumbu téta dé hafuré dé angi wa, ‘Méni God, wuni
yikafre du rewukaka, wuni ménika diména nae. Wuni nawulak du takwa maki yingafwe.
Di nak duna jondu sélé héraata di yénataka hundi wata, du nak duna takwa wali hwaata
wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Wuni ambu tékwa Romka yéwa héraakwa
du hurundéka maki huruhafi wuni. 12Wuni atéfék wik wuni nukwa yéték hénoo sahafi
wuni re. Reta wuni hérawuka atéfék jondu mune tamba yétina natafa també wuni ménika
hwe.’ 13 Wungi wandéka dé Romka yéwa hérandé du afakémbu téta dé hurundén haraki
saraki sémbutka sarékéta dé nyirré yasawara xénjoka dé roo. Roota dé hurundén sémbutka
némafwimbu saréfanaata déGodré angiwa, ‘MéniGod,wuni haraki saraki sémbuthurukwa
duwuni. Méniwunikamé saréfa naata wuniré yikafre huru.’ Wungi dé wa.”

14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God hurundén haraki
saraki sémbut yakwanyindéka dé Godna makambu yikafre du reta dé jémba yi, déka geré.
Farisina dudéGodnamakambuyikafre du rehambandé. Dekaximbuharékékwadu takwa
hukémbu God deka xiré husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu
God deka ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16

15Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré séngétakandéte. Hura yindaka
di Jisasna du xéta di diré haraki hundi wa. 16 Haraki hundi wandaka dé Jisas wun
nyangwalré wa, di déka yandate. Wataka dé déka duré wa, “Yikama nyangwal wunika
métaka yanda. Yandat guni diré watéfikénguni. Godna getéfaré wulayitekwa du takwa di
wunde yikamanyangwalmaki di. 17Mwihundiwuni guniréwe. Godnémadu reta dékadu
takwaka jémba hatitandé. Yikama nyangwal maki, du takwa dé dika jémba hatitendékaka
yikafremawuli yatadidékagetéfaréwulayitandi. Yikamanyangwalmawuli yandakamaki
yikafre mawuli yahafi yakwa du takwa di déka getéfaré yamba wulayikéndi.” Wungi dé
Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30

18Néma du nak dé Jisasré wa, “Yikafre wakwekwa du, méni mé wa. Wuni huli mawuli
hérae wungi re wungi re jémba renjoka méta joo hurutawuni?” 19 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ wa? God hafu dé yikafre du dé. 20 Méni
ané hambuk hundika bu xékélakimé. ‘Méni nak duna takwa wali yamba hwakéméni. Du
takwa hiyandate diré yamba xiyakéméni. Sélé yamba hérakéméni. Nak du hurundén jooka
yénataka hundi yamba wakéméni. Méni ména yafa ayiwana hundi xékéta béniré yikafre
hurutaméni.’ Wungi méni xékélaki.” 21Wungi wandéka dé wa, “Wuni nyan rewun nukwa
wuni wun hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.” 22 Wungi wandéka
Jisas déka hundi xéka dé wa, “Méni nak joo akwi yataméni. Méni takamén atéfék jondu nak
duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaka hwetaméni. Hweta méni Godna
getéfambu yikafre male jondu hérataméni. Wungi hwetaka wambula yae wuna hukémbu
yitaméni.” 23Wungi wandékawun hundi xékéndéka dékamawuli némafwimbu xak dé ya, dé
séfélak xérénjuwi hérandénka.
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24 Jisaswun duré xéta dé déka duréwa, “Xérénjuwimamadu takwaGod néma du rendéka
getéfaré wulayinjoka mawuli yata, wu weséka jémba yatandi. 25 Némafwi kamel bali nak
nukwawur hundafanéndaka ramina yambumbuwulayinjokamawuli ye, wu yalefu jémba
yatandé. Xérénjuwimamadu takwaGod néma du rendéka getéfaréwulayinjokamawuli ye,
wu némafwi jémba yatandi.” 26Wungi wandéka di wun hundi xékéndé du di wa, “Xérénjuwi
mama du takwa wungi hurundat, héndé huli mawuli hérae wungi re wungi re retandi?”
27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa hurufatikéndaka joo God dé hali hurundé.”

28Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana jondu akwi yatakataka
nani ména hukémbu nani yi.” 29 Wungi wandéka dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré
we. Du takwa di God néma du reta du takwaka hatitendékaka sarékéta Godna jémba
yanjoka di deka ge, deka du, deka takwa, nyamangu, bandingu, yafa, ayiwa, nyangwalré
yatakandat, 30 God némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwetandé. Hukémbu dé diré
yikafre hurutandé di jémba rendate, wungi re wungi re.” Wungi dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34

31 Jisas dékadu tambayétimanmbuyétékdiwalimale hundi bulétadédiréwa, “Méxéké.
Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Godna profet hanja Duna Nyanka hayindan
maki atéfék huruséketandi. 32 Jerusalemémbu di wuniré nak téfana duka hweta wunika
bangwa hundi wata wuniré haraki huruta di wuniré simbar séxatandi. 33Di wuniré rami
yoombu xiyataka wuniré xiyatandi. Xiyandat hiyae nukwa hufuk wungi hwataka wuni
wambula ramétawuni.” 34Wungi wandéka déka du wun hundi atéfékéka yike di ya. God
wun joo fakundéka di Jisas wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52

35 Hukémbu Jisas déka du wali di Jerikombu xakunjoka yandaka dé dama hiyandé du
nak dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa héranjoka. 36 Héranjoka wata dé xéké,
séfélak du takwa yindaka. Xékéta dé du nawulakréwakwexéké, “Wuméta di ye?” 37Wungi
wakwexékéndéka di déré wa, “Nasaretna du Jisas andé yae.” 38 Wungi wandaka dé wa,
“Devitnamandéka Jisas, wunikamé saréfa naatawuniré yikafre huru.” 39Wungi wandéka
di tale yindé du déré hambukmbu wata di wa, “Nakélak sé naande re.” Wungi wandaka
dé deka hundi xékéhafi yata déwambulawambulawanjita déwa, “Devitnamandéka Jisas,
wunika mé saréfa naata wuniré yikafre huru.” 40Wungi wandéka dé Jisas téta dé diré wa,
di wun duré hura yandate. Wungi wandéka dé wun du yae Jisas téndénmbu xakundéka dé
déré wakwexéké, 41 “Wuni méniré méta yawute ménimawuli ye?” Wungi wandéka dé wa,
“Néma Du, wuni wambula xénjokawuni mawuli ye.” 42Wungi wandéka dé déré wa, “Ména
damambu wambula mé xé. Méni wunika jémba sarékéménka méni wambula yikafre ya.”
43Wungi wandéka dé déka dama bari hari wambula yikafre yandéka dé xé. Xéta dé Jisasna
hukémbu yita dé Godna ximbu haréké. Harékéndéka di wun joo xéndé du takwa akwi di
Godna ximbu haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké

1 Jisas dé Jerikoréwulaaye dé nak getéfaré yinjoka dé yambumbu yi. 2Wun getéfambu dé
Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re. Dé Romka yéwa hérandé duna néma du
dé. Dé xérénjuwi mama du dé. 3Dé Jisasré xénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak
du takwa téndaka dé Jisasré xénjoka dé hurufatika, dé fosék du dé. 4 Hurufatika dé Jisas
yitendéka yambumbu tale fétékéré ye démimbu nakwaré, Jisasré xénjoka. 5Wara rendéka
Jisas yae wun hafwambu xaakwa déré yasawara xéta dé déré wa, “Sakius, méni bari mé
gaya. Ané nukwawuniméniwaliména gembu retawuni.” 6Wungiwandékadé bari gayata
démawuli sawuli yata dé Jisasré déka geré hura yi. 7Yindéka di atéfék du takwa xéta diwa,
“Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa duwali renjoka dé déka geré yi. Wungi haraki dé.”

8Di wungi wandaka Sakius dé wumbu téta dé Néma Duré angi wa, “Néma Du, mé xéké.
Némbuli wuni wuna jondu nyéndékmbu munitawuni. Mune nak també jambangwe du
takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi hurutawuni. Wuni hanja duré nawulak yéna ye
deka jondu hérataka némbuli wuni dika wambula hweta també hufuk akwi hwetawuni.”
9 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané du akwi dé Abrahamna mandéka dé re. Rendékaka
némbuli God déré déka gembu rekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu démbu héra.
10Wuni Duna Nyan fakundé du takwaka hwaka xéta diré Satanéna tambambu hérae diré
yikafre hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé diré wa.
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Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi wa. Wumbu rendé
du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba hatitendéka nukwa bari xakutandé.”
Jisas deka mawulika sarékéta, Jerusalem walémbambu téndénka akwi sarékéta dé diré ané
sataku hundi wa. 12-13 “Néma du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale déka jémba yakwa du
tamba yétiré wandéka yandaka dé di nak nakéka dé bangi nak yéwa hwe (20 kina maki).
Hweta dé diré wa, ‘Ané yéwa hura jémba yangut, wuni wambula yae hératawuni.’ Wungi
wataka dé afaké téfaré yi, wumbu rekwa néma du déré wandét, dé déka hafu getéfambu
rekwa du takwaka néma du renjoka. Ye wun hundi xékétaka bari wambula yanjoka dé
saréké. 14Dé yindéka di déka getéfambu rendé du takwa nawulak déka hélék yata, di duré
nawulak wandaka di déka hukémbu yi. Ye di afaké téfambu rendé néma duré wa, ‘Wun du
nanika néma du rendémboka hélék nani ye.’

15 “Hukémbu wun afaké téfambu rendé néma du dé wun duré wa, dé déka getéfambu
rekwa du takwaka néma du rendéte. Wandéka xékétaka re dé wambula ya. Yae dé wa,
‘Hanja yéwa hwewun duré mé wa, di yandate. Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika
di héra?’ 16Wungi wandéka du nak tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura
jémba ye wuni bangi tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’ 17Wungi wandéka dé néma du déré
wa, ‘Wu jémba méni huru. Méni yikafre jémba yakwa du méni. Méni yikama jooka jémba
hatiménkawuni wawut méni getéfa tamba yétika néma du retaméni.’ 18Wungi wandéka dé
nak du akwi yae dé wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba ye wuni bangi natamba
yéwa akwi héra.’ 19Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuli wuni wawut
méni getéfa natambaka néma du retaméni.’ 20-21Wungi wandéka nak du yae dé wa, ‘Néma
du, wuni ménikawuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni takahafi yamén
joo méni hura yi. Méni sehafi yamén héfambu méni hénoo héra. Wungi xékélakita wuni
ménika rootawunihweményéwanukwawurmbugiyawuni taka. Méxé. Ménayéwaambu.’
22Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Méni haraki jémba yakwa du méni. Wamén hundimbu
wuni yamén haraki saraki sémbut méniré hasa hwetawuni. Méni angi méni wa. ‘Wuni du
takwaka saréfa nahafiwuni. Wuni takahafi yawun joo wuni hura yi. Wuni sehafi yawun
héfambuwuni hénoohéra.’ Méniwungi xékélakita 23métakawunayéwaméni yéwa takandaka
gembu takahafi ye? Méni wumbu takamét, wuni wambula yae wun yéwa hérae nawulak
yéwaakwihératawuni.’ 24Wungiwatakadéwumbu téndéduréwa, ‘Gunidékahwewunyéwa
démbu hérae guni bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetanguni.’ 25Wungi wandéka di
déré wa, ‘Néma du, dé yéwa tamba yéti wundé hérandé.’ 26 Wungi wandaka dé diré wa,
‘Yikafre jémba ye séfélak jondu hérandé du takwa hukémbu jondu nawulak akwi hératandi.
Yikafre jémba yahafi yata joo hérahafi yandé du takwa hukémbu baka retandi. 27Yak, wuna
mama di wuni deka néma du rewumboka hélék di ya. Hélék yandanka guni diré mé hura
yae wunamakambu xiyangut hiyanda.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisaswunhundiwatakadé taleyedédékaduwali Jerusalemréwarinjokadéyi. 29Ware
dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé ya. Wumbére getéfa yéték Oliv némbumbu bér té.
Xakunjoka yaata dé déka du yétékré wa, bér tale yimbéte. 30Dé bérré angi wa, “Béni wun
angé sakumbu tékwa getéfaré wulaaye xétambéni, wayikana donki nak mimbu lékindaka
téndéka. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé. Béni déré mé lukwa béni hura ya.
31 Lukwambét du nak béniré angi wakwexékéndéte, ‘Méta yanjoka béni wun wayikana
donki luku?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Néma Du dé wun donkika mawuli ye.’
Wungi watambéni déré.”

32 Wun hundi xékétaka bér ye bér xé, Jisas wandén maki wun donki wumbu téndéka.
33 Xétaka wun wayikana donkina yoo lukumbéka di wun donkina yafa yae di bérré wa,
“Méta yanjoka béni wun wayikana donki luku?” 34Wungi wandaka bér wa, “Néma Du dé
wundonkikamawuli ye.” 35Wungiwambéka yawundunandakabérwayikanadonki hura
yi Jisaska. Ye bér bérka sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas wumbu rendéte.

36 Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwa wurré yambu xéletaka.
37 Xéletakandaka dé Oliv némbu yatakataka naande ye Jerusalemémbu xakunjoka yandéka
déka jémba sarékékwa séfélak du takwa di déka yikafremawuli yatamawuli sawuli ya. Yata
hanjaxéhafiyandanhambuk jémbaxéndanka sarékétadihambukmbuwatadiGodnaximbu
haréké. Harékéta di wa:
38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.



Luk 19:39 118 Luk 20:15

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa, “Wakwekwa du,
ména du takwaré mé watéfi.” 40Wungi wandaka dé diré wa, “Guniré wuni we. Di hundi
buléhafi yandat, ande motu hambukmbu wata wuna ximbu harékétandi.” Wungi dé diré
wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfa naata dé géra. 42Géraata dé

wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak huru mawuli hératenyéka yambuka
xékélakinyét, wu yikafre dé. Wu yak, némbuli wun yambu nyénika faakwa rendéka nyéni
wun yamburé yamba xékénguni. 43-44 Guni God guniré yikafre hurutendéka nukwa
yandékakaxékélakihambanyéni. Xékélakihafiyanyékakahukémbu gunamamayae gunagetéfa
hérangwanda nyéna atéfék sakumbu tétandi. Téta di héfa xae yitenguka atéfék yambu
takatéfitandi. Takatéfitadi getéfaréwulaayeguniré, gunanyangwalréakwixiyasandatandi.
Xiyasandata atéfék geré glarétandi. Glaréndat ge tondan atéfék motu héfambu xakre hafu
hafu retandi.” Wungi dé wa.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16

45 Jisas ye tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xéta dé
diré hérekinjoka huruta 46 dé diré angi wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé
wa, ‘Wun gembu du takwa wuni wali hundi bulétandi.’ Wungi dé God wa. Guni wungi
huruhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge dé sélé héraakwa duna gemaki
dé xaku.” Wungi dé diré wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47 Atéfék nukwambu dé tempelmbu du takwaré wakwendéka di prisna néma du,

xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka huru. 48Hurundaka atéfék du
takwa déka yikafre mawuli yata déka hundi xékénjokamawuli yandaka di wunde néma du
déré xiyanjoka di hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1Nukwa nak dé Jisas tempelmbu téta du takwaré wakweta Godna yikafre hundi wata
téndékadiprisnanémadu, xékélelakikwadu, Israelnanémadu,wungididékaya. 2Yaedidéré
wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ye? Héndéwaméniwun jémba yaméte?” 3Wungi
wandaka dé diré wa, “Wuni akwi guniré nak hundi wakwexékétawuni. Guni wuniré mé
wa. 4Héndé Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o du male dé
wungi wa?” 5Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé
wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhafi ye?’
6Nani angi wambet, ‘Du male dé wa.’ Wungi wambet, atéfék du xékéta naniré motumbu
naake xiyatandi, di Jonka ‘Godna profet dé’ nandanka.” 7Wungi bulétaka di Jisasré wa,
“Nani yike nani ye. Wun jooka yambawakéme.” 8Wungiwandaka dé diréwa, “Wuni akwi
yambawakéwuni,wuniré wandéka yae ané jémba yawun duka.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9Wun hundi wataka dé du takwaré ané sataku hundi wa, “Du nak dé wain yawi nak
huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakékawun yawi hwe, di wun yawimbu jémba
yata sék gélitendaka nukwambu nawulak sék déka hwendate. Hwetaka dé nak hafwaré
ye dé séfélak bafu wumbu re. 10 Rendéka wain sék gélitendaka nukwa yandéka dé wali
reta déka jémba yakwa duré nak dé wa, dé yawika hatikwa duka yindéte. Di wain sék
nawulak hwendat hura yandéte dé mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka jémba yakwa
du yindéka di yawika hatikwa du déka hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wun duré
xiyaata wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula ya. 11 Yandéka
déka jémba yakwa nak duré wandéka, yindéka, déré akwi xiyaata haraki saraki sémbut
huruta wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula ya. 12Yandéka déka
jémba yakwa nak duré akwi wandéka, yindéka, déré hambukmbu xiyaata di déré hafwaré
yakisangwandé. 13 Yakisandandaka wambula yandéka yawina yafa dé wa, ‘Wuni méta
yatawuni? Wuni wuna némafwimbu mawuli yawuka nyanré watawuni, dé yindéte. Dé
ye wandét, wafewana, di déka hundi xékétandi wana?’ 14Wungi wataka dé déka dunyaré
wandéka, yindéka, di yawika hatikwa du déré xéta di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa
hiyandét, wun nyan déka yafana jondu atéfék hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi
hératame.’ 15Wungi wataka di déré hura yawi yatakataka hafwaré hura gwandi di déré
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xiyandaka dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Guni yingi guni saréké? Di wungi
hurundanka wun yawina yafa diré méta yatandé? 16 Dé yae wun wain yawika hatikwa
duré xiyasandatandé. Xiyae nawulak duka wun yawi hwetandé, di yawika hatindate.”
Wumbu téndé du wun hundi xékétaka di wa, “Yingafwe. Dé wungi yamba hurukéndé.”

17Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni Godna nyingambu rekwa hundika nak guni
yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18 Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wun motu
duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.” Wungi dé Jisas wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du prisna néma du akwi di xékélaki, Jisas dika dé
wunsatakuhundiwa. Xékélakitadérébari hulukinjokamawuli yatadi du takwaka rootadi
déré hulukihambandi. 20Hulukihafi yata di déré hulukitendaka yambuka hwakéta di yéna
yakwa du nawulakré wa, di nakélak ye Jisasré nakmaki nakmaki jooka wakwexékéndate,
du nak Jisasré Godna yikafre sémbutka wakwexékéndéka maki. Wungi wata di deka
mawulimbu angi wa, “Di wungi déré wakwexékéndat, wafewana dé hasa wata haraki
hundi nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu takatame. Duna makambu
takataka nani déré ané hafwambu rekwaRomnadukahwetame.” Wungiwandaka 21wun
yénayakwadu Jisasréyediwa, “Wakwekwadu, nanixékélaki,méniyikafrehundiwatadiré
Godna hundika jémbaméniwakwe. Méni natafa hundimaleméniwanéma du takwa, baka
du takwaré akwi. Méni mwi hundi wata Godna yambuka méni wakwe. Wungi xékélakita
némbuli nani méniré angi wakwe, 22nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani Romna néma
duka yéwa hwetame, o yingafwe?” 23Wungi wandaka dé Jisas deka yéna yakwamawulika
xékélakitadédiréwa, 24“Guni gunayéwanakwuniréméwakwe. Anéyéwambu rekwawaka
héna saawi dé? Héna xi di ané yéwambu hayi?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “WuRomna
néma duna xi, Sisar dé.” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Romna néma
duna jondu guni déka hwetanguni. Godna jondu guni Godka hwetanguni.” 26 Jisas wungi
wandéka di yéna yakwa du di Jisas du takwana makambu wandén hundika haraki hundi
wanjoka di hurufatiké. Di wandén hundika déré Romna néma duna makambu takanjoka
di hurufatiké. Hurufatikéta di déka hundika saréké warékéta di hundi buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27 Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di angi saréké,
“Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” Wungi di wa. 28 Di nawulak Jisaska
yae di déré angi wa, “Wakwekwa du, hanja Moses nanika dé angi hayi, ‘Du nak takwa
hérae nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét
wun nyanka watandé, ‘Wuna nyamana nyan dé.’ Wungi watandé.’ Wungi dé Moses hayi.
29Némbuliméxéké. Hanjanyamangubandinguangé tambayétiyétiangé tambambuhufuk
di re. Nyamatakwaréhéraenyanhérahafiyedéhiya. 30Hiyandékadékabandiwule takwaré
hérae nyan hérahafi ye dé hiya. 31Hiyandéka nak bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi
ye dé hiya. Hiyandéka atéfék bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di
hiya. 32Hiyandakahukémbu léwule takwaakwihiya. 33Némbulinaniréméwa. Hiyandédu
takwawambula ramétendakanukwambuwule takwahéndéna takwa retalé? Hanjawunde
nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusina du Jisasré wakwexéké.

34 Jisas deka hundi xékéta dé diré wa, “Némbuli rekwa du di takwa hérandaka takwa di du
humbwi. 35-36Hukémbu God nawulak du takwana sémbutka sarékéta dé diré waséketandé,
di hukémbu xakutekwanukwambu rendate. Wunde hiyandé du takwadiwambula raama
di enselmaki reta diwambula yambahiyakéndi. Wungimakiwundedudi takwaré yamba
hérakéndi. Wunde takwa di du yamba humbwikéndi. Di Godna nyangwal retandi. Di
hiyandé du takwawambula ramétendaka nukwana nyangwal retandi. 37Wu yak, hiyandé
du takwa wambula ramétandi. Ramétendakaka hanja Moses dé wakwe. Dé yikama mi
ya yanéndén hundimbu Néma Du Godka angi wa: Dé Abrahamna God dé. Dé Aisakna
God dé. Dé Jekopna God dé. 38 Moses wun hundi hayindéka nani xékélaki. Dé hiyandé
duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé. Godna makambu atéfék du di huli
du di re. Wungi nani xékélaki.” 39 Wungi wandéka di xékélelakikwa du nawulak di déré
wa, “Wakwekwa du, méni yikafre hundi méni wa.” 40Wungi wandaka di déré nak jooka
wambula wakwexékénjoka di roo.
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Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41Wungiwandakadé Jisas diréwa, “Yingimaki naeGodwasékendénduKrais déDevitna
mandéka retandé? 42Hanja Devit hafu dé Godna nyingambu rekwa gwar dé Kraiska angi
hayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44 Devit wun hundi hayita dé Kraiska, ‘Wuna Néma Du,’ nandéka yingi maki dé Krais
Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta, Devitna néma du akwi dé re, o yingi
maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45 Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré dé angi wa, 46 “Guni
xékélelakikwa duka xékélaki natanguni. Di séményi nukwa wur nakitaka du takwa
hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka dimawuli ye. Yitaka yatakandat, nak du
takwa diré xéta deka ximbu harékéta dika dinguna nandate dimawuli ye. Di Godna hundi
buléndaka geréwulaaye di néma dunahafwambu renjoka dimawuli ye. Dunak dé némafwi
hénoohurundét,di déwali sata di atéfékdu takwanamakambuyikafre hafwambu renjoka
di mawuli ye. 47Di du hiyandé takwana jondu atéfék di héra. Di yéna yata némafwi hundi
Godréwa, du takwadiréxétadekaximbuharékéndate. HurundankaGoddiréhambukmbu
male hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwimamadu takwaGodka yéwa hwendaka. 2Xéndéka
jambangwe du hiyandé takwa hési yae yikama yéwa yéték Godka hweléka dé xé. 3 Xéta
dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wule jambangwe du hiyandé takwa hwelén yéwa dé
atéfék xérénjuwi mama du takwa hwendan yéwaré dé sarékéngwandé. 4Wunde xérénjuwi
du takwa di séfélak jondu hura di Godka yéwa nawulakmale di hwe. Wule takwa lé séfélak
yéwa huruhafi yata lé hura relén yéwa atéfékGodka hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka yéwa
yingafwe.”

Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé. Yikafre motumbu
di to. Du takwa Godka hwendan yikafre jondumbu jémba di yasu.” Wungi wandaka dé
Jisas diré wa, 6 “Némbuli xénguka jondu, yak, hukémbu nak nukwa yandét, nawulak du yae
ané geré haraki hurutandi. Haraki huruta atéfékmotu hérae yakisandandatmotu nak nak
motu takumbu yamba hwakéndé.”

Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7Wunhundiwandékadi déréwakwexéké, “Wakwekwadu, yimbanukwawun ge haraki
hurutandi? Méta joo tale yandét nani xéta wun joo yatendékaka xékélakitame?” 8Wungi
wandakadé Jisaswa, “Gunixékélakinatanguni. Naatayénayakwadunahundixékékénguni.
Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Krais
wambula yatendéka nukwa andé yae. Wuni Krais wuni.’ Wungi wandat guni deka hundi
xékékénguni. 9Wun nukwa xékétanguni, séfélak du takwa deka héfambu rekwa du takwa
wali, nak téfambu rekwa du takwa wali warendat. Xékéta guni rookénguni. Tale wun joo
xakutandé. Xakundét, hukétéfi nukwa hukémbu yatandé. Bari yamba yakéndé.” Wungi dé
wa.

10Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa
wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hém wali waretandi. 11 Séfélak
nukwa némafwi nono hurutandé. Séfélak héfambu némafwi hénoo yandét némafwi bar akwi
hiyatandi. Nyirmbu roonguka jondu akwi hanja xéhafi yangun jondu xakundat guni
xétanguni.

12 “Wun jondu wayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guni wuna du rengukaka
akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke guniré haraki hurutandi. Huruta
di Godna hundi buléndaka gembu guniré duna makambu takatandi. Di guniré séndé
gembu takatandi. Guniré hura yindat guni némafwi héfana néma du akwi, yikama héfana
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néma du akwi deka makambu tétanguni. 13 Di wungi hurundat wun nukwa guni diré
wuna hundi watanguni. 14 Watengukaka sarékéta guni tale guna mawulimbu angi
wakénguni, ‘Nani deka hundi yingi maki hasa watame?’ 15Wungi wakénguni. Wun nukwa
wuni gunika yikafre xékélaki akwi watenguka hundi akwi gunika hwetawuni. Wuni
wungi hwewut watenguka hundi guna mama watendaka hundiré sarékéngwandétandé.
Sarékéngwandéndét di guna hundi hasa wanjoka hurufatikétandi. 16 Guna yafa ayiwa,
guna nyamangu bandingu, guna hémna nawulak du, guna nyayikangu wungi di guniré
mamaka hwetandi. Hwendat guna be nawulakré xiyandat hiyatanguni. 17 Guni wuna
du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu hélék yatandi. 18 Hélék yata guniré
haraki hurundat, guna anéngambambu tékwa némbé nak hiyae yamba fakukéndé. 19 Di
guniré haraki hurundat, guni wendé nahafi yata wuna jémba yatakahafi yata guni wuni
wali wungi re wungi re jémba retanguni.”

Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta xékélakitanguni.
Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae. 21 Xékélakita guni Judiambu rekwa
du takwa némburé bari yaange yitanguni. Guni Jerusalemémbu rekwa du takwa wun
getéfa yatakataka bari yaange yitanguni. Guni yawimbu tékwa du takwa wun getéfaré
wulayikénguni. 22Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu rekwa du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka nukwa dé. Hanja hayindan hundi
mwi hundi xakundate di wun jondu wun nukwambu xakutandi. 23 Wun nukwa nyan
tékwa takwa akwi, nyangwalka munya hwekwa takwa akwi bari yaange yinjoka huru-
fatikétandi. Dika wuni saréfa nae. Wun nukwa némafwi xakéngali ané héfambu xakutandé.
Godna mawuli wi Judana du takwaka yatandé. 24 Yandét mama yae di Judana du takwa
nawulakré xi warekwa yarmbu xiyandat di hiyatandi. Nawulakré di huluke hura ye di
séfélak téfambu takatandi. Wunde mama nak téfambu yae di Jerusalemré haraki huruta di
Jerusalemnahéfambu xakita yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat, Godwandénmaki nak
téfana duna nukwa hényindét, di wun héfa yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwa hunkwari nak maki nak maki jondu xakundat du
takwa xétandi. Néma xéri hambukmbu raméta wilét séfélak héfambu rekwa du takwa xéta
roota saré warékétandi. 26 Nyirmbu tékwa hambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi.
Yitaka yatakandat séfélak du takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka sarékéta
di némafwimbu roota jinjawe maki yandét xakritandi. 27 Wun nukwambu wuni Duna
Nyannémafwihambukyatanukwahanyikwamakihaanyebuwimburetagayawutxétandi.
28 Wun joo tale yandét guni xékélakitanguni. Nawulak nukwa male yindét, wuni guniré
hérae Godna getéfaré hura yitawuni. Wungi xékélakita guni yikafre mawuli yata raama
yasawara xétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29 Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfék mika akwi mé saréké. 30 Mi
ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoonaré yakwanukwa andé yae.
31Wun miré xéta nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xéta xékélakitanguni.
God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa andé yae. Wungi xékélakitanguni.
32 Mwi hundi wuni guniré we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi reta wawun
atéfék jonduré xétandi. 33 Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé.
Reséketandé.

Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34 “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak séfélak hénoo sata, wangété yandaka hulingu
sata wangété yata, ané héfana jondukamale sarékéta,wungi hurundaka dekamawuli xak
yandéka di wunika sarékéhambandi. Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni
wungi hurungut, wun hukétéfi nukwa gunika bari yatandé, biyami bari xiyandéka maki.
35Wunnukwadéanéhéfambu rekwaatéfékdu takwakabari yatandé. 36Guni atéféknukwa
wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét,
wun xakéngali xakutendéka nukwambu guni hambuk yata jémba ténjoka. Guni wungi te
hukémbu guni wuni Duna Nyanénamakambu jémba tétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.
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37 Atéfék nukwa Jisas tempelmbu téta dé Godka du takwaré wakwe. Wakwendéka gan
yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa. 38Hwandéka atéfék ganémbambu atéfék du
takwa di tempelré yi, déka hundi xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11

1 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova, dé walémbambu
dé ya. 2Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi wungi di Jisasré xiyanjoka
mawuli yata di du takwaka roota di Jisasré xiyatendaka yambuka di hwaké.

3Hwakéndaka dé Satan Judasna mawulimbu dé wulayi. Judasna nak xi Iskariot dé. Dé
wun Jisasna tamba yétiman yéték du nak dé. 4Wulayindéka dé Judas ye dé prisna néma du
wali gélinduwali dé hundi bulé, Jisasré dika hwenjoka. 5Buléndéka di mawuli sawuli yata
di dékayéwanawulakhwenjokahundi gi. 6Gindakadé Judas yawundunatakayedé Jisasré
dika nakélak hwetendéka nukwaka dé haxé. Séfélak du takwa Jisas wali rehafi yatendaka
nukwaka dé haxé.

Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa dé ya. Wun nukwa di sipsip bali nyanré xiya,
Pasova nukwana hénooka. 8 Xiyandakaka sarékéta Jisas dé Pita bér Jonré wa, “Béni sa ye
Pasova nukwana hénoo humbwimbét nani satame.” 9Wungi wandéka bér déré wa, “Ani
yimbu humbwinate méni mawuli ye?” 10Wungi wakwexékémbéka dé wa, “Mé xéké. Béni
ye Jerusalemré wulaaye hulingu tékwa aki yate yikwa du nakré xétambéni. Xéta béni déka
hukémbu ye wulayitendéka geré wulayitambéni. 11 Wulaaye béni wun gena yafaré angi
watambéni, ‘Nanawakwekwadudéméniré angiwa, ‘Wuniwunaduwali Pasovanukwana
hénoo satembeka ge yimbudé té?’ Wungi déwa.’ 12Wungiwambétdé gena takumbu tékwa
néma ge bénikawakwetandé. Wungembuhénoo satembeka jambé, retembeka jambé akwi
dé té. Béniwun gembu hénoo humbwitambéni.” 13Wungiwandéka bér ye bér Jisaswandén
maki bér xé. Xétaka bér Pasova nukwana hénoo bér humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25

14 Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di hénoo sanjoka di
re. 15 Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi hangéli hératawuni. Tale wuni ané
Pasova nukwana hénoo guni wali sanjoka wuni némafwimbu mawuli wuni ye. 16 Guniré
wuni we. Wuni wun hénoo bari wambula yamba sakéwuni. Wuni God néma du reta
du takwaka hatitendéka nukwambu wun hénoona mo huruséketaka, wuni wun hénoo
wambula satawuni.” 17 Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé
Godka diména nataka dé déka duréwa, “Guni hérae nak nak satanguni. 18Guniréwuniwa.
Wuni ané héfambu reta wunwain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu God néma
du reta du takwaka hatitendéka nukwa yandét, wuni wain hulingu wambula satawuni.”
19Wungi wataka dé bret hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duka hweta
dé diré wa, “Ané wuna séfi dé. [Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni
wunika sarékéta wungi hurutanguni.” 20Wungi wandéka di atéfék sandaka dé Jisas wain
hulingu téndé hanyandé héraewungimale huruta déwa, “Anéwuna nyéki dé. Wunanyéki
blekéndét, God gunika huli hundi wasékérékétandé.”]

21 Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Wuniré mamaka hwetekwa du
némbuli dé wuni wali reta dé hénoo se. 22Wu yak, hanja di Duna Nyanré haraki huruta
xiyatendakaka di hayi. Hayindan maki wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu mwi hundi dé.
Wuniré mamaka hwetekwa duka wuni saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali yatandé.”
23Wungi wandéka di hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”

Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi buléta waru. Waruta di wa, “Nani wali rekwa du héndé nana
néma du rete?” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Nak téfambu rekwa du takwana néma du
di hambuk yata deka du takwaka di hati. Hatindaka deka du takwa di dikawa, ‘Wunaniré
yikafre hurukwa du dé.’ 26Wungi wandaka guni wun néma du maki yamba hurukénguni.
Guna nyéndékmbu du nak dé néma du renjokamawuli yata dé wayikana dumaki retandé.
Guna makambu tale yikwa du dé guna jémba yakwa du retandé. 27Héndé néma du dé re,
jambémbu sanjoka rekwa duwana hénoo humbwita jémba yakwa duwana? Wu jambémbu
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rekwa du dé. Wuni wungi huruhambawuni. Wuni guni wali reta wuni guna jémba yakwa
duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yatakahafi yata wuni wali
té. 29 Wuna yafa wuniré dé waséke, wuni néma du reta du takwaka jémba hatiwute.
Wasékendénmaki wuni guniré waséke, 30wuni néma du rewut guni wuna jambémbuwuni
wali reta wuni wali hénoo hulingu sangute. Sata guni Israelna hém tamba yéti manmbu
yétékéka néma du reta dika hatitanguni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31

31 Wungi wataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Saimon, méni mé xéké. Satan
dé guniré hurukwexénjoka dé némafwimbu mawuli ye. Yata dé Godré wakwexéké, dé
wungi hurunjoka. 32Wungi wakwexékéndékawuni ménika Godré bu wakwexékéwu,méni
wunika jémba sarékémétménamawuli jémba téndéte. Téndétméniwunika huhwehukémbu
wambula yae méni wuna duré yikafre hurumét, deka mawuli akwi hambuk tétandé.”
33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Néma Du, wuni méni wali yinjoka wuni mawuli ye.
Wuni méniwali ye séndé gembu hwawut, wu yikafre dé. Wuni méniwali ye hiyawut, wu
yikafre dé.” 34Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Pita, méniré wuni we. Némbuli gan séra
wahafiyandétméni yambuhufuk angiwataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi
wamét sérawatandé.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisas dé déka duré angi wa, “Hanja guniré wawuka yita guni yéwa, wur, su hura

yihambanguni. Wun nukwa guni jondu nawulak fatiké wana?” Wungi wandéka di wa,
“Yingafwe.” 36 Wungi wandaka dé diré angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni
yéwa hura re guni yéwa hura yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura yitanguni.
Guni xi warendaka yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak hwetaka yéwa hérae
guni xi warendaka yar hératanguni. 37 Guniré wuni we, wunika hayindan maki wuniré
huruséketandi. Wun hundi angi dé: ‘Déka di wa, Dé akwi haraki saraki sémbut hurukwa
du dé.’ Wunika hayindan maki xakutandé.” 38Wungi wandéka di wa, “Néma du, mé xé.
Nani xi warendaka yar yéték nani hura re.” Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39 Wun hundi wataka Jisas gwande dé Oliv némburé yi, séfélak nukwa hanja yindén
maki. Déka du akwi di dé wali yi. 40 Ye wun hafwambu xaakwa dé diré wa, “Guni Godré
wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”
41Wungi wandéka di rendaka dé motu nakindaka xakrikwa hafwaré maki dé yi. Ye dé
hwati se Godré wata 42 dé angi wa, “Wuna yafa, méni mawuli ye, ané wunika yaakwa
hanyandé mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu
yamba hurukéméni. Méni mawuli yamékangalambu hurutaméni.” 43 [Wungi wandéka dé
enselnakGodnagetéfambugayedédéréyikafrehuru, déhambukyata jémba téndéte. 44 Jisas
déka mawulimbu dé némafwi hangéli hérae dé Godré wambula hambukmbu wakwexéké.
Wakwexékéndéka dé wangér nyékimaki ye dé héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé, di xéndi hwandaka.
Deka mawulimbu némafwi xak yandéka di wungi xéndi hwa. 46 Hwandaka xéta diré
sérkenéta dé wa, “Guni métaka guni xéndi hwae? Guni sé raama Godré wakwexékétanguni,
dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11

47 Jisas wun hundi wata téndéka, mé xé, séfélak du di ya. Jisasna du nak Judas yam-
bumbu tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré tamarunjoka dé Jisas téndénmbu xaku.
48Xakundéka dé Jisas déréwa, “Judas,méniDunaNyanwuniré tamarutaménimamaduka
hwetaméniwana?”

49 Jisas wali téndé du di wun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka xékélakita di Jisasré wa,
“NémaDu, nani xi warendaka yarmbu diré xiyambeteménimawuli ye?” 50Wungi wataka
deka du nak dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyaata déka yika tamba sakumbu
téndéwaanxatékéndékadéxakri. 51Xakrindéka Jisas xétadéwa, “Yak. Wungihurukénguni.”
Wungi wataka dé wun duna waanmbu hurundéka dé wun duré huréhaléké.

52 Prisna néma du akwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfana néma du akwi, wungi
di ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hura yinjoka
yata métaka guni xi warendaka yar bangi akwi hura ya? Guni sélé héraata duré xiyaakwa
duré hulukinjoka guni wun joo hura ya wana? 53 Séfélak nukwa wuni tempelmbu guni
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wali rewuka guni wuniré hulukihambanguni. Wu yak, ané guna nukwa dé. Némbuli
halékingambu guni hambuk héraewungi huru.”

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisas wun hundi wandéka di déré huluke hura yi. Hura ye di prisna néma duna geré
wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé afakémbu té. 55 Téndéka di Jisasré hura
yindé du nawulak geka séndé gisangwandéndanmbu reta di ya xéréké. Xérékétaka rendaka
dé Pita deka nyéndékmbu re. 56 Rendéka lé jémba yakwa takwa hési déré xé. Xéta déka
saawiré xéséfu naata lé wa, “Ané du akwi Jisas wali dé té.” 57Wungi waléka dé Pita wa,
“Nyénawa, wuni déka xékélakihambawuni.” 58Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du
nak déré xéta dé wa, “Méni akwi Jisasna du nak méni.” Wungi wandéka dé wa, “Ménawa,
wuni yingafwe.” 59 Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak akwi déré xéta dé
hambukmbu wa, “Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé. Dé akwi dé Jisas wali té. Wun
mwi hundi dé.” 60Wungi wandéka dé Pita wa, “Ménawa,wuni waméka hundika yike wuni
ye.” Wungi wata téndéka dé séra nak bari wa. 61 Wandéka dé Néma Du Jisas waleka dé
Pitaré xé. Xéndéka dé Jisas déré tale wandén hundika wambula saréké. Tale Jisas dé déré
wa, “Méni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét séra
watandé.” 62Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra.

Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata 64 déka damambu
nukwawurré gitaka di déréwa, “Méni profetna hundi naniréméwa. Héndéméniré xiya?”
65Wungi wata di séfélak haraki hundi akwi dékawata di déka xiré husanda.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66Nukwaxalendékadi Israelna getéfananémadu, prisnanémadu, xékélelakikwaduwungi
yae di hérangwanda rendaka di Jisaska hatikwa du déré hura ya dika. Hura yandaka dé
deka makambu té. 67 Téndéka di déré wa, “Méni naniré mé wa. Méni God wasékendén
du Krais, o yingafwe?” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni guniré wawut, guni wunika
yamba sarékékénguni. 68Wuni guniré hundiwakwexékéwut, guniwunahundi hasa yamba
wakénguni. 69 Némbuli Duna Nyan dé némafwi hambuk yakwa Godna yika tambambu
retandé.” 70Wungi wandéka di atéfékwa, “Yingi méniwe? Méni Godna nyanméniwana?”
Wungi wandaka dé wa, “Xéxé. Wu wuni wuni.” 71Wungi wandéka di wa, “Déka hafu dé
haraki hundi wandéka bu xékékwa. Xékétaka nani hurundén jonduka hundi nawulak akwi
xékénjoka yamba hurukéme.” Wungi di wa, Jisaska.

23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1 Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatna makambu taka.
2Takataka di Jisaska déré angi wa, “Ané du dé haraki sémbutka nana du takwaré wakweta
dé diré wa, Romna néma du Sisarka yéwa hwendamboka. Wungi wata dé wa, ‘Wuni néma
duwuni re. Wuni Godwasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandéka nani déréménika hura
ya.” 3Wungi wandaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma du méni?” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi mwi hundi dé.” 4 Wungi wandéka dé Pailat
prisna néma duré akwi, wumbu téndé séfélak du takwaré akwi dé wa, “Ané dumbu haraki
saraki sémbut nawulak xéhambawuni.” 5Wungi wandéka di hambukmbu wata di wa, “Dé
déka hundi Judiambu rekwa atéfék du takwaréwandéka di jémba rehafi yata warenjoka di
mawuli ya. Tale Galilimbu hundi wataka némbuli yae dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6 Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina du wana?” 7Wungi

wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka Pailat dé xékélaki. Herot dé Galilina
héfambu rekwadu takwakanémadurendékadé Jisasdékaekombudére. WunnukwaHerot
akwi Jerusalemémbu dé re. Wungi xékélakita Pailat wandéka di Jisasré hura yi Herotka.

8Hanja Herot Jisaska hundi xékétaka déré xénjoka dé mawuli ya. Séfélak bafu re Jisasré
xéhafi yandéka wun nukwa déré hura yandaka dé Herot xéta dé mawuli sawuli ya. Jisas
hanja xéhafi yandén hambuk jémba nak déka makambu yandéte dé mawuli ya. 9Mawuli
yata dé Jisasré séfélak jonduka wakwexéké. Wakwexékéndéka Jisas déka hundi nak hasa
wahambandé. 10Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wumbu
téta di hambukmbu haraki hundi wa, Jisas hurundén jonduka. 11Wandaka Jisas Herotna
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hundi hasa wahafi yandéka dé Herot déka du wali di Jisasna xiré husandata di Jisaska
bangwa hundi wata dé Herot wandéka di yikafre nukwa wur hérae Jisasré sandataka
di déré wambula hura yi Pailatka. 12 Hanja Pailat Herotna mama dé re. Pailat Herot
hurundén jooré xéta yikafremawuli yatawunnukwamale déHerotnanyayika xakundéka
dé Herot Pailatna nyayika dé xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13Pailat wandéka di prisna néma du akwi, Israelna néma du akwi séfélak du takwa akwi
yae di hérangwandé. 14 Hérangwandéndaka dé diré wa, “Guni ané duré wunika hura yae
guni wa, ‘Dé du takwaré dé haraki hundi wa, di Romna gavman wali warendate.’ Wungi
wanguka wuni guna makambu téta wuni déré wun jooka wakwexéké. Wakwexékétaka
wuni guniré angi wa. Dé wangun haraki saraki sémbut huruhambandé. 15 Herot akwi
wungi male dé wa. Wungi wandéka di déré wambula hura ya wunika. Mé xéké. Dé haraki
saraki sémbuthuruhafi yandénkanani déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte. 16Wuniwawut
wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”

17 [Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sandaka nukwa dé Romna néma du séndé gembu
hwakwa duré nak wandéka dé séndé ge yatakataka dé baka yi.]

18Pailatwunhundiwandékadiwumbu téndédu takwadi atéfékwanjita di angiwa, “Ané
duré hérekitakaméni Barabasré wamét dé séndé ge yatakataka baka yitandé.”

19 Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu rekwa du takwaré
wandéka di Romna duwali ware. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya. Wungi
hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa.

20 Wumbu téndé du takwa wungi wandaka dé Pailat Jisas baka yindéte dé mawuli
ya. Mawuli yata dé diré wambula wa, Jisas baka yitendékaka. 21Wandéka hélék yata di
hambukmbu wata di wa, “Déré mimbu mé xiyae hateka. Déré mimbu mé xiyae hateka.”
22 Wungi wandaka dé diré wambula wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé
huru? Wuni démbu haraki saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi yawunka nani déré yamba
xiyakéme, dé hiyandéte. Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”
23Wungi wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wambula wambula wa, dé wandét
di Jisasré xiyae mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka hundi dé Pailatna hundiré
sarékéngwandénjoka dé huru. 24 Hurundéka dé Pailat yawundu nataka dé déka duré wa,
di wunde du takwa wandaka maki hurundate. 25Wata dé wandéka mawuli yandan du
Barabas séndé ge yatakataka gwande dé baka yi. Hanja Barabas du takwaré dé wa, di
Romna du wali warendate. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya. Wungi
hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa. Pailat Barabas jémba yindéte
wataka dé wa, di Jisasré xiyaemimbu hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26 Romna xi warekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé du déka xi Saimon
Jerusalemréwulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke diwa, dé Jisasré xiyae hatekatendaka
mi yate Jisasna hukémbu yindéte. Wandaka yate dé di wali yi.

27Yindaka di séfélak du takwa di Jisasna hukémbu yi. Yita di takwa nawulak saréfa naata
di déka hambukmbu géra. 28 Gérandaka Jisas waleka dé diré wa, “Guni Jerusalemémbu
rekwa takwa, guni wunika gérakénguni. Guni guni hafuka, guna nyangwalka akwi
gératanguni. 29 Mé xéké. Haraki nukwa nawulak yandat du takwa angi watandi, ‘Nyan
hérahafi yakwa takwa, nyangwalka munya hanja hwehafi yakwa takwa akwi yikafre
mawuli yatandi, nyangwalka hatihafi yandanka.’ 30Wungi wata di némafwi némburé angi
watandi, ‘Nanimbu mé xakri.’ Wungi wata di yalefu némburé angi watandi, ‘Naniré mé
samétéfi.’ Wungi watandi. 31 Di yikafre miré angina sémbut hurundat, di méta yatandi,
réka yandékamiré?” Wungi dé Jisas wunde takwaré wa.

32Haraki saraki sémbut hurundé du yétékré akwi di xi warekwa du hura yi. Bérré Jisas
wali xiyanjokadihurayi. 33HurayediAnéngambanaAfawandanhafwambuxaku. Xaakwa
wumbudi Jisasré xiyaemimbuhateka. Hatekataka diwunharaki saraki sémbuthurundén
du yétékré akwi xiyae mi yétékmbu hateka. Nakré di Jisasna yika sakumbu xiyae hateka.
Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di hurundaka jooka
xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurundaka haraki saraki sémbutka sarékéhafi
yata méni diré hasa yamba hwekéméni.” Wungi dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda wur akwi munin-

joka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi xé. Xétaka wun du Jisasna
nukwa wur dé héra. 35Mune hérandaka di du takwa téta di xé. Xéndaka di Israelna néma du
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Jisasré wangita haraki hundi wata di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Dé naniré yikafre
hurundéte God wasékendén du Krais reta dé dé hafuré métaka yikafre hurundé.” 36Wungi
wandaka di xi warekwa du akwi déka wangita haraki hundi wata déka yae nyingi yakwa
wain hulingu di hweta 37 di wa, “Méni Judana néma du reta méni méni hafuré mé yikafre
huru.”

38 Jisasréxiyaehatekandanmianwarmbuhaaye takandanhundiangidé: Anédu Judana
néma du dé.

39 Jisas wali xiyaemimbu hatekandan du nak dé Jisasré haraki hundi wata déwa, “Méni
naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais wana? Méni Krais reta méni méni
hafuré mé yikafre huruta aniré akwi yikafre huru.” 40Wungi wandéka dé Jisas wali xiyae
mimbu hatekandan nak duwun duré haraki hundi wata déwa, “Jisas hiyandétewandaka
maki di ménika akwi wa, méni hiyaméte. Hiyatemékaka, métaka méni Godka akwi roohafi
ye? 41 Haraki saraki sémbut hurunanka di aniré xiya. Wungi sékérékétandé. Ané du
dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé.” 42Wungi wataka dé wa, “Jisas, méni
du takwaka hatinjoka néma du reta méni wunika wambula mé sarékétaméni.” 43Wungi
wandékadé Jisaswa, “Mwihundiwuniméniréwa. Anénukwamaleméniwuniwali Godna
yikafre hafwambu retaméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye téndéka nukwa
xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka yandéka dé tempelmbu lékitakandan
séményi nukwa wur nyéndékmbu léngae dé també yéték xaku. 46 Xakundéka dé Jisas
hambukmbu wanjita dé angi wa, “Wuna yafa, wuna hamwinya ména tambambu wuni
take.” Wungiwatakadéhiya. 47HiyandékadéxiwarekwadunanémaduxétaGodnaximbu
harékéta dé wa, “Wun du yikafre sémbutmale hurundé du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi
dé wa.

48 Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas hiyandéka xéta
némafwimbu saréfa naata di deka getéfaré wambula yi. 49 Yindaka Jisaska xékélakindé du
akwi, takwa nawulak akwi wungi di afaké maki téta di wun jondu yandéka di xé. Hanja
Jisas Galili yatakataka yandéka di wunde takwa dé wali di ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa Judana getéfa nak dé.
Dé yikafre sémbut male hurukwa du reta, dé God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwaka dé haxé. Dé Israelna néma du nak reta nawulak néma du wali hérangwanda reta,
Jisasré xiyanjoka buléndan hundika yawundu nahambandé. 52Wun du dé Pailatka ye dé
Jisasna fusa héranjokawakwexéké. 53Wakwexékéndéka dé yawundu nandéka ye dé Jisasna
fusa lukwa hura gaye dé wama nukwa wurmbu banyitaka dé motumbu xandan wekwa
nakmbu taka. Hanja wun wekwambu di hiyandé du nakré takahambandi. 54Gérambu dé
Josep Jisasna fusa wekwambu takandéka dé Judana baka hwa nukwa yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé Jisasna fusa
takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé. 56 Xétaka getéfaré wambula ye di
fusambu takanjoka yikafre yama yakwa joo humbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandénmaki di baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandékawunde takwa
di humbwindan yikafre yama xaakwa joo hérae hura di yi. Jisasna fusa takandén hafwaré
di yi. 2 Ye di xé wekwambu takatéfindan motu sérmena takandéka rendéka. 3 Xétaka di
wekwaré wulaaye di Néma Du Jisasna fusaré xéhambandi. 4 Xéhafi yataka wun jooka saré
warékéta wumbu téndaka du yéték bari xaakwa bér di wali té. Bérka nukwa wur wama
male yata dé némafwimbu hanyi. 5 Témbéka di roota di hwati se deka saawi héfambu taka.
Takandakabérwa, “Métakawegunihiyandédunahafwambuhuli rekwadukahwaké? 6Dé
ambu rehambwe. Déwambula dé ramé. DéGalilimbu guniréwandén hundikamé saréké.
7 Dé angi dé wa, ‘Di Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duna tambambu
takandat di wuniré xiyae mimbu hatekandat wuni hiyae nukwa hufuk wumbu hwae
wambula ramétawuni.’ Wungi dé wa.”

8Di bérka hundi xékétaka di wunde takwa Jisas hanja wandén hundika wambula saréké.
9Sarékétadi fusa takandanwekwayatakatakadiwambula yedi Jisasnadu tambayétiman
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natafa diré wun jooka wa. Jisasna du takwa nawulakré akwi di wun jooka wa. 10 Jisasna
duré wun hundi wandé takwa di Makdalambu yalé takwa Maria, Joana, Jemsna ayiwa
Maria, takwa nawulak akwi. 11 Di wun hundi wandaka di Jisasna du wa, “Wu wangété
dunahundimale di bulé.” Wungiwatakadi dekahundi xékéhambandi. 12 [Xékéhafi yandaka
dé Pita raama dé Jisasna fusa takandan hafwaré fétékéra yi. Ye hwaséleka yasalo dé xé fusa
banyitakandannukwawurmale rendéka. Xétaka déka geréwambula ye déwun jooka saré
waréké xéké.]

Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13Wun nukwa bér hanja Jisas wali yitaka yatakandé du yéték Emeusré yindaka yam-

bumbu yi. Du Jerusalem yatakataka wun getéfaré yita afaké maki yitandi (11 kilomita).
14Béryitabérxakundanatéfék jondukabérhafuhundibulé. 15Bulétayimbékadé Jisashafu
yae dé bér wali yi. 16 Yindéka déré xéta bér déka xékélakihambambér, God déka saawi bérka
damambu fakundénka. 17 Xékélakihafi yambéka dé bérré wa, “Béni yita bulémbéka hundi
méta maki hundi dé?” Wungi wandéka bér Jisas hiyandénka sarékéta némafwimbu saréfa
naata bér té. 18 Téta du nak déka xi Kliopas dé déka hundi hasa wata dé wa, “Nak téfambu
yandé séfélak du takwa Jerusalemémbu némbuli reta di xékélaki, hurundan jonduka. Méni,
nak téfambuyandédu,ménihafuandenukwambuJerusalemémbuhurundan jondukaméni
xékélakihafi ye wana?”

19Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?” Wungi wandéka bér
déré wa, “Nasaretna du Jisasré di wun jondu huru. Dé wun Godna profet nak reta dé
Godna makambu akwi séfélak du takwana makambu akwi téta dé yikafre male hambuk
jémba yata némafwi hundi wa. 20 Wandéka di prisna néma du akwi, nana néma du akwi
déré di hweRomnaduka, di déré xiyandate. Hwendaka di déré xiyaemimbuhatekandaka
dé hiya. 21 Tale nana mawulimbu angi nani wa, ‘Wun du nani Israelna du takwa naniré
hérae naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wambeka di déré xiya. Wun jooka hundi buléta
ané jooka akwi ani bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka nukwa yéték yindéka némbuli nukwa
hufuk dé ya. 22Nak jooka akwi ani hundi bulé. Némbuli nani wali Jisasna hukémbu yindé
takwa nawulak hundi wandaka nani waréngéné. Ganémbambu di déka fusa takandan
hafwaré di yi. 23 Ye di déka fusaré xéhambandi. Xéhafi yataka wambula yae di naniré angi
akwi wa, ‘Nani ye janji maki enselré xémbeka bér angi wa, Dé wambula dé ramé. Wungi
bérwa.’ 24Wunde takwa yae naniré wungi wandaka di nana du nawulak yi, Jisasna fusa
takandan hafwaré. Ye di wunde takwawandanmaki xé. Xéta di Jisasré xéhambandi.”

25Wun hundi wambéka dé Jisas bérré wa, “Béni wangété du béni. Béna mawuli jémba
téhafi yandéka béni profet hanja wandan hundi nawulak male béni xéké. 26 Wunde
du di angi wa, ‘Tale di God wasékendén du Kraisré haraki hurundat dé hangéli hérae
hukémbu dé néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyitandé.’ Wungi wandan hundi
béni xékéhambambéni.” 27 Wungi wataka dé tale Moses hayindén hundimbu hukémbu
atéfékGodnaprofethayindanhundimbuakwidébérréGodnanyingamburendénhundika
wakwe, démbu xakundén jooka.

28 Yambumbu yita bér yitembéka getéfa di xakunjoka ya. Ye xaakwa dé Jisas nawulak
akwi yinjoka dé yi. 29Yindéka bér déréwa, “Wugérambu dé. Gan bari hunyitandé. Méni ani
wali retaméni.” Wungi wambéka dé wulaaye dé bérwali re. 30Reta hénoo sanjoka reta dé
bret hérae dé Godka diména nataka dé bret fukae dé bérka hwe. 31Hwendéka bérka dama
bari landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé bari faku. Bér déré xéhambambér. 32Xéhafi
yata bér hafu hundi buléta angi wa, “Ani yambumbu yinaka dé ani wali buléta Godna
nyingambu rekwa hundika aniré wandéka, dé anamawulimbu yamaki dé yané. Wumwi
hundi dé.” 33Wungi wataka bér bari raama Jerusalemré wambula yi. Ye bér xé Jisasna
du tamba yéti manmbu natafa akwi di wali rendé du takwa wali hérangwanda rendaka.
34Xémbéka di bérré wa, “Nana Néma Duwambula dé ramé. Wumwi hundi dé. Raméndéka
Saimon dé déré xé.” 35Wungiwandaka bér yambumbu yita Jisas bérka yandénka bér hundi
wa. Jisas bérwali reta bret fukandékawun nukwamale déka xékélakimbénka akwi bér diré
wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36 Bér wun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé
wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.” 37 Wungi wandéka di waréngéna roota di deka
mawulimbu wa, “Wu gambaré nani xé.” 38 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni
waréngéné? Métaka guni guna mawulimbu saréké waréké? 39 Wuna man tambaré xéta
ramimbu xiyandan mé xé. Wuniré huruta xéta xékélakitanguni. Ané wuni wuni té. Wuni
gamba yingafwe. Gamba di séfi afa hura téhambandi, wuni hura téwuka maki.” 40 [Wungi
wataka dékaman tamba dé diré wakwe, di ramimbu xiyandan xéndate.]
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41 Jisasnadudéréxétadi sarékéwarékétayikafremawuli yatamawuli sawuli yatadideka
mawulimbuwa, “Yingimaki dé? Anéhiyae raméndédu Jisas, o héndé?” Wungi sarékéndaka
dé diré wakwexéké, “Guni ambu hénoo nawulak guni taka?” 42Wungi wakwexékéndéka di
tuwa takandan xéri hamwi déka hwe. 43Hwendaka dé hérae dekamakambu sandéka di xé.

44Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta guniré wuni angi wa,
‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet akwi wunika di hayi. Godna nyingambu
rekwa gwarmbu akwi di wunika hayi. Wunika hayindan maki huruséketandi.’ Wungi
wawukanémbuliwunhundimwihundi dé ya.” 45Wungiwatakadédekamawuliré yikafre
huru, di Godna nyingambu rekwa hundika jémba xékélakindate. 46 Huruta dé diré wa,
“Godna nyingambu ané hundi dé re: ‘God wasékendén du Krais némafwi hangéli hérae hiy-
atandé. Hiyae nukwa hufuk wumbu hwataka wambula ramétandé. 47 Raméndét déka du
déka ximbu du takwaréwatandi, di hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat,
God hurundanharaki saraki sémbut yakwanyindéte. Wunhundi Jerusalemémbu rekwadu
takwaré talewata hukémbu di atéfék héfambu rekwa du takwaré akwiwun hundiwatandi.
48Guni hafu wun jondu atéfék wundé xéngu. Xétaka wun jonduka watanguni. 49Mé xéké.
WuniwunayafawasékérékéndénHamwinyagunikahwetawuni. Tale guni Jerusalemémbu
déka haxétanguni. Haxéngut Godna Hamwinya anwarmbu gaye gunika hambuk hwendét
guni wun jonduka watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50 Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di Betaniré yi. Ye
Betanimbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré wakwexéké, dé diré yikafre hu-
rundéte. 51 Dé wakwexékéta téta dé diré yatakandéka dé God déré déka getéfaré hura
wari. 52Warindéka di yikafremawuli yata némafwimbumawuli sawuli yata di Jerusalemré
wambula yi. 53Ye atéfék nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi
Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re

1Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandékaHundi dé re. Dé Godwali dé re. Dé hafu
dé God dé. 2Hanja talembu Hundi dé God wali re. 3Rendéka Godwandéka dé hafu dé nyir
héfa atéfék jonduré hurataka. Nak joo hafu xakuhambandé. Atéfék jonduré Hundi male
dé hurataka. 4Dé huli mawuli hwekwa du dé. Wun huli mawuli dé ya hanyindéka maki
du takwana mawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate. 5Wun hanyikwa ya dé
halékingambu dé hanyita té. Halékingawun hanyikwa yaré yamba yasékunyikéndé.

6Goddunakékawandékadéya. Wundunaxi Jondé. 7Dédu takwaréwunhanyikwayaka
hundiwanjoka dé ya. Du takwawun hanyikwa yamaki duka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandate dé Jon wun hundi wa. 8Dé wun xéréka hanyikwa ya maki duka
dé du takwaré hundi wanjoka ya. Dé wumba hanyikwa yamaki du yingafwe.

9Wun hanyikwa ya dé natafa male dé. Dé atéfék du takwana mawulimbu hanyinjoka
dé ané héfaré gaya, di Godka jémba xékélakindate. 10 Tale wun hundi dé ané héfaré
hurataka. Huratakataka dé ané héfaré gayandéka di ané héfambu rekwa du takwa déka
xékélakihambandi. 11Dékamotéfaré dé gaya. Gayandéka déka getéfana du takwa déka hundi
xékéhafi yata déka hélék di ya.

12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma du dé.” Wungi
wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku. Déka xina hambukéka jémba sarékékwa
du takwa di Godna nyangwal di xaku. 13 Deka ayiwa yafa dika mawuli yandaka ayiwa
diré hérandaka di Godna nyangwal xaku, wana héfambu rekwa du nak wandéka di Godna
nyangwal xaku wana? Wungi yingafwe. God hafu wandéka di déka nyangwal di xaku.

14 Hundi du xaakwa dé nana héfaré gaya. Gaye dé nani wali re. Reta naniré yikafre
huruta dé mwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani wa, “God dé déré déka hambuk
hwe. Hwetaka wandéka dé gaya. Dé hafu dé Godna nyan dé. Du nak dé hurundén maki
yamba hurukéndé.” Wungi naniwa. 15 Jonwun du yandéka xéta déwa, “Dérémé xé. Hanja
ané dukawuni guniréwa, ‘Wunahukémbu yatekwadudé néma du dé. Wuni baka duwuni
tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni déka we.” Jon
wungi dé wa.

16 Godna saréfana Hundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré yikafre huru.
Hura dé naniré wambula yikafre huru. 17Hanja God wandéka dé Moses Godna hambuk
hundi dé du takwaré wa. Hukémbu Godna saréfana Godna mwi hundi Jisas Kraismbu dé
xaku. 18DunakGodré xéhafi yata déka jémba xékélakihambandé. Dékanatafamale nyan Jisas
déwali re xétakadédéka jémba xékélaki. Xékélake gaye dénaniré yikafre hundiwakwe, déka
yafa Godka. Wakwendéka nani Godka jémba xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20

19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawulakwungi wandaka
di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni héndé?” 20 Wungi wakwexékéndaka
dé Jon wa, “Wuni God wasékendén du Krais yingafwe.” Wungi wata mwi hundi dé wa.
Hundi fakuhambandé. 21 Wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé méni?
Méni elaija wana héndé wana?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yinga! Wuni elaija
yingafwe.” Wungi wandéka di wambula wa, “Méni nani haxéta témbeka profet méni?”
Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yingafwe.” 22 Wungi wandéka di déré wambula
wakwexéké, “Méni héndé? Du nawulak di naniré wandaka nani ya. Nani wambula ye
diré yingi wakéme? Méni hafuka yingi méni we?” 23Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa,
“Wuni du rehafi hafwambu téta hundi wakwa du wuni. Wuni du rehafi hafwambu téta
angi wuni we, ‘Néma Du yatendéka yambu hurutanguni.’ Hanja profet Aisaia wun hundi
Godna nyingambu hayindéka némbuliwuni yae wuni wun hundika we.” Jon dé wungi wa.

24Hanja Farisi diré wandaka di ya. 25 Yae di Jonéna hundi xékétaka di déré wakwexéké,
“Du takwadekaharaki sarakimawuli yatakandakaméniGodna ximbudiré guré husanda.
Métakaméniwungi huru? Méni elaija yingafwe. Méni God wasékendén du Krais yingafwe.
Méni haxéta témbeka profet yingafwe. Méni baka du méni, métakaméni Godna ximbu diré
guré husanda?” 26 Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni Godna ximbu wuni diré
guré husande. Ané yikama jémba male dé. Néma du nak guni wali dé re. Guni déka
xékélakihambanguni. 27Déwuna hukémbu yatandé. Yae dé hambuk jémba yatandé. Dé néma
du dé. Wuni baka du wuni, yingi maki nae déka jémba yatawuni? Wuni déka manmbu
sandandéka suna yoo yingi nae lukukéwuni?” Wungi dé wa.
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28Betanimbu reta dé Jon wun hundi bulé. Wun getéfa jordan xéri angé sakumbu dé té.
Wumbu reta dé Godna ximbu du takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu yandéka. Yandéka Jon
déré xe dé wa, “Guni atéfék ané duré mé xé. Dé Godna sipsip balina nyan dé. Dé ané
héfambu rekwa du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka hiyatandé. 30 Hanja wun
duka guniré angi wuni wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka
du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni wa.
31Hanja déka xékélakihambawuni. Némbulimale dékawuni xékélaki. Déka guniré hundiwata
wuni Godna ximbu guniré guré husanda. Guni israel ané duka xékélakingutewuni wungi
huru.” 32 Jon xéndén jookawata dé Jisaska angi wa, “Godna hamwinya nyamwe afwimaki
dé Godna getéfambu gaye dé wun dumbu té. 33 Tale wuni wun duka xékélakihambawuni.
Xékélakihafi yawuka Godwuniré dé angi wa, ‘Wuna Hamwinya gaye du nak wali téndét xe
xékélakitaméni. Wun du wandét wuna Hamwinya du takwana mawulimbu wulayitandé.’
34Wandén maki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna nyan dé. Wuni xékélake wuni
guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.

Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11

35 Nak nukwa yindéka dé Jon wambula téndéka déka du yéték akwi bér dé wali té.
36 Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe dé wa, “Mé xé. Dé Godna sipsip balina nyan dé.”
37Wungi wandéka bér Jisasna hukémbu yi. 38 Yimbéka Jisas waleka dé xé, déka hukémbu
yimbéka. Xe dé bérka wa, “Métaka béni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Rabai,
yén gembu méni re?” (Wun hundi Rabai nana hundimbu angi di wa, “Godna hundika
wakwekwa du.”) 39 Wungi wambéka dé wa, “Mé yae xétambéni.” Wungi wandéka ye
bér xé, dé rendéka ge téndéka. Xétaka wun nukwa bér dé wali re. Gérambu yandéka bér
yihambambér.

40Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi Andru dé Saimonéna
bandi dé. Saimonéna nak xi Pita dé. 41 Andru Jisasré yatakataka bari ye dé Saimonka
hwaka xe dé wa, “Ani Mesaiaré wundé xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia nana
hundimbu angi dé: Godwasékendén du Krais.

42Wataka dé Andru Saimonré hura yi Jisaska. Hura yindéka Jisas Saimonré xe dé wa,
“Méni Jonéna nyan Saimonméni. Hukémbuménika angi watame, Sifas.” Wungi dé Jisaswa.
Wun xi, Sifas, Grikna hundimbu angi dé, Pita. Nana hundimbu angi dé,Motu.

Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43 Nak nukwa dé Jisas Galiliré yinjoka dé saréké. Saréka ye Filipré xe dé wa, “Méni

wuni wali mé ya.” 44 Filip Betsaidambu dé ya. Betsaida Andru bér Pitana motéfa akwi dé.
45Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka hwaké. Hwaka xe dé déré wa, “Hanja nana
mandéka Moses Godna profet nawulak akwi di du nakéka Godna nyingambu hayi. Wun
duréwundé xékwa. WunduNasaretna du Jisas dé. Dé josepnanyandé.” 46Wungiwandéka
dé Nataniel déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi maki nae yikafre du Nasaretmbu
xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa, “Ménimé yae xé.” Wungi wandéka dé yi.

47Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna yikafre du nak andé yae.
Yénatakahundiwahafindé.” 48WungiwandékadéNatanielwa, “Yingimaki yeméniwunika
xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas déré wa, “Filip ménika wahafi yandéka méni
wunhambingalmimombu afakémbu remékawuni xeménikawundé xékélakiwu.” 49Wungi
wandékadéNatanielwa, “Wakwekwedu,méniGodnanyanméni. Méninani israelnanéma
du méni.” 50Wungi wandéka dé wa, “Méniré wun mi mombu reméka xéwunka wuni we.
Wawuka némbuli wunika méni jémba saréké. Hukémbu xéteméka joo yae némbuli xéméka
jooré sarékéngwandétandé.” 51 Wungi wataka dé déré wa, “Mwi hundimbu wuni guniré
we. Hukémbu guni xétanguni,Godna getéfanafwindét déka enselwari gayandatwuni Duna
Nyanka.” Wungi dé Jisas wa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu

1 Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa Galilimbu dé té.
Jisasna ayiwa takwahérandéka xénjoka léwumbu re. 2Takwahératekwadudé Jisaskahundi
taka, Jisas déka du wali yandate. 3 Yae rendaka hukémbu dé wain hulingu wungi hényi.
Hényindéka lé Jisasna ayiwa déré wa, “Di wain hulingu yingafwe.” 4Wungi waléka dé Jisas
wa, “Wuna ayiwa, métakawe nyéniwun jooka wuniré wa. Wuna jémba yatewuka nukwa
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wayika yakéndé.” 5Wungi wandéka lé Jisasna ayiwa jémba yakwa duré wa, “Guniré hundi
wandét, guni déka hundi xékéta guni wandénmaki hurutanguni.” Wungi lé diré wa.

6 Judana du deka hambuk hundi xékéta di man tamba jémba yakwanyi. Wun gembu
rekwa du wungi man tamba yakwanyindate di motumbu bérandan aki gwongofu wungi
di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni wukasanda.” Wungi
wandéka di hulingu wukasandandaka dé sukweka té. 8 Sukwekéndéka dé diré wa,
“Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka hatikwa duka.” Wungi wandéka di tuwa hura yi.
9Hura yindaka dé hénooka hatikwa du dé wun hulingu sakwexé. Wun hulingu dé wain
hulingu xaku. Sakwexe wun wain hulinguka xékélakihafi yandéka di jémba yakwa du di
xékélaki,wunwain hulinguka. 10Xékélakihafi yata dé hénooka hatikwa du dé takwa hérandé
duréwandéka yandékadédéréwa, “Atéfékduyikafrewainhulingudi tale hwe. Hwendaka
du séfélakwain hulingu sandaka hukémbu di haraki wain hulingu hwe. Méni yikafre wain
hulingu fakutaka tale haraki wain hulingu méni hwe. Hukémbu yikafre wain hulingu
hweméka nani jémba sa. Wun yikafre wain hulingu dé.” Wungi dé wa.

11Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Kanambu dé wun
hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendékawun hambukmbu jémba yandéka déka du
di xé. Xe di déka xékélakita di déka du déka jémba sarékéta di wa, “Wun du Godna nyan dé.
Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

12 Wun hénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, déka bandingu, déka du, wungi di yi
kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.

Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 Judana némafwi nukwa Pasova xakundéka dé Jisas Jerusalemré yi. 14 Ye dé tempelré
wulaaye dé Jisas xé, du nawulak jémba yandaka. Di yéwa héraata di sipsip bali bulmakau
bali afwi hwe, di pris xiyae Godka hwendate. Du nawulak di nak téfana yéwa héraata di
wun getéfana yéwa dika hwe.

15Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo nawulak hérae dé
hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu rendé du, sipsip bali, bulmakau bali,
atéfékré dé héreki. Hérekita dé yéwa hérandan jambé yanguréka yakita wun yéwa blekéndéka
dé xakri. 16 Xakrindéka dé afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi. Guni wuna
yafana ge jondu hérandaka gemaki hurukénguni.” Wungi dé Jisas wa.

17 Jisas wungi hurundéka di déka du ané Godna nyingambu rekwa hundika di saréké:
“God, wuni ména geka wuni némafwimbu mawuli ye. Yawuka wuna mawulimbu ya maki
dé yané. Yanéndékaména ge jémba téndétehambuk jémbawuni ya.” Wunhundikadi saréké.

18 Jisas wungi hurundéka di Judana néma du wun jooré xe di wa, “God ménika hambuk
hwendéka méni wungi huru, o yingi maki dé? Méta hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yamét xe ména hambukéka xékélakitame.” 19Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni ané
yikafre geré glaréngut nukwa hufuk yindét wuni wambula totawuni.” 20Wungi wandéka
diwa, “Séfélak (46) héki hwari di ané tempel to. Yingamaki ye nukwa hufukmbuwambula
totaméni?” Wungi di néma duwa Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka wahambandé. 22Wataka
hukémbu hiyandéka nukwa hufuk yindéka God wandéka dé wambula ramé. Raméndéka
di déka du wun nukwa wandén hundika wambula saréké. Sarékéta di Godna nyingambu
hanja hayindan hundi akwi Jisas wandén hundika akwi sarékéta di wa, “Wu mwi hundi
dé.” Wungi di wa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
23Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi yandan hambuk

jémba yandéka di séfélak du takwa di xé. Xe di wa, “Dé Godna nyan dé.” 24Wungi wandaka
dé Jisas dekamawulika dé xékélaki. Dekahundi baka hundi dé. Déka jémba sarékéhambandi.
Wungixékélakedédéhafukadiréwafukewahambandé. 25Déatéfékdu takwanamawulika
dé xékélaki. Du nak déré wakwehambandé, deka mawulika. Dé hafu dé deka mawulika
xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judana néma du nak dé re. Déka xi Nikodemus dé. Wun du Farisina du dé. 2Nak gan
wundu Jisaska ye dé déréwa, “Wakwekwadu, Godméniréwandékaméni ya, dékahundika
naniré wakwenjoka. Nani wundé xékélakikwa. Baka du méni yamén maki hanja xéhafi
yamben hambuk jémba yamba yakéndé. God méni wali téndéka méni wun hambuk jémba
ya.”
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3 Dé wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa huli
wambula xakuhafi yandat, dé God néma du reta diré jémba yamba hatikéndé. Hatihafi
yandét, di Godna du takwa yamba rekéndi.” 4Wungi wandéka dé wakwexéké, “Du takwa
gwalefa ye yingi maki ye di huli wambula xakutandi? Wafewana, di yikama nyangwal
maki re ayiwana biyakombuwulayindat ayiwawambula hératalé, o yingi maki dé?”

5 Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa Godna hémémbu
xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu akwi Godna Hamwinyambu akwi huli xaku-
tandi. Wungi huruhafi ye di Godna hémémbu yamba xakukéndi. 6 Séfimbu xakundé joo,
wu séfina dé. Godna Hamwinyambu xakundé joo, wu hamwinyana dé. 7Wungi wataka
dé wambula wa, “Ménika wuni we, guni huli du takwa xakungute. Wun hundi xéka
waréngénékéméni. 8 Mur séta mawuli yandékangalambu dé yi. Yindéka méni déka hamré
male méni xéké. Xékéta méni xékélakihambaméni. Yimbu dé ya? Yingiré yitandé? Murka
xékélakihafi yamékamaki, méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka yamba xékélakikéméni.
Godna Hamwinya deka mawulimbu wulayindét di huli du takwa retendakaka yamba
xékélakikéméni.” 9Wungi wandéka dé wa, “Wun joo yingi maki xakutandé?”

10 Nikodemus wungi wandéka dé wa, “Méni Judana wakwekwa du méni. Métaka méni
wun jooka xékélakihafi ye? 11Mwi hundi wuni méniré we. Nani xékélakimben jooka nani
ménika we. Xémben jooka akwi nani hundi we. Wambeka guni nana hundi xékénjoka
hélék guni ye. 12 Wuni ané héfana jonduka ménika wawuka méni wun jonduka jémba
xékéhambaméni. Wuni Godna getéfana jonduka ménika wawut, yingi maki ye méni wun
hundi xékétaméni? 13 Du natafa male dé Godna getéfaré wari. Tale Duna Nyan Godna
getéfambu re dé ané héfaré gaya. Gayandéka ané héfana du nak Godna getéfaré wariham-
bandé.

14 “Hanja nanamandékangu du rehafihafwambu yitaka yatakandaka déMoses bras ain-
mbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka, di xéta yikafre yandate. Harékéndén
maki, di Duna Nyanré wungi harékétandi. 15 Harékéndat di wuniré xéta wunika jémba
sarékétawuna hundika ‘Mwi hundi dé’ nae di huli mawuli héraeGodwali wungi re wungi
re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16 God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbu mawuli yata dé déka natafa male
dunyaré wandéka dé gaya. God wungi dé wa, du takwa déka nyanka jémba sarékéta huli
mawuli hérae dé wali jémba rendate, wungi re wungi re. Yamba hiyakéndi. 17 God déka
nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, du takwa hurundan haraki saraki sémbut hérekinjoka.
Hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéte, God wahambandé. 18 Déka nyanka
jémba sarékékwa du takwaré Godwatandé, “Guni yikafre du takwa guni. Jémba retanguni.”
Wataka dé déka nyanka jémba sarékéhafi yakwa du takwaré watandé, “Guni haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa guni. Wuna nyanka jémba sarékéhafi yanguka wuni hurungun
haraki saraki sémbut hasa hwetawuni.” Godwungi watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du takwa haraki saraki
sémbut huruta di halékingambu renjoka di mawuli ya. Wun yaka hélék yandat, God diré
haraki hundi watandé. 20Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun yaka hélék yata
larékwa hafwaré yamba yikéndi. Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du deka hurundan
haraki saraki sémbut xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba yikéndi. 21 Mwi
hundi xékékwa du takwawunde du takwamaki yingafwe. God dika hambuk hwendéka di
yikafre jémbaye. Yatadi larékwahafwaréyindakadinawulakduhurundanyikafre jémbaré
xé. Xéndaka God dika hambuk hwendéka di xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22Hukémbu Jisas déka du wali di Judiaré yi. Ye wun héfambu reta di Godna ximbu diré

guré husanda. 23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du takwaré guré husanda, séfélak xéri
rekwambu. Wun getéfa Salim wali walémbambu dé té. Wun hafwambu séfélak du takwa
yandaka dé Godna ximbu diré guré husanda.

24Wun nukwa néma du Herot Jonré séndé gembu takahambandé. Dé baka téta dé jémba
ya.

25 Jonéna du di du nak wali waru. Juda deka hambuk hundi xékéta di gu yakéndakaka
di waru. 26Warutaka Jonéna du déka ye di déré wa, “Wakwekwa du, hanja du nak méni
wali jordan xéri angé sakumbu dé té. Hanja déka jémbakaméni naniréwa. Wun du yae téta
Godna ximbu dé du takwaré guré husandandéka di atéfék du takwa naniré yatakataka di
déka yi. Di atéfék dékamale yindamboka hélékme ye.” 27Wungi wandaka dé Jon diré wa,
“Goddunakékanak jémbahwehafiyandét,wunduwun jémbayambayakéndé. 28Gunihafu
wuna hundi xékawawun hundika guni wa. Tale wuni angi wa, ‘Wuni God wasékendén du
Krais yingafwe. God wandéka wuni wun duna yambu hurunjoka wuni tale ya. Dé wuna
hukémbu yatandé.’ Wungi wata wuni wun jémba ye, atéfék du takwa wun duna hundi
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xékéndate. 29 Du nak takwa hési héranjoka mawuli yandét déka nyayika téta xéndét wun
du wule takwa hérandét dé wali mawuli sawuli yatandé. Wuni wun takwa héraakwa duna
nyayika maki wuni. Séfélak du takwa Jisaska yita déka hundi xékéndakawuni xéta yikafre
mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. 30 Déka jémba métaka némafwi yandé, wuna jémba
yikama yandé.” Wungi dé Jon wa.

31Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané héfambu rekwa du
héfana jonduka male di xékélaki. Anwarmbu gayandé du atéfék jonduka xékélakita dé diré
sarékéngwandé. 32Dé xéndén jonduka akwi xékéndén hundika akwi dé diré wa. Wandéka
di déka hundi xékénjoka hélék di ya. 33 Du nak déka hundi xékéta dé wun hundika angi
watandé, “God mwi hundi male dé we.” Wungi watandé. 34 God wandéka yandé du dé
Godna hundi wa. God déka Hamwinya atéfék dé hwe, wun duka. Hwendéka dé Godna
hundiwa. 35Yafa God dékanyanka dé némafwimbumawuli ye. Némafwimbumawuli yata dé
déka atéfék jondu hwe, déwun jonduka jémba hatindéte. 36Godna nyanka jémba sarékékwa
du takwa huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retandi. Déka hundi xékéhafi yakwa
du takwa hulimawuli yamba hérakéndi. Godnamawuli wi dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2 Wun nukwa du nawulak di wa, “Séfélak du takwa di Jisasna hundi jémba xéké.
Xékéndaka dé Jisas Godna ximbu diré guré husanda. Wungi hurundéka déka jémba guré
husandakwa du Jonéna jémbaré dé sarékéngwandé.” Wungi wata xékélakihambandi. Jisasna
du male di Godna ximbu du takwaré guré husanda. Jisas diré guré husandahambandé.
Jisasna jémbaka wungi wandaka di Farisi wun hundi xékéta buléndaka dé Jisas xéké.
3Xékétaka dé Jisas Judia yatakataka dé Galiliré wambula yinjoka dé yi. 4Galiliré yindaka
yambu samariana hafwambu dé yi. Jisas wun yambumbu dé yi. 5 Ye dé samariana
getéfa nakmbu xaku. Wun getéfana xi Sikar dé. Hanja Judana mandéka Jekop dé déka
nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun hafwa walémbambu dé té. 6Wun hafwambu
Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae wun hutungumbu xakundéka resétonjoka dé
wun hutungumbu re, nukwa dawimbu téndéka.

7-8 Jisaswumburendékadidékadugetéfaréyi, hénoonawulakhéranjoka. Yindaka rendéka
lé samariana takwa hési gu tunjoka ya. Yaléka dé Jisas léré wa, “Hulingu nawulak mé
hura yanyét, sawu.” 9 Wungi wandéka lé samariana takwa déré wa, “Méni Judana du
méni. Wuni samariana takwa wuni. Yingi maki ye hulingu hwewut sanjoka méni we?”
Wungi lé wa, Juda samaria wali yitaka yatakahafi di. 10Waléka dé Jisas wa, “Tale wuni
nyénika angi wa, ‘Hulingu nawulak mé hura yanyét, sawu.’ Wungi wawuka nyéni God
hwendén yikafre jooka xékélakitawunika akwi xékélake,nyéniwunikanakmaki hulinguka
wakwexékétanyéni. Nyéniwun hulingu sataka nyéni jémba retanyéni.”

11Déwungiwandéka lé dékahundika xékélakihafi yata léwa, “Némadu,méni gu tuteméka
aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu dé té. Waméka hulingu yimbu héra
hwetaméni? 12Nana mandéka Jekop dé nanika ané hutungu hwe. Déka nyangwal akwi,
déka sipsip bali akwi, déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané hulingumbu sa. Méni
Jekopré sarékéngwandé wana?” 13 Wungi waléka dé Jisas wa, “Atéfék du takwa wun
hulingu sataka hukémbu hulinguka wambula hiyatandi. 14Di hwetewuka hulingu sataka
di hukémbu hulinguka wambula yamba hiyakéndi. Yingafwe. Hwetewuka hulingu deka
mawulimbu huli hutungungala xakutandé. Xakuta blekéndét, di huli mawuli hérae jémba
retandi, wungi re wungi re.” 15Wungi wandéka lé déré wa, “Yika du, némbuliwunika wun
hulingumé hwe. Wunika hwemét hukémbuwuniwambula hulinguka yamba hiyakéwuni.
Wambula yae ané wekwambu hulingu yamba tukéwuni.”

16Wungiwaléka dé Jisas angiwa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.” 17Wungiwandéka
lé wa, “Wuni du yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wu mwi hundi nyéni we. 18Hanja du
natamba wali nyéni re. Némbuli hura tényéka du nyéna du yingafwe. Nyéna hundi wumwi
hundi dé.” 19Wungi wandéka lé wa, “Néma du, némbuli andé xékélakiwi. Méni profet nak
méni. 20Wuna mandékangu ané némbumbu wara di Godna ximbu haréké. Guni Juda guni
wa, ‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu dé té.’ Wungi wangut, yingi Godna
ximbu harékékéme?”

21Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéniwuna hundiré jémbamé xéké. Nukwa nak yandét,
guni Godna ximbu harékénjoka guni ané némbumbu akwi, Jerusalemémbu akwi renjoka
yamba sarékékénguni. 22 Guni samaria Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka ximbu
haréké. Nani Juda Godka xékélakita nani déka ximbu haréké. Du takwana haraki saraki
mawuli hérekitekwa du dé Judana hémémbu dé xaku. 23 Nukwa nak xakundét Godna
ximbu harékékwa du takwa angi hurutandi. Di nana yafa Godka mwi hundi wata deka



Jon 4:24 134 Jon 4:53

hamwinyambu déka ximbu harékétandi. Wunde du takwa déka ximbu harékéndate dé
mawuli ye. Déka ximbu harékétendaka nukwa andé yae. 24God dé hamwinya dé. Dé séfi
yingafwe. Du takwa Godna ximbu harékénjoka mawuli yata di mwi hundi naata deka
hamwinyambu déka ximbu harékétandi.” Wungi dé wa.

25Wandéka lé wa, “Godwasékendén duMesaia déka nak xi Krais yatandé, naniré yikafre
hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék hundika naniré wakwetandé.” 26Wungi
waléka dé Jisas léré wa, “Wun du nyéniwali andé buléndi. Wuni andu.”

27 Jisaswungiwandékadi dékaduhénoohéraehuradiwambula ya. Yae takwawali buléta
téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékétawahambandi, “Méta héranjoka nyénimawuli ye?
Métakaméni léwali hundi bulé?” Wungiwahambandi. 28-29Wahafiyandaka léwule takwa
hulingu tuléka aki yatakataka lé getéfaré wambula yi. Ye lé du takwa nawulakré wa, “Mé
yae guni xé, du nakré. Hanja wuniré xéhambandé. Dé hanja huruwun atéfék jonduka dé
wuniré wa. Dé God wasékendén du Krais wana?” 30Wungi waléka di getéfa yatakataka di
Jisaska ya.

31Di yambumbu yandaka di Jisasna du déréwa, “Wakwekwadu, hénoomé sa.” 32Wungi
wandaka dé wa, “Wuna hénoo wundé re. Wun hénooka xékélakihambanguni.” 33 Wungi
wandéka di déka du di hafu buléta di wa, “Du nak déka hénoo bu hwendé wana?”

34Di wungi wandaka dé diré wa, “Wuna hénoo angi dé. Wunika wandéka yawun duna
hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba yaséketawuni. Wun jémbawuna hénoo dé.
35Guni hénoo setaka angi guni wa, ‘Hénoo hératembeka bafu yétiyéti dé re.’ Wanguka wuni
guniré we: Némbuli male hératanguni. Mé guni xé. Yawina hénoo mwi dé té. 36 Némbuli
male hénoo séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde du takwaré séngwandat,
wunde du takwa jémba retandi wungi re wungi re. Séngwandat, God deka yikafre jémbaka
hasa hwendét, tale hénoo sendé duwali hénoo séngwaakwa duwali mawuli sawuli yatandi.
37Hanja ané hundi du nak déwa, ‘Du nak dé hénoo se. Sendéka nak du déwun hénoo héra.’
Wandéka némbuliwun hundimwi hundi dé ya. 38Wuni guniré wuni wa, guni jémba yahafi
yangun hénoo hérangute. Hanja du nawulak di wun hénoo sendaka némbuli guni di wali
jémba yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

39 samariana takwa lé wun getéfambu rekwa du takwaré wa, “Wun du hanja huruwun
atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak samariana du takwa di Jisaska
jémba saréké. 40 Sarékéta Jisaska yae di déré wakwexéké, dé di wali rendéte. Wungi
wakwexékéndaka dé di wali nukwa yéték dé re. 41 Reta di wali hundi buléndéka di séfélak
du takwa déka hundi xékéta di déka jémba saréké. 42 Sarékéta di wule takwaré wa, “Tale
nyéna hundi nani xéké. Xékétaka nani Jisaska jémba saréké. Sarékéta hukémbu nani Jisasna
hundi xéké. Déka hundi xékétaka némbuli nani xékélaki. Dé ané héfambu rekwa du takwaré
satanéna tambambu hératekwa du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi di samariana du takwa
wa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambunukwa yéték re nak nukwadéwa, “Godna profet nak rendét déka

motéfana du takwa déka di wa, ‘Dé nani maki du dé. Dé néma du yingafwe. Wu baka du
dé.’ Wungi wandaka di nak téfana du takwa déka di wa, ‘Wu néma du dé.’ Wungi di wa.”
Jisaswungiwataka déwun getéfa yatakataka dé dékamotéfaGaliliré yi. 45Hanja Pasovana
hénoo hura sa nukwa di Galilina du takwa nawulak Jerusalemré yi. Ye di xé Jisas hanja
xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xétaka deka héfaré wambula ye re di xé, Jisas deka
getéfaré yandéka. Xéta di dékamawuli yata mawuli sawuli ya. Yata di déka hundi xéké.

46-47DéGalilimbuyedéKanambuxaku. Hanja Jisaswungetéfambu retawandékahulingu
dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka Galiliré ye Kanambu xaakwa rendéka dé
néma du nak xéké. Wun néma duna nyan bar hiyaata dé kaperneamémbu hwa. Hwandéka
dé néma du Jisaska ya. Yae déré dé wa, “Némbuli male wuna nyan hiyatandé. Méni wuni
wali yae wuna nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.” 48Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba yawuka xéta guni wunika jémba saréké, o yingi
maki dé?” 49Wungi wandéka dé néma du wa, “Néma du, bari mé ya. Yahafi yamét wuna
nyan hiyatandé.” 50Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sa yi. Ména nyan yikafre yatandé.”
Wungi wandéka dé Jisasna hundi jémba xékétaka dé yi.

51Déka jémbayakwaduyaedéré yambumbuxediwa, “Ménanyanyikafrewundéyandé.”
52Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta nukwa dé yikafre ya?” Wakwexékéndéka di
wa, “Nalika nukwa dawimbu téndéka déka bar wungi hényi.” 53Wungi wandaka dé yafa
xékélaki. Nalika Jisas dé wali hundi buléndén nukwa dé déka nyan yikafre ya. Wungi
xékélakita dé déka hém wali atéfék di Jisaska jémba sarékéta déka hundika di “Mwi hundi
dé” na.
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54 Jisas tale Judia yatakatakaGaliliré yewandéka déwunnyan yikafre ya. Wungi yata dé
Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1Hukémbu Judana némafwi hénoo hura sandaka nukwa xakundéka dé Jisas Jerusalemré
wari.

2 Jerusalemna motumbu gindan séndémbu yambu nak dé té. Wun yambuna xi angi dé,
sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé xandan gu nak dé re. Wun xandan gu
Hibruna hundimbu angi di wa, Betesda. Wun gumbu hasafwi ge natamba dé té.

3 Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa, man haraki yandé du
takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu gungan yandét xénjoka di re.
4Hanja nak nukwa nak nukwa Godna ensel nak gaye dé wun hulingumbu nandindéka dé
gu gungan ya. Gu gungan yandéka xétaka dé guré tale nandindé du dé yikafre ya.]

5Dunak séfélak (38) hékihwari déka séfiharaki dé té. 6Déwunhasafwi gembuhwandéka
Jisas déré xe dé xékélaki, séfélakhékihwariwumbuhwandéka. Wungi xékélakedé Jisas déré
wakwexéké, “Méni yikafre yanjokaménimawuli ye?” 7Wungiwakwexékéndéka dé séfimali
haraki yandé du wa, “Néma du, yingi maki yatawuni? Gu gungan yandéka wuniré hérae
guréhusandatekwaduyingafwe. Wunihafunandinjokayiwukanakduwuniré tenangéra
dé tale nandi.” 8Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sé raama hwamén be hérae hura yi.”
9Wungi wandéka dé wun duwambula yikafre ye dé déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé. 10Wun du yindéka di Judana néma du yikafre yandé

duréwa, “Bakahwanukwadé. Ménibakahwanukwambuménabehura yambayikéméni.”
11 Wungi wandaka dé diré wa, “Du nak wandéka yikafre yawuka dé wuniré wa, ‘Ména
be hérae hura yitaméni.’ Wungi wandéka wuni hérae hura yi.” 12 Wungi wandéka di
wakwexéké, “Ména be hérae hura yiméte héndé wa?” 13Wungi wandaka xékélakihambandé.
Wun hafwambu séfélak du takwa téndaka Jisas wundé yindé.

14Hukémbudé Jisasdéré tempelmbuxé. Xedéwa, “Méxéké. Némbuliméniwundéyikafre
yamé. Haraki saraki sémbut wambula yamba hurukéméni. Wuna hundi xékéhafi yamét
némafwi xakéngaliménika yatandé.” 15Wungiwandékawundu ye dé Judana néma duréwa,
“Wunika wandéka yikafre yawun du, wu Jisas dé.”

16Déwungiwandéka xékétaka di baka hwa nukwambuwungi hurundénka di tale Jisasré
haraki hundiwata di haraki hurunjoka saréké. 17Wungiwandaka dé Jisas diréwa, “Wuna
yafa atéfék nukwa dé jémba ye. Yandékawuni akwi wuni jémba ye.” 18Wungi dé déka yafa
Godka wata dé dé hafu God maki rendékaka dé wa. Wandéka xékétaka di Judana néma du
déré xiyanjoka di mawuli ya, wun duré baka hwa nukwambu huréhalékéndénka akwi God
maki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Di wungi hurundaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna yafa

jémba yandéka, wuni déka nyan xe wun jémba wuni ye. Wuni hafu wuna mawuli yambu
jémba nak yamba yakéwuni. Wuna yafa jémba yandékamakiwuni akwi yatawuni. 20Wuna
yafa wunika némafwimbu mawuli yata dé déka jémba wuniré wakwe. Hukémbu wunika
wakwetendéka jémba némbuli yawuka jémbaré sarékéngwandétandé. Wuni wun huli jémba
yawut guni xe waréngéna sarékétanguni, wun jémbaka. 21Wuna yafa hiyandé du takwaré
wandéka di raama jémba di re. Wandéka maki wuni mawuli yawuka du takwaka wawut,
di hiyahafi jémba retandi. 22 Wuna yafa némafwi kot xékékwa néma du reta, du takwa
hurundan sémbutka hundi yamba wakéndé. Wun jémba wunika wundé hwendé. Wuni
némafwi kot xékékwanéma du reta hurundan sémbutka hundiwatawuni. 23Atéfék du takwa
wuna yafana ximbu harékéndaka maki, wuna ximbu harékéndate dé wun jémba wunika
hwe. Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwa di wunika wandéka yawun duna ximbu
akwi harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna hundi jémba xéka wuniré wandéka yawun
duka jémba sarékékwa du takwa atéfék huli mawuli di hérae. Héraewungi re wungi re God
wali jémba retandi. Hukémbuwuninémaduretadekahundi xékétahurundanharaki saraki
sémbutka hundi yambawakéwuni. Haraki hafwaré yamba yikéndi. 25Mwi hundimbuwuni
guniré we. Hiyandé du takwa di Godna Nyanéna hundi xékétandi. Xékétaka di huli mawuli
hérae jémba retandi. Wun nukwa némbuli andé yae. 26Yafa God dé du takwaka hamwinya
dé hwe, di ané héfambu rendate. Hwendén maki, dé déka nyanka dé hambuk hwe, dé
akwi du takwaka huli hamwinya hwendéte. Hwendét, di huli mawuli hérae jémba retandi,
wungi re wungi re. 27Déka nyan dé Duna Nyan dé re. Rendénka God déka hambuk hwe,
hukémbu dé kot xékékwa néma du reta, atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi xékéta
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wandéte. 28Wun jookawaréngénékénguni. Naknukwayandét,hiyandédu takwa réméndan
hwandafumbu hwaata déka nyanéna hundi xékétandi. 29 Xékétaka ramétandi. Yikafre
sémbut hurundé du takwa raama wungi re wungi re jémba retandi. Haraki saraki sémbut
hurundé du takwa raméndat, God diré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.”
Wungi dé Jisas wa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
30 Jisas wungi wataka dé Judana néma duré wambula wa, “Wuni nak joo wuna mawuli

sarékémbu yamba hurukéwuni. Wuniré wandéka yawun duna hundi xéka wandén maki
wuni du takwa hurundan sémbutka wuni hundi we. Wuna mawuli sarékémbu wahafi
yata déka hundi male wawuka dé wawun hundi mwi hundi dé. 31 Wuni hafu wuna
jémbaka hundi wawut, guni watanguni, ‘Déka hundi yénataka hundi dé.’ Wungi wata guni
wunika jémba yamba sarékékénguni. 32Du nak akwi dé wuna jémbaka hundi wa. Wandéka
wuni xékélaki. Wuna jémbaka wandéka hundi wu mwi hundi dé. 33Hanja guni nawulak
duré wanguka di Jonka ye di wakwexéké. Wakwexékéndaka dé guniré mwi hundi wa
wunika. 34Wuni du wunika wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi yawuka guni wuna
hundika jémba xékéngut God guniré yikafre hurundétewuni Jonka wa. 35Hama ya yanéta
hanyindéka di du jémba xé. Jon hama yamaki xéréka hanyindéka guni déka larékombu reta
guni mawuli sawuli ya.

36 “Jon wunika hundi wandéka wundé xékéngu. Wuna hambuk jémba déka hundiré dé
sarékéngwandé. Wuna yafa yawute hwendén jémba andé yawi. Wuna jémba wunika dé
wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré xe di wa, ‘Déka yafa God wandéka dé ya. Wungi
nani xékélaki.’ Wungi diwa. 37Wuna yafawuniréwandéka yawuka dé akwi déwunikawa.
Guni déka hundi rasi xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi akwi xéhambanguni.
38God wuniré wandékawuni ya. Guni wunika jémba sarékéhafi yanguka déka hundi guna
mawulimbu téhambwe. 39 Guni huli mawuli hérae jémba renjoka sarékéta, guni Godna
nyingambu hayindan hundika hwaké. Wun hayindan hundi wunika dé wa. 40Wunika
yae huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye.

41 “Du takwa wuna ximbu harékéndate wahambawuni. 42 Guna mawuli wuni xékélaki.
Guna mawulimbu Godka mawuli ya téhambwe. 43 Wuni wuna yafana ximbu wuni ya.
Yawuka guni wuna hundi xékéhafi guni. Nak du yae déka hafu ximbu wandét, guni déka
hundi xékétanguni. 44 Du takwa guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male
God guna ximbu harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba sarékénjoka guni
hurufatiké.

45 “Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumben haraki saraki sémbutka Godré hundi
watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka Moseska guni angi wa, ‘Nani Moses
wandén hundi xékétawandénmaki hurungut, dé naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wata
guni anéhundiméxéké. Moses hurungunharaki saraki sémbutkaGodréwatandé. 46Hanja
Moses dé hayi wunika. Guni wun hundi xékéhambanguni. Guni Moses hayindén hundi
xékétaka guni wuna hundi xékétanguni. 47 Guni hayindén hundi xékéhafi yata yingi maki
ye wuna hundi jémba xékétanguni? Wuna hundi jémba xékénjoka guni hurufatiké.” Wungi
dé Jisas Judana néma duré wa.

6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wun hundi wataka dé Jisas tukweseke angé sakuré yi. Wun tukwesekena xi Galili dé.
Nak xi taiberius dé.

2 Hanja séfélak du takwa di xé Jisas séfélak hambuk jémba yandéka. Yandéka di bar
hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu yi.

3 Jisas déka du wali némbu nakmbu wara di wumbu re. 4 Pasovana nukwa, Judana
némafwi hénoo hura sa nukwa xakundéka di wumbu re. 5 Rendaka dé Jisas xé, séfélak du
takwa déka yandaka. Xétaka dé Filipré wa, “Hénoo yimbu héraewun du takwaka hwembet
sakéndi?” 6 Filipna mawuli hurukwexénjoka dé wungi wa. Jisas yatendéka jémbaka dé
xékélaki.

7 Jisas wungi wandéka dé Filip déréwa, “Nani séfélak séfélak yéwa hwetaka bret nawulak
hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak nak du takwa nyangwal yalefu yalefu
satandi.” 8Wungi wandéka Jisasna du nak Andru déwumbu té. Wun du dé Saimon Pitana
bandi dé. Téta dé wa, 9 “Nyan nak andé té. Dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték
wungi dé hura té. Wun yikama bret wali yikama xéri hamwi wali séfélak du takwaré
yingi maki hwetame?” 10 Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wun du takwaré mé wa
renda.” Wun hafwambu séfélak wara dé té. Wungi wandéka wandaka wara takumbu di
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re. Séfélak séfélak du takwa di wumbu re (5000 du maki di). 11Rendaka dé Jisas wun bret
hérae Godka diména nataka dé du takwaka mune hwendéka di sa. Bret munindén maki
male dé xéri hamwi yéték akwi wungi muni. Mawuli yandan makimbu dé mune hwe.
12Mune hwendéka sandaka dé Jisas déka duka wa, “Sandan també hénoo mé héra, baka
rendémboka.” 13Wungi wandéka di du takwa sandaka rendé bret wasara tamba atéfék ye
man yétékwungi di hérae lakwa.

14 Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa, “Profet nak ané
héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé. Wu mwi hundi dé.” 15 Wungi
wandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke takandat dé deka néma du rendéte dimawuli ya.
Wungi xékélakita wun getéfambu néma du renjoka hélék ye dé dé hafu némburé wambula
wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gunjambémbu wara
di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka Jisas dika yahambandé. Yahafi
yandéka gan hunyindéka di yi. 18Yindaka némafwimur yandéka dé gu hambukmbu raama
waré. 19Waréndéka gunjambéyilétedi gutuwayi. Wungi gutuwaafakémbudi yi (6 kilomita
maki). Ye di xé Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo. 20 Roondaka dé diré wa, “Ané
wuni wuni yae. Guni rookénguni.” 21Wungi wandéka di yikafre mawuli ye di gunjambéré
xalendéte di mawuli ya. Yandaka dé gunjambéré wari. Wara rendéka di gunjambémbu ye
wun getéfambu bari hari xaku.

Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
22 Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té. Téta di hafu angi

wa, “Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du wun gunjambémbu wara di yi.
Yindaka Jisas di wali yihambandé. Dé ané hafwambu dé re.” 23 Wungi wata di Jisaska
hwaké. Hwakéfatikéndaka taiberiusmbu di gunjambé nawulak akwi ya. Yae di nalika reta
bret sandan hafwambu di re. Nalika Jisas bret hérae Godré wataka dé dika hwe, wun
hafwambu. 24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi yandaka di du takwa hwakéfatika,
wun gunjambémbu wara di tukweseke angé sakuré yi, kaperneamré. Jisaska hwaka
xénjoka di yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bret maki dé
25 Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, méta

nukwa méni angiré ya?” 26 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Bret sanguka guna biya bu yata. Yatandéka guni wunika hwaké, bret nawulak
akwi hwewute. Hambuk jémba yawuka xéngunka jémba sarékéhambanguni. 27 Guni jémba
yata guni yama xe gérékéndé xaakwa hénooka yamba sarékékénguni. Guni jémba yata nak
maki hénooka sarékétanguni. Wun hénoo wungi retandé. Guni wun hénoo sataka jémba
retanguni, wungi rewungi re. WunhénooDunaNyan dika hwetandé. Déwungi hwendéte
dé Yafa God hafu déré waséke.” 28 Wungi wandéka di wa, “Méta maki ye Godna jémba
yakéme?” 29Wungi wandaka déwa, “Godna jémba angi dé. Guni Godwandéka yandé duka
jémba sarékétanguni. Wungi saréka guni Godna jémba yatanguni.”

30Wungi wandéka di wa, “Méta hambuk jémba yamét xe nani ménika jémba sarékétame?
Méta yataméni? 31Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakata di nak
maki hénoo sa. Wun hénooka di wa, ‘Mana dé.’ Hanja rendé du di Godna nyingambu wun
hénooka angi hayi: Dé du takwaka Godna getéfambu gayandé bret hwendéka di sa. Wungi
di hayi.”

32Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. HanjaMoses Godna
getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna yafamale dé Godna getéfambu yikafremale
gayandé bret hwe. 33God hwendén bret dé Godna getéfaré yatakataka dé ané héfaré gaya,
du takwaré yikafre hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi rewungi
re.” 34 Wungi wandéka di Jisasré wa, “Néma Du, nani wun yikafre bret héranjoka nani
mawuli ye. Wungi té wungi té mé hwe naniré.”

35Diwungiwandaka dé Jisas diréwa, “Wuni hafuwuni hulimawuli hwekwa bretwuni.
Guni wunika yae guni hénookawambula yamba hiyakénguni. Guni wunika jémba sarékéta
guni hulingukawambula yambahiyakénguni. 36Guniwuni hambuk jémba yawuka xe guni
wunika jémba sarékéhambanguni. Hanja guniré wungi wuni wa. 37Wuna yafa séfélak du
takwawunikadéhwe. Wundedu takwaatéfékwunahundi xékétawunikayatandi. Yandat
nakré yamba hérekikéwuni. 38 Wuni Godna getéfambu re wuni ané héfaré gaya. Wuna
mawuli sarékémbu jémba yanjoka gayahambawuni. Wuna yafa wandéka wuni gaya, dé
mawuli yandén jémba yanjoka. 39 Wuna yafa wandéka wuni gayawuka déka mawuli ya
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angi dé. God wunika hwendén du takwa atéfék wunika yatandi. Nak yamba fakukéndé.
Hukétéfi yatekwa nukwa wuni diré husaramétawuni. Wungi dé God mawuli ya. 40Wuna
yafana mawuli ya angi dé. Godna nyanré xe wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi
hundi dé’ naakwa atéfék du takwa huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retandi.
Wun hukétéfi nukwa wuni hafu wuni wunde du takwaré husaramétawuni. Wungika dé
wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék ya. Jisas dé wa,
“Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.” 42Wungi wandéka xékéta hélék di ya.
Hélék yata di wa, “Godna getéfambu gayahambandé. Dé josepna nyan dé. Déka xi Jisas dé.
Déka yafa ayiwaka nani xékélaki. Dé nana getéfambu rekwa du dé. Déwe, ‘Godna getéfambu
wuni gaya.’ Métaka dé wungi wa? Dé yéna dé ye.” Wungi di wa.

43 Wandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuna hundika hélék yata guni hafu wungi
bulékénguni. 44Dutakwadekamawuli yambuwunikayambayakéndi. TaleGodwasékendét
diwunika yatandi. Hukétéfinukwambuwuni diré husaramétawuni. 45HanjaGodnaprofet
déka nyingambu di angi hayi: God atéfék du takwaré déka jémbakawakwetandé. Wungi di
hayi. Du takwa Godna hundi xékéta déka jémbaka xékélake,wunde du takwa atéfékwunika
yatandi. 46 Du nak yafa Godré xéhambandé. God wali re yandé du male dé yafa Godré
wundé xéndé.

47“Mwihundiwuni guniréwe. Wunikayae jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundidé’
naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re wungi re. 48Wuni hafu
wuni huli mawuli hwekwa bret wuni. 49 Guna mandékangu du rehafi hafwambu yitaka
yatakata di mana se di hiya. 50 Godna getéfambu gayandé bret angi dé. Du takwa wun
bret sataka yamba hiyakéndi. 51Wuni hafu wuni wungi re Godna getéfambu gayandé bret
wuni. Wunidu takwahulimawuli hérandatewuni gaya. Du takwawunbret satakadi jémba
retandi, wungi re wungi re. Di jémba rendate hwetewuka bret wuwuna séfi dé.”

52 Judana néma du wun hundi xékétaka di hafu waruta di wa, “Ané yingina hundi dé?
Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét satame?”

53Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Duna Nyanéna
séfi wali déka nyéki wali sahafi ye, guni hiyandé du takwa maki retanguni. 54 Du takwa
wuna séfi wali wuna nyéki wali sataka di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re
wungi re. Hukémbu hiyandat hukétéfi nukwambu wuni diré husaramétawuni. 55 Wuna
séfi wu yikafre hénoo dé. Wuna nyéki akwi wu yikafre hulingu dé. Wu mwi hundi dé.
56 Wuna séfi wali wuna nyéki wali sakwa du takwa di wuni wali retandi. Rendat wuni
deka mawulimbu tétawuni. 57Wuna wungi re Yafa God wandéka wuni gaya. Gayawuka
déka hambuk hwendékawuni jémba re. Rewukamaki, wuna séfi sakwa du takwaka wuna
hambukhwewut, di jémba retandi, wungi rewungi re. 58Godna getéfambu gayandé bret dé
mandékangu hanja sandan bret maki yingafwe. Di wun bret se di hiya. Du takwa Godna
getéfambu gayandé bret sataka di jémba retandi, wungi re wungi re.”

59Wungi dé Jisas wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi wata dé kaperneamémbu
dé du takwaré wakwe.

Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu xak hundi

dé. Héndé xékéte, déka hundi?” 61 Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélakita dé
wakwexéké, “Wuna hundi guna mawuliré haraki dé huru wana? 62 Wuni anwarmbu
wuni gaya. Wambulawaréwut, guni xe yingi sarékékénguni? 63GodnaHamwinya hafu huli
mawuli hwendét, du takwa huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re wungi re. Taku
séfina joo guniré yikafre yamba hurukéndé. GunikawawunhundiwuHamwinyana hundi
dé, huli mawuli hwetekwa hundi dé. 64Guni wali tékwa du nawulak wuna hundika jémba
xékéhambandi.” Wungi dé Jisas wa. Déka jémba sarékéhafi yakwa duka dé xékélaki. Déré
mama duka hwetekwa duka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé wungi wa. 65Wungi wataka
dé angi wa, “Tale wuni guniré wa, ‘Du takwa dekamawuli yambuwunika yamba yakéndi.
Tale God wasékendét di wunika yatandi.’ Guni nawulak wunika jémba sarékéhafi yanguka
wuni tale wungi wa.”

66Wungiwandékadidékaduséfélakdéréyatakatakadiyi. Déwaliwambulayihambandi.
67Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék ye man yéték di wumbu té. Téndaka dé Jisas diré
wa, “Guni yingi maki dé? Guni akwi wuniré yatakataka yitanguni, o yingafwe?” 68Wungi
wakwexékéndéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, méniré yatakataka héndéka yikéme? Méni
hafuméni naniré yikafre hundi wa, nani huli mawuli hérae jémba rembete. 69Ménika nani
jémba saréké. Nani xékélaki. Méni God wasékendén yikafre du méni.” 70Wungi wandéka
dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni tamba atéfék ye man yéték du guniré wuni waséke.
Wasékewuka guna be nak satanéna du dé.” 71Wungi wandén dé Saimon Iskariotna nyan



Jon 7:1 139 Jon 7:29

Judaska dé wa. Judas dé déka du nak dé. Hukémbu dé Jisasré dékamama duka hwetandé.
Judas wungi hurutendékaka dé Jisas wa.

7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judana néma du Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi hurundaka deka
héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka yatakata dé déka jémba ya. 2 Judana
némafwi hénoo sa nukwa nak walémba dé. Wun nukwa Judana du takwa di deka ge
yatakataka yikafre mawuli yata Jerusalemré ye boro yakitaka di re.

3 Wun nukwa di Jisasna bandingu déré angi wa, “Ané héfa yatakataka méni Judiaré
yitaméni. Wunhéfaré yimét diménahundi xékénjokamawuli yatawumbu rekwadu takwa
di yateméka jémba xétandi. 4Méni du takwana makambu néma du renjoka mawuli yata,
méni ye faakwa jémba yamba yakéméni. Méniwun jémba yawu nae sé ye hwiya hafwambu
téta jémba yamét bu du takwa atéfék xénda.” 5 Jisasna bandingu déka sarékéhafi yata di
wungi wa.

6Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjokamawuli yata yitanguni.
Wuni yitewuka nukwa wayika yakéndé. 7 Ané héfana du takwa gunika yamba mama
wakéndi. Wuni dika wuni wa, ‘Guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wawukaka
di wunikamamawe. 8Guni hafu wun némafwi hénoo sa nukwaka sa guni yi. Wuni yamba
yikéwuni. Wuni yitewuka nukwa wayika xakukéndé.” 9 Jisas wungi wataka dé Galilimbu
re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingu némafwi hénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré yindaka hukémbu

dé Jisas yi. Jisas faakwa yindéka du takwa nawulak déré xéhambandi. Dé duna makambu
yihambandé. 11Némafwihénoo sanukwayandékadi Judananémadu Jisaskahwakétadiwa,
“Wundu yimbudé re?” 12Wungiwandaka di du takwa di hafu buléta di angiwa. Nawulak
di wa, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yingafwe. Dé du takwaka
yéna yakwa du dé.” 13Wungi wata Judana néma du xékéndamboka hélék yata némafwimbu
buléhambandi.

14Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelré wulaaye dé du takwaré Godna jémbakawakwe.
15 Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di wa, “Wun du dé xékélelakikwa du
wandaka maki dé wa. Yingi maki ye dé wungi wa? Nana du déré wakwehambandi.”
16 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wakwewuka hundi wuna hundi yingafwe.
Wakwewun hundi wuniré wandéka yawun du Godna hundi dé. 17 Guni déka hundi
xéka wandén maki hurunjoka mawuli ye wakwewun hundika jémba xékélakitanguni.
Wuna mawuli sarékémbu wuni wakwe wana, Godna hundi wuni wakwe wana? Wungi
xékélakitanguni. 18 Nawulak du deka ximbu harékéndate mawuli yata di du nawulakéka
dekamawuli sarékémbu hundi wa. Wuni wungi wahambawuni. Wuna yafa Godwandéka
wuni ya. Nawulak du Godna ximbu harékéndate mawuli yata wuni God mawuli yandéka
maki wuni hundi we. Guni wuna hundi xékéta xékélakitanguni. Mwi hundi male wuni we.
Haraki sémbut nawulak wunimbu téhambwe.

19 “Hanja Moses dé gunika hambuk hundi hwe. Hwendéka guni wun hambuk hundi
xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka huru?” 20Wungi wandéka di wa, “Haraki
hamwinya ménamawulimbu dé té. Héndé méniré xiyanda hiyate?” 21Wungi wandaka dé
Jisas wa, “Baka hwa nukwa hambuk jémba nak yawuka guni waréngéna guni saré waréké.
22 Hanja Moses dé dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe. Wakwendéka xéka guni
baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wun jooka Moses tale wakwehambandé. Nana
mandékangu di wun jooka tale wakwe. 23Guni Mosesna hundi jémba xéka guni baka hwa
nukwambu dunyana séfi séké. Wungi sékéta métaka guni wunika biya mawuli wi, baka
hwa nukwambu duré huréhalékéwuka. 24 Guni taku damambu xénguka jooka wakénguni.
Guni yikafre sémbutka sarékéta guni huruwun jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané duré mé xé. Xiyatendaka du

dé. 26 Dé atéfék duna makambu téta dé hundi wa. Wandéka néma du déré hundi nak
wahambandi. DéGodwasékendénduKraiskadi xékélakiwana? 27Naniwundunamotéfaka
nani xékélaki. Naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais xakundét, nani déka
motéfaka yamba xékélakikéme.” Wungi di wa.

28Wandakadé Jisas tempelmbu tétadédu takwaréhundiwa. Wata déwa, “Guniwunika
xékélakita wuna yawun téfaka guni xékélaki. Wuna mawuli yambu yahambawuni. Wuna
yafawandékawuni ya. Déka sémbut yikafre dé. Guni déka xékélakihambanguni. 29Wuni hafu
wuni déka xékélaki. Wuni dé wali rewuka dé wandékawuni ya.”
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30 Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura déré hulukihambandi.
Métakawe? Déka hiyatendéka nukwawayika yakéndé. 31Hurundaka séfélak du takwa déka
jémba sarékétadiwa, “GodwasékendénduKraishanjaxéhafiyambenhambuk jémbayandét,
ané du yandéka jémbaré yamba sarékéngwandékéndé. Ané du God wasékendén du Krais dé.
Wungi nani xékélaki.” Wungi di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma du wali gélinduré

wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takanjoka. 33Ye xakundaka dé Jisas wa, “Wuni
nawulak nukwa re wuniré wandéka gayawun duka wambula yitawuni. 34 Yiwut guni
wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika guni rewuka hafwaré yamba yakénguni.”
35Wungi wandéka di Judana néma du di hafu buléta di wa, “Dé yingiré yindét nani déka
hwakéfatikétame? Grikna héfambu rekwa Judana du takwaka ye Grikna du takwaré déka
jémbaka wakwetandé wana? 36 Dé angi dé wa, ‘Guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni.
Guni wuni rewuka hafwaré yamba yakénguni.’ Ané hundina mo hundi yingi dé?” Wungi
di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37 Némafwi hénoo sa nukwana hukétéfi nukwa yandéka di séfélak du takwa re. Ren-

daka dé Jisas téta hambukmbu wa, “Guni hulinguka hiyae wunika mé yae hulingu sa.
38Guni wunika jémba sarékéngut gunamawulimbu huli mawuli hwekwa hulingu xaakwa
sukweka blekétandé. Wun jooka hanja di hayi, Godna nyingambu.” Wungi dé Jisas wa.
39Dé wungi wandén dé Godna Hamwinya déka jémba sarékékwa du takwana mawulimbu
wulaaye tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén nukwa dé Godna getéfaré wambula
yihafi yandéka Godna Hamwinya gayahambandé.

Du takwawatémbéra di hafu hafu re
40Du takwanawulakwunhundi xékétakadiwa, “Wumwihundidé. Déhaxémbekaprofet

dé.” 41Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé God wasékendén du Krais dé.” Wungi
wandaka nawulak di wa, “Yinga. Wun du Galilimbu dé ya. God wasékendén du Krais
Galilimbu yamba yakéndé. 42Hanja Godna nyingambu déka angi di hayi: God wasékendén
du Krais Devitna hémémbu xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa Betlehemémbu
xakutandé. Wungi di hayi.” Wungi di wa.

43Wun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re. 44Reta di nawulak Jisasré hura séndé
gembu takanjoka di mawuli ya. Mawuli yata déré huruhambandi.

Judana néma du Jisaska sarékéhambandi
45Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula yi. Yindaka di diré

wakwexéké, “Métaka we guni déré hura yahafi ye?” 46 Wakwexékéndaka di gélindu wa,
“Hanja du nak dé buléndékangala hundi buléhambandé.” 47Wungi wandaka di Farisi wa,
“Yingi maki dé gunika akwi yéna ye? 48Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani atéfék
déka sarékéhambame. 49Nana hambuk hundika xékélakihafi du takwa male di déka hundi
xéké. Hukémbu Godwandét di haraki hafwaré yitandi.” Wungi di Farisi wa.

50 Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus deka hundi
xékétaka dé wa, 51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani huru. Duna hundi xékéta
hurundén haraki saraki sémbutka akwi xékétaka néma du watandé, ‘Wu haraki sémbut
hurukwa du dé. Hurundén haraki sémbut déré hasa hwetame.’ Wungi watandé. Tale dé
wun duna hundi xékétandé. Xékétaka déré haraki hundi watandé. Déré baka haraki hundi
yamba wakéndé. Wun du wandén maki, nani Jisaska baka haraki hundi yamba wakéme.
Tale déka hundi xékétame.” 52Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni akwi
Galilina méni? Godna nyingambu mé jémba xe xékélakitaméni. Godna profet Galilimbu
yamba xakukéndé.” Wungi di wa. 53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1 Yindaka dé Jisas Oliv némburé wari. 2 Wara re ganémbambu dé naande ye tempelré
wambula yi. Yindéka di atéfék du takwa déka ya. Yandaka re dé diré Godka wakwe.
3Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi akwi di takwa hésiré hura ya. Wule takwa lé
nak du wali haraki sémbut huruléka di xé. Hura yae di wandaka lé nyéndékmbu té. 4Téléka
di Jisaska angiwa, “Wakwekwadu, ale takwa lé nak duwali haraki sémbuthuruta hwaléka
me xé. 5Hanja Moses Godna nyingambu wungi hurukwa takwaka dé angi hayi, ‘Wungi
hurukwa takwarémotumbunaake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’ Wungi déMoses hayi.
Méni yingiméniwe,wule takwaka?” 6Di Jisaskahurukwexénjokadiwungiwa. Tale di hafu
di angi wa, “Nani Jisaskawun jookawakwexékémbet dé naniré haraki hundi hasawandét,
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nani déré duna makambu takatame.” Di Jisaska wungi wandaka dé Jisas wandé dae dé
déka sékétambambu héfambu hayi.

7Hayindékawumbutétawambulawakwexékéndaka Jisas raamadédiréwa, “Ambu tékwa
du nak hanja haraki saraki sémbut huruhafi ye mé tale naki motu léka.” 8Wungi wataka
wambula wandé dae dé héfambu hayi. 9Wungi hayita rendéka déka hundi xékétaka di nak
nak wun hafwa yatakataka di yi. Gwalefa du tale yindaka di wayikana du deka hukémbu
yi. Yindaka dé Jisas hafu rendéka lé wule takwawumbu té.

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu? Nyénika haraki
hundiwatekwaduambu téhambwe,yingafwe?” 11Wungiwandéka léwa, “Némadu,wunika
haraki hundi watekwa du nak yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wuni akwi haraki hundi
nyénika yamba wakéwuni. Nyéni sé ye wambula haraki sémbut hurukényéni.” Wungi
wandéka lé wungi yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
12 Jisas tempelmbu téta dé du takwaka wambula wa, “Wuni hafu wuni ané héfambu

hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu yamba yikéndé. Yingafwe. Dé
hanyikwa huli mawuli hératandé.” 13Wungi wandéka di Farisi wa, “Méni hafuménikaméni
we. Waméka nani ména hundi yamba xékékéme.” 14Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni
hafuwunikawawukawuna hundimwi hundimale dé. Métakawe? Wuni yawunhafwaka
akwiyitewukahafwakaakwiwunixékélaki. Guniyawunhafwakaakwiyitewukahafwaka
akwi xékélakihambanguni. 15 Guni taku séfimbu huruwuka jooka xétaka guni haraki hundi
we. Némbuliwuni du takwana hurundan sémbutkaharaki hundiwahambwe. 16Wuni hafu
jémbayahambawuni. Wunikawandékayawunyafadéwuniwali jémbadéya. Yanakawuni
du takwana hurundan sémbutka wata wuni mwi hundi male watawuni. 17Guna hambuk
hundimbu angi dé hayi: Du yéték natafa hundi male wambét, wumbére duna hundi wu
mwihundi dé. 18Wuni hafuwuna sémbutkawuniwe. Wuna yafawuniréwandéka yawuka
dé akwi wuna sémbutka dé we. Ana hundi nata maki dé.”

19 Dé wungi wandéka di wa, “Ména yafa yimbu dé re?” Wungi wandaka dé wa, “Guni
wunika akwi wuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guni wunika xékélake wu wuna
yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisas wun hundi dé diré wa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu téta dé diré
wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi, dé hiyatendéka nukwawayika
yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré dé wambula wa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wunika hwakéfatikétanguni.

Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki sémbut wungi tétandé. Guni yitewuka
getéfaré yamba yikénguni.” 22Wungi wandéka di Judana néma du wa, “Métaka dé angi we,
nani dé yitendéka getéfaré yamba yikéme. Dé dé hafuré xiyae hiyanjoka dé wungi wa, o
yingi maki dé?”

23Diwungi wandaka déwa, “Guni andélana guni. Wuni anwarnawuni. Guni ané héfana
du guni. Wuni ané héfana du yingafwe. 24Guniwungi rengukawuni gunika angi wuniwe,
‘Guni hiyangut hurungun haraki saraki sémbutwungi tétandé.’ Wuni hafu wuni wungi té.
Guni wunika jémba sarékéhafi ye hiyangut, hurungun haraki saraki sémbutwungi tétandé.”
25 Wungi wandéka di wa, “Méni héndé?” Di wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Hanja
wuni guniré wundé wawu. 26 Wuni guna hurungun sémbutka séfélak hundi hali wawu.
Wunika wandéka yawun duna hundi male watawuni. Déka hundi mwi hundi dé. Déka
hundi xékétawuni ané héfambu rekwa du takwaka we.” 27Wungi wandéka di déka yafaka
wandénka xékélakihambandi.

28 Xékélakihafi yandaka dé Jisas wa, “Hukémbu Duna Nyanré harékétaka guni wunika
xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli sarékémbu joo nak yaham-
bawuni. Wuna yafa wun jonduka wuniré wakwendéka wuni wakwendén jonduka male
wuniwe. Wungi akwixékélakitanguni. 29Wunayafawunikawandékayawukadéwuniwali
dé té. Wuni déka mawuli yandékangalambu male huruwuka dé wuniré yatakahambandé.
Wuni hafu rehambawuni.” 30Wungiwandéka di séfélak du takwa déka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31Wungi sarékéndaka dé Jisas wun jémba sarékékwa Judana du takwaka wa, “Guni wuna

hundi xékétawawunmaki huruta guni wuna du takwa guni. Wumwi hundi dé. 32Wuna
du reta guni mwi hundika xékélakitanguni. Xékélakita guni nak duka baka jémba yakwa
du maki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.” 33Wungi wandéka di déré wa, “Nani
Abrahamna mandéka me. Hanja nani nak duka baka jémba yahambame. Nani jémba me
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re. Méni angi méniwe, ‘Guni nak duka baka jémba yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni
jémba retanguni.’ Métakaméniwungi we?”

34 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa di haraki
saraki sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki sémbutna ekombu reta diwun sémbutna
jémba yakwa du di re. 35Wunde jémba yakwa du takwa di yafana gembu wungi re wungi
re rehafindi. Déka nyan male wungi re wungi re dé re, déka gembu. 36Wun nyan baka
jémba yingute wandét, guni jémba yitanguni. Wu mwi hundi dé. 37Wuni xékélaki. Guni
Abrahamna mandéka guni. Wungi renguka wuna hundi guna mawulimbu téhambwe.
Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka guni huru. 38 Wuni wuna yafa wali reta xéwun
jonduka wuni guniré we. Wawuka guni guna yafana hundi male guni xéké.” Wungi dé
Jisas wa.

39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa,
“Guni Abrahamna mandéka guni. Wu mwi hundi dé. Métaka guni hurundén sémbut
huruhafi ye? 40 God wunika mwi hundi wandéka xéka wuni gunika wun hundi wa.
Wawuka némbuli wuniré xiyanjoka guni huru. Abraham wungi huruhambandé. 41Guni
guna yafa hurundénmaki male guni huru.”
Dé wungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré hérahambalé. Nana yafa

natafa male dé God dé.” 42 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni God wali re wuni gaya.
Wuna mawuli sarékémbu gayahambawuni. God wandéka wuni gaya. God guna yafa xe,
guni wunika némafwimbumawuli yatanguni. 43Métakawe guni wuna hundika xékélakihafi
ye? Guni wuna hundi xékénjoka yamba hali xékéngu. 44 Guni satanéna nyangwal guni.
Wungi reta guni guna yafana mawuli yandéka makimbu guni jémba ye. Hanja akwi
némbuli akwi dé du takwaré xiyandéka di hiya. Wungi yata mwi hundi xékéhambandé.
Dé yénataka hundi male dé wa. Yénataka hundi wu déka hundi dé. Dé yénataka hundina
yafa dé. 45 Guni déka nyangwal renguka wuni mwi hundi male wawuka guni wuna
hundika hélék yata wuna hundika jémba sarékéhambanguni. 46Wuni haraki saraki sémbut
huruhambawuni. Huruwun haraki saraki sémbutka guna du nak wunika haraki hundi
wanjoka dé hurufatiké. Wuni mwi hundi wawuka métaka guni wuna hundi xékéhafi ye?
47 Godna nyangwal atéfék di déka hundi xéké. Guni Godna nyangwal yingafwe. Wungi
reta guni déka hundi jémba xékéhambanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
48 Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa, “Nani angi wa,

‘Méni samariana du méni. Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té.’ Némbuli nani
xékélaki wambeka hundi wu mwi hundi dé.” 49Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wunimbu
haraki hamwinya téhambwe. Wuni wuna yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu
harékéhambanguni. 50Wuni wuna ximbu harékénjoka hélék wuni ye. Nak dé wuna ximbu
harékénjoka dé wuna sémbutka xétawatandé. 51Mwi hundi wuni guniré we. Wuna hundi
jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.”

52Déwungiwandékadi némaduwa, “Ménamawulimbuharaki hamwinyadé té. Némbuli
wungi nani xékélaki. Abraham wundé hiyandé. Hiyandéka Godna profet akwi wundé
hiyanda. Hiyandaka méni angi méni we, ‘Wuna hundi jémba xékékwa du takwa yamba
hiyakéndi.’ Métakaméniwungi we? 53Nanamandéka Abrahamwundé hiyandé. Méni déré
méni sarékéngwandé, o yingi maki dé? Godna profet akwi wundé hiyanda. Méni héndé?
Ménika yingi méniwe?”

54Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut,wuna xi wu baka
joo dé. Wuna yafa hafu wuna ximbu harékéndéka guni déka angi wa, ‘Dé nana God dé.’
55Wungi wata guni déka xékélakihambanguni. Wuni dékawuni xékélaki. Wuni angi wawut,
‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wata wuni guni maki yéna yakwa du wuni. Wuni déka
xékélakitawuni wandénmaki huru. 56Gunamandéka Abraham jémba yatewuka nukwaka
xékélakita dé mawuli sawuli ya. Yata xéndéka déka mawuli yikafre dé ya.” 57 Wungi
wandéka di néma du wa, “Ména héki hwari séfélak yingafwe. Yingi maki méni Abrahamré
xé?” 58Wungiwandakadé Jisaswa, “Mwihundiwuni guniréwe. HanjaAbrahamxakuhafi
yandéka wuni re.” 59 Wungi wandéka di mawuli wiya di motu héra, dé hiyandéte déré
xiyanjoka. Hérandaka dé Jisas faakwa ye tempel yatakataka dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi

1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana biyambu dama hiyae
rendéka léhéra. 2Wungixéndéka Jisasnadudéréwakwexéké, “Wakwekwadu, héndéharaki
sémbut hurukwa lé déka ayiwa dama hiyae rendéka héra? Wun du haraki sémbut dé huru,
o déka yafa ayiwa bér haraki saraki sémbut huru?” 3Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wun
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du akwi déka yafa ayiwa akwi haraki sémbut huruhambandi, dé wungi rendéte. Guni déré
God yatendéka hambuk jémba xéngute dé déka dama hiya. 4Némbuli nukwa dé. Nani God
hwendén jémba yatame. Dé wandéka wuni ya. Gan hunyindét nak du déka jémba yamba
yakéme. 5Wuni ané héfambu reta wuni ané héfana xérékékwa ya wuni.” Wungi dé wa.

6 Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfa wali nawulak hérae dé wun duna
damambu taka. 7 Takataka dé déré wa, “Sé ye Siloam hutungumbu yaké.” (Siloamna mo
hundi angi dé: Wandaka dé yi.) Wungi wandéka ye dé wun hutungumbu yaké. Yakéndéka
déka dama yikafre yandéka jémba xe dé wambula ya.

8Wunduwambulayandékadékanyémayikaakwidéréhanjaxéndédu takwaakwidéréxe
diwa, “Ané duhanja yambumbu reta yéwahwendatewandé duwana?” 9Wungiwandaka
di nawulak wa, “Xéxé, dé wun du dé.” Nawulak di wa, “Yinga. Dé maki du dé.” Wungi
wandaka dé wun du wa, “Xéxé. Ané wuni wuni.” 10Wungi wandéka di déré wa, “Yingi
maki yaméka dé ména dama yikafre ya?” 11Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Du nak déka
xi Jisas dé héfa hérae simbar séxataka dé wuna damambu taka. Takataka dé wuniré wa, ‘Sé
ye Siloam hutungumbu yaké.’ Wungi wandéka ye wuni hutungumbu yakéwuka dé wuna
dama yikafre yandéka wuni jémba xé.” 12Wungi wandéka di déré wa, “Wun du yindu?”
Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wafewana. Yike wuni ye.” Wungi dé wa.

13Di dama hiyae yikafre yandé duré Farisika hura yi. 14Baka hwa nukwa dé Jisas héfa
hérae simbar séxataka dé wun duna damambu takandéka dé yikafre ya. 15Hura yindaka
Farisi di déré wambula wakwexéké, “Ména dama yingi maki ye dé yikafre ya?” Wungi
wakwexékéndaka dé wa, “Héfa hérae simbar séxataka wandéka yakéwuka dé wuna dama
yikafre ya.” 16 Wungi wandéka di Farisi nawulak wa, “Wun du baka hwa nukwambu
jémba yata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandékanani xékélaki. God déré
wandéka yahambandé.” Wungi wandaka di nawulak wa, “Haraki sémbut hurukwa du dé
yikafre jémba yamba yakéndé.” Wungi wataka di watémbéra di hafu hafu re.

17Wungi reta di dama hiyandé duréwambulawa, “Ména damaré yikafre hurundé duka
yingi méniwe?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Dé Godna profet nak dé.” Wungi dé wa.

18Hanja wun duna dama dé hiya. Némbuli déka dama yikafre dé ya. Yandéka di Judana
néma duwun jooka “Mwi hundi dé” nahambandi. Nahafi yata di dama hiyandé duna yafa
ayiwaka hundi taka. 19 Takandaka yambéka di bérré wakwexéké, “Ané béna nyan dé, o
yingafwe? Ayiwa héraléka dé dama hiya. Béni wungi béni wa, o yingafwe? Yingi maki ye
dé dama xé?” 20Wungi wandaka bér angi wa, “Ani ani xékélaki. Dé ana nyan dé. Dé dama
hiyae re dé xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki. 21Némbuli dama lae xéndéka ani
yike ani ye. Méta yandéka wana déka dama landé. Héndé hurukwa wana landé. Wunka
yike ani ye. Déré mé guni wakwexéké. Dé néma du dé. Dé hafu watandé.” 22 Judana néma
du bérré haraki hundiwandamboka bérwungiwa. Tale néma du di angi wa, “Dunak ‘Jisas
GodwasékendénduKraisdé’nandétwambetwunduGodnahundibuléndakageyatakataka
ye wambula yamba wulayikéndé.” Wungi di wa. 23Di bérré wungi wandamboka bérwun
duna yafa ayiwa roo. Roota bérwa, “Dé néma du dé. Dérémé guni wakwexéké.”

24 Bér wungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka yandéka di déré
wa, “Ménimwi hundi wata Godna ximbu harékétaméni. Nani nani xékélaki. Jisas dé haraki
saraki sémbut hurukwa du dé.” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni yike wuni ye. Dé
yikafre du wana haraki du wana. Angi male wuni xékélaki. Hanja wuna dama dé hiya.
Némbuli wuna dama yikafre yandéka wuni jémba xé.” 26 Wungi wandéka di wa, “Méniré
méta dé ya? Yingi ye hurundéka ména dama yikafre ya?” 27Wungi wakwexékéndaka dé
wa, “Tale wundé wawu. Wawuka guni xékéhambanguni. Métaka guni wambula xékénjoka
mawuli ya? Guni akwi déka du xakunjoka guni mawuli ye, o yingi maki dé?” 28Wungi
wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni déka du méni. Nani Mosesna du me.
29Nani angi nani xékélaki God Moses wali dé hundi bulé. Wun duka yike me ye. Yandén
hafwaka akwi yike me ye.” 30Wungi wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Ané nak maki guni
we. Dé wuna dama dé hula. Hulandéka dé yandén hafwaka yike guni ye. 31Nani xékélaki.
God haraki saraki sémbut hurukwa duna hundi xékéhafindé. Déka jémba sarékéta déka
jémba yakwa duna hundi dé xéké. 32Hanjambu yae némbuli du nak dama hiyae rendéka
déka ayiwa héraléka du nak déka dama hulandéka xékéhambame. 33 God wun du takahafi
yandét wun du angina joo yamba hurukéndé.” 34Wungi wandéka di mawuli wita di wa,
“Ména yafa ayiwa haraki saraki sémbut hura bérméniré héra. Hérambékaméni akwi haraki
saraki sémbut hurukwa du méni. Wungi reta yingi maki ye méni naniré wakwetaméni.”
Wungi wataka di wa, “Godna hundi buléndaka ge yatakataka gwande wambula yamba
wulayikéméni.” Wungi wandaka dé yi.

Di dama hiyandé dumaki re
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35Wun du yindéka Jisas xékétaka déka hwaka xe dé déré wa, “Méni Duna Nyanka jémba
méni saréké, oyingafwe?” 36Wungiwandékadéwa, “Némadu,wunduhéndé? Méniwuniré
wamét wuni déka jémba sarékétawuni.” 37Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni déré wundé
xémé. Wun du némbuliméniwali andé buléndi.” 38Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wuni
ménika andé sarékéwi.” Wungi wataka dé héfambu hwati se dé Jisasna ximbu haréké.

39 Wungi hurundéka dé Jisas wa, “Wuni du takwana sémbutré xe wanjoka wuni ané
héfaré gaya. Damahiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa du damahiyandé du xakutandi.”
40Wungiwandékadi Farisi nawulakwumbu retawunhundi xékétadi déréwa, “Yingiméni
we? Nani akwidamahiyandédume, oyingafwe?” 41Wungiwakwexékéndakadéwa, “Guni
dama hiyandé du reta guni guni haraki sémbut huruhafi yakwa du retanguni. Guni guni
wa, ‘Nani jémbame xé.’ Wungi wanguka guna haraki sémbutwungi dé té.” Wungi dé Jisas
Farisiré wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisas déwa, “Mwihundiwuni guniréwe. Dunak sipsip bali tékwahafwaréwulayinjoka
mawuli ye, yambuka hélék ye, séndémbu wuréféka wulayindét, wun du sélé héraata jondu
nyéngélékwa du dé. 2Yambumbu wulayikwa du dé sipsip balika hatikwa du dé. 3Wun du
wulayinjoka yandéka dé yambumbu tékwa du dé yambu nafwi. Nafwindéka wulayindéka
di sipsip bali dékahundi xéké. Déka sipsip balina ximbudéwa. Wataka tale yindéka di déka
hundi xékéta di déka hukémbu yi. 4 Yindaka dé tale yindéka déka sipsip bali déka hundika
xékélakita di déka hukémbu yi. 5 Di nak duna hukémbu yamba yikéndi. Di déka hundika
xékélakihafi yedéka roo yaange yitandi.” 6 Jisaswun satakuhundiwandékadiwunhundina
mo hundika xékélakihambandi.

7 Xékélakihafi yandaka dé Jisas wambula wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wuni sipsip
bali wulayindaka yambu wuni. 8Du nawulak tale yandaka wuni deka hukémbu ya. Tale
yandé du di sélé héraata jondu nyéngélékwa du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi
xékéhambandi. 9Wuni hafu wuni yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God diré
yikafre hurutandé. Diwulayita yikafre hénoohérae satandi. 10Sélé héraakwa du sélé héraata
sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki hurunjoka dé ya. Wuni diré yikafre huruta huli
mawuli hwenjoka wuni ya. Hwewut huli mawuli dimbu sukwekéndét, di mawuli yata
wungi re wungi re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip balika hatikwa
yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hurundét déka mama déré xiyandat
dé hiyatandé. 12 Yéwaka jémba yakwa du dé sipsip balika hatikwa du yingafwe. Dé sipsip
balina yafa yingafwe. Wungi rendéka haraki wasa yandat, dé sipsip bali yatakataka
yaange yitandé. Yaange yindét haraki wasa sipsip baliré tinjoka nambwandat, di sipsip
bali yaange yitandi. 13Wun du yéwaka male jémba yata dé sipsip balika saréfa nahafi ye
yaange yitandé.

14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna yafa wunika
xékélakindékawunidékaxékélakiwukamakiwuniwunasipsipbalikaxékélakiwukadiwunika
xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre hurunjoka huruwut, di wunamamawuniré xiyandat
hiyatawuni. 16Wuna sipsip bali nawulak akwi di té, nak séndémbu. Wuni diré akwi hura
yatawuni. Hurewut di wuna hundi xékétandi. Hurewut di tale téndé sipsip bali wali sékéré
téndat bu natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyae wuni wambula ramétawuni. Wungi yatewukaka
wuna yafa dé wunika némafwimbu mawuli ya. 18 Wuni hélék yawut di wuniré yamba
xiyakéndi. Wuni hafu yawundu nawut di wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu wuna jémba
dé. Wuni hambuk ye yawundu nawut wuniré xiyandat hiyae hambuk hérae wambula
ramétawuni. Wun jémba yawute wuna yafa dé wuniré wa.” Wungi dé wa.

19Wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékétaka watémbéra di hafu hafu re.
20Reta di séfélak duwa, “Haraki hamwinya dékamawulimbu téndéka dé wangété ya. Guni
déka hundi xékékénguni.”

21 Di wungi wandaka di nawulak wa, “Yingafwe. Haraki hamwinya déka mawulimbu
téndétwungina hundi yamba bulékéndé. Hanja déwandéka dé dama hiyandé du jémba xé.
Haraki hamwinya wandét dama hiyandé duwambula yamba xékéndé.” Wungi di wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wunhénoo sa nukwa di dekamandéka

hanja tempel wambula tondanka di saréké. 23Wun nukwa yifa yakwa nukwa dé. Wun
nukwa tempelmbu dé Jisas yitaka yataka. Gena tafékambu dé yitaka yataka. Wun tafékaka
di wa, Solomonéna taféka dé. 24 Wun tafékambu yitaka yatakandéka di Judana néma du



Jon 10:25 145 Jon 11:15

yae hérangwanda téta di déré wa, “Méta nukwa méni naniré wamét nani ménika jémba
xékélakitame? Méni Godwasékendén du Krais xe naniré jémbaméwa.” Wungi di wa.

25 Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni jémba
xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendékawuni déka jémba ye. Guni yawuka jémbaré
jémba xe wunika xékélakitanguni. 26 Guni wuna sipsip bali yingafwe. Guni wuna hundi
xékéhafi guni. 27 Wuna sipsip bali wuna hundi di xéké. Xékéndaka wuni dika xékélakita
tale yiwuka di wuna hukémbu yi. 28Yindaka wuni dika huli mawuli hwe, wungi re wungi
re jémba rendate. Di yamba hiyakéndi. Wuna tambambu rendat du nak diré yamba
hérakéndé. 29 Wuna yafa dé diré wunika hwe. Déka hambuk atéfék duna hambukré dé
sarékéngwandé. Déka hambuk wungi téndét nak du wuna sipsip baliré yamba hérakéndé,
wuna yafana tambambu. 30Ani wuna yafa wali natafa ani.”

31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé hiyandéte déré
xiyanjokadi huru. 32Hurundakadé Jisas diréwa, “Wuniwunayafana séfélakyikafre jémba
yawuka guni xé. Guni méta jémbaka sarékéta guni wuniré motumbu xiyanjoka huru?”

33 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta nani méniré
motumbu xiyanjoka huruhambame. Méni Godka haraki hundi wata méni haraki saraki
hundibulé. Ménidumaleduméni. Ménibakaduretaménihafuka ‘WuniGodwuni’naméka
nani ménirémotumbu xiyanjoka huru.” Wungi di wa.

34Wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Guna hambuk hundimbu angi di hayi: ‘Wuni angi
wuni we, Guni god guni.’ 35 God déka hundi xékéndé duka dé angi wa, ‘Guni god guni.’
Wungi wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka dé déka hundi yamba yatakakéndé.
36 God dika wungi wandéka, wuni wun hundi male wawuka métaka guni wunika haraki
hundi we? Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre huruwute. Wuniré wandéka
wuni ané héfaré gaya. Gaye wuni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wawuka guni wa,
‘MéniwunhundiwataméniGodka haraki hundiméniwe.’ Métaka guniwungiwe? 37Wuni
wunayafana jémbayahafiyawut, guniwunahundi yambaxékékénguni. 38Wunidéka jémba
yawut, guniwunahundixékénjokahélékyatayawuka jémbakaméjémba saréké. Guniwungi
sarékéta xékélakitanguni. Wuna yafawunimbu téndékawuni akwi wuna yafambuwuni té.”
39Wungi wandéka di déré wambula hulukinjoka di huru. Hurundaka dé yindéka di déré
hulukihambandi.

40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré guré husandandén
hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re. 41 Rendéka di séfélak du takwa déka ya.
Yae xétaka di hafu buléta di wa, “Jon hanja xéhafi yamben hambuk jémba huruhambandé.
Huruhafi yatawun dukawatamwi hundimale déwa.” 42Wungiwataka diwumbu rekwa
du takwa séfélak di déka jémba sarékéta di wa, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

11
Lasarus dé hiya

1 Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria bér léka nyama
Martana motéfa dé. 2 Wule takwa Maria lé hukémbu yikafre yama xaakwa hulingu
blekékwa takwa lé. Hukémbu léwunhulinguNémaDu Jisasnamanmbublekétalé. Blekétaka
lé léka némbémbu létékétalé. Wule takwana hee Lasarus bar dé hiyae. 3 Bar hiyandéka dé
Jisas afakémbu rendéka bér Lasarusna nyange yéték ané hundi wambéka ye di Jisaska wa:
“NémaDu, némafwimbumawuli yaméka du bar dé hiyae.” 4 Jisaswun hundi xékétaka déwa,
“Dé hiyandéte wun bar xakuhambandé. Du takwa Godna ximbu harékéta wuna ximbu
akwi harékéndate dé wun bar xaku.” Wungi dé wa.

5 Jisas dé Marta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbu mawuli ya.
6Mawuli yedéLasarusbarhiyandékakaxékétakadé rendéngetéfambunukwayétékakwi re.
7Re dé déka duré wa, “Judiaré wambula yitame.” 8Wungi wandéka di déka du wa, “Néma
du, némbule di méniré motumbu xiyanjoka huru. Hurundaka métaka méni wun hafwaré
wambula yinjoka we?” 9Wungi wandaka dé Jisas wa, “Ganémbambu take ye gérambumbu
nukwa xéta laréta tékwandé. Du nukwambu ye ané héfana hanyikwa yana larékombu ye
yamba xakrikéndé. 10 Du halékingambu yindét, wun du xakritandé, wun hanyikwa ya
déka mawulimbu téhafi yandénka.” 11Wungi wataka dé diré wambula wa, “Nana nyayika
Lasarus xéndi dé hwae. Wuni ye déré husaramétawuni.” 12Wungi wandéka di déka du wa,
“Néma Du, dé baka xéndi hwandét, déka bar hényitandé.” 13 Tale Jisas Lasarus hwandénka
wata dé Lasarus hiyandénka dé wa. Wungi wandéka di déka du Lasarus hiyandénka
xékélakihambandi. Di angi saréké, “Dé baka xéndi dé hwae.” 14Wungi sarékéndaka dé diré
wa, “Lasarus bu hiya. 15Hiyandéka wuni dé wali rehambawuni. Guni wuna hambukéka
xékélakingutewuni déka yihafi yawuka dé wunamawuli yikafre ya. Némbuli déka yitame.”
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16Wungi wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas dé Jisasna du nawulakré wa,
“Nani akwi ye dé wali hiyatame.”

Jisas wandét di wambula ramétandi
17 Wungi wandéka di Jisas déka du wali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi xéké,

Lasaruska. Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndan wekwambu hwa. 18 Betani Jerusalem
wali walémbambu dé té (3 kilomita maki). 19Marta bér Mariana hee hiyandéka di séfélak
du takwa Jerusalem yatakataka di Betaniré yi, bér wali reta bérka mawuliré yikafre
hurunjoka.

20 Jisas yambumbu yandéka lé Marta hundi xéké. Xékétaka Jisasré yambumbu xénjoka
lé yi. Yiléka Maria gembu lé re. 21 Reléka ye Jisasré xe lé Marta wa, “Néma Du, méni
ambu remét wuna hee yamba hali hiyandé. 22 Némbuli akwi Godré wakwexékémét,
wakwexékémén joo hwetandé. Wungi wuni xékélaki.” 23Wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéna
hee wambula ramétandé.” 24Wungi wandéka lé Marta wa, “Wuni xékélaki. Hiyandé atéfék
du takwaramétendakahukétéfinukwamburamétandé.” 25Wungiwalékadé Jisaswa, “Wuni
hafu hiyandé du takwaré husaraméta huli mawuli hwekwa du wuni. Du takwa wunika
jémba saréka hiyandat, wuni wawut di wambula ramétandi. 26 Du takwa wunika jémba
sarékéta hulimawuli hérae di yamba hiyakéndi. Di jémba retandi. Ané hundika ‘Mwi hundi
dé’ nyéni nae, o yingafwe?” 27Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi dé. Méni
Godwasékendén du Kraisméni. MéniGodna nyanméni. Méni haxémbeka duméni. Wumwi
hundi dé.” Wungi lé wa.

Jisas dé géra
28Marta wungi wataka ye lé léka bandi Mariaré wa. Waléka yaléka hura ye hafwambu

téta lé nakélakwa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré xénjoka dé we.” 29Wungi waléka lé bari
raama lé Jisasré xénjoka yi.

30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. Dé Marta déré xélén hafwambu dé té.
31Wumbu téndéka léMaria déré xénjoka yiléka di léwali rendé du takwa xé. Talewunde du
takwa Mariana mawuli yikafre yandéte di Jerusalem yatakataka yae di lé wali re gembu.
Lé raamahafwarébari gwandilékaxediwa, “Lasarusré réméndanmbu géranjoka lé gwandi.”
Wungi wataka di léka hukémbu raama yi.

32Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa lé Maria Jisasré xé. Xétaka hwati se lé déré wa,
“NémaDu, ambu remétwuna hee yamba hali hiyandé.” 33Wungi wata géraléka dé Jisas xé.
Jerusalemémbu yandé du takwa akwi lé wali yaata gérandaka dé xé. Xétaka saréfa nandéka
déka mawulimbu némafwimbu xak dé ya. 34 Xak yandéka dé wa, “Déré yimbu guni rémé?”
Wungi wakwexékéndéka di wa, “Néma Du, mé yae xé.” 35 Wungi wandaka Jisas dé géra.
36Gérandéka xe diwa, “Méxé. Déwun duka némafwimbu démawuli ye.” 37Wungiwandaka
dinawulakwa, “Hanjawandékadédamahiyandéduwambulaxé. Dé JisaswandétLasarus
yamba hiyakéndé wana? Métakawe dé déré huréhalékéhafi ye?” Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wekwambu xaku. Wun

wekwa motu wekwa dé. Wun wekwana yambumbu di némafwi motu nak gétamétaka.
39 Jisas xaakwa dé wa, “Wunmotu mé sérmené.” Wungi wandéka lé hiyandé duna nyange
Marta lé déré angi wa, “Néma Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu yi. Nani motu rafwimbet
haraki yama xatandé.” 40Wungi waléka dé Jisas wa, “Tale nyéniré wundé wawu, ‘Wunika
jémba saréka Godna hambuk xétanyéni.’ Wun hundika mé saréké.” 41Wungi wandéka di
motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas nyirré yasawara xéta dé wa, “Wuna yafa, diména wuni
nae, wuna hundi xékémékaka. 42 Wuni xékélaki. Atéfék nukwambu méni wuna hundi
xékémékandé. Ambu tékwa du takwaka sarékétawuniméniréwe. Diménikawawuka hundi
xékéta watandi, ‘God wandéka dé Jisas gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wandate wuni
mawuli ye.” 43 Wungi wataka dé hambukmbu wa, “Lasarus, méni sé raama gwande.”
44Wungiwandéka dé hiyandé duwambula raama gwande. Hanja nukwawurmbu di déka
man tamba giya giya taka. Déka saawi akwi nukwawurmbugiya giya takandaka déwungi
hwa. Hwae raama gwandendéka dé Jisas wa, “Nukwa wur mé léfwingu yindé.” Wungi
wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45Mariaka yae lé wali rendé séfélak du takwa di xé Jisas wungi hurundéka. Xe di Jisas

anwarmbugayandénkadi jémba saréké. 46Wandakanawulak Farisika ye di Jisas hurundén
jooka safé. 47 Saféndaka di prisna néma du akwi Farisi akwi wandaka atéfék Judana néma
du yae di Jisaska angi wa, “Wun du hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya.
Méta yatame? 48Nani déka jémbaka déré watéfihafi yambet dé téta wungi male hurundét
atéfék du takwa déka ‘Nana néma du dé’ natandi. Nandat néma du reta Romna néma duna



Jon 11:49 147 Jon 12:15

hafwa hérandét Romna du hélék yata yae tempelré haraki huruta nana du takwaré akwi
xiyatandi.” Wungi di néma duwa.

49 Wun héki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé. Dé wunde néma duna hundi
xékétaka dé diréwa, “Guni nawulak xékélakihambanguni. 50Mé xéké. Wundu Jisas atéfék du
takwana hafwa héraehiyandét,wungi sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba
hiyakéme.”

51Wun hundi wata, déka mawuli sarékémbu wahambandé. Dé wun héki hwari prisna
néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi wa, Jisas hiyae Judana du takwaré
yikafre hurutendékaka. 52 Jisas hiyae Judana du takwaré male yikafre yamba hurukéndé.
Jisas atéfék getéfambu rekwa Godna nyangwalré hérae natafambu takanjoka dé hiya.

53 Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké, Jisasré xiyanjoka.
54Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwadunamakambuwambula yitakayatakaham-
bandé. Dé déka du wali Jerusalem yatakataka di Efraimré ye di wun getéfambu re. Wun
getéfa du rehafi hafwawali walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémba maki yandéka di Judana du takwa séfélak
Jerusalemré yi, di deka haraki saraki sémbut huréhaléka re wun nukwana hénoo jémba
sanjoka. 56 Ye xaakwa di Jisaska hwaké. Hwakéfatika tempelmbu téta di di hafu buléta di
wa, “Yingi guni saréké? Pasovana hénoo sanjoka yakéndé wana?” Wungi di wa.

57 Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye séndé gembu
takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du nak xékélakitaka yae naniré
watandé.” Wungi di wa.

12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1 Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa Jisas Betaniré dé
yi. Betani Lasarusna getéfa dé. Hanja wumba du hiyandéka Jisas wandéka dé wambula
ramé. 2 Lasarusna gembu di hénoo humbwi, Jisaska. Marta lé hénoo munita reléka dé
Lasarus Jisas wali déka duwali jambémbu di re, hénoo sanjoka. 3Rendaka lé Maria yikafre
yama xaakwa hulingu lé hura yae lé Jisasna manmbu blekétaka lé léka makambu téndé
séményinémbémbu létéké. Wungi hurulékawunhulinguna yamaxaedéwungeré hunamé.
4 Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé Jisasré déka mamaka hwetekwa du dé angi
wa, 5 “Métaka lé wungi huru? Nani wun hulingu hwetaka némafwi yéwa hali hérakwa.
Hérae jambangwe du takwaka hali hwekwa.” 6Wungi wata dé jambangwe du takwaka
sarékéhambandé. Dé sélé héraakwa du dé. Dé Jisasna duna yéwaka hatindékandé. Hatita dé
déka jondu héranjoka dé wun yéwa hérandékandé.

7 Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni. Hukémbu hiyawut
wekwamburémétendakaka sarékéta léwungihuru.” 8Watakadéwa, “Jambangwedu takwa
guni wali wungi té retandi. Wuni guni wali wungi té yamba rekéwuni.” Wungi dé wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka duwali Betanimbu rendaka.

Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasré male xénjoka yihambandi. Lasarusré akwi xénjoka di
yi. Lasarus hiyandéka Jisas wandéka dé wambula raméndénka di xékélaki. Wungi xékélake
di déré xénjoka yi. 10-11Wun hafwambu rekwa du takwa di hundi xéké Lasaruska. Xékéta
séfélak du di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di deka néma duna hundika hélék ya. Hélék
yandaka di prisna néma du Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12 Séfélak du takwa di Jerusalemré yi, Pasovana hénoo sanjoka. Ye di re. Ganémbambu
di xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka. 13 Wungi xéka di Jisasré xénjoka di yi. Ye di
téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisaswayikanadonkiréxétakawundonkinabunungulmburedéyi. Jisaswungihuruta
du nak Godna nyingambu hanja hayindénmaki dé huru. Angi dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.
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16 Wungi dé hayi. Wungi wandaka Jisasna du wun jooka xékélakihambandi. Hukémbu
JisasGodnagetéfaréwarindékadihurundan jooka, hanjahayindénhundikaakwidi saréké.
Sarékéta di xékélaki.

17Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasarus wambula raméndéka. Xétaka di
hundi wa. 18Wandaka séfélak du takwa di wun hambuk jémba yandénka di xéké. Xékétaka
di Jisasré xénjoka yi. 19 Ye déka ximbu harékéndaka di Farisi hélék ya. Hélék yata di di
hafu buléta di wa, “Nana wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa Jisaska di
némafwimbumawuli ye.” Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu harékénjoka di

Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwi wungi hurunjoka di Jerusalemré yi. Di Grikna
du di. 21 Wunde du nawulak yae di Jisasna du nak wali bulé. Wun duna xi Filip dé.
Filipna motéfa Betsaida dé. Galilimbu dé té. Wunde du di Filipré wa, “Yika du, nani ye
Jisasré xénjoka nanimawuli ye.” 22Wungiwandaka dé Filip ye dé Andruréwandéka bér yi,
wun jooka Jisasré wanjoka. 23 Ye wambéka dé Jisas bérré wa, “God Duna Nyanéna ximbu
harékétendéka nukwa andé yae. 24Mwi hundi wuni guniré we. Wit sék nak héfambu xakre
hiyahafi re natafa male tétandé. Wit sék héfambu xakre hiyae takélakawara séfélakwit sék
xakétandé. 25Deka séfikamale sarékékwa du takwa hiyatandi. Huli mawuli héraewungi re
wungi re jémba yamba rekéndi. Deka séfika sarékéhafi yata wuna jémbaka male sarékékwa
du takwa di huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retandi. 26 Du takwa wuna
jémba yanjokamawuli yata di wuna hundi xékétandi. Xékéta di wuni retewuka hafwambu
retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa du takwana ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas
wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27Wun hundi wataka dé wambula wa, “Némbuli wuna mawuli xak dé ye. Hiyatewuka

nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuli wunimbu xakute yakwa joo mé héreki.
Wungi yamba wakéwuni. Ané jooka we wuni andé héfaré gaya.” 28 Wungi wataka dé
Godré wa, “Wuna yafa, ména xi métaka némafwi yandé.” Wungi wandéka dé Godna
getéfambu ané hundi gaya: “Wuni huruwuka wuna xi némafwi wundé yandé. Wambula
hurutawuni, wuna xi némafwi yandéte.” 29 Wungi wandéka di wumbu rendé du takwa
xékétakanawulak diwa, “Jar dé yae.” Nawulak diwa, “Godna ensel nak dé Jisaswali hundi
bulé.” 30Wungiwandaka dé Jisas diréwa, “Godna getéfambu gayandé hundi guniré yikafre
hurunjoka dé gaya. Wunika gayahambandé. 31 Némbuli God néma du reta ané héfambu
rekwa du takwa hurundan sémbutka watandé. Némbuli dé ané héfana néma du satanré
hérekitandé. 32Wuniré haréka hatekandat wuni atéfék héfambu rekwa du takwaré wunika
hura yatawuni.” 33 Wungi wandén déré xiyae mimbu hatekatendakaka dé wa. Di wun
jooka xékélakindate dé wungi wa. 34 Jisas wungi wandéka di déré wa, “Nani hanja Godna
nyingambu hayindan hundi wundé xékwa. Godwasékendén du Kraiska ané hundi di hayi:
Dé hiyahafi ye wungi re wungi re reséketandé. Hayindan hundi xémbekamétakaméni angi
we, ‘Duna Nyanré haréka hatekatandi.’ WunDuna Nyan héndé?”

35 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwa male hanyikwa ya guni wali tétandé.
Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan hunyi yae guniré takatéfindémboka.
Halékingambu yikwa du yitendaka yambuka xékélakihambandi. 36 Némbuli wun hanyikwa
ya guni wali dé re. Rendét guni wun hanyikwa yaka jémba sarékétanguni. Sarékéta guni
hanyikwayananyambali retanguni.” Wungi dé Jisas satakuhundiwa. Jisaswungiwataka
diré yatakataka ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
37Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta déka sarékéhambandi.

Sarékéhafi yata God wandéka Jisas gayandénka xékélakihambandi. Di yike di ya. 38 Hanja
GodnaprofetAisaiadédikaangihayi, Godnanyingambu: “NémaDu, héndéwambenhundi
xéké? Méni hambuk jémba yaméka héndé xé?” Hanja Aisaia wungi hayindéka wunde du
takwa Jisaska jémba sarékéhafi yandaka déka hundi mwi hundi dé ya.

39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Déwungi wahafi yandét dekamawuli jémba téndét di déka hundika xékélakitandi.
Wungi xe xékélake yawuleka wunika yandat wuni diré huréhalékétawuni.
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Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta dé wungi hayi.
Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska sarékéhambandi. 41 Aisaia Jisasna
hambukré xétaka xéndénkawata dé wun hundi hayi.

42 Judana néma du nawulak di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Farisika roota Jisaska
jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi wandat, Farisi diré hérekindat, di
Godna hundi buléndaka geré yamba wulayikéndi. 43 Jisaska jémba sarékéndakaka hundi
wahafi yata di nawula du deka ximbu harékéndate di mawuli ya. God deka ximbu
harékéndéte sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wunika male

sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré wandéka gayawun duka
akwi guni jémba saréké. 45 Guni wuniré xéta guni wuniré wandéka yawun duré akwi
guni xé. 46Wuni hanyikwa ya maki wuni ané héfaré gaya. Gayawuka guni wunika jémba
sarékéta guni halékingambu yamba rekénguni. 47Du nak wuna hundi xékéta wawun maki
huruhafi yandét, wuni déré angi yamba wakéwuni, ‘Méni haraki saraki sémbut hurukwa
du méni.’ Wungi yamba wakéwuni. Wuni du takwana sémbutka hundi wanjoka ané héfaré
gayahambawuni. Wuni atéfék héfambu rekwa du takwa satanéna tambambu héranjoka
wuni gaya. 48 Du takwa wunika hu hweta wuna hundika xékéhafi yandat, hukémbu
hukétéfi nukwambu wawun hundi deka hurundan haraki sémbutka diré watandé, Godna
makambu. 49Wuni wuna mawuli sarékémbu hundi wahambawuni. Wuna yafa wunika
wandéka yawuka dé watewuka hundi wunika dé wa. Wandéka wuni guniré wun hundi
male wuni wa. 50Watawuni xékélaki. Guni wun hundi jémba xéka huli mawuli hérae jémba
retanguni, wungi re wungi re. Wungi xékélakita wuna yafa wuniré wandén maki wuni
guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1 Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki. Hiyae ané héfa
yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae. Xékélakita dé déka du wali reta dika
sarékéta dé dika némafwimbumawuli ya.

2 Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas Iskariotna
mawulimbudé déréwa, Jisasré dékamamaka hwendéte. Judas dé Saimon Iskariotna nyan
dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tambambu takataka
wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka wambula yitandé. 4Wungi xékélakita
dé di wali reta hénoo sataka raama téta déka nukwawur léfwitaka dé gu létékéndaka nukwa
wur hérae dé déka yifwambu naki. 5 Nakitaka akimbu hulingu nawulak wukae dé deka
man yakwanyi. Yakwanyitaka dé nakindén nukwawurmbu létéké.

6 Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita déré wa,
“Néma Du, métaka yakwanyitaméni, wuna man? Méni wungi huruméte hélék wuni ye.”
7 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Némbuli huruwuka jooka xékélakihambaméni. Hukémbu
wun jooka xékélakitaméni.” 8Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe! Wuna man yamba
yakwanyikéméni.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni méniré yakwanyihafi yawut, méni
wuna hémémbu yamba rekéméni.” 9Wungiwandéka dé Pita angiwa, “NémaDu,méniwuna
man, tamba, anéngamba, atéfék yakwanyitaméni.” 10 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni
wundé gu yakémé. Ménamanmbumale dé harki té. Wuni ménaman yakwanyiwut, méni
yikafre retaméni. Guni yikafre guni re. Guni atéfékéka wahambawuni.” 11Wungi wata
Jisas dé xékélaki, déré mamaka hwetekwa duka. Wungi xékélakita dé diré wa, “Guni atéfék
yikafre rehambanguni.”

12 Jisas deka man yakwanyitaka dé déka nukwa wur wambula sandataka dé wambula
reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka guni xékélaki wana? 13 Guni wunika
‘Néma Du’ akwi ‘Wakwekwa du’ akwi guni nae. Wungi yawundu wangwi. Wuni wungi
wuni. 14 Wuni guna néma du guna wakwekwe du reta guna man wundé yakwanyiwu.
Yakwanyiwun maki guni akwi nawulak duna man yakwanyitanguni. 15 Guni huruwun
maki hurungutewundéwakwewu. 16Mwihundiwuni guniréwe. Jémba yakwadudé déka
néma duré sarékéngwandéhafindé. Wungi maki hundi harikwa du dé hundi hwendé duré
sarékéngwandéhafindé. 17 Guni wun hundika xékélakita wawun maki huruta guni yikafre
mawuli yata jémba retanguni.

18 “Guni atéfékékawahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka wuni xékélaki. Guna du
nak wuniré haraki saraki sémbut hurutandé. Wunka wuni xékélaki. Hanja du nak Godna
nyingambu wun duka angi dé hayi: “Du nak wuni wali reta hénoo sataka wuniré haraki
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hurutandé.” Hayindén hundi bari mwi hundi yatandé. 19Guniré andé wawi. Wawuka joo
hukémbu yandét guni xe wuni anwarmbu gayawunka jémba sarékétanguni. 20Mwi hundi
wuni guniré we. Wawun du ye wuna hundi wandat guni wun hundi jémba xékéta diré
yikafre huruta guni wuniré akwi yikafre guni huru. Wuna hundi xékéta wuniré yikafre
huruta guni wunika wandéka yawun duré akwi guni yikafre huru.” Wungi dé Jisas wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka dékamawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké. Guna du nak wuniré

mama duka hwetandé.” 22Wungi wandéka di déka du xékélakihambandi. Héndéka dé Jisas
we? Xékélakihafi yata di nak nakré xé.

23 Jisas déka du nakéka némafwimbumawuli yandéka dé wun du dé wali walémbambu re.
24 Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déré wa, “Méni Jisasré mé wakwexéké.
Héndéka dé wa?” 25 Wungi wandéka dé Jisas wali sata reta dé déré wakwexéké, “Néma
Du, héndéka méni we?” 26 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Bret gumbu tondéréka
hwetewuka du dé wun du dé.” Wungi wataka nawulak bret hérae dé gumbu tondéréka
dé Saimon Iskariotna nyan Judaska hwe.

27 Hwendéka Judas hérandéka dé satan déka mawuliré wulayi. Wulayindéka dé Jisas
Judasré wa, “Hurunjoka sarékémén joo bari mé huru.” 28Wungi wandéka di hénoo sata
rendé du wun jooka xékélakihambandi. 29 Xékélakihafi yata nawulak di deka mawulimbu
wa, “Judas dé nana yéwaka hatindéka dé Jisas déréwa, hénoo nawulak hérandéte.” Nawulak
di wa, “Judas nana yéwaka hatindéka dé Jisas déré wa, jambangwe du takwaka nawulak
hwendéte.” Wungi wata xékélakihambandi, Jisas Judasré wandén hundika.

30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari gwandi. Gan
hunyindéka dé gwandi.

Huli hambuk hundi
31 Judas raama gwandindéka dé Jisas diré wa, “Némbuli guni Duna Nyanéna hambukré

xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékétawuna yafa God néma du rendékaka xékélake
dékaximbuakwiharékétanguni. 32WunahambukréxeGodkaxékélakingutGodbariwandét
wuni dé wali néma du retawuni. 33Guni wuna nyangwal guni. Gunika wuni némafwimbu
mawuli ye. Wuni guni wali yamba rekéwuni. Wuni bari guniré yatakataka yiwut guni
wunika hwakétanguni. Hanja wuni Judana néma duré angi wuni wa, ‘Wuni yitewuka
hafwaré guni yamba yikénguni.’ Wungi wawun hundi male wuni guniré we. 34 Némbuli
guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni.
Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki, guni nak nakéka némafwimbu mawuli
yatanguni. 35 Guni nak nakéka wungi némafwimbu mawuli yangut, atéfék du xe di guni
wuna du rengukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisas wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, nak hafwaré yinjoka méni we.
Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni yitewuka hafwaré yamba
yikéméni. Hukémbu wuni yitewuka hafwaré yitaméni.” 37 Wungi wandéka dé Pita wa,
“Néma Du, métaka we méni wali yamba yikéwuni? Wuni méni wali hiyanjoka mawuli
wuni ye.” 38Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré yikafre hurunjoka hiyataméni, o
yingafwe? Wu yingafwe. Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan méni yambu hufuk
angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét hukémbu séra watandé.”
Wungi dé Jisas wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas déka duré dé angi wa, “Guna mawuli xak yakéndé. Guni Godka jémba sarékéta
wunika akwi jémba sarékétanguni. 2 Hanja guniré wuni wa, ‘Wuni ye retenguka hafwa
huréhalékétawuni.’ Wungi wata guniré mwi hundi wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu
séfélak hafwa dé re. 3 Guni retenguka hafwa wumbu dé re. Wuni ye guna hafwa
huréhalékétawuni. Huréhalékétaka wuni wambula yae guniré hérawut wuni wali ye wuni
wali retanguni. 4Wuniyitewukayambukawundéxékélakingu.” 5WungiwandékadéTomas
Jisasré wa, “Néma Du, méni yiteméka getéfaka xékélakihambame. Wun getéfaré yiteméka
yambuka akwi xékélakihambame.” 6Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni hafu wun yambu
wuni. Wuni hafu mwi hundina mo wuni. Wuni huli mawuli hwekwa du wuni. Du nak
nak yambambu yamba yikéndé, wuna yafaka. Yingafwe. Wunimbu yae yitandé. 7 Guni
wunika xékélake wu wuna yafaka akwi xékélakitanguni. Némbuli déka andé xékélakingwi.
Xékélakita déré andé xéngwi.”
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8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wakwemét xe bu
xékélakikwa. Wungi wakwemét, wu sékérékétandé.” 9Wungi wandéka dé Jisas Filipré angi
wa, “Séfélak nukwa wuni guni wali wuni re. Métakaméniwunika xékélakihafi ye? Wuniré
xéndé du dé wuna yafaré akwi dé xé. Métaka méni angi wa? ‘Ména yafa mé wakwemét
xékwa.’ Wungi wakéméni. Méni déré wundé xémé. 10Wuni wuna yafambu téwuka dé wuna
yafa wunimbu dé té. Wun hundika méni xékélaki, o yingafwe? Guniré wawun atéfék
hundi wuna mawuli sarékémbu wahambawuni. Yafa wuna mawulimbu téta déka jémba
yandéka wuni wun hundi wa. 11 Guni wawun hundika jémba sarékéta guna mawulimbu
angi watanguni, ‘Jisas déka yafambu téndéka déka yafa démbu dé té. Wu mwi hundi dé.’
Wungi watanguni. Wungi wahafi yata guni yawuka xéngun hambuk jémbaka sarékéta
wunika jémba sarékétanguni.

12 “Ané hundi mé xéké. Guni wuna hundi jémba xékékwa du guni akwi wuni
yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuni wuna yafaka yiwut, guna jémba wuna jémbaré
sarékéngwandétandé. 13 Guni wunika jémba sarékéta wuna ximbu wuna yafaka wak-
wexékéngut, wuni wakwexékéngun maki hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa
xe wuna yafana ximbu harékétandi. 14 Guni wuna ximbu wunika wakwexékéngut, wuni
wakwexékéngunmaki hurutawuni.” Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbu mawuli yata guni wuna hundi jémba xékéta

wawuka maki hurutanguni. 16Hurungut wuni wuna yafaré wakwexékéwut nak du yae
wunahafwahératandé. Dégayeguniréyikafrehurutaguniwaliwungi rewungi re retandé.
17 Wungi wata wuni Godna Hamwinyaka wuni we. Dé mwi hundi male dé wa. Wuna
hundikaxékékwadu takwamaledékaxékélakedéréhératandi,dekamawulimbu. Anéhéfana
du takwa déré xéta déka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di déré yamba hérakéndi. Dé
guni wali re gunamawulimbu téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwa hiyae yatakandan nyangwal maki yamba
rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni. 19 Tale yalefu nukwa yindét ané héfana du
takwa wuniré yamba xékéndi. Guni hafu wuniré xétanguni. Wuni huli téwukangala maki,
guni akwi huli tétanguni, wungi té wungi té. 20Wun nukwambu guni angi xékélakitanguni.
Wuniwunayafambu téwukaguniwunimbu téngukawuni gunimbuwuni té. 21Wunahundi
xékéta wawuka maki hurukwa du takwa di wunika némafwimbu mawuli ye. Di wunika
némafwimbu mawuli yandat, wuna yafa God dika némafwimbu mawuli yatandé. Wuni
akwi wunde du takwaka némafwimbu mawuli yatawuni. Mawuli yata wuni hafuka diré
wakwetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot yingafwe.) Dé
angi wa, “Néma Du, métaka we méni naniré male wakwetaméni, ané héfana du takwaré
wakwehafi yata?” 23 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wunika némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di wawun maki hurutandi. Wungi hurutekwa du takwaka wuna yafa
némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yandét ani wuna yafa wali ye wunde du takwana
mawulimbu wulaaye tétaani. 24 Wunika némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa di
wuna hundi xékéhambandi. Wawun hundi wuna hundi yingafwe. Wuna yafa wandéka
xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we. 26Hukémbu guniré yikafre hurutekwa du
GodnaHamwinyadéwunaximbugunika yatandé. Wunayafawandétdé yaewunahafwa
hérae dé atéfék jonduka guniréwakwetandé. Yaewakwendét, guniwawun atéfék hundika
wambula sarékétanguni.

27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Wuna
nakélak hurumawuli gunika hwetawuni. Ané héfana dunamawulimaki hwehambawuni.
Hwewut guna mawuli xak yahafi yandét yamba rookénguni. 28 Guniré angi wuni wa,
‘Wuni guniré yatakataka ye wambula yatawuni.’ Wuni wungi wawuka guni wun hundi
wundé xékéngu. Xékéta wunika némafwimbu mawuli yata guni yikafre mawuli yatan-
guni, wuna yafaka yitewukaka. Wuna yafa néma du reta dé wuniré sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka wuni yi, déré xénjoka. 29 Némbuli guniré wundé wawu, wuni
yitewukaka. Hukémbu wuni yiwut, guni angi watanguni. ‘Tale Jisas yitendékaka wandéka
wundéxékélakikwa. DéGodwalidé re. Wumwihundidé.’ Wungiwangutewuniwunhundi
we.

30 “Gunika séfélak hundi yambawakéwuni. Ané héfana néma du satan andé yae. Yae déka
hambuk wuna hambukré yamba sarékéngwandékéndé. 31 Sarékéngwandéhafi yandét, ané
héfambu rekwa du takwa xékélakitandi, wuna yafaka némafwimbu mawuli yawukaka. Di
wungi xékélakindatewuni mawuli ye. Mawuli yata wuna yafa wuniré wandén jémbawuni
ye. Yak. Sé raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.
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15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafre male wain bangwi wuni. Wuna yafa God dé wun
bangwika hatikwa du dé. 2 Séfélak gali dé fuka, wun bangwimbu. Bangwina gali nawulak
sék xakéhafi yandat, wuna yafa wun galiré xatéka yakitandé. Bangwina gali nawulak sék
xakéndat, dé wun galina saalé male sénatandé, di séfélak sék xakéndate. 3 Wuni gunika
wawuka guni wawun hundi xékénguka gunamawuli yikafre dé té. 4Guni wunimbu téngut
wuni gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye. Bangwina gali ye bangwi wali téhafi
yata sék nawulak yamba xakékéndé. Wungi maki guni wuni wali téhafi ye hénoo yamba
xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni. Du nak wunimbu
téndét wuni démbu téwut dé séfélak hénoo xakétandé. Dé wuniré yatakataka ye hafu te
yikafre jémba yamba yakéndé. 6 Du nawulak galiré xatékéndat, wun gali réka yatandé.
Hukémbuwun gali natafambu takataka di yambu tutandi. Wun gali maki, du nak wuniré
yatakataka ye hafu téndét, déré héreke yambu tutandi. 7 Guni wunimbu téngut, wuna
hundi guna mawulimbu téndét, Godré wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu atéfék
hwetandé. 8Guni séfélak yikafre jémba yangut séfélakdu takwaxétawatandi, ‘Jisasna jémba
di ya. Déka du di. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata wuna yafana ximbu harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yandéka maki wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. Guni wuna mawuli yawukambu mé wulaaye té. 10Wuni wuna yafana
hundi xékéta wandén maki huruta wuni déka mawuli yandékambu wuni té. Téwuka maki
guni wuna hundi xékéta wawun maki huruta guni wuna mawuli yawukambu wulaaye
tétanguni. 11Guni yikafremawuli yatamawuli sawuli yangutewuni guniréwun hundiwe.
Wuna yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki,
guni akwi nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 13 Du nak déka nyayikaré yikafre
hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé déka nyayikaka dé némafwimbu mawuli ye. Déka
mawuli ya atéfékna mawuli yaré dé sarékéngwandé. 14 Guni wuna hundi xéka wawun
maki huruta guni wuna nyayikangu guni. 15Némbuli wuni gunika wambula angi yamba
wakéwuni: Guni wuna jémba yakwa du guni. Wungi yamba wakéwuni. Jémba yakwa du
di deka néma duna mawulika xékélakihambandi. Wuna yafa wandén atéfék hundi xékétaka
wuniguniréwe. Wawukaguniwunamawulikagunixékélaki. Xékélakingukawuniwe: Guni
wuna nyayikangu guni. Wungi wuni guniré we.

16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni ye séfélak hénoo
xakéngute. Xakéngut, gunahénoowungi téwungi té tétandé. Téndét guniwunayafakawuna
ximbu wangut, dé wangun joo hwetandé, gunika. 17Ané hambuk hundi wuni guniré we.
Guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.”

Di Jisasna duka hélék yatandi
18 “Ané héfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat, wu baka joo dé. Tale wunika

wungi di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata hukémbu gunika akwi hélék
yatandi. 19Guni ané héfana du takwa rengut, ané héfana du takwa gunikamawuli yatandi.
Wuni guniré wundé wasékewu, guni ané héfa yatakangute. Guni ané héfana du takwa
rehafi yanguka di ané héfana du takwa gunika hélék ye. 20 Guni hanja wawunka guni
xékélaki? ‘Jémba yakwa du déka néma duré sarékéngwandéhafindé.’ Wawun makika jémba
sarékétanguni. Di wuniré haraki hurundanéngala, guniré akwi haraki hurutandi. Di wuna
hundi xékétaka wu guna hundi akwi xékétandi. 21 Di wunika wandéka yawun Godka
xékélakihambandi. Xékélakihafi ye di wunika hélék ye guniré haraki hurutandi, guni wuna
du rengukaka.

22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka yamba
xékélakikéndi. Wuni yae diré hundi wawuka hurundan haraki saraki sémbutka di xékélaki.
Xékélakita angi yambawakéndi, ‘Nani xékélakihafi yeme haraki saraki sémbut huru.’ Wungi
yambawakéndi. 23Wunikahélékyakwadu takwadiwunayafakaakwidihélékye. 24Hanja
dunawulak yae yawunmaki jémba yahambandi. Wuni deka nyéndékmbu téta séfélakhanja
xéhafiyandanhambuk jémbawuniya. Wuniwun jémbayahafiyawut, di anéhéfambu rekwa
du takwa deka haraki saraki sémbutka yamba xékélakikéndi. Wuni wun jémba yawuka di
xé. Xétaka deka haraki saraki sémbutka xékélakita di wuna yafa wali anika di hélék ye.
25Wuni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yawuka di wunika baka hélék yandaka
Godna nyingambu rekwa hundi nak némbulimwi hundi dé ya. Hanja du nak angi dé hayi,
“Wunika baka nyéndé di hélék ye.”

26“Hukémbuwawut guniré yikafrehurutekwadugunika yatandé. Némbulidéwunayafa
wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét yatandé. Wun du Godna Hamwinya
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dé. Mwi hundi male wata wunika du takwaré wakwetandé. 27 Guni akwi wunika diré
watanguni. Hanja akwi némbuli akwi guni wuni wali reta wuna jémbaré wundé xéngu.
Xéngunka guni diré akwi wakwetanguni.”

16
1 “Némbuli guni wunika jémba saréké. Guni wuna hundi yatakahafi yangute wuni wun

hundi guniré we. 2Hukémbu néma du nawulak watandi, guni Godna hundi buléndaka ge
yatakataka wun geré wambula wulayihafi yangute. Yatakangut du nawulak watandi, ‘Di
haraki saraki sémbut hurukwa du di. Nani diré xiyaata nani Godna jémba me ye.’ Wungi
wata di guniré xiyatandi. 3Wunde du wuna yafa wali anika xékélakihambandi. Xékélakihafi
yata di guniré haraki hurutandi. 4 Némbuli guniré wuni we, wun jooka. Hukémbu di
guniré haraki hurundat guniwatanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré hundiwa, di naniré haraki
hurutendakaka. Wandén maki némbuli wungi di huru.’ Wungi wata wuna hundika
sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wunhundiwatakadéwa, “Hanja guniwali tétawuni guniréwunhundiwahambawuni.

5Némbuli guniré yatakanjoka huruta wuni guniré wun hundi we. Nawulak nukwa yindét
wunika wandéka gayawun duka wambula yitawuni. Yitewukaka guna be nak wunika
wakwexékéhambandé, ‘Méniyingiréyitaméni?’ Wungiwakwexékéhambandé. 6Anéwawuka
hundi xékénguka gunamawuli xak dé ye.

7 “Némbulimwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre dé. Wuni yihafi yawut,
guna mawuliré yikafre hurutekwa du yamba yakéndé. Wuni ye wawut, wun du yatandé.
8Wun du yae dé ané héfambu rekwa du takwaré watandé, deka hurundan haraki saraki
sémbutka akwi, yikafre sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa hwetendékaka akwi. 9 Dé
haraki saraki sémbutka angiwatandé, ‘Guni Jisaska jémba sarékéhafi yata guni haraki saraki
sémbut guni huru.’ 10Wungi wataka déwuna yikafre sémbutka angi watandé, ‘Jisas yikafre
sémbutmale hurutaka dé déka yafakawambula yindéka guni déré xéhambanguni. Jisas déka
yafa wali rendéka guni xékélaki, dé yikafre male sémbut hurukwa du dé.’ 11Dé God haraki
sémbut hasa hwetendékaka angiwatandé, ‘God néma du reta satan hurundén sémbutka déré
hasa hwetendékaka wundé wandé. Wandénka dé guna sémbutka akwi watandé.’ Guna
mawuliré yikafre hurutekwa duwungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yawuka guni
wuna hundika yamba hali xékékéngu. 13 Hukémbu Godna Hamwinya gunika yatandé.
Dé mwi hundi male watandé. Yae mwi hundi wata guna mawuliré yikafre hurundét
guni atéfék mwi hundika xékélakitanguni. Déka mawuli sarékémbu yamba wakéndé. Wuni
ye wawut dé yae wawun hundi guniré watandé. Dé hukémbu xakutekwa jonduka
guniré watandé. 14 Dé wuna jondu hérae wun jonduka guniré wakweta dé wuna ximbu
harékétandé. 15 Wuna yafana atéfék jondu wuna dé. Wungi xékélakita wuni guniré we,
‘Godna Hamwinya wuna jondu héraewun jonduka guniré wakwetandé.’ ”Wungi dé Jisas
wa.

Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé
16 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba

xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula xétanguni.” 17 Wungi
wandéka déka du nawulak di hafu angi bulé, “Jisas wandéka hundina mo hundi yingi dé?
Angi dé wa, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak
nukwa yindét wuniré wambula xétanguni.’ Wungi wataka nak hundi akwi dé wa, ‘Wuni
wuna yafaka yitawuni.’ ” 18Di wungi wataka di angi wa, “Métaka dé nawulak nukwaka dé
wa? Nani déka hundinamo hundika yike me ye.” Wungi di wa.

19 Jisasréwunhundikawakwexékénjokamawuli yandakadé Jisasdekamawuli xékélakita
dé diré wa, “Guniré wuni we, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni.
Hukémbu nawulak nukwa yindétwuniré wambula xétanguni.’ Wungi wawuka guni wuna
hundika xékélakihafi yata, wun hundika guni guna hafu hundi bulé, o yingi maki dé?
20Mwi hundi wuni guniré we. Wuni guniré yatakataka yiwut guni haraki mawuli xékéta
gératanguni. Gérangut di ané héfambu rekwa du takwa mawuli sawuli yatandi. Tale guna
mawuli xak yatandé. Hukémbu guna mawuli xak yawuleka yikafre mawuli xakutandé.
21Takwa nyan héranjoka tale hangéli lé héra. Héraatamawuli sawuli yahambalé. Yahafi ye
lé wun nyan hératakawun hangélikawambula sarékéhambalé. Héralén nyanré xétamawuli
sawuli lé ya. 22Guna mawuli wule takwana mawuli maki dé. Némbuli guna mawuli xak
yandéka guni mawuli sawuli yahambanguni. Hukémbuwuni guniré wambula xéwut, guni
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Wambula raméwunka mawuli yangut di
guna yikafre mawuliré haraki yamba hurukéndi.
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23“Guni yikafremawuli yatawunnukwawunikayambawakwexékékénguni. Mwihundi
wuni guniré we. Guni wuna yafaka wuna ximbu wakwexékéngut dé xékétaka mawuli
yanguka jondu hwetandé. 24Hanja Godka wuna ximbu wakwexékéhambanguni. Némbuli
wakwexékétanguni. Wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét guni yikafre
mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
25 Jisas wungi wataka dé wa, “Wuni sataku hundimbu male wuni guniré we. Hukémbu

sataku hundi wambula yamba wakéwuni. Wahafi yata guniré wafuke watawuni,
wuna yafaka. 26 Wungi watewuka nukwambu guni wuna ximbu wuna yafaka wak-
wexékétanguni, guniré yikafre hurundéte. Wungi wata wuni angi wahambawuni, ‘Wuni
déré wakwexékétawuni, dé guniré yikafre hurundéte.’ Yingafwe. Guni hafu déré wak-
wexékétanguni, 27 dé gunika némafwimbu mawuli yandékaka. Guni wuniré xéta guni wa,
‘Jisas God wali re dé gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata guni wunika némafwimbu
mawuli guni ye. Wungi mawuli yanguka wuna yafa gunika dé némafwimbu mawuli ye.
28Hanja wuni wuna yafa wali re wuni ané héfaré gaya. Gaye re ané héfa yatakataka wuna
yafaka wambula yitawuni.”

29 Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi yaméka némbuli nani
ménahundi xékétanani xékélaki. 30Méniatéfék jondukaménixékélaki. Xékélakedu takwana
hundika akwi xékélakiméka di huli hundi nak méniré yamba wakwexékékéndi. Wungi
xékélakitananiménika jémba saréké. MéniGodwali reménigaya. Wumwihundidé.” Wungi
di wa.

31Wungi wandaka dé wa, “Némbuli male wunika guni jémba saréké wana? 32Mé xéké.
Naniré haraki hurutendakanukwaandé yae. Yandét guni naknak yaange yitanguni, guna
geré. Guni wuniré yatakataka yaange yingut, wuni hafu tétawuni. Wuni hafu téhambwe,
wuna yafa wuni wali dé té. 33 Wun hundi wuni guniré we, guni nakélak huru mawuli
yangute. Ané héfambu rekwa du takwa guniré haraki hurutandi. Haraki hurutendakaka
sarékéta guni rookénguni. Wuni néma du rewuka wuna hambuk deka hambukré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka guni yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 Jisas wungi wataka Godna getéfaré yasawara xéta dé angi wa, “Yafa, wuni hiyatewuka
nukwa andé yae. Némbuliména nyanka hambuk mé hwemét, du takwa xe bu déka ximbu
harékénda. Di ména nyanré xe ména hambukéka akwi xékélakita di ména ximbu harékéte.
2 Tale méni ména nyanré waméka dé ané héfambu rekwa du takwaka néma du re. Reta
wunikahwemén atéfékdu takwakahulimawuli hwewut, di jémba retandi,wungi rewungi
re. 3 Di huli mawuli hérae angi xékélakitandi. Méni hafu méni néma du God méni. Méni
wamékadé JisasKrais ya. Wungi xékélakita jémba retandi,wungi rewungi re. 4Anéhéfambu
yawute wamén jémba wundé yawu. Yata wuni ména ximbu haréké. 5 Hanja ané héfa
baka téndékawuniméniwali reta nukwa hanyikwamaki wuni re. Ménikawambula yiwut
wamétwuni nukwa hanyikwamaki wambula retawuni.”

6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wakwewu. Wakwewuka
diménikaxékélaki. Hanja di anéhéfambu rendakaménidiréwunikaménihwe. Tale diména
du rendaka diré wunika hweméka di ména hundi jémba xéké. 7Némbuli di xékélaki, wuna
jondu atéfék méni hwemén dé. 8Hwemén hundi wuni diré wuni hwe. Hwewuka di wun
hundika jémba xéka xékélakita di wa, ‘Hanja Jisas God wali dé re. Rendéka God wandéka dé
Jisas ané héfaré gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuli méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ané héfana du takwaka waham-
bawuni. Méni wunika hwemén du takwaré yikafre huruméte wuni méniré wakwexéké.
10Ména du takwa wuna du takwa di. Wuna du takwa ména du takwa di. Di wuna hundi
xékétaka wuna jémba yandaka nawula du takwa xéta di wuna ximbu haréké. 11 Némbuli
wuni ané héfambu yamba resékekéwuni. Rehafi yawut di ané héfambu retandi. Wuni
ménika wambula yitawuni. Wuna yafa, méni yikafre du méni. Méniré wuni wakwexéké,
wunde duka. Ména hambuk wundé hwemé, wunika. Némbuli méni hambuk yata dika
jémba hatitaméni. Hatimét di ani natafa mawuli héranakamaki natafa mawuli hérae jémba
retandi. Wungikawunimawuli ye. 12Méni hambuk hwemékawuni di wali reta wuni dika
jémba hati. Jémba hatiwuka nawulak du diré haraki huruhambandi. Di jémba di re. Natafa
du male fakutandé. Fakundét Godna nyingambu wun duka hayindan hundi mwi hundi
yatandé.

13 “Némbuli ménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni we, wuna du
roohafi yata wuna mawuli hérae yikafre mawuli yandate. 14Ména hundi dika wawuka di
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xéké. Di ané héfana du yingafwe. Wuni akwi ané héfana du yingafwe. Naniwungi rembeka
ané héfana du takwa di nanika hélék ye. 15Wuni diré ané héfambu héraeména getéfaré hura
yaméte, wahambawuni. Méni diré satanéna tambambu rendamboka hatiméte wuni we.
16Dianéhéfanaduyingafwe. Wungimakiwunianéhéfanaduyingafwe. 17Ménahundimwi
hundi dé. Méni wamét wuna du ména mwi hundi male xékéta ména du retandi. 18Hanja
méniwamékawuni ané héfambu rekwa du takwaka gaya. Wunika waménmaki wuni dika
wa, di ané héfana du takwaka ye wuna hundi wandate. 19Wuni ména hundi xékéta ména
jémba male wuni ya. Wuna du xéta ména hundi xékéta ména jémba male yandate wuni
wungi ya.

20 “Wuna yafa, wunde duka male ménika wakwexékéhambawuni. Wun du yita
wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi xékétaka wunika jémba
sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wakwexéké. 21 Di atéfék natafa mawuli
hératandi. Wungi wuni mawuli ye. Yafa, méni wunimbu téméka wuni ménimbu téwuka
maki, di animbu tétandi. Wungi téndat, ané héfana du takwa xe watandi, ‘God wandéka
dé Jisas gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi watandi. 22Hanja méni wunika hambuk hwe,
wuni jémba yawut nawulak du takwa wuna ximbu harékéndate. Hweménmaki wuni dika
hambuk hwe. Di ani natafa mawuli héranaka maki natafa mawuli hérandate, wuni wun
hambuk hwe. 23Wuni dimbu téwukaméniwunimbu té. Wungi téta nani atéfék natafambu
té. Témbet, ané héfana du takwa diré xéta xékélakita watandi, ‘God wandéka dé Jisas ané
héfaré gaya. God Jisaska némafwimbu mawuli yandéka maki, Jisasna du takwaka akwi dé
némafwimbumawuli ye.’ Wungi watandi.

24 “Wuna yafa, wuni hwemén duka wuni méniré wakwexéké. Di wuni wali ména
getéfambu sékéré rendate wuni mawuli ye. Hanja ané héfa baka téndéka méni wunika
némafwimbumawuli yata wamékawuni nukwa hanyikwamaki reta wuni ména getéfambu
re. Nukwa hanyikwa maki wambula rewut di ména getéfaré yae xéndatewuni mawuli ye.
25Wuna yafa, yikafre jémba male méni ya. Ané héfana du takwa ménika xékélakihambandi.
Wuni ménika xékélakiwuka di wuna du akwi ménika di xékélaki. Méni waméka wuni gaya.
Wungi di xékélaki. 26 Wuni diré ména xika wundé wakwewu. Wakwewuka di ménika
xékélaki. Wambula wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni wunika némafwimbu mawuli
yaméka maki, di deka du nak nakéka némafwimbu mawuli yatandi. Mawuli yandat wuni
dekamawulimbu tétawuni.” Wungi dé Jisas Godré wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka duwali di Kidron huté angé sakuré yi. Yikafremi sendan
yawi nak wumbu téndéka di Jisas déka duwali wun yawiré wulayi.

2Wun nukwa Jisasré mama duka hwetekwa du Judas di wali yahambandé. Tale séfélak
nukwambu Jisas déka duwali diwun yawimbuwulaayewumbu re. Hanja Judas Jisaswali
yitaka yatakata dé wun yawika xékélaki. 3Wungi xékélakitaka dé Romna xi warekwa du
nawulak akwi, gélindu du nawulak akwi wungi hura yae di wun hafwaré ya. Prisna néma
du akwi, Farisi akwi di wun gélindu duré wandaka di ya. Xi ware jondu akwi, téméngara
akwi, hanyikwa ya akwi di hura ya. 4Hura yandaka dé Jisas xékélaki, déré hurutendaka
atéfék jonduka. Xékélake ye dé diréwa, “Héndéka guni hwaké?” 5-6Wungiwakwexékéndéka
diwa, “Nasaretnadu Jisaskanani hwaké.” Wungiwandakadé Jisasrémamadukahwekwa
du Judas dé di wali té. Téndékawandaka dé Jisaswa, “Wuni andu.” Wungiwandéka roo hu
huyedi héfambuxakri. 7Xakrindakadédiréwambulawakwexéké, “Héndéka guni hwaké?”
Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.” 8Wungi wandaka dé
Jisas diréwa, “Guniréwundéwawu. Wuni andu, hwakénguka du. Wuna durémé takangut
yinda.” 9Wungi wandéka wandén hundi dé mwi hundi ya: “Wunika hwemén du nakré
haraki huruhambandi.”

10Du nak déka xi Malkus dé gélindu wali té. Dé prisna néma duka jémba yakwa du nak
dé. Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé déka yika tamba sakumbu téndé
waan xatéké. 11 Xatékéndéka dé Jisas Pitaré wa, “Wungi hurukéméni. Ména yar mé lakwa
wurmbu. Wuni wuna yafa hwendén hanyandémbu satawuni. Wuni wun hanyandémbu
sawumboka yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57

12 Jisaswungiwandéka di Romna xiwarekwa du nawulak, deka néma du, Judana gélindu
nawulak wungi di déré huluke di yoombu gi. 13 Gitaka di Anaska hura yi. Anas dé
Kaiafasnanakémadé. WunhékihwariKaiafasatéfékprisnanémadudére. 14HanjaKaiafas
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dé Judana néma duré angi wa, “Wun du atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét, wungi
sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.” Wungi dé wa.

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15 Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali déka hukémbu yi.
Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du Jisasna nakémba duka dé xékélaki.
Xékélakindéka dé Jisasna hukémbu ye dé néma duna gena séndékoré wulayi. 16Wulayindéka
Pita hafwambu dé té. Téndéka dé Jisasna nakémba du dé gena séndéna yambuka hatikwa
takwaré wa, Pitaka walétwulayindéte. 17Wandéka Pita wulayindéka lé wule takwa Pitaré
wakwexéké, “Méni akwi Jisasna du méni?” Wungi wakwexékéléka dé Pita wa, “Wuni
yingafwe.” 18Wungiwandékadi jémba yakwaduwali gélinduduwali diwumbu té. Téndaka
dé yifa yandéka di ya hénjara, deka séfi tangurénjoka. Pita akwi di wali dé té, déka séfi
tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19 Prisna néma du dé Jisasré déka duka wakwexéké. Du takwaka wakwendén hundika
akwi dé wakwexéké. 20Wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni atéfék du takwanamakambu
téta wuni diré hundi wa. Godna hundi buléndaka gembu, tempelmbu akwi téta wuni du
takwaka hundi wa. Wuni faakwa téta hundi nawulak wahambawuni. 21 Métaka méni
wunikawakwexéké? Wunahundi xékéndédu takwakaméwakwexéké. Wawukaxékéndan
hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandéka dé gélindu nak wumbu te dé Jisasna saawimbu xiyaata dé wa, “Prisna néma
dukawungi yambawakéméni.” 23Wungiwandékadé Jisaswa, “Wuni haraki hundiwawut,
méniwunikawunhundiwataméni. Wunimwihundiwawukamétakaméniwuniréxiyae?”
24Wungi wandéka Anas wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma du Kaiafaska. Déré
gindan yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita déwambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62

25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe di wa, “Méni akwi
Jisasna du méni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni yingafwe.” 26Wungi wandéka
dé Pita waan xatékéndén duna hémna du dé xéké. Dé akwi jémba dé ya prisna néma duka.
Xékétaka dé wa, “Méni Jisas wali yawimbu téméka wuni xé. Wu mwi hundi dé.” 27Wungi
wandéka dé Pita wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé séra bari wa.

Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna geré yi. Ye di deka
hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di Romna néma duna geré wulayiham-
bandi. Judana hambuk hundi angi déwa, “Guni nak téfana duna geréwulaaye guni haraki
saraki sémbut hurutanguni. Hura guni Pasovana hénoo yamba sakénguni.” Wungi dé deka
hambuk hundi wa.

29Wulayihafi yata hafwambu téndakadéRomnanémaduPailat dika ye dé diréwa, “Wun
duka méta hundi watanguni?” 30Wungi wandéka di wa, “Ané du haraki saraki sémbut dé
huru. Dé haraki saraki sémbut huruhafi yandét, nani ménika déré hura yamba yakéme.”
31Wungi wandaka dé Pailat wa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni. Bulétaka guna
hambuk hundi wandé maki guni déré duna makambu takatanguni.” Wungi wandéka di
wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom guni naniré watéfi, nani haraki saraki sémbut
hurukwa duré duna makambu takataka déré xiyambemboka. Nani Jisasré xiyandate
wanjoka nani hurufatiké.” Wungi di wa. 32 Hanja Jisas mimbu hiyatendékaka dé hundi
wa. Wunde du Pailatré wungi wandaka dé Jisas wandén hundi mwi hundi dé xaku.

33Wunde du wungi wandaka dé Pailat wambula wulayi geré. Wulaaye gembu reta dé
Jisaska wandéka wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni Judana néma du, o yingafwe?”
34 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Méni hafu sarékéta méni wungi wa, o nak du dé
méniré wa?” 35Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni ménika
xékélakihambawuni. Ménahafugetéfanaduakwiprisnanémaduakwidiméniréwunikahura
ya. Métaméni ya?” 36Wungi wakwexékéndéka déwa, “Wuni ané getéfambu néma du rewut
wuna du warendat nawulak du wuniré hura ye Judana duka yamba hwekéndi. Némbuli
wuni ané getéfaka néma du rehambawuni.” 37Wungi wandéka dé wakwexéké, “Méni néma
duwana?” Wungiwakwexékéndékadéwa, “Wuyawundu. Wuninémaduwuni. Wuni angi
wuni we. Mwi hundi wanjoka wuni ané héfaré gaya. Mwi hundi wawute lé wuna ayiwa
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wuniré héra. Mwi hundi xékékwa du takwa di wuna hundi xéké.” 38Wungi wandéka dé
wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25

Pailat wungi wataka dé Judana duka wambula gwandi. Gwande dé diré wa, “Wun du
haraki saraki sémbut huruhambandé. 39Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sa nukwa guni
wunika wangukandé, séndé gembu rekwa du nakéka wawut dé gwandindéte. Némbuli
Judana néma duré wawut dé gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?” 40 Wungi
wakwexékéndékahambukmbuwatadiwa, “Yingafwe. Dékahélékmeye. Barabasréwamét
gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun du Barabas dé duré xiyaata jondu sélé
héraakwa du dé.

19
1 Judana du wungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa du di Jisasré xiya,

rami wali yoombu. 2Xiyataka di rami yoo hérae di anéngambambu sanda joo gootutaka di
déka anéngambambu sandataka, némadu sandakamaki. Sandatakataka di némadunawaka
nukwawur déré sandataka. 3Sandatakataka di déré haraki hundiwata diwangi. Wangita
di wa, “Judana néma du, jémba retaméni!” Wungi wata di deka tambambu déka saawiré di
xiya.

4Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni gunika hura gwande.
Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut huruhambandé.” 5 Wungi wandéka dé
Jisas gwande. Gootundanramiyoodédékaanéngambambu té. Sandatakandanwakanukwa
wur akwi déka séfimbudé té. Téndékadé Pailat diréwa, “Ané durémé xé.” 6Wungiwandéka
déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di hambukmbu angi wa, “Déré mé
xiyae mimbu hateka. Déré mé xiyae mimbu hateka.” Wungi wandaka dé Pailat diré wa,
“Yingafwe. Wuni hurundén haraki saraki sémbut nawulakéka xékéhambawuni. Guni hafu
déré hura ye xiyae mimbu hatekatanguni.” 7Wungi wandéka di Juda déré wa, “Wun du
métaka hiyandé. Dé angi dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk
hundi xékéhambandé. Wun hundi angi dé wa, ‘Du nak Godka haraki hundi wandét, guni
déré xiyatanguni.’ Nana hambuk hundi wungi dé wa.”

8 Pailat wun hundi xékétaka dé déka mawulimbu wa, “Wun du Godna nyan wana?”
Wungi sarékéta dé némafwimbu roo. 9 Roota dé geré wambula wulayi. Wulayi wandéka
Jisas wambula wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni yimbu méni ya?” Wungi wak-
wexékéndéka Jisas hundi nak buléhambandé. 10 Buléhafi yandéka dé Pailat wa, “Métaka
méni wuni wali buléhafi ye? Wuni mawuli ye wawut jémba yitaméni. Wuni mawuli ye
wawut, di méniré xiyae mimbu hatekatandi. Wuni ambu wuni néma du re. Wun jooka
méni xékélaki, o yingafwe?” 11Wungi wandéka dé Jisas wa, “God ménika hambuk hwehafi
yandét méni ambu néma du yamba rekéméni. Wuniré ménika hwendé du némafwi haraki
saraki sémbut di huru. Di hurundan haraki saraki sémbutméni huruméka haraki sémbutré
dé sarékéngwandé.”

12 Pailat wun hundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yambuka dé hwaké.
Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte. Wandéka di wa, “Wun du angi dé
wa, ‘Wuni néma du wuni.’ Wungi wata dé Romna néma duna hafwa héranjoka dé huru.
Wungi huruta dé Romna néma dunamama dé re. Méni dé baka yindétewamét,méni akwi
Romna néma dunamama retaméni.”

13 Pailat wun hundi xékétaka wandéka di Jisasré hura gwande. Gwandendaka dé Pailat
kot xékékwa néma duna jambémbu re. Wun jambéka di wa, Motumbu yandan jambé dé.
Hibruna hundimbu angi di wa, Gabata.

14Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi. Nukwa dawimbu
ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta dé Judakawa, “Guna néma durémé
xé.” 15Wungi wandéka hambukmbu di angi wa, “Déré mé héreki. Déré mé héreki. Déré
mé xiyae mimbu hateka.” Wungi wandaka dé Pailat wakwexéké, “Guna néma duré xiyae
mimbu hatekawute guni mawuli ye?” Wungi wandéka di prisna néma du wa, “Dé nana
némaduyingafwe. Romnanémadudémale nananémadudé.” 16Wungiwandakadé Pailat
Judana néma duna hundi xékétakawandéka di Romna xiwarekwa du Jisasré hura yi, xiyae
mimbu hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43

17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendakami dé yata. Yatandéka
Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di Anéngambana Afana hafwaré yi. Hibruna
hundimbu angi di wa, Golgota. 18Wun hafwambu di Romna xi warekwa du Jisasré xiyae
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mimbuhateka. Duyétékré akwi dimi yétékmbuxiyaehateka. Nakré di aki tamba sakumbu
xiyae hateka. Nakré di yika tamba sakumbu xiyae hateka. Xiyae hatekandaka dé Jisas
nyéndékmbu téndé mimbu té. 19 Pailat hundi nak haaye dé Jisasré hatekandan mimbu
xiyataka. Angi dé hayi: Nasaretna du Jisas. Judana néma du dé. 20 Pailat wun hundi
Hibruna hundimbu akwi, Romna hundimbu akwi, Grikna hundimbu akwiwungi dé hayi.
Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwa Judana néma getéfa walémbambu dé té. Téndéka
di séfélak Juda wun hundi di xé. 21 Xétaka di Judana prisna néma du di Pailatré wa, “Angi
hayikéméni, Judana néma du dé. Wungi hayikéméni. Angi hayitaméni, ‘Ané du angi dé wa,
Wuni Judana néma du wuni.’ Wungi hayitaméni.” 22Wungi wandaka dé Pailat wa, “Wuni
hayiwun hundi wuni wundé hayiwu. Nak hundi wambula yamba hayikéwuni.” Wungi dé
wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di déka
nukwawurhéraedimunehari. Naknakhéraatadi dékayikafre sandawurmunihambandi.
Wun sanda wur atéfék natafambu yatindan dé, di hundafanéhambandi. 24 Wun yikafre
sandawurré xéta di xiwarekwa duwa, “Nani ané sandawur yamba léngakéme. Nani nana
xi haaye bu xékwa héna xi wana xakukéndéwana. Xakundét déwun sandawur hératandé.”
Wungi wataka hurundaka dé du nak héra. HérandékaGodna nyingambu rekwa hundi nak
mwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Di wuna yikafre sanda wur héranjoka di deka xi hayindaka xakundéka dé héra.

25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwa Maria akwi, léka bandi akwi, Klopasna takwa Maria
akwi, Makdalambu yalé takwa Maria akwi wungi di té. Wunde takwa Jisasré xiyae
hatekandanmi walémbambu di té. 26Téndaka dé Jisas déka ayiwawali dékamawuli mawuli
yandékaduwali bérwalémbambu témbéka. Xedédéka ayiwaréwa, “Ayiwa,wunnyénanyan
dé.” 27Wataka dé déka duré wa, “Wule ména ayiwa lé.” Wungi wandéka wun nukwambu
déMariaré hérae hura yi déka geré. Hura ye dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisas wungi wataka dé xékélaki. Dé déka jémba wundé yasékendé. Xékélake dé Godna
nyingambu atéfék hayindanmaki hurunjoka dé angi wa, “Wuni hulinguka wuni hiyae.”

29 Jisasré xiyae mimbu hatekandanmbu aki nak dé re. Wun akimbu nyingi wain
hulingunawulakdé té. Gumbuhwaakwanyambanakhéraediwunhulingumbuhusanda.
Husandataka bangimbu takataka husora di Jisaska hwe, dé jéma sandét déka holéméngi
yikafre yandéte. 30 Jisas wun hulingu sataka dé wa, “Yak. Andé hényi.” Wungi wataka dé
wandé dae dé hafu déka hamwinya taka.

Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa nukwambuhénoo

satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa mimbu yamba tékéndé.” Wungi wata
di Pailatré wa, “Méniwamét guna du xiyae mimbu hatekandan duna man yatukwetandi.
Yatukwendat hiyandat di deka fusa hura ye rémétandi.” 32Wungi wandaka Pailat wandéka
di xi warekwa du ye Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du yéték bérka man di yatukwe.
33 Yatukwetaka Jisaska ye di xé, dé wundé hiyandé. Xétaka déka man yatukwehambandi.
34 Yatukwehafi yandaka dé Romna xi warekwa du nak xi hérae dé Jisasna yikanyambu
xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyékiwali hulinguwali bari dé bleka gaya. 35Gayandéka
wuni ané nyinga hayindé du wuni xé. Xéwun jooka wuni gunika hundi hayi, guni akwi
Jisaska jémba sarékéngute. Wawun hundi wumwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

36 Xi warekwa du wungi hurundaka Godna nyingambu rekwa hundi yéték mwi hundi
bér xaku. Wun hundi nak angi dé: “Déka afa nak yatukwehambandi.” 37Nak hundi akwi
angi dé: “Ximbu xiyandan duré xétandi.” Wun nukwawun hundi mwi hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56

38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep ye dé Pailatré
wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna du nak dé. Dé Judana néma duka roota
faakwa dé wa, “Jisas Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata dé Jisaska jémba
saréké. josepwakwexékéndéka Pailat yawundu nandéka dé josep yi, Jisasna fusa héranjoka.
39 Yindéka dé Nikodemus josep wali dé yi. Hanja gan nak wun du dé Jisaska yi, dé wali
hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwamina bi yéték, bérka ximir akwi alos akwi, hérae
wukasande hura dé yi. Wun joo xak dé (30 kilo maki).

40Wumbéreduyebér Jisasna fusahéra. Héraehura yebér Judanadu réméndakamaki, bér
yikafre yama xaakwa mina bi fusambu takataka bér nukwa wurmbu barataka. 41 Jisasré
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xiyae mimbu hatekandan hafwambu dé mi sendan yawi nak dé té. Wun hafwambu du
hiyandét takatendaka huli wekwa nak dé té. Wun wekwambu hiyandé du nakré hanja
takahambandi. 42Wunwekwa afakémbu téhambandé. Téhafi yandéka bér Jisasna fusa hura
ye bér wulaaye wun wekwambu taka, Juda Pasovana hénoo sa nukwa bari yatendékaka.
Wun nukwa di Juda hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10

1 Sande lé Makdalambu yalé takwa Maria raama lé Jisasna fusa takambén hafwaré yi,
ganémbambu nukwa xalehafi téndéka. Ye lé xé wun wekwambu takatéfimbén motu wun
wekwambu téhafi yandéka. 2Xétaka fétékéra ye lé Saimon Pita wali Jisasnamawuli mawuli
yandéka du wali bér yambumbu xé. Xe lé bérré wa, “Nana Néma Du wekwambu rendéka
wundé hura yinda. Hura ye takandan hafwaka yikeme ye.” Wungi lé wa.

3Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba du wali getéfa yatakataka bér Jisasna
fusa takambénwekwaré fétékéra yi. 4Ye nakémba du ye dé Pitaré tenangérétaka dé tale yi.
Tale ye dé Jisasna fusa takambénwekwambu xaku. 5Xaakwa hwaséleka yasalo dé xé fusa
baratakambén nukwawurmale rendéka. Xétakawulayihambandé.

6 Saimon Pita hukémbu yae dé Jisasré takambén wekwaré wulayi. Wulaaye dé xé fusa
baratakambén nukwa wur rendéka. 7 Jisasna anéngambambu gimbén nukwa wur akwi
lamweka takandéka jémba rendéka dé xé. Wun nukwa wur nawulak nukwa wur wali
rehambandé. Dé hafu dé re. 8Rendéka xéndéka dé tale yandé du dé akwi wulayi. Wulaaye
xedéxékélaki, “Jisaswundé raméndé.” 9Hanjadi Jisashiyaewambula ramétendékakahundi
hayi, Godnanyingambu. Hanja bérwunhundika xékélakihafi ya. 10Bérwun jonduré xe bér
bérka geré wambula yi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Maria hafwambu téta lé géra. 12 Géraata téta hwaséleka lé wekwaré yasalo xé, Godna
ensel yétékwama nukwa wur sandataka rembéka. Jisasna fusa takambén hafwambu bér
re. Nakdéhumbusakumbure. Nakdémansakumbure. 13RetabérMariakawa, “Nyénawa,
métaka nyéni gérae?” Wungi wakwexékémbéka lé bérréwa, “WunaNémaDuréwundé hura
yinda. Hérae hari takandan hafwaka yike wuni ye.” 14Wungi wataka waleka lé xé, Jisas
téndéka. Xe déka xékélakihambalé.

15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae? Héndéka nyéni
hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké “Dé yawika hatikwa du wana?”
Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni déré hérataka wuniré mé wakwemét wuni ye déré
hérae hura yitawuni.” 16Wungi waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka
déka xékélakita lé Hibruna hundimbu angi wa, “Rabonai.” Wun hundi na mo hundi angi
dé, “Wakwekwa du.”

17 Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéni wuniré hurukényéni. Wuni wuna yafaka
warihafiwuni té. Nyéniwunabandinguka ye angiwatanyéni, ‘Dédéka yafa guna yafakadé
yi. Dé déka God guna Godka dé yi.’ Wungi watanyéni diré.” 18Wungi wandéka xékétaka lé
Makdalambu yalé takwa Maria ye lé déka duré wa, “Wuni nana Néma Duré wundé xéwu.”
Wungi wataka lé Jisas wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19 Wun nukwambu Jisasna du di Judana néma duka roota di rendan gena yambu
jémba téfi. Sande nukwa nandindéka dé Jisas yae deka nyéndékmbu té. Téta dé diré wa,
“Guna mawuli nakélak mé téndé.” 20Wungi wata dika dé tambana haak akwi, yikanyana
haak akwi wakwe. Wakwendéka deka Néma Duré xe mawuli ye di mawuli sawuli ya.
21Mawuli yandaka dé Jisas diréwambulawa, “Gunamawuli nakélakmé téndé. Wuna yafa
wandéka wuni déka jémba yanjoka wuni ya. Wandén maki wuni wawut guni wuna jémba
yanjoka yitanguni.” 22Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé diré wa, “Guni Godna
Hamwinya hératanguni. 23 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut,
‘God hurungun haraki saraki sémbut hérekitandé.’ Wungi wangut God wungi hurutandé.
Guniharaki saraki sémbuthurukwadu takwakaangiwangut, ‘Godhurungunharaki saraki
sémbut yamba hérekikéndé.’ Wungi wangut God hurundan haraki saraki sémbut yamba
hérekikéndé.” Wungi wataka dé Jisas yi.

Tomas dé Jisasré xé
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24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas dé. Déka nak xi
Didimas dé. 25 Jisasna du déré xe di wa, “Nana Néma Du Jisas hiyae wambula raméndéka
wundé xékwa.” Wungi wandaka dé Tomas wa, “Wuni déka tambambu ramimbu xiyandan
xe, wuna sékétamba wumbu husolata, wuna tamba déka yikanyambu akwi husolataka,
wuni guna hundi jémba xékétawuni. Némbuli guna hundi yamba xékékéwuni.” Wungi déwa.

26Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di Jisasna du wambula gekombu re. Tomas
akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka rendaka Jisas yae dé deka nyéndékmbu té.
Téta déwa, “Guna biya nakélakmé téndé.” 27Wataka dé Tomasréwa, “Méniména sékétamba
ambu mé husolataka wuna tambaré xé. Méni ména tamba mé hura yae husolo, wuna
yikanyambu. Méni deka hundika yamba hu hwekéméni. Némbulimbu wunika mé jémba
saréké.” 28Wungi wandéka dé Tomas Jisaska jémba sarékéta déwa, “Owa,méniwunaNéma
Du God méni.” 29Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuniré xe méniwunika jémba saréké.
Wuniré xéhafi yata wunika jémba sarékékwa du takwa yikafre mawuli yata jémba retandi.”
Wungi dé Jisas Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba nawulak akwi nani déka duna

makambu dé ya. Yandén jémba atéfék ané nyingambu hayihambawuni. 31 Ané hayiwun
hundi xéta Jisaska jémba sarékéngutewuni hayi. Guniwatanguni, “Jisas déGodwasékendén
du Krais dé. Dé Godna nyan dé.” Guni wungi wata déka jémba sarékéta hwetendéka huli
mawuli héraewungi re wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dika wambula yi, di
déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du Nataniel, Sebedina nyan
yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun tukweseke tufwambu té. Kana Galilimbu dé té.
3 Saimon Pita dé diré wa, “Wuni xéri hamwi héranjoka yitawuni.” Wungi wandéka di déré
wa, “Nani akwi méniwali yitame.” Wungi wataka di atéfék ye di gunjambé nakmbu wara
di yi. Ye di wun gan atéfék di jémba yata xéri hamwi nawulak hérahambandi.

4 Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka du gunjambémbu
reta déré xe di déka xékélakihambandi. 5Xékélakihafi yandaka dé diréwakwexéké, “Gunawa,
xéri hamwi nawulak guni hérae wana?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.”
6 Wungi wandaka dé wa, “Guni guna yika tamba sakumbu mara yakisandataka guni
xéri hamwi hératanguni.” Wungi wandéka di mara yakisandandaka di séfélak xéri hamwi
marambuwulaaye téndaka di témbéra hura warinjoka di hurufatiké.

7 Hurufatikéndaka dé Jisas mawuli mawuli yandén du dé Saimon Pitaré wa, “Dé nana
Néma Du dé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka lafindén nukwa wur wambula
sandataka dé guré naande dé xéra yi. 8Di gu tufwawalémbambu di té. Afakémbu téhambandi
(100mita maki). Dé yindéka di gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali témbéra hura yi.

9Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri hamwi, bret wungi dé wun
yambu yanéta re. 10Rendéka dé Jisas diréwa, “Wayikamale hérangun xéri hamwi nawulak
mé hérae hura ya.” 11 Wungi wandéka Saimon Pita gunjambémbu wara dé mara lakéra
hura ya, tufwaré. Séfélak (153) némafwi xéri hamwi di marakombu hwa. Hwandaka mara
nékétihambandé.

12 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni mé yae sa.” Wungi wandéka di Jisasré “Méni héndé”
naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé xékélakinda. Dé deka Néma Du dé. 13 Jisas yae dé
bret wali xéri hamwi wali hérae dé dika hwe.

14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka duna makambu xaakwa té. Némbuli
xakundéka nukwa hufuk dé wa.

Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka
15Bret xérihamwi sataka dé Jisas Saimon Pitaréwa, “Saimon, Jonénanyan,méni anémbu

tékwa duré sarékéngwandaméniwunika némafwimbumawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka
dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.”
Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuna sipsip bali nyanka hénoo mé hwe.” 16 Wungi
wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, wunika némafwimbu mawuli méni ye?”
Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli
wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuna sipsip balika jémbamé hati.” 17Wungi
wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni wunika némafwimbu mawuli méni
ye?” Wungi wandéka dé déka mawuli xak dé ye, Jisas yambu hufuk wakwexékéndénka.
Mawuli xak yandéka dé Jisasré wa, “Néma Du, méni atéfék jonduka méni xékélaki. Wunika
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akwi méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Méni wuna sipsip balika hénoo mé hwe. 18 Mwi hundi wuni méniré we.
Hanja méni wayikana du téta méni nukwa wur naake méni mawuli yamén maki yitaka
yataka. Hukémbu méni gwalefa xaakwa ména tamba harékémét nak du méniré gitandi.
Gitaka yinjoka hélék yaméka hafwaré méniré hura yitandi.” 19 Wungi wata dé Pitaré
xiyatendakaka dé hundi wa. Pitaré xiyandat hiyae dé Godna ximbu harékétandé. Wungi
yatendékaka dé Jisas wun hundi wa. Wungi wataka dé Pitaré wambula wa, “Méni wuna
hukémbumé ya.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 Jisas wungi wandéka Pita waleka dé xé, Jisas mawuli mawuli yandéka du bérka

hukémbu yandéka. Hanja Jisas wali reta hénoo sata dé déré wakwexéké, “Néma Du, héndé
méniré ména mama duka hwetandé?” Wungi dé wa. 21 Pita wun duré xe dé Jisaska wa,
“Néma Du, wun du méta yatandé?” 22 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Dé rendéte
mawuli yata wawut dé wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut, wu déka
jémba dé. Méniwun jooka yamba sarékékéméni. Méniwuna hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun duka wa, “Wun du
yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka wun du hiyahafi yatendékaka Jisas Pitaré
wahambandé. Angi male dé wa, “Dé rendétemawuli yata wawut, dé wambula yatewuka
nukwakahaxétandé. Wudéka jémbadé. Méniwun jookayambasarékékéméni.” Wungimale
dé Jisas wun duka wa. Wun duwun nukwaka haxéndétewahambandé.

24 Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané nyingambu mwi
hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wumwi hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayihambawuni. Du nawulak
yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga ané héfambu takandat, atéfék héfa
sukwekétandé. Hafwa nak yamba rekéndé. Wungi wuni saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba
Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”

1 Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas yandén atéfék
jémbaka wali wandén atéfék hundika wali wuni hayi. 2Hanja Jisas déka duré dé waséke,
di déka aposel rendate. Hukémbu Godna Hamwinyambu dé déka duré wa, di déka jémba
yandate. Wandéka hukémbu God wandéka dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka
wundé hayiwu.

3Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu raama dé déka duka yi.
Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali reta nakmaki nakmaki hambuk jémba yandéka
xéndaka hundi wandéka xékéta di wa, “Dé hiyae dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wandaka dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka hatitendékaka. 4Wataka
dé di wali reta dé wambula diré wa, “Guni Jerusalem yatakakénguni. Guni wumbu reta
guni wuna yafana Hamwinyaka haxétanguni. Hanja wuna yafa dé wa, déka Hamwinya
hwetendékaka. Wuni akwi guniré wundé wawu, déka Hamwinya hwetendékaka. Guni
haxétanguni. 5 Hanja Jon dé du takwaré guré dé husanda, Godna ximbu. Guré husan-
dandéka maki, nawulak nukwa yindét, God wandét, Godna Hamwinya guna mawuliré
wulaaye tétandé.” Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du, némbuli méni nani
israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit néma du rendén maki?” 7 Wungi
wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Hanja wuna yafa God hafu wundé we-
takandéka dé re, hukémbu xakute yakwa joona nukwaka. Wun déka jémba dé. Guni
wandén nukwaka yamba xékélakikénguni. 8Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
téta gunika hambuk hwendét, guni wunika hundi watanguni. Jerusalemémbu rekwa du
takwaka, Judiana héfambu samariana héfambu rekwa du takwaka, atéfék héfambu rekwa
du takwaka akwi hundi watanguni, wunika.” Wungi dé Jisas wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré. Warindéka xéta téndaka
buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi. 10 Xéhafi yandaka yindéka di yasawara xéta
hwakéndaka bér wama nukwa wur sandandé du yéték bari hari gwande bér di wali té.
11 Téta bér wa, “Gunawa, Galilina du, métaka guni wumbu téta nyirré yasawara xé? God
wandéka dé Jisas guniré yatakataka dé Godna getéfaré wari. Warindéka guni xé. Xéngun
maki male Jisas wambula gayatandé.” Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12Wumbére du wungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka ye di Jerusalemré

wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali walémbambu dé té. Yindaka yambu afaké
yingafwe. 13 Jerusalemré wulaaye di rendan gena taku geré wari. Pita, Jon, Jems,
Andru, Filip, Tomas, bartolomyu, Matyu, alfiusna nyan Jems, nak Jemsna nyan Judas,
Saimon, wungi di wara re. Wumba du Saimon nak héfana du déka getéfana duka néma du
rendémboka hélék yandé du dé. 14 Wunde du atéfék di du takwa nawulak akwi, Jisasna
ayiwa Maria akwi, Jisasna bandingu akwi, wungi di atéfék nukwa hérangwanda God wali
hundi bulé.

15 Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120 maki) du takwa gembu
hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi wa, 16 ”Wuna nyama bandi, hanja
Godna Hamwinya wandéka dé Devit Judaska hundi hayi, Godna nyingambu. Wun hundi
mwi hundi yandéte dé Judas Jisasré hura dé wakwe, déka mamaka. 17Wun hundi mwi
hundi dé ya, Judas yandén jémbaka. Hanja Jisas wandéka déwun du Judas nani wali yitaka
yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judasharaki saraki sémbuthura Jisasrémamakahwetakadéyéwanawulakhéra. Hérae
hwetakadéhéfanakhéra. Héraedéwunhéfambudé xakri. Xakre dédékabiya fukandékadé
di jamuneka gwandendéka déwungi hiya. 19Hiyandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du
takwa di wun hundi xéké. Hibru hundimbuwun héfaka di wa, “Akeldama.” Wun hundina
mo hundi angi dé, “Nyéki rekwa héfa dé.”

20Pita Judaska sarékétadédéwali rekwadu takwaré angiwa, “Devit hayindén gwar angi
dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:



Aposel 1:21-22 163 Aposel 2:20

Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuli wambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani wali yitaka
yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi
wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré husandakwa du Jon dé du takwaré yikafre hundi
wa. Wandén nukwa du nawulak di nani wali yitaka yataka. Yitaka yatakata di nani wali
nanaNémaDuJisaswali jémbaya. YambekaGodwandéka JisasGodnagetéfaréwarindékadi
nani wali té. Wunde duka sarékétame. Sarékétawunde du nakré wasékembet, dé nani wali
yitaka yatakatandé.” 23Wungi wandéka di du yétékna xi wa, josep, déka nak xi Basabas.
Nawulak déka angi di wa, Jastus. Nakémba du akwi, Matias dé. 24-25 Wataka di Jisaska
angi wakwexéké, “Nana Néma Du, méni xékélaki. Judas dé ména jémba yatakataka hiyae
dé déka hafu hafwaré yi. Yindéka némbuli nani méniré we. Méni atéfék duna mawulika
méni xékélaki. Wungi xékélakitanémbuliméni ambéreduyétékré xewasékeméndurénanika
wakwetaméni. Wakwemét,wun duména aposel retaména jémba yatandé. Yata dé Judasna
hafwa hératandé.” 26Wungiwakwexékétaka dimotumbu bérka xi hayi. Hayitakamotu take
di xé Matiasna xi hayindan motu xalendéka. Xéndaka dé Matias Jisasna aposel tamba yéti
angéman natafa wali yitaka yatakata dé Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1Pentikosnanémanukwaxakundékadi Jisasnaduatéfékdinatafagembuhérangwanda re.
2Reta di xéké, némafwi ham Godna getéfambu bari gayandéka. Wun ham némafwi hambuk
murmaki déya. Wunhamrendangeréwulaayedé sukweka té. 3Xékétadi xé séfélakyalefu
ya maki jondu natafambu te mutala ye di nak nak duna anéngambambu xérékéta téndaka.
4Xéndaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dika hambuk hwendéka di
nak nak téfana hundimbu di bulé.

5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu re. Wunde du di
Godna ximbu harékékwa du di. 6Wun ham xékétaka di séfélak du di Jisasna du téndanmbu
hérangwanda té. Tétanaknakdi xéké Jisasnadunaknakdeka getéfanahundimbubuléndaka.
Xékéta di saréké waréké xéké. 7 Saréka waréngéna nae di wa, “Owa. Wun hundi bulékwa
du di Galilina du di wana? 8Wunde du nana hundi yike di ye. Yingi maki nae di nana
getéfana hundimbu bulé? Buléndaka nani nak nak nana getéfana hundimbu xéké. 9Nani
séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia, Elam, Mesopotemia, Judia, Kapadosia, Pontus, Esia,
10 Frigia, Pamfilia, Isip, Libiana hafwa Sairini wali walémbambu tékwa, wun héfambu nani
ya. Nani nawulak Romémbu yae nawulak nukwa male ambu re. Nawulak nani Judana
du. Nawulak nani nak téfana du nani Judana hambuk hundi xéké. 11Nawulak nani Kritna
héfambu nani ya. Nawulak nani Arebiana héfambu nani ya. Nani atéfék nana getéfana
hundimbu nani xéké. Di nana getéfana hundimbu buléta God hurundén hambuk jémbaka
wandakanani xéké. Yingimakinaedi nanahundimbubulé?” 12Wungiwatadiwaréngéné.
Waréngénéta saréké waréké xékéta di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané yingi maki joo dé?”
13Wungi wandaka di nawulak Jisasna duré bangwa hundi wata di wa, “Séfélak huli wain
hulingu sataka di wangété ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14 Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali téta dé atéfék du

takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana du takwa, Jerusalemémbu rekwa du
takwa,waanménakélak takewunahundixéké. Xékétaxéngun jookaxékélakitanguni. 15Guni
séféla guni we. Némbuli ganémba male dé. Nani Judana du wain hulingu ganémbambu
sahafime. Yingafwe. Guni wungi guni xékélaki. Wunde du wangété yandaka hulingu
sahambandi. Di wangété yahambandi. 16Hanja Godna profet Joel dé wun huli jémbaka
Godna nyingambu angi dé hayi:
17God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya blekétawuni, atéfék

du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18Wun nukwambuwuni wuna Hamwinya blekétawuni,wuna jémba yakwa du takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi nyékimaki xakutalé.
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Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nukwambu Néma Du déka
némafwi hambukwakwetandé.

21Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godka wandat, dé diré yikafre hura
satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’

Wungi dé God hanja wa.
22 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Israelna du, guni mé xéké ané hundi.

Nasaretna du Jisaska watawuni. God wandéka dé Jisas nak maki nak maki hanja xéhafi
yangun hambuk jémba dé ya, guna nyéndékmbu. Yandéka guni ambu reta wun jémba
xétaka guni xékélaki, ‘Dé Godna du dé.’ 23Wun duré du nak dé guna tambambu taka, God
hanja sarékéta xékélakindénmaki. Takandéka guni déré Godna hundi xékéhafi yandé duna
tambambu takanguka di Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. 24Hiyandéka God du
hiyana sémbuthérekindékadéwambula ramé. Hiya sémbutdéré hulukinjoka dé hurufatiké.
25Hanja Devit angi dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26 Xéwuka dé wuna mawuli yikafre yandéka wuni mawuli sawuli yata wuna hundimbu

wuni déka ximbu haréké.
Wuni wamén hundika sarékétawuni hiyanjoka roohafi yata jémba retawuni.
27Méni God, méniwa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakwemékawuni méniwali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé xéké. Wuni wawut,
guni jémba xékélakitanguni, ané hundi. Nana mandéka Devit wundé hiyandé. Hiyandéka
di déré wundé réménda. Déré réméndan hwandafu ané getéfambu némbuli andé re. 30Devit
wun hundi hayita dé hafuka hayihambandé. Wun hundi hayindén wu nak duka dé hayi.
Godna hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé hayi. Hanja God dé déré wa, ‘Ména
mandéka nak ména hafwa hérae dé néma du retandé. Mwi hundi wuni méniré we.’ Wungi
Godwandéka dé Devit xéké. 31XékétaGod yatendéka jémbaka xékélakita déwa, ‘Godwandét
dé hiyandé duna getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa yamba yama xakéndé.’ Wungi wata
Devit God wasékendén du Krais hiyae ramétendékaka dé hayi. Guni wun hundika sarékéta
némbuli ané hundi mé xéké. 32 Jisas hiyandéka dé God déré wambula husaraméndéka
nani Jisasna du wundé xékwa. Xémbenka guniré wuni we. 33God wandéka dé Jisas Godna
getéfaréwara déGodna yika tamba sakumbu re. Hanja déka yafaGod dé Jisasréwa, ‘Wuna
Hamwinyaménikahwetawuni.’ Wungiwataka dékaHamwinyahwendékahéraedénanika
bleka yakindéka xe xéka andé xékélakingwi. 34Hanja Devit Godna getéfaré warihambandé.
Warihafi ye dé hafu dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa, ‘Méniwuna yika tambambu retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.

36 ”Guni, israelna du takwa, mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni. Wun du Jisaska wuni
we. Jisasré guni xiyaemimbuhatekangukadéhiya. HiyandékaGodwandékadé JisasNéma
Du dé re. Wun du Godwasékendén du Krais dé.” Wungi dé Pita wa.

Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré husanda
37 Wandéka di du takwa wun hundi xékéndaka xi maki xiyandéka di Pitaré akwi

Jisasna aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du, méta yatame?” 38Wungi wak-
wexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak guna haraki saraki sémbut yatakangut nani Jisas
Kraisna ximbu guniré guré husandatame. Guni wungi hurungut God guna haraki saraki
sémbut yakwanyitaka dékaHamwinya hwetandé, gunika. Hwendét dékaHamwinya guna
mawulimbu wulaaye tétandé. 39Hanja God dé wa, ‘Wuni guniré akwi, guna mandékaré
akwi yikafre hurutawuni. Mwi hundi wuni we.’ Wungi wataka dé afakémbu rekwa du
takwaka akwi déka Hamwinya hwenjoka dé mawuli ye. Nana Néma Du God wasékendén
du takwa atéfékéka dékaHamwinya hwenjoka démawuli ye.”

40Wun hundi wataka dé Pita wambula hundi nawulak wata dé wa, “Ambu rekwa du
takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka God wun sémbut diré hasa hwendét, di
hangéli hératandi. Guni guna haraki saraki sémbut mé yataka. Yatakataka yikafre mawuli
yata di wali wun hangéli yamba hérakénguni.” 41Wungi Pita wandéka di séfélak du takwa
déka hundi xéké. Xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékétamawuli yandaka di diré Kraisna
ximbu guré husanda. Wun nukwambu 3,000 du takwa di Jisasna du takwa wali re.
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42Wungi reta di atéfék nukwambu di Jisasna aposel wakwendan hundi xékéta di Jisasna
du takwawali jémba reta di Jisaska sarékéta bret fukae sata di God wali hundi bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43 God wandéka di Jisasna aposel di nak maki nak maki, hanja xéhafi yandan hambuk

jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xétawaréngéna di roo.
44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafamawuli héraata di atéfék jémba re. Reta di deka

jondu hura yae di wa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwana jondu dé. Ané nana
jondu male yingafwe.” 45Wungi wataka di nawulak du takwa deka jondu deka héfa akwi
hwetaka, yéwa hérae di wun yéwa mune hwe, jondu yike reta Jisasna hundi xékékwa du
takwaka. 46Atéfék nukwa tempelmbu hérangwanda reta di God wali hundi bulé. Bulétaka
wun ge yatakataka di nak du nak duna geré wulaaye di nata mawuli hérandaka dé deka
mawuli yikafre téndéka di hénoo sékéré sa. 47Wungi huruta Godna ximbu harékéndaka di
séfélak du takwa xe di wa, “Wunde yikafre du takwa di. Jémba male di re.” Atéfék nukwa
Néma Du dé du takwa nawulakré akwi dé wa, déka hundi xékéndate. Wandéka déka hundi
xékéta di, di akwi Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Jisasna du takwawali di re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1GérambunakPitabér Jon tempelréyinjokabéryambumbuwari, atéfékgérambuyimbéka
maki. 2 Man haraki yandé duré akwi di nawula du tempelré yate hura yi, yambumbu.
Déka ayiwa déré héralén nukwambu dé déka man haraki ye wungi té. Téndéka di atéfék
nukwa déré yate hura yi, tempelnawulayi gwande yambumbu takanjoka. Wun yambuna
xi angi dé, “Yikafre yambu dé.” Di yate hura yindaka dé wun yambumbu reta dé tempelré
wulayikwa du takwaka yéwaka wakwexéké, déka hwendate. 3 Pita bér Jon akwi wara
wulayinjoka yambéka dé wun man haraki yandé du bérré xétaka dé bérka wakwexéké,
bér déka yéwa hwembéte. 4 Wandéka Pita bér Jon dama xéféke hambukmbu xe dé Pita
wa, “Méni mé yakite xé, aniré.” 5Wungi wandéka dé bérré xéséfu. Xéséfwa xe dé wa déka
mawulimbu, “Wafewana yéwa nawulak wuniré hwetambér wana?” 6Wungi wandéka dé
Pita déré wa, “Wuni yéwa yingafwe. Hura téwuka joo male méniré hwetawuni. Nasaretna
du Jisas Kraisna ximbu wuni méniré we: Méni sé raama féta yi.” 7 Wungi wataka dé
déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé dékamanwali dékawulanyimawali bari
hambuk yandéka dé yikafre ya. 8 Wun du yikafre ye dé wuréféka xale xayitéka te dé,
wungi féta yi. Féta ye dé bér wali tempelré wulayi. Wulaaye dé mawuli sawuli yata dé
wuréféka gweréfékéta dé Godna ximbu haréké. 9 Atéfék du takwa di xé, wun du wungi
féta yita Godna ximbu harékéndéka. 10 Xéta di déka xékélaki. Dé yéwa héranjoka wata
tempelré wulayindaka yikafre yambumbu rendé du dé. Dé wungi yikafre yandéka xéta
di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di wa, “Owa. Wunman haraki yandé du
némbuli yikafre dé ya.” Wungi di wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11 Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta waréngéna di di

téndanrédi fétékéréyi. Yedi diwali hérangwanda té, gena tafékambu. Wuntafékanaxi angi dé,
Solomonéna tafékadé. 12Hérangwanda téndakadéPitadiréxétadéwa, “Gunawa, israelnadu,
métaka guni wun jooré xe waréngéna guni aniré wungi xéséfu? Guni angi guni saréké ani
hafu ani wun hambuk jémba ya. Ani Godnamakambu yikafre te wanaka dé ané du féta yi.
Wungi sarékékénguni. Wun ana jémba yingafwe. 13Abrahamna néma du, Aisakna néma du,
Jekopna néma du, nana atéfék mandékana néma du God dé wandéka déka jémba yakwa du
Jisas dé néma du re. Guni Jisasré guni hwe, guna néma duka. Hwenguka di Jisasré haraki
sémbut hurundate dé néma du Pailat hélék dé ya. Jisas baka téndéte dé Pailat mawuli ya.
Mawuli yandéka guni Pailat rendénmbu téta guni Jisaska guni huhwe. 14 Jisas haraki saraki
sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékékwa du dé. Guni déka hu
hweta guni Pailatré wa, ‘Méni Jisasré yamba takamét yikéndé. Du nakré xiyandé duré mé
takamét yindé.’ 15Wungiwataka guni du takwa jémba resékendate huli hamwinya hwekwa
duré guni xiyangukadéhiya. HiyandékaGodwandékadé Jisaswambula ramé. Raméndéka
ani wundé xéna. 16 Jisasna hambukmbu dé wun man haraki yandé du yikafre ya. Wun
hambuk wu Jisasna hambuk dé. Ana hambuk yingafwe. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé
déka hambuk aniré hwendéka ani déka ximbu wanaka dé wun du yikafre ye dé yikafre
male té. Yikafre téndéka guni téta xéta guni xékélaki. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé Jisas
hafu dé wun jémba ya.

17 ”Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Guni guna néma du wali guni Jisaska jémba
xékélakihafi ye guni déré xiyanguka dé hiya. Wungi wuni xékélaki. 18Hanja God wandéka
atéfékprofet diwa, GodwasékendénduKrais hangélihératendékaka. WandakaGodwandén
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maki dé Jisas hangéli héra. 19 Guni guna haraki saraki sémbut mé yatakataka Godna
hundi xékéngut, God guna haraki saraki sémbut hérekitandé. Hérekitaka dé Néma Du God
gunika hambuk hweta guni wali téndét, guna mawuli jémba tétandé. 20Téndét God wandét
Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God dé Jisasré waséke, dé guniré yikafre hurundéte.
21Némbuli Jisas Godna getéfambu dé re. Hanja God atéfék jondu huratakandéka dé atéfék
jondu yikafremale dé té. Te déwun jondu haraki ya. Wun jonduwambula yikafre téndéte
Godwandét, Jisaswambula yatandé. Hanja Godwandéka di déka profet dékahundi xéka di
wambula yikafre tétendékakawa.

22 ”Hanja nana mandéka Moses dé wa, ‘Guna Néma Du God wandéka wuni déka profet
wuni xaku. God wuniré wandén maki hukémbu wambula wandét guna hémémbu du nak
xakutandé. Xakundét guni déka hundi atéfékéka jémba xékétanguni. 23Wun profetna hundi
xékéhafi yakwa du takwaré God xiyae haraki hurutandé. Di israelna du takwawali yamba
rekéndi.’ 24Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel dé ané nukwambu xakundé
jooka dé hayi. Samuelna hukémbu yandé profet atéfék akwi di ané nukwambu xakundé
jooka di hayi.

25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, guna mandékanguré wasékérékéndén
hundi akwi némbule wundé hérangu. Hanja God guna mandéka Abrahamré dé wa, ‘Wuni
ména mandékambu atéfék héfambu rekwa du takwaré yikafre hurutawuni.’ 26 Wungi
wataka God hukémbu wandéka dé déka jémba yakwa du Jisas tale dé gunika ya, guniré
yikafre hurunjoka. Yikafre hurundét guni guna haraki saraki sémbut nak nak yatakatan-
guni.” Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa duna néma du,
Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku. 2 Tale di xéké bér angi wambéka, “Jisas
hiyae wambula wundé raméndé. Raméndén maki, hiyandé du takwa ramétandi.” Wungi
wambéka xékétaka di bérka hundika hélék yata mawuli wita yae di bér témbénmbu xaku.
3Xakundaka nukwa nandindéka di bérré huluke di hura yi séndé geré. Hura ye di wa, “Séri
bérka hundi xékétame, némbuli gan dé.” Wungi di wa.

4Wandaka bér tale tempelmbu téta bér hundi wambéka di séfélak du takwa xéké. Bérka
hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wun nukwa di 5,000 du takwa di Jisaska jémba
saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi, xékélelakikwa du akwi,

wungi di Jerusalemémbuhérangwandé,hundi bulénjoka. 6Hérangwandéndakadé prisna néma
du Anas dé wumbu re. Kaiafas akwi, Jon akwi, Aleksander akwi, atéfék prisna néma duna
hémna du akwi wungi di hundi bulénjoka hérangwanda re. 7Reta di Pita, Jon, man haraki ye
yikafre yandé duré akwi séndé gembu hura yandaka di deka makambu té. Téndaka di Pita
bér Jonréwakwexéké, “Méta yambékadéwunmanharaki yandé du yikafre ya? Yingimaki
béniwun hambuk jémba ya? Héna ximbuwambéka dé wun du yikafre ya?”

8DiwungiwakwexékéndakadéGodnaHamwinyaPitanamawulimbuhambukye téndéka
dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma du, 9 némbuli guni aniré wakwexéké,
ané man haraki yandé du yikafre yandénka. Aniré guni wakwexéké, yikafre jémba
yananka. 10Guni mé xéké. Guniré némbuli wuni we. Wawut guni akwi israelna atéfék du
takwa akwi xékéta xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna hambuk hwendéka ani déka
ximbu wanaka dé ané man haraki yandé du dé yikafre ya. Yikafre ye némbuli dé ané du
guna makambu dé té. Guni Jisasré xiyae mimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka God
wandéka dé wambula wundé raméndé. 11 Jisaska ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré yikafre hurundét,
nani huli mawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafu naniré wungi yikafre hurutandé.
Nak du yingafwe.”

13Pitawungiwandékadi némaduxékétakadiwaréngéné. Waréngénétadiwa, “Owa. Wun
duyéték roohafi tétabérnaniré hundiwa. Bér xékélakikwaduyingafwe. Nana xékélelakikwa
du bérré wakwehambandi, nyinga hayimbéte.” Wungi wataka di xékélaki. Bér Jisas wali
yitaka yatakandé du bér. 14 Xékélakita di xé man haraki yandé du yikafre ye Pita bér Jon
wali téndéka. Xéta di bérka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

15Wahafi yata di bérré wa, hafwaré gwandimbéte. Wandaka gwandimbéka di di hafu
bulé. 16Buléta diwa, “Bérréméta yatame? Bér yikafremale hambuk jémba bér ya. Yambéka
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wun du yikafre yandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di xékélaki. Nani yamba
wakéme, “Bér wun jémba yahambambér.” Wungi yamba wakéme. 17 Du takwa nawulak
akwi wun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék yata nani bérré hambukmbu watame,
Jisasna ximbu wambula wahafi yambéte.” 18 Wungi wataka di wandaka bér wambula
wulayi. Wambulawulayimbéka diwa, “Béniméxéké. Jisasna ximbuwambulawakémbéni.
Du takwaré Jisaska yambawakwekémbéni.”

19 Di wungi wandaka bér Pita bér Jon wa, “God dé aniré wa, atéfék du takwaré déka
hundi wanate. Guni aniré guni watéfi, wun hundi wahafi yanate. Némbuli guni mé wa
aniré. God yingika démawuli ye? Yingi maki yikafre joo yataani? Guna hundi xékétaani, o
Godna hundi xékétaani? 20 Ani angi yataani. Jisas yandé jémbaré xétaka ani wun jémbaka
wataani. Jisas wandéka xékénan hundika wataani. Wungi male wataani. Ani nakélak
yamba rekéani.”

21Bérwungiwambékadinémadubérréhambukmbuwatadiwa, “Méxéké. Hundiyamba
wakéméni, Jisaska. Nana hundi xékéta baka tétambéni.” Wungi di wa. Wun hundi wata
di bérré xiyanjoka di roo, du takwaka. Man haraki yandé du yikafre yandénka di atéfék
du takwa Godna ximbu di haréké. Harékéndaka di néma du Pita bér Jonré xiyanjoka roo
wandaka bér baka yi. 22Wunmanharaki yandé du dumi yétiyétinawulak hékihwari akwi
rendéka bér Jisasna ximbuwambéka dé yikafre ya.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
23 Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi. Wambula ye

bér prisna néma du israelna néma du bérré wandan atéfék haraki hundika bér safé, diré.
24 Wambéka di du takwa xékétaka natafa mawuli héraata di angi Godré wa: “Méni nana
Néma Duméni. Hanja tale méni atéfék jonduméni hurataka. Nyir, héfa, gu, méni hurataka.
Wumbu rekwa atéfék jondu akwi méni hurataka. 25Hanja méniwamékaménaHamwinya
dé nanamandékaDevitréwa. Wandékadéména jémba yandé duDevit déménanyingambu
angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
Métaka di nana du deka mawuli haraki yandéka di Néma Du wasékendén duré xiyanjoka

hundi bulé?
26NémaDu dékawasékendén duwali, bérwali warenjoka di atéfék héfambu rekwa néma du

di hérangwanda té.
27”Devitwungi hayindékadékahundimwihundi dé ya. NémaduHerot bérpontius Pailat

bérnak téfanadu israelnaduakwibérdiwali hérangwandaanégetéfambu té. Diménayikafre
jémba yakwa du Jisasré xiyanjoka di hérangwanda hundi bulé. Hanja méni Jisasré waséke,
ména jémba yandéte. 28Wunde du hundi bulétaka di haraki saraki sémbut di huru, Jisasré.
Hanja méni hambuk ye mawuli yata méni wa, di wun sémbut hurutendakaka. Talembu
xe méni wa, hukémbu di wungi hurundate. 29Néma Du, némbuli wandan haraki hundika
sarékétananikahambukméhwe, naniména jémbayakwadu takwadikaroohafiyata,ména
yikafre hundi jémbawambete. 30Méni hambuk hwemét di bar hiyaakwa du takwa yikafre
yatandi. Méni wamét ména yikafre jémba yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani
déka ximbu wata nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yatame.” Wungi
di Godré wakwexéké.

31Wakwexékéndaka dé wun hundi buléta téndan ge huséngéné. Huséngénéndéka Godna
Hamwinya dekamawulimbu sukweka téndéka di atéfék, néma duka roohafi yata di Godna
hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafa mawuli héra. Héraata di deka jonduka wa,

“Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wun nana baté jondu yingafwe.” Wungi wataka di
deka jondu mune hweta di atéfék wun jondu taka. 33 Séfélak nukwa Jisasna aposel di
hambukmbu di wa, “Néma Du Jisas hiyae wundé raméndé. Wu mwi hundi dé.” Wungi
wa saafa yindaka dé God Jisasna du takwa atéfékré némafwimbu yikafre huru. 34 Yikafre
hurundéka di atéfék jémba di re. Jambangwe du yingafwe. Du nawulak deka ge héfa
hwetaka yéwahérae di aposelkawun yéwahwe, dimune hwendate. 35Hwendaka di aposel
yéwamune hwe, jonduhafi rendé du takwaka. Wungi huruta di atéfék jémba di re.

36-37Du nak déka xi josep dé akwi wungi huruta déka héfa hwetaka yéwa hérae dé wun
yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina hémémbu yandé du dé. Saiprusna
héfambu dé ya. Jisasna du di déka huli xi hwe, Barnabas. Wun deka hundimbu wandaka
maki dé. Wun xinamo hundi angi dé: “Dekamawuliré yikafre hurukwa du dé.”

5
Ananaias bér Safaira
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1Du nak déka xi Ananaias dé déka takwa Safaira wali bér re. Bér bérka héfa hwetaka bér
yéwa nawulak héra. 2Hérae déwun yéwa nawulak hura reta dé nawulak hura ye dé Jisasna
aposelré wa, “Wuna héfa hwetaka wuni ané yéwa héra. Hérae némbuli atéfék yéwa gunika
andé hwewi.” Wungi wataka hura yae yéna yata dé hérandén yéwa nawulak dika hwe,
mune hwendate. Hérandén yéwa atéfék hwehambandé. Hwendéka lé déka takwa akwi lé
xékélaki,wunyéwaka. 3Ananaiaswunyéwahwendékadé Pita déréwa, “Yingamaki naméka
satan ménamawulimbu wulaaye téndékaméniména héfa hwetaka héramén yéwa nawulak
méni faku? Fakutaka méni wa, ‘Wuni hérawun yéwa atéfék wuni hwe.’ Wungi wata méni
Godna Hamwinyaka méni yéna ye. Métakaméniwungi we? 4 Tale méniwun héfa hwehafi
yamékawun héfaména ximbu dé re. Méniwun héfa hwetaka yéwa héraménwuména yéwa
dé. Métaka we méni wungi hurunjoka méni saréké. Wungi huruta méni duka male yéna
yahambaméni. Méni Godka akwi méni yéna ya. Wungi haraki sémbutméni huru.” 5Wungi
wandéka dé Ananaias xékétaka dé bari xakre dé wungi hiya. Hiyandéka xékéndé du takwa
atéfék di roo. 6Wayikana du nawulak yae di Ananaiasna fusa nukwa wur samétaka hérae
hura ye di wekwambu rémé.

7Hukémbu lé Ananaiasna takwa gwande. Gwande léka du hiyandénka xékélakihambalé.
8XékéhafiyalékadéPita léréwakwexéké, “Nyénaduwali héfahwetakahérambényéwaatéfék
béni nanika hwe, o yingafwe? Wuniré mé wa.” Wungi wakwexékéndéka lé wa, “Xéxé. Wu
mwihundi dé. Wunyéwaatéfékaniwundéhwena.” Wungiwata lé yénaya. 9Yénayalékadé
Pitawa, “Nyénaduwali bénibénamawulimbubéniwa, ‘Ani nawulak yéwa fakutaani, Néma
Duna Hamwinya yamba xékélakikéndé.’ Wungi wataka déka yéna béni ya. Wungi haraki
saraki sémbut béni huru. Mé xéké. Nyéna duré réméndé du fétémbu di té. Nyéniré akwi hura
yitandi.” 10Wungi wandéka lé bari téndénmbu xakre lé wungi hiya. Hiyaléka di wayikana
du gwande yae di léré xétaka hérae hura ye di léka du wali sékéré rémé. 11 Jisasna hundi
xékékwa du takwa akwi wun hundi xékéndé du takwa atéfék akwi di némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandaka di

du takwa xé. Séfélak nukwa Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék di tempelré wulaaye
hérangwanda di Solomonéna tafékambu té. 13 Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa,
“Wunde du takwa yikafre di.” Wungi wata Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa di di
wali yitaka yatakanjoka di roo. 14 Séfélak du takwa roohafi yata di akwi Néma Du Jisaska
jémba di saréké. Sarékéta di séfélak séfélak du takwa akwi Jisasna hundi xéké. 15 Jisasna
aposel séfélak nak maki hambuk jémba yandaka di bar hiyaakwa du takwaré jambémbu
take di yate hura yi. Yate hura ye di diré yambumbu taka. Takata angi di wa, “Wafewana
Pitawandét di yikafre yatandiwana? Wahafi yata yambumbu yindétwafewana dékahaki
bar hiyaakwa duré hérandét di yikafre yatandi?” Wungi di saréké. 16 Atéfék Jerusalem
walémbambu rekwa getéfambu séfélak du takwa di yi Jerusalemré. Ye di bar hiyaakwa du
takwa, haraki hamwinya hura téndé du takwaré akwi di hérae hura yi. Wungi hurundaka
di Jisasna aposel wandaka di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka du wali hélék di ya.

Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki mawuli xékéta di hundi bulé. 18Hundi
bulétaka wandaka di Jisasna aposelré huluke di hura yi séndé geré. Hura yindaka di
wumbu re. 19GanhunyindékadéNémaDunaensel nakdé gaya. Gayedé séndé genayambu
nafwe dé Jisasna aposelré hura gwande yi hafwaré. 20Hura gwande dé diré wa, “Guni ye
guni tempelré wulayitanguni. Wulaaye guni guni huli mawuli hérae jémba reséketendaka
atéfék hundika du takwaré watanguni.” 21 Wungi wandéka di Jisasna aposel xékétaka
ganémbambu di tempelré wulaaye di du takwaré Godna hundi wa.
Wun jookaxékélakihafiyata, atéfékprisnanémadudékaduwaliwandakadidekagetéfana

du, israelna néma du atéfék,wungi di ya. Yae hérangwanda di atéfék di hundi bulé. Bulétaka,
di gélinduré wa, di séndé geré ye Jisasna aposelré dika hura yandate. 22Wandaka di deka
du ye séndé gembu xaakwa di Jisasna aposelka hwakéfatiké. 23Hwakéfatika wambula yae
di wa, “Nani séndé gembu xaakwa nani xé gena yambu jémba téfindaka séndé geka hatikwa
du jémba téndaka. Xétaka gena yambu nafwitaka nani wunde duka hwakéfatiké.”

24 Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma du wali di xékétaka
di Jisasna du yindanka di saréké waréké xéké. 25 Sarékéta rendaka dé du nak wulaaye
dé diré wa, “Mé xéké. Nalika wanguka di du nawulak di séndé gembu re. Wunde du
némbulidi tempelmbu tétadi hundi andéwe, du takwaka.” 26Wungiwandékadi néma geka
hatikwa du deka néma du wali di Jisasna aposelka yi. Ye xaakwa di wumbu tékwa du diré
rékambambuwatadirémotumbuxiyandambokadi roo. Rootadi Jisasnaaposelrédinakélak
hura yi. Hambukmbu diré hundi wahambandi.
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Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma dunamakambu di wambula té. Téndaka

dé atéfékprisnanémadudiréwa, 28 ”Nani gunika hambukmbunaniwatéfi, guniwunduna
ximbu wakwengumboka. Guni nana hundi xékéhambanguni. Guni wun duka hundi guni
we, Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwaré. Nani déré xiyambeka hiyandénka guni we.”
29Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawulak du wali di wa, “Nani Godna hundi male
xékétame. Nani héfambu rekwa duna hundi yamba xékékéme. 30Hanja guni Jisasré mimbu
xiyae hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nana mandékana Néma Du God déré dé husaramé.
31 Husaraméndéka dé Jisas Godna yika tambambu reta Néma Du re, nani atéfék israel,
nana haraki saraki mawuli yatakambet, God nana haraki saraki mawuli yakwanyindéte.
32God wandéka Jisas wungi yandéka nani atéfék xétaka nani wun jooka hundi we. Godna
Hamwinya akwi dé wun hundi we. God dé déka Hamwinya hwe, déka hundi xékékwa du
takwaka.” Wungi di wa.

Gamaliel dé hundi wa néma duré
33 Wandaka di néma du xékétaka di rékambambu wata di diré xiyanjoka di huru.

34 Xiyanjoka hurundaka dé néma du nak déka xi Gamaliel dé té. Dé Farisina du reta
dé deka hambuk hundika wakwe sakwe séfélak duré. Dé atéfék du takwana makambu
yikafre du dé re. Gamaliel tétawandéka di Jisasna aposelré hura gwandi hafwaré. 35Hura
gwandindaka dé Gamaliel néma duré wa, “Guni, nana getéfana du, israel, guni mé jémba
saréké. Wunde duré méta yatanguni? 36Hanja du nak déka xi Teudas yae dé wa, ‘Wuni
néma du wuni. Guni wuna hukémbu mé guni ya.’ Wungi wandéka di 400 maki du di déka
hukémbu yi. Yindaka hukémbu di déré xiyandaka di déka du yaange yi atéfék getéfaré.
Yindaka déka jémba yambumbu yihambandé, baka dé xakri. 37Hukémbu gavman di atéfék
du takwana xi hayindaka dénakdudéka xi JudasGalilina héfambudé ya. Yandékadi séfélak
dudékahundi xéké. Xékétadi déka jémbambuwulayi. Wulayindakahukémbudunawulakdi
déré xiya. Xiyandaka hiyandéka di déka du di yaange yi atéfék getéfaré. 38Némbuli Jisasna
duka guniré watawuni. Wunde duré yamba xiyakénguni. Mé takangut yinda! Di héfambu
rekwadunahundimale xékétadéka jémbayandat, deka jémbabakaxakritandé. 39DiGodna
hundi xékéta déka jémba yandat, deka jémba reséketandé. Resékendét guni di wali waru diré
yamba sarékéngwandékénguni. Wafewana guni God wali warutanguni?” Wungi wandéka
di néma du Gamalielna hundi xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40Néma du déka hundi xékétakawandaka di Jisasna aposelré wambula hura xale. Hura

xalendaka wandaka di deka séfimbu témbéré, rami yoombu. Témbéréta di néma du diré
wa, “Jisaska wambula yamba wakénguni. Wun duna ximbu wakénguni. Némbuli guni
yitanguni.” 41Wungi wandaka di Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi yi. Ye di wa,
“Godnani Jisasna jémbayambekakayikafremawuli yatadéwa,wundedunaniréxiyandat,
nani hangéli héraata Jisasna ximbu harékémbete. Wu yikafre dé.” Wungi wataka yandan
jooka di mawuli ya. 42Atéfék nukwambu di tempelmbu akwi, du takwana gembu akwi di
Godna hundi wambula wa. Wata di wa, “Jisas wu God wasékendén du Krais dé.” Wungi
wata di wun jémba yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate

1Wunnukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. Jisaska jémba sarékékwa
du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di Hibruna hundi xéké. Nak nukwa di
Grikna hundi xékékwa Judana du di Hibruna hundi xékékwa Judana du wali di waru.
Waruta di Grikna hundi xékékwa du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondu male
guni mune hwe, nana getéfana du hiyandé takwaka. Guna du hiyandé takwaka guni
séfélak jondu mune hwe. Nani wungina sémbutka hélék nani ye.” 2 Wungi wandaka di
aposel tamba yéti angé man yéték wandaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék
di hérangwandé. Hérangwandéndaka di wa, “Mé xéké. Nani Godna hundi wambeka jémba
yatakataka hénoo mune hwembet, wungi haraki dé. Jondu mune hwe jémba nana jémba
yingafwe. 3Nyamabandi, wungimaki guniwali rekwa du angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukéka hwakétanguni, jondu mune hwendate. Di xékélakikwa du di. Godna Hamwinya
dekamawulimbu hambuk ye tékwa du di. Guni hwaka xétakawunde duna xi wangut nani
diré watame, di wun jémba yandate. 4 Di wun jémba yandat, nani God wali hundi buléta
Godna hundi wakwetame. Wu nana jémba dé.”

5 Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundika mawuli ya. Mawuli
yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
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Stiven. Dé Jisaskahambukmbu jémba saréké. DékamawulimbuGodnaHamwinyahambuk
ye dé té.

Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka sémbut huru. Dé

Antiokmbu dé ya.
6Wunde duna xi wandaka di wunde du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk Jisasna

aposelnamakambu té. Téndaka di Jisasna du deka anéngambambu nak nak tamba takata di
Godka wa, di jondu jémbamune hwendate. 7Wataka di Jisasna aposel di Godna hundi wa
saafa yi. Wa saafa yindaka di Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa deka hundika xéka di
Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka di Jisasna du takwa di séfélak xaku. Séfélak pris akwi di
Jisaska jémba saréké.

Juda di Stivenré dunamakambu taka
8GodwunduStivenrénémafwimbuyikafrehurutahambukhwendékadéStivendé séfélak

nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Yandéka du takwa déka jémbaré xéta
di waréngéné. 9Waréngénéndaka di Judana du nawulak di Stivenka hélék ye di mama wa.
Wunde du di Godna hundi buléndaka ge nakmbudi ya. Wun gena xi angi dé, “Dé dé hafuka
jémbayakwadunagedé.” WundedudiSairininahéfambu,Aleksandrianahéfambu, Silisiana
héfambu, Esiana héfambu akwi yae di Jerusalemémbu re. Wunde du atéfék di Stivenka
hélék yata di dé wali waru. 10 Warundaka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka dé
Stiven jémba xékélakita dé diré wa. Wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.
11 Hurufatikéta di yéna yakwa duka nakélak hwaké. Hwaka xétaka di dika yéwa hwe,
yénataka hundi wandate. Hwendaka wun yéna yakwa du di wa, “Wun du Stiven dé nana
mandékaMoseskawali, Godkawali déharaki hundiwa. Haraki hundiwandékanani xéké.”

12Di wungi wata yéna yandaka di du takwawali, getéfana duwali, xékélelakikwa du akwi
wungi xékéta di rékambambuwata Stivenka ye di déré témbéra hura yi, néma du reta hundi
buléndaka geré. 13 Hura yindaka Stiven néma duna makambu téndéka wandaka di yéna
yakwa du nawulak di wulayi, wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék nukwambu dé
Godna tempelka dé haraki hundi wata dé Mosesna hambuk hundika akwi haraki hundi
wa. 14 Angi dé wa, ‘Nasaretna du Jisas tempelré haraki hurutandé. Haraki hurutaka dé
Moses hwendén sémbut yatakataka huli sémbut hérambete dé naniré wa.’ Wungi Stiven
wandéka nani xéké.” Wungi di yéna ya. 15Yéna yandaka di atéfék néma du Stivenré xéséfwa
xe di xé déka saawi enselna saawi maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa

1Atéfékprisnanémadudé Stivenréwakwexéké, “Dekahundimwihundiwana yingafwe
wana?”

2-3Dé wungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi, wuna hundi mé
xéké. Hanja nanamandékaAbrahamMesopotemiana héfambu rendéka dé hambuk yakwa
NémaDu God déka yae dé déré wa, ‘Ména hémména héfa yatakatakaméniré wakwetewuka
héfaré yitaméni.’ Wungi wandéka dé Abraham Haranré yi. 4 Abraham wungi Kaldiana
héfa yatakataka ye dé Haranmbu rendéka déka yafa wumbu hiyandéka God wandéka dé
Abraham némbuli ané rembeka héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé, wun nukwambu.
Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré wa, ‘Hukémbu wuni ané héfa
hwetawuni ménika. Hwewut méni ména mandéka guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi
hundi wuni we.’ Wungi dé God wa. 6 God ané hundi akwi dé Abrahamré wa: ‘Ména
mandéka nak héfambu retandi. Rendat wun héfana du hambuk yata diré haraki huruta
watandi, ménamandéka deka némafwi jémba baka yandate. Yéwa yamba hérakéndi. Séfélak
séfélak (400) hékihwari retawun jémbamale yatandi. 7Yandat hukémbuwuniwunnémafwi
jémba dika hwendé duré hasa hwewut, di némafwi hangéli hératandi. Némafwi hangéli
hérandat, di ména mandéka wun héfa yatakataka di yae ané héfambu reta wuna ximbu
harékétandi.’ 8 Wungi wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna mwi hundi sarékéta
méni ména du wali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God wandéka dé Abraham xékétaka
wungi huruta déka nyan Aisak hérae dé déka séfi akwi dé séké. Aisak angé yétiyéti angé
yétiyéti nukwa rendéka dé déka yafa déka séfi séké. Hukémbu dé Aisak Jekopna yafa xaku.
Xakundéka Jekopdé tambayéti angémanyétékduna yafa xaku. Wungi xakundékadi nana
mandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka haraki mawuli xékéta di déré nawulak duka
hwetakadi yéwahéra. Hérandakadiwundedudi josepréhura yi, Isipré. Hurayindaka josep
wun héfambu rendéka dé God dé wali té wungi té wungi té. 10 Téta dé déré yikafre huruta
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wandéka hukémbu atéfék haraki saraki joo déka yahambandé. God josepré yikafre huruta
yikafre xékélelaki hwendéka dé josep yikafre hundi wa. Wandéka xékétaka dé Isipna néma
du Fero déré xéta josepka mawuli yata dé wa, josep néma du reta dé Isipna héfaka akwi
Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna héfambu Isipna héfambu
akwi. Xakundéka di séfélak du takwa di hénooka hiya. Hiyae di nana mandéka akwi
hénooka hwakéfatiké. 12 Hwakéfatika Jekop dé xéké, hénoo Isipmbu rendéka. Xékétaka dé
déka nyambali nana mandékaré wandéka di tale wun héfaré yi. 13Hukémbu di wambula
Isipré yi. Ye xaakwa josepka xékélakihafi yandaka dé josep diré wa, ‘Guni wuna nyama
bandi guni. Wuni josep wuni.’ Wungi wandéka di déka xékélaki. Xékélakindaka dé Fero
hundi xéké josepna hémka. 14 Xékétaka wandéka dé josep déka nyama bandiré wa, ‘Guni
ye wuna yafa Jekop déka hémré akwi watanguni, Isipré yandate.’ 15Wungi wandéka ye
déka hundi wandaka dé Jekop déka hém atéfékwungi di Isipré yi. Séfélak (75) du takwa di
yi. Hukémbu Jekop, déka nyambali nana mandéka akwi, di Isipmbu hiya. 16Hiyandaka di
deka fusa hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré Abrahamna wekwambu rémé. Hanja
deka mandéka Abraham dé yéwa hwe, Hamorna hémka. Hwetaka dé wun wekwa téndé
héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa walémbambu
téndéka israelna du takwa nana mandéka némafwi hém di xaku, Isipmbu. 18 Xakundaka
dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé josep akwi déka jémbaka akwi xékélakihambandé.
19Wun néma du yéna yata dé nanamandékaré dé haraki huru. Huruta dé wa, di deka huli
nyan hérae hafwambu takandat re hiyandate. 20Wun nukwaMosesna ayiwa lé déré héra.
Dé Godna makambu yikafre nyan dé. Héraléka dé déka yafana gekombu male dé munya
sata re. Bafuhufukrendéka lé roo lédéréhafwambutaka. 21Hafwambutakaléka rendéka lé
Ferona takwanyadéréxétakahéraehuraye lédéréhati, lékanyanmaki. 22Hatilékadi Isipna
hambuk hundi di Mosesré wakwe sakwe. Wakwendaka dé xékélaki. Xékélakita hambuk
hérae dé yikafre hundi wata dé hambuk jémba ya.

23 ”Hukémbu Mosesna héki hwari dumi yétiyéti yandéka dé wa, ‘Wuni wuna nyama
bandi israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’ 24 Wungi wataka ye dé xé, Isipna du nak
israelna du nakré xiyandéka. Xéta dé déka hémna du wali téta dé wun haraki sémbut hasa
hwenjoka dé Isipna duré xiyandéka dé hiya. 25 Moses déka mawulimbu angi dé saréké,
‘Di wun duré xiyawukaka xékélake xékélakitandi, God wuniré dé waséke,wuni diré yikafre
huruta ané héfa yatataka yimbete. Wungi xékélakitandi.’ Wungi sarékéndéka di wun jooka
xékélakihambandi. 26Wundu hiyandéka nukwa nak yindéka déMoseswambula yi, israelna
duka. Ye dé xé israelna du yéték warembéka. Xétaka bér warehafi yata jémba rembéte dé
mawuli ya. Mawuli yata dé bérré wa, ‘Bénawa. Béni nyama bandi béni. Métaka béniware?
Béniwarekémbéni.’ 27WungiwandékadéwarendédunakMosesré xasémekindékadéMoses
hu hu yi. Yindéka déré haraki hundi wata dé wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana néma du
reméte. Héndé wa nanika hatiméte? 28Wafewana wuniré xiyataméni, nalika Isipna duré
xiyamén maki?’ 29Wungi wakwexékéndéka dé Moses xékétaka roo dé yaange yi. Yaange
ye Isip yatakataka dé Midianmbu dé nak téfambu yandé du maki dé re. Wumbu re takwa
hérae dé nyan yéték héra.

30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwaMoses du rehafi hafwambu
Sainainémbu tékwambu tétadéxé,Godnaenselnakgayedéyaxérékékwayikamamiekombu
téndéka. 31Xétawaréngéna dé saréké waréké xéké. Sarékéta dé jémba xe xékélakinjoka dé yi.
Yindéka déNémaDuna hundi dé xaku. 32NémaDu dé déréwa, ‘WuniménamandékanaGod
wuni. Wuni Abrahamna God, Aisakna God, Jekopna God wuni.’ Wungi wandéka xéka dé
Moses généta xénjoka dé roo. 33Roondéka dé Néma Du wa, ‘Ména su mé futi. Téméka hafwa
wuna héfa dé.’ 34Wungi wataka dé God wambula wa, ‘Wuni xé, wuna du takwa Isipmbu
reta némafwi hangéli hérandaka. Wuni wundé xékéwu, némafwi hangéli héraata gérandaka.
Xékétakawuni gaya, diréhuragwandenjoka. Méniméxéké. Méniwuna jémbayanjokaméni
raamawambula yitaméni, Isipré.’ Wungi dé Godwa.

35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana
néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbuGod dé hu hwendan duMosesré déwa,
dé déka jémba yata deka néma du rendéte. Godna ensel gaye ya yanékwa yikama mimbu
téndéka dé GodMosesré wa, dé deka néma du reta diré hura gwandendét di jémba rendate.
36Wandéka dé wumba du Moses nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka di yi. Ye diMoses dénawulakhambuk jémba akwi
dé ya, Waka Xérimbu akwi du rehafi hafwambu akwi. Dé wun du rehafi hafwambu dumi
yétiyéti héki hwari dé diré hura yitaka yataka. 37WunduMoses dé nanamandéka israelna
duré wa, ‘God wandéka wuni déka profet wuni xaku. God wuniré wandén maki hukémbu
wambulawandétgunahémémbudunakxakutandé.’ WungidéMoseswa. 38WunduMoses



Aposel 7:39 172 Aposel 7:58

israelna duwali wungi di hérangwanda du rehafi hafwambu. Moses nanamandékanguwali
dé re. Re dé Sainai némburé wara dé Godna ensel wali téndéka wun ensel déré hundi wa.
Wandéka dé huli mawuli hérae jémba retembeka hundi dé héra, nanika hwenjoka.

39 ”Moses wun némbumbu téndéka di nana mandékangu Mosesna hundi xékéhafi yata di
Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipréwambula yinjoka dimawuli ya. 40Mawuli yata hanja
hurundan sémbutka sarékéta di Mosesna nyama aronré wa, ‘Tale wun du Moses naniré
dé hura ya, Isipmbu. Hura yandéka nani ambu rembeka dé wun némburé wari. Wara
wambula gayahambandé. Wambula gayatandé, oyingafwe? Métakinaedéréxétame? Méni
gwalinya nak tataméni nanika. Wun gwalinya nana néma du retandé. Reta dé tali yindét
nani déka hukémbu yitame.’ 41Wungi wataka di némafwi yénataka god ta, bulmakau balina
nyan maki. Tataka di hamwi xiyae di déka hwe. Hwetaka di némafwi hénoo sata deka
tambambu tandan jooré xéta di mawuli sawuli ya. 42 Yandaka dé God hu hwe dika. Hu
hwendéka di nukwa, bafu, hunkwarina ximbu di haréké. Hukémbu Godna profet nak dé
wun jooka angi hayi Godna nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanjagunidumiyétiyétihékihwaridurehafihafwambuyitakayatakatagunihamwixiyae

hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yingafwe.
43Guni yénataka godMolekna gememe balina séfimbu totaka guni hura yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére yénataka godré guni

ta, bérka ximbu harékénjoka.
Wungi hurunguka némbuliwawut di guniré Babilonéna angé saku hafwaré hura yitandi.’

Wungi dé Godwa.
Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.

44 ”Wungi hurundaka dé GodMosesré wakwe, déka ximbu harékéndaka gememe balina
séfimbu totendakangalaka. WandékaMoses xe wandéka di xéndénmaki ge di to. Totaka di
hérae hura yitaka yataka, du rehafi hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God nani wali dé
té.’ 45Hukémbu di wun ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana ekombu reta
di wun ge hura ye di deka héfa héra. Hura yandaka dé God nana mandékana makambu
dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré ya. Yae di wun ge totaka di ané héfambu
re. Hukémbu Devit néma du xakundéka dé wun ge wungi té. 46 God Devitka dé mawuli
ya. Mawuli yandéka dé Devit Godré wakwexékéta dé wa, dé Jekopna Godna ge tonjoka.
Wakwexékéndéka dé God wa, ‘Yingafwe.’ 47Wandéka hukémbu Devitna nyan Solomon dé
yikafre ge to, Godka.

48 ”Yandénkamé saréké. Atéfék duna NémaDu God dé du tondan gembu yamba rekéndé.
Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
49NémaDu déwa, ‘Nyir wuni néma du rewuka jambé dé. Héfawunaman takawuka jambé

dé.
Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
Godwungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli guni mé xéké. Guni guna waanmbu Néma Duna hundi xékéhafi yata guna
mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni mawuli yanguka maki male hurukwa
du guni. Gunamandékahurundanmaki huruta guniGodnaHamwinyanahundi xékénjoka
hélék guni ye, atéfék nukwambu. 52Gunamandéka di haraki saraki sémbut di huru, Godna
profet atéfékré. Hanja Godna profet di wa, Godna yikafre male sémbut hurutekwa du
yatendékaka. Wun jooka wandaka guna mandéka di diré xiyandaka di hiya. Hiyandaka
hukémbuwun yikafre male sémbut hurukwa du yandéka guni déré dékamamaka hwetaka
guni déré xiyanguka dé hiya. 53Godna ensel déka hambuk hundi Mosesré wandéka guni
wun hambuk hundi héraewandénmaki huruhambanguni.” Wungi dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54Stivenwungi wandéka néma du xékéta di némafwimbumawuli wita deka némbi ti, déka.

55Némbi tindaka déGodnaHamwinya Stivenénamawulimbuhambuk ye téndékadé Stiven
Godna getéfaré yasawara xé. Xéta dé xé God nukwa hanyikwamaki hanyindéka Jisas déka
yika tambambu téndéka. 56XétadéStivenwa, “Méxé. WuniyasawarawunixéGodnagetéfa
nafwe téndéka, Duna Nyan Godna yika tambambu téndéka.”

57 Dé wungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbu wanjita di deka
waangéféti. Géfétiyediatéfékdéka fétékérayi. 58Yedidéréhulukehuragetéfayatakatakadi
déré hafwaré hura gwandi. Gwande di motumbu naake déré xiya. Stivenka haraki hundi
wandédumotumbunakinjokadi yifa yandéka sandandannukwawur lafe diwayikanadu
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nak déka xi Sol dékamanmombu taka. Takandaka dé deka nukwa wurka hate té. 59Hate
téndéka di Stivenré motumbu naake xiyandaka dé Stiven Néma Duka wa, “Néma Du Jisas,
wuna hamwinya mé héra.” 60Wungi wataka dé hwati se dé hambukmbu wanjita dé wa,
“Néma Du, wunika hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwekéméni.” Wungi wataka
dé Stiven wungi hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru

1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré tale di haraki

huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék Jerusalem yatakataka di
Judiana hafwaré samariana hafwaré akwi di yaange yi. Yindaka di Jisasna aposel male
di Jerusalemémbu re. 2Godna hundi jémba xékékwa du nawulak di Stivenré rémé. Réméta
di déka némafwimbu géra. 3 Gérandaka dé Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré haraki
hurunjoka dé mawuli ya. Mawuli yata dé atéfék geré wulaaye dé hambuk yata Jisasna
hundi xékékwadu takwaré huluke hura yi. Huluke hura ye séndé gembu takandékadi hwa.

Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalem yatakataka yaange yindé du takwa di atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi

wa saafa yi. 5 Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip samariana getéfa nakré ye dé du
takwaré hundi wa, God wasékendén du Kraiska. 6 Wandéka di séfélak du takwa Filipna
hundi xékéta di xé, Filip hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundika
mawuli yata di jémba xéké. 7 Séfélak du takwana mawulimbu haraki hamwinya di té.
Téndaka Filip wandéka di haraki hamwinya hambukmbu waanje di diré yatakataka di
yaange yi. Man haraki yandé séfélak du takwa, man tamba lékémbandé séfélak du takwa
akwi di re. Rendaka Filip wandéka di yikafre ya. 8 Yikafre yandaka di atéfék du takwa
mawuli yata di mawuli sawuli ya, samariambu.

9Du nak déka xi Saimonwun getéfambu dé re. Hanja foo tuta laku yakwa du dé. Yandéka
di samariana du takwa xéta di déka saré waréké. Saimon dé wa, “Wuni némafwi du wuni.”
10Wungi wandéka di wun getéfambu rekwa atéfék néma du, baka du akwi, wungi di déka
hundi jémbaxéké. Xékétadiwa, “WunduGodnahambukdéhéra. Héraedénémafwihambuk
yata dé néma du re.” 11 Wungi wataka waréngéna di wa, “Owa. Séfélak nukwambu dé
laku yaata dé wungi hambuk jémba dé ye.” Wungi wataka di deka mawuli déka takata
di déka hundi xéké. 12Hukémbu Filip yae dé diré yikafre hundi wa, God néma du reta du
takwaka hatitendékaka. Jisas Kraiska akwi dé wa. Wandéka xékéta di Jisaska jémba saréké.
Sarékéndaka dé Jisasna ximbu diré guré husanda, duré akwi takwaré akwi. 13 Saimon
akwi dé Jisaska jémba saréké. Sarékéndéka dé Jisasna ximbu déré guré husanda. Guré
husandandéka dé Filip wali yitaka yatakata dé xé, Filip nak maki hanja xéhafi yandén
hambuk jémba akwi yandéka. Xétawaréngénéta dé saré waréké.

14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa Godna hundi
xékéndaka. Xékétaka wandaka Pita bér Jon bér yi, samariana du takwaka. 15 Ye xaakwa
bérGodréwakwexéké, dé dékaHamwinya dika hwendéte. 16Tale wunde du takwa Jisaska
jémba sarékéndakadéFilip Jisasna ximbudiré guréhusanda. GuréhusandandékadéGodna
Hamwinya dika gayahambandé. 17 Hukémbu Pita bér Jon yae Godré wakwexékéta deka
anéngambambu tamba takambéka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té.

18 Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambéka Godna Hamwinya
deka mawulimbu wulaaye téndéka. 19 Xétaka dé yéwa nawulak hérae hura yae dé bérré
wa, “Wuni yéwa bénika hwewut béniwun hambukwuniré hwetambéni. Wuniré hwembét
wuni akwi duna anéngambambu tamba takawut Godna Hamwinya deka mawulimbu
wulaaye tétandé.”

20 Dé wungi wandéka Pita déré dé angi wa, “Wungi yingafwe. Wungi hura, méni
ména yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka Hamwinya baka hwendéka dé. Yéwa
héranjoka déka Hamwinya hwehafindé. 21Méni yéwambu héranjoka waméka ména mawuli
haraki dé té. Haraki téndéka God ména mawulika hélék dé ye. Méni wun hambuk yamba
hérakéméni. Méni ani wali wun jémba yamba yakéméni. 22 Méni mena haraki saraki
sémbut mé yatakataka Godka wa. Wamét, wafewana, dé ména mawuli sarékémén joo
yakwanyita wun joo wambula yamba sarékétandé wana. 23Wuni xé,méni haraki mawuli
xékéméka haraki sémbut ména mawuliré hulukindéka méni yoombu gindan du maki méni
re.” 24Wungi wandéka Saimon dé Pita bér Jonré wa, “BéniNémaDuré watambéni,wunika.
Wambét dé wuniré yikafre hurundét wambén joo wunika yamba xakukéndé.” Wungi dé
wa.
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25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré wambula yinjoka bér
yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak getéfambu bérNémaDuna hundiwa saafa
yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26 Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem yatakataka dé Gasaré

yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.” Wungi dé wa. Wun yambu du rehafi
hafwambu dé yi. 27 Filip Godna enselna hundi xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana
néma du nak yambumbu yandéka. Hanja di déka mandé héreki, dé atéfék Itiopiana du
takwana néma takwa Kandasika jémba yandéte. Dé wun jémba yata dé léka yéwaka hati.
Tale dé Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka. 28Harékétaka dé déka getéfaré wambula
yinjoka ye karis tokumbu re. Reta dé Aisaia hanja hayindén nyingambu rekwa hundiré
xéta dé wata re. 29Nyingaré xéta wata rendéka dé Godna Hamwinya Filipré wa, “Méni sa
ye dé wali sékéré yi.” 30Wungi wandéka dé Filip fétékéra ye dé xéké, Itiopiana du Aisaia
hayindén nyingaré xéta wandéka. Xékétaka dé déré wakwexéké, “Méni hayindén hundina
mo hundikaméni xékélaki, o yingafwe?”

31Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun hundika waham-
bandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.” Wungi wataka dé Filipré wa, dé
wara dé wali rendéte. Wungi wandéka dé Filip yawundu nae dé waré. 32Wara reta bér
Aisaia hayindén hundiré xé, Godna nyingambu. Aisaia hanja angi dé hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndékamaki, dé té. Hundi nak wahambandé.
33Di dékawa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungi wataka di déka hundi xékéhafi yata di

yéna ya.
Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 ItiopianaduwunnyingaxétakadéFilipréwakwexéké, “HéndékadéGodnaprofet hayi?
Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniréméwa.” 35Wungi wandéka dé Filip dékawa.
Tale wun hundina mo hundi dé wa. Wungi wata hukémbu akwi dé Jisaska wa. 36-37Wata
yambumbu bér yi. Ye bér gu rekwa hafwambu xaakwa dé Itiopiana du wa, “Mé xé. Xéri
andé re. Héndé wuniré watéfite,méni Jisasna ximbuwuniré guré husandamét?”

38Wunduwungiwataka déwunkarisré hurukwaduréwa, karis hulukindéte. Wandéka
wun karis hulukindéka bér Itiopiana du Filip wali guré nandi. Naande ye dé Filip Jisasna
ximbu wun duré guré husanda. 39Guré husandandéka bér wambula xale. Xalembéka dé
NémaDunaHamwinyadé Filipré bari hura yi. Hura yindékadé Itiopianadudéréwambula
xéhambandé. 40Wundu yikafremawuli yatamawuli sawuli ye dé yi, déka getéfaré. Yindéka
Filip dé Asdotmbu dé té. Te dé atéfék getéfaré yita dé yikafre hundi we, Jisaska. Wa saafa
ye dé Sisariambu xaku.

9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18

1 Filip wungi huruta téndéna nukwambu Sol rékambambu wata dé Néma Du Jisasna du
takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbu wa. Wataka dé atéfék prisna néma duka yi.
2 Ye dé déré wa, “Méni wuna jémbaka akwi wunika akwi nyingambu hayiméte wuni ya.
Haaye wunika hwetaméni. Hwemét wuni Damaskusré ye wuni wun nyinga hwetawuni,
Godna hundi buléndaka gena néma duka. Hwewut di nyinga xétaka wunika xékélakita
yawundu nandat, wuni wuna jémba yatawuni. Yata wuni Jisasna hundi xékékwa du
takwakahwakétawuni. Hwakaxétakawunidiré yoombugiyahurayatawuni, Jerusalemré.”

3 Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol Damaskusré yi. Ye
wun getéfambu xakunjoka yandéka dé némafwi ya nyirmbu tulem nae dé wungi gaya, Sol
téndénmbu. 4 Gayandéka dé Sol héfambu xakri. Xakrita dé xéké ané hundi wandéka, “Sol
Sol, métakaméniwuniré haraki huru?” 5Wungi wandéka dé wakwexéké, “Néma Du, méni
héndé?” Wungiwakwexékéndékadéwa, “Wuni Jisas. Wuniréméniharaki huru. 6Sé raama
ané getéfaréwulayi. Wulayimét du nakwandétméni déka hundi xékétaka déwandénmaki
hurutaméni.” Wungi dé wa.

7 Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi buléndé duka di
hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak buléhambandi. 8 Buléhafi yandaka
dé Sol raama dé dama lanjoka hurufatiké, déka dama gan hunye téndéka. Wungi téndéka di
déka tambambu hura di Damaskusré wulayi. 9Wulaaye nukwa hufuk rendéka déka dama
lahambandé. Wungi yandéka dé hénoo hulingu sahambandé.
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10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji makimbu dé Néma Du
Jisas déréwa, “Ménawa,Ananaias.” Wungiwandéka dé Ananaiaswa, “NémaDu,wuni andé
re.” 11Wungi wandéka dé Néma Duwa, “Méni sé raama ané watewuka yambu nakmbu yi.
Wun yambuna xi angi dé,Huritéké Yambudé. Dunak déka xi Judas dé rewun yambumbu.
Judasna gembu Tarsusmbu yandé du déka xi Sol dé re. Méni déka hwakétaméni, Judasna
gembu. Wundu Sol némbuli déwunikawata dé re. 12Dé janjimaki hwandékawuni ané joo
déré wuni wakwe. Du nak déka xi Ananaias déka yae déka dama wambula jémba yandéte
dé déka damambu tamba taka.”

13NémaDu Jisaswungiwandéka dé Ananaiaswa, “NémaDu, séfélak du di hundiwa, wun
du haraki saraki sémbut ména du takwaré hurundénka, Jerusalemémbu. Wandaka wuni
xéké. 14 Prisna néma du déka nyinga hwendaka dé Damaskusré dé ya, ména du takwaré
huluke hura yinjoka. Nani ména ximbu wata Godré wakwexékékwa atéfék du takwaré
huluke hura yinjoka démawuli ya.”

15 Dé wungi wandéka dé Néma Du wa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka. Wuni wundé
wasékewu, dé wuna jémba yatekwa du dé. Dé wunika hundi watandé, nak téfana du
takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa israelna du takwaka akwi. 16Wandét nawula
du wuna ximbu wandén hundi hélék yata déré xiyandat, dé némafwi hangéli hératandé.
Wuni déré wakwetawuni wun jooka.” Wungi dé wa.

17 Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka tamba Solna
anéngambambu taka. Takata déwa, “Wunabandi Sol,méni yambumbuyaeNémaDu Jisasré
wundé xémé. Xéménka wandéka wuni andé yawu, ména dama wambula jémba téndét
GodnaHamwinyaménamawulimbuwulaaye téndéte.” 18Wungiwandékadéxérihamwina
haar maki joo Solna damambu dé xakri. Xakre déka dama yikafre yandéka dé wambula
jémba xé. Xe dé raama té. Téndéka dé Ananaias Jisasna ximbu déré guré husanda. 19Guré
husandandéka dé hénoo se dé déka hambukwambula héra.

Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulak nukwa dé Sol Jisasna du wali dé Damaskusmbu re. 20 Dé bari Godna hundi

buléndakageréwulaayedé tale Jisaskaanéhundidéwa, “JisasdéGodnaNyandé.” 21Wungi
wandéka di xékétakawaréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé? Tale wun du dé hambuk yata
dé Jisasnahundixékékwadu takwarédéharakihuru, Jerusalemémbu. Wunduangirédéya,
Jisasna hundi xékékwa du takwaré yoombu giya prisna néma duka hura yinjoka.” Wungi
wata di wun jooka saréké.

22Di wungi sarékéndaka dé Sol hambuk yata dé yikafre hundi hambukmbu wa. Dé wa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wu mwi hundi wuni we.” Wungi wata hambuk
yandéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23 Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré xiyanjoka di hundi

bulé. 24 Buléndaka di xékétaka di Solré wa, wun jooka. Gan nukwa Judana du di wun
getéfakamotumbu gindan séndémbu tékwa atéfék yambumbu téta déré xiyanjoka di haxéta
té. 25 Haxéta téndaka di Solna hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawulak yoo di
léki, némafwi wasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbu wara reta wandaka Sol
wun wasarambu rendéka di yoombu hura di séndé tékwa wekwa nakmbu husangwanda
husande di héfambu takandaka te dé wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali renjoka dé

mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka roota angi di wa, “Dé yéna dé ye. Dé Jisaska
jémba sarékéhambandé.” 27Wungi wandaka dé Barnabas Solré yikafre huruta dé déré hura
bér yi, Jisasna aposelka. Hura ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé NémaDuré xé. Xéndéka
dé Néma Du déré hundi wa. Wandéka dé Sol hambuk yata roohafi yata Jisasna ximbu
dé Godna yikafre hundi wa Damaskusmbu.” Wungi dé Barnabas Solka wa. 28Wandéka
di wa, “Wungi yawundu. Nani wali retandé.” Wungi wandaka dé Sol di wali reta dé
Jerusalemémbu yitaka yatakata roohafi yata dé diré hundi wa, Néma Du Jisaska. 29 Dé
Grikna hundi xékékwa Judana duré akwi dé hundi wa. Wata di wali hundi buléndéka hélék
yata, di déré xiyanjoka huru. 30Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du wun jooka xékéta
di Jerusalem yatakataka di Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré wa, “Méni Tarsusré
yitaméni.” Wungi wandaka dé wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu, Galilina héfambu,
samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki huruhambandi. Godna Hamwinya di
wali jémba yandéka di séfélak du takwa Jisasna hundika di xéké. Xéka di atéfék yikafre
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mawuli yata, hambuk yata, di Néma Duka roota déka hundika jémba xéka di némafwi hém
xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32 Hukémbu Pita dé wumbu rekwa atéfék téfaré dé yitaka yataka. Yitaka yatakata dé

nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi. 33 Ye dé du nakré xé. Wun duna
xi Einias dé. Déka matamba hiyandéka dé héki hwari angé yétiyéti angé yétiyéti wungi
dé hwa, jambémbu. Yitaka yatakahambandé. 34Dé wungi hwandéka dé Pita déré xéta dé
wa, “Ménawa Einias. Jisas Krais méniré wundé huréhalékéndé. Méni sé raama ména tafu
wura taka.” WungiwandékaEinias bari raamadé té. 35Saronénahéfambu rekwadu takwa,
Lidambu rekwa atéfék du takwa akwi di atéfék di xé, dé yikafre ye téndéka. Xétaka di Néma
Du Jisaska jémba saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
36Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi angi di wa, Dorkas.

Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta léyikafre jémbayata lé jonduyikerekwadu takwaré
yikafrehuru. 37Wunnukwabarhiyae léwungihiya. Hiyalékadi léka fusakaguyatekehura
ware di taku gembu taka. Takandaka lé hwa. 38Lida Jopawalémbambudé re. Jisasna hundi
xékékwa du Jopambu reta di xéké, Pita Lidambu téndéka. Xékétaka wandaka bér du yéték
Jopa yatakataka bér yi Pitaka. Ye bér déré wa, “Méni bari hari ani wali yitaméni. Wungi
nani mawuli ye.” 39Wungi wambéka dé Pita bér wali wungi yi Joparé. Ye xakundaka di
Pitaré hérae hura di wari, Dorkasna fusa rendé hafwaré. Warindaka di duke takwa atéfék
Pita téndénmbu téta di géra. Géraata di Dorkas reta hundafana hwelén nukwa wur wakwe,
déka. 40Wakwendaka Pita wandéka di atéfék du takwa wun hafwa yatakataka di gwandi.
Gwandindaka dé Pita hwati se dé Néma Duré wa. Wataka waleka léka fusaré xéta dé wa,
“Tabita, sé ramé.” Wungi wandéka lé dama lae déré xe lé wungi raama re. 41 Reléka dé
tambambu hurundéka lé raama té. Téléka wandéka di Godna du takwa wali duke takwa
akwi wungi di xale. Xalendaka dé diré wa, “Némbuli lé jémba lé re.” 42Wungi wandéka di
wun jookahundiwa saafa yi, Jopambu. Wasaafayindakadi séfélakdu takwadiNémaDuka
jémba saréké.

43 Séfélak nukwa Pita dé Jopambu re. Du nak déka xi Saimon wali dé re. Saimon dé
bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1DunakdékaxiKornilius dé re Sisariambu. DéRomnadudé. Dé Judanaduyingafwe. Dé
100 Romna xi warekwa duna dé néma du re. Déka duka di wa, “Italina xi warekwa du di.”
Wungi diwa. 2Kornilius Godka dé jémba saréké. Sarékéta yikafremawuli yata dé déka hém
wali wungi di Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka yéwa baka hweta
Godkawandékandé. 3Gérambunak déGodwali wata dé janjimaki hwa. Hwae dé xé Godna
ensel nak déka gaye angi wandéka, “Ménawa,Kornilius.” 4Wungi wandéka dé déré xe roota
dé wa, “Néma du, métaka méni mawuli ya?” Wungi wandéka dé Godna ensel wa, “Méni
Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé. Méni jambangwe du takwaka yéwa baka
hweméka God wundé xékélakindé. Xékélakita dé ménika saréké. 5Némbuli wamét di ména
du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita
dé. 6Débulmakaubalina séfimbu jémba yakwadu Saimonwali dé re, néma xéri tufwambu.”
7Wungi wataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka dé Kornilius wandéka bér jémba yakwa du
yéték bér ya. Xi warekwa du nak akwi dé ya. Dé akwi Godna ximbu harékéndékandé. Dé
akwi Kornilius wali rendékandé. 8Wunde du hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna
hundi diré wa. Wataka diré wandéka di yi, Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa dawimbu téndéka

dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka. 10Warindéka hénoo yandéka dé hénoo
sanjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di hénoo humbwindaka dé janji maki hwa.
11 Hwae dé xé, nyir télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka. Gayandéka
di nukwa wurna yétiyéti wambumbu hura di Pita rendénmbu husanda, héfaré. 12 Wun
joombu nak maki nak maki hamwi hambwe afwi di re. 13 Rendaka dé Pita ané hundi
xéké, “Méni sé raama xiyae sa.” 14 Pita wun hundi xékétaka dé wa, “Néma Du, wungi
yingafwe. Ménahambukhundidénaniréwatéfi,wundehamwisambemboka. Watéfindéka
wuniwunde haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuliharaki hamwi yamba sakéwuni.”
15 Wungi wandéka dé God wambula wa, “Wuni wunde jonduré wundé huréhalékéwu.
Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun haraki joo dé.’ Wungi yamba
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wakéméni.” Wungi dé God wa. 16 Yambu hufuk Pita wun jooré xéta dé wun hundi xéké.
Xékéndéka dé wun joo bari nyirré wambula wari.

17 Pita saré waré xékéta dé déka mawulimbu wa, “Ané xéwun joona mo yingi dé?” Dé
wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré angi wakwexéké, “Saimonéna ge
yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka xéka ye di Saimonéna gena fétémbu té. 18 Téta di wa,
“Du nak déka xi Saimon déka nak xi Pita ambu dé re, o yingafwe?” 19 Wungi wandaka
dé Pita xéndén jooka sarékéta rendéka dé Godna Hamwinya déré wa, “Mé xéké. Du hufuk
ménika hwaka ya. 20 Sé raama naande yi, di wali. Wuni hafu wawuka yandaka di wali
yinjoka rookéméni.” 21 Wungi wandéka dé Pita naande ye dé diré wa, “Hwakéngun du,
wuni andu. Méta yanjoka guni ya?” 22Wungi wandéka di wa, “Xi warekwa duna néma
du Kornilius wandéka nani ya. Dé yikafre du dé. Godna ximbu harékékwa du dé. Judana
du atéfék di dékawa, ‘Dé yikafre du dé.’ Wungi di wa. Godna ensel nak dé Korniliusré wa,
méni déka geré ye hundi wamét xékéndéte.” 23Wungi wandaka dé Pita wa, “Mé gwande.
Ambu hwatanguni.” Wungi wandéka di wulaaye di wumbu hwa. Hwae ganémbambu dé
Pita di wali yi. Jopambu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24Yindaka nukwa nak yindéka di Sisariambu xaku. Kornilius déka hém déka du takwaré

wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re. 25Haxéndaka Pita yae wulayinjoka
hurundéka dé Kornilius gwande déré xe mawuli ye hwati se dé wandé da, déka man
mombu. 26Hwati séndéka dé Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni akwi du male wuni.”
27Wungi wandéka dé Kornilius raama bér Pita wali hundi bula bér geré wulayi. Wulaaye
dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka. 28 Xéta dé diré wa, “Nana hambuk
hundimbudiwa, ‘Judanadunak téfanadunageréyambawulayikéndi. Judanadunak téfana
duwali yamba yitaka yatakakéndi. Nak téfana du di Godka xékélakihafi yata di haraki du di
re.’ Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Judana du wuni. Nanga janji maki hwawuka
God déwuniré huli hundi wa, nak téfana duka. Déka hundi xékétakawuni dika angi yamba
wakéwuni, Di haraki du di. Wungi yamba wakéwuni. 29 God huli hundi wuniré wandéka
wuni hundi buléhafi ye wuni ya. Métaka guni wunika wa, gunika yawute?” Wungi dé wa.

30 Wandéka dé Kornilius wa, “Nukwa hufuk yindéka angina nukwambu wuni gembu
reta wuni Godka wa. Wawuka dé du nak nukwa hanyikwa maki nukwa wur sandataka
dé wuna makambu bari té. 31 Téta dé wa, ‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména hundi
wundéxékéndé. Méni jambangwedu takwakayéwabakahwemékaGodwundéxékélakindé.
Xékélakita dé ménika saréké. 32Méni wamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du
nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon dé. Dékanak xi Pita. Dé bulmakau balina séfimbu jémba
yakwa du Saimon wali dé re, néma xéri tufwambu.’ 33Wungi wandéka bari wawuka di
wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye méniré xétaka wandaka méni naniré yikafre huruta
méni ya. Wungi yikafre dé. Némbuli nani atéfék Godna makambu nani ambu re, Néma Du
méniré wandén hundi wamét xékénjoka.” Wungi dé Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34Pita hundi angi déwa, “Némbuliwundéxékélakiwu. Godnatafahémnadu takwakamale

mawuli yahambandé. 35 Atéfék getéfana du takwa Godka roota yikafre sémbut hurundat,
God di atéfékékamawuli yatandé. 36Godhundiwandékadé Jisas Kraiswunhundiwa, nani
israelnaduré,naniGodwali jémba rembete. Jisasdéatéfékdunanémadudé. 37Guniwundé
xékélakingu,Galilina héfambu akwi Judiana atéfék héfambu akwi xakundé jonduka. Tale Jon
du takwaré wandénmaki dé Jisasré guré husanda. 38Husandandéka God dékaHamwinya
dé Nasaretna du Jisaska hwendéka dé némafwi hambuk héra. God wungi dé wali téndéka
dé Jisas atéfék getéfaré yita du takwaré dé yikafre huru. satan haraki hurundé du takwaré
wandékadi yikafre ya. 39Naniwundéxékwa, Jisas Jerusalemémbuakwi, nanahéfambuakwi
déka jémba yandéka. Hukémbu di déré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. 40Hiyandéka
nukwayéték yindékanukwahufukmbuGoddéréwambulahusaramé. Goddéréhusarama
wandéka nawulak du di déré xé. 41Atéfék du déré xéhambandi. Nani God hanja wasékendén
dumalenani xé. HanjaGodnaniré déwaséke,nani Jisaskahundiwambete. Jisaswambula
raamarendékananidéwalihénoohulingusa. 42 Jisasnanirédéwa, ‘Gunidu takwaréhundi
watanguni, wunika. God wuniré wasékendékawuni jémba ya. Hukémbuwuni kot xékékwa
néma du retawuni hiyandé du takwana hundi, rekwa du takwana hundi akwi, xékétawuni.
Xékétadekaharaki sarakimawuli dekayikafremawulikaakwidiréhundiwatawuni. Wun
jémbaka akwi guni watanguni.’ Wungi dé Jisas naniré wa. 43Hanja Godna profet atéfék di
Jisaska hundi wa. Wata di wa, ‘Du takwa déka jémba sarékéta déka hundika ‘mwi hundi dé’
nandat, God deka haraki saraki sémbut yakwanyitandé.’ Wungi di wa.” Wungi dé Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
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44 Pita diré wata téndéka dé Godna Hamwinya Pitana hundi xékékwa du takwana
mawulimbu wulaaye té. 45-46Wulaaye téndéka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du Pita
wali Jopambu yae di xéké, wunde du takwa xékéhafi yandaka hundimbu wata Godna
ximbu harékéndaka. Xékéta waréngénéta di wa, “Owa. God déka Hamwinya dé bleké, nak
téfana du takwaka akwi.” 47 Wungi wandaka dé Pita wa, “Godna Hamwinya wunde du
takwana mawulimbu dé wulaaye té, nana mawulimbu hanjambu wulaaye téndékamaki.
Héndé naniré haraki hundi wate, Jisasna ximbu diré guré husandambet? Yingafwe. Nani
Jisasnaximbudiré guréhusandatame.” 48WungiwatakaPitawandékadi déwali yandédu
Jisas Kraisna ximbuwata di diré guré husanda. Guré husandandaka di Pitaréwakwexéké,
dé di wali nukwa nawulak rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka

1 Jisasna aposel, Jisasnahundi xékékwaduwali di Judianahéfambu reta di xéké,nak téfana
du takwa Godna hundi jémba xékéndaka. 2Hukémbu Pita dé Jerusalemré wambula yi. Ye
xakundéka di Jisaska jémba sarékékwa du nawulak di Pita wali waru. Wunde du di angi
saréké, atéfék du Godna hundi xékénjoka di tale séfi sékétandi. 3Wungi sarékéta waruta di
angiwa, “Méninak téfanadunageréwulaayeménidiwali hénoo sa. Wungi sataharakiméni
huru.” Wungi di wa.

4Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré angi wa: 5 “Wuni
Jopambu reta God wali hundi bulétawuni janji maki hwa. Hwae wuni xé némafwi nukwa
wur maki joo nyirmbu gayandéka. Gayandéka di nukwa wurna wambu yétiyétimbu hura
husandandaka dé rewunmbu té. 6 Téndéka wuni jémba xéta wuni xé nak maki nak maki
hamwi hambwe afwi wumbu rendaka. 7 Xéta wuni ané hundi xéké, ‘Méni Pita, sé raama
méni wun tékwa hamwi xiyae sa.’ 8 Wun hundi xékétaka wuni wa, ‘Néma Du, wungi
yingafwe. Ména hambuk hundi naniré dé wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuni
wunde haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli yamba sakéwuni.’ 9Wungiwawuka dé
Godwambulawa, ‘Wuniwun jonduréwundé huréhalékéwu. Wunhuréhalékéwun jonduka
angi yamba wakéméni, ‘Wun haraki joo dé.’ Wungi yamba wakéméni.’ Wungi dé God wa.
10 Yambu hufuk wuni wun jooré xéta wuni wun hundi xéké. Xékéwuka di wun joo nyirré
wambula hura wari. 11Hura warindaka di Sisariambu yandé du hufuk deka néma duna
hundi xékétaka yae di rewun gembubari xaku. 12Xakundaka déGodnaHamwinyawuniré
wa, wuni roohafi yata bari di wali yiwute. Ande Jisaska jémba sarékékwa du gwongofu
di wuni wali yi Sisariaré. Ye nani atéfék Korniliusna geré wulayi. 13 Wulayimbeka dé
naniré wa, Godna ensel nakré xéndénka. Wun ensel Korniliusna gembu téta dé déré wa,
‘Méni wamét di ména du nawulak yitandi Joparé. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi
Saimon. Déka nak xi Pita dé. 14 Dé yae méniré hundi watandé. Wandét guni guna hém
wali xékéngut,Godgunaharaki saraki sémbut yakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi
dé Godna ensel wa Korniliusré. 15Wandéka dé Kornilius wun jooka wandéka wuni diré
wayikawata téwuka dé GodnaHamwinya dekamawulimbuwulaaye té, nanamawulimbu
tale wulaaye téndéka maki. 16Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka wuni
Néma Duna hundika wuni saréké. Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon dé
Godna ximbu diré guré husanda. God dékaHamwinya hwetandé gunika. HwendétGodna
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye tétandé.’ Wungi dé Néma Du Jisas wa. 17Nani Néma
Du Jisas Kraiska tale jémba sarékémbeka dé God déka Hamwinya nanika dé hwe. God déka
Hamwinya dé wunde nak téfana du takwaka akwi dé hwe. God wungi hwendéka, wuni
héndé,wuni déka jémba takatéfitewuka. Wungi yingafwe, wu déka jémba dé.”

18 Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi wahambandi. Wahafi
yata di Godna ximbu harékéta di wa, “God yikafre dé. Dé nak téfana du takwaka akwi dé
wa. Di deka haraki saraki mawuli yatakataka huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re
wungi re.” Wungi di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19 Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna hundi xékékwa du

takwaré haraki hurunjoka hurundaka di atéfék getéfaré yaange yi. Yaange yita nawulak
afakéré ye di Fonisiana héfambu re. Nawulak di Saiprusna héfambu re. Nawulak di
Antiokmbu re. Reta di Judana du takwaré male di Jisaska hundi wa. Nak téfana du
takwaré déka hundi wahambandi. 20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu yandé du
akwi Jisaska jémba sarékéta Antiokré ye di Judana du takwaré akwi, nak téfambu yandé
du takwaré akwi, di Néma Du Jisaska hundi wa. 21 Wandaka dé Néma Du dika hambuk
hwendéka di séfélak du takwa deka haraki saraki mawuli yatakataka di Néma Duka jémba
saréké.
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22 Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du di wun jooka hundi xékétawandaka dé
Barnabas yi Antiokré. 23 Ye xaakwa dé xé, God wun du takwaré yikafre hurundéka jémba
rendaka. Xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata dé diré yikafre hundi wa, di deka
mawulimbu hambuk yata Néma Duna jémba yatakandamboka. 24Barnabas dé yikafre du
dé. GodnaHamwinyadékamawulimbuwulaayehambukyedé té. Téndékadé Jisaska jémba
male saréké. Wun nukwa séfélak du takwa Barnabasna hundi xékétaka di akwi di Jisaska
jémba saréké.

25Hukémbu Barnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi. 26 Ye hwaka xétaka dé déré
hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa bér Antiokmbu reta bér Jisasna hundi
xékékwa du takwawali hérangwanda bér hundi bulé. Séfélak du takwaré bérwakwe sakwe,
Jisaska. Antiokmbu di Jisasna du takwaka di ané xi tale hwe, “Kristen.” Wun xinamo angi
dé, “Kraisna du takwa.”

27 Wun nukwa profet nawulak di Jerusalem yatakataka di Antiokré nandi. 28 Wun
du nak déka xi Agabus. Godna Hamwinya déka mawulimbu sukweka téndéka dé téta
wa, “Hénooka hiyatendaka nukwa xakutandé. Xakundét atéfék héfambu rekwa du takwa
hénooka hiyatandi.” Wungi dé Agabus wa. Hukémbu Klodius Romna néma du dé re.
Rendékawun hénoo hiyatendaka nukwa dé xaku. 29Agabuswun jookawandéka di Jisasna
du takwa xékéta di wa, “Nani nak nak Jisasna hundi xékéta Judiambu rekwa du takwaka
sarékéta nani yéwa hunduwe dika hwetame. Nani yéwa hérambeka maki dika hwetame,
diré yikafre hurunjoka.” 30Wungiwataka yéwahérae di Sol bérBarnabaska hwe. Hwetaka
wandaka bér Jerusalemré wara bér hwe, Jisasna hundi xékékwa du takwana néma duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1WunnukwadénémaduHerotdé Jisasnahundi xékékwadu takwanawulakréhuru, diré
haraki hurunjoka. 2Haraki huruta wandéka di Jonéna nyama Jemsré xiya, xi warendaka
yarmbu. Xiyandaka dé hiya. 3Hiyandéka di Judana du xéta dimawuli ya. Mawuli yandaka
dé Herot wungi xékélakita wandéka di Pitaré huluke hura yi, séndé geré. Yis takahafi bret
sandaka nukwambu Herot wandéka di Pitaré wungi hura yindaka dé séndé gembu re.
4 Rendéka Herot wandéka di xi warekwa du tamba yéti man gwongofu di déka hatita té,
dé yaange yindémboka. Tale yétiyéti hukémbu yétiyéti di wungi male Pitaka hatita té. Herot
angi dé wa, “Pasovana hénoo sa nukwa hényindét, wawut Pitaré hura yandat dé Judana
duna makambu tétandé. Téndét hundi bulétaka di déré xiyatandi.” Wungi dé wa. 5 Pita
séndé gembu rendéka di xi warekwa du déka hate té. Téndaka di Jisasna hundi xékékwa du
takwa di nukwambu héndék Godka hambukmbuwa, dé Pitaré yikafre hurundéte.

Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6Nawulak nukwa yindékaHerot angi dé wa, “Séri Pitaré hura xalendat, dé Judana duna

makambu tétandé, tale wawun maki.” Wungi wandéka wun gan dé Pita séndé gembu
xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér sen yétékmbu Pitana tambambu gimbéka dé bérka
nyéndékmbu dé xéndi hwa. Hwandéka xi warekwa du nawulak di séndé gena yambumbu
hati. 7 Hatindaka dé Néma Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge nukwa maki hanyi.
Hanyindéka déwun ensel Pitana bélangaré xiyaata déwa, “Sé ramé, bari.” Wungiwandéka
dé wun sen Pitana tambambu lukwa dé xakri. 8 Xakrindéka dé Godna ensel wa, “Ména
nukwawur sandataména su akwimé sanda.” Wungi wandéka dé Pita wandénmaki huru.
Hurundéka dé wambula wa, “Yifa yandéka sama téméka nukwa wur akwi sandataka mé
ya, wuna hukémbu.” 9 Wungi wandéka dé Pita wun ge yatakataka dé enselna hukémbu
yi. Pita Godna ensel hurundén jooka xékélakihambandé. Déka mawulimbu dé wa, “Wuni
baka janji maki wuni hwae.” 10 Wungi wata dé Godna enselna hukémbu yi. Ye bér tale
xi warekwa du yétékré tenangéré. Tenangérétaka hukémbu bér téndé xi warekwa duré
akwi tenangérétaka bér séndé gena ainmbu xiyandan yambumbu xaku. Du wun yambu
nafwitaka dé néma getéfaré yitandé. Gena yambumbu xakumbéka dé wun gena yambu
hafu nafwi, gwandimbéte. Nafwindéka gwande bér yambu nakmbu yi. Ye dé Godna ensel
Pitaré bari yatakataka dé wungi yi.

11Wun ensel yindéka Pitana mawuli laréndéka dé xékélakita dé angi wa, “Némbuli andé
xékélakiwu. Néma Duwandéka dé Godna ensel wunika gaya. Gaye wuniré dé séndé gembu
hura gwande,Herotna tambambu. Hura gwandindékadi Judanadu sarékéndan joowuniré
yamba hurukéndi. Wungi wuni xékélaki. Wumwi hundi dé.” 12Wungi wataka wun jooka
xékélakita dé Mariana geré yi. Maria lé Jonéna ayiwa lé. Déka nak xi Mak dé. Mariana
gembu séfélak du takwa hérangwanda reta di Godka wa. 13Godka wandaka dé Pita yae dé
hafwambu téta dé gena fétémbu xiya. Xiyandéka lé jémba yakwa takwa hési léka xi Roda
lé gena yambu nafwinjoka lé ya. 14 Yae Pitana hundi xékétaka lé xékélaki, wun du Pita
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dé. Xékélakitakamawuli sawuli yata lé bari wambula wulayi. Gena yambu nafwihambalé.
Wambula wulaaye lé diré wa, “Pita andé té, hafwambu.” 15Wungi waléka di wa, “Nyéni
wangété nyéni ye.” Wungi wandaka lé wambula wambula wa, “Mwi hundi wuni we. Dé
andé té, hafwambu.” Wungi waléka di wa, “Wu Pitana ensel wana.” Wungi male di wata
re.

16 Wata rendaka dé Pita gena fétémbu wambula wambula xiya. Xiyandéka yae ge
nafwe déré xe di waréngéné. 17 Waréngénéndaka dé Pita tamba haréké, hundi buléhafi
yandate. Harékéndéka hundi buléhafi yandaka dé séndé gembu hwandéka Néma Du Jisas
déré hafwaré hura gwandendénka dé hundi wa. Wataka dé diré wa, “Wun jooka Jisasna
hundi xékékwa du atéfékré wata Jemsré akwi watanguni.” Wungi wataka Mariana ge
yatakataka dé nak hafwaré yi.

18 Ganémbambu di séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa du di Pitaka hwakéfatika
némafwimbu rootawaréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé yi?” 19Wungi wandaka déHerot
wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka déré xéhambandi. Xéhafi yandaka dé Herot séndé gembu
Pitaka hatindé xi warekwa duré hambukmbu wakwexéké, Pitaka. Wakwexékéndéka di
Pita yindénka xékélakihafi yandaka dé déka du diré xiyandat hiyandate dé wa. Wataka dé
Herot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré yi. Ye xaakwa séfélak nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20HanjaakwinémbuliakwiHerotdé tairnadu takwakaSaidonénadu takwakadémawuli

wi. Mawuli windéka di du nawulak wumbére getéfambu di ya, Herot wali hundi bulénjoka.
Di deka hénoo Herotna héfambu héraata wungi maki Herot wali jémba renjoka di mawuli
ya. Yae tale di Herotna geka hatikwa du Blastus wali hundi buléndaka dé diré yikafre
hurundéka di Herot wali hundi bulénjoka hérangwanda té.

21Herotwandénnukwambudédékayikafrenukwawursandatakadénémadunayikafre
jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé wa. 22Wata rendéka di du takwa angi wa,
“Duna hundimaki yingafwe. Ané God nakna hundimaki dé.” 23Wungi wandaka dé Herot
deka hundi xékétamawuli sawuli dé ya. Mawuli yata déka ximbu dé haréké. Godna ximbu
harékéhambandé. HarékéhafiyandékadéNémaDuGodnaensel dérébari xiyandékadéhawe
déka biyambu tindaka dé wungi hiya.

24Wunxakxakundékanukwambuséfélakdu takwanawulakakwiGodnahundi xékétaka
di Jisaska jémba saréké.

25 Barnabas bér Sol bérka jémba yata wun yéwa hwetaka bér Jonré hura di Jerusalem
yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak di profetna hundi wa. Nawulak di
du takwaré wakwe Jisasna jémbaka. Wunde duna xi angi di: Barnabas, simeon déka nak xi
Niger, SairinimbuyandéduLusius, némaduHerotnanyayikaduManain, Sol. 2Naknukwa
Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwa Néma Duna ximbu harékéta hénoo sahafi
yataNémaDuwali buléndakadéGodnaHamwinyadiréwa, “Guniwangut bérBarnabasbér
Sol wuna jémba yatambér. Wuni waséke, bérwawun jémba yambéte.” 3Wungi wandéka di
hénoo sahafi yata reta Godréwakwexékétaka bérkamakambu tamba takata di wa, bérwun
jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4Godna Hamwinya wandéka bér Barnabas bér Sol Selusiaré yi. Ye gunjambémbu wara

bér Saiprusna héfaré yi. 5 Ye bér Salamismbu xaku. Xaakwa bér Godna hundi wa, Judana
Godna hundi buléndaka gembu. JonMak bérwali dé Jisasna jémba ya.

6 Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita bér Pafosmbu xaku.
Ye xaakwa bér xé, hundi sufu wakwa du nakré déka xi Bar-Jisas. Dé Judana du dé. Dé
yénataka profet dé. 7Dé Saiprusna néma du wali dé re. Wun néma duna xi Sergius Paulas
dé. Dé xékélelakikwa du dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé bérré wa, “Wuni
Godnahundixékénjokawunimawuli ye. Béniwuniréméwawunhundi.” 8Wungiwandéka
dé wun hundi sufu wakwa du, Saiprusna néma du dé Jisaska jémba sarékéndémboka hélék
yata, dé wa, “Méni bérka hundi xékékéméni.” Wun du Grikna hundimbu déka xi angi di
wa, “Elimas.” 9Wungi elimas wandéka dé Godna Hamwinya Solna mawulimbu wulaaye
hambuk ye dé té. Téndéka dé Sol déka nak xi Pol elimasré némafwimbu xéséfuta dé wa,
10 ”Méni satanéna nyanméni. Méni atéfék yikafre sémbutkamamawakwa duméni. Yénataka
sémbut haraki sémbut ménimbu sukweka dé té. Néma Duna yikafre yambu méni haraki
huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut yatakataméni? 11 Mé xéké. Némbuli Néma
Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama hiyatandé. Hiyandét séfélak nukwambu méni
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nukwaré yamba xékéméni.” Wungi Pol wandéka dé géli buwi maki joo gaye déka dama
saméndéka elimasna dama dé hiya. Hiyandéka yitaka yatakata dé du takwaré wa, déka
tambambu hura yindate. 12 Yandéka dé Saiprusna néma du Sergius Paulas xe Néma Du
Jisasna hundi xéka wun hundika waréngénéta dé Jisaska jémba sarékéta déka hundika dé
“Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di Pergambu xaku.

WungetéfaPamfilianahéfambudé re. Xaakwadé JonMakbérré yatakatakadé Jerusalemré
wambula yi. 14Wambula yindéka Pol bérBarnabas Perga yatakataka bérAntiokré yi. Wun
getéfaPisidianahéfambudére. YewumburetabakahwanukwabérGodnahundibuléndaka
geré wulayi. Wulaaye bér re. 15 Rembéka di wun gena néma du Godna nyingambu xéta
Moses hayindén hambuk hundi nawulak xéta wataka di profet hayindén hundi nawulak
akwi xéta wataka di néma du nawulak du nakré wandaka dé Pol bér Barnabaska yae dé
deka hundi angi wa, “Nyama yéti, béni du takwaré yikafre hundi wanjoka mawuli ye
némbuli watambéni. Wambét xékéndat deka mawuli yikafre yatandé.” 16Wungi wandéka
dé Pol raama téta tamba harékéta dé ané hundi wa: “Gunawa, israelna du akwi, Godka
rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. 17 Hanja israelna duna God dé nana mandékaré
waséke, di déka hundi xékéndate. Wasékendéka di nana mandéka israelna du takwa deka
getéfa yatakataka nak Isipré ye wumbu rendaka dé God diré yikafre huru, di némafwi
hém xakundate. Xakundaka dé God déka tamba harékéta déka hambuk wakweta dé diré
hura gwandi Isipmbu. 18 Diré hura gwande dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan
haraki sémbutka wendé nahafi yata dika dé jémba hati, du rehafi hafwambu. 19Hatita dé
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk kenanmbu rendé hémna getéfaré xiyasandataka dé
wun héfa diré mune hwe, di wun héfambu rendate. 20Di Isipré ye yatakataka deka héfaré
hérandan héki hwari angi dé 450 héki hwari. Deka héfambu rendaka hukémbuGodwandéka
di du nawulak di kot xékékwa néma dumaki reta di israelna du takwaka di hati. Hatindaka
hukémbu Godna profet Samuel dé akwi kot xékékwa néma du maki reta dé israelna du
takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna du Godré wa, ‘Méni wamét dé néma du nak nanika hatitandé.’
Wungi wandaka God wandéka dé Kisna nyan Sol dé deka néma du re. Dé Benjaminéna
hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari dé deka néma du re. 22Rendéka God déré hérekitaka
wandéka dé Devit deka néma du re. God dé Devitka angi wa, ‘Jesina nyan Devitré wuni
xé. Dé wuna mawuli yawukangala hurunjoka dé mawuli ye. Dé wuna mawuli yawuka
maki atéfék hurutandé.’ 23Wungi wataka God dé mwi hundi wata dé Devitré wa, Devitna
mandéka nak israelna du takwaré satanéna tambambu hérandéte. Wungiwataka hukémbu
wandéka dé Devitnamandéka Jisas dé ya.

24 “Tale guré husandakwa du Jon dé israelna atéfék du takwaré angi hundi wa, ‘Guni
guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni.’
25Wungiwataka déka jémba yasékenjoka yata déwa, ‘Guni yingi guni sarékéwunika? Wuni
héndé? Wuni néma du yingafwe. Nak duka guni haxé. Wunika haxékénguni. Mé xéké.
Wuna hukémbu dé yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Wuni yikafre du
yingafwe, déka su hérekiwute.’ Wungi Jon wandéka hukémbu Jisas dé ya.” Wungi dé Pol wa.

26 Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna nyéndékmbu reta
Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God dé naniré satanéna tamba hératendéka
hundi dé naniré wundé wandé. 27 Wandéka dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka di
Jerusalemémbu rekwa du takwa deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék baka
hwa nukwa di xéké, néma du nawulak Godna nyingambu xéta Godna profet hayindan
hundi xéta hambukmbu wandaka. Xékéta di wun hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi
yata di wa, Jisasré xiyandate. Wungi wandaka Godna profetna hundi mwi hundi dé
xaku. 28Di Jisasré xiyanjokamawuli yata di hurundén haraki saraki sémbutka hwakéfatiké.
Hwakéfatika di yéna yata di néma du Pailatré wa, déka du di Jisasré xiyandate. 29 Godna
profet hanja di Jisasré haraki saraki sémbut hurutendakaka di hayi. Hayindaka hukémbu
di Jerusalemémbu rekwa du wun atéfék jondu di Jisasré huru. Hurundaka dé déka fusa
mimbu téndéka lukwa hura ye di wekwambu rémé. 30 Réméndaka God déré dé wambula
husaramé. 31 Husaraméndéka hukémbu Jisas wali Galilina héfa yatakataka Jerusalemré
yindé du takwa di séfélak nukwambu di déré xé. Xétaka némbuli di israelna du takwaré
hundi we déka.

32“HanjaGoddénanamandékangurédiré yikafrehurutendékakadéwasékéréké. Némbuli
ani wun yikafre hundi guniré ani we. 33 God hanja wasékérékéndén maki dé Jisasré
husaraméta dé nani deka nyangwalré yikafre huru. Dé Jisasré husaramétendékaka dé wa
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Godna nyingambu rekwa Gwar nakmbu. Dé angi wa: “God dé wa, ‘Méniwuna nyanméni.
Némbuliwuni ména yafa wuni xaku.’ ” Déwungi wa.

34 “Nak nukwa Godwandét Jisas raméndét déka fusa blaréhafi yatendékaka, dé hundi wa.
Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi hayi: ‘Guniré Devitka hanja wasékérékéwun
yikafre male joo gunika hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘Méni God, méniwamétména yikafre male duna fusa yamba blarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendén nukwambu dé Devit God mawuli yandéka
maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka dékamandékawali déré réméndaka déka fusa dé
blaré. 37Devitna fusa blaréndéka déGod husaraméndén duna fusa blaréhambandé. 38Wuna
nyama bandi, mé xéké. Wun dumbu God guna haraki saraki sémbut dé héreki. God guna
haraki sémbut hérekitendékaka guniré andé wawi. 39Guni wun du Jisaska jémba sarékéngut,
Godgunaharaki sémbutatéfékyakwanyindét guni dékamakambuyikafre sémbuthurukwa
du retanguni. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka sarékétaMoses
wandén hambuk hundika xékéta, wu hurufatikétanguni. 40 Wun hundika sarékéta guni
xékélaki na, Godna profet hayindé joo gunimbu xakundémboka. Profetna hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.
Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi dé’ yamba

nakénguni.
Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42Wunhundiwataka Pol bér Barnabas gwandinjoka yimbéka di du takwa bérkawata té,
bér nak baka hwa nukwa wambula yae wambén jonduka wambula wambéte. 43Wungi
wataka di Godna hundi buléndaka ge yatakataka di gwandi. Gwande di séfélak Judana
du takwa, séfélak Judana sémbutka xékékwa nak téfana du takwa akwi, wungi di Pol bér
Barnabas bérka hukémbu di yi. Yindaka bér diré hundi wa, di Godna saréfanambu wungi
male téndate.

44 Baka hwa nukwa yandéka wun getéfambu rekwa séfélak séfélak du takwa Néma Duna
hundi xékénjoka di yae hérangwanda re. 45 Rendaka di Judana du nawulak wunde du
takwaré xéta hélék yata di haraki mawuli xéké. Xéka di Polna hundika bangwa wata di
Polka akwi di haraki hundi wa. 46Haraki hundi wandaka bér Pol bér Barnabas hambuk
ye roohafi yata angi wa, “Ani yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale guni Judana du
takwaré Godna hundi wa. Wanaka guni wun hundika guni hu hwe. Hu hweta guni huli
mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye. Némbuli ani guniré yatakataka nak téfana du
takwaré Godna hundi wanjoka yitaani. 47Néma Du ani nak téfana du takwaka yitenakaka
hanja angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
Méniwamét atéfék héfambu rekwa du takwaré wuni satanéna tambambu hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48 Pol bér Barnabas wungi wambéka di wumbu rekwa nak téfana du takwa yikafre
mawuli yata mawuli sawuli di ya. Yata di wa, “Néma Duna hundi wu yikafre hundi dé.”
Wungi di wa. God wasékendén du takwa di Jisaska jémba sarékéta di déka hundika “Mwi
hundi dé” di na. Hanja God wunde du takwaré dé waséke, di huli mawuli hérae jémba
rendate.

49 Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa yi. 50 Wa saafa
yindaka di Judana du nawulak wun jooka hélék yata di Pol bér Barnabaska haraki saraki
hundi wa. Wata di wun getéfana néma du Godka jémba sarékékwa néma takwaré akwi di
wa, wun jooka. Wandaka di bérka hélék yata di bérré tale haraki huru. Haraki huruta
di bérré haraki hundi wa, deka héfa yatakataka yimbéte. 51 Haraki hundi wandaka bér
angi bérka mawulimbu wa, “Wun getéfana du takwa aniré haraki sémbut hurundaka God
hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.” Wungi wata wunde du takwa xéta wun
jooka xékélakindate bér bérka manmbu hwandé harki létéké. Létékétaka bér wun héfa
yatakataka bér Aikoniamré yi. 52 Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di
yikafre mawuli yandaka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu

1 Pol bér Barnabas Aikoniamémbu reta Judana Godna hundi buléndaka geré wulaaye
yikafre hundi jémba wambéka di Judana du takwa séfélak, wumbu rekwa séfélak nak
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téfana du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. 2 Sarékéndaka di Judana du nawulak Jisaska
jémba sarékéhafi yata di nak téfana du takwaré Pol bér Barnabaska akwi haraki hundi wa.
Wandaka di nak téfana du takwa deka hundi xékéta di Jisasna hundi xékékwa du takwaka
hélék ya. 3Wungi maki séfélak nukwambu Pol bér Barnabas wun getéfambu bér re. Reta
bér roohafi yata bér hundi wa, Néma Duka. Bérka hundi angi dé, God atéfék du takwaré
dé yikafre huru. Wumbu rekwa du takwa bérka hundika mwi hundi dé nandate dé Néma
Dubérkahambukhwendéka bérnakmaki hanja xéhafi yandanhambuk jémba bér ya, bérka
tambambu. 4Wungi yambékadiwungetéfambu rekwadu takwadiwatémbéré re. Nawulak
di Jisaska jémba sarékéhafi yakwa Judana duwali té. Nawulak di bérka hundika xéka di bér
wali té.

5 Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma du nawulak,
wungi di hafu buléta di wa, “Nani bérré haraki hurutame. Nani bérré motumbu naake
xiyatame.” 6Wungiwandakabérwunhundi xékétakabérAikoniamyatakatakabéryaange
yi, Likonianahéfambu rekwagetéfaré,Listraré akwi, Derberé akwi,wumburekwahafwaré
akwi. 7Ye bérwumbu rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa, Néma Du Jisaska.

Bér Listrambu bér jémba ya
8 Man haraki yandé du nak dé re Listrambu. Déka ayiwa déré héraléka dé wungi re.

Yitaka yatakanjoka dé hurufatiké. 9Pol hundi wandéka dé wun du xéké. Xékéndéka dé Pol
déré xéséfuta dé xékélaki, wun du Godka dé jémba saréké, déré huréhalékéndéte. 10Wungi
xékélakita dé hambukmbu wa, “Méni sé raama jémba té.” Wungi wandéka dé bari raama
dé yitaka yataka. 11 Pol wungi wandéka wun du yitaka yatakandéka di du takwa xéta
waréngéna hambukmbu wata di deka Likoniana hundimbu di wa, “Owa. Nana God du
maki xaakwa nanika bér gaya.” 12 Wungi wataka di Barnabaska wa, “Dé God Sus dé.”
Wataka di Polka wa, “Dé hundi wakwa néma du dé. Dé God Hermes dé.” Wungi di wa.
13 Susna ximbu harékéndaka ge dé getéfa tékwa hafwambu dé té. Susna pris dé bulmakau
bali nawulak akwi mawe nawulak akwi dé hura yi, wun getéfana yamburé. Dé wun
getéfana du takwa wali di bulmakau bali xiyae bérka hwenjoka wungi di mawuli ya, “Bér
nana God bér,” nandanka. 14Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun jooka hundi xéké.
Xékétahélékyatabérkanukwawurhaléngatakadika fétékérayewanjitabérwa: 15“Gunawa,
métaka guni wungi huru? Wungi hurukénguni. Ani du male ani, guni maki ani. Ani God
yingafwe. Ani yikafre hundi guniré wanat guni wun haraki saraki sémbut yatakataka
wungi re wungi re rekwa Néma Du Godna hundi xékéngute ani ya. Dé nyir héfa, hulingu,
atéfék ambu rekwa jondu, dé hurataka. 16Hanja God atéfék du takwaka dé wa, ‘Tékwandi.
Mawuli yandaka maki hurutandi.” 17Wungi wata dé guni déka yike yangute hélék dé ya.
Hélék yata dé guni déka xékélakingute dé guniré yikafre huru. Huruta dé wa, wali giyandét
hénoo jémba waréndéte. Waréndéka guni hérae sata guna biya sukwekéndéka guni mawuli
sawuli ya.” 18Wungi bérwa, du takwa bérka bulmakau bali xiyae hwendamboka. Wungi
wata hambuk jémba yambéka di du takwa bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
19 Judana du nawulak di Antiokmbu Aikoniamémbu akwi di ya. Yae Pol bér Barnabaska

haraki saraki hundiwandakadiwungetéfambu rekwadu takwadekahundidi xéké. Xékéta
di akwi Polna hundika hélék ya. Hélék yata di Polrémotumbunaake xiya. Xiyataka di angi
wa, “Dé bu hiya.” Wungi wata di déré témbéra getéfa yatakataka hura gwandi. Témbéra
hura gwande di déré hafwambu takataka di getéfaré wambula wulayi. 20 Wulayindaka
di Jisasna hundi xékékwa du Pol hwandénmbu hérangwanda téndaka dé raama té. Raama
te dé getéfaré wulayi. Wulaaye hwae ganémbambu raama dé Barnabas wali wun getéfa
yatakataka bérwungi yi Derberé.

Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu. Wambéka séfélak

du takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka bér Listraré wambula yi. Ye
Aikoniamré wambula ye bér Pisidiambu tékwa getéfa Antiokré wambula yi. 22 Ye bér
Jisasna hundi xékékwa du takwana mawuliré bér yikafre huru. Huruta bér di Jisasna
hundi yatakandamboka bér diré angi wa, “Nani Godna getéfaré wulayinjoka tale nani
séfélak xakéngali hératame.” 23Wungi wambékawunde getéfambu Jisasna hundi xékékwa du
takwa hérangwanda rendaka bér deka du nawulakréwa, di deka hatikwa néma du rendate.
Wataka bér Néma Duka sarékéta hénoo sahafi ye bér déré angi wa, “Wunde du takwa di
ménika jémba saréké. Méni diré yikafre hurumét di jémba retandi.” Wungi bérwa.

24Wataka bér Pisidiana héfambu ye bér Pamfiliana héfambuwambula xaku. 25Wambula
xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu. Wataka bér Ataliaré yi. 26 Ye
gunjambémbuwarabérAntiokréwambula yi. Hanjawungetéfambu Jisasnahundi xékékwa
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du di bérré wa, “Béni Godna Hamwinya wandén jémba yatambéni. Yambét dé God béniré
yikafre hurutandé.” Wungi wandaka bér ye wun jémba yaséketaka bérwambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa hérangwanda re.
Rendaka bér diré ané hundiwa, “God aniwali téndékawungi nani jémba ya. God yambu dé
nafwi di nak téfana du takwa akwi Jisaska jémba sarékéndate.” Wungi wataka bér yambén
jémbaka atéfék safé. 28 Safétaka séfélak nukwa bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali bér
re wun getéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré. Ye di Jisasna
hundi xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yangut,
di guna séfi sékéhafi yandat, God guniré satanéna tambambu yamba hérakéndé.” 2Wungi
wandakabérPol bérBarnabashélékyata rékambambuwatabérdiwaliwaru,wunhundika.
Warundaka di Jisasna hundi xékékwa du nawulak di wa, Pol bér Barnabas, Antiokmbu
rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi wungi yindate, Jerusalemré. Jisasna
aposel wali, Jisasna du takwaka hatikwa néma du wali warundan hundika bulénjoka di
Jerusalemré yindate di wungi wa. 3 Wungi wataka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwa hérangwanda wandaka di Pol bér Barnabas, deka du nawulak akwi, wungi di yi.
Yita di Fonisiana héfambu yita, samariana héfambu akwi yita, di Jisasna hundi xékékwa du
takwaréwa saafa yi, nak téfana du takwa Jisaska jémba sarékéndan atéfék jémbaka. Wasaafa
yindaka di xékétamawuli yata mawuli sawuli di ya. 4Yandaka ye di Jerusalemémbu xaku.
Xakundaka di wumbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa, Jisasna aposel, néma du
akwi, wungi di dika mawuli yata diré yikafre huru di wali hundi bulé. Wungi buléndaka
bér Pol bér Barnabas diré wa, God bér wali téta wungi yandan jémbaka. 5Wambéka di du
nawulakdiwanjokadiwumbuté. Wundedu talediFarisinahundixékadihukémbu Jisasna
hundika akwi jémba xéké. Wunde du téta di angi wa, “Nak téfana du Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du renjoka di deka séfi sékétaka di Moses wandénéngala hambuk
hundi xékétandi. Wungi hurundat, wu yikafre dé.” Wungi di wa.

6 Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi bulénjoka di
hérangwandé. 7Hérangwanda retanémafwihundibuléndakadéPita raama tétadéwa, “Nyama
bandi, mé xéké. Hanjawuni guniwali rewuka dé Godwuniréwaséke, nak téfana duré déka
hundi wawute. Wungi guni xékélaki. God wandékawuni ye diré Godna yikafre hundi wa,
di Néma Duka jémba sarékéndate. 8Wuni wawuka di Néma Duka jémba sarékéndaka dé God
atéfékmawulika xékélakita dé dekamawulika xékélakita dé diré dékaHamwinya hwe, nani
Néma Duka jémba sarékéndanka xékélakimbete. Nanika hanja hwendén maki dé diré akwi
wungi hwe. 9 God natafa hundi male dé atéfék du takwaré wa, nani Judana du takwaré
akwi, nak téfana du takwaré akwi. Nak téfana du takwa nawulak déka jémba sarékéndaka
dé deka haraki saraki mawuli dé huréhaléké. 10Wun jooka sarékéta, métaka guni Godna
mawuliré hurukwexétanguni? Métaka guni Moses wandén hundina xak jémba nak téfana
duka hwetanguni? Wungi hurukénguni. Nana mandéka akwi nani akwi wun jémba
yanjoka nani hurufatiké. 11Hurufatika nani angi nani saréké, nani Néma Du Jisaska jémba
sarékémbeka dé naniré baka yikafre hurundéka dé God naniré héra, satanéna tambambu.
Wungi male God nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé.” Wungi dé Saimon Pita
wa.

12 Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re. Wungi rendaka,
BarnabasbérPol bérdiréhundiwa, nak téfanadu takwaxéndakaGodbérwali tétanakmaki
hambuk jémba yandanka. 13Wambéka dé Jems wa, “Nyama bandi, wuna hundi mé xéké.
14God nak téfana du takwakamawuli ye wakwendénka Saimon wundé wandé. Wunde du
takwadékadu takwawaséketadéwungiwakwe. 15HanjaGodnaprofetnawulakwun jooka
di hundi wa. Profet nak angi dé hayi:
16NémaDu déwa, ‘Hukémbuwuniwambula yatawuni. Wambula yaewuni Devitna hémna

du takwaré huréhalékétawuni.
Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
17Rendat atéfék téfana du takwa akwi wuna hundi xékénjokamawuli yatandi.
Wasékewun nak téfana du takwa atéfékwuna hundi xékénjokamawuli yata wuna du takwa

retandi.’
18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”
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19 Jems wungi wataka dé wa, “Wuna mawulimbu sarékéta wuni angi wa. Godka jémba
sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba yamba hwekéme. Diré yamba wakéme,
‘Guni Moses wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni.’ Wungi yamba wakéme. 20Di ané
hundi male xékéndate nani dika nyinga nak hayitame. Angi hayitame: ‘Guni yénataka
godka hwendan hamwi sakénguni. Wu haraki hamwi dé. Guni nak du takwa wali haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni.
Guni nyéki sakénguni.’ 21Wungi hayitame dika. Nani xékélaki, hanja akwi némbuli akwi du
nawulak di Moses wandén hambuk hundi wa atéfék getéfambu. Di atéfék baka hwa nukwa
Moses wandén hambuk hundi xéta di hambukmbu wa, Godna hundi buléndaka gembu.
Wungi nani xékélaki.”

Di nyinga di hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwaka
22 Jems wungi wandéka di Jisasna aposel akwi, Jisasna du takwaka hatikwa néma du

akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi hundi bulétaka di wa, “Nani wali rekwa
du nawulak di akwi Pol bér Barnabas wali yitandi Antiokré.” Wungi wataka di Judas déka
nak xi Basabas bér Sailasré wa, yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér re. 23 Ané
nyinga hayitaka di bérka hwe, Antiokmbu rekwa du takwaka hura yimbéte:

“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa néma du akwi, nani
guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi. Nani guni Antiokmbu rekwa Siriana
héfambu rekwa Silisiana héfambu rekwa nyama bandika nani hayi. Nani guni nak téfana
du takwaka haaye gunika dinguna nani nae. 24 Nani wali rendé du nawulak gunika
ye di guniré hundi nawulak wa. Nani diré wun hundi wahambame. Deka mawuli
sarékémbu di guniré hundi wa. Wandaka guni xékénguka guna mawuli haraki dé ya.
Wun hundi wundé xékékwa. 25 Xékétaka nani hérangwanda reta hundi nani bulé, wun
jooka. Hundi bulétaka natafamawuli héraata nana du yétékré nani wa, gunika nana hundi
hura yimbéte. Bér mawuli yambeka du Barnabas bér Pol wali yitambér. 26 Barnabas
bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér hiyanjoka roohambambér. 27 Nani Judas bér
Sailasré nani wa, bér wali yimbéte. Bér ye guniré wamben jooka watambér. 28 Godna
Hamwinya nani wali téndéka nani natafa mawuli héraata hundi bulétaka angi nani wa:
Guni Moses wandén hambuk hundina némafwi jémba yahafi yata ané yalefu jémba male
yatanguni: 29 Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni.
Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki
saraki sémbut hurukénguni. Guni wun hundi xékéta jémba hurutanguni. Wungi yata jémba
retanguni. Yak. Dinguna.”

30 Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol bér Barnabas wali
wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwa wandaka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwa di hérangwanda re. Rendaka bér Judas bér Sailas wun nyinga hwe. 31 Hwembéka
hayindan hundi xéta wataka di wun hundika mawuli sawuli ya, deka mawuli yikafre
hurundénka. 32 Judas bér Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi wa, Jisasna hundi
xékékwa du takwaka. Wambéka di yikafre mawuli hérae roohafi yata di hambuk ye re.
33 Rendaka bér nawulak nukwa wun getéfambu re. Re Jerusalemré wambula yinjoka
hurumbéka di Jisasna hundi xékékwa du bérréwa, “Béni jémba yitambéni.” Wungiwandaka
bérwambula yi, Jerusalemémbu rekwaduka. Hanjawundudi bérréwa, yimbéte. 34 [Sailas
renjokamawuli yata dé Antiokmbu re.]

35 Pol bér Barnabas Antiokmbu reta bér nawulak du wali Néma Duna hundi diré bér
hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36Hukémbu Pol dé Barnabasréwa, “Yitaani, wambula tale yita NémaDuna hundi wanan

atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xétaani. Jémba di re, o yingafwe?”
37Wungiwandéka dé Barnabas JonMak bérwali yindéte démawuli ya. 38Mawuli yandéka
dé Pol wun jooka hélék yata dé wa, “Hanja Jon Mak Pamfiliana héfambu aniré yatakataka
dé yi. Ani wali atéfék jémba yanjoka yihambandé. Némbuli dé ani wali yamba yikéndé.”
39Wungiwandéka bérnémafwimbuwaru, wun jooka. Warutaka bérhafu hafu yi. Barnabas
Makré hérae hura bér gunjambémbu wara bér yi, Saiprusna héfaré. 40 Bér wungi yimbéka
dé Pol Sailasré waséke, dé wali yindéte. Wandéka di Jisasna hundi xékékwa du di déré wa,
“Béni yimbét God béniré yikafre hurutandé. Wungi nani déré wa.” 41Wungi wandaka bér
yi, Siriana héfaré akwi, Silisiana héfaré akwi. Yita dé Pol Jisasna hundi xékékwadu takwaka
wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk ye re.

16
Timoti dé Pol wali yi
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1 Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa du nak déka xi
Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba saréké. Lé Judana takwa lé. Déka
yafa dé Grikna du dé. 2 Jisaska jémba sarékéta Listrambu rekwa du takwa, Aikoniamémbu
rekwa du takwa akwi di Timotika wa, “Wu yikafre du dé.” Wungi di wa. 3 Pol dé mawuli
ya, Timoti dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu rekwa Judana duka sarékéta
dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana du atéfék di xékélaki, Timotina yafa Grikna
du dé. Xékélakindaka dé Pol di Timotika mawuli yandate dé déka séfi séké. Sékéndéka di
Pol, Sailas, Timoti wungi di yi. 4Atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi xékékwa du takwaré
wa, Jerusalemémbu reta Jisasna aposel, néma du akwi wandan hundika, di wandan maki
hurundate. 5 Di diré hundi wandaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa xéké. Xékéta
Jisasna hundi yatakahafi yata di hambuk ye re. Atéfék nukwa séfélak du takwa akwi di
Jisaska jémba saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
6 Tale Pol déka du wali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka hurundaka dé

Godna Hamwinya diré tatéfi. Tatafindéka di Frigiana héfambu, Galesiana héfambu akwi
yita 7Misiana héfambu xaakwa di Bitiniana héfaré yinjoka di huru. Hurundaka dé Jisasna
Hamwinya diré watéfi. 8Wungi wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi. 9Ye gan Pol
dé janjimaki hwae dé xé,Masedoniana héfana du nak téndéka. Téta dé Polréwa, “Méni bari
yaeméninaniré yikafre hurutaméni.” 10Wungiwandéka dé Polwunhundi xékétaka raama
wandéka nani xékélaki, God naniré dé wa, nani ye diré Jisasna hundi wambete. Xékélakita
bari naniMasedonianahéfaré yinjokanani yambukahwaké. Wuni anényingahayindé du
wuni di wali yambuka hwaké.

Lidia lé Jisaska jémba saréké
11 Gunjambémbu wara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye nani Samotresré

male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres yatakataka nani Neapolisré yi
gunjambémbu. 12 Ye xaakwa gunjambé yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak
Romna du deka héfa yatakataka ye diwun getéfambu re. Wun getéfaMasedoniana héfambu
dé re. Dé néma getéfa dé. Nawulak nukwa nani wun getéfambu re. 13 Baka hwa nukwa
getéfa yatakataka nani xériré yi. Yita angi nani saréké, “Wafewana Judana du takwa
ambu hérangwanda retandi, God wali hundi bulénjoka?” Wungi sarékéta ye nani xé, takwa
nawulak hérangwanda rendaka. Xétaka nani di wali reta hundi bulé. 14Hundi bulémbeka
lé takwa hési léka xi Lidia lé nana hundi xéké. taiatairambu hanja yae lé waka maki
nukwa wur hweta lé yéwa héra. Lé Godna ximbu harékélékandé. Néma Du God léka
mawuli nafwindéka lé Polna hundika jémba xéké. 15Xékéléka nani léré Jisasna ximbu guré
husandataka léka gembu rekwa du takwa atéfékré akwi nani Jisasna ximbu guré husanda.
Guréhusandambeka lénaniréwa, “NémaDuka jémbawuni saréké. Wumwihundidé. Guni
wuna hundi mwi hundi dé naata yae guni wuna gembu retanguni.” Wungi wata hambuk
yaléka nani léka hundi xéka nani léka geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re
16Nak nukwa nani wambula yi, God wali hundi buléndaka hafwaré. Yimbeka lé jémba

yata yéwa hérahafi yakwa takwa hési naniré yambumbu xé. Wule takwana mawulimbu
haraki hamwinya nak dé té. Tétawandéka lé hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak du
takwaré léwa, diré hukémbu xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léréwandaka
lé haraki hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun jémba yaléka di wun du séfélak
yéwadihéra. 17Polwali yimbeka lénanahukémbuyita léwanjita léwa, “WundudiNémaDu
Godna jémba yakwa du di. Di God guniré yikafre huruta satanéna tambambu hératendéka
yambu di guniréwakwe.” Wungi lé wa. 18Séfélak nukwa léwungimale huruléka hukémbu
dé Pol wun jooka wendé naata hélék yata waleka dé wun haraki hamwinyaré wa, “Wuni
JisasKraisnaximbuwuniméniréwe,méni léréméyatakatakagwandeyi!” Wungiwandéka
dé wun haraki hamwinya wule takwaré bari yatakataka dé yaange yi.

19 Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka. Xéta di Pol bér
Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka hafwaré hura yi, deka néma duna
makambutakanjoka. 20Bérréhurayedidekanémaduréwa, “Ambéredu Judanadubér. Bér
nana getéfambu rekwa du takwaré bér haraki huru. 21Bér nakmaki sémbut nanikawakwe.
Nani Romna du reta nani Romna néma duna hundi xékénjoka nani bér wambén hundi
xékéhafi yata wambén maki yamba hurukéme.” 22 Wungi wandaka di séfélak du takwa
bérré xiyanjoka di ramé. Raméndaka wunde néma du di wa, Pol bér Sailasna nukwa wur
hangérika yakitaka bérré bangimbu xiyandate. 23Wandaka di bérré séfélak yambu di xiya.
Xiyataka di bérré séndé gembu taka. Takandaka di wunde néma du séndé geka hatikwa
duré wa, “Méni bérka jémba hatitaméni, bér yaange yimbémboka.” 24Wungi wandaka dé
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séndé gekahatikwaduwunhundikaxékétakadéPol bérSailasréhurayedényéndék gembu
takataka dé bérkamanmina wekwambu husolotaka gindéka bérwungi re.

25Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu harékéndaka gwar
bér wa, Godka. Wambéka di séndé gembu rekwa du xékéta di re. 26 Rendaka dé némafwi
nonohurundékabaridé séndégehambukmbuséngéné. Séngénéndékadiatéfékgenayambu
di hafu di nafwi. Nafwindaka dé séndé gembu rekwa atéfék duna tambambu gindan sen di
hafu di luku. 27 Lukundaka séndé geka hatikwa du waréngéna raama dé xé, séndé gena
atéfék gena yambu nafwi téndaka. Xe dé wa, “Séndé gembu rendé atéfék du bu yaange
yinda.” Wungiwataka dé xiwarendaka yar hérae dé déka tambambuhura dé hafuré xiyae
hiyanjoka dé huru. 28Hurundéka dé Pol hambukmbu wata dé wa, “Méni hafuré haraki
hurukéméni. Nani atéfék andé re.” 29Wungi wandéka dé séndé geka hatikwa du dé hama
yakawandékadi fétékérahuraya. Hurayandakadé fétékéréwulaayenémafwimbu roondéka
dé déka séfi géné. Généndéka dé Pol bér Sailaska hwati se. 30Hwati sétaka raama dé bérré
hafwaré hura gwande dé wa, “Yika du, méta yawut God wuniré yikafre hurundét wuni
jémba reséketawuni?” 31Wungiwakwexékéndéka bérwa, “NémaDu Jisaska jémba sarékémét,
Godméniré yikafre hurundét,méniména hém akwi jémba reséketanguni.” 32Wungi wataka
bér déré Néma Duna hundi wa. Wambéka dé xéké. Déka gembu rekwa du takwaka akwi
bér wun hundi wa. 33Wambéka wumba gan male dé bérka séfimbu tékwa wasi bangimbu
xiyandan dé yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna ximbu déré guré husanda. Déka hém
atéfékré akwi bér Jisasna ximbu diré guré husanda. 34Guré husandambéka dé bérré hura
yi, déka geré. Hura ye dé bérka hénoo hwe. Hwendéka bér sa. Wun du déka hémwali Godka
jémba sarékéta yikafre mawuli yata di mawuli sawuli ya.

35Ganémba di deka néma du deka gélinduré wandaka di séndé geré yi. Ye di séndé geka
hatikwa duré wa, “Wumbére du mé takamét yimbé.” 36 Wungi wandaka dé séndé geka
hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma du di wa, béni yimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka
jémba yitambéni. Bénamawuli jémba tétandé.” 37Wungi wandéka dé Pol gélinduré wa, “Ani
Romna du ani. Romna néma du hatindaka deka ekombu ani re. Ani haraki saraki joo
huruhambaani. Huruhafi yanaka di guna néma du di du takwanamakambu di aniré baka
xiya. Xiyataka di aniré séndé gembu takandaka ani re. Di wungi hurutaka némbuli anika
fakuta di wa, ani nakélak yinate. Wungi yinat du takwa aniré yamba xékéndi. Wungi
yingafwe. Wun néma du wungi yamba hurukéndi. Di hafu yae aniré yikafre hundi wata
aniré yikafre hurundat, ani di wali yita séndé ge yatakataka yitaani.”

38Dé wungi wandéka di gélindu ye bérka hundi wa néma duré. Wandaka wun néma du
Pol bér Sailasna hundi xékéta di roo, bér Romna du bér. 39 Roota di Pol bér Sailaska yi.
Ye di wa, “Nani haraki saraki joo nani huru béniré. Wun jooka nani saréfa nae. Némbuli
séndé ge yatakataka béni nani wali gwande yitambéni. Ye nana getéfa yatakataka nak
getéfaré yitambéni. Wungi nani mawuli ye.” 40Wungi wandaka bér Pol bér Sailas séndé
ge yatakataka bér Lidiana geré yi. Ye Jisasna hundi xékékwa du takwaré xe bér diré yikafre
hundi wa. Wambéka dekamawuli jémba téndéka bérwun getéfa yatakataka bér yi.

17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis yatakataka bér yi Apolo-
niaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu xaku. Wun getéfambu Judana Godna
hundi buléndaka genakdé té. 2Pol déwungeréwulayi, atéfék getéfambu tékwaGodnahundi
buléndaka geréwulayindénmaki. Baka hwanukwahufukwun geréwulaaye dé Judana du
takwawali dé hundi bulé. Buléta dé diréwa, “Hanja di Godna nyingambu hundi hayi, God
wasékendén du Kraiska. 3Hukémbu wun hundi angi mwi hundi dé xaku. Wun du Krais
dé yae némafwi hangéli hérae dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé. Némbuli guniré
wuni we. Wun du Jisas dé. Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” Wungi wataka dé hundi
nawulak akwi di wali bulé, God wasékendén du Jisas Kraiska. 4Wandéka xékéta di wunde
Judana du takwa nawulak di déka hundika wa, “Wumwi hundi dé.” Wungi wataka di Pol
bér Sailas wali Jisasna hundi jémba xéké. Godna ximbu harékékwaGrikna du takwa séfélak
akwi,wungetéfambu rekwanéma takwa séfélakakwi,wungi di bérwali Jisasnahundi jémba
xéké.

5 Wunde Judana du takwa nawulak Jisaska jémba sarékéndaka nawulak Jisaska
sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna hundi xékéndaka. Xéta di
harakimawuli xékéta di jémba yahafi yata getéfambu baka rekwa haraki du nawulakréwa.
Wandaka di raama di séfélak du takwaré akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska mawuli
windate. Wandaka séfélak du takwa wungi raama Pol bér Sailasré hurunjoka di Jesonéna
geré bari yi. Di Pol bér Sailasréwun getéfananémadunahérangwandahafwaré hura yinjoka
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di mawuli ya. 6 Mawuli yata bérka hwakéfatika di Jeson akwi Jisasna hundi xékékwa du
nawulakré akwi huluke di diré hura yi, wun getéfana néma duka. Hura ye di hambukmbu
wa, “Duyétékbérharaki sarakihundiwa, atéfékgetéfambu. Wambékadu takwabérkahundi
xékéta di haraki saraki sémbuthuru. Némbuliwumbére dunana getéfaré bérwundé yambé.
7Yaebéranédu Jesonénagembubér re. WunduatéfékdiRomnanémadunahambukhundi
xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, ‘Du nak déka xi Jisas wu nana Néma Du dé.’ Wungi di
wa.” 8Wungi wandaka di wumbu tékwa du takwa getéfana néma du akwi di wun hundi
xékawaréngénadi hambukmbuwa. 9Wandakadi némadudi Jesondéwali tékwaduré akwi
angiwa, “Guni nanika yéwanawulakhwetanguni. Hwetaka yikafre sémbuthurungut, nani
guna yéwa gunika wambula hwetame.” Wungi wandaka di yéwa hwetaka di jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10 Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér Sailas Tesalonaika

yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana Godna hundi buléndaka geré wulayi.
11 Beriambu rekwa Judana du takwa di yikafre mawuli yata jémba re. Deka mawuli
Tesalonaikambu rekwa du takwana mawuliré dé sarékéngwandé. Di Polna hundi xékéta
di némafwimbumawuli ya. Yata angi di wa, “Polna hundi mwi hundi, o yingafwe?” Wungi
sarékéta di Godna nyingambu jémba xé, atéfék nukwambu. 12Wungi huruta séfélak Judana
du takwa di Jisaska jémba saréké. Séfélak Grikna néma takwa akwi séfélak Grikna du akwi
wungi di Jisaska jémba saréké.

13Tesalonaikamburekwa JudanadudixékéPolGodnahundiBeriambuwandéka. Xékéta
hélékyatadi yi Beriaré. Yexaakwadidu takwaPol bérSailaskaharakihundiwa,wundedu
takwabérkahélékyandate. 14Wandakadi Jisasnahundi xékékwadubari Polré taka, débari
néma xérina tufwaré yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér re. 15Pol wali yindé
du di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni Sailas bér Timotiré watanguni, bér
angiré bari yae wuni wali rembéte.” Wungi wataka wumbu rendéka di déré yatakataka di
wambula yi Beriaré.

Pol dé hundi wa Atensmbu
16 Pol Sailas bér Timotika dé haxé Atensmbu. Haxéta re dé xé séfélak yénataka god wun

getéfambu rendaka. Xétaka dé di wun yénataka godna ximbu harékéndamboka hélék dé ya.
17 Hélék yata dé wun jooka hundi bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé Judana du
wali, Godna ximbu harékékwa nak téfana du wali dé wungi hundi bulé. Atéfék nukwa du
takwahérangwandéndakahafwambuakwidéwun jookahundibulé,wumburekwaduwali.
18Epikurianénahundikaxékélakikwadunawulak, Stoiknahundikaxékélakikwadunawulak
akwi di Polwali hundi bulé. Nawulakdiwa, “Débaka reta bakahundi bulékwadudé. Yingi
watandé?” Nawulak diwa, “Dénak téfanaGodkadéwa, o yingimaki dé?” Pol Jisaska hundi
wata Jisas wambula raméndénka akwi wandéka xéka di déka hundika xékélakihafi yata di
wun hundi wa. 19Wataka di Polré hura wari, Areopagusna némburé. Hura wara di Polré
wa, “Huli hundiméniwa. Némbulinaniwunhundi xékénjokananimawuli ye. 20Hanjawun
hundi xékéhambame. Méniwamét nani xékétawun hundina moka xékélakitame.” Wungi di
wa. 21 Atéfék Atensna du, atéfék nak téfambu yae wun getéfambu rekwa du wali, di atéfék
nukwa hérangwanda hundi bulénjokamale di mawuli ya. Di nak jémba yanjoka hélék di ya.
Di huli hundi wata huli hundi xékétawungi male di wata re.

22Diwungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol déwumbuhérangwanda rekwa
duna makambu téta dé wa: “Atensmbu rekwa du, guni nak maki nak maki Godna ximbu
harékénjoka guni hambukmbu jémba yangukawuni xé. 23Tale wuni guna getéfambu yitaka
yatakata wuni xé deka ximbu harékénguka hafwaré. Xéta wuni xé hayingun motu jambé
nakré. Wunmotu jambémbu guni angi hayi, ‘Ambu nani xékélakihafi yambeka Godka we.’
Wungi hayinguka wuni xé. Guni déka xékélakihafi yata guni déré we. Némbuli déka wuni
guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék jonduka dé Néma
Du re. Néma Du reta dé du tondan gembu rehambandé. 25Dé hafu Néma Du dé re, atéfék
jonduka. Du jémba yata wun jondu nawulak déka hwenjoka hurufatikétandi, wu déka
jondu dé. Dé hafu dé atéfék duka dé hamwinya, yanambi, atéfék jondu dé hwe. Dé hafu
wandéka nani re. Dé wahafi yandét nani yamba rekéme. 26Hanja dé du nakré hurataka.
Huratakataka wandékawun duna mandéka séfélak yata atéfék du takwa di xaku. Xaakwa
di nakmaki nakmaki hundi buléta ye di atéfék getéfambu re. Hanja dé di retendaka héfaka
héki hwarika akwi dé wa. Wandéka hukémbu di wun héki hwari wun héfambu re. 27God
atéfék du takwa déka hwaka xétaka déka ximbu harékéndatewungika dé hurataka. Dé nani
nak nakmbu afakémbu téhambandé. Dé nani wali walémbambu dé té. 28 Dé wandéka nani
yitaka yatakata hambuk yata nani re. Gunadunawulak di akwi angi dékahayi: ‘Nani akwi
déka nyangwal nani re.’ Wungi di hayi.”
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29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka angi yamba
sarékékéme, dé gol silva motumbu tandan gwalinya maki dé. Wungi yamba sarékékéme.
Wun gwalinya du nawulak di ta, deka mawuli sarékémbu. Nak du Godré tahambandé.
30Hanja du takwa di wungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan haraki saraki
sémbutka sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa atéfék du takwaré dé angi wa,
‘Gunigunaharaki saraki sémbutméguniyataka.’ Wungidéwa. 31Dénukwanakdéwaséke.
Wun nukwa dé wandét dé déka du nak néma kot xékékwa néma du reta atéfék héfambu
rekwa du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Dé yikafre sémbutmbu male dé deka
hurundan sémbutkawatandé. Wunhundi watekwa duré God déwaséke. Wun du hanja dé
hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé, nani wun duré wasékendénka xékélakimbete.”

32Polwungiwandéka di du nawulak du hiyae raméndén hundika xékéta di déka hundika
haraki hundi wata di wangi. Wangindaka di du nawulak wa, “Nani wun hundi wambula
xékénjoka nani mawuli ye.” 33Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé yi. 34Du takwa
nawulak dékahundi xékétadi Jisaska jémba saréké. Areopagusnanémbumbuhundi bulékwa
néma du nak, déka xi Dionisius, takwa hési léka xi Damaris, du takwa nawulak akwi wungi
di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré. 2Ye xaakwa dé xé, Judana du nakré. Wun
duna xi Akwila dé. Déka motéfa Pontus dé. Hanja wun du Romémbu rendéka hukémbu
RomnanémaduKlodius déwa, atéfék Judana du takwaRomyatakandate. Wungiwandéka
dé Akwila déka takwa Prisila wali bér Rom yatakataka Italina hafwa yatakataka ye bér
Korinmbu re. Nawulak nukwa male rembéka dé Pol bérka ya. 3 Yae dé bér wali reta dé
bérwali hanja yandén jémbawambula ya. Dimeme balina yuwimbu yatindan nukwawur
hundafané. Hundafanéndaka di du nawulak yéwa hwetaka hundafanéndan nukwa wur
héraediwunnukwawurmbuge to. 4AtéfékbakahwanukwaPoldéGodnahundibuléndaka
geréwulayi. Wulaaye dé di Jisaska jémba sarékéndate dé Judana du takwaGrikna du takwa
wali dé hundi bulé.

5Hukémbu Sailas bér TimotiMasedoniana héfa yatakataka bér yi Korinré. Ye xakumbéka
dé Pol du takwaré Jisasna hundiwata dé nak jémba yahambandé. Wata Judanadu takwaré
dé angi wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” 6 Wungi wandéka di déka hundika
hélék yata di haraki hundi wa déka. Wandaka dé déka nukwa wurmbu hwandé boinjo
yakuté. Yakutéta dé wa, “Guna nyéki guna anéngambambu retandé. Wuna anéngambambu
yingafwe. Talewuniguni Judanadu takwaré Jisasnahundiwatakanémbuliwuninak téfana
du takwakayewunidiréwunhundiwatawuni.” 7WungiwatakadéPol Judanadu takwaré
yatakatakadénak téfambu yandéduna geré yi. Wundunaxi Titius Jastus. DéGodnaximbu
harékékwadudé. DékageGodnahundibuléndakage tékwambudé té. 8DunakdékaxiKrispus
némadudé reGodnahundi buléndaka gembu. Dédékahémwali diNémaDuka jémba saréké.
Korinmbu rekwa séfélak du takwa akwi di Polna hundi xékéta di Néma Duka jémba saréké.
Sarékéndaka di Néma Du Jisasna ximbu diré guré husanda.

9 Gan nak Pol janji maki dé hwa. Hwandéka dé Néma Du déré wa, “Wun getéfambu
rekwa duka rookéméni. Atéfék du takwaré hundi wataméni, wuna hundika. Wun jémba
yatakakéméni. 10Wuni méniwali wuni té. Wuna du takwa séfélak di re, ané getéfambu. Du
nakméniré haraki yamba hurukéndé.” 11Wungi wandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu dé re
Korinmbu. Reta dé atéfék du takwaré Godna hundi wa.

12Hukémbu Romna néma du wandéka dé Galio ye Akaiana héfambu rekwa du takwaka
dé néma du re. Wun nukwa di Judana du natafambu hérangwanda Polré huluke hura yi,
hundi buléndaka hafwaré, néma du Galioka. 13Hura ye di wa, “Ané du dé nak maki hundi
dé wa, nani Romna hambuk hundi xékéhafi yata Godna ximbu harékémbete.” 14 Wungi
wandaka dé Pol hundi wanjoka mawuli yandéka dé Galio wunde duré wa, “Guni Judana
du,méxéké. Anédunanahambukhundi xékéhafiyataharaki saraki sémbuthurundétguna
hundi xékétawuni. 15Guni yae nak téfana hundi, nak duna xi, guna hambuk hundika akwi
wuniré yamba wakwexékékénguni. Guni hafu wun jooka hundi bulétanguni. Wun jooka
wuni xékénjoka hélék wuni ye.” 16 Wungi wata dé diré wa, di wun hafwaré yatakataka
yindate. 17 Wungi wandéka yita di néma du nakré huluki. Wun du déka xi Sostenes dé
Godna hundi buléndaka geka dé néma du re. Huluke di hundi buléndaka hafwa tékwambu
di déré xiya. Xiyandaka dé Galio xétawun jooka sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18 Séfélak nukwa dé Pol Jisasna hundi xékékwa du wali dé re Korinmbu. Re diré

yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi. Tale Pol Godré
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wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké, Senkriambu. Sékétaka Prisila bér
Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di gunjambéré wara di wungi yi. 19 Ye di Efesusmbu
xaakwa Prisila bér Akwila wun getéfambu bér re. Hukémbu Pol bérré yatakataka dé yi.
Tale dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Judana du wali hundi bulé. 20Buléndéka
di déré wa, “Séfélak nukwa méni nani wali retaméni. Wungi nani mawuli ye.” Wungi
wandakadéwa, “Yingafwe. 21Némbuliyitawuni. Wafewanahukémbuwambula yatawuni?
Godwambula yawutemawuli yandét, hukémbuwuni gunikawambula yatawuni.” Wungi
wataka Efesusré yatakataka gunjambémbuwara dé yi. 22Ye dé Sisariambu xaku. Xaakwa
wun getéfa yatakataka dé wari, Jerusalemré. Wara dé Jisasna hundi xékékwa du takwa
wali dé hundi bulé. Hundi bulétaka dé wambula naande yi Antiokré. 23 Ye re dé hukémbu
wun getéfa yatakataka dé Pol wambula yi. Ye dé Galesia bér Frigiana héfambu dé yitaka
yataka, hanja yitaka yatakandén maki. Yitaka yatakata dé Jisaska jémba sarékékwa atéfék
du takwaré Godna hundi wa. Wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria yatakataka dé Efesusré yi.

Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémbawandékandé. Godna nyingambu hanja hayindan atéfék
hundika jémbadéxékélaki. 25Hanjadunawulakdi déréNémaDunayambukawakwendaka
dé xékélakindéka déka mawuli hambuk yandéka dé atéfék du takwaré hundi jémba wa,
Jisaska. Wungi wata dé Jon du takwaré hundi wata guré husandandénkamale dé xékélaki.
26 Xékélakita dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi yata Judana duré hundi
wa, Jisaska. Wandéka bér Prisila bér Akwila xéké. Xékétaka wambéka dé bér wali yi, bérka
geré. Ye reta bér Godna yikafre yambuka déré jémba wa safé. Wa safémbéka dé jémba
xéké. 27HukémbuApolos Akaiana héfaré yinjoka déwa. Wandéka diwumbu rekwa Jisasna
hundi xékékwa du déré yikafre huruta di Akaiana héfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa
duka di nyinga nak hayi, di déré yikafre hurundate. Wungi hayindaka dé wun nyinga
hura ye dé Akaiana héfambu xaku. Xaakwa dé hanja God diré yikafre hurundéka Jisaska
jémba sarékéndé du takwaré dé némafwimbu yikafre huru. 28 Dé angi diré yikafre huru.
Dé atéfék du takwana makambu téta dé hundi hambukmbu wa Jisaska. Wata dé Godna
nyingambu hayindan hundi xéta hambukmbu wata dé wa, “Jisas dé God wasékendén du
Krais dé.” Apoloswunhundi hambukmbuwandéka Judanadudi dékahundi hasawanjoka
di hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu

1 Apolos Korinmbu rendén nukwa dé Pol ye dé Galesiana héfambu Frigiana héfambu
rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du nawulakré
xé. 2 Xétaka dé diré wakwexéké, “Guni tale Jisaska jémba sarékénguka Godna Hamwinya
gunamawulimbu dé wulaaye té, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.
Godna Hamwinya, wunméta dé? Wun jooka xékéhambame.” 3Wungi wandaka dé Pol diré
wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu guniré guré husanda?” Wungi wakwexékéndéka di
wa, “Jonéna hundika sarékéta di Godna ximbu naniré guré husanda.”

4Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du takwa deka haraki saraki
mawuli yatakandate. Deka haraki saraki mawuli yatakandaka dé Godna ximbu diré guré
husanda. Jon hundi nawulak akwi du takwaré dé wa, di déka hukémbu yatekwa duka
jémba sarékéndate. Wun du Jisas dé.” 5Wungi wandéka xékétaka di Néma Du Jisaska jémba
sarékéndaka dé Néma Duna ximbu diré guré husanda. 6 Guré husandataka dé Pol deka
anéngambambu tamba taka. Takandéka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye
té. Wulaaye téndéka di huli hundimbuwata di profetna hundi wa, Godna ximbu. 7Wunde
du angi di tamba yétiman yétékmaki di.

8Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé diré hundi
wa, Godnémaduretadikahatitendékaka. Watadika roohafiyatadéGodnahundi xékéndate
dé diwali hundi bulé. 9Buléndékadi nawulak dekamawuli hambuk yandékadi dékahundi
xékénjoka hélék yata di wun getéfambu rekwa du takwana makambu téta di haraki hundi
wa, Godna yikafre yambuka. Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé Jisasna hundi
xékékwa du takwaré hura di yi. Ye atéfék nukwa dé Tiranusna wakwendaka gembu dé du
takwa wali hundi bulé. 10Héki hwari yéték dé wungi huru. Huruta dé Néma Duna hundi
wandéka di Esiana héfambu rekwa atéfék du takwa di xéké, Judana du takwa akwi, nak
téfana du takwa akwi.

11God hambuk hwendéka dé Pol nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
dé ya. 12 Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén yalefu nukwa wur nawulak akwi
déka jémba yandéka nukwa wur akwi hérae hura ye di bar hiyaakwa du takwana séfimbu
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takandaka di yikafre yandaka di wun du takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinya
akwi di diré yatakataka yaange yi.

13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, dunamawulimbu tékwa haraki hamwinya
wun duré yatakataka yaange yindate. Wunde du nawulak di haraki hamwinya hurundé
du takwaré di Jisasna ximbu wa, haraki hamwinya hérekinjoka. Angi di wa, “Wuni Pol
wakwendén du Jisasna ximbu wuni méniré we. Méni mé yaange yi.” 14 Skevana dunya
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di akwi di wungi huru. Skeva dé prisna néma du
nak dé. 15 Nak nukwa Skevana dunya wungi wandaka dé wun haraki hamwinya diré
dé angi wa, “Jisaska wuni xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki. Guni héndé?” 16 Wungi
wataka dé wun haraki hamwinya hura téndé du hambuk yata dé dika wuréféka dé diré
hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé deka séfiré haraki huruta
dédekanukwawurhaléngata léfwi. Wungihurundékadiwungeyatakatakadibakayaange
yi. 17YaangeyindakadiEfesusmburekwaatéfékdu takwadiwun jookahundixéké, Judana
du takwaakwi, Griknadu takwaakwi. Xékétakawaréngéna rootadiNémaDu Jisasnaximbu
di haréké.

18 Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di du takwana makambu téta di hurundan
haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka. 19Hundi séfuwakwa séfélak du di hundi séfu
hayindan nyinga hura ya. Hura yae di natafambu taka. Takataka di atéfék du takwana
makambu téta di wun nyinga yambu tu. Du wun nyinga héranjoka mawuli yata di 50,000
silva yéwa hwetandi. 20Wungi hurundaka dé Néma Duna hundi hambuk yata némafwi ye
dé hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
21Pol wumbuwun jémba yasékendékaGodnaHamwinya déréwandéka dé Pol wa, “Wuni

Masedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye yatakataka Jerusalemré yitawuni. Ye re
yatakataka hukémbuwuni Romré yitawuni, wunhéfa xénjoka.” 22Wungiwataka dé déwali
sékéré jémba yakwa du Timoti bér Erastusré déwa,Masedoniana héfaré yimbéte. Wandéka
yimbéka dé Pol nawulak nukwambu Esiana héfambu re.

23 Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di hérangwanda ham-
bukmbu wa, Efesusmbu. 24Du nak déka xi Demitrius dé re. Dé silva motumbu dé jémba
ya. Wun jémba yata déwunmotumbu gwalinyamaki dé ta, Artemisna ximbu harékéndaka
néma ge maki. Demitrius wun jémba yata dé séfélak yéwa héra. Dé wali jémba yakwa du
akwi di séfélak yéwa héra. 25Du nawulak akwi di wun jémba ya. Demitrius wandéka di wun
jémba yakwa du atéfék yae di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé diré wa, “Gunawa,
mé xéké. Nani ané jémba yata séfélak yéwanani héra. Nani ané jémba yahafi yata yingimaki
nani séfélak yéwa hératame? Wu yingafwe. Wungi guni xékélaki. 26Wun du Pol yénataka
hundi wandéka di séfélak du takwa déka hundi xékéndaka guni xé. Guni wun jooka guni
xéké. Pol dé wa, ‘Duna tambambu tandan gwalinya di God yingafwe.’ Artemiska akwi dé
wungiwaWungiwandéka di nana getéfa Efesusmbu rekwa séfélak du takwa di déka hundi
xéké. Esianahéfambu rekwaséfélakdu takwadi akwidi dékahundi xéké. Xékétadiwa, ‘Déka
hundi mwi hundi dé.’ 27Wafewana Polna hundi xékéta angi watandi? ‘Gwalinya tandaka
jémba dé haraki saraki jémba dé. Artemis lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna ximbu
harékéndaka néma ge dé baka ge dé.’ Wungi watakaméta yatandi? Némbuli Esiana héfambu
rekwa atéfék du takwa, atéfék héfambu rekwa du takwa akwi di Artemisna ximbu haréké.
Hukémbu Polna hundi xékéta léka ximbu yamba harékékéndi.”

28Demitriuswungiwandéka di dékahundi xékéta Polna hundikamawuliwita diwanjita
wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma takwa
lé.” 29Wungi wandaka di wun getéfambu rekwa atéfék du takwa akwi di hambukmbu di
wa. Wataka di Gaius bér Aristarkusré huluke hura fétékéré yi, hérangwandéndaka hafwaré.
HanjawumbéreduMasedoniana héfambu yae Polwali bér yitaka yataka. 30Wumbéreduré
huluke hura yindaka dé Pol du takwanamakambu téta di wali hundi bulénjoka démawuli
ya. Mawuli yandéka di Jisasna hundi xékékwa du di déré wa, “Wungiré yamba yikéméni.”
Wungi wandaka dé yihambandé. 31Esiana héfana néma du nawulak Polka mawuli yata di
akwi dé hérangwandéndaka hafwaré yindémboka hélék yata di déré hundi hambukmbuwa.

32Wun hafwambu séfélak du takwa di hérangwanda téta di hambukmbu wa. Nawulak di
nak maki hundi wandaka nawulak di nak maki hundi wa. Wungi wata séfélak du takwa
xékélakihambandi, hérangwandéndanéna moka. 33 Xékélakihafi yandaka Judana du wandaka
dé deka du nak déka xi Aleksander du takwana makambu dé té. Téndéka di du takwa
nawulakdéréxétaangidiwa, “Anékeduwandékananiyaeambunanihérangwanda.” Wungi
wandakadéAleksander tambaharékétadédiré anéhundiwanjoka déhuru, “Nani Judana
du haraki saraki sémbut huruhambame.” 34Wun hundi wanjoka hurundéka di déré xéta
di xékélaki, dé Judana du dé. Wungi xékélakita hélék yata di atéfék ané natafa hundi male



Aposel 19:35 192 Aposel 20:16

hambukmbu di wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana
néma takwa lé.” Wungi male di wata té.

35Hukémbuwungetéfananéma dunak téta dé duréwa, “Guni, Efesusmbu rekwadu, guni
wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni. Nani Efesusmbu rekwa du takwa nani néma
takwaArtemisnaximbuharékéndakanémagekananihati. Nyirmbugayexakrindémotuka
akwinanihati. WunmotuArtemisnawakamakidé. Wunjookaatéfékdu takwadixékélaki.
36Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Guni wuna hundi xéka nakélak
male retanguni. Yikafre mawuli mé ya. Yata haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.
37 Guni wumbére duré guni hura ya, angiré. Bér Artemisna ximbu harékémbeka gembu
joo nawulak sélé hérahambambér. Bér haraki hundi wahambambér, nana néma takwaka.
38 Demitrius déka jémba yakwa du wali di rékambambu wata duka nak hundi wanjoka
mawuli yandat, di néma duka yitandi. Kot xékétendaka nukwa andu. Kot xékékwa néma
du andé re. Wun néma duna makambu male téta wun jooka watandi. 39Guni wun jooka
hélék yata nak hundika wanjoka mawuli yata guni ané getéfana atéfék du hundi bulénjoka
hérangwandétendaka nukwa yatanguni. Yae guni hundi bulétanguni. 40Wafewana Romna
néma du némbuli yamben jooka xékéta naniré rékambambuwatandi? Angi watandi, ‘Métaka
guni hérangwanda téta hambukmbu wa? Wungi huruta guni haraki saraki sémbut guni
huru.’ Wungi wandatméta hundi hasa watame? Hérangwandémbenénamo yingafwe. Baka
tétame. Deka hundi hasa yamba wakéme. 41 Némbuli ané hafwa yatakataka sa guni yi.”
Wungi wandéka di yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka hukémbu Pol
wandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé
deka mawuli jémba téndéte dé diré hundi wa. Hundi wataka dé wa, “Dinguna. Jémba guni
re.” Wungi wataka diré yatakataka dé Masedoniana héfaré yi. 2Wun héfaré ye dé wumbu
reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré séfélak hundi wandéka deka mawuli jémba téndéka
di hambuk yata jémba re. Rendaka dé yi Grikna héfaré. 3 Ye dé bafu hufuk dé wumbu re.
Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka dé mawuli ya. Mawuli yata dé xéké Judana du
nawulak déré xiyatendaka hundi buléndaka. Xékétaka nak yambumbu ye déMasedoniana
héfaré wambula yi. 4Angi du di dé wali yi. Beriambu yandé du, Sopater. Wun du Pirusna
nyan dé. Tesalonaikambu yandé du yéték, Aristarkus bér Sekundus; Derbembu yandé du
Gaius; Timoti; Esiana héfambu yandé du yéték Tikikus bér Trofimus. Wungi di Pol wali yi.
5Ye Polré yatakataka di tale yi Troasré. Ye wumbu di anika haxé. 6Yishafi bret sa nukwa
re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbu wara wuni ané nyinga hayindé du Pol wali
ani yi. Nukwa natamba ye ani Troasmbu xaku. Xaakwa nukwa angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk ani wunde duwali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7Bakahwanukwaganhunyindékanani Jisaska sarékétahénoo sanjokanani hérangwanda

re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré hundi wa. Séri diré yatakataka
yinjoka dé némafwi hundi wa. Wungi wata téndéka dé gan hunye dé nyéndé gan ya. 8Gan
yandéka nani jémba xémbete di séfélak yikama ya xéréké. Xérékéndaka naniwumbu re, gena
takumbu. 9WayikanadunakdékaxiYutikusdémurwulayikwayambumbudére. Rendéka
Pol hundi wandéka dé Yutikusna dama xéndi dé ya. Xéndi yandéka dé xéndi hwa. Xéndi
hwae dé anwarmbu dé xakre héfaré. Xakrindéka di héranjoka nandi. Naande di xé hiyae
hwandéka. 10Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati se. Hwati sétawun duré huruta dé diré
wa, “Haraki mawuli xékékénguni. Jémba dé re.” 11Wungi wataka dé Pol wambula wari,
wun geré. Warindéka Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi warindaka dé di wali hénoo
sa. Sataka dé di wali némafwi hundi bulé. Bulétaka xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi.
12Yindékadiwunduré hura di yi déka geré. Wunduyikafre yandékadekamawuli dé jémba
té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13Pol dénaniréwa, “Guni gunjambémbuwaraAsosré yitanguni. Wuni héfambu yitawuni

Asosré. Ye wumbu wuni gunjambémbu wara guni wali yitawuni.” Wungi wandéka nani
gunjambémbu wara nani yi Asosré. 14 Ye Asosmbu rembeka dé Pol yae naniré xé. Naniré
xétaka gunjambémbu warindéka nani Pol wali Mitiliniré yi. 15 Ye Mitilini yatakataka
nani yi. Yimbeka gan hunyindéka hwae ganémba nani xé Kios angé sakumbu téndéka.
Xétaka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka wambula hwae ganémba nani Samosmbu xaku.
Xaakwa Samos yatakataka yimbeka gan hunyindéka wambula hwae nani Miletusmbu
xaku. Xaakwa nani wumbu re. 16Pol Jerusalemré bari ye Pentikosna nukwambuwumbu
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renjoka dé mawuli ya. Dé Efesusmbu séfélak nukwa Esiana héfambu renjoka hélék dé ya.
Hélék yandéka nani gunjambémbu ye Efesus tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17 Xaakwa Miletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du takwaka. Jisasna

hundi xékékwa du takwana néma du yae déré xéndatewungi démawuli ya. Mawuli yata dé
dika hundi taka. 18Hundi takandéka yandaka dé diré ané hundi wa:

“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye hukémbu rewun
nukwambu akwi guni wali reta huruwun sémbutka. 19Wuni guni wali reta wuna ximbu
harékéhafi yata gunika némafwimbu saréfa naata géraata wuni Néma Duna jémba wuni ya.
Judana du nawulak wuna hundika hélék yata wuniré xiyanjoka mawuli yandaka wuni
Néma Duna jémba yatakahambawuni. Wungi guni xékélaki. 20 Wuni roohafi yata wuni
guniré yikafre hurutendéka hundi atéfékwuni gunika wakwe. Hundi nawulak fakuham-
bawuni. Hérangwandéndaka hafwambu, guna nak nak gembu akwi, wuni wun hundi wa.
Wungi guni xékélaki. 21 Judana du takwaka akwi nak téfana du takwaka akwi wuni hundi
wa. Gunika wuni hambukmbu wa, guna haraki saraki mawuli yatakataka Godna hundi
xékéta Néma Du Jisas Kraiska jémba sarékéngute. 22 Némbuli Godna Hamwinya wandén
hundi xékétawuni Jerusalemré yitawuni. Yita Jerusalemémbuwunimbu xakutekwa jooka
xékélakihambawuni. 23Atéfék yiwun getéfambu Godna Hamwinya dé wuniré ané hundi wa,
‘Méni séndé gembu retaméni. Méniré haraki hurutandi.’ Wungi wandékawuni wun jooka
male wuni xékélaki.

24 “God du takwaré dé yikafre huru. Wuni wun yikafre jooka diré hundi wawute Néma
Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika hwendén jémba atéfék yasékenjokawuni mawuli ye.
Hwendén jémba wu némafwi joo dé. Bari hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun jooka
sarékéhambawuni. Wu baka joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God néma du reta
gunika jémbahatitendékaka. Guniwuniréwambula yambaxékénguni. Némbuliwungiwuni
xékélaki. 26-27 Xékélakita némbuli wuni guniré ané hundi wa: Wuni roohafi yata Godna
hundi atéfék guniré wuni wa. Hundi nawulak fakuhambawuni. Guni wali rekwa du nak
huli mawuli hérae jémba resékehafi yandét,wun déka jémba dé. Wuna jémba yingafwe. Mwi
hundi wuni guniré wa.

28 “Mé xéké. Guna mawuli jémba téndéte, xékélaki natanguni. Jisasna hundi xékékwa du
takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba hatitanguni. Dika jémba hatingute,
Godna Hamwinya wun jémba dé hwe gunika. Godna hundi xékékwa du takwa di sipsip
bali maki di. Guni sipsip balika hatikwa du maki guni. Guni dika jémba hatitan-
guni. God wandéka di déka du takwa di re, déka nyan Jisas dika hiyandéka déka nyéki
blekéndénka. 29Wuni xékélaki. Wuni guniré yatakataka yiwut, haraki wasa maki du yae
guna nyéndékmbu reta di guni Godna sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi wuni xékélaki.
30 Hukémbu guna nyéndékmbu rekwa du nawulak akwi raama haraki hundi watandi.
Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundi male xékéndate, di wungi
yatandi. 31Wun jooka sarékéta xékélaki natanguni. Ané jooka yike yakénguni. Héki hwari
hufuk Godna hundi guniré wuni wa. Gan, nukwa, wuni gunika saréfa naata wuni géraata
wuni guni nak nakéka hambukmbuwa, guni Kraisna hundi yatakahafi yangute.

32“Némbuliwuni guniréGodna tambambuwuni taka, dé gunika jémbahatindéte. Godgu-
niré yikafre hurundékahundi dé guniré yikafre hali hurundé. Yikafre hurundét, guniwun
hundimbu hambuk ye jémba téngut, God déka wasékendén du takwaré yikafre hurundéka
maki, dé gunika akwi wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata jémba rengute.
33Wuni nak duna yéwaka akwi yikafre nukwawurka akwimawuli yahambawuni. 34Guni
xékélaki. Guni wali reta wuna tambambu male jémba yata yéwa hérae wuni hafu wuna
jondu wuni héra. Wuni wali yitaka yatakakwa duka akwi wuni jondu héra. Wungi
guni xékélaki. 35 Wuni wun hambuk jémba yata dika jondu hwewuka guni xé. Xétaka
huruwuka maki guni akwi hambuk jémba yata hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre
hurutanguni. Hanja Néma Du Jisas dé wa, ‘Jondu baka hwekwa duna yikafre mawuli dé
jondu héraakwa duna yikafre mawuliré dé sarékéngwandé.’ Wungi dé Jisas wa. Nani déka
hundi xékéta diré yikafre hurutame.”

36Pol wungi wataka déwunde néma duwali hwati séta dé Godkawa. 37Wandéka di déka
mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré wambula wambula tamaru. 38Wungi
huruta di saréfa na. Pol dé diré wa, “Guni wuniré wambula yamba xékénguni.” Wungi
wandéka wun hundika sarékéta di némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di Polré hura yi,
gunjambé tékwa hafwaré.
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21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1Diré yatakataka wuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du nawulak akwi, wungi
nani gunjambémbu wara nani yi. Tale nani Kosré male yimbeka nukwa nak yindéka
nani Rodesré yi. Ye xaakwa Rodes yatakataka nani Patararé yi. 2 Ye xaakwa gunjambé
yatakataka ye nani Fonisiana héfaré yitekwa gunjambéré xé. Xétaka wun gunjambéré
wara nani yi. 3 Yita nani Saiprusna héfa aki tamba sakumbu afakémbu téndéka nani xé.
Xétaka nani yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu nani xaku. Wun getéfambu di gunjambémbu
rekwa jondu hérekinjoka di mawuli ya. Mawuli yandaka nani gunjambé yatakataka ye
nani wun getéfaré wulayi. 4 Wulaaye nani hwaké, Jisasna hundi xékékwa du takwaka.
Hwaka xétaka nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nani di wali re. Rembeka
Godna Hamwinya diré wandéka di Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni.” Wungi
wandaka dé deka hundi xékéhambandé. 5Re diré yatakataka yinjoka hurumbeka di atéfék
du takwanyangwalwungi di naniwali yi. Ye getéfayatakatakananinémaxérina tufwambu
yi. Ye xaakwa nani wumbu hwati séta Godka wa. 6Wataka nani diré wa, “Dinguna. Jémba
guni re.” Wambekadinanikawungiwa. Wandakagunjambéréwarémbekadi dekagetéfaré
wambula yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
7Gunjambéréwara tair yatakatakanani yi, Tolemesré. Ye xaakwa gunjambé yatakataka

yenani Jisasnahundi xékékwadu takwaré xé. Xétakanani natafa nukwadiwali re. 8Re gan
hwae ganémba nani Tolemes yatakataka nani yi Sisariaré. Ye xaakwa nani Filipna geré ye
nani di wali re. Filip dé du takwa Godka jémba sarékéndate hundi wakwa du dé. Hanja
aposel Jerusalemémbu reta di du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré di waséke,
jondu mune hwendate. Filip dé wun jondu mune hwendé du nak dé. 9 Déka takwanya
yétiyéti di du humbwihambandi. Di profet di.

10 Séfélak nukwa nani Filip wali re. Rembeka dé Godna profet nak ya, Judiana héfambu.
DékaxiAgabus. 11Nanika yaedéPol nukwawurmbugindén yoohéraedédéhafudékaman
tamba gi. Gitaka dé wa, “Godna Hamwinya angi dé we, ‘Jerusalemémbu rekwa Judana du
ané yoombu gikwa duré wungi gitandi. Gitaka di nak téfana duka déré hwetandi.’ Wungi
dé we.”

12Agabuswungiwandékaxékétananiwumbu rekwadu takwawali nani Polréwa, “Méni
Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka hélék nani ye.” 13Wungi wambeka dé wa,
“Métakaweguniwungi géraata guniwunamawuliré haraki hurunjoka guni saréké? Wungi
yakénguni. Wuni séndé gembu renjoka roohambawuni. Wuni Jerusalemémbu hiyanjoka
roohambawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du Jisasna ximbu harékéwut,wu yikafre
dé.” 14 Wungi wata nana hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani déka hundi hasa
wahafiyatananiwa, “Reséndé. NémaDumawuli yandékamakimétaka yandé.” Wungi nani
wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15Nukwa nawulak wumbu nani re. Re jondu huréhaléka nani Jerusalemré yi. 16 Jisasna

hundi xékékwa du nawulak deka getéfa Sisaria yatakataka di naniré hura yi, Nasonéna
gembu dé wali rembete. Hanja Nason dé Jisasna hundika xéké. Dé Saiprusna héfambu
yandé du dé. 17Nani Jerusalemémbu xakumbeka di Jisasna hundi xékékwa du naniré xéta
di yikafre mawuli ya.

18Ganhwaeganémba JemsréxénjokadéPolnaniwali yi. Yenanixé Jisasnahundixékékwa
duna néma du atéfék Jems wali rendaka. 19Xéta dé Pol dika dinguna nataka dé diré atéfék
hundi wa, God yandén atéfék jémbaka. Hanja Godwandéka dé Pol ye nak téfana du takwaré
hundi wata dé Godna jémba ya. Wun jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20 Wunde du Polna hundi xékétaka di Godna ximbu haréké. Harékétaka di Polré wa,

“Nyayika, mé xéké. Séfélak séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba sarékéta di Moses
wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka di némafwimbu mawuli ye. 21 Mawuli
yandaka du nawulak di ané hundi wa: ‘Pol nak téfaré ye dé nak téfambu reta Judana du
takwaré hundi dé wa, di Mosesna hambuk hundi yatakata, deka nyangwalna séfi sékéhafi
yata, nani Judana sémbut maki hurundamboka.’ Wungi du nawulak di ménika hundi
wandaka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du di xéké. 22 Némbuli ané getéfaré méni ya.
Di xékétandi yaménka. Méta yatame? 23 Angi yaméte nani mawuli ya. Du yétiyéti ambu
di re. Di hurutendaka jooka di hanja God wali bulésékéréké. 24 Méni wunde duré hura
ye méni di wali séfi yikafre yatendéka sémbut hurutanguni, guna séfi Godna makambu
yikafre yandéte. Diré hura yeméni priska yéwa hwetaméni, dé wunde duna némbé xindét,
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deka bulésékérékéndan hundi hényindéte. Xindét méni wungi hurumét atéfék du takwa
xéta xékélakitandi. Méni Mosesna hambuk hundi méni xéké. Wungi xékélakitandi. 25 Nak
téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di Mosesna hambuk hundi xékéhambandi.
Wungi nani xékélaki. Wu yikafre dé. Hanja nani nyinga nak dika hari hwe. Angi
nani hayi: Guni yéna Godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni
holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukénguni. Wungi dika nani hayi.” 26Wungi wandaka dé Pol deka hundi xéké.
Xékétaka gan hwae raama déwunde duré hura ye dé di wali dé déka séfi yikafre yatendéka
sémbut hurunjoka dé tempelré wulaaye dé priska wa, wun sémbut hurusékenjoka nak nak
hamwi hénoo hura yae hwetendaka nukwaka.

Polré di huluke tempelmbu
27 Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yinjoka yandéka di Esiana héfambu

yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di atéfék du takwaré wa, di Polka
mawuliwindate. Watadi Polré huluki. 28Déréhulukitawanjita diwa, “Israelnadu,méyae
naniwali déréhuluki. Anéduatéfékgetéfaréyitadéatéfékdu takwarédékahundiwa. Wata
dé nani israelna duka akwi, Moses wandén hambuk hundika akwi, ané geka akwi dé hu
hwe. Némbulidénak téfanaduréhurayaedédiwali tempelréwulayi. Wulayindakadéwun
yikafre male tempel haraki dé ya, nak téfana du wulayindanka.” Wungi di wunde du wa.
29 Tale di xé Efesusmbu yandé du Trofimus Pol wali Jerusalemémbu yitaka yatakambéka.
Xétakadi xéPolhafu tempelmbu téndéka. Xétakaangi di dekamawulimbuwa, “Polwunnak
téfana duré hura yae bérwulayi, tempelré. Wungi wulayita dé Pol haraki saraki sémbut dé
huru.” Wungi wata di xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu té.

30Diwungiwata hambukmbuwandaka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa xékéta
waréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di déré tempelmbu témbéra hura gwandi.
Témbéra hura gwandita di gena yambu bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31 Gena yambu téfindaka di du takwa Polré hiyandéte xiyanjoka di huru. Di Polré

xiyanjokahuruta téndakahundi yedéRomnaxiwarekwadunanémadumbuxakundékadé
xéké. Di hambukmbuwata di yitaka yatakandaka dé wungi xéké. 32Xéka dé wun néma du
dékaxiwarekwadunawulakréwandékadiwali débari hari yi, du takwahérangwandéndaka
hafwaré. Ye xakundaka di du takwa di xi warekwa du deka néma duré akwi xéta di Polré
wambula xiyahambandi. 33 Xiyahafi yandaka dé néma du Polka ye déré huluke dé déré
sen yétékmbu gindate dé déka duréwa. Wataka dé du takwaréwakwexéké, “Ané du héndé?
Méta dé ya?” 34 Wungi wakwexékéndéka nawulak di nak hundi hambukmbu wandaka
nawulak di nak hundi hambukmbu wa. Nak maki nak maki hundi wandaka dé deka
hundi jémba xékéhambandé. Xékéhafi yata Polka xékélakihafi yata dé déka duré wa, “Guni
déré huluke hura yitanguni, nana geré.” 35Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura
yi, dekageré. Hurayewarinjokahurundakadi du takwabiyamawuliwitaPolré xiyanjoka
mawuli yandaka di déré yate hura wari. 36Du takwa di déka hukémbu ye di hambukmbu
wanjita di wa, “Dérémé xiya. Dérémé xiya.” Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37 Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé Pol deka néma duré

Grikna hundimbu wa, “Méniré hundi nawulak watawuni.” Wungi wandéka dé wun néma
du wa, “Yingi maki dé? Méni Grikna hundi méni xéké. 38Hanja Isipna héfambu yandé du
nak dé Romna gavmanka hélék yata wandéka di 4,000 du déka hundi xéké. Xékéndaka nani
wunde duka nani wa, “Duré xiyaakwa du di. Wunde du di Isipna duna hukémbu ye di
yi, du rehafi hafwaré. Méni wun Isipna du méni wana?” 39 Wungi wandéka dé Pol wa,
“Yingafwe. Wuni Judana duwuni. Wunamotéfa Tarsus dé. Silisiana héfambu dé re. Wuna
getéfa dé néma getéfa dé. Wuni ande du takwaré hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wamét
wuni wunde du takwaré hundi watawuni.” 40Wungi wandéka dé néma du wa, “Mé wa.”
Wandéka dé Pol jambé takumbu téta tamba harékéndéka di wun du takwa hundi buléhafi
yandaka dé diré Hibruna hundimbu angi wa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa watawuni.”

2 Wungi wata dé Hibruna hundimbu wa. Wandéka di déka hundi xékéta di nakélak té.
Téndaka dé Pol angi wa:

3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra. Tarsus Silisiambu
dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni ya. Yae ambu rewuka dé Gamaliel
wuniré wakwe, nana mandékana hambuk hundika. Wakwendéka hambuk yata wuni
atéféknukwambuGodmawuli yandékamakihurunjokawuninémafwimbumawuli ya, guni
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ambu tékwa du mawuli yanguka maki. 4 Mawuli yata wuni Godna yikafre yambumbu
wulayindé du takwaré haraki huru. Haraki huruwuka nawulak di hiya. Wuni wunde du
takwa nawulakré huluke hura yi, séndé geré. 5Mwi hundi wuni we. Atéfék prisna néma
du guna getéfana du akwi wungi di xékélaki. Xékélakita di guniré watandi, wun jooka. Di
Damaskusmbu rekwa Judana duka hundi nyingambu hayitaka wuniré hwendaka wuni
wun nyinga hura yi Damaskusré. Wun Jisasna yambumbuwulayindé du takwaré huluke
senmbu ginjoka wuni yi. Gitaka Jerusalemré hura wambula yae hurundan sémbut diré
hasa hwenjoka wuni wun getéfaré yi.

Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndékawuni Damaskusmbu xakunjoka ya. Xakun-
joka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo nyirmbu gaye téta dé wuna damambu
wuséra. 7Wusérandékawuni héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké ané hundi wandéka,
‘Méni, Sol, métaka méni wuniré haraki huru?’ 8Wungi wandéka wuni wakwexéké, ‘Néma
Du, méni héndé?’ Wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Nasaretna du Jisas wuni. Wuniré méni
haraki huru.’ Wungi dé wa. 9Wuni wali yindé du di xé némafwi ya yanékwamaki joo gaye
rendéka. Xétawandén hundi jémba xékéhambandi.

10 “Wuni wa, ‘Néma Du, méta yatawuni?’ Wawuka dé wa, ‘Sé raama méni Damaskusré
wulayi. Wulayimét du nak méniré watandé, wunika yateméka jémbaka.’ Wungi dé
wa. 11 Némafwi ya yanékwa maki joo reta wuna damambu wusérandéka wuni xénjoka
hurufatiké. Xénjoka hurufatikéwukawuniwali yindé duwuna tambambu hurundaka nani
Damaskusré wulayi.

12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses wandén hambuk
hundika jémba xékéndéka di Damaskusmbu rekwa atéfék Judana du di dékawa, ‘Dé yikafre
du dé.’ Wungi di wa. 13Ananaias déwunika ya. Yaewuniwali téta déwa, ‘Wuna bandi Sol,
némbuliwambulaméxé.’ Wungiwandékawunadamabariwambula landékawunidéré xé.
14Déréxéwukadéwuniréwa, ‘NanamandékanaGoddéméniréwaséke,ménidékamawulika
xékélakita,dékayikafremaleduréxétadékahundixékéméte. 15Xexékétakaméniyeatéfékdu
takwaré déka hundi wataméni. Xémén jooka, xékémén hundika akwi wataméni. 16Némbuli
haxékéméni. Sé ramé. Mé ya. Wuni méniré guré husandatawuni. Méni Jisasna ximbu
wakwexékémét, dé ména haraki saraki mawuli yakwanyakitandé.’ Wungi dé Ananaias
wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbu wuni Jerusalemré wambula ya. Wambula yae tempelmbu téta wuni God

wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaatawuni NémaDuré xé. 18Xéwuka déwuniré
angi wa, ‘Jerusalem yatakataka bari hari yitaméni. Wunika ambu hundi wamét, atéfék du
takwaménahundi yambaxékékéndi.’ 19Wungiwandékawuni angiwa, ‘NémaDu, di hafu di
xékélaki. Hanja wuni Godna hundi buléndaka geré wulaaye wuni ménika jémba sarékékwa
du takwaré huluke séndé gembu takataka wuni diré xiya. Wungi di xékélaki. 20Di ménika
hundi wandé du Stivenré motumbu naake xiyandaka hiyandéka wuni xéta wuni mawuli
ya. Yata wuni motumbu xiyaakwa duna yifa yandéka sama téndan nukwa wurka wuni
hate té. Di atéfékwungi di xékélaki.’ 21Wungi wawuka dé Néma Du wuniré wa, ‘Yingafwe.
Méni yitaméni. Wawut méni afakéré yitaméni, nak téfana du takwaka.’ Wungi dé Néma Du
wuniré wa.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22 Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka dé nak téfana du

takwaka hundi wandéka di mawuli wita hambukmbu wa, “Déré mé xiya. Dé métaka
hiyandé. Anédunanahéfambuyamba rekéndé.” 23Wungiwanjitanémafwimbubiyamawuli
wita di yifaka sanda wur yakita di boinjo hérae di yakisawuré. 24 Yakisawuréndaka dé xi
warekwadunanémadudékaduréwa, “Wunduréhurananageréwulayitanguni. Wulaaye
déré rami wali yoombu xiyatanguni. Métakawe wunde Judana du di wungi hambukmbu
wata déka hélék ya? Guni déré xiyaata déré wakwexékétaka wun jooka xékélakitanguni.”
25 Wungi wandéka di Polré hura wulaaye gitaka déré xiyanjoka huru. Hurundaka dé
Pol wumbu tékwa xi warekwa duna néma duré wa, “Kot xékékwa néma du wuna hundi
xékéhambandé. WuniRomnaduwuni. GuniRomnadurébakaxiyangut,wuyikafrewana?”

26Polna hundi xékétaka dé wun du deka néma duka ye dé déré wa, “Métaméni ya? Wun
du dé Romna du dé.” 27Wungi wandéka néma du Polka ye dé wa, “Méwa. Méni Romna du
méni, o yingafwe?” Wungi wandéka dé Pol wa, “Xéxé.” 28Wandéka dé néma du wa, “Wuni
séfélak yéwa Romna gavmanka hwetaka wuni Romna duwuni re.” Wungi wandéka dé Pol
wa, “Wuna yafa Romna du rendéka wuni akwi Romna du wuni re.” 29Wungi wandéka di
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Polré xiyanjoka hurundé du déré yatakataka bari yindaka dé xi warekwa duna néma du
Polna hundi xékétaka déka xékélakita dé roo, Romna duré gindanka.

30Wun xi warekwa duna néma du dé Judana du Polka haraki hundi wandanéna moka
xékélakinjoka dé mawuli ya. Mawuli yata nukwa nak yindéka dé déka duré wa, “Polmbu
tékwa sen léfwitanguni. Judanaduréméwa, dekanémaduatéfék,prisnanémaduakwihundi
bulénjoka hérangwandéndate.” Wungi wandéka di hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Polré
hura ye dekamakambu taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1 Pol néma duna makambu téta diré xéséfuta dé angi wa, “Wuna nyama bandi, mé xéké.
Wuni Godnamakambu yitaka yatakata wuna sémbut hanjambu take ye amba nukwambu
wuni angi wuni saréké, wuni haraki sémbut nak huruhambawuni.” 2Wungi wandéka dé
atéfék prisna néma du Ananaias Pol téndékambu tékwa duré dé wa, “Déka hundimbu mé
xiya.” 3 Wungi wandéka dé Pol déré wa, “Méni wama héfa xakindan séndé maki méni.
Hukémbu Godméniré xiyatandé. Méni néma du reta wuna hundi xékétaméniwa, Mosesna
hambuk hundi xékéhafi yawunka. Méni diré wa, wuniré xiyandate. Méni wungi wata
méniMosesna hambuk hundi xékéhambaméni.” 4Wungi wandéka di Pol wali tékwa du déré
wa, “Méni Godna prisna néma duka méni haraki hundi wa.” 5 Wungi wandaka dé Pol
wa, “Wuna nyayika, dé prisna néma du rendékaka xékélakihambawuni. Déka xékélakita déka
wungi yamba wakéwuni. Hanja di angi hayi Godna nyingambu: Guni guna néma duka
haraki hundi yambawakénguni. Wungi di hayi.” Wungi dé Pol wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak di Sadyusina du
di. Xékélakita dé atéfék néma duré wanjita dé wa, “Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuna
yafa Farisina du dé. Wuni akwi Farisina du wuni. Du hiyae wambula ramétandi.
Ramétendakaka xékélakita wuni hundi wa. Wawuka di wuniré duna makambu takanjoka
di wuniré huluke angiré hura ya.” 7Wungi wandéka di Farisina du waru, Sadyusina du
wali. Waruta di watémbéra té. 8 Farisina du di du hiyae wambula ramétendakaka, enselka
akwi, hamwinyaka akwi di jémba saréké. Sadyusina du di wun jonduka sarékéhambandi.
Wungi sarékéta Polna hundi xékétaka di Sadyusina du Farisina du wali di waru. 9Waruta
hambukmbu wandaka di xékélelakikwa Farisina du nawulak deka makambu téta di wa,
“Mé xéké. Ané du haraki saraki sémbut huruhambandé. Wu mwi hundi dé. Wafewana,
Godna ensel nak dé déré hundi wa, o hamwinya nak déré dé hundi wa? Yingi maki nae
xékélakitame?”

10 Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula hambukmbu wa.
Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé wa, “Di watémbéréta Polré témbéra
hura yitaka yatakata déré haraki hurutandi.” Wungi wata dé roo. Roota dé déka duré wa,
“Guni deka naande ye Polré huluke hura wambula yitanguni, nana néma geré.” Wungi
wandéka di déka du Polré huluke hura yi, deka geré.

11 Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba rookéméni.
Méni Jerusalemémbu reta wunika hundi wundé wamé. Romémbu akwi wunika hundi
wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.

Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda di hundi

bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré xiyataka hulingu hénoo
wambula satame. Némbuli hulingu hénoo yamba sakéme. Mwi hundi nani we.” Wungi
wataka di bulésékéréké. 13 Dumi yétiyéti du nawulak du akwi di Polré xiyanjoka di
bulésékéréké. 14 Bulésékérékétaka prisna néma du getéfana néma duka akwi ye di wa,
“Nani atéfék nani bu bulésékérékékwa. God naniré xéndéka nani bu bulésékérékékwa.
Bulésékérékétaka hénoo yamba sakéme. Baka re Polré xiyatame. Déré xiyataka, wu hénoo
satame. 15Wungi hurumbete némbuli guni atéfék néma du wali guni Romna xi warekwa
duna néma duka hundiwatanguni. Angiwatanguni, ‘Polna hundi nawulak akwi xékénjoka
nani mawuli ye. Méniwamét di ména du Polré wambula hura gayatandi.’ Wungi wangut
nani yambumbu reta dékahaxétame. Haxéta rembet dé yae guni rengukaré yinjoka yandét
nani déré xiyatame.” Wungi di wa deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké. Xékétaka dé xi
warekwa duna néma geré ye wulaaye dé Polré wun hundi wa. 17 Wandéka dé Pol xi
warekwa duna néma du nakré wakwexéka dé wa, “Ané wayikana duré mé hura yi guna
néma duka. Hundi nawulak wanjoka dé mawuli ya.” 18 Wungi wandéka dé wun xi
warekwa du Polna raaré hura déka néma duka hura ye dé wa, “Séndé gembu tékwa du Pol
wuniré wakwexéka dé wa, ‘Ané wayikana duré néma duka hura yitaméni. Dé néma duré
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hundi nawulak wanjoka dé mawuli ya.’ Wungi Pol wandéka wuni ménika wun wayikana
duré hura ya.”

19 Wun hundi wandéka dé néma du Polna raana tambambu hurundéka yalefu ye bér
hafu té. Hafu téta dé déré wakwexéké, “Méta hundi wuniré wataméni?” 20 Wungi
wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du nawulak di hundi bulésékéréké, sériméniré
wakwexékéndat ména du Polré hura ye nana néma duka naande yindate. Di yéna yata
watandi, ‘Déka hundi nawulak akwi xékénjoka nani mawuli ya.’ 21 Wungi wandat deka
hundi yambaxékékéméni. Wundedudumi yétiyétinawulak akwi di angiwa, ‘Nani hulingu
hénoo yamba sakéme. Polré xiyataka wu hulingu hénoo satame.’ Wungi wataka di nakélak
yambumbu faakwa Polka haxéta retandi, déré xiyanjoka. Hundi bulésékérékétaka di méni
yawundu naméte di haxé.” 22Wungi wandéka dé néma du wun duré wa, “Wuniré wamén
hundi nak duré yambawakéméni. Némbuli yitaméni.” Wungi wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23Xiwarekwadunanémadudékaduyétékréwata déwa, “BéniwambétbénaduSisariaré

yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak (200) yitandi. Du nawulak (70) horsmbu
reta yitandi. Séfélak (200) du xi warendaka xi hura héfambu yitandi. Wungi gan yitanguni.
24Pol yitendéka hors nawulak hératambéni. Hérataka déré jémba hura yitanguni, nana néma
du Felikska.” 25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:

26WuniKlodiusLisiaswuni. MéniFeliks,méninémadureta séfélakdu takwakaménihati.
Wuni ané nyinga wuni hayi ménika. Ménika wuni diména nae. 27 Judana du di ané duré
huluke hura xiyanjoka di huru. Hurundaka wuni hundi xéké, dé Romna du dé. Xékétaka
nani xi warekwa du wali yae nani déré hura ya, nana néma geré. Hura yambeka dé re.
28 Rendéka wuni déré hurundan haraki joona moka xékélakinjoka mawuli yata hukémbu
wuni déré hura naande yi, deka néma du hérangwandéndaka hafwaka. 29Hura naande yi
wuni xéké, dé deka hambuk hundi xékéhafi yandénka hundi buléndaka. Xékétakawuni wa,
“DéRomna hambuk hundi dé xéké. Déré xiyakénguni. Séndé gembu takakénguni.” 30Wungi
wataka wuni hundi nawulak xéké, déka getéfana du nawulak nakélak faakwa re di déré
xiyanjoka hundi bulésékérékéndaka. Xékétaka wuni wa, wuna du déré ménika bari hura
yindate. Wataka wuni déka haraki hundi wandé duka angi wa, “Guni ye néma du Feliks
wali hundi bulétanguniwun jooka.” Wungi wuni diré wa. Yak. Wuna hundi andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31 Néma du wun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa du wali di Polré gan

hura yi. Antipatrisré di déré hura yi. 32 Hura ye wumbu hwae ganémbambu raama di
héfambu yita xi warekwa du di wambula yi, Jerusalemré. Wambula yindaka di horsmbu
yita xi warekwa du di Polré hura yi Sisariaré. 33 Hura ye xaakwa di néma du Felikska
nyinga hwetaka di wa, Pol déka makambu téndéte. 34Wungi wandaka dé wun néma du
dé nyinga xé. Xétaka dé Polré wakwexéké, “Ména motéfa méta héfambu dé té?” Wungi
wakwexékéndéka dé Pol wa, “Wuna motéfa Silisiana héfambu dé té.” 35 Wungi wandéka
xékétaka dé déréwa, “Ménikaharaki hundiwandé du yandatwuniménahundi xékétawuni.”
Wungi wataka déka duré wandéka di Polré hura yi, Herotna néma geré. Hura yindaka di
dékawumbu hate té, dé yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1 Hukémbu nukwa natamba yindéka dé atéfék prisna néma du Ananaias dé néma du
nawulak wali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus dé di wali yi, dé deka hundi
xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di Feliksnamakambu téta dé Polka wa. 2Wandaka
dé Feliks Polré wa, dé yandéte. Wandéka yandéka dé Tertulus dé Polka hundi wa, di Polré
séndé gembu takandate. Angi dé wa:

“Méni Feliks méni nana néma du. Séfélak héki hwari méni nanika jémba hatiméka nani
jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana hafwambu haraki saraki jonduré
xéta waméka ména du yikafre jémba nanika yandaka nani jémba nani re. 3 Reta xéta wun
jondukamawuli yata nani ménika némafwimbu diména nani nae.

4 “Méni wuna hundika weséké dé nahafi yaméte wuni yalefu hundi male watawuni.
Méni naniré saréfa namét,wuniméniréwakwexékétawuni,méniwuna foo hundi xékéméte.
5Ané du Pol dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Atéfék du takwaré dé haraki huru.
Atéfékgetéfaréyitadékahundiwandékadi Judadékahundi xékéndakaharaki sarakimawuli
xakundéka di néma duna hundi xékénjoka hélék yata haraki saraki sémbut huru. Ané du dé
néma du dé re wun jémbaka. Wun jémbaka di wa Nasaretna duna jémba dé. Wungi nani
xékélaki. 6Dé tempelmbu haraki saraki sémbut hurunjoka dé wulayi. Wun haraki saraki
sémbut hurundétwun tempel haraki ge xakutandé. Wun haraki saraki sémbut hurunjoka
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wulayindéka nani déré huluki. 7 [Huluke nani nana hambuk hundi wandén maki nani
déré hasa hwenjoka nanimawuli ya. Yata témbeka dé xi warekwa duna néma du Lisias yae
hambuk yata dé déré hura yi. 8Hura ye dé wa, ‘Guni wun duka hundi nawulak wanjoka
mawuli yata néma du Felikska yitanguni.’ Wungi wandéka nani ya, ménika.] Méni déré
wakwexékétaméniwun jooka. Wakwexékémétwandétménixékélakitaméni,wambenatéfék
hundika.”

9 Tertulus wungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertulusna hundika
yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10Di wungi wandaka dé néma du Feliks Polré wa, “Méni sake mé wa.” Wungi wandéka

dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du reta méni nanika jémba hati. Ha-

timéka wungi xékélakita némbuli hundi wanjoka wuni mawuli ye. Deka hundi hasa
watawuni. 11 Hanja, nukwa tamba yéti man yéték hanja wuni Jerusalemré yi, Godna
ximbuharékénjoka. Diréwakwexékémét,diméniréwatandi, yiwunka. 12Wuni tempelmbu
akwi, Godnahundi buléndaka gembuakwi,wungetéfambu akwi tétanakduwaliwaruham-
bawuni. Waruhafi yata di haraki saraki sémbut hurundate du takwaré wahambawuni.
Méta haraki saraki sémbut huruwuka di wunde Judana du di xé? Wu yingafwe. 13Haraki
saraki sémbut huruhambawuni. Di yéna di ya. Deka hundi mwi hundi yingafwe. Deka
hundi mwi hundikaméniré wakwenjoka hurufatikétandi.

14“Anéwandanhundinatafamaledémwihundidé. Huli yambumbuwuniwulayi. Wun
yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di wa. Wun yambu yikafre dé. Haraki
yambuyingafwe. WunyambumbuwulaayewuninanamandékanaNémaDuGodnaximbu
haréké. Wuni nanamandékaMosesna hambuk hundi akwi profetna hayindénhundi akwi
wuni jémba xéké. 15Wunhundi atéfékwuni xéké. HukémbuGodwandét di atéfék du takwa,
yikafre sémbut hurukwa du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi hiyae
wambula ramétandi. Wungi xékélakitawuniwun jookahaxé. Ambu tékwaduakwiwungidi
xékélaki. 16Atéfék du takwa hiyae ramétendakaka sarékétawuni hambuk yata wuni yikafre
sémbut huru. Wungi huruta Godnamakambu, du takwanamakambu akwi yikafre sémbut
hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbu wuni Jerusalemré wambula
yi, Judana jambangwe du takwaka akwi Godka akwi nawulak jondu hwenjoka. 18 Ye
wuna séfi Godna makambu yikafre xakundéte wuni Mosesna hambuk hundi xékéta
wuni jémba nawulak ya. Wun jémba yataka wuni wunde jondu Godka hweta téwuka di
wuniré xé, tempelmbu. Wuni jémba téwuka di wuniré xé. Hundi nawulak hambukmbu
wahambawuni. Séfélak du takwa wuni wali téhambandi. 19 Téhafi yandaka di Judana du
nawulakEsianahéfambuyaediwuniréxé. Xétakadihuruwunharaki saraki sémbutkahundi
wanjoka mawuli yata di hafu angiré yatandi. Yae di ména makambu téta hundi watandi.
20 Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun haraki saraki sémbutka watandi. Tale Judana
némaduhérangwanda téndakawunidekamakambu téwukadiwuniréwakwexéké,huruwun
sémbutka. Di wuna hundi xékéndanéngalambu méniré watandi. 21 Wunde néma duna
makambu téta ané hundi male hambukmbu wata wuni diré wa, ‘God wandét hiyandé du
takwawambula ramétandi. Wunhundikawawukadiwuniré gunamakambu taka.’ Wungi
wuni diré wa.” Wungi dé Pol wa.

22 Feliks Jisasna yambuka jémba xékélakita dé wumbu tékwa duré wa, “Hundi bulénguka
wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa duna néma du Lisias Jerusalemémbu
gayandét, wuni hundi wambula watawuni guniré.” 23 Wungi wataka dé xi warekwa
du nakré wa, “Méni Polka mé hati, dé yaange yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka
yatakatandé. Déka nyémayikangu déré yikafre hurunjoka yandat, méni diré haraki hu-
rukéméni.” Wungi wandéka dé Polka hatindéka dé re séndé gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
24 Feliksna takwa lé Judana takwa lé. Léka xi Drusila lé. Nukwa nawulak Pol séndé

gembu rendéka bér Feliks bér Drusila bér ya. Yae Feliks wandéka dé Pol déka ya. Yae dé
bérré hundi wa, Krais Jisaska. Dé wa, “Krais Jisaska jémbamé saréké.” Wungi wandéka dé
Feliks Polna hundika saréké. 25 Sarékéndéka dé Pol wambula hundi dé angi wa, “Du takwa
yikafre sémbut hurutandi. Deka mawuli deka séfika jémba hatitandi. Hukémbu nukwa nak
yatandé. WunnukwaGodkot xékékwanémaduretadédu takwahurundan sémbutkahundi
watandé.” Wungi Pol wandéka dé Feliks roota dé wa, “Yak. Némbuli sa yi. Wafewana, nak
nukwa wuni baka reta méniré watawuni, wambula yaméte?” 26 Wungi wandéka dé Pol
wambulawulayi séndé geré. Wulaaye rendéka dé Feliks angi saréké, “Wafewana Pol séndé
ge yatakanjoka mawuli yata séfélak yéwawuniré hwetandé, o yingafwe?” Wungi sarékéta
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séfélak nukwa wandéka dé Pol déka yae dé dé wali hundi bulé. Bulétaka dé Felikska yéwa
nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi, séndé geré.

27Polhékihwari yéték séndé gemburendékaPorsiusFestusdéFeliksnahafwahéra. Hérae
dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka mawulimbu wa, “Judana du wunika
mawuli yandate wuni mawuli ye. Di Polka hélék di ye. Pol métaka rendé, séndé gembu.
Rendét Judana duwunikamawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”

1 Festus wun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria yatakataka dé
Jerusalemré wari. 2Wara xakundéka di prisna néma du Judana néma duwali wungi yae di
déréwa, di Polré dékamakambu takanjoka. Wungiwata di déré hambukmbuwakwexéké,
3 dé Polré bari hura yandéte, Jerusalemré. Pol yandét du nawulak yambumbu faakwa
re déré xiyandate di yéna yata wa. 4 Wandaka dé Festus wa, “Pol séndé gembu dé re
Sisariambu. Wuni bari wambula yitawuni, wun getéfaré. 5 Yiwut ména néma du wuni
wali yitandi. Ye xaakwaPol hanja hurundén jookahundiwatandi. Dé haraki saraki sémbut
hurundét, di wunamakambu takatandi.”

6 Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re hukémbu dé wambula
yi Sisariaré, wunde Judana du wali. Ye xaakwa gan hwae ganémba raama dé kot xékékwa
néma du dé re, hundi buléndaka hafwambu. Reta dé déka duré wa, Polré hura yandate.
7WandékaPolréhurayandakadi Jerusalemémbuyandé JudanadudiPolrégisangwanda té.
Téta di Festusré wa, “Ané du séfélak haraki saraki jondu dé huru.” Wungi wata deka hundi
mwi hundi wakwenjoka di hurufatiké. 8Wungi wandaka dé Pol deka hundi hasa wata dé
wa, “Wuni Judana hambuk hundiré akwi, tempelré akwi, Sisarré akwiwuni haraki saraki
joo nak huruhambawuni.” Wungi dé wa.

9WandékadéFestus Judanadunamawuliré yikafrehurunjokamawuli yatadi Polré angi
wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi méni
mawuli ye, o hélékméni ye?”

10 Dé wungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélék wuni ye. Wuni Romna du wuni. Nak du
wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni Romna gavmanéna du nakna
makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni xékélaki. Wuni Judana duré haraki joo nak
huruhambawuni. 11 Wuni haraki saraki joo huruwut, méni wuna huruwun jooka hasa
hwenjoka wuniré xiyamét, wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi mwi hundi
xakuhafi yandét, du nak wuniré dika yamba hwekéndé, di wuniré xiyandate. Sisar wuna
hundi xékéndéte wuni mawuli ye.” 12 Wungi wandéka dé Festus déka mawuli saréké
hwekwa du wali dé hundi bulé. Bulétaka dé Polré wa, “Sisar ména hundi xékéndéte méni
mawuli ye. Mawuli yata Sisarka yitaméni.” Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13 Nukwa nawulak yindéka dé néma du nak déka xi Agripa déka nyange Bernaisi wali

bér yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi bulénjoka bér yi. 14 Ye séfélak
nukwa rembéka hukémbu dé Festus ané hundi wa Polka: “Méni, Agripa, mé xéké. Feliks
néma du reta wandéka du nak déka xi Pol dé séndé gembu re. Rendéka Feliks wun néma
duna jémba yatakataka yindéka wuni déka hafwa héra. Hérae wuni xéké wun du séndé
gembu rendéka. 15Xékétaka Jerusalemré yiwuka di Judana néma du, prisna néma du akwi,
di wuniré hundi wa, haraki saraki sémbut hurundénka. Wataka hurundén haraki saraki
sémbut déré hasa hwewute di wuniré wakwexéké. 16Wakwexékéndakawuni diré angi wa,
‘Romna sémbut angi dé. Du nawulak nak duna hurundén haraki sémbutka hundi wanjoka
mawuli yatadi talehundibuléndakahafwaréyitandi. Yindatwunduwali kotxékékwaduna
makambu tétadekamaka sékéré take tétadiwun jookawandatwundudekahundika hasa
watandé. Wandét kot xékékwa du yawundu nandét di wun haraki sémbut hurundé duré
hura xiyatandi. Kot xékékwadu tale yawundunahafiyandétdiwunduré yambaxiyakéndi.

17 “Wungi wawuka di angiré ya, wuni wali Polka hundi nawulak wanjoka. Yandaka
wuni deka hundi bari xékénjokamawuli yawuka natafa nukwa male yindékawuni hundi
buléndaka hafwambu néma du reta wuni wa, wun duré wunika hura yandate. 18 Déré
hura yandaka deka makambu téndéka di Judana néma du déka hundi wa. Wandaka angi
wuni wunamawulimbu wa, ‘Haraki saraki sémbut hurundénkawatandi.’ Wungi wawuka
di haraki saraki sémbut nawulakéka wahambandi. 19 Deka Godna ximbu harékéndaka
sémbutka di waru. Hiyandé du Jisaska akwi di waru. Wun duka Pol dé wa, ‘Dé wambula
wundé raméndé.’ 20 Wungi wandéka angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Yingi maki nae
wuni wun jooka jémba xékélakitawuni?’ Wungi sarékéta wuni Polré wa, ‘Wafewana ani
Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi méni mawuli ye, o hélék
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méni ye?’ 21 Wungi wawuka dé Pol wa, ‘Yingafwe. Sisar wuna hundi xékéndéte wuni
mawuli ye. Wuniré takamétwuni séndé gembu rewut, hukémbu takamét buwuni Sisarka
yitawuni.’ Wungi wandéka wawuka dé séndé gembu re. Hukémbu wawut dé Sisarka
yitandé.” 22Wungi Festus wandéka dé Agripa wa, “Wuni hafu wun duna hundi xékénjoka
wunimawuli ye.” Wungiwandéka déwa, “Sériméni dékahundi xékétaméni.” Wungi déwa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23 Wandéka gan hwae ganémba bér Agripa bér Bernaisi yikafre male nukwa wur san-

dataka bér ya. Yae bér xi warekwa duna néma du, wun getéfana néma du wali, wungi di
hundi buléndaka geré wulayi, séfélak du takwa xéta téndaka. Wulayindaka Festus wandéka
di Polré hura ya. 24Hura yandaka dé Festuswa, “NémaduAgripa, guni, ambu tékwa yikafre
du takwaatéfék, guniméxéké. Guni anéduré guni xé. Judanadu takwaatéfékdiwunduka
haraki hundi wa. Jerusalemémbu rekwa du takwa akwi ambu rekwa Judana du takwa
akwi di wungi wa. Haraki hundi wata nawulak di wunika ya. Yae di wuniré hambukmbu
wa, ‘Wun du hiyandéte nani mawuli ya. Wamét di déré xiyatandi.’ 25 Wungi wandaka
xékétaka angiwuniwa, ‘Wunduharaki saraki sémbuthuruhambandé. Métakiwuniwawut
di déré xiyatandi?’ Wungi sarékéwuka dé wa, ‘Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli
ye.’ Wungi wandéka wuni yawundu nataka wawut Sisarka yitandé. 26Wuni hurundén
jooka jémba xékélakihafi yata wun jooka Sisarka nyinga nak hayinjoka wuni hurufatiké.
Hurufatikéta wuni déré hura yae guna makambu atéfék taka. Takawuka méni néma du
Agripa méni déka hundi xékétaka wuniré wamét, wuni wun nyinga hayitawuni. 27Wuni
nyinga hayihafi yawut dé Sisarka baka yindéte yamba wakéwuni. Dé hurundén jooka
hayitewuka nyinga wali yindét,wu sékérékétandé.” Wungi dé Festus wa.

26
1FestuswungiwandékadéAgripa Polréwa, “Méniménahundimé safé.” Wungiwandéka

dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi wa:
2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana hambuk hundika

akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni xékélaki. Xékélakiméka némbuli wuna
hundi wanjoka ménamakambu tétawuni yikafre mawuli ya. Judana du wunika wandan
hundika hasa watawuni. Méni nakélak reta wuna hundi xékéta bari wendé namémboka
wuni mawuli ye.

4 “Judana du atéfékwunika jémba di xékélaki. Wuni yikamanyan reta huruwun sémbutka
di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun sémbutka akwi di xékélaki. Talewuni yikama
nyan retawuniwunahémwaliwuni re. Hukémbu yewuni Jerusalemémbu re. 5Tale séfélak
héki hwarimbuwuni di wali rewuka di wunika jémba xékélake dimawuli yata di huruwun
sémbutka watandi. Wuna sémbut angi dé, wuni Farisina duna hambuk hundi wuni xéké.
Farisina du Moses wandén maki hurunjoka di hambuk jémba di ya. Wun jémba atéfék
Judana duna jémbaré dé sarékéngwandé. 6Némbuli ambu wuni té,méni néma du reta wuna
hundi xékéméte. Anémokawuni ambu té. HanjaGoddénanamandékaré angiwasékéréké,
‘Guniré yikafre hurutawuni.’ 7Wungi wandéka di Judana hém tamba yétiman yéték nani
Judana du takwa atéfékwungi nani God wasékérékéndén hundika sarékéta naniré yikafre
hurutendéka nukwaka nani haxé. Gan nukwa nani Godka wata nani wun nukwaka nani
haxé. Wuni akwi God naniré yikafre hurutendéka nukwaka wuni haxé. Haxéwuka di
Judana du nawulakwunika di wa, ‘Wungi huruta haraki saraki sémbut dé huru.’ Néma du,
di wungiwandakawuniménamakambu té. 8Guni angi guniwe, ‘God hiyandé du takwaré
yamba husaramékéndé.’ Métaka guni wungi wa? Métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré haraki hurutawuni.
Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta déré akwi haraki hurutawuni.’ 10Wungi
wata wuni diré haraki huru Jerusalemémbu. Prisna néma du wuniré wandaka wuni
wandan maki Godna du takwaré huluke wuni séndé geré hura yi. Hura yiwuka di diré
xiyanjoka hundi buléndaka wuni akwi diré xiyanjoka wuni wa. 11 Séfélak nukwa wuni
Godna du takwaré haraki huru, Godna hundi buléndaka atéfék gembu. Néma Du Jisaska
haraki hundi wandate wuni diré haraki huru. Dika némafwimbu mawuli wita wuni afaké
téfaré yita diré haraki hurunjoka wuni mawuli ya.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12 Pol wungi wataka dé angi wa, “Nukwa nak diré haraki huruwute di prisna néma
du nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura yi Damaskusré. 13 Néma du, yak,
wuni yambumbu yiwuka nukwa dawimbu téndéka némafwi ya nyirmbu gaye déwuniwali
yindé du témbenmbu hanyi. Wun ya hanyita nukwana hanyiré dé sarékéngwandé. Gaye
téndéka wuni xé. 14 Ya téndéka nani héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké, hundi nak
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wuniré Hibruna hundimbu wandéka. Angi dé wa, ‘Méni, Sol, métaka méni wuniré haraki
huru? Ramimbu xakita méni hangéli héra. Méni wuniré haraki hurunjoka méni méni
hafuré haraki huru.’ 15Wungi wandékawuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wungi
wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru. 16 Sé raama ména
manmbu té. Wuni ménika wuni ya, méni wuna jémba yaméte. Wuniré némbuli xétaka
méniwun jooka hundi wataméni. Hukémbuwakwetewuka jémbaka akwi hundi wataméni.
17 Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki hurunjoka hu-
rundat, wuni ménika hatitawuni. Wawut méni nak téfambu rekwa du takwaka yitaméni.
18 Ye méni deka damaré lataméni. Lamét di halékingaka hu hwetaka bu larékombu ténda.
Deka damaré lamét satanéna hambuk yatakataka bu Godka yinda. Wungi yindat, wuni
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita dika yikafre huruwut, di jémba retandi, wungi
re wungi re. Wuni atéfék wunika jémba sarékékwa du takwaka wuni waséke, wuni dika
wungi hurunjoka.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19Polwungiwatakadé angiwa: “NémaduAgripa,méxéké. Wun joonyirmbugayandéka

xéta hundi xékétakawun duna hundika hu hwehambawuni. 20Hu hwehafi yata wuni tale
Damaskusmbu rekwa du takwaré, hukémbu Jerusalemémbu rekwa du takwaré, hukémbu
Judiana héfambu rekwa atéfék getéfana du takwaré, hukémbu nak téfana du takwaré akwi
wuni déka hundi wa. Angi wuni wa, ‘Guni guna haraki saraki mawuli yatakataka guni
Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi hurungut,
nawulak du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki sémbut wundé yatakangu.’ Wungi
wuni diré wa. 21 Wun hundi wataka tempelré wulaaye téwuka di Judana du wawun
hundika hélék yata di wuniré huluke di wuniré xiyanjoka huru. 22 Hurundaka God dé
wuniré yikafre hurundéka wuni jémba té. Wun nukwambu akwi némbuli akwi God dé
wuniré yikafre hurundéka wuni ambu téta némbuli néma duna makambu, baka duna
makambu akwi téta guniré wuni hundi wa. Wuni hanja Moses wandénmaki male Godna
profetwandanmakimale akwiwuni hundiwa. Dekahundi angi dé, 23 ‘Godwasékendéndu
Krais hangélihéraehiyaewambula ramétandé. Dé tale ramétandé. Hukémbu atéfékhiyandé
du takwa ramétandi. Krais raama dé nana getéfana du takwa, nak téfana du takwaré akwi
hundi watandé, larékombu retendakaka.’ Wungi wandaka wuni akwi wuni wungi wa.”
Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
24 Pol wungi wata téndéka dé Festus hambukmbu wata dé wa, “Pol, méni séfélak hundi

xékéta séfélak nyingambu xéta wangété méni ye.” 25 Wungi wandéka dé Pol wa, “Néma
du Festus, wuni wangété yahambawuni. Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi
yingafwe. 26NémaduAgripadéwun jondukadéxékélaki. Wun jondu faakwarehambandé.
Rehafi yata di dékamakambu xaku. Xakundaka wuni angi wuni saréké, dé wawun atéfék
jonduka dé xékélaki. Wungi sarékéta wuni déré wun jonduka wanjoka roohambawuni.
27 Néma du Agripa, méni profetna hayindan hundika méni jémba saréké, o yingafwe?
Wuni xékélaki, méni jémba méni saréké.” 28 Wungi wandéka dé Agripa wa, “Yingi maki
dé? Wafewana méni foo nukwambu wunika wamét, xékéta wuni Jisas Kraiska jémba
sarékétawuni wana?” 29 Wungi wandéka dé Pol wa, “Méni bari o hukémbu Jisas Kraiska
jémba sarékéméte wuni Godka wa. Méni male yingafwe. Atéfék wuna hundi xékéta tékwa
du takwawunimaki téndatewunimawuli ye. Huli mawuli hérawunkawuni hundi we. Ané
senmbuwuniré gindanka wahambawuni.”

30 Pol wungi wandéka dé néma du Agripa raama téndéka di néma du Festus, Bernaisi, di
wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té. 31 Raama te di gwandi. Gwande di
hafu buléta di wa, “Wun du haraki saraki joo huruhambandé. Déré séndé gembu yamba
takakéndi. Déré yamba xiyakéndi.” 32Wungi wandaka dé Agripa Festusré wa, “Wun du
Sisar déka hundi xékéndéte dé tale wa. Wahafi yandét, méni dé baka yindéte hali wamé.”
Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1 Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbu wara Italina héfaré yitanguni.”
Wungi wandéka di Pol akwi séndé gembu rendé du nawulak akwi diré di hura yi, néma
duka. Wun du déka xi Julius dé Romna xi warekwa du nawulakéka dé néma du re. Déka
duka di wa, “Romna néma duna xi warekwa du di.” Wungi di wa. Wun néma du dé séndé
ge yatakandédukadéhati, di yaange yindamboka. 2Hatedédiréhura yi. Wuni anényinga
hayindé du akwi wuni di wali nani yi. Tesalonaikambu yandé du Aristarkus akwi dé nani
wali yi. Tesalonaika Masedoniana héfambu dé re. Ye Adramitiumémbu yandé gunjambé
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nakmbu nani waré. Wun gunjambé Esiana héfambu tékwa getéfaré yinjoka yaléka nani yi.
3Ye gan hwae ganémba nani Saidonmbu xaku. Xakumbeka dé xi warekwa duna néma du
Julius Polré yikafre huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka jémba hatindate. 4Hatindaka
gunjambémbuwambulawara Saidon yatakataka naniwambula yi. Yimbekamur yandéka
Saiprusna héfa aki tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi.
5Saiprus yatakatakanémaxérimbu ye Silisianahéfa, Pamfilianahéfa akwi afakémbu téndéka
nani xé. Xéna harana ye nani Mairambu xaku. Maira Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka dé xi warekwa
duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka hwaka xé. Wun gunjambé Alek-
sandriambu lé ya. Hwaka xétaka yae dé naniré hura yindéka nani wun gunjambémbu
waré. 7Wara mur hurundéka nani séfélak nukwa nakélak nakélak yi. Nakélak yita di wun
gunjambémbu jémba yakwa du hambuk jémba yandaka nani Nidasré xé. Xétaka yinjoka
hurumbekadénémafwimuryandékanani yinjokahurufatiké. Yenak yambumbuyimbeka
Kritna héfa yika tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Ye
Kritna héfa Salmoneré xétaka ye 8nani Kritna héfa tékwambu yi. Ye hambuk jémba yandaka
nani nak hafwambu xaku. Wun hafwaka diwa, “Gunjambé jémba tékwa hafwa dé.” Wungi
di wa. Wun hafwa Lasea tékwambu dé re.

9Nani séfélaknukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka yakérndakanukwa yindéka
nani wun hafwambu xakumbeka dé némafwimur yakwa nukwa dé ya. Wun nukwa néma
xéri hambukmbu raméta warélékandé. Wun nukwa gunjambé jémba yamba yikélé. Pol
wun nukwaka xékélakita dé gunjambémbu rekwa duré ané hundi wa, 10 ”Gunawa, wuni
xékélaki. Nani némbuli yimbet, néma xakéngali nanika yandét séfélak jondu fakutandi.
Gunjambémbu rekwa jondu séfélak fakundat, nani nawulak akwi hiyatame. Némbuli
yamba yikéme.” 11 Wungi wandéka gunjambé hurukwa du akwi gunjambémbu jémba
yakwa duna néma du akwi bér wa, “Yingafwe. Nani yitame.” Wungi wambéka dé xi
warekwa duna néma du bérka hundi xékéta Polna hundi xékéhambandé. 12 Wun nukwa
remben hafwa yikafre hafwa yingafwe. Némafwi mur yandékandé. Wungi xékélakita
bérka hundi xékétaka di gunjambémbu rekwa séfélak du di hundi bulésékéréké,wun hafwa
yatakataka yinjoka. Ye Finiksmbu xaakwa némafwimur yakwa nukwawumbu renjoka di
mawuli ya. FiniksKritnahéfambudé té. Wunhafwadémur yandéka gunjambé jémba tékwa
hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13Hukémbu dé yikafre mur angé sakumbu yae dé nakélak ya. Yandéka di wun hafwaré

yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisandandan ain témbéra hura wara gun-
jambémbu takataka di Kritna héfa tékwambu nakélak yi. 14 Yindaka bari dé némafwi mur
Kritna héfambu dé ya. Wun murka di wa, “Notna sakumbu yakwa mur dé.” 15 Némafwi
mur yandéka lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka nani baka rembeka dé
mur gunjambéré hura yi. 16 Hura yindéka nani néma xérimbu tékwa yikama héfa Kauda
tenangéra nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Yita wumbu di hambuk
jémba ya, wun gunjambéna yikama kanu jémba reléte. 17 Di hambuk jémba yata di
yoombu témbéra hari di wun yikama kanu gunjambémbu husawara taka. Take di hambuk
yoombu gunjambé gisangwandé, hambuk ye reléte. Gisangwandétaka di roo, gunjambé
baka ye Afrikana hafwambu tékwa awemémbu wara haraki yalémboka. Roota di yoombu
gindan joo nak guré di husandataka, wun joo guré hurundét gunjambé bari yilémboka.
Husandandaka mur yandén maki gunjambé lé yi. 18 Yiléka nukwa nak yindéka némafwi
mur yandéka lé néma xéri némafwimbu raméta lé waré. Waréléka nak nukwa gunjambémbu
rendé jondu di néma xériré yakisanda, gunjambé xéréfweka xaleléte. 19 Yakisandandaka
nak nukwa akwi yindéka di gunjambéna jondu nawulak, nukwa wur, yoo, mi, wungi
di néma xériré yakisanda. 20 Yakisandataka yita séfélak nukwa reta nani hunkwariré
nukwaré xéhambame. Xéhafi yambeka dé némafwi mur hényihambandé. Hényihafi yandéka
nani wa, “Nani jémba yamba rekéme. Hiyatame.”

21 Séfélak nukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol raama deka
nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi xékéta Kritna héfa yatakahafi
yangut, nanimbu ané xak yamba hali xakundé. Xakuhafi yandét, wun jondu yamba hali
fakunda. 22Mé xéké. Nana du nak yamba fakukéndé. Gunjambé male fakutalé. Yikafre
mawuli yatanguni. Rookénguni. 23Wuni Godna du reta wuni déka jémba ya. Nalika gan
Godna ensel nak gaye wuni wali téta dé wa, 24 ‘Pol, rookéméni. Méni Sisarna makambu
tétaméni, déré hundi wanjoka. God ména hundi xékétaka dé wa, méni wali yindé du jémba
rendate. Nak yamba hiyakéndé.’ Wungi dé wuniré wa. 25 Guni wun hundi xékétaka
rookénguni. Wuniré wandén maki God hurutandé. Déka hundi mwi hundi dé. Wungi
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wuni xékélaki. 26Wandénmaki mur yata gunjambéré hambukmbu hura yindét, nani nak
téfwambuwaritame. Néma xérina nyéndékmbu tékwa héfambu xakutame.” Wungi dé wa.

27Nani baka rembeka némafwi mur yata dé gunjambéré hura yi. Tamba yéti manmbu
yétiyéti nukwa nani Mediterenian néma xérimbu nani wungi yi. Ye gan hunyindéka
nyéndéngan di gunjambémbu jémba yakwa du di nawulak jondu xe di angi wa, “Téfwa
nakmbu xakutame.” 28 Wungi wata di némafwi motu léki, yoombu. Lékitaka di guré
yakisanda. Yakisandataka di handékéné. Handékéna di xékélaki, némafwi nyamba dé (37
mita maki). Wungi xékélakita nawula ye di wambula wun motu yakisanda. Yakisan-
dataka handékéna di xékélaki, yalefu nyamba dé (28 mita maki). 29 Wungi xékélakita di
roo, gunjambé ye motu rekwa hafwambu warilémboka. Roota di lékindan ain yétiyéti
gunjambéna hungalimbu gumbu yakisanda, gunjambé wumbu téléte. Yakisandataka di
mawuli ya, nukwa bari xalendéte. 30 Mawuli yata di gunjambémbu jémba yakwa du di
gunjambé yatakandaka yambuka hwaké. Hwakéta di hanja takandan yikama kanu hérae
yoombu lékitaka di néma xériré husanda. Husandata yéna yata diwa, “Nani kanuré naande
gunjambéna makambu ye lékimben ain nawulak akwi gumbu yakisandatame.” 31Wungi
wandaka dé Pol xi warekwa du, deka néma duré akwi dé wa, “Wunde du gunjambémbu
rehafi yandat, guni fakutanguni.” 32Wungi wandéka di xi warekwa du kanumbu lékindan
yoo xatéké. Xatékéndakawule kanu baka lé yi.

33Xitélakénjoka hurundéka dé Pol atéfék duré wa, “Hénoomé sa. Tamba yétiman yétiyéti
nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni. 34Mé xéké. Rookénguni. Guni jémba
retanguni. Yamba fakukénguni. Némbuli mé sa. Sangut guna biya hambuk yandét guni
hambuk yata jémba yitanguni. Hénoo sahafi yata guni hambuk yahafi yata fakutanguni.”
35 Wungi wataka dé bret hérae deka makambu téta dé Godka diména nataka dé fukae
sa. 36 Pol sandéka di atéfék du xéta deka mawulimbu hambuk yata di hénoo sa. 37 Nani
wun gunjambémbu yindé du séfélak (276) me. 38 Wun hénoo sataka angi di wa, “Séfélak
jondu gunjambémbu rehafi yandat, gunjambé xéréfweka xaleta jémba yitalé.” Wungi wata
di gunjambémbu rendé wit sék néma xériré yakisanda.

Gunjambé lé haraki ya
39 Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xéta wun téfwaka xékélakihambandi. Xékélakihafi

yatadixéyikafreawemyikafrehafwamburendéka. Xétaangidiwa, “Wafewanagunjambé
wun awemmbu wara jémba retalé, o yingafwe?” 40Wungi wata di ainmbu hanja lékindan
yoo xatékéndaka di ain néma xérimbu re. Rendéka di gunjambé hurundaka mi huréhaléka
di wun mimbu gunjambéré hura yi. Hura ye di gunjambéna makambu téndé nukwa wur
wambula husawara, mur hurundét gunjambé bari yiléte. Husawaréndaka lé gunjambé yi.
41Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbuwari. Ware hambuk yandéka lé yinjoka
hurufatiké. Hurufatikélékadénémaxérihambukmburaamayaedé gunjambéréxiyandéka
lé gunjambéna hungali félaménjoka huru. 42Huruléka di xi warekwa du séndé gembu téndé
duré xiyanjoka bulé, di xéra yaange yindamboka. 43Wungi buléndaka dé xi warekwa duna
néma du dé Polré yikafre hurunjoka dé diré wa, “Yingafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi
watakadénaniréwa, “Guni, xérénjokaxékélakikwadu, guni tale gunjambéyatakatakanéma
xérimbunaandexérayitanguni, téfwarénémbu tale xakutanguni. 44Guni, xéréhafiyakwadu,
juwi mi, fukandé mimbu hura hwangut, dé néma xéri guniré hura yitalé, téfwaré.” Wungi
wandéka nani wungi yi. Wungi ye nani atéfék jémba yi téfwaré. Du nak hiyahambandé.

28
PolMaltambu dé re

1 Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina nyéndékmbu dé
té. 2Wun héfambu rekwa du takwa di naniré némafwimbu yikafre huru. Hurundaka wali
giyandéka dé yifa ya. Yifa yandéka di ya hénjarataka di naniré wandaka ye nani yambu re.
3 Rembeka dé Pol mwaa wali nyu hérae dé yambu taka. Takandéka dé hambwe nak wun
yaka roo yaange yinjoka dé mwaa wali nyumbu xale dé Polna tambambu tiya hayilaka
hwa. 4 Déka tambambu tiya hayilaka hwandéka di wun getéfambu rekwa du takwa di
xé. Xéta di hafu buléta di wa, “Wun du duré xiyaakwa du dé, o nak haraki saraki sémbut
hurukwa du dé. Wundunéma xérimbu hiyahambandé. Hiyahafi yandéka dé haraki sémbut
hasa hwekwa God déré xiyanjoka dé wun hambwe taka, hambwe déré tindéte.” 5Wungi
buléndakadéPolwunhambweré yaxérékadéyaré yaki. YakitakaPol hiyahafiyatadé jémba
re. 6Rendékadi reta angi di dekamawulimbuwa, “Déka tambawulétandé. Wuléhafi yandét
débari xakrehiyatandé.” Wungiwatadi haxéta re. Reta xéndakadé joonakdémbuxakuhafi
yandéka di nakmawuli sarékéta di wa, “Dé God nak dé.” Wungi di wa.

7Maltana héfambu Publius dé néma du re. Déka héfawun témben hafwawali walémbambu
dé re. Wun du naniré wa, nani déka geré yambete. Wandéka naniré yikafre hurundéka
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nani déka gembu nukwa hufuk re. 8 Rembeka Publiusna yafa némafwi bar hiyaata dé
hwa. Déka séfi ya yandéka dé di guriké. Yandéka dé Pol déka ye dé Godré wakwexéké,
déré yikafre hurundéte. Wakwexékéta dé Pol déka anéngambambu tamba takandéka dé
wambula yikafre ya. 9 Yandéka di du takwa xékétaka di bar hiyaakwa du takwaré atéfék
hura yi Polka. Hura yindaka déwandéka di yikafre ya. 10-11Polwungi hurundéka di naniré
yikafre huruta séfélak yikafre jondu di nanika hwe. Hwendaka bafu hufuk nani wun
héfambu re. Reta nani yinjoka sarékétanani Romré yikwa gunjambékanani hwaké. Hwaka
nani xé, Aleksandriambu yalé gunjambé hési lé. Wule gunjambéna xi angi dé “Yétinyan
Dunya.” Wumbére yétinyan bér deka yénataka god Susna dunya bér. Némafwi mur wun
gunjambéharakihurundémboka léwunhéfambu té. Télékananiwulegunjambémbuyinjoka
hurumbeka di wun héfambu rekwa du takwa di satembeka hénoo jondu atéfék hérae hura
ye di yitembeka gunjambémbu taka. Takandaka nani wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12Nani ye Sirakyusmbu xaakwa nani nukwa hufuk wumbu re. 13Wumbu re sirakyus

yatakataka nani gunjambémbu ye nani Regiumémbu xaku. Xaakwa gan hwae ganémba
raama dé yikafre mur ya. Yandéka gunjambémbu nani wambula yi. Yimbeka nukwa
yéték yindéka nani Puteolimbu xaku. 14 Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Jisasna
hundi xékékwa du takwa nawulakré xé, wun getéfambu. Xémbeka wandaka nani di wali
nukwa angé yétiyéti angé hufuk nani di wali re. Wumbu re raama nani héfambu yi,
Romré. 15 Yimbeka di Romémbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak di xéké, nani
yambumbu yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di ya. Di yandaka nani ye me
Apiusna maketmbu xaku. Xakumbeka di naniré xéndaka nani diré xé, wun hafwambu.
Nawulak di naniré xénjoka di Hwandaka Ge Hufuk wandaka hafwambu di haxéta re.
Haxéta rendaka dé Pol diré xéndéka dé dékamawuli yikafre yandéka dé Godka diména na.
16 Diména nandéka nani di wali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku. Xakumbeka di
Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu rendéte. Rendéka dé xi warekwa
du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17 Nukwa hufuk yindéka dé Pol wumbu rekwa Judana néma duré wandéka yae di

hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi wa: “Wuna nyamangu bandingu,
mé xéké. Wuni nana duré haraki saraki sémbut huruhambawuni. Wuni nana
mandékana sémbutka hu hwehambawuni. Hu hwehafi yawuka di wuniré baka huluke
di Jerusalemémbu séndé gembu takandaka wuni re. Rewuka di Romna duré wandaka di
wuniré hura yi. Hura yindaka di Romna du nawulak wuna hundi xéké. 18Xékétaka di wa,
‘Haraki saraki sémbut male hurundét nani déré xiyambet dé hiyatandé. Dé haraki saraki
sémbut huruhambandé. Dé baka yitandé.’ 19Wungi wandaka di nana du nawulak wuni
baka yiwumboka hélék di ya. Hélék yandaka wuni wa, wuni Sisarna makambu téwut dé
wuna hundi xékéndéte. Wuni dékamakambu téta déréwuna hémka haraki hundi wanjoka
wahambawuni. 20Wataka wuni angiré ya. Wun jooka sarékéta wuni guniré wa. Wuni
guniré xéta guniré hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God wasékendén duka hundi
wawuka diwuniré senmbu gindakawuni re. Wun duka nani Judana du atéfék nani haxé.”
21Wungi wandéka di déré wa, “Nani Judiambu nyinga nak hérahambame,ménika. Nana du
nawulak yae haraki hundi nawulak wahambandi, ménika. 22Ané joo male nani xékélaki.
Atéfék getéfambu rekwa du di Godna ximbu harékéméka sémbutkawa, ‘Wun haraki sémbut
dé.’ Wungi wandaka wungi nani xékélaki. Némbuliména hundi xékénjoka nani mawuli ye.”
Wungi di wa.

23Wataka di hundi bulétendaka nukwaka waséke. Waséketaka di yi. Hundi bulétendaka
nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol rendéka geré ya. Yae gwande rendaka
dé diré God néma du reta du takwaka jémba hatitendékakawakweta dé némafwi hundi diré
wa. Di Jisaska jémba sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi, Godna profet
hayindan hundiré xéta dé diré wa. Ganémba wata téndéka ye nukwa nandindéka dé diré
hundi wa. 24Wungiwandéka di Judana du nawulak Polna hundi xékéta di wa, “Mwi hundi
méni wa.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi yingafwe.” 25Wungi watémbéra
téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi hundi diré wa, “Hanja Godna Hamwinya dé
guna mandékaré wa, profet Aisaiana hundimbu wa. Déka hundi mwi hundi dé. 26Aisaia
dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékétawun hundinamoka yamba xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
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Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia hanja hayi. 28Hayindén hundi némbuli guniré wuni we. Mé xéké. God

atéfék du takwaré yikafre hurundétekaka wuni hundi wa, nak téfana du takwaré. Di wun
yikafre hundi jémba xékétandi. Wungi xékélakingute wuni guniré we.” Wungi wandéka di
gwande yi.

29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu bulétawatémbéra tétawaru. Waruta di gwande
yi.]

30Héki hwari yéték dé Pol wun gembu re. Dé yéwa dé hwe, wun gembu renjoka. Wumbu
reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata dé di wali hundi bulé. 31 Buléta dé
God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé Néma Du Jisas
Kraiskawakwe. Dé roohafiyatahambukyatadéwunhundiwa, atéféknukwambu. Wungi
wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga

Pol déka jémbaka déwa
1 Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwa du wuni. God wuniré dé waséke, wuni déka

hundi hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute. 2Godna yikafre hundi angi dé:
Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni wuna du takwaré yikafre hurutawuni. Wu mwi
hundi dé. Guni wunde du takwaka hundi watanguni.” Wungi wandéka di wun hundi hayi
déka nyingambu. 3Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé héfambu rekwa
du xakundaka maki, takwa hési lé déré héra. Héraléka dé hanja rendé néma du Devitna
hémémbu dé xaku. 4 Xakundéka God hambuk yata wandéka dé hiyae hwae dé wambula
ramé. Raméndénka Godna Hamwinya naniré dé wakwe, wu Godna nyan dé, nana Néma
Du Jisas Krais dé. 5God wandéka Jisas Krais naniré yikafre huruta wunika déka jémba dé
hwe, wuni déka hundi hura yikwa du rewute. Reta wuni déka hundi wa, atéfék héfambu
rekwa du takwa Kraiska jémba sarékéta déka hundi jémba xékéta wandéka maki yandate.
Wungi hurundat, atéfék xe Kraisna ximbu harékétandi. 6Guniré akwi hundi wawute God
démawuli ye. Guniré akwi God dé waséke, guni akwi Jisas Kraisna du takwa rengute.

7Guni Romémbu rekwadu takwa, gunikawuni ané nyinga hayi. God gunika némafwimbu
mawuli yatawandéka guni déka du takwa renguka gunikawuni hayi. Nana yafa God akwi
NémaDu JisasKrais akwi guniré yikafre huruta, nakélakhurumawuli hwembét guni jémba
rengute wuni Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8 Tale wuni ané hundi watawuni. Atéfék héfambu rekwa du takwa di hundi saféta di

xéké, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka. Wungi
xékéndakawunigunikaxékélakitawuni JisasKraisnaximbuwatawunaGodkawunidiména
wuni nae. 9 Wuni wuna mawulimbu, wuna hamwinyambu, wuna hambuk atéfékmbu
wuni déka jémba ye. Déka jémba yata wuni déka nyanka hundi wa. Wuni déka jémba yata
dé wali hundi buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék nukwambu. Wungi wawuka
God wawun hundi dé xékélaki. 10 Wuni déré wakwexékéta ané jooka akwi wuni déré
wakwexéké. Némbuli dé mawuli yata gunika yatewuka yambu hurundét, wuni ye guniré
xétawuni. 11Wuni guniré xénjoka némafwimbumawuli yata déré wuni wakwexéké. Guniré
xéta guni wali hundi buléwut, Godna Hamwinya gunika hambuk hweta guna mawuli
yikafre hurundéte, wuni mawuli ye. Godna Hamwinya guna mawuli yikafre hurundét,
guni Godna jémba yangute, wuni mawuli ye. 12 Dé wungi yandét, guni Godka jémba
sarékétawunamawuli yikafre hurungut, wuni Godka jémba sarékéta gunamawuli yikafre
huruwut, nani atéfék yikafre mawuli yata Godna jémba yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13 Wuna nyama bandi, guni jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Tale wuni gunika
yanjoka séfélak nukwawuni wa. Wataka yinjoka wuni hurufatiké. Nak héfambu reta wuni
wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna hundi wawuka di Kraiska jémba sarékéta di déka
du takwa xaku. Guni akwi wungi xakungute, wuni yae déka hundi wata guniré yikafre
hurunjoka wuni mawuli ye. 14 God wuniré dé wa, wuni Jisas Kraisna hundi atéfék du
takwaré wawute. Wandékawuni Grikna hundimbu bulékwa du takwa, Grikna hundimbu
buléhafi yakwa du takwa, jémba xékélakikwa du takwa, xékélakihafi yakwa du takwa, diré
atéfék Jisas Kraisna hundi watawuni. 15Wata wuni hafu wuni guni Romémbu rekwa du
takwaré akwi wun hundi wanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
16Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafre mawuli male ye. Mawuli yata wuni wun

hundi wanjoka wuni roohambawuni. Wun hundi Godna hambuk dé. Nawulak du takwa
wun hundi xéka Jisaska jémba sarékéndaka dé God di atéfékré dé héra, Satanéna tambambu.
Tale Judana du takwa di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli nak téfana du
takwa akwi di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. 17God Jisas Kraiska hundi wata dé
naniré wakwe, du takwa dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retendakaka.
Di Jisas Kraiska jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”nae di dékamakambuyikafre
sémbuthurukwadu takwa retandi. Wunyambumale dé re. Dékamakambuyikafre sémbut
hurukwa du takwa retembeka yambu nak akwi rehambandé. Wun yambuka Godna
nyingambu angi dé wa: “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godka jémba sarékéta déka
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
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18 God anwarmbu reta dé déka mawuli naniré wakwendéka nani xékélaki, God atéfék
haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka mawuli wita hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwetandé. Godka hu hwekwa du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa, di wungi haraki saraki sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wun mwi
hundi Godka dé wa. 19 God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé. Jémba yata dé
atéfék du takwaré wakwendéka di atéfék déka di xékélaki, deka mawulimbu. 20Hanja God
atéfék jondu dé hurataka. Wun huratakandén nukwa akwi némbuli akwi du takwa di
nyir, héfa, atéfék huratakandén jonduré akwi xéta di déka sémbut nawulakéka di xékélaki.
Déka sémbut xéhambandi. Déka huratakandén jonduré xe di xékélaki, déka hambuk wungi
re wungi re rendéka dé atéfék néma duré sarékéngwanda dé deka néma du re. Wungi
xékélakita Godré angi yamba wakéndi, “Nani ménika xékélakihambame.” Wungi yamba
wakéndi, huratakandén jonduré xéndanka. 21 Di Godka xékélakita di angi wandat, “God
nana Néma Du dé.” Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi wahambandi. Wahafi yata
di Godna ximbu harékéhambandi. Harékéhafi yata yikafre huratakandén jonduka di Godka
diménanahambandi. Diwangété dumaki di dekamawuli laréhafi yandékadi halékingambu
reta jémba sarékéhambandi. 22 Sarékéhafi yata di wa, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.”
Wungi wata di wangété du di. 23 Wangété yata di Godka hu hwe. Nana God dé nukwa
hanyikwa maki wungi re wungi re God dé. Nana Godka hu hweta di yénataka godka wa.
Hiyatekwa du maki, afwi maki, bali maki, hambwe maki, wungina du tandan yénataka
godka di wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
24 Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli xékéta di

nawulak du takwa wali di deka séfimbu haraki sémbut huru. Nawulak du deka sémbutré
xe di watandi, “Di haraki sémbut hurukwa du di.” 25Di Godna mwi hundika hu hweta di
yénataka hundi di xéké. Xékéta di yénataka godka di mawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu
huratakandé Godna ximbu harékéhafi yata, déka jémba yahafi yata, di God huratakandén
jonduka jémba yata wun jonduna ximbu di haréké. Godmale yikafre dé. Nani déka ximbu
wungi re wungi re harékémbet,wu yikafre dé. Wumwi hundi dé.

26Di wungi Godka hu hwendaka God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli xékéta
di haraki sémbut huru. Huruta di takwa akwi God hwendén sémbut yatakataka di du wali
hwanjoka hélék yata hési takwa wali hwanjoka di mawuli ya. 27 Du akwi God hwendén
sémbut yatakataka di haraki saraki mawuli xékéta takwa wali hwanjoka hélék yata di du
wali hwanjoka dimawuli ya. Dekamawulimbu yamaki yanéndékadukamale némafwimbu
mawuli yata di du wali haraki sémbut huru. Wungi hurundan haraki saraki sémbut deka
mawuli, deka séfiré akwi, dé haraki huru. Wun haraki saraki sémbut deka mawuli deka
séfiré haraki hurutendékaka, God hanjambu dé wa.

28Tale diGodkaxékélakitakahukémbudiGodnaximbuharékénjokahélékdi ya. Hélék yata
di Godka hu hwendaka dé God haraki wangété dunamawuli dika dé hwe, di haraki saraki
sémbut hurundate. 29 Hwendéka deka mawulimbu haraki saraki mawuli dé sukweké.
Sukweka téndéka di angi nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Di hafuka jondu
héranjoka mawuli yata, du takwaka haraki saraki mawuli yata, du takwana jonduka
mawuli raméta, du takwaré xiyaata, waru wareta, du takwaka yéna yata, du takwaré
haraki hurunjoka mawuli yata, du takwaka hungalimbu hundi buléta, 30 du takwaka
yénataka hundi wata, Godka hu hweta déka mama reta, du takwaré haraki hundi wata,
deka ximbu harékéta, hurundan jooka harékéta hambukmbu wata, haraki saraki jondu
nawulak akwi hurunjoka sarékéta, deka yafa ayiwana hundi xékéhafi yata, 31 yikafre joo
hurunjoka xékélakihafi yata, wandanmaki huruhafi yata, du takwaka némafwimbumawuli
yahafi yata, du takwaka saréfa nahafi yata, wungi di haraki saraki sémbut huru. 32Wungi
hurukwa du takwa di xékélaki. Hanja God dé wa, wunde du takwa hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwendét, di hiyatandi. Wungi xékélakita di wun haraki saraki
sémbut yatakahafi yata di wun haraki saraki sémbut di huru. Wun haraki sémbut male
huruhambandi. Angi akwi di huru. Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka di
diré wa, “Wu yikafre dé.” Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1 Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.
God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.” Guni wun hundi wakénguni,
guni akwi di hurundan haraki saraki sémbut hurungukandé. Guni wun hundi du takwaka
wata guni hafuka akwi guni we. 2Nani xékélaki. God wun haraki saraki sémbut hurukwa
du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwendét, sékérékétandé. Wungi nani
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xékélaki. 3 Guni mé saréké. Guni nawulak du takwa wungi hurundan haraki saraki
sémbutka dika haraki hundi wata guni akwi wun haraki saraki sémbut hurungut, God
guniré haraki hundi watandé, o yingi maki dé? Guniré haraki hundi wata hurungun
haraki saraki sémbut guniré akwi hasa hwetandé. 4Guni xékélaki. God gunika saréfa naata
guniré dé yikafrehuru. Hurutahurungunharaki saraki sémbut guniré bari hasahwenjoka
sarékéhambandé. Wun jooka guni angi wakénguni, “Wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.”
Wungi wahafi yata guni angi guna mawulimbu watanguni, “God dé nanika dé saréfa na,
nani hurumben haraki saraki sémbut yatakambete.”

5Guni Godka jémba sarékéhafi yata guniwungiwahambanguni. Guni guna haraki saraki
mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata haraki saraki sémbut guni huru. Huruta
guni hurungun haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék yanguka God gunika mawuli dé
wi. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu némafwimbu mawuli
wita hurungun atéfék haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé. Wun
nukwambu God atéfék du takwa hurundan sémbutka xékéta hundi watandé. Wandét
atéfék du takwa watandi, “Déka hundi yikafre dé. Dé jémba male dé huru.” Wungi wata
déka jémbaka xékélakitandi. 6 God atéfék du takwaré hurundan sémbut hasa hwetandé.
7Du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yata di wendé nahafi yata yikafre sémbut
huruta Godka yindaka yambumbu di yi. Di Godna makambu néma du takwa reta di dé
wali wungi re wungi re jémba renjoka mawuli yata di déka hambuk jémba ya. Wungi
hurukwa du takwaré God yikafre jondu hasa hwendét, di dé wali jémba retandi, wungi
re wungi re. 8 Du takwa nawulak deka séfika male sarékéta deka xi harékénjoka mawuli
yata di Godna mwi hundika xékéhambandi. Xékéhafi yata di haraki saraki sémbut di huru.
Wungi hurukwadu takwakaGodnémafwimbumawuliwitahurundanharaki saraki sémbut
hambukmbu hasa hwetandé. 9 Dé wandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka
némafwi xakéngali xakutandé. Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali xakutandé.
Hukémbu nak téfana du takwaka akwi xakutandé. Xakundét di atéfék némafwi hangéli
hératandi. 10God yikafre sémbut hurukwa du takwaré yikafre hurutandé. Tale Judana du
takwaré yikafre hurutandé. Hukémbu dé nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé.
Hurundét deka mawuli jémba téndét dé deka xi harékéndét di déka du takwa reta dé wali
natafa mawuli héraata jémba retandi. 11God wungi hurutendékaka sarékéta nani xékélaki.
God atéfék du takwaré natafa hundi male dé wa.

12Nak téfana du takwa diMoseswandén hambuk hundi xékélakihafi yata di haraki saraki
sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata deka hurundan
haraki sémbutka male sarékéta wandét, di hiyatandi. Judana du takwa di Moses wandén
hambuk hundi xékélakita haraki saraki sémbut hurundat, God kot xékékwa néma du reta
Moses wandén hambuk hundika sarékéta hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwe-
tandé. Di akwi God wali yamba rekéndi. 13Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén
maki hurukwa du takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi.
Moses wandén hambuk hundi baka xéka wandén maki huruhafi yakwa du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. 14 Nak téfana du takwa di
Moses wandén hambuk hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata deka mawuli xékéta
Moses wandén maki hurundaka nani xékélaki. Hambuk hundi nak deka mawulimbu dé
té. Téndéka di Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi yata deka mawulimbu tékwa
hundika xékéta di Moses wandén maki di huru. 15Nani diré xéta nani xékélaki. God déka
hambuk hundi deka mawulimbu dé wa. Wandéka deka mawuli diré dé angi wa, “Ané
joo huruta yikafre joo guni huru. Wun joo huruta haraki joo guni huru.” Wun jooka
xékélakindate deka mawuli sarékémbu diré dé wungi wa. 16 Nani xékélaki. God némafwi
kot hurutendéka nukwambu dekamawulika sarékétandé. Wun nukwa déwandét, dé Jisas
Krais kot xékékwa néma du reta, du takwa fakundan mawuli, fakuta hurundan jonduka
akwi hundi watandé. Wuni Jisas Kraisna hundi du takwaré wata, dé wungi yatendékaka
wuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17 Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbu harékéta guni wa, “Nani

Judana du takwa nani re. Reta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta nani Godna du
takwa nani re.” 18Wungi wata guni xékélaki, God mawuli yandéka hurutenguka jémbaka.
Xékélakinguka nak du guniré Moses wandén hambuk hundika wakwendéka guni xékélaki.
Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni xékélaki. 19-20Xékélakita guni
guna mawulimbu guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika nani jémba xékélaki.
Xékélakita nani atéfékmohundika akwimwi hundika akwi nani xékélaki. Wungi xékélakita
nani dama hiyandé duka yambuwakwekwa dumaki, nani xékélakihafi yakwa du takwaré
Godna hundika wakwetame. Ya yanéta halékingambu hanyindéka maki, nani xékélakihafi
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yakwa du takwana mawuliré yikafre hurutame. Hurumbet di Godka jémba xékélakitandi.
Wangété du takwa, yikama nyangwal maki reta xékélakihafi yakwa du takwaré nana
hundika wakwetame, di nani maki rendate.” 21 Wungi wata guni du takwaré guna
hundikawakwetamétakaweguni xékélakihafi ye? Guniwungi huruta haraki saraki sémbut
guni huru. Guni du takwaré guni we, “Guni sélé hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni
hérae. 22Guni diré guniwa, “Guni nak duna takwawali haraki saraki sémbut hurukénguni.”
Wungi wata guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut huru. Guni diré guni we,
“Guni yénataka godka hu hwetanguni.” Wungi wata guni yénataka godka harékéndaka geré
wulaaye jondu sélé guni héra. 23Guni guna ximbuharékéta guniwe, “Godnanika hwendén
hundi dé. Wu yikafre male hundi dé.” Wungi wata guni wun hambuk hundika xékéhafi
yata wandén maki huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna xiré guni haraki
huru. 24 Guni Judana du takwa wungi hurungunka Godna nyingambu angi dé wa: Nak
téfana du takwa hurungun haraki saraki sémbutré xéta Godka di haraki hundi we.

God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25Nani Judana du séfi sékémben sémbutkawatawuni. Guni yikama nyangwal renguka di

Moseswandén hambuk hundika xéka di guna séfi di séké. Di guna séfi sékéndat, guniMoses
wandén hambuk hundi xékétawandénmaki huruta, wu Godna du retanguni. Wu yikafre
dé. Wumwi hundi dé. Di guna séfi sékéndat, guniMoseswandén hambuk hundika xékéhafi
yata guni nak téfana du maki guni retanguni. Godna du yamba rekénguni. 26Nak téfambu
rendaka séfi sékéhafiyandandudiMoseswandénhambukhundikaxékélakihafiyata,Moses
wandénmaki huruta, di Godna du retandi. Wungi reta di Godnamakambu Judana du séfi
sékéndan du maki retandi. Wun hundi akwi wu mwi hundi dé. 27Wungi reta séfi sékéhafi
yandan du, Moses wandén maki huruta yikafre sémbut di huru. Guni Moses wandén
hambuk hundi xékélakita wandén maki huruhafi yata guni haraki sémbut guni huru. Di
nak téfana du yikafre sémbut hurundaka guni Judana du haraki sémbut hurunguka di guna
sémbutré xe, wafewana, angi watandi, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.”
Wungi watandi.

28Guni Juda guni we, “Atéfék Judana du di Godna du di. Di Judana hémémbu xaakwa di
di akwi Judana du di. Di atéfék Moses wandén hambuk hundi xéka di deka dunyana séfi
di séké. Di atéfék nana hambuk hundi xéka di Godna du re.” Wungi wanguka wuni angi
wuni we: Wu yingafwe. 29 Judana du nawulak male di Godna du di. Wun du angi di. God
deka sékéndan séfika sarékéhambandé. Dekamawulikamale dé saréké. Dekamawulimbudi
Godka jémba sarékéndaka Godna Hamwinya dekamawulimbu dé té. Téta dé wa, di yikafre
sémbut hurundate. Wunde du di hambuk hundika sarékéhafi yata Godna Hamwinyana
hundi xékéta di Godna du di re. Wungi rendaka ané héfambu rekwa du takwa deka ximbu
harékéhafi yandaka God deka ximbu dé haréké.

3
God déka hundi yamba yatakakéndé

1Wafewana du nakwawun hundi xéka angi watandé? “God dukawungi sarékéndéka, di
Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré hurutandé, di yikafre du reta nak yikafre
duré sarékéngwandéndate? Di séfi sékéndaka dé Godméta yikafre joo diré hwetandé?”

2Déwungiwandét,wunidéré angiwatawuni, “Di Judanadu rendaka,wunémafwi joodé.
God dika nak maki nak maki yikafre joo dé hwe. Tale dé déka hambuk hundi nyingambu
haaye dé dika wun nyinga dé hwe, di déka nyingaka jémba hatita nak du takwaré déka
hundi wandate.”

3Wuniwungi wawutwafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé. Wumwi hundi dé.
Nani xékélaki. Juda nawulak Godka jémba sarékéhafi yata déka hundika di yataka. Wungi
yatakandaka, wafewana God akwi dékawandénmwi hundika yatakatandé?”

4 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God yéna yahafindé. Wandén maki male
hurutandé. Wandén hundi yamba yatakakéndé. Wungi hurundékaka Godna nyingambu
rekwa hundi angi dé wa:
Méni Godméni hundi wamét, du takwa xékawatandi, ‘Déka hundi wumwi hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duré ménika wandat, méni wamét ména

hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi yatakataka haraki saraki

sémbut hurumbet, nawulak du naniré xéta watandi, ‘God yikafre male dé. Haraki saraki
sémbut hurundaka maki, dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut male
dé huru.’ Wungi wandat, wu yikafre dé. Nani wungi haraki saraki sémbut huruta Godna
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yikafre sémbut nani wakwe. Wakwembet, God hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwendét,wungi haraki dé.”

6Diwungiwandat,wuni diréwatawuni, “Wungi yingafwe. Déharaki saraki sémbuthasa
hwehafi yata, yingi maki nae dé atéfék du takwaka kot xékékwa néma du retandé?”

7Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani yéna yambet, nawulak du
naniré xéta angi watandi, ‘God dé mwi hundi wakwa du dé. Wandén mwi hundi yamba
yatakakéndé. Dé wun du yandan maki yéna yahafindé. Nani déka ximbu harékétame.’ Di
wungi wandat, wu yikafre dé. Nani yénataka hundi wata nani God wandén mwi hundiré
nani wakwe. Nani yénataka hundi wambeka di Godna ximbu harékéndaka, yingi maki nae
God haraki saraki wamben hundi hasa hwetandé naniré?”

8 Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe. Wungi yamba
wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata di wa, “Pol dé naniré hundi wa, nani
haraki saraki sémbut hurutame, yikafre joo xakundéte.” Wungi wata yéna yandanka God
wungi wakwa du takwaré wandan haraki saraki hundi hasa hwetandé. Wu yikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9 Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda Godna makambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana du takwa Godna makambu haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di re, o yingafwe?”
Diwungiwandat,wuni dikaangiwatawuni: Wungi yingafwe. Wun jookawundéwawu.

Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du takwa di haraki saraki sémbut huruta di
wun haraki sémbutna ekombu di té. 10Wungi témbekaka Godna nyingambu rekwa hundi
angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme. Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyi maki dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambuwata nakmaki nakmaki haraki saraki hundi male di bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16 Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki huruta wunde du

takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.

19Godna nyingambu rekwa hundi wungi dé wa, nani Godna hambuk hundina ekombu
rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du takwa nana haraki saraki sémbutka
xékélakimbete, dé wungi wa. Nani wungi xékélakita, God némafwi kot xékéta néma du re-
tendéka nukwambu, nani dékamakambu téta déka hundi xékéta déka hundi hasawanjoka,
nani atéfék hurufatikétame. 20Nani Godna hambuk hundi xékéta nani xékélaki. Nani atéfék
naniharaki saraki sémbuthuru. HurutananiMoseswandénhambukhundi xékétawandén
makihuruta, Godnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwarenjokananihurufatiké.
Wungi nani xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwa du di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retandi
21Némbuli nani Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, dé yambu

nak naniré dé wakwe. Wun yambu Moses wandén hambuk hundi xékéndaka yambu
yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna profet akwi di naniré wa, wun yambuka. 22-23Wun
yambu angi dé. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet
God wandét nani déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame. Judana du
takwa, nak téfana du takwa, nani atéfék haraki saraki sémbut nani huru. Huruta nani
yikafre male God wali rehafi yata afakémbu nani re. 24 Rembeka dé naniré baka yikafre
huruta angi déwa, “Krais Jisashiyae guniré Satanéna tambambuhérandéka guni déka jémba
sarékétanémbuliwunamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwaguni re.” Wungidéwa.

25 God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya. Hiyandénka nani
déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, déka nyéki hurumben haraki
saraki sémbutré yakwanyindét, God naniré hurumben haraki saraki sémbut hasa yamba
hwekéndé. God déka yikafremale sémbut naniréwakwenjoka dé Kraisréwandéka dé hiya.
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Godna yikafre sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki sémbut dé bari hasa
hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais nanika hiyatendéka nukwaka dé haxé.
Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka dé God naniré déka yikafre sémbut
wakwe. 26Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka némbuli nani xékélaki.
God yikafre sémbut male dé huru. Hurundéka nani Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nambeka dé naniré wa, “Guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa guni.” Wungi wandéka nani wungi xékélaki.

27 Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka hafu ximbu? Yin-
gafwe, yamba harékékéme. Nana ximbu harékémbeka sémbut bu hényi. Méta sémbut
wun sémbutré dé sarékéngwandé? Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki
hurumbeka sémbutwana? Yingafwe. Jisaska jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé.
28 Sarékéngwandéndéka xékélakita nani angi wa, du nak Moses wandén hambuk hundika
xékéhafi yata Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata, dé Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé.

29Guni mé saréké. God Judana God male dé wana? Dé nak téfana du takwana God akwi
déwana? Yawundu. Déwunnak téfanadu takwanaGodakwi dé. 30Godnatafamale dé. Dé
natafa hundi dé wa, atéfék du takwaré. Judana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika “Yikafre sémbut hurukwa du takwa” natandé.
Nak téfanadu takwaKrais Jisaska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nandat, God
dika akwi “Yikafre sémbuthurukwadu takwa”natandé. 31Déwungiwatendékaka sarékéta,
nani angi yambawakéme, “Nani Krais Jisaska jémba sarékéta dékahundika “Mwi hundi dé”
naata nani Moses wandén hambuk hundika nani hu hwe.” Wungi yamba wakéme. Nani
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata wungi male nani Moses
wandén hambuk hundi jémba xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”

1Némbuli nani Judana mandéka Abrahamka sarékétame. Dé nani maki du dé. Dé méta
jémba yandéka God dé déré yikafre huru? Wunka yingi watame? 2 Dé yikafre jémba
yandéka God yandén jémbaka sarékéta déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” nandét, dé
hafu déka ximbu hali harékéndé. God déka jémbaka sarékéhafi yandéka Abraham Godna
makambu téta déka hafu ximbu yamba harékékéndé. 3 Godna nyingambu rekwa hundi
angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God
dé déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” na.

4 Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa hwe. Hwendéka
hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata dé yéwa hwe.” Wungi wahafi yata
nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.” Wungi nani wa. 5Mé saréké. Du nak Godnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata hambuk jémba yanjoka sarékéhafi yata
Godka jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nandét,Godwunduka “Yikafre sémbut
hurukwa du dé” natandé. God hafu dé wa, haraki saraki sémbut hurundé du takwa déka
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate.

6Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa renjoka, yandan jémbaka sarékéhafi yata, Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata, wunde du takwa yikafremawuli yatandi. Wun jooka
Devit Godna nyingambu angi dé hayi:
7 Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyindét,wunde du takwa yikafre mawuli yatandi.
8Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre mawuli yatandi.
Devit wungi dé hayi.

9Nani jémba sarékétame. Devit wun hundi hayita dé séfi sékéndé dukamale dé hayi, o séfi
sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé séfi sékéhafi yandé duka akwi dé hayi.
Nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God
déka dé wa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé re, wuna makambu.” God wungi dé wa,
Abrahamka.

10 Yimba nukwa God dé wungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nukwambu, o déka séfi
sékéhafi yandén nukwambu? Wu, déka séfi sékéhafi yandén nukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak du xéta angi
wandate, “Abraham Godka jémba sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
dé re. Wu mwi hundi dé. Némbuli nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi wandate God
wandéka dé déka séfi séké. Abraham hanja wungi hurundéka némbuli di séfi sékéhafi yandé
duGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”naataangiwatandi, “NaniAbraham
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sarékéndén maki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana mandéka dé.” Wungi di
wa. Wun duka God dé wa, “Wunika jémba sarékéta di wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa du di re.” 12 Nana mandéka Abraham déka séfi sékéhafi yandén nukwa Godka
jémba sarékéndénmaki, nani séfi sékéndé du, nani Godka jémba sarékétadékahundika “Mwi
hundi dé” nani na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani Godka jémba sarékéta nani akwi nani
wa, “Nani AbrahamGodka jémba sarékéndénmaki, Godka jémba sarékémbekaAbrahamwu
nanamandéka dé.”

God Abrahamréwandén hundi dé atéfék déka jémba sarékékwa du takwaka déwa
13 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika akwi, ména

mandékaka akwi. Wumwi hundi dé.” Wun hundi wata AbrahamMoses wandén hambuk
hundi xékéta wandén maki hurundénka, God sarékéhambandé. Wun hundi wata God dé
saréké,Abrahamdéka jémba sarékétadékamakambuyikafre sémbuthurukwadu rendénka.
14 Du takwa nawulak di wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén
maki hurumbet, God Abrahamka wandén joo nanika hwetandé.” Wungi wandat wungi
hurukwa du takwaka God hwendét, nani angi watame, “Nani Godka jémba sarékémbet,wu
baka joo dé. God Abrahamré wandén mwi hundi wundé yatakandé.” 15 Wungi yamba
wakéme. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, wandén maki hurunjoka mawuli
yata, wun hundi nak huruhafi yambet, Godna mawuli wi nanika retandé. Moses wandén
hambuk hundi rehafi yandét, nani wun hambuk hundika hu yamba hwekéme.

16Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré yikafre hurutandé. Hurundan
yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli yandéka maki dé diré yikafre hurutandé. Huruta
Abrahamna atéfék mandékaré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé. Moses wandén
hambuk hundi xékétawandénmaki huruta Godka jémba sarékékwa du takwa akwi, Moses
wandén hambuk hundi xékéhafi yata Abraham maki Godka jémba sarékékwa du takwa
akwi, nani atéfék Abrahamna mandéka re. Rembet, God wandén maki naniré yikafre
hurutandé. 17Naniré yikafre hurutendékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
God dé Abrahamré wa, “Wuni wawut méni séfélak héfambu rekwa du takwana mandéka
retaméni.” Wun hundi xékéta nani xékélaki. Godna makambu Abraham nani Godka jémba
sarékékwa du takwanamandéka dé re. Dé Godka jémba sarékéndéka dé déréwun hundiwa.
God dé hiyandé du wambula raméndatewakwa du dé. God dé rehafi yandé joo xakundéte
wakwa du dé.

18 God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.” Wungi wandéka
Abraham déka hundi xékéta dé wa, “Wandénmaki, wunamandéka séfélak hém xakutandi.
Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka angi wahambandé, “Wuni gwalefa wuni. Wuni
nyangwal hérahambawuni. Yingi maki nae wuna mandéka séfélak retandi? Wu yénataka
hundi dé wa.” Wungi wahafi ye dé déka nyangwalka dé haxé. 19Déka héki hwari séfélak
(100 maki) yandéka dé hiyanjoka hurukwa gwalefa du maki rendéka, déka takwa Sera
akwi gwalefa ye nyan hérahafi reléka dé wun jooka sarékéhambandé. Godka jémba sarékéta
God wandén hundi mwi hundi xakutekwaka dé haxé. 20 Haxéta dé angi wahambandé,
“Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.” Wungi wahafi yata dé Godka jémba sarékéndéka
déka mawuli hambuk yandéka dé Godna ximbu harékéta dé angi wa, 21 “God wuniré
mwi hundi wandén maki hali hurundé. Déka hundi mwi hundi yandét, wuni hambuk
ye nyan hératawuni. Wu mwi hundi dé.” 22 Wungi wata dé Godka jémba male sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” dé na. Nandénka God déka dé wa, “Dé wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du dé.” 23Wungi wandéka wun hundi dé re Godna nyingambu.
Wun hundi Abrahamka male wahambandé. Yingafwe. 24-25 Wun hundi nanika akwi
dé wa. God nana Néma Du Jisasré wandéka gaye dé hurumben haraki saraki sémbutka
dé hiya. Hiyandéka nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete,
God wandéka dé wambula ramé. Raméndéka nani Abraham hurundénmaki Godka jémba
sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, dé Abrahamka wandén maki, nanika
akwi watandé. Angi watandé, “Di wunika jémba sarékéta wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa di.”

5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1 Nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nambeka God dé nanika wa, “Wuna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa di.” Wungi wandéka nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka nani
God wali natafa mawuli héraata jémba re. 2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka jémba
sarékémbeka God nanika saréfa naata naniré baka yikafre hurundéka nani déka du takwa
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nani re. Reta nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata, nani déka larékombu dé wali
wungi re wungi re jémba retembekaka haxétame.

3 Xakéngali nanimbu xakundét wun nukwa akwi nani yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk
yatandé, nani jémba témbete. 4Xakéngali nanika yandét nanamawuli hambuk yandét nani
jémba témbet, God nana yikafre sémbutka yikafre mawuli yatandé. Mawuli yandét, nani
dé wali jémba reséketembekaka, haxétame. Wungi nani xékélaki. 5Nani baka haxéhambame.
Nani xékélaki. God déka némafwi mawuli ya dé nana mawulimbu dé bleké, déka nanika
hwendénHamwinyambu. Xékélakita nani haxéta jémba tétame.

6 Hanja nani hambuk yahafi yambeka God wandén nukwa Krais yae dé nani déka
hundi xékéhafi yandé du takwaka dé hiya. 7 Mé saréké. Wafewana, du nak dé yikafre
sémbut hurukwa duré yikafre hurunjoka hiyatandé wana yingafwe wana? Dé hafu
wungi hurunjoka mawuli yata, wu dé wun duka hiyatandé. 8Nani haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa rembeka Krais naniré yikafre hurunjoka dé nanika hiya. God nanika
némafwimbu mawuli yata wandéka Krais dé nanika hiya. God wungi wataka dé naniré
wakwe, dé nanika némafwimbumawuli yandékaka.

9 Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindéka nani
Godnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwanani re. Krais nanikawungi hurutaka
angi akwi wungi hurutandé. Dé naniré yikafre hurundét, God hurumben haraki saraki
sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa yamba hwekéndé. Wu mwi hundi dé. 10Hanja
Godnamama remben nukwa, dé Godna nyan hiyandéka némbuli nani Godnamama rehafi
yata nani God wali natafa mawuli héraeme jémba re. Nani wungi reta nani jémba xékélaki.
Godna nyan wambula raama naniré yikafre hurundéka, God hurumben haraki saraki
sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa haraki yamba hurukéndé. Wu mwi hundi dé.
11Wungi xékélakita nani nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka nani God wali natafa
mawuli héraata jémba rembekaka sarékéta, nani Godka yikafre mawuli yata déka mawuli
sawuli yatame.

Adamharaki sémbuthurundékananihiya. JisasKraisnaniré yikafrehurundékanani jémba
retame

12Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adam haraki saraki sémbut hura hiyandéka déka
hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka mandéka reta di akwi di hiya.
Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame, nani atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka.
Wungi nani xékélaki. 13 God hambuk hundi Mosesré wahafi yandén nukwa du takwa di
haraki saraki sémbut huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi yata haraki
saraki sémbuthurundakaGodwahambandé, “Wuharaki saraki sémbuthurukwadu takwa
di.” 14Wungi wahafi yandéka atéfék du takwa hiyandakandé. Adam rendén nukwambu
take ye Moses rendén nukwambu di atéfék hiyandakandé. Wunde du takwa di Adam
haraki saraki sémbut hurundén maki di huruhafi yata di atéfék akwi hiya. Adam dé déka
hukémbu yatekwa du Jisas Kraisna wakamaki dé re.

15 Adam hurundén haraki joo, God naniré baka hwendén joo, wumbére joo nata maki
yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di séfélak du takwa di hiya. God
hwendén joo Adam hurundén haraki jooré dé sarékéngwandé. God nanika saréfa nae dé
Jisas Krais hwe, nanika hiyandéte. Jisas Krais nanika saréfa nandéka nani séfélak du takwa
jémba re.

16Hanja natafa du Adam haraki sémbut hurundéka God hurundén haraki sémbut hasa
hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi
wandéka di atéfék séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka némbuli God nakmaki
joo huruta, dika hiyandéte Jisas Krais hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God nanika
wa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

17Hanjawun natafa duAdamharaki sémbut hurundéka dé du hiya sémbut néma dumaki
dé xaku. Nani atéfékwun sémbutna ekombu reta nani atéfék hiya. Wun sémbutna ekombu
rembeka God nanika némafwimbu saréfa naata dé nanika hiyandéte dé du nak hwe. Wun
du Jisas Krais nanika hiyandét déka sarékétaGodnamakambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rembete dé Krais hwe. Nani wun hwendén duka jémba sarékéta nani dé wali jémba
reta nani néma du takwamaki retame, nawulak du takwaka.

18Adamnanatafa hurundénharaki joo dé atéfék du takwaré haraki hurundéka di Godna
makambuharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi re. Kraisna natafa hurundén yikafre
joo dé atéfék du takwaré yikafre hurundéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa reta di dé wali wungi re wungi re jémba retandi. 19 Hanja natafa du Godna
hundika hu hwendéka God dé séfélak du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di.” Wungi dé wa. Némbuli natafa du Godna hundi xékéta wandén maki
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hurundéka God dé wa, nani séfélak du takwa déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rembete.

20 Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki saraki sémbutka
xékélakindat, deka haraki saraki sémbutnémafwi yandéte. Némafwi yandékaGodna saréfana
akwi némafwi ye dé deka haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. 21Hanja haraki saraki
sémbut néma du rendéka di atéfék du takwa di hiya. God nanika saréfa nandéka nana Néma
Du Jisas Krais nanika hiyandéka God nanika dé wa, “Wuna makambu di yikafre sémbut
hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka némbuli Godna saréfana néma du rendéka nani
Krais wali jémba retame, wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya

1 Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki sémbut nawulak akwi
hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.” 2Guni wungi wangut, wuni angi watawuni:
Wungi yingafwe. Wungi wakénguni. Nani wun haraki saraki sémbutka hiyae wun
haraki saraki sémbut wambula yamba hurukéme. 3 Tale nani Krais Jisasna ximbu guré
naande nani dé wali natafa mawuli héraata nani dé wali nani hiya. Guni wun jooka
sarékéhambanguni wana? 4 Nani guré nandimbenéna mo hundi angi dé, nani Krais wali
hiyambeka di naniré rémé, gumbu. Tale Krais hiyandéka déré rémémbéka nana yafa God
hambuk ye déré wambula husaramé. Nani dé wali wambula raama huli mawuli hérae dé
wali jémba renjoka nani déka ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5 Nani hiyandén maki dé wali hiyae me re, dé wambula raméndén maki nani akwi

dé wali wambula ramétame. Wu mwi hundi dé. 6 Nani wundé xékélakikwa. Nana
hanja hurumben haraki mawuliré di Krais Jisas wali xiyae di mimbu hateka. Nana séfi
haraki sémbut hurunjoka mawuli yandéka di wun séfiré xiyae di mimbu hateka, nani
wun haraki sémbutna jémba wambula yambemboka. Wungi nani xékélaki. 7 Hiyandé
du haraki sémbutna jémba wambula yamba hurukéndé. 8 Wun jooka sarékéta nani wa,
“Nani Krais wali hiyae nani dé wali wambula ramétame. Raama dé wali jémba retame.
Wu mwi hundi dé.” 9 Wungi wata angi nani xékélaki. Krais hiyandéka dé God déré
wambula husaramé. Husaraméndéka dé wambula yamba hiyakéndé. Du hiyandakana
sémbut Kraisré wambula yamba hulukikéndé. 10 Hanja hiyandén du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwamale dé hiya. Hiyandéka God
hambuk yata déré husaraméndéka dé God wali re, wungi re wungi re. 11Wungi xékélakita
guni angi watanguni, “Nani Krais wali hiyambeka haraki saraki sémbut naniré wambula
yamba hulukikéndé. Hiyambeka God naniré Krais wali wambula husaraméndéka nani
haraki sémbut huruhafi yata nani God wali jémba retame, wungi re wungi re.

12 Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba rekéndé, guna
séfimbu. Rehafi yandét guni haraki sarakimawuli xékéhafi yata guna séfimbuharaki sémbut
yamba hurukénguni. 13Guna man, tamba, hambuk, séfi atéfék di jémba ya jondu maki di.
Guniwun jémba ya jonduharaki sémbutka yambahwekénguni, di haraki sémbuthurundate.
Talegunihiyandédu takwamaki rengukaGodguniréwambulahusaraméndékaguni jémba
re. Wungi reta guni guni hafuréGodkahwetanguni. Guni guna jémbaya jonduakwiGodka
hwetanguni, di yikafre sémbuthurundate. 14NémbuliguniMoseswandénhambukhundina
ekombu rehambanguni. Guni Godna saréfanana ekombu guni re. Wungi rengut, haraki
sémbut guniré yamba hulukikéndé.

Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15 Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni Godna saréfanana

ekombu rengukaka sarékéta, wafewana, guni nawulak angi watanguni? “Némbuli nani
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata haraki sémbut hurumbet, God naniré hasa
yamba hwekéndé. Nani haraki sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungi wangut, angi
watawuni, “Yingafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki sémbut yamba hurukéme.

16 Ané hundi mé xéké. Guni nak duka jémba yanjoka mawuli hurungut, dé gunika
jémba hwendét, guni déka jémba yakwa du takwa reta, déka hundi xékéta wandén maki
yatanguni. Wun hundi xékéta guni xékélaki. Guni haraki saraki sémbutka xékéta wandén
maki huruta, guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi re wu
hiyatanguni. Guni Godna hundika xékéta wandén maki huruta guni Godna jémba yakwa
du takwa retanguni. Wungi re wu guni dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
retanguni. 17-18 Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re hukémbu guni Jisas
Kraiska guniréwakwendanhundi jémba xékétawunhundika yikafremawuli yatawandén
maki guni huru. Guni haraki sémbutka xékéhafi yata guni Godna yikafre sémbutka xéka
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wandén maki huruta guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du guni re. Rengukaka
sarékéta guni Godka diména natanguni.

19Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka xékélakinguka guniré
wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni xékéta Godna jémbaka xékélakitanguni.
Tale guni haraki saraki sémbutkaxékéta guna séfimbuharaki saraki sémbuthurutanakmaki
nak maki séfélak haraki saraki sémbut guni huru. Némbuli guna man tamba séfimbu tékwa
atéfék jondu Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di Godna jémba yandat, guni
Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20 Tale haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re guni Godna yikafre sémbutka xékéhafi
yata wandén maki huruhambanguni. Guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du
yingafwe. 21 Guni wun haraki saraki sémbut huruta méta yikafre joo guni héra? Némbuli
guni hurungun sémbutka sarékéta guni roo. Du nakwunharaki sémbut yatakahafi yata, wu
hiyatandé. 22Guni wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa
du rengukaGod guniré dé héra, guni déka jémba yakwadu rengute. Wungi reta guni Godka
male yikafre sémbut guni huru. Déka jémba yakwadu re,wuguniGodwali jémba retanguni,
wungi re wungi re. 23Du nak haraki sémbutna jémba yakwa du rendét, haraki sémbutwun
duka ané joo hwetandé, dé hiyatandé. God wali yamba rekéndé. Du nak Nana Néma Du
Jisas Kraiska jémba sarékéta déwali natafamawuli hérandét,Godwunduka ané yikafre joo
baka hwetandé, dé Godwali jémba retandé,wungi re wungi re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1GuniMoseswandénhambukhundika xékélakikwa du,wunanyamabandi, guniréwuni
we. Du takwa ané héfambu reta hambukhundi xékétawandénmaki hurutandi. Hiyaewun
hambuk hundi yamba xékékéndi. Wun hundika guni xékélaki o yingafwe?

2Nana hambuk hundi angi dé wa, “Takwa hési du wali relét, léka du hiyahafi yandét, lé
dé wali retalé.” Wungi dé wa. Léka du hiyandét, lé ye nak du wali relét hambuk hundi
yamba hulukikéndé, léré. 3Wungi wandéka nani xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé nak
dukayedéwali relét,nani nanahambukhundika xékéta léka angiwatame, “Lénakduwali
haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka du hiyandét lé nak du wali
relét, nana hambuk hundi xékéta nani léka haraki hundi yambawakéme. Léka angi yamba
wakéme, “Lé haraki sémbut hurukwa takwa lé.”

4Wungimaki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guniMoseswandén hambuk hundina
ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni Krais wali natafa mawuli héranjoka
guni hiya. Tale Krais hiyandéka God déré wambula husaramé. Nani Godka yikafre jémba
yambete Godwandéka nani Kraisna du takwa nani re. 5Tale nana séfikamale nani saréké.
Sarékéta nani Moses wandén hambuk hundimbu ané hundi nani xé: Guni séfélak haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni. Xe nani haraki sémbut hurunjoka nani mawuli ya.
Mawuli yata nani wun haraki saraki sémbut nani huruta nani haraki hafwaré yindaka
yambumbu nani yi. Wun yambumbu yikwa du takwa hiyatandi. Godwali yamba rekéndi.
6 Tale nani wungi nani re. Moses wandén hambuk hundina ekombu rembeka dé naniré
huluki. Hulukindéka nani Krais wali hiyambeka wun hambuk hundi naniré wambula
yamba hulukikéndé. Nani Krais wali natafa mawuli héraata Moses wandén hambuk
hundika sarékéhafi yata, Godna Hamwinya hwendén huli mawuli hérae, nani jémba reta
Godka jémba yatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7Mé saréké. Wafewana nani angi watame? “Moses wandén hambuk hundi wu haraki

saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme. Moses dé angi wa, “Guna mawuli
nak duna jooka yamba ramékéndé.” Moses wun hundi wahafi yandét, wuni wun haraki
sémbutka yamba xékélakikéwuni. Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses
wandénhundixékétawuniwunamawulimbu tékwaharaki sarakimawulikawunixékélaki.
8Wunamawuli nak duna jooka raméndémboka hambuk hundi xékélakiwuka, haraki saraki
mawuliwunamawulimbu téndéka,némbuliwuniwun jooka sarékéwarékéxékéwukawuna
mawuli dé séfélak duna jooka ramé. Moses wun hambuk hundi wahafi yandét,wuni wun
haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu wun hambuk
hundika xékélakita, haraki saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka wuni xékélaki, God
wuniré hasa hwendét, wuni hiyatawuni. 10 Wuni xékélaki. God déka hambuk hundi
wandéka Moses wun hundi dé wa, nani yikafre mawuli yata jémba rembete. God wungi
wandékawuni yikafremawuli xékéhafi yata jémba rehambawuni. Rehafiyatawunaharaki
sémbutka xékélakita wuni xékélaki, wuni hiyatawuni. 11Wun haraki saraki sémbut wunika
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dé yéna ya, wun hambuk hundimbu. Wuni wun hambuk hundi xékéta nakmaki nakmaki
haraki saraki sémbutkaxékélakitawuniharaki saraki sémbuthurutakawuniwundéhiyawu.
12Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Moses wandén hambuk hundi haraki
hundi yingafwe. God wun hundi Mosesré wandén, wu yikafre male hundi dé. Ané hundi
akwi, “Gunamawuli nakduna jooka yamba ramékéndé.” Wunhundi akwi yikafremale dé.

13Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé. Wun hundi xékétaka
wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba wakéme. Haraki saraki sémbut dé
Godna yikafre hundi hurutaka wuniré haraki hurundéka wuni hiya. Wuni wun jooka
xékélakiwute God dé wun hambuk hundi wa. Xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki,wun
haraki sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nanamawulimbu téndéka nani haraki saraki sémbut huru
14Nani xékélaki. GoddékaHamwinyambudéwunhambukhundiMosesréwandékawun

hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni Godna Hamwinya maki rehafi yata wuni
ané héfambu rekwa du mawuli yandéka maki huruta, haraki saraki sémbut huruta, wuni
yoombu gindan dumaki re wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa duwuni re. 15Wuni
huruwunsémbutnamokaxékélakihambawuni. Xékélakihafiyatawunimawuli yawukasémbut
huruhambawuni. Wuni hélék yawuka sémbutmalewuni huru. 16Wuniwunhélék yawuka
sémbuthurutawuniwunamawulimbuangiwatawuni, “Moseswandénhambukhundiwu
yawundu. Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata wandén maki huruhambawuni. 17Wuni
hafu haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yahambawuni. Haraki saraki sémbut wuna
mawulimbuwulaaye téndékawuniwun haraki sarakimawuli xékéta haraki saraki sémbut
wuni huru.

18Wuni xékélaki. Wuni ané héfambu rekwa du rewuka yikafre sémbutwunamawulimbu
téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wun yikafre sémbut
hurunjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta wuni haraki saraki sémbut huru. 19 Wungi
xékélakita wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wuni yikafre sémbut huruham-
bawuni. Hélék yawuka haraki saraki sémbut wuni huru. 20Wungi hélék yata wuni wun
haraki saraki sémbut huruta wuni xékélaki. Wuni hafu wun haraki sémbut huruham-
bawuni. Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu téndéka wuni wun haraki saraki sémbut
huru.

21 Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Wuni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yakwa du rewuka haraki saraki sémbut wuna mawulimbu dé té. Téndéka yikafre
sémbut hurunjoka hurufatikéta haraki saraki sémbut wuni huru. 22 Wuni God wandén
hambuk hundi xe wuni wun hundika mawuli yata wuna mawulimbu angi wa, “Wu
yawundu. Wun hundi yikafre dé.” 23Wungi wata wuni xékélaki, nak maki mawuli wuna
mawulimbu wulaaye téndéka. Téndéka yikafre mawuli wali wun haraki saraki mawuli
wali bérwunamawulimbu wareta té. Warembékawuni yoombu gindan dumaki rewuka
di wuna séfimbu tékwa jondu di wun haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut
huru. 24Wun haraki saraki sémbut wuniré dé néma xakéngali hwe. Héndé wuniré yikafre
hurute, wuni wunamawulimbu tékwa haraki mawuli yatakawute? 25Nani Godka diména
natame, JisasKraisnaniré yikafrehurundénka. Talewunihafu rewukawuna séfimbu tékwa
jondu di haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut huru. Wuni Kraismbu huli
mawuli hérae, wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta wandén maki wuni huru, wuna
mawulimbu.

8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitakawandékaGod dé dékaHamwinya hwe

1Wungimaki God nani Krais Jisas wali natafamawuli héraakwa du takwaka angi yamba
wakéndé, “Di haraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wahafi ye dé hurumben haraki
saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé. 2Tale haraki saraki sémbut nanamawulimbu
téndéka nani wun haraki mawuli male xékéta nani yoombu gindan du maki reta nani
hiyandaka yambumbu nani yi. Némbuli nani Krais Jisas wali natafa mawuli hérambeka
dé déka Hamwinya nana mawulimbu takandéka nani déka Hamwinyana hundika xékéta
yoombu gindan du maki rehambame. Déka hundi xékéta jémba reta yikafre hafwaré
yindaka yambumbu nani yi. 3Hanja nani ané héfambu rekwa du takwa male reta haraki
saraki mawuli xékémbeka Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurunjoka dé
hurufatiké. Némbuli God naniré dé yikafre huru. Déka nyanré wandéka dé nana séfimaki
hura, hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé ané héfaré gaya. Nana séfimaki
hura gaye hurumben haraki saraki sémbutka hiyae dé wun haraki sémbutna hambuk dé
héreki. Wunharaki saraki sémbutnaniréwambula yambahulukikéndé. 4Nani nanaharaki
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saraki mawuli xékéhafi yata Godna Hamwinyana hundi xékéta, Godna hambuk hundi
wandémaki hurumbete dé Godwungi naniré yikafre huru.

5 Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika male di saréké.
Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna Hamwinyana hundika male di
jémba xéké. 6 Du takwa deka haraki mawulika male sarékéta di hiyatandi. Di God wali
yambarekéndi. Du takwadiGodnaHamwinyanahundikamale sarékétadiGodwalinatafa
mawuli hérae God wali jémba retandi. 7 Du takwa deka haraki saraki mawulika male
sarékéndaka deka mawuli dé Godna mama dé re. Wungi reta dé God wandén hambuk
hundika xékénjoka hélék dé ye. Hélék yata dé God wandén hambuk hundi jémba xékénjoka
dé hurufatiké. 8 Deka haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di God mawuli yandéka
jémba yamba hurukéndi.

9 Guni wun haraki mawuli xékékwa du takwa maki yingafwe. Godna Hamwinya guna
mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali natafa mawuli héraata wandén maki guni huru.
Krais Jisasna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye téhafi yandét, di Kraisna du
takwa yingafwe. 10 Guni haraki saraki sémbut hurunguka guna séfi dé hiya. Krais guna
mawulimbu téndét, God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandét, guna
séfi hiyandét guna hamwinya dé wali jémba retandé. 11 Hanja Jisas Krais hiyandéka
God wandéka dé wambula ramé. Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét,
guni akwi wungi hurutanguni. Hiyangut God wambula wandét déka Hamwinya hambuk
yandét guni akwi raama dé wali jémba retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nanamawulimbuwulaaye téndékaka sarékéta

nanihasahwetame. Nanihanjahurumbenharaki sarakimawulikahasayambahwekéme,
wunmawuli wandénmaki hurunjoka. 13Guni wun haraki saraki mawulika némbuli xéka,
guni hiyatanguni. Guni Godna Hamwinyambu hambuk hérae némbuli hurungun haraki
saraki sémbutré xiyasandataka guni God wali jémba retanguni.

14Godna Hamwinyana hundi jémba xékékwa du takwa di Godna nyambali di re. 15Guni
yoombu gindan du maki reta wambula roongute God gunika déka Hamwinya hweham-
bandé. Guni Godna nyambali rengute dé God gunika déka Hamwinya hwe. Hwendéka
héraata nani angi wa, “Yafa, yafa!” 16 Godna Hamwinya hafu nana mawulimbu wulaaye
téta wandéka nani xékélaki, nani Godna nyambali nani re. 17 Wungi Godna nyambali
rembet, God hanja wandén hwetendéka yikafre jondu hwetandé, nanika akwi, Kraiska
akwi. Krais hanja hangéli hérandén maki, nani déka jémba yata hangéli hérambet, God
wandét, nani hukémbu Krais wali reta, nani akwi dé wali yikafre male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
18 Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae. Wun hangéli,

wu yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi dé wali yikafre male retembeka,
wu némafwi joo dé. 19 Atéfék God huratakandén jondu di haxéta di té, God wasékendén
nukwaka. Wun nukwambu God déka nyambalika wakwendét, atéfék jondu xétandi, déka
nyambalika. Atéfék jondu di God wakwetendéka nukwaré xénjoka di némafwimbu mawuli
ye. 20Némbuli atéfék jondu haraki di re. Di hafu wungi renjoka mawuli yahambandi. God
hafu wandéka di wungi re. Wun jondu di God wasékendén nukwaka haxéndate dé God
wungi wa. 21Atéfék huratakandén jondu haraki yanjoka reta di yoombu gindan du maki
re. God wasékendén nukwambu God déka nyambalika yikafre hurundét, di dé wali reta
haanye rendat, di atéfék huratakandén jondu di yoombu gindan du maki rehafi yata di
jémbamale retandi. 22Nani xékélaki. Takwa hési lé nyan hérawata hangéli huruta wanjiléka
maki di huratakandén atéfék joo di God déka nyambalika wakwetendéka nukwaka di
hangéli héraatawanjita di wun nukwaka haxéta té.

23Dimale yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte nani haxé. God nani déka
du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka, tale dé déka Hamwinya nanika hwe. Hwendéka
déka Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani nana mawulimbu wanjita nani
wa, “God wasékendén nukwa bari yandéte nani némafwimbu mawuli ye. Wun nukwa God
naniré yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata dé huli séfi hwendét, nani déwali
reta yikafre sémbutmale hurutame.” Wungi wata nani Godka haxé.

24 Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré yikafre huruta
dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi nani huru. Huli jondu nawulak
nanika xakuhafi yandaka nani wun jonduré xéhafi yata wun jondu xakundate nani haxé.
Nawulak jondu nanika xakundaka nani wun jonduré xéta nani wun jondu xakundate
haxéhambame. 25Wungi hurumbekamaki, nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaré
xéhafi yata, wun nukwaka nani haxé. Yikafremawuli yata, “wendé” nahafi yata, nani God
naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé.



Rom 8:26 219 Rom 9:4

26 Godna Hamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nana mawulimbu hambuk
yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani xékélakihafi yambeka, Godna Hamwinya dé
hafu dé Godka we, nanika. Wungi wata dé Godna Hamwinya nanika saréfa naata dé
afandumbu wanji, Godka. Nanika saréfa nandékaka wanjoka nani hurufatiké. 27 Godna
Hamwinya dé God mawuli yandéka maki dé Godré wa, Godna du takwaka. Wandéka dé,
atéfék du takwana mawuliré xéfuke xékwa du God, dé déka Hamwinyana mawulika akwi
dé xékélaki.

28Ané jooka nani xékélaki. Hanja God déka mawuli yandékangalambu dé naniré waséke,
nani déka du takwa rembete. Wungi rembet, dé nanika jémba hatita naniré yikafre
hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre jondu akwi, haraki jondu akwi. Wungi nani
xékélaki. 29Hanja God wunde wasékendén du takwaka dé wa, “Hukémbuwunde du takwa
di wuna du takwa retandi. Wuni wawut di wuna dunya maki retandi. Wuna dunya
maka dunya rendét di déka bandingu retandi.” 30 Wungi wandéka déka hundi mwi
hundi yandéka, nani déka hundika xékémbete naniré dé wa. Wandéka nani déka hundika
xékémbeka déwa, nani dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta hukémbu dé
wali jémbamale rembete.

God nanika dé némafwimbumawuli ya
31Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét, héndé haraki hurute,

naniré? Wu yingafwe. 32God nanika némafwimbumawuli yata hanja dé déka nyan dé wali
jémba rendétewahambandé. Déka nyan déré yatakataka nanika gayandéte déwa. Wataka
dé nanika hangéli hérae hiyandéte dé dékamama duka dé hwe. Dé wungi hwendéka nani
xékélaki. Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika wundé wawu. Némbuli
guniwunamakambu yikafre sémbuthurukwa du takwa guni re.” Wungiwandét atéfék du
takwa naniré angi yamba wakéndi, “Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.”
34 Wungi wahafi yandat, nak du yamba wakéndé, God naniré hurumben haraki saraki
sémbuthasa hwetendékaka. Wungi yambawakéndé,Godnaniré hasa hwetendéka jooKrais
Jisas hérandénka. Hérae dé, nanika hiyae raama, Godna yika tambambu reta Godré nanika
dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta joo Kraisna
saréfanaré hérekitandé? Xakéngali xakundét, hangéli hérambet, nawulak du naniré haraki
hurundat, naniré hénoo yandét, nani nukwa wurka fatikémbet, haraki joo naniré
haraki hurunjoka yandét, nawulak du naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré
hérekitandé? Yingafwe. Dé nanika némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré
yamba yatakakéndé. 36Wun haraki saraki jonduka Godna nyingambu rekwa hundi angi
dé wa:
Nani ména du takwa rembeka di ména jémbaka hélék yata atéfék nukwa naniré xiyanjoka

di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandakamaki, diré xiyatame.”

37Wunharaki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe? Wuyingafwe. Krais
Jisas nanika némafwimbu mawuli yata nanika hambuk hwendéka wun haraki joo naniré
haraki yamba hurukéndé.

38 Angi akwi wuni xékélaki. God nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli
ya. Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retembeka nukwa, ensel, haraki hamwinya,
némbuli rekwa jondu, hukémbu xakutekwa jondu, hambukhura tékwa jondu, 39anwarmbu
rekwa jondu, andélambu rekwa jondu, atéfék huratakandén jondu akwi, wun jondu atéfék
Godna saréfanaré hérekinjoka di hurufatiké. God nanika saréfa naata wandéka nana Néma
Du Krais Jisas nanika hiyandéka dé God nanika némafwimbumawuli yandékaka dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na

1Wuni Krais Jisasna du reta wuni mwi hundi we. Wuni yéna yahambawuni. Wawuka
hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna Hamwinya wuna hundika sarékéta dé
akwi yawundu dé nae. 2-3 Wuna hém Israelna du takwa di Kraisna hundika xékéhafi
yandakawuni dika némafwimbu saréfanaatawunamawuli xak dé ye. Mawuli xak yandéka
wuni wuna mawulimbu wuni we: Wuna hémna du takwaré yikafre hurunjoka wuni
némafwimbu mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka wawut, Krais wuniré yatakataka
diré Godna getéfaré hura yindét, wuni yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni diré wungi
yikafre hurunjoka wuni hurufatiké. 4Hanja Israelka God “Wuna du takwa di” nandéka
némbuli wuna hémna du takwa di Israelna mandéka re. Hanja God wandéka di déka
nyangwal di re. Rendaka God deka nyéndékmbu téta nukwa hanyikwa maki téndéka di xé.
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God diré yikafre hurutendéka hundi akwi, hambuk hundi akwi, tempelmbu yatendaka
jémbaka hundi akwi, wasékérékéndén hundi akwi dé 5 God hanja deka mandékanguré dé
wa. God wasékendén du Krais wun mandékana hémémbu dé xaku. Dé atéfék du takwaka
akwi atéfék jonduka akwi néma du God dé re. Rendéka nani déka ximbuwungi rewungi re
harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6 Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén hundi mwi hundi

yahambandé.” Wungi wahambawuni. Mé saréké. Némbuli rekwa Israelna du takwa
nawulak di Israelna mandékana hémémbu xakuhambandi. 7 Abrahamna mandéka atéfék
di Godna du takwa yingafwe. Abrahamna mandéka nawulak male di Godna du takwa
di. Hanja God dé Abrahamré wa, “Aisakmbu xakutekwa du takwa di ména mandéka
retandi.” Wungi wandéka wuni xékélaki. 8 Abrahamna atéfék mandékaka angi yamba
wakéme, “Di Godna du takwa di.” Wungi wahafi yata angi watame, “God Abrahamna
mandéka nawulakéka dé wun hundi wa. Wun hundi wandén mandéka male di Godna
hundi xékéta di Abrahamna mandéka di re.” Wungi wata nani xékélakitame. 9Hanja God
Abrahamré ané hundi dé wa, “Ména takwa Sera dunya hératalé. Mwi hundi wuni we
méniré. Wawun héki hwari natafa yindétwuniwambula yawut, lé dunya hératalé.” Wungi
dé déré wa.

10 Ané jooka akwi mé saréké. Séfélak héki hwari yindéka takwa hési, léka xi Rebeka,
dunya yéték léka biyambu bér re. Bérka yafa nana mandéka Aisak dé. 11Wumbére dunya
xakuhafi ye bér jémba nawulak yahambambér, yikafre jémba akwi, haraki jémba akwi.
Wungi yahafi rembéka dé God yambén jémbaka sarékéhafi yata dé mawuli yandéka maki
dé nakré waséketa déka wasékendén hundika male sarékéta dé 12 Rebekaré angi wa, “Tale
hératenyékanyandéhukémbuhératenyékanyanéna jémba yakwadu retandé.” 13Wundunya
yétékéka du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: God dé wa, “Wuni Jekopka wuni
némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni ye.”

14 Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata haraki dé huru.”
Wungi yamba wakéme. 15Wun jooka hanja God dé Mosesré wa, “Wuni mawuli yawuka
makimbu du takwa nawulakéka saréfa natawuni. Wuni mawuli yawuka makimbu du
takwa nawulakré yikafre hurutawuni.” 16Wungi wandéka nani xékélaki. God du takwana
mawuli, yandanhambuk jooka akwi sarékéhafi yata dédika saréfanaata diré yikafre huru.
God déka mawuli yandéka makimbu dé dika saréfa naata diré yikafre huru. 17 Wungi
xékélakita ané jooka akwimé saréké. HanjaGoddé anéhundi FeroréwandékadéGodnadu
nak Godna nyingambu hayi: Wuni wawukaméni raamaméni Isipna néma duméni re. Du
takwa méniré huruwun jonduré xéta, wuna hambukéka xékélakita wunika sarékéta atéfék
héfambu saféndate,wuni méniré wawukaméni raama néma du re.

18 God wungi wandéka nani xékélaki. God déka mawuli yandékangalambu nawulak du
takwaka saréfa naata diré dé yikafre huru. God déka mawuli yandékangalambu wandéka
nawulak du takwa di déka hundika hélék ya.

God nawulak du takwarémawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa na
19 Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi wata, métaka dé

naniré haraki hundi we, hurumben haraki saraki sémbutka? Héndé God wasékendén
jonduka yatakate? Wu yingafwe.” 20Wungi wandat, wuni diré angi watawuni: Wungi
wata guni baka du reta guni Godré guni haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané hundi
mé xéké. Héfambu yatakandan aki déré yatakandé duka angi wahafindé, “Métaka méni
wuniré wungi huru?” Wungi wahafindé. 21 Aki yatakakwa du héfa nawulak hérae aki
yéték yatakanjoka déka mawuli yandéka makimbu dé yataka. Wafewana dé nak yikafre
jondu taka aki wali nak haraki jondu taka aki wali yatakatandé? Wu, déka jémba dé.
22 Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka makimbu hurundét, guni déré
haraki hundi watanguni o yingafwe? Wu yingafwe. God déka hambuk akwi dékamawuli
wi akwi wakwenjoka dé haraki sémbut hurukwa du takwaré dé hurataka. Wunde du
takwa di Godmawuliwindéka akimaki di. Wun akika hanjambuGod déwa, diré yakindét
félamétekwaka. Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika haraki huruhambandé. 23 God
déka mawuli yandékangalambu, nawulak du takwaka dé saréfa na. Wunde du takwa di
God saréfa nandéka aki maki di. God dika hanjambu dé waséke, di déka yikafre téfaré
ye, dé wali jémba reta, nukwa hanyikwa maki rendate. Wunde du takwa dé wali jémba
retendakaka xékélakindate, God félamétendéka du takwaka bari mawuli wihambandé. God
wungihurundénka, gunidékaharakihundiwakénguni. 24NaniGodsaréfanandékaakinani.
Naniré God dé waséke. Nani nawulak Israelna mandéka reta Judana hémémbu rembeka
God naniré dé waséke. Judana du male yingafwe. Nak téfana du takwa nawulakéka akwi
dé waséke, déka du takwa rembete.
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25Wun jooka hanja Godna profet nak, déka xi Hosea, dé Godna nyingambu ané hundi
hayi:
Wuna hémémbu rehafi yandé du takwaka angi watawuni, “Di wuna du takwa di.”
Hanja mawuli yahafi yawun du takwaré watawuni, “Wuni gunika némafwimbu mawuli

wuni ye.”
26Hanja du takwa nawulakré wuni wa, “Guni wuna du takwa yingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi rekwa God wuni.

Guni wuna nyangwal guni.”
27 Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna nyingambu ané

hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem maki xakundat, dé

Israelna du takwa nawulakrémale wambula hératandé.
28Néma Du God wandén maki hurutandé, ané héfambu. Wun nukwambu dé du takwana

hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.
29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwa Néma Du God nana du takwa nawulakré jémba rendate wahafi

yandét, nani atéfék Sodomna du takwa Gomorana du takwa hiyandan maki, nani
hiyatame.

Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurukwa du takwa
rehambandi

30 Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa nawulak Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka sarékéhafi yata, di Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Nandaka God dika dé wa, “Di wungi
huruta wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Dé wungi wa. 31 Di
hurundan maki Israelna du takwa huruhambandi. Di deka mawulimbu di wa, “Nani
Moseswandénhambukhundi xékéta,wandénmaki huruta, nani Godnamakambuyikafre
sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wata di Moses wandén hambuk hundi xékéta,
wandén maki hurunjoka mawuli yata, di wungi hurunjoka di hurufatiké. 32 Guni mé
saréké. Yingi maki nae di Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki hurunjoka
di hurufatiké? Di Godka jémba sarékéhafi yata deka hambukéka male sarékéta di angi wa,
“Nani hambuk yata Moses wandén hambuk hundi jémba xékétawandénmaki hurutame.”
Wungihurutadimanxatukwendakamotumbudixatukwetadixakri. Krais Jisaswunman
xatukwendakamotu dé. 33Wunmotuka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambandi

1 Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba rendate, wuni
némafwimbu mawuli ye wuni Godré wa, dika. 2Wuni dika xékélakita wuni we. Di Godna
jémba yanjoka di némafwimbu mawuli ye. Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye. 3 Di
God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandéka sémbutka xékélakihafi yata di
deka hambukmbumale di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka di
hurufatiké. Wungi hurufatikéta di Godna sémbutwandé maki huruhambandi. 4Huruhafi
yandaka dé Krais Jisas Moses wandén hambuk hundi atéfék xékawandénmaki huruta dé
wun hundina jémba yaséke. Yasékendéka nani déka jémba sarékéta nani Godna makambu
déka atéfék hambuk hundi wandémaki hurukwa du takwa nani re. Rembeka God nanika
“yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na.

5Hanja Moses dé wa, hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaka. Wun
du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retendakaka, angi dé wa: “Atéfék
hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa God wali jémba retandi, wungi
re wungi re.” 6 Wungi wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nambeka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wungi
reta nani angi we, “Guni Krais guniré yikafre hurundéte guni guna mawulimbu ané
hundi wakénguni, ‘Héndé nyirré warite, Kraisré hura gayanjoka? 7 Héndé hiyandé du
takwa rendaka téfaré nandite, Krais wambula raméndéte, déré hura xalenjoka?’ Wungi
wakénguni.” Wungi nani we.

8Kraiska jémba sarékékwa du takwa angi di wa, “Godna hundi walémbambu guni wali dé
re, gunamawulimbuakwi gunahundimbuakwi.” Wungi diwa. Godnahundi dé du takwa
Godka jémba sarékéndate wakwembeka hundi dé. 9Angi nani wa: “Guni guna hundimbu
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angi wata, ‘Jisas dé Néma Du dé’ wungi wata guna mawulimbu wangut, ‘Krais hiyandéka
Godwandéka déwambula ramé. Wumwi hundi dé.’ Wungiwangut, God guniré hératandé,
Satanéna tambambu. Hérae guniré yikafre hurutandé.” Wungi nani we. 10Nani xékélaki.
Nani nana mawulimbu Kraiska jémba sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa nani re. Nani du takwaka nana hundimbu Kraiska jémba sarékémbenkawambet,
God naniré Satanéna tambambu hérae déka getéfaré hura yitandé. 11 Wun jooka Godna
nyingambu angi déwa: Déka jémba sarékékwa du takwa roohafi yata jémba retandi. 12Wun
hundi dé atéfék héfambu rekwa du takwaka dé wa, Judana du takwaka akwi, nak téfana du
takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka Néma Du natafa dé. Dé atéfék du takwana
Néma Du dé. Dé déka ximbu déka wakwa atéfék du takwaka jémba male hatita dé diré
yikafre huru. 13Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu
dékawandat, dé diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét, di jémba retandi.

14 Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di déka watandi?
Wundedu takwadékahundi xékéhafiyata yingimaki naedi déka jémba sarékétandi? Nakdu
déka hundi diréwakwehafi yandét, yingimaki nae di déka hundi xékétandi? 15GodKraiska
hundi wandéte wun duré wahafi yandét, yingi maki nae dé déka hundi watandé? Wun
jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa nawulak di Godna yikafre hundi wanjoka
di yi. Nani wunde du takwaré xétamawuli yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwa nawulak male di wun yikafre hundi xéka wandan maki huru.

Israelna du takwa séfélak xékéhambandi. Wun jooka Godna profet Aisaia hanja dé Godna
nyingambu angi hayi: Néma Du, nani ména hundi du takwaré wambeka nawulak male di
jémba xéké. 17Wun hundi xékéta nani xékélaki. Du nawulak du takwaka Kraisna hundi
wandat, xékétandi. Xékéta di nawulak déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
natandi.

18 Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di xéké, o yingi
maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé xékénda. Wu mwi hundi dé.
Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.

19Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di jémba xékélaki, o
yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Guni hanja Moses wandén hundika mé
saréké. Wun hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Hukémbu wuni guniré yikafre huruhafi yata wuni nak nak téfambu rekwa du takwaka

yikafre hurutawuni. Guni dika haraki mawuli xékéngute we wuni diré yikafre
hurutawuni.

Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biyamawuli witanguni.
20Hukémbu Aisaia Godna hundi wanjoka roohafi yata dé Godna nyingambu angi hayi:

Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwanamakambu téwuka di wuniré xé.

21Wungi wataka dé Israelna du takwaka angi wa: “Atéfék nukwa wuni tamba yék sale
wuni dikawa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka diwunika hu hweta diwuna hundika
hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na

1Wun hundi xékétaka yingi guni we? Wafewana guni angi watanguni? “God déka du
takwa Israelka hu wundé hwendé, o yingi maki dé?” Yingafwe. Wungi wakénguni. Wuni
akwi wuni Israelna du wuni. Abraham wuna mandéka dé. Wuni Benjaminéna hémémbu
wuni xaku.

2Hanja God dé nani Israelna mandékanguré wa, di déka du takwa rendate. Wataka dé
nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni xékélaki. Hanja Godna profet nak Elaija
Godré wandéka déka hundi Godna nyingambu dé re. Elaija Israelna du takwaka haraki
hundi wata dé Godka angi wa: 3 “Néma Du, di ména profetré wundé xiyanda. Xiyaata
di ménika hamwi hwendaka jambé di yawulendo yaki. Yakindaka wuni male andé re.
Rewukadiwuniré xiyanjoka di hwaké.” 4Wungi ElaijawandékaGoddékahundi hasawata
angi dé wa, “Méni male wuna du yingafwe. Du nawulakéka akwi (7000) wasékewuka di
akwi wuna du di re. Reta di wun yénataka god Balka hwati séhafi yata dékawahambandi.”
5Wungi wasékendéka nani xékélaki. Hanja hurundén maki némbuli akwi God nawulak du
takwaka saréfa naata dé dikawa, di déka du takwa rendate. 6Godwunde du takwaré baka
yikafre huruta dé hurundan yikafre jooka sarékéhambandé. Dé deka yikafre hurundan
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jooka sarékéndét, nani angi watame, “God deka yikafre jooka sarékéta dé dika yikafre
huru.” Wungi yambawakéme. God diré baka yikafre dé huru.

7Némbulimésaréké. Israelna séfélakdu takwaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwa
du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké. Déka du takwa rendate God wasékendén du
takwa, di male di déka hundi xéka di déka du takwa re. Di nawulak male xékéndaka séfélak
di dekamawuli hambuk yandéka di Godna hundi xékénjokahélék di ye. 8Wunhélék yakwa
du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, dekamawuli yike yandéte.
Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba sarékéhambandi.

9Devit akwi hanja dika angi dé wa:
Dekamawuli yandaka joométaka re bu xakifékémaki, biyamimaki, diré haraki hurundé.
Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Dé wandét di némafwi xak yatakwa dumaki, di deka bunungul hwalé hwalé nae yitandi.
Wungi dé wa.

God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka jémba sarékéhafi yata

di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda, o yingafwe?” Wungi wangut, wuni
angi watawuni: Yingafwe! Di xakrihambandi. Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi
yandaka, Godnak téfanadu takwarébakayikafrehuruta, dirédéSatanéna tambambuhéra.
God Israelna du takwawun jooka xéta dika haraki mawuli xékéndate dé God nak téfana du
takwaréwungi huru. 12Némbulimé saréké. Israelna du takwaharaki saraki sémbuthuruta
Kraiskahuhwendaka,Godnak téfanadu takwarédéyikafrehuru. Israelnaatéfékdu takwa
hukémbuKraiska jémba sarékéndat,God déka du takwa atéfék naniré yikafre huruta naniré
jémbamale hurutandé.

13Guni Romémbu rekwa du takwa, guni Israelna du takwa yingafwe. Guni nak téfana du
takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé jémba nak wunika hwe, wuni Krais
Jisasna hundi hura ye déka hundi guni nak téfana du takwaré wawute. Wuni wun jémbaré
harékéta wun jémba hambukmbu yata wuna mawulimbu angi wuni we, 14 “Wafewana,
wuna hémémbu rekwa du takwa wuna jémbaka xéta haraki mawuli xékéta angi watandi,
‘Nani akwi Godna saréfana hératame.’ Wungi wata di Kraiska jémba sarékéta di akwi Godna
du takwa retandi.” Wungi wuni we, wuna mawulimbu. 15 Némbuli God Israelna du
takwaka huhweta dé nak téfana du takwaré yikafre huru, di déwali natafamawuli héraata
déka du takwa rendate. Hukémbu Israelna du takwaKraiska jémba sarékéndat,Godwandét
di hiyae wambula raméndé du takwamaki jémba retandi.

16 Ané hundika mé saréké. Guni guna yawimbu huli hénoo hérae, guni tale hérangun
hénoo nawulak Godka hwengut, guna hukémbu hérangun atéfék hénoo, wu Godna maki
dé. Wungi maki, mina méngi Godna joo rendét, wun mina batamba akwi, wu Godna dé.
17 Israelna du takwa di yawimbu sendanmimaki di. Wunmina xi oliv dé. Guni nak téfana
du takwa, guni afakana oliv mi maki guni. God yawimbu tékwamina ba nawulak tukwee
yakitaka dé afakambu tékwamina ba hérae hura yae dé yawimbu tékwamina ba nawulak
xatékétaka dé yanyataka. Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwa mina ba guni wun
yawimbu tékwa olivmina bawali gunimina gu hérae,wunmina yikafreméngimbu. 18Guni
wun yawimbu tékwa mina ba maki téta guni hanja rendé baka sarékéta angi wakénguni,
“Nani diré wundé sarékéngwandékwa. God diré tukwee yakindéka di baka di re.” Wungi
wakénguni. Wungi wangut angi watawuni, “Guni ba male guni re. Wungi reta guni wun
mina méngika hambuk hwehambanguni. Guni wun mina méngimbu guni hambuk hérae.”
Wungi watawuni.

19Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé tukwee yaki, nani deka
hafwa hérambete.” 20Wungi wata guni mwi hundi guni wa. Ané jooka akwi sarékétanguni.
Israelna du takwa di Krais Jisaska sarékéhafi yandaka dé God diré dé tukwee yaki. Guni
Krais Jisaska jémba sarékéta guni deka hafwa hérae guni wun mimbu té. Wungina jooka
sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata guni Godka rootanguni. 21 Wunde yawimbu
tékwaminabadiKrais Jisaska jémba sarékéhafiyandakadéGoddiré dé tukweeyaki. Wungi
maki, guni akwi Krais Jisaska jémba sarékéhafi yangut, God guniré akwi tukwee yakitandé.
22God wungi hurundéka nani xékélaki. Dé nawulak du takwaka dé saréfa na. Dé nawulak
du takwaka dé mawuli wi. Déka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka
dé mawuli wi. Guni déka jémba sarékéta déka hundi xékékwa du takwaka dé saréfa na.
Guni déka jémba sarékéhafi yangut, guniré akwi tukwee yakitandé. 23 Wunde mina ba
Godka wambula jémba sarékéndat, God diré wambula yanyatakatandé, mimbu. God diré
wambula hali yanyatakandé.
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24Guni tale afakambu tékwamina ba maki guni renguka dé God guniré xatéka hura yae
dé yawimbu tékwa yikafremimbuyanyatakandéka guniwunmimbu jémba té. Wugunami
yingafwe. Guni wun mimbu jémba téngut, God dé wunde yawimbu tékwamina ba tukwee
yakitaka dé hukémbu deka hafu mimbu wambula yanyatakanjoka mawuli ye, wu diré
hérae yanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
25Guniwunanyamabandi, guni guna ximbuharékéhafi yata angiwakénguni, “Nani hafu

Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi wahafi yata ané hundi xékétanguni. Hanja God
déka jémba nawulak dé faku. Némbuli wun jémbaka wandéka wuni guniré we, guni wun
jémbaka jémba xékélakingute. Israelna du takwa nawulak deka mawuli hambuk yandéka
di Krais Jisasna hundika xékénjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka di hukémbu nak téfambu
rekwadutakwaKraisnahundixékétadiGodwandénmakinémafwihémxakundat, Israelna
du takwa Kraisna hundika xékétandi. 26 Xékéndat, God di atéfékré wambula hératandé,
Satanéna tambambu. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelna du takwa di Kraisna yikafre hundika hu hwetaka déka mama du di re, God
guniré yikafre hurundéte. Di dékamama du rendaka dé God deka mandékanguka sarékéta
dé angi wa, “Di wuna mawuli yawuka du takwa di.” Hanja God deka mandékanguré dé
waséke, di déka du takwa reta déka yikafre jondu hérandate. 29 God wun hundi yamba
yatakakéndé. Wasékendénmaki hukémbu diré hérae dika yikafre jondu hwetandé.

30Hanja guni nak téfana du takwa Godna hundika xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka di
Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka God dika hélék yata némbuli gunika dé
saréfa nae. Saréfa nandéka guni dé wali jémba re. 31 God gunika wungi saréfa nandéka,
hukémbu Israelna du takwa, God gunika saréfa naata dika saréfa nahafi yandékaka hélék
yata, hurundanharaki saraki sémbutyatakatakaGodnahundiwambulaxékéndat,Goddika
saréfa natandé. Saréfa nandét, di akwi dé wali jémba retandi. 32Wun jooka sarékéta nani
angi xékélaki. Atéfék du takwa Godna hundika hu hwendaka dé diré yataka, di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa rendakaka xékélakindate. God di atéfékéka saréfa naata
diré yikafre hurunjoka dé wungi huru.

Godna ximbu harékétame
33Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé. Nani déka mawu-

lika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék jémbaka xékélakinjoka nani hurufatiké.
34Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
Wungi dé wa. 36Nani xékélaki. God wandéka atéfék jondu dé xaku. God hambuk yata

wandéka atéfék jondudé re. Atéfék jondudéka jondumale di. Nani déka ximbuharékétame,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame

1 Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka sarékéta wuni
guniré we. Guni guna séfi atéfék Godkamé hwe. Du Godka hamwi xiyae hwendaka maki,
guni hiyahafi yata yikafre sémbutmale huruta guna séfi Godka hwetanguni. Guni wawun
maki hurungut, God guna hwengun jonduka mawuli yatandé. Wungi hweta guni Godna
ximbu harékénguka jémba yatanguni. 2 Guni ané héfambu rekwa du takwa hurundaka
maki yamba hurukénguni. Guni Godmbu huli mawuli héraata déka sarékéta guni huli du
retanguni. Wungi reta guni God mawuli yandéka jonduka xékélakitanguni. Wunde jondu
angi dé, yikafre jondu, yikafre sémbut, yikafre male jondu di. God wunde jonduka dé
mawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
3Godwuniré baka yikafre hurundékawuni déka jémba yata wuni guni nak nakékawuni

we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna mawulimbu angi wakénguni, “Wuni
hafu hambuk yata jémba wuni re.” Wungi wahafi yata guni nak nak jémba sarékéta guna
mawulimbu angi watanguni, “God wuniré yikafre hurundékawuni Godka jémba sarékéta
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déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk hwe. Hwendékawuni déka
jémba yata wuni jémba re.”

4 Ané sataku hundika mé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té. Man, tamba, waan,
dama, nawulak jondu akwi di té. Wun jondu natafa jémba male yahambandi. Nak maki
nak maki jémba yandakandé. 5 Wun hundika sarékéta nanika mé saréké. Nani Kraisna
hundika xékékwa du takwa nani séfélak me. Nani duna man, tamba, waan, dama maki
nani re. Reta nani Kraisna hémémbu reta, di wali jémba reta, nani natafa duna séfi maki
reta nani nak nak atéfékna dé. 6 God naniré nak nak baka yikafre huruta nak maki nak
maki hambuk dé hwe. Hwendénka, nani nak nak nak maki nak maki hambuk hérae nak
jémbanak jémbayatame, déka. Godgunikaprofetnahundiwangutehambukhwendét, guni
wun hambuk hérae déka ximbu déka hundi watanguni. Déka hundika jémba sarékénguka
makimbuwungi watanguni. 7God du takwaré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni
wunhambukhéraediréyikafrehurutanguni. Goddu takwaréGodna jémbakawakwengute
hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae guni diré déka jémbaka wakwetanguni. 8God
yikafre hundi wata nawula du takwana mawuliré yikafre hurungute hambuk hwendét,
guniwunhambukhéraegunidiré yikafrehundiwatadekamawuliré yikafrehurutanguni.
God du takwaka jondu hwengute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae du takwaka
séfélak jondu baka hwetanguni. God du takwakanémadu reta dika jémbahatingute gunika
hambukhwendét, guniwunhambukhéraewun jémbaka angi yambawakénguni, “We jémba
dé.” Wungi wahafi yata dika jémba hatitanguni. God du takwaka saréfa naata diré yikafre
hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae guni yikafre mawuli yata dika
saréfa naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbumawuli yatanguni. Guni

haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut male mé huluki. 10 Guni Krais Jisasna
hundika xéka guni atéfék natafa hémémbu reta nyama bandi nyange maki guni re. Reta
guniwali Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yatanguni. Guni
du takwa nak nakna ximbu harékénjokamawuli yatanguni. 11GodnaHamwinya hwendén
yikafre mawuli hérae némafwi hambuk yata nana Néma Duna jémba yatanguni. “We jémba
dé” yamba nakénguni.

12 God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk ye jémba tétanguni. Guni atéfék
nukwambu God wali hundi bulétanguni. 13Godna du takwa nawulak jonduka fatikéndat,
guni dika saréfa naata dika jondu hwetanguni. Du takwa nawulak gunika yandat, guni
diré yikafre hurutanguni, di guni wali rendate.

14 Du nawulak guniré haraki hurundat, guni Godka watanguni, dé diré yikafre hu-
rundéte. Dika haraki hundi wahafi yata guni Godka watanguni, diré yikafre hurundéte.
15 Du takwa nawulak yikafre mawuli yata mawuli sawuli yandat, guni di wali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Du takwa nawulak gérandat, guni di wali
gératanguni. 16 Guni atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni. Guna ximbu yamba
harékékénguni. Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni. Guni baka du
takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta baka du takwa wali reta di wali hundi bulétanguni.
Guni angi yambawakénguni, “Nani xékélelakikwa dume.”

17 Du nak guniré haraki sémbut hurundét, guni déré haraki sémbut hasa hurukénguni.
Atéfék du takwa di nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé” di na. Guni wun sémbut male
hurutanguni. 18Nawula du takwa wali yamba waru warekénguni. Guni atéfék du takwa
wali natafamawuli héraata jémbamale retanguni. Wungi jémba renjoka guni hambukmbu
jémba yatanguni.

19Wuna nyayikangu, guni mé xéké. Guni guniré hurundan haraki saraki sémbut hasa
hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli wita gunika hurundan haraki saraki
sémbut dika hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka Godna nyingambu angi dé wa: Néma Du
angi déwa, “Wuni hafu di hurundanharaki saraki sémbutdiré hasa hwetawuni. Wuwuna
jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di hurundanéngala yamba
hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka haraki sémbut guna yikafre sémbutré
sarékéngwandétandé. Guni yikafre sémbutmale hurungut, guna yikafre sémbut deka haraki
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sémbutré sarékéngwandétandé. Deka haraki sémbutré sarékéngwandénjoka guni yikafre
sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman atéfék kaunsol néma
du reta du takwaka di hati. Di wungi hatindate, héfambu rekwa du dika wahambandé.
Godwungi wandénka sarékéta, nani atéfék nani gavman, kaunsolna hundi xékétawandan
maki hurutame. 2 God wunde du gavmanéna jémba yandate wandéka du nak wunde
néma duna hundika hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun du néma duna
hundika xékéhafi yata wandén maki huruhafi yandét, God yawundu nandét, di déka
haraki saraki sémbut déré hasa hwetandi. 3 Guni yikafre sémbut huruta guni gavmanka
yamba rookénguni. Guni haraki saraki sémbut huruta guni gavmanka rootanguni. Guni
dika roohafi yata jémba renjoka mawuli yata guni yikafre sémbut hurutanguni. Wungi
hurungut, gavman di gunika yikafre mawuli yatandi. 4 God hafu dé wa, wunde du déka
jémba yata guniré yikafre hurundate. Guni haraki saraki sémbut huruta dika rootanguni,
di hambuk yata wun haraki saraki sémbut guniré hasa hwetendakaka. God haraki saraki
sémbutkamawuliwita déhafudéwa, di déka jémbayata guni haraki saraki sémbuthurukwa
du takwaréhurungunharaki saraki sémbuthasahwendate. Diwun jémbayanjokahambuk
di héra. Hambuk hérae di baka yamba rekéndi. Wun hambuk hérae di hurungun haraki
saraki sémbutka hasa hwetandi. 5 Wungi maki gavman hurungun haraki saraki sémbut
hasa hwendamboka, guni gavmanéna hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wun
jooka male sarékékénguni. Ané jooka akwi sarékétanguni. Guna mawulimbu guni xékélaki.
Guni gavmanéna hundi xékétawandan maki hurungut, wu yikafre dé. God wun jooka dé
mawuli ye. Wungi xékélakita gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutanguni.

6 Wun jooka sarékéta guni gavman hératendaka yéwa hwetanguni. Gavman Godna
jémba yata gunika jémba hatindakaka sarékéta guni dika yéwa hwetanguni. 7 Di gunika
hatindanka guni dika angi hurutanguni. Di yéwaka wandat, guni dika yéwa hwetanguni.
Di tamba yétina tambéka wandat, guni dika wun també hwetanguni. Di nawulak gunika
jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta wandan maki hurutanguni. Wungi hurungut,
wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
8 Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbu wungi yamba tékéndé. Guni diré

bari hasa hwetanguni. Natafa male hasa hwetenguka joo retandé. Wun joo angi dé,
guni nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni, atéfék nukwambu.
Guni wungi mawuli yata guni Mosesna atéfék hambuk hundi wandén maki guni huru.
9Hanja Moses Godna nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak duna takwawali
haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Du takwaré yamba xiyakénguni. Sélé yamba
hérakénguni. Guna mawuli nak duna jonduka yamba ramékéndé.” Hayindén hundika
wundé xékélakingu. Atéfék hambuk hundi di ané natafa hundina ekombu re: “Guni
guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nyémayikaka némafwimbu mawuli
yatanguni.” 10 Guni wun hundi xékéta guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré
haraki huruhafiyata diré yikafremalehurutanguni. Guni dikawungi némafwimbumawuli
yata guni Mosesna hambuk hundi atéfékéka xékétawandénmaki guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11 Wuni némbuli rembeka nukwaka xékélakita wuni gunika we, guni wungi yikafre

hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben nukwa, dé wambula yae naniré
hérae hura yitendéka nukwa dé afakémbu dé re. Némbuli dékawambula yatendéka nukwa
walémba dé. Wun jooka sarékéta guni xéndi hwaakwa du, sé raama déka jémba ya. 12Gan
hunyi yalefu dé télakétandé. Nukwa bari xaletandé. Nukwa xaletendékaka sarékéta nani
halékingambu hurundaka haraki sémbut yatakataka nani nukwambu reta Godna xi ware
jondu hératame, nani Satan wali warenjoka. 13Nani nukwambu téta nani yikafre sémbut
male hurutame. Nani angi yamba hurukéme. Nani séfélak hénoo sata nani wangété
yandaka hulingu sata wangété yamba yakéme. Nani nawula du takwa wali haraki saraki
sémbut yamba hurukéme. Yikafre joo nak duka yaata, nanika yahafi yandét, wun duka
nani haraki mawuli xékéhafi yata yamba waru warekéme. 14 Nani nana haraki saraki
mawuli xékéhafi yata, wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéme. Sarékéhafi
yata nani sandawur sandambekamakimbunani Jisas Kraisré sandatame. Wungi sandata
nani nanaNémaDuKraismbuhulimawuli hérae,nani déwali natafamawuli héraata jémba
retame.
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14
Nak duna sémbutka yambawakéme

1 Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanguka guna mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa
nawulak déka sarékétamawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi yata jémba
téhambandé. Wungimawuli yakwadu takwa gunika yandat, guni dika yikafremawuli yata
di wali reta hundi bulétanguni. Hundi buléta guni di wali deka mawulimbu sarékéndaka
jookawarukénguni. 2 Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di wa, “Nani atéfék
hamwi hénoo satame. Wungi hurumbete, God yikafre mawuli dé ye.” Wungi wandaka
Kraisnahundikaxékékwadu takwanawulak, dekamawuli hambukyahafiyata jémba téhafi
yandéka, di wa, “Nani hamwi yamba sakéme. Hénoo male satame. Wungi hurumbet, God
yikafre mawuli yatandé.” 3 Du nak dé hamwi sata dé hamwi sahafi yakwa du takwaka
haraki mawuli yamba xékékéndé. Wungi male, hamwi sahafi yakwa du takwa di haraki
mawuli yamba xékékéndi, hamwi sakwa du takwaka. Yingafwe. God dika akwi démawuli
ye.

4Guni héndé nak duna jémba yakwa duna sémbutré xétaka hurukwexé? Di Godna jémba
yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male wun jémba yakwa du takwana
jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka akwi, haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana
mawuli hambuk yahafi yandét, God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka
mawuli hambuk ye jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék nukwaré dé
sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék nukwa di wungi male nukwa
di.” Wungi wandéka wuni guniré we: Guni hafu guna mawulimbu wun nukwaka
sarékétanguni. Sarékéta guna mawulimbu sarékénguka maki hurutanguni. 6 Natafa nuk-
waka “Néma nukwa dé” naakwa du takwa di wun nukwa nana Néma Du Godna ximbu
di haréké. Wu yikafre dé. Hamwi sakwa du takwa nana Néma Du God yikafre joo dika
hwendénka sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka ximbu di haréké. Harékéta di sa.
Wungi yikafre dé. Hamwi sahafi yakwa du takwa di akwi nana Néma Du Godka sarékéta
déka yikafre mawuli yata di déka ximbu haréké. Harékéta di hénoo se. Wungi akwi
yikafre dé. 7Du nak dé hafuré yikafre hurunjoka rehambandé. Du nak dé hafuré yikafre
hurunjoka hiyahambandé. 8Nani hiyahafi re, nani Néma Duna jémba yanjoka nani wungi
re. Nani hiyaata, nani Néma Duna jémba yanjoka nani hiya. Nani hiyahafi re, nani hiyae,
wunaniNémaDunadu takwanani. 9WunjookadéKraishiyaedéwambula ramé. Hiyandé
du takwaka akwi, nani hiyahafi yandé du takwaka akwi néma du renjoka dé hiyae dé
wambula ramé.

10 Guni, métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe guni dika haraki hundi we?
Métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe dika haraki mawuli xéké? God hafu
dé nana kot xékékwa du retandé. Nani déka makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe
watandé. 11Godwungi yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Nani atéfék Godna makambu tétame. Téta nani,
nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu wunde sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre hurutame
13 Nani atéfék Godna makambu tétembekaka sarékéta, nani angi hurutame. Nani du

takwana sémbutkawambula baka yambawakéme. Nani nana nyama bandika yambumbu
man xatukwe xakrindaka joo yamba takakéme. 14Wuni hafu wuni xékélaki, nana Néma
Du Jisas dé atéfék hamwi hénooka dé mawuli ye. Nani wun hamwi hénoo sata nani haraki
sémbuthuruhambame. Wungiwuni xékélaki. Xékélakita angi akwiwuni xékélaki. Du takwa
nawulak jémba sarékéhafi yata di nawulak hamwika wa, “Nani wun hamwi sambemboka
God hélék dé ye. Nani wun hamwi sata nani haraki sémbut huru.” Wungi wata di deka
hundika xékéhafi yata wun hamwi sata di haraki sémbut huru, deka mawuli sarékéndanka.
15 Wungi xékélakita wuni guniré we. Guni wun hamwi sangut, wafewana guna nyama
bandi guniré xéndat, guni deka mawuliré haraki hurutanguni, di dika wandan haraki
sémbut hurundate? Guni wungi huruta, guni dika némafwimbu mawuli yahambanguni.
Krais wunde du takwaka hiyandénka sarékéta guni sahafi yandaka hamwika sarékéhafi
ye wun hamwi yamba sakénguni, deka mawuliré haraki huruhafi yanjoka. 16 “Yikafre”
nangun jonduka nawula du takwa “Haraki saraki sémbut dé” nandamboka, guni deka
mawuliré haraki hurundaka sémbut yamba hurukénguni.



Rom 14:17 228 Rom 15:11

17Nani xékélaki. Godnéma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi, angiwahambandé,
“Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané joo male wu néma joo dé. Wuna
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni yikafre sémbut male huruta, nak du
takwa wali jémba reta, guni yikafre mawuli yata wunika mawuli sawuli yatanguni. Wun
joo male wu némafwi joo dé.” Wungi God wandéka wun néma jooka nani xékélaki. 18Guni
wungi reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafre mawuli yandét, nawula du takwa
akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19Wawunhundika sarékéta guni guna du takwawali jémba renjokawungi hurutanguni.
Huruta guni dekamawuliré yikafrehurungut, di gunamawuliré yikafrehurutandi. 20God
jémba dé ye, du takwa déka sarékéta jémba rendate. Wafewana guni hamwi sata déka
jémbaré haraki hurutanguni? Wungi yambahurukénguni. Atéfékhamwi yikafre di. Haraki
saraki sémbut yingafwe. Guni hamwi sangut nak du xéndét déka mawuli haraki yandét
haraki sémbut guni huru. 21Guni guna nyama bandi guna sémbutré xétaka haraki sémbut
hurundamboka guni hamwi akwi, wain hulingu akwi, nawula jondu akwi sahafi yangut,
wu yikafre dé.

22 Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka xékélakita, guni wunde
jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God wali hundi bulétanguni, wun jonduka.
Dé wali hundi bulétaka guni nak nak angi watanguni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut
yikafre sémbut dé.” Wungi wata guni wun jonduka yikafre mawuli yatanguni. 23 Nani
xékélaki. Nani mawuli yambeka hamwika angi wambet, “Nani wun hamwi sata nani
haraki sémbut hurutame, o yingafwe?” Wungi wata nani wun hamwi sata nani haraki
sémbut nani huru, jémba sarékéhafi yambenka. Nani joo nak hurunjoka mawuli yata, wun
jooka “yikafre sémbut dé” nahafi yata wun joo huruta, nani haraki sémbut nani huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame

1Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”nambeka nanamawuli
hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di déka sarékéta
mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Téhafi
yandéka di angi wa, “Nani wun joo huruta haraki saraki sémbut hurutame, o yingafwe?”
Wungi wakwa du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli yambeka maki male yamba
sarékékéme. Dika sarékéta nani wun haraki nandaka sémbut yamba hurukéme. 2 Nani
nak nak nana nyémayikaka sarékéta diré yikafre hurutame, di Kraiska jémba sarékéndat
deka mawuli hambuk ye jémba téndéte. 3Nani xékélaki. Krais akwi déka mawuli yandéka
makimbu male huruhambandé. Déka hurundén jonduka Godna nyingambu angi dé wa:
“God, di ménika haraki saraki hundi wandaka wun hundi wunika akwi dé yae.” Wungi dé
wa. 4Hanja rendé du Godna jémbaka du takwaréwakwenjoka di Godna nyingambu hundi
hayi. Wungi hayita di naniré akwi Godna jémbaka wakwenjoka di hayi. Nani wun hundi
xékéta yikafre mawuli yata déka jémba yata, dé naniré hérae hura yitendékaka haxémbete,
di wun hundi hayi.

5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta gunika hambuk
hwendét, guni Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, dé hurundén maki, guna du takwa
wali natafa mawuli male héraata, jémba retanguni. Wungi wuni déré wakwexéké. 6Guni
atéfékwungi huruta natafamawuli héraata natafa hundiwata nanaNémaDu Jisas Kraisna
yafa Godna ximbu harékéngute,wuni déré wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du takwa rengute. Krais

wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré yikafre hurundén maki, guni wawun
hundika sarékéta nak du takwaré yikafre hurutanguni, di guni wali rendate. 8Guni atéfék
wungi yangute guniré angi wuni we. Jisas Krais Judana du takwaré yikafre hurunjoka dé
deka jémba yakwa du dé re. God mwi hundi wandénka xékélakindate, dé wungi re. Deka
mandékaré Godwandén hundi mwi hundi xakundéte, dé Jisas Krais wungi re. 9Nak téfana
du takwa God du takwaka saréfa nandékaka xékélakita, déka ximbu harékéndate, Krais dé
wungi re. Dé wungi rendénka Godna nyingambu angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfana du takwa guni Godna du takwawali yikafre mawuli mé guni ya.

11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:
Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.
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12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13 Guni yikafre mawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét guni Jisas Kraisna hundika xékékwa
du takwa wali natafa mawuli héraata Godka mawuli sawuli yangut, yikafre mawuli
guna mawulimbu sukweka téndéte. Téndét God wandét déka Hamwinya gunika hambuk
hwendét, guni yikafre mawuli yata jémba haxétanguni. God guniré yikafre huruta guniré
hérae déka getéfaré hura yitendékaka jémba haxétanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14Wunanyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa rengukakawuni xékélaki.

GuniGodnahundika jémbaxékélakita, guni gunadu takwadékahundi xékéta jémba rendate,
diré hali wakwengu. Wungi wuni xékélaki. 15 Xékélake wuni wun hundika roohafi yata
wuni wun hundi hambukmbu maki wuni gunika hayi. Guni tale wakwewun hundika
wambula sarékéngute, wuni wun hundi hayi. Tale God wuniré dé yikafre huru, 16wuni
Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du takwaka. Wun jémba yata wuni pris maki
téta wuni Godna yikafre hundi wa, nak téfana du takwaka. Di wuna hundi xékéta Jisas
Kraiska jémba sarékéndat,wunidiréGodkahwenjokawuniwunhundiwa. Hwewut,Godna
Hamwinya wandét, di Godna hémémbu xaakwa dékamakambu yikafre du takwa retandi.

17 Krais Jisas wali natafa mawuli héraata Godka wungi jémba yata wuni wun jémbaka
wuni mawuli xiyaata wuni we. 18Krais wun jémba yawute wunika hambuk dé hwe. Nak
téfana du takwa déka hundi jémba xékéndate, dé wunika hambuk dé hwe. Wunika hambuk
hwendéka yawun jémbaka watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané jémba wuni ya.
Nak téfana du takwaré Kraisna hundi wata di wali reta yikafre jémba wuni ya. 19 Godna
Hamwinya hambukwunika hwendékawuni nakmaki nakmaki hambuk jémba yata hanja
xéhafi yandan jémba deka makambu wuni ya. Yata wuni Jerusalemémbu Kraisna hundi
watawungetéfayatakatakaatéfékhafwambuyitakayatakatadékaatéfékhundiwatawuni
Ilirikumna héfambu xaku.

20Wungi yata angi wuni mawuli ye. Kraiska xékélakihafi yakwa du takwaré male déka
hundi watawuni. Du nak nak du bakéndén hwaarmbu ge tohafi yandéka maki, wuni nak
du Kraiska wandéka du takwaré Kraisna hundi wanjoka hélék wuni ye. Wungi mawuli
yata Kraiska xékélakihafi yakwa du takwaré wuni déka hundi wa. 21Wunde du takwaka
Godna nyingambu angi dé wa:
Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23 Wungi jémba yata, séfélak héki hwari gunika yae guni Rom guna saawi xénjoka

némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni hurufatiké. Ané getéfambu akwi, ané
getéfana hafwambu akwi, wuna jémba wundé yasékewu. 24 Yaséketaka némbuli Spenré
yitawuni. Wun héfaré yinjoka tale gunika yatawuni. Yae guni wali reta hundi buléwut
wunamawuli yikafre yatandé. Yikafre yandét guniwuniré yikafre hurungutwuni Spenré
jémba yitawuni.

25 Tale Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwenjoka yitawuni. 26 Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak Jerusalemémbu reta jonduka hurufatikéndaka
diMasedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa du takwa di yéwa hunduwe hari hwenjoka
di we. 27 Di yéwa hunduwe dika hwenjoka di mawuli ye. Tale Judana du Kraisna hundi
xékétaka di wun hundi nak téfana du takwaré wata di Godna yikafre jondu dika hwe.
Hwendaka diwun yikafre hundi xékétakaKraiswali jémba reta di wun yikafre jondukawe
hasa hwenjoka di ané héfana jondu hunduwe hari hwetandi. 28Wuni yewun yéwaka jémba
hatitaka Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka hwewut, di xékélakitandi, nak téfana du
takwa akwi Godna hémémbu rendakaka. Wun yéwa hwetaka gunika yae guniré xétaka
Spenré yitawuni. 29Wuni xékélaki. Krais wuniré yikafre hurundét, yikafre mawuli wuna
mawulimbu sukweka téndét, wuni gunika yae Kraisna hundi guni wali buléwut, Krais
guniré akwi yikafre hurundét, yikafre mawuli gunamawulimbu sukweka tétandé.

30Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré yikafre hurundéka
nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli ye. Wun jooka
sarékéta nana Néma Du Jisas Kraiska akwi sarékéta guni wuni wali Godka hambukmbu
wakwexékétanguni, atéfék nukwambu, dé wuniré yikafre hurundéte. 31Dé wuniré yikafre
hurundétwuni Judianahéfaré yiwutwumbu reta Jisas Kraisna hundika xékéhafi yakwadu
takwawuniré haraki yamba hurukéndi. Déwuniré yikafre hurundétwuni Jerusalemré ye



Rom 15:32 230 Rom 16:19

wumbu rekwa déka du takwaka yéwa hwewut di yikafre mawuli yata wun yéwa hératandi.
32 Mawuli yandat, dé gunika yawute mawuli yandét, wuni yikafre mawuli yata déka
mawuli sawuli yata gunika yatawuni. Yae guni wali rewut nana mawuli jémba tétandé.
Godwungi wuniré yikafre hurundéte, nani atéfék déré wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni atéfék natafa mawuli
héraata jémba rengute wuni déré wakwexéké. Wumwi hundi dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa hési, léka xi Fibi,
gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata léré yikafre hurutanguni. Godna du
takwa nana Néma Duna hundika xékékwa atéfék du takwaré wungi hurumbet, wu yikafre
dé. Lé Senkriambu reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre huruta lé
Godna jémba ye. Lé séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi lé yikafre huru. Lé
yae jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré yikafre hurulénka sarékéta, léré yikafre
hurutanguni.

3 Prisila bér Akwilaka dimbéna natanguni. Bér wuni wali Krais Jisasna jémba
yambékandé. 4Nani wungi jémba yambeka nawula du wun jémbaka hélék yata di wuniré
xiyanjoka mawuli yandaka bér wuniré yikafre huru. Hurumbéka bérré akwi xiyanjoka
di huru. Bér wuniré yikafre hurumbénka, wuni bérka mawuli yawuka di nak téfambu yae
Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa di akwi bérka di mawuli ye. Mawuli yata
bérka nani wa, “Dimbéna.”

5Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda Godna hundi bulékwa
du takwaka akwi dinguna natanguni. Epainetuska diména natanguni. Déka wuni
némafwimbu mawuli ye. Esiana héfambu rekwa du takwaré sarékéngwanda dé tale Kraiska
jémba saréké. 6Mariaka dinyéna natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka séfélak nukwa lé
hambuk jémba ya. 7Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska diména natanguni. Hanja
Kraiska jémba yambéka Kraisnamama duwun jémbaka hélék yata bérré akwi séndé gembu
takandaka bérwumbu hwa. Bér tale Kraiska jémba sarékémbékawuni hukémbu déka jémba
saréké. BérKraisnahundihurayikwaduretadékahundi jémbamalebérwa. 8Ampliatuska
diménanatanguni. DénanaNémaDuna jémbayandékawunidékawuninémafwimbumawuli
ye. 9 Kraisna hundika xéka nani wali jémba yakwa du, Urbanuska diména natanguni.
Némafwimbumawuli yawuka du, Stakiska diména natanguni.

10Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani xékélaki. Aristob-
ulusna gembu rekwa Kraisna hundika xékékwa du takwaka dinguna natanguni. 11Wuna
hémna du, Herodianka diména natanguni. Narsisusna gembu rekwa nana Néma Duka
jémba sarékékwadu takwakadingunanatanguni. 12NanaNémaDukahambuk jémbayakwa
takwa yéték, Trifina bér Trifosaka dimbéna natanguni. Némafwimbu mawuli yambeka
takwa, Persiska dinyéna natanguni. Lé séfélak hambuk jémba lé ya, nana Néma Duka.
13 Rufuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna yikafre jémba dé ya. Déka ayiwaka
dinyéna natanguni. Wuna ayiwa wuniré yikafre hurulén maki, Rufusna ayiwa wuniré lé
yikafre huru. 14Asinkritus akwi, Flegon akwi, Hermes akwi, Patrobas akwi, Hermas akwi,
wunde du wali reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka akwi dinguna natanguni.
15Filologus bér Julia, Nereus akwi, déka nyange akwi, Olimpas akwi, di wali rekwa Godna
atéfék du takwaka akwi dinguna natanguni. 16Nani Godna du takwa hurumbeka maki,
guni guna du takwaka yikafremawuli yata diré tamarutanguni. Kraisna hundika xékékwa
atéfék du takwa gunika dinguna di nae.

Du nawulak di Krais Jisasna hundika xékékwa du takwanamawuliré haraki huru
17Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémbamé xéké. Du nawulak di Krais Jisaska

déka duwandaka xékéngun hundi xékéhafi yata di nakmaki hundi wa. Wandaka du takwa
nawulak deka hundi xékéta waru wareta nak maki nak maki mawuli di ye. Yata natafa
mawuli hérahafi yata di jémba rehambandi. Guni wungi wakwa duka xékélaki naata dika
afakambu tétanguni. 18Wungi wakwa du di nana Néma Du Kraisna jémba yahambandi. Di
haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male di saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut
huru. Huruta di yénataka hundi wandaka di jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak
di dika wa, “Wu yikafre hundi di we. Nana ximbu harékéndaka nani deka hundika nani
mawuli ye.” Wungi wata di xékélakihambandi. Yéna yakwa duna hundi deka mawuliré dé
haraki huru.

19Guni Godna hundi xékéta wandén maki hurunguka, atéfék du takwa di xéké. Wungi
hurunguka wuni gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Mawuli yata guni
angihurungutewunimawuli ye. Gunixékélakitanguni. Méta sémbutyikafre sémbutdé? Méta
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sémbut haraki sémbut dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre
sémbut male hurutanguni. 20Nakélak huru mawuli hwekwa God, dé Satanré bari haraki
hurutandé, Satan gunaman ekombu rendéte.
Nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Du nawulak Romka di dinguna nae

21Wuni wali jémba yakwa du, Timoti, dé gunika dinguna nae. Wuna hémna du hufuk,
Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae. 22Wuni Tertius wuni Polna hundi
xékétakawuni déka ané nyinga hayi. Wuni akwi nana Néma Duna ximbu gunika dinguna
wuni nae.

23-24 Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé wuniré jémba
hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka akwi dé jémba hati.
Erastus dé gunika dinguna dé nae. Dé ané héfana gavmanéna yéwaka dé hati. Nana nyayika
Kwartus akwi dé gunika dinguna dé nae.

Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali hurundé, guni

déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundi wata wuni Godna hambukéka guniré wuni
we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God hundi dé faku. Séfélak héki hwari wun hundi dé
faakwa re. Godna profet nawulak wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka
nawulak du takwa wun jooka xékélakihambandi. Némbuli wungi rekwa God naniré dé wa,
nani Jisas Kraiska hundi wambete. Wandéka nani yitaka yatakata atéfék du takwaré Jisas
Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba sarékétaGodna hundi xékétawandénmaki
hurundate, nani diré Jisas Kraisna hundi we.

27God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas Kraisna ximbu dé wali
hundi buléta déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale hayindén nyinga
Pol ané nyinga dé hayi

1God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Reta guniré wuni we
nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi dé wuni wali reta ani ané nyinga hayi gunika.
2Guni Korinmbu reta Godna hundi jémba xékékwa du takwaka ani ané nyinga hayi.
Hanja God guniré wasékendéka Krais Jisasna hundi xéka guni hurungun haraki saraki

sémbut yatakataka guni Godna du takwa re. Guni male wungi rehambanguni. Atéfék
getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata
di akwi Godna du takwa di re. Jisas Krais deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, yikafre mawuli
hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4 Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God Krais Jisasmbu dé

guniré yikafre huruta 5 dé gunika atéfék yikafre jondu dé hwendéka guni Kraismbu
xérénjuwi du takwa re. Reta guni yikafre hundi wata jémba guni xékélaki. 6 Guni Kraiska
wambenhundi jémba xékéngukawunhundi gunamawuliré yikafre hurundékamaki, Krais
guniré dé yikafre jondu hwe. 7 Hwendéka guni Godna Hamwinya hwendéka hambuk
nakéka fatikéhafi yata guni nana Néma Du Jisas Krais yatendékaka haxéta guni jémba re.
8NanaNémaDu Jisas Krais gunika hatindét, gunamawuli hambuk ye jémba tétandé. Téndét
wambula yatendékanukwaguniGodnamakambuyikafre sémbutmalehurukwadu takwa
retanguni. 9God wandén maki male hurutandé. Hanja dé guniré waséke, guni déka nyan
nana Néma Du Jisas Kraisna hundika xéka dé wali natafa mawuli héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10 Wuna nyama bandi, wuni guniré Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu wuni ham-

bukmbu we. Guni guna du takwa wali warukénguni. Waruhafi yata guni natafa mawuli
héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata jémba retanguni. 11 Wuna nyama bandi,
takwa hési, léka xi Kloe, léka hém di wuniré wa, guni guna du takwa wali warungukaka.
Guni guna du takwa wali warungumboka wuni we. 12Wuni ané hundika wuni we. Guni
atéfék nak nak guni nak maki nak maki hundi bulé. Buléta nawulak guni wa, “Nani Polna
du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Apolosna du takwa nani.” Nawulak guni wa,
“Nani Pitana du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Kraisna du takwa nani.” 13Métaka
we guni wungi wa? Krais dé watémbéra té wana yingafwe wana? Wuni Pol gunika wuni
mimbu hiya wana? Guni Polna ximbu guni guré nandi wana? Wu yingafwe.

14 Wuni Krispus bér Gaiusré male wuni Krais Jisasna ximbu guré husanda. Guna
du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni. Wuni wumbére duré male guré
husandawunka, wuni Godka diména naata déka ximbu wuni haréké. 15Wungi huruwuka
du nawulak angi yambawakéndi, “Wuni Polna ximbuwuni guré nandi.” Di wungi yamba
wakéndi. 16 Xéxé, némbuli wuni wambula saréké. Wuni Stefanas déka gembu rekwa du
takwaré akwiwuni Kraisna ximbu guré husanda. Husandataka nakré akwiwuni Kraisna
ximbu guré husanda, o yingafwe? Yike wuni ye. 17 Wuni yitaka yatakata du takwaré
guré husandawute, Krais wuniré wahambandé. Wuni yitaka yatakata déka yikafre hundi
wawute, dé wuniré wa. Guni Krais gunika mimbu hiyandénka sarékéhafi yata wuna
xékélelakika male sarékéngumboka wuni xékélakikwa du wandaka maki wahambawuni.
Wuni Kraisna yikafre hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18Hukémbuhiyae fakutekwadu takwadiwa, “Kraismimbuhiyandénhundiwuwangété

duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu hérandén du takwa nani wa, “Kraismimbu
hiyandén hundi wu yikafre hundi dé. Dé Godna hambuk naniréwakwe.” 19Wun jooka du
nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.

20God wungi wata dé du takwa Godna yikafre sémbutka xékélakihafi yandakaka dé wa.
Xékélelakikwa duna mawuli yingi maki dé? Hambuk hundika xékélakikwa duna mawuli
yingi maki dé? Ané nukwa reta séfélak hundi bulékwa dunamawuli yingi maki dé? Godna
makambuwangété dumaki di re.

21 God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka xékélakikwa du deka
mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka nani Godna nyanka
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hundiwambeka di ané héfana jonduka xékélakikwa du diwa, “Wuwangété duna hundi dé.”
Di wungi wandaka dé God du takwa nawulakré angi yikafre hurunjoka dé némafwimbu
mawuli ya. Mawuli yandéka di wungi wandan wangété duna hundi xéka Kraiska jémba
sarékéndat, God diré Satanéna tambambu hératandé, di wungi re wungi re jémba rendate.
22 Juda nawulak di wa, “God hanja xéhafi yamben hambuk jémba yandét, nani guna hundi
jémba xékétame.” Wungiwandaka di Grikna du takwa, nak téfambu yandé du takwa akwi di
nawulakwa, “Guni jémba xékélakita guni xékélakikwa duna hundiwandat, nani guna hundi
jémba xékétame.” 23Nani Kraismimbuhiyandénkanani hundiwa. Judana du takwakawun
hundi dé man xatukwendaka maki joo dé. Di wun hundi yamba xékékéndi. Wun hundika
nak téfana du takwa di wa, “Wun hundi wangété duna hundi dé.” 24Nani Juda nawulak,
nak téfana du takwa nawulak God naniré wasékendéka xékéta nani nani xékélaki. Krais
mimbuhiyaedéGodnahambuk, Godnayikafre xékélelakiakwidénaniréwakwe. 25Godna
wangété maki hundi dé xékélakikwa duna hundiré sarékéngwandé. Godna hambuk yahafi
yandén jémba dé atéfék duna hambukré sarékéngwandé.

26 Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi xékéngute God guniré
wasékendén nukwa, guni ané héfana du takwana makambu yingi maki guni re? Guna du
takwa nawulak male xékélakikwa du takwa di. Guna du takwa nawulak male hambuk di.
Guna du takwanawulakmale néma du takwa di. 27Guni ané héfana du takwanamakambu
wangété du takwa maki renguka God guniré dé waséke, ané héfana jonduka xékélakikwa
du takwa deka ximbu harékéhafi yata roondate. Guni ané héfana du takwana makambu
hambuk yahafi yakwa du takwa maki renguka God guniré dé waséke, hambuk du takwa
di deka ximbu harékéhafi yata roondate. 28 Ané héfana du takwa di gunika wa, “Di néma
du takwa yingafwe. Di baka du takwa di. Di wali yamba rekéme.” Wungi wandaka God
guniré dé waséke, déka hundi xékéngute. God baka du takwaré dé waséke, ané héfana néma
du takwa baka du takwa rendate. 29Atéfék du takwa Godnamakambu téta di deka ximbu
harékéhafi yandate, God dé wungi huru.

30Godwandéka guniKrais Jisasmbuguni re. Krais déGodnayikafre xékélelakidéwakwe.
Nani Kraismbu reta nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta nani
déka du takwa nani re. Kraismbu dé God naniré Satanéna tambambu hérandéka nani Krais
wali jémba re. 31 Nani nak du hayindén maki hurumbete dé God wungi huru. Wun du
dé angi hayi, “Du takwa nak jooka deka mawuliré xiyanjoka mawuli yata di Néma Duna
ximbu harékétandi.” Wungi dé we.

2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1 Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbu male harékéngute
mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wanjoka yae, wuni xékélelakikwa du
wandaka maki wahambawuni. 2Wuna mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali reta
wuni nak jooka yamba sarékékéwuni. Wuni Jisas Kraiska male sarékétawuni. Mimbu
hiyandénka sarékéta watawuni.” 3 Wungi wata guni wali re wuni hambuk yahafi yata
wungi roota généta re. 4Reta xékélelakikwa du jémbawandaka maki wahambawuni. Wuni
hundi wawuka Godna Hamwinyawuni wali téta dé Godna hambuk guniré wakwe. 5Guni
angiwangute, “Xékélakikwadunahundixékétananixékélakihambame. Godhambukyandéka
xémbenka nani xékélaki. Wun hundi mwi hundi dé.” Wungi wangute wuni wun hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6 Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani xékélelaki hundi wa.

Wun xékélelaki hundi dé némbuli rekwa duna hundi némbuli rekwa néma duna hundi
yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi. 7 Nani God fakundén xékélelaki hundi nani wa.
Hanja God ané hundi dé faku. Hanja God ané héfahuratakahafi yata déwa, nani fakundén
hundika jémba xékélakita dé wali resékembete. 8 Ané héfambu rekwa néma du di God
fakundén xékélelaki hundika xékélakihambandi. Di wun hundika xékélakita di nana Néma
Duré xiyae mimbu yamba hatekakéndi. Nana Néma Du dé nukwa maki dé hanyi. 9Hanja
Godna du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondu dé huru, Godka némafwimbumawuli yakwa du takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka Hamwinya dé atéfék
jonduka xéfuke. God fakundén mawulika akwi dé Godna Hamwinya xékélaki. 11 Héndé
nak duna mawuli sarékéka xékélaki? Wun duna hamwinya hafu dé déka mawulika
xékélaki, dé wumbu rendénka. Wungi maki Godna Hamwinya hafu dé Godna mawulika
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xékélaki. 12Nani ané héfana hamwinya hérahambame. God wandéka déka Hamwinya nana
mawulimbu wulaaye dé té, nani God nanika baka hwendén jonduka jémba xékélakimbete.
13Nani wun hwendén jonduka nani we. Nani ané héfambu rekwa xékélakikwa duna hundi
xékétaka wahambame. Godna Hamwinya naniré wakwendéka nani guniré we. Nani
GodnaHamwinyanahundi xékétanani dékaHamwinyahura tékwadu takwaré dékahundi
wa.

14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya wandén hundi
xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé wangété duna hundi dé.” Wungi wata
di wun hundika yamba xékélakikéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwamale Godna
Hamwinyawandén hundika jémba xékélakitandi. 15GodnaHamwinya hura tékwa du takwa
di xékélakitandi. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki saraki joo dé? Wungi xékélakindaka
GodnaHamwinyahura téhafiyakwadu takwadiGodnaHamwinyahura tékwadu takwana
mawulika xékélakinjokadi hurufatiké. 16Hurufatikéndakaka,Godnanyingambuangi déwa:
“Héndé Néma Duna mawuli xékélaki, déré déka jémbaka wakwenjoka?” Wungi wandéka
Kraisnamawuli saréké dé nanamawulimbu té.

3
Godna jémba yakwa du

1 Wuna nyama bandi, wuni Godna Hamwinya hura tékwa duka néma hundi wawuka
maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéwuka guni Kraismbu yikama
nyangwal maki renguka wuni Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwaka wawuka
maki wuni guniré wa. 2 Wawuka guni yikama nyangwal maki reta Godna néma hundi
xékénjoka guni hurufatiké. Hurufatikéngukawuni yikama nyangwal sandakamunyamaki
hundiwuni guniréwa. Wunhundi néma du takwa sandaka hénoomaki yingafwe. Némbuli
akwi guni ané héfambu rekwa du takwa maki reta guni Godna néma hundi xékénjoka guni
hurufatiké. 3Guni du takwaka harakimawuli xékéta guni diwali waruta guni ané héfambu
rekwa du takwa maki male guni re. Métaka we guni du male du maki guni re? 4 Guni
nawulak angi wa, “Wuni Polna du wuni.” Nawulak guni wa, “Wuni Apolosna du wuni.”
Wungi wata guni dumale dumaki guni re, o yingafwe?

5Mé saréké. Apolos yingi maki du dé? Wuni Pol akwi yingi maki du wuni? Ani yituku
ani Godna jémba yakwa du male ani. Néma Du anika nak nak jémba hwendéka ani déka
jémba yanaka guni déka hundi jémba xéké. 6 Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sék
wuni se héfambu. Sewuka dé Apolos wun héfambu hulingu bleké, wun sék takélakéndéte.
Wungi hurunaka God hafu wandéka dé wun sék jémba takélaka wara. 7Hénoo sekwa du
akwi héfambu hulingu blekékwa du akwi ani néma du yingafwe. God hafu wandéka dé
sék takélaka wara. God hafu Néma Du dé. 8Hénoo sekwa du tale jémba yandéka héfambu
hulingublekékwadudéhukémbu jémbayandékabérnatafa jémbamalebérya. HukémbuGod
yambén yikafre jémbaka nak nakéka hasa hwetandé. 9God dé wun jémba anika hwendéka
ani wun jémba ani yituku ani ya. Guni God sék sendéka héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
GuniGodnagemaki guni. 10Godwuniréyikafrehurutawunikahambukhwetawandéka

wuni déka jémba ya. Yata wuni jémba xékélakita yikafre ge tokwa du maki wuni yikafre
hwaar wuni bakétaka, ge jémba téndéte. Bakétakawuka nak du yae dé wun hwaarmbu ge
to. Atéfék du ge tonjoka jémba sarékéndaka maki, nani Godna jémba akwi yanjoka jémba
sarékétame. 11 Du nak yae nak maki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas Krais hafu dé
bakétakawun yikafre hwaar dé.

12 Nawulak du di wun yikafre hwaarmbu ge tonjoka di gol motumbu, silva mo-
tumbu, glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di mimbu, wi warambu,
nungwe warambu di wun ge to. 13 Hukémbu God, atéfék du takwana jémbaka huruk-
wexétendéka nukwa, dé ya maki yanéta deka jémbaka hurukwexéndét, di atéfék du takwa
xéta xékélakitandi, deka jémbaka. Di yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge tondan
jonduwungi tétandé. Di haraki jondumbu ge tondat, ya yanéndét,wun jondu ya yanétandé.
14 Ya yanéndét nak du yandén jémba wungi téndét, God wun yikafre jémba yakwa duré
hasa hwetandé. 15 Nak du haraki jondumbu ge tondét, wun jondu yanéndét, dé yandén
jémba atéfék fakutandé. Godwun du hafuré hératandé. Hérandét, déka ge yana atéfék jondu
yanéndékawun du dé yambuwambula hérandén dumaki retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16 Guni Godna tempel renguka Godna Hamwinya guna nyéndékmbu dé té. Guni wun

jooka guni xékélaki o yingafwe? 17Godna tempel wu Godna yikafre joo dé. Du nak Godna
tempelré haraki hurundét, God wun duré hasa haraki hurutandé. Haraki hurundét,wun
du fakutandé. Guni hafu Godna tempel guni.
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Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak guni wali reta angi

wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwanda wuni xékélelakikwa du wuni.” Wungi
wandét, déka mawuli jémba yamba tékéndé. Déka mawuli jémba téndéte, dé déka ximbu
harékéhafi yata déka xékélelaki yatakataka déwangété dumaki retandé. RetaGodhwendén
mawuli hérae xékélelakikwa du retandé. 19 Ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa di
Godna makambu xékélakihafi yakwa du takwa di re. Rendakaka Godna nyingambu déka
du nak hanja angi dé hayi: “Xékélakikwa du di deka mawuli sarékémbu di jémba yanjoka di
huru. HurundakaGoddiré dé huluki.” 20Wungi hayindékanakdu akwi hanja dé dika angi
hayi: “NémaDuxékélelakikwa dunamawuli sarékéka dé xékélaki. Wuyikafremawuli saréka
yingafwe.” 21Wunhundika sarékéta guni duna ximbu yamba harékékénguni. Atéfék jondu
gunadé. 22WuniPol, Apolosakwi, Pita, anéhéfa,anéhéfambu rengukanukwa, hiyatenguka
nukwa, némbuli rekwa joo, hukémbu xakutekwa joo, atéfék jondu guna dé. 23Guni Kraisna
guni. Krais Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1Guni nanika watanguni, “Di Kraisna jémba yakwa du di. Krais diré hundi wandéka di
Godhanja fakundénhundika jémbahate naniréwakwe.” Wungiwangutewunimawuli ye.
2Du nak nak duna jémba yata déka jémba yanjoka dé déka jonduka hatita, dé wun jonduka
jémba hatitandé, déka néma du mawuli yandéte. Wungi maki, nani wun hanja fakundén
hundika jémbamale hatitame.

3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka hurukwexéngut,
haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé. Wuni hafu wuna jémbaka hu-
rukwexéhambawuni. 4 Wuni wuna jémbaka sarékéta wuni huruwun haraki joo nakéka
xékélakihambawuni. Wungi sarékéta wuni Kraiska yikafre jémba wuni ya, o yingafwe?
Wafewana. Nana Néma Du Krais hafu dé wuna jémbaka hurukwexéta watandé. 5 Dé
watendékaka sarékéta guni nak duna jémbaka haraki hundi yamba wakénguni. Néma Du
yatendéka nukwa yahafi yandét, guni nak duna jémbaka hundi wakénguni. NémaDu yae dé
halékingambu fakundanatéfék jondu larékombu takatandé. Déatéfékdunamawuli sarékéka
xékélake dé wakwetandé. Wakwendét God hafu yamben jémbaka nani nak nakré yikafre
hundi watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
6Guniwuna nyama bandi, wun hundiwatawuni Apoloska akwiwunika akwiwuniwa,

guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré xéta Godna nyingambu rekwa hundi
male jémba xékétanguni. Xékéta guni guna ximbu harékéhafi yata yamba wakénguni, “Nana
néma du guna néma duré dé sarékéngwandé.”

7Guni atéfékdu takwamale guni. Métakaguni angiwa? “Naninémadu takwaretanakdu
takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék jondu hwendéka guni démbu atéfék jondu
héra. Méta jondu guni hafu guni baka héra? Guni wungi héraata, métaka guni guna ximbu
haréké, Godwun jondu hwehafi yandénmaki?

8Guni gunamawulimbu guni wa, “Nani mawuli yamben jondu atéfék bu hérakwa. Nani
xérénjuwi mama du takwa maki nani re. Nani Kraisna jémba yakwa duré sarékéngwanda
naninémadu takwanani.” Guniwungi sarékéngukawuniangi saréké, “Guninémadu takwa
rengut, nani guni wali néma du reta jémba retame. Wu yikafre dé.” Némbuli nani wungi
rehambame. 9Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God déwa, nani Jisas Kraisna aposel
baka du maki rembete. Wungi reta nani hiyambete wandan du maki nani re. Rembeka
God naniré dé hwiya hafwambu taka, atéfék naniré xéndate, du akwi, ensel akwi.” Wungi
wuni saréké.

10Nani Kraisna hundiwambekanawulak di nanikawa, “Diwangété dudi.” Guni gunika
guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa nani.” Naniré xéta di wa, “Di hambuk
yahambandi.” Guni gunika guni wa, “Nani hafu nani némafwi hambuk ya.” Du nawulak
guna ximbu harékéndaka guni néma du takwa guni re. Nani baka du nani. 11 Némbuli
akwi nani angi re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae. Nani yikafre nukwa wur
yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani atéfék getéfaré yitaka yatakata nani
jémba re getéfa nak yingafwe. 12 Nani weséka jémba yata, nana tambambu jémba ya. Du
nawulaknaniréharakihundiwandakananiGodréwakwexéké,dédiréyikafrehurundéte.
Di naniré haraki hurundaka nani diré hasa haraki huruhafi yata baka nani té. 13Di yéna
yata nanika haraki hundi wandaka nani diré yikafre hundi wa. Nani safwahérafwamaki,
ané héfana nyambemmaki nani dekamakambu re. Némbuli akwi nani wungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
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14 Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayihambawuni. Guni wuna
mawuli yawuka nyangwal maki renguka wuni gunika wun hundi hayi, guni hurungun
haraki sémbutka xékélakingute. 15 Séfélak du gunika yae Krais Jisaska guniré wakweta, di
guna yafa maki yamba xakukéndi. Wuni Krais Jisaska guniré tale wawuka guni wawun
hundi xékéngukawuni hafu guna yafa maki wuni xaku. 16Yafa maki xaakwa wuni guniré
hambukmbu wa, wuni huruwuka maki, hurungute. 17Wungi hurungute wuni Timotiré
wa, dé gunika yindéte. Kraisna hundi déré wawuka dé jémba xéka dé wuna nyan maki
rendéka wuni déka némafwimbu mawuli ye. Dé Néma Duna jémba jémba male dé ye. Dé
ye xaakwa guniré Kraiska jémba sarékéta huruwuka sémbutka watandé. Wuni atéfék
getéfambu yita Godna du takwaré wawukamaki dé guniré watandé.

18Guna du takwa nawulak di wunika wa, “Dé nanika yamba yakéndé.” Wungi wata di
deka ximbu harékétawuna hundi xékéhafi ye. 19Néma Du, dé gunika bari yawute mawuli
yandét, wuni gunika bari yatawuni. Yae xéta dika xékélakitawuni. Wuni deka hafu ximbu
harékékwa du takwana hundika sarékéhafi yata wuni deka hambukré hurukwexétawuni.
20Du takwaGodnahémna jémba yanjoka di hundiwatandimale o yingafwe? Wuyingafwe.
Di Godna hémna jémba yanjoka di Godmbu hambuk héraata wun hambuk wali jémba
yatandi. 21 Méta guni mawuli ye? Wuni gunika yae guniré rékambambu wata guniré
xiyawute guni mawuli ye o yingafwe? Wuni gunika yae gunika némafwimbu mawuli yata
guni wali jémba reta gunamawuliré yikafre huruwute guni mawuli ye o yingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1 Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak dé haraki saraki
sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé déka yafana takwaré héra. Godna
hundi xékéhafi yakwa du takwa di hurundén haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu
némafwi haraki saraki sémbut dé. 2Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundékamétakawe
guni guna ximbu haréké? Guni wun haraki sémbutka géraata wun haraki saraki hurundé
duré guna nyéndékmbu hérekingut,wu sékérékétandé.

3 Wuna séfi guni wali rehafi yata wuna hamwinya guni wali dé re. Wungi reta wuni
wun jooka sarékétawuni wun duna hurundén haraki saraki sémbutkawundé wawu, guni
wali rewuka maki. 4Wuni nana Néma Du Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni Jisasna
hundi xékékwadu takwaatéfékhérangwanda rengut,wunahamwinya guniwali téndét, guni
nana Néma Du Jisasna hambuk wali wun haraki saraki sémbut hurundé duré watanguni,
5 dé guniré yatakataka Satanka yindéte. Yindét Satan déka néma du reta déka séfi haraki
hurundét, wafewana wun du hurundén haraki saraki sémbutka hu hwendét dé Néma Du
Jisas wun duré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét Néma Du yatendéka nukwa, wun
du jémba retandé.

Korin wandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6Wun du guna nyéndékmbu rendéka guni guna ximbu guni haréké. Hurungun sémbut,

wu haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundi mé xéké. Nawulak yis bretmbu
takataka hurundaka dé wun bret atéfék némafwi dé ya. Wun jooka guni xékélaki o
yingafwe? 7 Guni huli bret maki renjoka guni wun yisngala hurundén sémbut mé guni
héreki. Pasovana nukwambu Judana du takwa sipsip baliré xiyae sandaka maki, Krais
guna yiska hérekinjoka hiyandéka guni huli bret maki guni re. 8 Nani wun hénoo hura
sanjoka nani wun nyo yis wali yamba sakéme. Nani wun nyo sémbutna yis, haraki
mawulina yis, haraki saraki sémbutna yiska akwi yatakatame. Nani huli bretmaki retame.
Wungi reta nani yikafre mawuli yata mwi hundi male watame.

9 Hanja wuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali rehafi
yata di wali buléhafi yangute. 10 Wungi hayita wuni ané héfambu rekwa haraki sémbut
hurukwa du takwaka wahambawuni. Nawulak du di takwa wali haraki saraki sémbut
huru. Nawulak nak duna jonduka di mawuli ya. Nawulak di nak duna jondu sélé héra.
Nawulak di yénataka godka wa. Dika wahambawuni. Guni di wali rehafi yanjoka mawuli
yata, yimbu retanguni? Di wali rehafi yanjoka guni ané héfa atéfék yatakataka yitanguni.
11Wun hundi wata wuni nawulak duka wuni wa. Wunde du di wa, “Nani Krais Jisasna
hundi xékékwadunani.” Wungiwata di angi haraki saraki sémbuthuru. Nawulak di takwa
wali haraki saraki sémbut huru. Nawulak di nak duna jonduka mawuli ya. Nawulak di
yénataka godka wa. Nawulak di nak duka haraki hundi wa. Nawulak di wangété yandaka
hulingu satawangétéya. Nawulakdinakduna jonduséléhéra. WungihurutaKrais Jisaska
yéna yakwa duka wuni wa. Guni di wali rehafi yata di wali bulékénguni. Di wali hénoo
sakénguni.
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12 Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutka watawuni? Wu
yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa du takwana sémbutka male
watame. 13 God hafu dé nani wali rehafi yakwa du takwana sémbutka watandé. Wungi
maki, guni guna nyéndékmbu reta haraki saraki sémbut hurundé duré hérekitanguni.

6
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaré Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna makambu

yamba takakénguni
1 Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta di Godna hundi

xékéhafi yata kot xékékwa duka di yi, wun néma du deka hundi xékéta deka jémbaka
wandéte. Wu haraki dé. Métaka we di wungi huru? Di Godna duka male yitandi, di deka
jémbaka wandate. 2 Hukémbu nani Godna du takwa néma du takwa reta kot xékéta ané
héfana du takwa hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka guni xékélaki o yingafwe?
Guni wungi watengukaka sarékéta, métaka guni yikama jooka némbuli hundi wahafi ye?
3Hukémbu nani Godna enselna hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka akwi guni
xékélakioyingafwe? Wungi tékwa jookawatembekaka sarékéta,métakaguninémbuli rekwa
duna yikama jémbaka akwi hundi wahafi ye?

4Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna jémbaka hundi wanjoka
huruta,métaka guniGodnahundi xékéhafi yakwaduka yi? DikananiGodnahundi xékékwa
du nani saréké, “Di baka du di.” Wungi sarékémbeka métaka guni diré wa, di guna kot
xékékwa néma du rendate? 5Wuniwun hundi wa, guni hurungunka roongute. Wafewana,
duna jémbakahundiwanjokaxékélakikwadudi guniwali re, o yingafwe? 6Métakaguni guna
nyama bandi wali waruta diré duna makambu taka? Métaka guni Kraisna hundi xékéhafi
yakwa dunamakambuwungi té?

7 Guni guna du takwa wali waruta diré duna makambu takata guni wundé xakringu.
Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni waruhafi yata baka téngut,wu yikafre dé.
Guna du nawulak guna jondu sélé hérandat, guni waruhafi yata baka rengut, wu yikafre
dé. 8 Guni wungi huruhambanguni. Yingafwe. Guni hafu guna nyama bandiré haraki
hura deka jondu sélé guni héra. Guni guna nyama bandiré wungi huruta, wungi némafwi
haraki guni huru.

9 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di God néma du rendéka getéfaré yamba
wulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni guna mawuliré yéna yamba
yakénguni. Takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du, du wali haraki saraki sémbut
hurukwa takwa, yénataka godka wakwa du takwa, nak duna takwa wali haraki saraki
sémbut hurukwa du, hési takwana du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, du wali
hwaakwa du, 10 sélé héraakwa du takwa, nak duna jonduka mawuli ramékwa du takwa,
wangété yandaka hulingu sata wangété yakwa du takwa, nak du takwaka haraki hundi
wakwa du takwa, nak duna jondu baka héraakwa du takwa, wungi hurukwa du takwa di
Godna néma du rendéka getéfaré yamba wulayikéndi. 11 Hanja guna du takwa nawulak
wungi renguka nana Néma Du Jisas Krais gunika hiyandénka God guna haraki saraki
mawuli wundé yakwanyindé. Yakwanyindéka guni déka du takwa guni re. Reta Godna
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndéka dé God gunika wa, “Di yikafre sémbut
hurukwa du takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén joo atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Nanika yikafre huruhafi yakwa joo
akwi yamba hurukéme. Joo nak nanamawuliré haraki huruta néma dumaki rendét,wun
joo akwi yamba hurukéme.” Wungiwuniwe. 13Hénoo biya sukwekénjoka dé re. Biya hénoo
sanjoka dé re. Hukémbu God wandét hénoo, biya akwi, hényitambér. Guna séfi bér maki
yingafwe. Guna séfi haraki saraki sémbut hurunjoka rehambandé. Guna séfi Néma Duna
jémba yanjoka dé re. NémaDu guna séfika jémba hatinjoka dé re. 14God nana NémaDu Jisas
Kraisré male husaraméhambandé. Hukémbu dé hambuk yata naniré akwi husaramétandé.

15 Nani Kraisna man tamba séfi maki nani re. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe?
Guni Kraisna man tamba séfi maki reta, wafewana, Kraisna séfi yambumbu tékwa takwa
wali hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba hurukéme. 16 Du yambumbu
tékwa takwawali hwaata bérnatafa séfi ye retambér. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe?
Du bér takwaka God déka nyingambu angi dé wa: “Bér natafa séfi hérae retambér.” 17Ané
hundikaakwimésaréké. DutakwaNémaDuJisaswali retadidéwalinatafamawulihéraata
re.

18Wungi maki guni du takwa hési wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni
takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni wungi haraki saraki
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sémbut huruta guni guna séfina ekombu haraki huru. Guni nak maki haraki saraki sémbut
huruta guni guna séfina hafwambu haraki huru. 19God dékaHamwinya gunika hwendéka
dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guna séfi dé Godna Hamwinyana tempel dé. Wun
jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guna séfi guna male yingafwe. 20 God guniré Satanéna
tambambu héranjoka dé déka nyanré wa, dé gaye gunika hiyandéte. Dé guniré wungi
hérandénka sarékéta guni guna séfimbu yikafre sémbut huruta Godna ximbu harékétanguni.

7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1 Guni nyingambu hayingun hundi hasa watawuni. Du, takwa hérahafi yata hawindu
rendat, wu yikafre dé. 2Dunak takwawali hwanjokamawuli yata dé haraki saraki sémbut
huruhafi yanjoka mawuli yata dé takwa hési hératandé, lé déka hafu takwa reléte. Takwa
akwi lé haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata lé du nakré humbwitalé, dé
léka hafu du rendéte. 3-4 Takwa léka séfika néma takwa yamba rekélé. Léka du néma du dé
re, léka séfika. Du akwi déka séfika néma du yamba rekéndé. Déka takwa néma takwa lé re,
déka séfika. Déka takwa déwali hwanjokamawuli yalét, dé yingafwe yamba nakéndé. Léka
du léwali hwanjokamawuli yandét, lé yingafwe yambanakélé. 5Guni du guna takwawali
natafambu reta hwaata, guni léré hu hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni. Guni
takwa guni guna duré akwi hu hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni. Béni natafa
mawuli héraata Godka male sarékénjoka, béna séfi nawula nukwa hulukimbét, wu yikafre
dé. Hukémbu béni natafambu reta wambula hwatambéni. Wambula hwahafi yambét,
wafewana, Satan yae bénamawuliré haraki hurundét, béni nak du hési takwawali haraki
saraki sémbut hurutambéniwana?

6Guni wuniré wakwexékénguka wuni yawundu na. Guni hafu xe. Wun jooka hambuk
hundi wahambawuni. 7 Atéfék du takwa wuni maki hawindu hawitakwa rendate, wuni
mawuli ya. God dé nanika nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki nak maki
jémba yambete. Dé hwendéka du nawulak takwa hérandaka takwa nawulak di du humbwi.
God nawulak du takwaka nak hambuk hwendéka di hawindu hawitakwa re.

8Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwaka wuni angi we: Di wuni rewukamaki
hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé. 9 Nak hundi akwi wuni we: Du nak hési
takwaré héranjoka némafwimbu mawuli yandét, wu métaka hérandé. Takwa hési nak duré
humbwinjoka némafwimbumawuli yalét, wumétaka humbwilé. Bérwungi hurumbét, wu
yikafre dé. Bér wungi hurunjoka némafwimbu mawuli yata, wungi huruhafi yata, baka
rembét,wafewana bérkamawulimbu yamaki yanéta jémba téhafi yandét bér haraki saraki
sémbut hurutambér?

10Wuni du wali rekwa takwaka, takwa wali rekwa duka akwi, guniré wuni ané hundi
we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi dé. Takwa léka du yatakataka
yambayikélé. 11Takwa lékaduyatakatakaye, lébakaretalé. Nakduréyambahumbwikélé.
Lé baka renjoka hélék yata, lé léka duka wambula ye, natafa mawuli wambula héraata,
jémba retambér. Du akwi déka takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.

12Nawulak du takwaka wuni ané hundi we. Nana Néma Du ané hundi wahafi yandéka
wuni ané hundi wa. Kraisna hundi jémba xékékwa du Kraisna hundi jémba xékéhafi yakwa
takwaré hérandét, lé dé wali renjoka mawuli yalét, dé wule takwaré yamba wakéndé,
lé déré yatakataka yiléte. 13 Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna hundi xékéhafi
yakwa du wali relét, dé lé wali renjoka mawuli yandét, lé déré yamba yatakakélé. 14Guni
guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré
hérae, lé wali rendét, God wule takwaka sarékéta watandé, “Wule takwa wuna hundi
xékéta wuna hémémbu xakutalé. Léka du akwi wuna dé.” Wungi maki Kraisna hundi
xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa duré humbwe, dé wali relét, Godwun
duka sarékéta watandé, “Wun du wuna hundi xékéta wuna hémémbu xakutandé. Déka
takwa akwi wuna lé.” God wungi wata bérka nyangwalka watandé, “Di wuna du takwana
nyangwaldi.” GodwundeKraisnahundixékéhafiyakwadu takwakawungiwahafiyandét,
dékamakambu deka nyangwal Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwana nyangwalmaki
retandi.

15 Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré hérae, léré
yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé. Kraisna hundi xékéhafi yakwa takwa
Kraisna hundi jémba xékékwa du wali re, déré yatakanjoka mawuli yalét, lé déré yatakak-
walé. Di guniré yatakataka yindat, guni hambuk hundika roohafi yata jémba retanguni.
God déka du takwa nakélak hurumawuli hérandate démawuli ye. 16Guni takwa, guni guna
duwali reta déré yikafrehurungut,wafewanahukémbudéKraisnahundi jémbaxékétahuli
mawuli hératandé wana yingi wana? Wun jooka xékélakihambanguni. Guni du, guni guna
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takwa wali reta léré yikafre hurungut, wafewana hukémbu lé Kraisna hundi jémba xékéta
huli mawuli hératalé wana yingi wana? Guni akwi xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17Wun hundi xékéta ané hundi akwi mé xéké. Néma Du wandéka guni méta jémba guni

ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka guni yingi maki guni re? Guni nak
nak, wun nukwa rengun maki, némbuli akwi wungi retanguni. Wun hundi wuni atéfék
getéfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni we. 18Du nak hanja Judana
du rendéka di déka séfi sékéndaka hukémbu God wun du Kraisna hundi xékéndéte déré
wasékendét,wun du séfi sékéhafi yandé du maki renjoka yamba hurukéndé. Nak téfana du
nak déka séfi sékéhafi yandat, dé Kraisna hundi xékéndéte God déré wasékendét,wun du di
déka séfi sékéndate yambawakéndé. 19Séfi sékéndaka,wubaka joo dé. Séfi sékéhafi yandaka,
wun akwi baka joo dé. Godna hundi jémba xékéta wandén maki hurundaka, wu némafwi
joo dé.

20 Atéfék du takwa, God Krais Jisasna hundi xékéndate tale diré wasékendén nukwa
rendanmaki, wungimétaka renda. 21HanjaKrais Jisasna hundi xékénguteGodwasékendén
nukwa, guni nak duna jémba yakwa du takwa guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak
duna jémba yangukaka, haraki mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré yatakataka jémba
yingute wandat, yak, diré yatakataka jémba yitanguni.

22Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré wasékendéka
guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi yakwa du takwamaki re. Guni nak duna
jémba yahafi yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré wasékendéka guni Kraisna
jémba yakwa du takwa guni re. 23 Krais guniré Satanéna tambambu héranjoka dé hiyae
déka nyéki hwe. Wun némafwi jooka sarékéta guni nak duna jémba baka yangute dé guniré
hulukindéte yawundu yamba nakénguni. 24Wuna nyama bandi, guni nak nak, God Krais
Jisasna hundi xékéngute tale guniré wasékendén nukwa rengunmaki, wungi retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Duwuniré hundi waham-

bandé. God wunika saréfa naata wandékawuni déka yikafre jémba jémbawuni ye. Wungi
yata wuni wunamawuli sarékémbu hawitakwaka hundi we.

26 Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniré wuni we. Guni némbuli renguka
maki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé. 27 Guni takwa hérae, léré yamba
yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata guni takwa héranjoka sarékékénguni. 28 Guni du,
guni takwa hérangut,wu haraki sémbut yingafwe. Guni hawitakwa, guni du humbwingut,
wu haraki sémbut yingafwe. Wun hundi wataka nak hundi akwi watawuni. Du humb-
wikwa takwa, takwa héraakwa du, guni wungi rengut, nawulak xak gunimbu xakutandi.
Di gunimbu xakundamboka wuni wungi wa.

29Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna jémba yatembeka
nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli akwi hukémbu akwi guni takwa
héraakwadu, guni takwahérahafiyakwaduhurundakamakihurutanguni. 30Guni géraakwa
du takwa, gérahafi yakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni. Guni mawuli sawuli
yakwa du takwa, mawuli sawuli yahafi yakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni.
Guni jondu héraakwa du takwa, jondu hérahafi yakwa du takwa hurundaka maki huru-
tanguni. 31 Guni ané héfambu rekwa jondumbu jémba yakwa du takwa, wun jémba yata
wun jonduka male sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli rekwa héfa hényitandé. Wungi
xékélakitawuni wungi wa.

32 Guni Néma Duna jémba male yanjoka sarékéngute wuni mawuli ye. Guni xak
hérangumboka hélék wuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma Duna jémbaka male di
saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli yandéte. 33 Takwa héraakwa du di ané
héfana jonduka akwi di saréké, deka takwa dika yikafre mawuli yandate. 34 Sarékéta di
deka mawulimbu di watémbéra re. Du yike takwa hawitakwa akwi di Néma Duna jémbaka
male di saréké, dé dika yikafre mawuli yandéte. Sarékéta, deka mawuli deka séfi jémba
téndétemawuli yata, di déka jémba jémba yanjoka di saréké. Du humbwikwa takwa di ané
héfana jonduka akwi di saréké, deka du dika yikafre mawuli yandate.

35 Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjoka wahambawuni. Guni
yikafre sémbut huruta Néma Duna jémba yanjoka male mawuli yangute, wuni wun hundi
wa.
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36 Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli yandaka deka yafa.*
Nawulak xékélakikwa du di angi saréké. Wun hundi dé takwana yafaka wahambandé.
Wun hundi dé wule takwana wasékéndan du dé wa. 37 Guni du, guni guna mawulimbu
hambuk ye téngut nak du wun jooka wahafi yandat, guni guna mawuli sarékémbu natafa
mawuli sarékéta angi wangut, “Wuna takwanya yamba humbwikélé. Lé baka relétewuni
mawuli ye.” Wungi wata jémba retanguni. 38Wunde duka sarékétawuni angi wa. Du déka
takwanyaré nak duka hwendét,wu yikafre dé. Nak du, déka takwanyaré hwehafi yata dé
nak duna sémbutré sarékéngwanda dé yikafre sémbut dé huru.

39 Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba yatakakélé. Léka
du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét, wun du Néma Duna hundi jémba
xékéndét, wu yikafre dé. Lé déré humbwitalé. 40Wuna mawulimbu angi wuni we: Léka
du hiyandét lé baka relét, wu yikafre dé. Lé yikafre mawuli yatalé. Wungi sarékéta ané
akwi wuni saréké, Godna Hamwinya wunamawulimbu tétawunika dé wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika némbuli hasa
watawuni. Guniwa, “Naniwun jookanani xékélaki.” Wungiwata gunimwihundi guniwa.
Ané hundi akwi mé xéké. Guni wungi wata guni hafuka sarékéta guni baka guna ximbu
haréké. Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata deka mawuliré yikafre hurutanguni,
deka mawuli jémba téndéte. 2 Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak jonduka nani
xékélaki.” Wungi wata di jémba xékélakikwa yambuka xékélakihambandi. 3Du takwa Godka
némafwimbumawuli yandat, God dika dé xékélaki.

4Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun yénataka god di mwi god
maki yingafwe. Di baka joo di. Natafa God male dé re. Wungi nani xékélaki. 5 Séfélak
héfambu rekwa jonduka akwi, séfélak nyirmbu rekwa jonduka akwi ané héfambu rekwa
du takwa di wa, “Di nana néma du di. Di nana god di.” 6Wungi wandaka nani xékélaki.
Nana God dé nana yafa God male dé. Dé atéfék jonduna mo dé. Nani déka jémba yanjoka
nani re. Nana Néma Du natafa male dé. Dé Jisas Krais dé. Dé jémba yata atéfék jondu dé
huratakandéka nani démbu huli mawuli hérae nani jémba re. Wungi nani xékélaki.

7 Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak gwalinyaka
male sarékéndaka dé. Wungi sarékéta di wun yénataka godka hwendan hamwi sa. Sataka
hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi xéké. Xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye
jémba téhambandé. Di némbuli di wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka godka hwendan
hamwi nani sa. Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Diwungi wataka sataka,
wu haraki sémbut di huru. 8Yingi maki nani Godnamakambu jémba retame? Wun hamwi
sata Godna makambu jémba retame, o wun hamwi sahafi yata Godna makambu jémba
retame? God samben hamwika sarékéhafi yata dé wun hamwika yambawakéndé.

9 Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata, mé guni xékélaki
na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut, wafewana, guna hambuk yahafi yakwa
nyama bandi nawulak guniré xe haraki sémbutmbu xakritandi. 10 Wunde du takwa di
Krais Jisasna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Wunde
du takwa di wa, “Nani wun hamwi sata, haraki saraki sémbut nani huru. Wun hamwika
yakértame.” Wungi wandaka guni wun jooka “Baka joo dé” naata, wun jooka xékélakita,
yénataka godka wandaka geré wulaaye, yénataka godka hwendan hamwi sangut, di xéta
wafewana, di akwi wun hamwi satandi? Wungi sata di haraki saraki sémbut di huru,
di wun hamwika yakérndanka. 11 Di wungi hurundat, guna xékélelaki deka mawuliré dé
haraki huru, di haraki saraki sémbut hurundate. Wunde du takwaka akwi Krais dé hiya.
12Wunde du takwana mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Guni deka mawuliré
haraki huruta diré haraki saraki sémbut guni huru. Guni Kraisna hundi xékékwa du
takwaré wungi huruta guni Kraisré akwi haraki saraki sémbut guni huru.

13 Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré xe haraki sémbutmbu
xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba sakéwuni. Deka mawuliré haraki huruhafi
yanjoka wuni wun hamwi yamba sakéwuni.

9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafremawuli ya

* 7:36: wuna hundika sarékéta deka takwanya hawitakwa rendate di sarékéta diré haraki hurunjoka di hélék ya.
Wunde yafakawuni angiwa. Guna takwanyanémafwi ye dunakré humbwinjokanémafwimbumawuli yalét, yak,mawuli
yangukamaki lé déré humbwitalé. Humbwilét, guni haraki saraki sémbut huruhambanguni.
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1Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna aposel wuni. Wuni
nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma Duna jémba yawuka guni déka hundi
wundé xékéngu. Wu mwi hundi dé. 2 Nawulak du takwa di angi wa, “Pol Krais Jisasna
aposel yingafwe.” Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Krais Jisasna aposel wuni. Tale
wuni guni wali reta guniré wun hundi wuni wa. Wawuka guni xékéta déka hundi wundé
xékéngu. Xékéngunka, atéfék du takwa guniré xétawunika xékélakitandi.

3Dunawulakwuna jémbakaharakihundiwandakawunianéhundidiréwa. 4Wuninana
NémaDuKrais Jisasna jémba yawukadi du takwawunikahénoohulingu akwihwendat,wu
yikafre dé. 5 Pita akwi, Krais Jisasna aposel nawulak akwi, déka bandingu akwi, di takwa
hérae, Jisasna jémba yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni di hurundaka maki
huruta, Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré hérae, léré hura, nawulak du takwaka
yinat, di léka akwi hénoo hulingu hwendat, wu yikafre dé. 6Ani Barnabas wali jémba yata
yéwa hérae, ana hénoo ana yéwambu ani héra. Ani hafu wungi ani huru. Krais Jisasna
hundi hura yikwa nawulak du wungi huruhambandi. Ani di hurundaka maki hurunat,
wu yikafre dé.

7Héndé xiwarekwadu dé déka jémbana yéwahérahafi yata hénoohérahafi ye? Héndé du dé
yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo hérahafi ye? Héndé du dékameme balika hatita
dé dékameme balinamunyambi sahafi ye?

8 Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe? Wu yingafwe.
Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka déwa. 9HanjaMoses ané hambuk
hundi angi dé hayi: Bulmakau bali jémba yata wit sék xakinukundat guni deka hundi séfi
gikénguni. Di wit sék nawulak métaka sanda. God wun hundi Mosesré wata dé bulmakau
balika male saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. 10 Dé wun hundi wata nanika akwi dé
saréké, o yingafwe? Xéxé. Nanika akwi dé saréké. Héfa weekwa du dé wun yawimbu
sendanhénoonawulak sanjokadéwun jémbaya. Hénoohéraakwadudiwunhénoonawulak
sanjokadiwun jémbaya. 11NaniKrais Jisasna jémbayatadékahundi guniréwundéwakwa,
gunamawuli jémba téndéte. Wungi yambenka, nana séfi jémba téndéte guni hénoo nawulak
hasa hwengut, wu yikafre dé. 12Nawulak du Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré
wandakaguni deka jémbaka sarékéta jonduakwi yéwaakwihwe. Wuyikafredé. NaniKrais
Jisasna jémba yata déka hundi tale guniré wambenka, métaka guni nana jémbaka sarékéta
nanika nawulak jondu hwehafi ya? Guni nanika hwengut, wu yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jondu yéwa hérambet, wungi sékérékétandé. Nani wun jondu héraata,

wafewana nani nak du takwana mawuliré haraki hurumbet di wun jooka hélék yata
Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi? Wun jooka sarékéta nani xak wali jémba
yata gunimbu jondu yéwa nawulak hérahambame. 13 Godna tempelmbu jémba yakwa du
di du takwa tempelré hura yandan hénoo nawulak di se. Hamwi tuta Godka hwendaka
jambémbu jémba yakwa du di du takwa hura yandan hamwi nawulak di se. Wungi sata di
yikafre sémbut huru. Guni wun jooka guni xékélaki. 14Di jémba yata hénoo hérandakaka, dé
Néma Du Krais ané hundi wa, “Wuna jémba yata wuna hundi watekwa du di jondu akwi
yéwa akwi hératandi, deka hundi xékétekwa du takwambu.”

15 Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni. Némbuli akwi wuni
di hérandaka maki gunimbu jondu héranjoka wuni ané hundi hayihambawuni. Wuni
gunimbu jondu hérahafi yawukakawuniwuna ximbuharékétawuni angiwa, “Wuni Krais
Jisasna jémba yata diré dékahundiwatawuni dimbu jondunawulakhérahambawuni.” Wuni
wun hundi wambula wahafi yawut, wu haraki dé. Wuni gunimbu jondu hérahafi yata
hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu yikafre dé. Wuni wun hundi wungi re
wungi rewanjokawunimawuli ye. 16Wuni Krais Jisasna hundiwata, wuna ximbu yamba
harékékéwuni. God dé wunika wun jémba hwe. Wuni hwendén jémba yahafi yawut, God
wuniré haraki hundi wandét, jémba yamba rekéwuni. 17 Wuna mawuli sarékémbu male
wun jémbayawut, Godyawun jémbakawuniréyikafre jonduhasahwetandé. Wunamawuli
sarékémbu ané jémba yahafiyatawuniGodmawuli yandékamakimbuwun jémba yata, yak,
wuni wunika hwendén jémbamale wuni ya. 18Wuni God hwendén jémba yata méta jondu
wuni héra? Wuni hérawuka joo angi dé: WuniKrais Jisasna yikafre hundiwata dimbuKrais
wandén jondu yéwa héranjoka wahambawuni. Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du
yéwa hératendakaka. Wungi wandékawuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19Wuni déka jémba baka yawute, nak du wunika hulukihambandé. Wuni hafu wataka

wuni atéfék du takwaka jémba yakwa duwuni re. Métakawuniwungi re? Séfélak du takwa
Krais Jisasna hundi jémba xékéndate wuni wungi re. 20 Wungi reta wuni Kraisna jémba
yata Judana du takwa wali reta, di rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba
xékéndate. WuniMosesna hambuk hundina ekombu rekwa du takwawali reta, wuni hafu
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wunhambukhundina ekomburehafiyata di rendakamakiwuni re, di Krais Jisasnahundi
jémbaxékéndate. 21WuniMosesnahambukhundikaxékélakihafiyakwanak téfanadu takwa
wali reta, wuni hafu Godna hambuk hundi yatakahafi yata Kraisna hambuk hundi xékéta
wuniMosesnahambukhundikaxékélakihafiyakwadumakiwuni re, diKrais Jisasnahundi
jémba xékéndate. 22Wuni hambuk yahafi yakwa du takwawali reta wuni di rendakamaki
wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Atéfék du takwa Krais Jisasna hundi jémba
xékéndat, wawun hundimbu Krais diré Satanéna tambambu hérandéte wuni mawuli ye.
Mawuli yata wuni di wali jémba yata, deka hundi xékéta, di wali wuni hundi bulé. 23Krais
Jisasna jémba yata déka yikafre hundiwatawuniwungi huru, Godwuni nak du takwawali
naniré yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joo héranjoka fétékérékwa du atéfék hambuk yata di fétékéré. Fétékéra ye natafa male

diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandaka maki, guni akwi wun yikafre
joo héranjoka hambukmbu fétékéra yitanguni. 25 Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di
baka fétékéréhambandi. Di jémba fétékérénjoka, deka séfi deka mawulika akwi di hambuk
ya. Yata di fétékéré. Wun baka joo héranjoka di fétékéré. Wun joo bari hényitandé. Nani
hambuk yatame, Godhukémbuhwetendéka joo héranjoka. Wunyikafre joowungi rewungi
re reséketandé. Yamba hényikéndé. 26 Wungi maki, wuni baka yitaka yatakahafi yata
wuni wun yikafre joo héranjoka wuni Godna yikafre yambambu hambukmbu fétékéra
yi. Tambambu warekwa du di jémba sarékéta warendaka maki, wuni wuna tamba baka
yakihambawuni. 27 Wuni Godna jémba jémba yanjoka, wuna séfi wuna mawulika akwi
wuni hambuk ya. Krais Jisasna hundi du takwaré wundé wawu. God wunika hu
hwendémboka,wuna séfiwunamawulika akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1 Guni wuna nyama bandi, guni mé jémba xéké. Guni ané hundi wambula sarékéngute
wunimawuli yata guniréwe. Hanja nani Judananamandékangu atéfékdi buwina ekombu
yitaka yatakandaka God wandéka di atéfék néma xérimbu jémba yi. 2 Di Moses wali wun
buwina ekombu yindaka dé wun néma xéri hutafélaké. Di atéfékwungi hurutaMoses wali
natafamawuli hérandanka, God diré guré husandandénmaki dé huru. 3Godna Hamwinya
hwendén hénoo di atéfék sa. 4 Godna Hamwinya hwendén hulingu di atéfék sa. Godna
Hamwinya jémbayandékadémotunakdekahukémbuyita dédikahulinguhwe. Wunmotu
Krais dé. 5Godwunde yikafre jondu atéfék du takwaka hwendéka séfélak du takwa Godna
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka God dika hélék yata wandéka di nak nak wundé
hiyanda, du rehafi hafwambu.

6Nanamandékawungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka xékélakita guni, di
haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani haraki saraki jonduka mawuli yamba
yakéme. 7 Di nawulak yénataka godna ximbu di haréké. Harékéndanka ané hundi dé re
Godna nyingambu: “Du takwa yénataka godna ximbu harékéta reta di hénoo hulingu sa.
Sataka raama di hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.” Guni, hurundanmaki, yénataka
godna ximbu yamba harékékénguni. 8 Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut
hurukénguni, di nawulak deka du takwawali hurundanmaki. HurundakaGodwandékadi
natafa nukwambu 23,000 di hiya. 9Deka du takwanawulakNémaDunahundika huhweta
diwa, “Naniré yikafre hurutandé, o yingafwe?” WungiwandakaGodwandékadi hambwe
diré tindaka di hiya. Hurundan maki, Godna hundika yamba hu hwekéme. 10 Deka du
takwa nawulak di Godré haraki hundi wa. Haraki hundi wandaka God wandéka dé déka
du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré xiyandéka di hiya. Di hurundanmaki, guni Godré
haraki hundi yambawakénguni.

11Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurundan maki hurumbe-
mboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna nyingambu hayi, nani wun hundi xe
wun haraki saraki sémbut huruhafi yata jémba rembete. Nani ané héfa bari hényitekwa
nukwambu reta wun jonduka xékélakita jémbamale retame.

12Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka nana mawuli jémba
dé té.” Wungi wata xékélaki natanguni, guni akwi haraki saraki sémbutmbu xakrinjoka.
13Hurukwexémawuli gunika dé ya. Gunika yae hurukwexémawuli dé atéfék du takwaka
yakwa hurukwexé mawuli maki dé. God mwi hundimbu dé wa, gunika jémba hati-
tendékaka. Wataka dé guniré yikafre hurundét, wun hurukwexé mawuli guna mawuliré
haraki yamba hurukéndé. Hurukwexémawuli gunamawuliré haraki hurundémboka,God
nak yambu guniré wakwetandé. Guniré wakwendén yambumbu yingut, guna mawuli
hambuk ye téndét, guni haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.
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Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14 Wungi maki, némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni yénataka godna ximbu

harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka sémbutka yaange yitanguni.
15 Wuni xékélelakikwa duka wawuka maki wuni guniré we, guni wuna hundika jémba
sarékéta xékélakingute. 16Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani hérangwanda re. Reta
Jisasdékaduwali retahurundénmaki, nani atéfékwainhulingu sanjokahurutaandéhérae
Godka diména nae wun wain hulingu sa. Sata nani atéfék Kraisna nyékimbu nani natafa
mawuli héraata re, o yingafwe? Sataka bret fukae sata nani Kraisna séfimbu nani natafa
mawuli héraata re, o yingafwe? 17Wun bret natafa male rendéka maki, nani akwi natafa
séfimbu nani re. Nani séfélak du takwa nani natafa bretmbu sata nani natafa séfimbu nani
re.

18Guni Israelna du takwakamé saréké. Godka hwendanhamwi dimotu jambémbu taka.
Take diwun hamwi sa. Sata di Godwali natafamawuli héraata re. 19Wunhundika némbuli
wuni we. Yénataka godka hwendan hamwimbu hambuk téhambandé. Yénataka godmbu
hambuk téhambandé. 20 Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka hamwi
hweta wu haraki hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi. Nak du wun hamwi sata dé
haraki hamwinya wali natafa mawuli hératandé. Guni haraki hamwinya wali natafambu
reta di wali natafa mawuli hérangumboka, hélékwuni ye. 21Guni Néma Du Krais Jisas wali
hénoo hulingu sata dé wali natafa mawuli guni héraata re. Reta yingi maki guni haraki
hamwinya wali sata, di wali natafa mawuli héraata retanguni? Wu yingafwe. Guni Néma
Du Jisaswali haraki hamwinyawali akwi natafamawuli yamba hérakénguni. 22Yingimaki
dé? Guni haraki hamwinya wali sata natafa mawuli hérangut, Néma Du gunika haraki
mawuli xékéta mawuli windéte guni mawuli ye, o yingafwe? Guna hambuk Néma Duna
hambukré dé sarékéngwandé o yingafwe? Wu yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén jondu atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Naniré yikafre huruhafi yakwa jondu
akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuli jémba téndéte nana mawuliré yikafre
huruhafi yandét, wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we. 24Guni guni hafuré
male yikafre hurunjoka yamba sarékékénguni. Guni guna nyémayikaré yikafre hurunjoka
hurutanguni.

25 Guni hamwi héranjoka maketré ye guni hamwi hwekwa duré angi yamba wak-
wexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka hwendan hamwi dé, o
yingafwe?” Wungiwakwexékéhafi yatawunhamwi sata guni gunamawulimbu akwiwun
jooka sarékékénguni. 26 Guni xékélaki: “Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu akwi
Néma Du Godna jondumale dé.” Wun hundika sarékéta nani maketmbu hamwika yamba
wakwexékékéme.

27Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwadunak, déka gembuhénoohamwi sangutewandét,
guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika hwendét, atéfék hénoo hamwi satanguni. Guni
déré angi yamba wakwexékékénguni, “Wun hamwi yénataka godka hwendan hamwi dé,
o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata sata guna mawulimbu wun jooka yamba
sarékékénguni.”

28 Du nak guniré wandét, “Ané yénataka godka hwendan hamwi dé.” Wungi wandét,
guniwun duka sarékéta, dékamawulika akwi sarékéta, guniwun hamwi yamba sakénguni.
29 Guni guna mawulika sarékéhafi yata déka mawulika sarékéta wun hamwi yamba
sakénguni.
Yingi guni saréké? Métakawewuni nakdunamawuliré yikafre hurunjoka sarékétawuni

mawuli yawuka maki yahafi ye? 30Wuni wun hamwi sata Godka diména nawut, métaka
we du nawulak wunika haraki hundi wa, Godka diména nawun hamwika? 31 Guni wun
hundika sarékéta angi hurutanguni. Guni hénoo, hamwi, hulingu sata, nak jémba yata guni
Godna ximbu harékétanguni. Du takwa guniré xe Godna ximbu harékéndate guni yikafre
sémbut male hurutanguni. 32 Guni Korin guni Judana du takwa, nak téfana du takwa,
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta, di haraki saraki
sémbut hurundamboka, guni yikafre sémbut huruta jémba male retanguni. 33 Guni wuni
huruwuka maki huruta retanguni. Atéfék du takwaré yikafre hurunjoka sarékéta wuni
atéfék nukwambu hambuk jémba ye. Wuni wuna séfiré yikafre hurunjoka hambuk jémba
yahambawuni. Diré yikafre huruwut, di huli mawuli hérae God wali jémba rendate, wuni
hambuk jémba ye.
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11
1Wuni Krais Jisas hurundén maki wuni huru. Guni wuniré xéta wuni huruwuka maki

hurutanguni.
TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi

2 Guni atéfék nukwambu wunika sarékéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana
sémbut guni huru, wakwewun maki. Wungi hurunguka wuni yikafre mawuli yata guna
ximbu haréké. 3Guni ané jooka xékélakingutewuni mawuli ye. Guna humbu guna séfimbu
atéfék tékwa jonduré sarékéngwanda dé néma du re. Wungi maki, Krais dé atéfék duna
humbu maki dé. Du nak déka takwana humbu maki dé. God dé Kraisna humbu maki
dé. 4 Du nak dé déka anéngamba samétaka téta dé Godka wata profetna hundi wata, wu
dé déka humbuna ximbu harékéhambandé. 5 Takwa hési lé léka anéngamba saméhafi yata
Godka wata profetna hundi wata, wu lé léka humbuna ximbu harékéhambalé. Lé wungi
huruta lé atéfék némbé sékéndé takwamaki lé. 6Lé léka anéngamba saménjoka hélék yata lé
léka némbé atéfék sékétalé. Lé léka némbé sékénjoka roota, lé léka anéngamba samétalé. 7God
déngaladéduhuratakandékadiduGodnahambuknawulakwakwe. WungimakiduGodka
wata profetna hundi wata di deka anéngamba yamba samékéndi. Takwa di duna hambuk
nawulak wakweta di deka duna ekombu di re.

8Hanja du dé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu lé xaku. 9 God
takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé. Dé duré yikafre hurunjoka dé
takwaré hurataka. 10Wungi maki, takwa léka du léka néma du rendékaka wakwenjoka lé
léka anéngamba samétalé. Godna enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.

11 Nak hundi akwi mé xéké. Nani Néma Du Krais Jisasmbu reta takwa di du atéfék
yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék yatakataka jémba yamba tékéndi.
Du wali takwa wali jémba yata di jémba tétandi. 12 God tale dé duna séfimbu dé takwaré
hurataka. Huratakandéka némbuli takwa di dunya héra. God hafu dé atéfék jonduna mo
dé.

13Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi yata, Godna hundi
buléndaka gembu téta, Godka wandat, wu yikafre wana haraki wana? Wu haraki dé.
14Nani du takwana sémbutka sarékéta nani xékélaki. Du nak déka némbé séményi téndét, du
takwadékanémbéréxétaangiwatandi, “Wuharakidudé.” 15Takwahési lékanémbé séményi
téndét, du takwa léka némbéré xéta angi watandi, “Wu yikafre takwa lé.” God takwaka dé
séményi némbé hwe, deka anéngambaré saméndéte. 16Guni nawulak wun jooka warunjoka
mawuli yangut, wuni guniré angi watawuni: Nani atéfék nukwambu wun sémbut male
huru. Nakgetéfambu rekwaGodnahundi jémbaxékékwadu takwaakwidiwun sémbutmale
huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
17 Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata

hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni. Guni Godna ximbu harékénjoka
yata hérangwanda renguka nukwa, guni guna du takwaré yikafre huruhafi yata guni deka
mawuliré haraki guni huru.

18 Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa: “Di Godna hundi
buléta hérangwanda reta, di natafa mawuli hérahafi yata hémémbu hémémbu reta, jémba
rehambandi.” Wungiwandakaxékétakawuni dekahundi nawulakéka “Wumwihundi dé”
wuni na. 19Wuni xékélaki. Guni wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni yikafre
mwi hundi wakwa duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20Wungi maki guni hérangwanda reta guni Néma Du Jisasna hénoo jémba sahambanguni.
21 Jémba sahafi yata guni guni hafuka sarékéta guna hénoo wain hulingu hérae hura sa.
Sanguka nak du hénooka hiyandéka nak dé wain hulingu se wangété ya. 22Wu haraki dé.
Guni hénoo hulingu sanjoka mawuli yata, métaka we guni guna gembu sahafi ye? Guni
Godna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka guni wungi huru o yingafwe? Hénoo
héra yahafi du takwa guna makambu roondate guni wungi huru o yingafwe? Hurungun
sémbutkayingiwatawuni? Wunigunaximbuharékétawuniwana? Yingafwe. Wungiharaki
saraki sémbut guni huru.

NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23 Mé xéké. Guniré wakwewun hundi tale Néma Du Jisas dé wuniré wakwe. Wun
hundi angi dé: Judas dé Jisasré déka mamaka hwendén nukwa dé Jisas bret nak héra.
24 Hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duré angi wa, “Ané wuna séfi dé.
Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika wambula wambula mé
sarékéta wungi hura sa.” 25 Wungi wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén maki dé
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hanyandé wali wain hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi wa, “Ané hanyandémbu
Godna huli wasékérékéndén hundika dé guniré wakwe. Wuna nyéki blekéndét guni xéta
xékélakitanguni, déka hundi mwi hundi yatendékaka. Guni ané hulingu sata wun nukwa
wunika mé saréké.” 26 Wandénka wuni guniré we. Guni Néma Duka sarékéta bret wain
hulingu sata, guni dé guna Néma Du gunika hiyandénka, guni wakwe. Dé wambula
yatendékaka haxéta, guni wungi hurutanguni.

NémaDuka sarékéhafi yata bret wain hulingu baka sata di haraki saraki sémbut huru
27 Wun jooka sarékéta, wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du takwa jémba

sarékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, bret sata wain hulingu akwi baka sata di Néma
Du Jisasna séfi déka nyékika akwi di hu hwe. Wungi huruta di haraki saraki sémbut huru.
28Wungi hurundamboka, di tale jémba sarékéta nak nak dekamawulimbuwatandi, “Nani
haraki saraki mawuli nani xéké, o yingafwe? Haraki saraki mawuli xékéta, nani wun
haraki saraki mawuli yatakatame.” Wungi wata yikafre mawuli yata bret wain hulingu
satandi. 29Du takwaNémaDu Jisas dikahiyandénka sarékéhafi yata, déka séfikadékanyékika
sarékéhafi yata, wun bret sata wain hulingu akwi baka sandat, hukémbu God wun haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé. 30 Guna séfélak du takwa wungi bret wain hulingu
baka sangukaGod guniré hasa hwendéka guni nawulak hambuk yahafi yanguka nawulak
bar hiyanguka nawulak wundé hiyanda. 31 Guni guna mawuliré hurukwexéta yikafre
mawuli wali wun bret wain hulingu sangut, God guniré hasa yamba hwekéndé. 32Némbuli
God nana hurumben haraki sémbutka sarékéta nanika xak nawulak hwe, nani wun haraki
sémbut wambula hurumbemboka. Nani wun haraki sémbut wambula huruhafi yambet,
hukémbuGodwun haraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé, ané héfana du takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. Guni hénoo
hulingu sanjoka hérangwanda reta, tale guni guna atéfék du takwaka haxétanguni. Haxéngut
yandat guni atéfék reta atéfék satanguni. 34 Du takwa nawulak hénooka hiyaata, di nak
du takwaka haxénjoka hélék yata, di tale deka gembu hénoo satandi. Sataka yae guni wali
retandi. God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendémboka, di tale deka gembu
satandi.
Hayingunhundi nawulak akwi dé re. Hukémbuwuni gunika yaewunhayingun jonduka

hundi watawuni.

12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe

1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna Hamwinya baka
hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

2 Guni xékélaki. Hanja, guni Godna hundi xékéhafi yangun nukwa, di hundi buléhafi
yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna mawuli yike yandét, guni yénataka
godna ximbu harékéngute. Di nak maki nak maki yambumbu guniré témbéra hura yi.
3Wungimaki guni du takwanamawulimbu tékwa hamwinyaka xékélakingutewuni guniré
we. GodnaHamwinya dekamawulimbuwulaaye téndét di du takwa angi yambawakéndi,
“Jisas dé haraki saraki sémbut hura dé haraki hafwaré yitandé.” Wungi yamba wakéndi.
Godna Hamwinya deka mawulimbu tékwa du takwa male angi watandi, “Jisas dé nana
Néma Du dé.”

4 Godna Hamwinya natafa male reta dé nak maki nak maki hambuk dé nanika hwe.
5Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nak maki nak maki jémba ya. 6God natafa
male reta dé nani déka du takwaka hambuk hwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete.
7GodnaHamwinyadénanamawulimbu tétadénaninaknakékahambukhwe, naniGodna
du takwa atéfékré yikafre hurumbete.

8GodnaHamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékélelaki hundi nawulakwa. Godna
Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna jémbaka nawulakéka jémba xékélakita di
hundi wa. 9 Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godka jémba sarékéta di
hurutendéka jonduka “mwi hundi dé” di na, wun jondu xakundéte. Godna Hamwinya
hambuk hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di huréhaléké. 10 Nawulak di
hanja xéhafi yandan hambuk jémba ya. Nawulak di Godna ximbu profetna hundi wa.
Nawulak di du takwanamawulimbu tékwa hamwinyaka di xékélaki. Méta hamwinya deka
mawulimbu dé té, di wun hundi wandate? Wungi di xékélaki. Godna Hamwinya hambuk
hwendéka nawulak di xékéhafi yandan hundi wa. Nawulak di wun xékéhafi yandaka
hundi yawuleka du takwaré wa. 11 Nani Godna du takwa wungi yambeka dé Godna
Hamwinya male dé wun hambuk nani nak nakéka hwe. Godna Hamwinya male déka
mawuli sarékémbu dé wun hambukwungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
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12Duna séfi dé natafamale téndéka di séfélak jondu di té, déka séfimbu. Wun séfélak jondu
téndéka dé séfi natafa male dé té. Wungi male nani Kraisna hundika xékékwa du takwa
nani Kraisna séfi me. 13Nani yingi maki me? Nani Judana du takwa nani re, o nak téfana
du takwa nani re? Nak duna hundi xékéta déka jémba yakwa du takwa nani re, o mawuli
yambekamaki jémbayakwadu takwanani re? Reséndé. GodnaHamwinyambunani atéfék
natafa mawuli héraata guré nandita nani natafa séfimbu nani re. Reta nani atéfék natafa
male Hamwinya nani héra.

14Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joo male téhambandé. Duna séfimbu séfélak jondu
di té. 15Duna man nak angi wandét, “Wuni tamba yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo
nak yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé. 16Duna
waan angi wandét, “Wuni dama yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak yingafwe.”
Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

17 Duna séfimbu dama male téndét, yingi maki nae dé joo nak xékétandé? Déka séfimbu
waan male téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé? 18Wu yingafwe. God nana séfi
wungi huratakahambandé. Dédékamawuli yandékangalambudé atéfék jondunana séfimbu
dé jémba hurataka. 19 God séfimbu tékwa natafa joo male huratakandét, nana séfi jémba
yamba tékéndé. 20God wungi huruhambandé. Séfélak jondu dé té nana séfimbu. Téndéka
nana séfi natafa male dé té.

21 Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba atéfék hali
huruwu. Méni sa yi.” Wungi yamba wakéndé. Humbu akwi manka yamba wakéndé,
“Wuni hafu séfina jémba atéfék hali huruwu. Méni sa yi.” Dé akwi wungi yamba wakéndé.
22Nana séfimbu tékwa jondu nawulakéka nani wa, “Hambuk yahafi yakwa joo dé.” Wungi
wambeka joo nana séfimbu téhafi yandét, nana séfi jémba yamba tékéndé. 23Nana séfimbu
tékwa nawulak jonduka nani wa, “Baka joo dé.” Wungi wata nani wun séfika nani nukwa
wur gi. Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Di wun jooré xéndamboka hélék wuni ye.”
Wungi wata nani wun séfika joo nak sanda. 24Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Wu
yikafre joo dé.” Wungi wata wun séfika nani joo nak sandahafi ye. God nana séfi hurataka
dé nak joo nak joo nana séfimbu hurataka dé naniréwa, nani “Baka joo dé” nambeka jooka
jémba hatimbete. 25 Nana séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate, wungi huruhambandé.
Nana séfi natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi maki nana séfimbu tékwa
joo dé nak séfimbu tékwa jooka jémba male hatita té. Di atéfék nak nakéka di jémba male
hatita té. 26Nana séfimbu tékwa joo nak hangéli hérandét, nana séfimbu tékwa jondu atéfék
di hangéli héra. Nawulak du wun séfimbu tékwa nak joona ximbu harékéndat, wun séfimbu
tékwa jondu atéfék di wun joo wali mawuli sawuli yatandi.

27Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni Kraisna séfi guni re. Reta guni nak
nak séfimbu tékwa nak joo guni re. 28Renguka dé God guni déka du takwaré wa, guni nak
nak déka jémba yangute. Wungi wandéka tale nawulak di aposel di re. Deka hukémbu
nawulak di profet di re. Deka hukémbu nawulak di Godka wakwekwa du di re. Deka
hukémbu nawulak di hanja xéhafi yandan hambuk jémba di ya. Deka hukémbu nawulak
di bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké. Deka hukémbu nawulak di du takwaré yikafre
huru. Nawulak di Kraisna du takwana jémbaka hatikwa néma du re. Nawulak di xékéhafi
yandan hundi wa.

29Yingi maki dé? God wungi wandéka nani atéfék aposel nani wana? Nani atéfék profet
nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana? Nani atéfék hanja xéhafi yandan
hambuk jémba nani ya wana? 30Nani atéfék bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké wana?
Nani atéfék xékéhafi yambeka hundi nani wa wana? Nani atéfék wun hundi yawuleka
nani wa wana? Wu yingafwe. 31Wun hambuk atéfékwu yikafre hambuk dé. Nawulak di
némafwi yikafre hambuk di. Guni wunde némafwi hambuk héranjoka némafwimbu mawuli
yangute wuni mawuli ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé atéfék sémbutré dé

sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame

1 Yingi maki dé? Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni atéfék héfambu
rekwa du takwana hundimbu wata, Godna enselna hundimbu akwi wuni wata, wuni
du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi reta wuni néma
ham maki wuni re. Wuni du takwaka mawuli yahafi yata wuni séféla hurundaka mi
maki wuni re. 2Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni profetna hundi wata,
fakundén atéfék hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba xékélakita, némburé hérekinjoka
Godna hambukéka jémbamale sarékéta, du takwaka némafwimbumawuli yahafi yawut, wu
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haraki dé. Wungi reta wuni baka dumaki wuni re. 3Wuni jambangwe du takwaka hénoo
hwenjoka wuni wuna jondu atéfék hweta, wuni Godna jémbaka male sarékéta di Godka
hélék yakwa duwuna séfiré yambu tundate roohafi yata, du takwaka némafwimbumawuli
yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi huruwut, huruwun joo Godna makambu wuniré
yikafre yamba hurukéndé.

4 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yata angi hurutame. Nani diré bari
rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame. Yikafre joo dika yae nanika
yahafi yandét, nani dika haraki mawuli yamba xékékéme. Nani hurumben jooka mawuli
yata nana mawuliré yamba xiyakéme. Nani nana ximbu yamba harékékéme. 5 Nani du
takwaré haraki yamba hurukéme. Nana séfika male yamba sarékékéme. Nani nak du
takwaka bari mawuli yamba wikéme. Nak du takwa naniré haraki hurundat, nani wun
jooka wambula yamba sarékékéme. 6Nak du takwa haraki saraki sémbut hurundat, nani
wun jooka mawuli sawuli yamba yakéme. Di yikafre sémbut huruta mwi hundi wandat,
naniwun jookayikafremawuli yatame. 7Nawulakdu takwananiréharakihurundat, nani
diré haraki yamba hurukéme. Du takwa yikafre sémbut hurundate nani dika jémba male
sarékétame. Yikafre joo xakutendékaka haxéta jémbamale retame. Nanimbu xak xakundét,
naniwendénahafiyatananamawulimbuhambukyata jémba tétame. Naninakdu takwaka
némafwimbumawuli yata nani wungi hurutame.

8 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yambet, wun yikafre mawuli wungi té
wungi té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak maki nak maki hundimbu wandan
hundi hényitandé. Xékélelaki akwi hényitandé. 9Némbuli nani nawulak jonduka male nani
xékélaki. God nanika nawulak wakwendéka nani profetna hundi nawulak male nani wa.
10Hukémbu God déka jémba yasékendét, yikafre jondu male tétandé. Téndét nana nawulak
male hurumben jémba hényitandé.

11Hanjawuni nyan rewunnukwawuni nyangwal buléndakamakiwuni bulé. Nyangwal
sarékéndakamakiwuni saréké. Nyangwalmawuli yandakamakiwunimawuli ya. Némbuli
némafwi ye wuni nyangwal reta xékéwun mawuli wundé yatakawu. 12 Némbuli nani
gukanyimbu hakiré xéta jémba xéhambame. Hukémbu déka saawiré jémba xétame. Némbuli
nani nawulak jonduka male nani xékélaki. Hukémbu nani Godka jémbamale xékélakitame,
dé nanika jémba xékélakindékamaki.

13Wun nukwa némbuli rekwa yikafre sémbut hufuk reséketandi. Wunde sémbut angi di.
Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani Godwali wungi re
wungi re jémba retembekakahaxétayikafremawuli ye. Nani du takwakaakwiGodkaakwi
nani némafwimbu mawuli ye. Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du takwaka akwi Godka
akwi némafwimbumawuli yambeka sémbut, dé yéték sémbutré sarékéngwandé. Wun sémbut
dé némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1 Guniré wuni we. Guni hambuk yata némafwimbu mawuli yatanguni. Nak hundi
akwi wuni we. Guni némafwimbu mawuli yata guni Godna Hamwinya hwendén nak
maki nak maki hambuk héranjokamawuli yatanguni. Profetna hundi wambete dé Godna
Hamwinyahambuknakhwe. Guniwunhambukhéranjokanémafwimbumawuli yatanguni.
2 Ané jooka sarékéta wuni wungi we. Du takwa xékéhafi yandaka hundi wata, di nak du
takwaré wahambandi. Di Godré di wa. Du takwa deka hundika xékélakihafi yandaka di
deka hamwinyambu di God fakundén jooka hundi wa. 3 Godna du takwa déka ximbu
harékénjoka hérangwanda rendaka, profetna hundi wata, di du takwaré di wa. Wandaka
deka hundi xékéndaka dekamawuli hambuk yata dé jémba té. Deka hundi xékéta di yikafre
mawuli ya. Yata di yikafre jémba yata di roohafi ya. 4 Xékéhafi yandaka hundi wakwa du
di deka mawuliré male di yikafre huru. Profetna hundi wakwa du di Godna du takwana
mawuliré yikafre huru, dekamawuli jémba téndéte.

5 Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni atéfék profetna
hundi wangute wuni némafwimbu mawuli ye. Profetna hundi wakwa du dé xékéhafi
yandaka hundimbu wakwa duré dé sarékéngwandé. Du nak xékéhafi yandéka hundi wata
dé wun hundi yawuleka wata, dé akwi profetna hundi wakwa dumaki, dé Kraisna hundi
xékékwa du takwaré wa, di Godna jémbaka nawulak akwi xékélakindate.

6Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni gunika yae, xékéhafi yanguka hundi male guniré
wata, yingi maki nae wuni guna mawuliré yikafre hurutawuni? Wuni gunika yae joo
nakéka wafuka wata, joo nakéka xékélakita wun jooka wata, profetna hundi wata, Godna
jémbaka guniré wakweta, wungi wata wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.

Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
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7Wuni jondu nawulakéka sataku hundi watawuni. Du nak hama jémba yohafi yandét,
du takwa déka gwar jémba yamba xékékéndi. Nak du mi jémba huruhafi yandét, du takwa
wun mi jémba yamba xékékéndi. 8Du nak fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa du jémba
xékéhafi yata, xi warenjoka deka jondu yamba hérakéndi. 9 Wungi maki, guni yikafre
hundimbu jémba wahafi yangut, yingi maki nae di guna hundi jémba xékétandi? Guni
yikafre hundimbu jémba wahafi yata guni baka hundi male watanguni. 10 Ané héfambu
rekwa du takwa di séfélak nak maki nak maki hundimbu di bulé. Buléta di deka hundi
xékéta di wun hundina mo hundika di xékélaki. 11 Du nak wunika wandét, wuni déka
hundina mo hundika xékélakihafi yawut, dé wunika angi watandé, “Dé nak téfambu yandé
dudé.” Wuni akwiwuni dékaangiwatawuni, “Dénak téfambuyandédudé.” 12Wungimaki,
guni Godna Hamwinya hwendén hambuk héranjoka mawuli yata, guni Kraisna hundi
xékékwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka hambukmbumé huru.

13 Deka mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi wakwa du di
Godré wakwexékétandi, déka Hamwinya hambuk hwendét di deka hundi yawuleka du
takwaré wandate. 14 Guni mé saréké. Wuni xékéhafi yawuka hundimbu Godka wawut,
wuna hamwinya God wali hundi bulétandé. Buléndét, wun hundika xékélakihafi yawut,
wuna mawuli baka tétandé. 15Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi hurutame.
Nani Godkawata nani nana hamwinyawali nanamawuli wali Godkawatame. Nani gwar
wata nani nana hamwinyambuakwi nanamawulimbu akwi gwarwatame. 16Guniwungi
wahafiyata, gunahamwinyambumaleGodkadiménanangut, GodnaHamwinyahwendén
hambuk hérahafi yakwa du guna hundi xéka guna hundina mo hundika xékélakihafi yata
yingi maki nae dé guna hundika “Mwi hundi dé” natandé? 17Guni wungi Godka diména
naata wun hundimbu jémbawata guni wun dunamawuliré yikafre huruhambanguni.

18 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendéka wuni séfélak xékéhafi yawuka
hundimbu wata wuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wun hundimbu wawunka wuni
Godka diména na. 19 Nawuka Kraisna hundi xékékwa du takwa hérangwanda rendaka
wuni di wali reta wuni nak hambukékawuni mawuli ye. Wuni diré xékéndaka hundimbu
nawulak hundi wawut, di wun hundi xéka Godka jémba xékélakindate, wuni mawuli ye.
Wuni diré xékéhafi yandaka hundimbu séfélak hundi wanjoka hélékwuni ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki sarékékénguni.
Ramunyaharaki saraki sémbutkayikeyandakamaki, guni akwiharaki saraki sémbutkayike
yangute wunimawuli ye. Yike yahafi yata guni némafwi du takwa jémba sarékéndakamaki,
guni jémba sarékéta jémba xékélakingute wuni mawuli ye. 21Néma Du God wandéka Moses
hayindén hambuk hundimbu ané hundi dé re:
“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba xékékéndi.”
Wungi dé wa.

22Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka
déka hambukwakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa nawulak
xékéhafi yandaka hundimbu wa. Kraiska jémba sarékékwa du takwaka wakwenjoka dé
wun hambuk hwehambandé. God Kraiska jémba sarékékwa du takwaka déka hambuk
wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa nawulak profetna
hundi wa. Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka wakwenjoka dé wun hambuk
hwehambandé.

23 Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi yandaka hundi
wandat, Kraisna hundi xékéhafi yandé du nawulak wulaaye, wun hundi xékéhafi yata,
di xékéta watandi, “Wunde du takwa di wangété di ye.” 24 Kraisna hundi xékékwa du
takwa atéfék hérangwanda reta, profetna hundi wandat, Kraiska xékélakihafi yakwa du nak
wulaaye dé deka hundi xékétandé. Di déka hurundén haraki saraki sémbutka wandat,
dé déka haraki saraki sémbutka hélék yatandé. 25 Di déka mawulimbu fakundén jooka
wafukandat, dé xakre hwaata déka saawi takatéfita Godna ximbu harékéta angi watandé,
“God guni wali dé té. Wumwi hundi dé.” Wungi watandé.

Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta méta hurutame? Guni Godna ximbu

harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutanguni. Du nak gwar watandé. Nak
guniré Godna jémbaka wakwetandé. Nak fakundén jooka wafukatandé. Nak du xékéhafi
yanguka hundimbu watandé. Nak wun hundi yawuleka guniré watandé. Wungi huruta
di nak nak du takwana mawuliré yikafre hurunjoka hurutandi, deka mawuli hambuk ye
jémba téndéte. 27Dunawulak xékéhafi yanguka hundiwanjokamawuli yata du yétékhufuk
malewatandi. Natafa du tale wandét, nak du déka hukémbuwatandé. Du nakwandét, nak
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du wun hundi yawuleka guniré watandé. 28 Hundi yawulekékwa du nak rehafi yandét,
xékéhafi yanguka hundimbu wakwa du wun hundi yamba wakéndé. Dé nakélak reta dé
hafuré watandé, God wali. 29 Du yéték hufuk profetna hundi watandi. Wandat wumbu
rekwa du takwa xékéta wun hundika sarékéta buléta xékélakitandi. 30Du nak wata téndét,
God nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé. Téndét tale wandé du nakélak retandé.
Rendét, déwun hundi watandé. 31Wungi huruta guni nak tale nak hukémbu nak hukémbu
wungi guni Godna ximbu profetna hundi watanguni. Atéfék du takwa xékélakindat, deka
mawuli hambuk yata jémba téndéte guni wungi watanguni. 32Profet di deka hamwinyaka
némaduretadiwatendakahundikaakwihatitandi, di hafuré. 33Nanixékélaki. GuniGodna
ximbu harékénjoka hérangwanda reta, nak maki nak maki hundi wata nak maki nak maki
jondu hurungute God hélék dé ye. Guni déka ximbu harékéta nakélak huru mawuli yata
jémba rengute, God démawuli ye.

34 Atéfék getéfambu reta Godna hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendaka maki,
guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa nakélak retandi. Hundi yamba
wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi. Wun jooka Moses hayindén hambuk hundi akwi
dé wa. 35 Takwa Godna hundi nakéka jémba xékélakinjoka mawuli yata, di ye deka gembu
reta, deka duré wakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu reta déka ximbu
harékéta, takwa hési hundi wata, lé haraki sémbut lé huru. 36Guni yingi maki guni? Godna
yikafre hundi tale gunimbu dé xaku o yingafwe? God gunika male dé déka hundi wa, o
yingi maki dé?

37Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna Hamwinya nanika
dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka sarékénda. Gunika hayiwuka hundi
Néma Du wandén hambuk hundi dé. Wunka yawundu natandi. 38Guna du nawulak wun
hundika hu hwendat, guni dika hu hwetanguni.

39 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni Godna ximbu
profetnahundiwanjokanémafwimbumawuli yatanguni. Yangut gunadunawulak xékéhafi
yanguka hundimbuwanjokamawuli yandat, guni diré yamba watéfikénguni. 40Watéfihafi
yata guni Godna ximbu harékéta jémbamale retanguni. Yikafremawuli xékéta guni hundi
watanguni. Nak tale nak hukémbu nak hukémbuwungi wata jémbawatanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé

1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre hundika wambula
sarékéngutewunimawuli ye. Guni wun hundi xékénguka gunamawuli hambuk yata jémba
dé té. 2Guni wawun hundi hulukingut, God wun hundimbu guniré Satanéna tambambu
hératandé. Guni wun hundi bakamale xékéngut, God guniré yamba hérakéndé.

3 Wuni Krais Jisasna hundi xékétaka wun némafwi hundi guniré wundé wawu. Wun
hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya, hanja Godna
nyingambu hayindan maki. 4 Hiyandéka di wekwambu rémé. Réméndaka nukwa yéték
yindéka ganémbambuGod déré déwambula husaramé,Godna nyingambu hayindanmaki.
5Husaraméndéka dé tale Krais Jisas Pitaka yindéka dé Pita déré xé. Xéndéka hukémbu dé
dékadu tambayétimanyétékéka yindékadi atéfékdéré xé. 6Hukémbudé 500nawulak akwi
déka hundi xékékwa du takwaka yindéka di déré xé. Wunde du takwa séfélak di hiyahafi
re. Nawulak di bu hiya. 7Hukémbu dé Jemska yindéka dé déré xé. Hukémbu Krais dé déka
aposel atéfékéka yindéka di déré xé.

8Hukétéfiwunika yandékawuni déré xé. Ayiwa nyan jémba téhafi ye bari héraléka nyan
yikafre yahafi yandékamaki, wuni jémba téhafi yawuka dé wunika yandékawuni déré xé.
9 Hanja wuni Kraisna hundi xékékwa du takwaré haraki huru. Huruwunka sarékéta du
nawulak wunika angi wandat, “Nani Polka ‘Kraisna aposel dé’ yamba wakéme.” Wungi
wandat, wu sékérékétandé. Wungi maki Kraisna aposel atéfék di wuniré sarékéngwanda di
néma du re. Wuni Kraisna aposel baka du wuni re. 10 God huruwun sémbutka sarékéhafi
yata wuniré yikafre hurundéka wuni némbuli rewuka maki wuni re. Dé wungi wuniré
yikafre hurundéka dé déka jémba baka yihambandé. Wuni Kraiska weséka jémba yawuka
wuna jémba atéfék aposelna jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni wuna hambukmbu wun
jémba yahambawuni. God wuniré yikafre huruta hambuk hwendékawuni wun jémba ya.
11Wungimaki, wuni guniré Kraisna hundiwa, nak du guniré Kraisna hundiwa, yak, nani
atéfék Kraiska natafa hundi male nani wa. Wambeka guni wun hundi xékamwi hundi dé
guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
12Mé xéké. Krais Jisas hiyandéka God déré wambula husaraméndénka nani guniré wa.

Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki nae guna du nawulak némbuli angi
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wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” 13 Hiyandé du takwa wambula
raméhafi yandat, God Krais akwi wambula husaraméhambandé. 14 Krais Jisas hiyae, dé
wambula raméhafi yandét, nani Kraiska wamben hundi baka hundi xakutandé. Dé hiyae
wambula raméhafi yandét, guni déka jémba sarékéta, wu baka guni saréké. 15Du nawulak
di wa, “God hiyandé du takwaré wambula wambula husaramékéndé.” Deka hundi mwi
hundi yandét, God Jisasré husaraméhambandé. Nani angi nani wa, “Krais Jisas hiyandéka
God déré dé wambula husaramé.” Wungi wambenka, God Jisasré husaraméhafi yandét,
nana hundi yénataka hundi xakutandé, Godka. 16 Deka hundi mwi hundi yandét, God
hiyandé du takwaré husaraméhafi yata dé, Kraisré akwi husaraméhambandé. 17Dé Kraisré
husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké. Wungi baka sarékéta, guni Godna
makambu guna haraki saraki sémbutmbu guni wungi re. 18 God hiyandé du takwaré
husaraméhafi yandét,Krais Jisasna hundi jémba xékahiyandé du takwa diwundé fakunda.
19 Nani ané héfambu reta Kraiska jémba sarékéta dé wali retembekaka haxéta hiyambet,
God naniré husaraméhafi yandét,wu haraki dé. Nani haxéta témben joo hérahafi yata, nani
atéfék saréfa du takwaré sarékéngwanda haraki male retame.

20 Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré wambula wundé
husaraméndé. Wumwi hundi dé. God Kraisré tale wungi husaraméndénka, nani xékélaki.
Hukémbu God hiyandé du takwaré wambula husaramétandé. 21 Hanja du nak Adam,
dé haraki saraki sémbut hurundéka du hiyana sémbut dé xaku. Nak du Krais Jisas, dé
nanika yikafre jémba dé ya. Yandénka,Godwandét hiyandé du takwawambula ramétandi.
22Nani atéfék du takwa Adamna mandéka nani re. Reta nani haraki saraki sémbut huruta
re hiyatame. Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa déka hémémbu nani re. Reta
hukémbu hiyambet, God wandét, nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa wambula
raama dé wali wungi re wungi re jémba retame. 23 God wasékendén maki Krais Jisas
dé tale wambula ramé. Hukémbu Krais wambula yatendéka nukwa nani déka du takwa
wambula ramétame. 24-26 Ramémbet hukémbu hukétéfi nukwa xakutandé. Wun nukwa
Krais néma du retandé. Reta dé déka mama atéfékré xiyasandandét di déka man mombu
hwatandi. Hukétéfi ané mamaré xiyatandé, du hiyana sémbut. Krais atéfék néma duré,
atéfék gavman, atéfék hambukré sarékéngwanda dé déka du takwa déka atéfék jondu déka
Yafa Godka hwetandé. 27Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: “God atéfék du takwa
jondu dékamanmombu takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma du dé re.” Wungi dé
wa. Nani wun hundi xéka, nani xékélaki. Wun hundi dé atéfék du takwa jondu Kraisna
man mombu rendékaka wata dé déka man mombu takandé Godka wahambandé. 28God
atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi déka Nyanéna ekombu takandét, dé néma du reta
dé dé hafuré déka ekombu takandé Godna ekombu takatandé. Rendét God hafu néma du
retandé, atéfék du takwaka, atéfék jonduka akwi.

29 Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka
sarékéta, Néma Duna ximbu guré nandita, di yingi maki di? Hiyandé du takwa raméhafi
yandat, métaka we guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka sarékéta, Néma Duna
ximbu guré nandi?

30MétakaweatéféknukwambuKraisnamamananiréharakihurunjokahurundakanani
Kraisna jémba wambula ya? 31Wuna nyama bandi, guni nana Néma Du Jisas wali natafa
mawuli héraata renguka, wuni gunika némafwimbu mawuli sawuli ye. Wu mwi hundi
dé. Ané hundi akwi mwi hundi dé. Atéfék nukwambu wuni hiyawata re. 32 Wuni ané
héfana jonduka sarékétawuna mawuli sarékémbumale wun jémba yata haraki wasa maki
Efesusmbu rekwa du wali wuni ware, hukémbu méta yikafre joo hératawuni? Hiyandé du
takwa raméhafi yandat, angi hurutame: “Séri hiyatembekaka sarékéta nani séfélak yikafre
hénoo séfélakwain hulingu satame.”

33Di guniré yéna yandamboka, ané hundi mé xéké: “Haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hurukwa du takwana mawuliré di haraki
huru, di akwi haraki sémbut hurundate.” 34 Guni wangété mawuli mé yatakataka jémba
saréké. Sarékéta haraki saraki sémbut wambula yamba hurukénguni. Guna du takwa
nawulak Godka xékélakihambandi. Guni wun jooka roongute wuni wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35 Du nawulak angi watandi, “Hiyandé du takwa yingi maki ramétandi? Di yingi maki

séfi hura retandi?” 36Wungi wandat wuni diré angi watawuni: Guni wangété du guni. Mé
saréké. Guna sengun sék hiyandé sékmaki héfa ekombu hwahafi yata, déwambula raama
huli yamba tékéndé. 37Senguka joowun yikama sékmale dé. Wuwit sékmaké sék senguka
maki dé. Guni wun sékna hératendéka nyinga afa sehambanguni. 38Guni wun sék sengut,
God déka mawuli yandékangalambu dé wun sékéka séfi nyinga dé hwe. God atéfék sék nak
nakéka dé nakmaki nakmaki séfi hwe, di hérandate.
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39Atéfék jondu di natafa séfi huruhambandi. Di nak maki nak maki séfi di hura té. Du
takwa di nak maki séfi hura té. Hamwi bali di nak maki séfi hura té. Afwi di nak maki séfi
hura té. Xéri hamwi di nakmaki séfi hura té.

40Nyirmbu di nakmaki séfihérae. Héfambu di nakmaki séfihérae. Nyirmbu rekwa jondu
di nak maki hambuk hérae yikafre re. Héfambu rekwa jondu di nak maki hambuk hérae
yikafre re. 41Nukwa dé nak hambuk hérae jémba hanyi. Bafu lé nak maki hambuk hérae
lé ganmbu hanyi. Hunkwari di nak maki hambuk hérae di akwi hanyi. Atéfék hunkwari
natafa maki téhambandi. Nawulak di yikamambu hanyi. Nawulak di némafwimbu hanyi.

42Hiyandé du takwawambula ramétendakakawun jondumaki dé. Du takwa hiyandaka
nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari blarétandé. Hiyandé du takwa raama nak
maki séfi hura téndat, wun séfiwungi re wungi re retandé. Yamba blarékéndé. 43Héfambu
rémémben séfi wu haraki saraki joo dé. Safwahérafwambu yakisandandan joo maki dé.
Wambula ramétekwa séfi wu yikafre séfi male dé. Réméndaka séfi hambuk yahambandé.
Wambula ramétekwa séfi hambuk yatandé. 44 Réméndaka fusa wu ané héfana séfi dé.
Wambula ramétekwa séfi wu Godna getéfambu retekwa du takwana séfi dé. Héfana séfi dé
nakmaki séfi dé. Godna getéfana séfi dé nakmaki séfi dé.

45Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé hamwinya hérae jémba re.
Hukémbu rendé Adam dé huli mawuli hwekwa hamwinya dé xaku.

46 Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu nani ané héfana
séfi hura té, o yingi maki dé? Tale nani ané héfana du takwa nani re. Hukémbu nani hiyae
wambula raama Godna getéfambu rekwa du takwa retame. 47Tale xakundé du dé héfambu
xaakwa dé ané héfana du dé. Hukémbu xakundé du dé Godna getéfambu dé gaya. 48 Ané
héfambu rekwa du takwa di héfambu huratakandén dumaki re. Godna getéfambu rekwa du
takwa di Godna getéfambu gayandé du maki di re. 49Nani ané héfambu reta nani héfambu
huratakandén dumaki nani re. Nani hukémbu Godna getéfambu gayandé dumaki retame.

50Wuna nyama bandi, ané jooka watawuni. Du takwa ané héfana nyéki séfi hura téta, di
Godnéma du rendékahafwaréwulayihafi yandat, God dika yambahatikéndé. Blarékwa joo
dé blaréhafi yakwa jooré yamba hérakéndé.

51Guniméxéké. Wuni fakundéka rekwahundinaknémbuliguniréwatawuni. NaniKrais
Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani nawulak hiyae nawulak hiyahafi rembet,
God wandét nani atéfék nana séfi yawuleka nak maki xakutandé. 52 Godna du hukétéfi
fuli yondét nani nyir bari tulem nandéka maki, nana séfi bari hari yawuleka nak maki
xakutandé. Fuli yondét hiyandé du takwa blaréhafi yakwa séfi hérae ramétandi. Raméndat
nani akwi nana séfi yawuleka nak maki xakutandé. 53Wungi maki blarékwa séfi blaréhafi
yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa séfi xakutandé. 54 Blarékwa séfi
blaréhafi yakwa séfi xakundét, hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa séfi xakundét, wun nukwa
ané hundi, hanja Godna nyingambu hayindén hundi mwi hundi yatandé:
God du hiyana sémbutré ware wun sémbutré sarékéngwandawundé hérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?

56Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki saraki sémbut dé. Wun
haraki saraki sémbutna hambuk angi dé, Moses wandén hambuk hundi dé. 57 Wu nani
Godka diména naata déka ximbu harékétame. God wandéka, nana Néma Du Krais Jisas
naniré yikafre hurundéka, nani nanamamaré bu sarékéngwandékwa.

58Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniwun jooka sarékéngut gunamawuli ham-
buk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba yatakakénguni. Guni atéfék nukwambu
Néma Du Krais Jisaska yikafre jémba yatanguni. Guni xékélaki, guna jémba baka yamba
xakrikéndé. Néma du guna jémbaka guniré hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi

1NémbuliKraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka hundiwatawuni.
Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni wun jooka
wa. Diré wawun maki, guni akwi angi hurutanguni. 2 Atéfék Sande guni nak nak
jémba yata héranguka yéwa nawulak hafu takatanguni. Guni séfélak yéwa héraata séfélak
yéwa takatanguni. Guni hufuk yéwa héraata guni hufuk yéwa takatanguni. Guna gembu
takangut, wuni yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba hwakékénguni. 3Hunduwitenguka
yéwa hura yindate, guni yikafre duré nawulak waséketanguni. Wasékengut wuni yae dika
nyinga haaye dika hwewut, di wun nyinga, hunduwitenguka yéwa akwi hura yitandi,
Jerusalemré. 4Wafewanawuni akwi Jerusalemré yitawuni? “Wuyawundu”nandat, wuni
akwi yitawuni. Yiwut, di wuni wali yitandi.
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Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
5Wuni taleMasedonianahafwambuyehukémbu gunika yatawuni. TaleMasedoniambu

yitawuni. 6 Gunika yae nawulak nukwa guni wali retawuni, o séfélak bafu guni wali
retawuni? Wafewana séfélak bafu re némafwi mur hurukwa nukwa akwi guni wali
retawuni? Rewut guni wuniré yikafre hurungut, wuni yitewuka hafwaré jémba yitawuni.
7Wuni guniré xétaka bari yinjoka hélékwuni ye. Wuni guniwali séfélak bafu renjokawuni
mawuli ye. Nana Néma Du Krais Jisas yawundu nandét,wuni wungi retawuni.

8 Tale Efesusmbu retawuni. Rewut Pentikos wambeka nukwa yandét wuni Efesus
yatakataka yitawuni, Masedoniaré. 9Némbuli God wunika dé némafwi yambu nafwi, wuni
ambu déka yikafre jémba yawute. Séfélak du diwun jémba hélék yata di wun jémbanamama
du re. Di wun jémbaré sarékéngwandéndamboka némbuliwuni ambu retawuni.

10 Timoti, wuni yawuka maki, dé Néma Duna jémba ya. Yata dé gunika yandét, dé guni
wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre hurutanguni. 11 Dé guni wali rendét,
guni déka hundi xékétanguni. Guni déka “Baka du dé” yamba nakénguni. Nahafi yata
déré yikafre hurutanguni, dé hukémbu guniré yatakataka yikafre mawuli yata wunika
wambula yandéte. Dé nana nawulak duwali wunika wambula yatendakaka wuni haxé.

12Némbuli nana nyayika Apoloska hundi watawuni. Dé Krais Jisasna hundi xékékwa nak
du wali gunika yindétewuni déré hambuk hundimbu wuni wa. Wawuka dé wa, “Némbuli
dika yinjoka hélékwuni ye. Hukémbu yikafre nukwa yandét,wuni dika yitawuni.” Wungi
dé wa.

13 Guni xékélaki natanguni. Guni tale sarékéngun maki Jisaska mé jémba saréké. Du
téndaka maki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni. 14 Guni du takwaka
némafwimbumawuli yata dika sarékéta guni guna jémba atéfék yatanguni.

15Wuna nyama bandi, némbuli guniré wuni we. Guni Stefanas déka hémka akwi guni
xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré sarékéngwanda di tale Krais Jisasna hundi jémba
xéké. XékadiGodnadu takwaréyikafrehurunjokadiKraisna jémbamale ya. 16Dika guniré
wuni we. Guni deka hundi xékéta di wali Néma Du Jisasna jémba yakwa duna hundi akwi
xékéta,wandakamaki hurutanguni.

17Guniwangukadi Stefanas, Fortunatus, Akaikus,wunikayandakawunimawuli sawuli
ye. Guni wuniré yikafre hurunjoka hurufatikénguka di guna hafwa hérae wuniré yikafre
huru. 18 Di yae wuna mawuliré akwi guna mawuliré akwi di yikafre huru. Di nana
mawuliré yikafre hurundanka guni deka ximbu harékétanguni.

Pol dika dé dinguna nae
19Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna nae.

Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu hérangwanda reta Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwa akwi, di gunika dinguna nae. 20 Ané getéfambu reta Néma Du Jisasna hundi
xékékwa du takwa akwi di atéfék gunika dinguna nae. Nani Godna du takwa hurumbeka
maki, guni guna du takwaka dinguna naata diré tamarutanguni.

21Némbuliwuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané hundi hayi: Pol.
22Du takwananaNémaDukanémafwimbumawuli yahafi yata, dimétaka fakunda. Di God

wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
24 Nani atéfék Krais Jisasna du takwa nani re. Reta wuni guni atéfékéka némafwimbu

mawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu hayindén
nyinga

Pol
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Nana bandi Timoti,

wuniwali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Korinmbu reta Kraisna hundi xékékwa du
takwa, guniAkaianahafwamburekwaGodnadu takwaatéfék, gunikaakwiani anényinga
hayi.

2 Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, nakélak huru
mawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wakwexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3Nani nana Néma Du Jisas Kraisna Yafa Godna ximbu harékétame. God dé du takwaka

saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwanamawuliré yikafre hurukwa God dé. 4Xak nawulak
du takwaka yandét ani diré yikafre hurumbete, dé anamawuliréwungi yikafre huru. Xak
anika yandékadé aniré yikafre hurundékamaki, aniwungi diré yikafre hurunate, God ana
mawuliré dé yikafre huru. 5Hanja séfélak xak Kraiska yandénmaki, némbuli séfélak xak di
anika ya. Séfélak xak yandaka maki, ani Krais wali natafa mawuli héranaka God séfélak
nukwambu dé ana mawuliré yikafre huru. 6 Du nawulak aniré haraki hurundaka ani
hangélihéra gunika. Guniré yikafrehurunat, guniGodwali jémba rengute, aniwunhangéli
héra gunika. Hangéli héranaka God dé ana mawuliré yikafre huru. Guni akwi ani hangéli
héranakamaki hangéli héraata, guni aniré xétawendé nahafi yata Kraisna jémba yatakahafi
yata jémba rengute, God dé ana mawuliré yikafre huru. Hurundét ani guna mawuliré
yikafre hurutaani. 7Ani xékélaki. Hangélihéranakamaki, guni akwi hangélihéra. Héranguka
God anamawuliré yikafre hurundékamaki, gunamawuliré akwi dé yikafre huru. Wungi
xékélakita gunika sarékéta anamawuli yikafre dé ya.

8Wuna nyama bandi, ani Esiana héfambu renaka anika yandan xakéka xékélakingute, ani
mawuli ye. Némafwi xak yae dé aniré haraki hurunjoka huru. Hurundéka ani némafwi
hangéli héranaka wun xak ana hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka ani ana
mawulimbu angi wa, “Wafewana ani bari hiyataani?” 9 Wungi wata angi akwi ani wa,
“Kot xékékwa néma du di wa, du nawulak bari hiyandate. Ani wunde du maki ani re.
Bari hiyataani.” Wungi ani wa. Ani ana hambukéka sarékéhafi yata hiyandé du takwaré
husaramékwa Godkamale haxénate dé wun xak anika ya. 10Yandéka ani hiyawata renaka
dé God aniré hérae yikafre hurundéka ani jémba re. Renaka dé hukémbu akwi dé aniré
hérae yikafre hurutandé. Aniré yikafre hurundénka ani God aniré wambula yikafre
hurutendékaka haxéta jémba re. 11 Guni anika Godré wata guni akwi aniré yikafre huru.
Séfélak du takwa God aniré yikafre hurundékaka sarékétaGodka diména naata déka ximbu
harékéndate dé God guna hundi séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé
12 Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré yikafre hurundéka

nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwawali reta, nani yikafre sémbut huruta
yikafre mawuli male yata, yéna yahafi yata nani jémba re. Nani nana mawuli sarékémbu
nani wungi rehambame. God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi huruta jémba
re. Wungi xékélakimbeka nana mawuli yikafre dé ye. 13-14 Gunika hayimben hundiré
guni xéta jémba xékélakingute nani hayi. Hundi nawulak fakuhambame. Hayimben
hundiré xéta guni wun hundika jémba xékélakitanguni. Némbuli guni nana atéfék jémbaka
akwi nanika akwi xékélakihambanguni. Nawulak male guni xékélaki. Nana Néma Du Jisas
wambula yatendéka nukwa guni nanika jémba xékélakingute nani mawuli ye. Wun nukwa
nani gunika yikafre mawuli male yatembeka maki, guni nanika yikafre mawuli male
yatanguni.

15-16Guni nanika yikafre mawuli yangukaka xékélakita, wuni Masedoniaré yinjoka yita
tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Masedoniaré ye yatakataka wambula yae
guniré wambula xénjoka wuni wa. Wungi wata yambu yéték guniré xéta guniré yikafre
hurunjoka wuni mawuli ya. Guniré wambula xéwut guni wuniré yikafre huruta wunika
nawulak jondu hwengut wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.

17 Yingi guni wa, guna mawulimbu? Wungi yanjoka wataka, wungi yahafi yata, wuni
yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé? Wungi yanjoka wata wuni wuna
mawuli sarékémbu male wuni wungi wa, o yingi maki dé? Deka mawuli sarékémbu
hurukwa du di yéna yata di wa, “Xéxé.” Wungi wataka yahambandi. Di yéna yata di wa,
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“Yingafwe.” Wungi wataka di ya. 18God wungi maki du yingafwe. Dé wandékangalambu
male dé huru. Hurundékamaki nani angi wahambame, “Xéxé yingafwe.” Nani wambeka
maki nani huru.

19 Wuni, Sailas, Timoti, wungi nani Godna nyan Jisas Kraiska guniré hundi wa. Dé
“yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa hundi male wata dé gunika angi
male we, “yawundu.” 20Hanja séfélak nukwambu God dé nana mandékaré wa, “Guniré
yikafre hurutawuni. Wumwi hundi dé.” Wungiwandékadékanyanmbuwunhundi atéfék
mwi hundi dé ya. Wungi yandéka nani atéfék Kraisna ximbu Godka wata Godna ximbu
harékéta nani wa, “Ména hundi mwi hundi dé.”

21Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali hambuk yata Kraiska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Wun God dé naniré waséke, déka
jémba yambete. 22Wun God dé nani Kraisna hundi xékékwa du takwaré dé wa, nani déka
du takwa reta yikafre sémbut male hurumbete. Dé déka Hamwinya nanika hwe, nani dé
hukémbu akwi naniré yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23 God wuna mawuli xékélakita dé angi akwi xékélaki. Wawuka hundi wu mwi hundi

male dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni rengukaka sarékéta, gunika némafwi
xak hwenjoka hélék yata, wuni gunika wambula yahambawuni. 24 Nani guna mawuli
sarékéka néma du renjoka hélék nani ye. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nanguka guna mawuli jémba dé té. Wungi téngukaka xékélakita, nani guna
mawuliré yikafre hurumbet guni yikafre mawuli yata guna du takwa wali jémba rengute
nani mawuli ye.

2
1Wuni wa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diré wambula xéta diré wambula hambuk

hundimbu yamba wakéwuni.” Wungi wata wuni gunika yahambawuni. 2 Wuni guniré
hambuk hundimbu wawut, guni xak hérangut, héndé wunika yikafre mawuli hwete?
3Wungimakiwuniwunnyingagunikahayi,wuni guniré ye guniréxétawunamawulimbu
xak hérahafi yanjoka. Wuni guniré xe yikafre mawuli yawut, wu yikafre dé. Wuni
gunika sarékéta wuni xékélaki. Wuni yikafre mawuli yawut, guni akwi yikafre mawuli
yatanguni, yikafre mawuli yawuka maki. 4Wun nyinga gunika hayiwuka wuna mawuli
xak dé ya. Xak yandéka wuni séfélak nukwa géra. Wun nyinga hayita, wuni gunika
némafwimbumawuli yawukaka xékélakingute,wuni mawuli ya. Gunamawuli xak yandéte,
wuni mawuli yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5Wun du haraki saraki sémbut huruta dé nanika xak dé hwe. Wunika male hweham-

bandé. Dé guni atéfékéka yalefu xak dé hwe. Wuni déka haraki hundi wanjoka hélék yata
wuni “Némafwi xak dé” nahafi yata, “Yalefu xak dé”wuni na. 6Guni séfélak du takwa wun
haraki saraki sémbut hurundé duré hambuk hundimbu wata déka hu guni hwe. Wungi
hurungun, bu sékéréké. 7 Némbuli déré wambula hambuk hundimbu yamba wakénguni.
Dékamawulimbu némafwi xak yandétwun xak dékamawuliré haraki hurundémboka, guni
hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékéhafi yata dékamawuliré yikafre huruta
guni déré yikafre hundi watanguni. 8Wungi maki guniré wuni we. Guni déré ané hundi
watanguni, “Ménika nani némafwimbumawuli ye.” Wungi watanguni.

9 Guniré hurukwexénjoka wun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna hundi atéfék
xékéta wawun maki hurutanguni, o yingafwe? 10 Du hurundan haraki saraki sémbutka
hélék yata wun sémbut yatakandat, guni “Yak” naata hurundan haraki saraki sémbutka
wambula yamba sarékékénguni. Wungi hurungut, wuni akwi wungi hurutawuni. Di
wuniré haraki saraki sémbut hurundat, wuni hurundan haraki saraki sémbutka wambula
yamba sarékékéwuni. Kraisna makambu téta guniré yikafre hurunjoka wuni hurundan
haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni. 11Nani xékélaki. Satan naniré yéna
yata naniré haraki hurunjoka dé mawuli ye. Wungi xékélakita, dé naniré wungi haraki
hurundémboka, di hurundan haraki saraki sémbut yatakandat, nani hurundan haraki
saraki sémbutkawambula yamba sarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12Hanjawuni Kraisna yikafre hundiwanjoka Troasré yiwuka dé nanaNémaDuwunika

dé yambu nafwi, séfélak du takwa wuna hundi xékéndate. 13 Xékéndaka wuni wuna bandi
Taituska wumbu hwakéfatikéwuka wuna mawuli jémba téhambandé. Téhafi ye wumbu
rekwa du takwaré yatakataka déka hwakétawuni yi, Masedoniana héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
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14Nani Godna ximbu harékétame. Nani Krais wali natafa mawuli héraata déka hambuk
hérae témbeka God dé naniré hura yi. Nana Néma Du Jisas Kraisna hambuk déka mamana
hambukré sarékéngwandéndéka nani dé wali hambuk yata dé wali nani jémba yi, yikafre
yambumbu. Nani atéfék getéfaré yita Kraisna hundi wambeka séfélak du takwa di
déka xékélaki. Yikafre yama xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka séfélak du takwa
xékéndaka maki, séfélak du takwa di Kraiska wambeka hundi xékéta di déka xékélaki.
15NaniKraiswali natafamawuli héraatananiKraisGodkahwendékayikafre yamaxaakwa
hulingu maki nani re. Rembeka di God hératendéka du takwa akwi, fakutekwa du takwa
akwi di naniré xéta Kraiska di saréké. 16 Fakutekwa du takwa di nana hundi xéka
hélék yandaka nani deka makambu fusambu xalendé haraki yama maki nani re. Di
nana hundika xékélakita Kraiska hu hweta di xékélaki, hukémbu di hiyae fakutandi. God
hératendéka du takwa di naniré xéta nana hundi xékéndaka nani yikafre yama xaakwa
hulingu maki deka makambu rembeka di Kraiska sarékéta di xékélaki. Di dé wali jémba
retandi, wungi re wungi re. Héndé du déka hambukmbu wun hundi wata Kraisna jémba
yanjoka dé hali hurundé? Wu yingafwe. 17 Séfélak du takwa di yéna yata yéwa héranjoka di
atéfék getéfaré yitaGodnahundiwa. Naniwundedu takwamaki yingafwe. Goddéka jémba
yambete dé naniré wasékendéka nani Krais wali natafa mawuli héraata, Godna makambu
reta, yikafre mawuli yata, mwi hundi wata, nani Kraisna hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1Wungiwata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana, guni nanika jémba
xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré yamben jémbaka nyingambu hayindéte?
Yingafwe, guni nanika guni xékélaki. Wafewana, guni akwi nyinga nak hayitanguni,
nawulak du takwa nanika xékélakindate? Wu yingafwe. 2 Guni hafu nana nyinga maki
guni. Wun nyinga nanamawulimbu rendéka atéfék du takwa xéta di gunika akwi yamben
jémbaka akwi di xékélaki. 3 Du takwa hurungun jonduka xéta di xékélaki, guni Kraisna
nyinga guni. Nani gunika hatimbeka Krais wun nyinga dé hayi. Dé waka hayi bangi
hérae wun nyinga hayihambandé. Dé wungi rekwa Godna Hamwinyambu wun nyinga
hayi. Hanja Moses Godna hundi dé hayi motu yétékmbu. Krais wungi hayihafi yata dé du
takwanamawulimbu déka hundi hayi.

4Nani Kraiska jémba sarékémbeka dé naniré yikafre hurundéka nani Godna makambu
jémba reta Godka yikafre mawuli yata wun hundi wanjoka roohafi ye. 5 Nani nana
mawulimbu angi wahambame, “Nani nana hambukmbu déka yikafre jémba hali yakwa.”
Wungi wahafi yata God déka hambuk nanika hwendéka nani déka yikafre jémba nani
ye. 6 God dé naniré waséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba yata déka huli
bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani Mosesna hayindén hambuk hundika
jémba yahambame. Nani Godna Hamwinyaka nani jémba ye. Du takwa di Moses hayindén
hambuk hundika male sarékéta Godna makambu yikafre du takwa renjoka di huru-
fatikétandi. Hurufatika hiyatandi. Godna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye
téndéka di God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

7 Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi dé motumbu hayi.
Moses Godmbu wun hundi hérandéka déka saawi akwi némafwi ya maki dé hanyi. Tale
némafwimbu hukémbu yalefumbu dé wungi hanyi. HanyindékaMoses Israelna du takwaré
Godna hambuk hundi wandéka di déka saawiré xéséfu xéséfunjoka di hurufatiké. Wun
hambuk hundi du takwa hiyatendaka yambu dé wakwe. 8 God hiyatendaka yambu
wakwenjoka wungi hura dé Déka Hamwinyana jémbaka wakwenjoka dé némafwi ya maki
haanyedé talehanyindényaré sarékéngwandétandé. 9Wunhundi dénaniGodnamakambu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rembekaka wakweta dé Godna hambuk wali dé
xaku. Wun hundi wungi xakundénka, nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retembeka hundi yingi maki dé xaku? Dé Godna némafwi hambuk wali xaakwa
dé tale xakundé hundiré sarékéngwandé. 10Hanja nani tale wandén hundika angi saréké,
“Wunhundiyikafrehundidé.” WungiwatakananiGodnahulihundixékanémbulinaniwa,
“Wun huli hundi tale wandén hundiré sarékéngwanda dé male yikafre hundi dé.” Wungi
nani wa. 11Wun hényitekwa hundi Godna hambuk wali yandét, nani xékélaki. Dékawungi
re wungi re retekwa huli hundi némafwi hambuk wali yata dé tale wandén hundiré dé
sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani roohafi yata ham-
bukmbuwa. 13NaniMoses hanja hurundénmaki huruhambame. Déka saawi tale némafwi
ya maki hanyita hukémbu yalefu ya maki hanyindéka dé wunde du takwa wun hényikwa
yaré xéndamboka hélék yata dé déka saawi nukwawurmbu dé samétéfi.
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14 Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di Israelna du
takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli akwi Israelna du takwa di God
wandékaMoseswandén hambuk hundi xétawandat, nukwawurmaki joo dekamawuliré
samétéfindét, di wun hundika jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi. Kraismbu male
di wun nukwa wur hali hérekinda. 15 Némbuli akwi di Moses wandén hambuk hundi
nyingambu xétawandat, wun nukwawurmaki joo dekamawuliré dé samétéfi.

16 Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma Duka jémba
sarékéndat, dé wun nukwa wur maki joo hérekitandé. 17Wun Néma Du dé wun Hamwinya
dé. Néma Duna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye téndét di yoombu gindan
du takwa maki rehafi yata di jémba re. 18Wungi reta nani atéfék nana saawi samétéfihafi
yata nani gukanyimbu xémbeka maki nani xé, nana Néma Duna némafwi hambuk yata
ya maki hanyindéka. Xémbeka dé naniré yikafre huruta naniré yawulekéndéka nani déka
maki yalefu nani xaku. Hukémbu némafwi ye dé maki male retame. Wungi reta nani akwi
némafwi ya maki hanyitame. Nana Néma Du Godna Hamwinya naniré yikafre hurundét
nani wungi retame.

4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1 God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka nani wun jémba
yanjoka “wendé” nahambame. 2Nahafi yata nani haraki saraki sémbutka akwi, roomben
sémbutka akwi nani hu hwe. Nani yéna yahafi yata nani Godna hundi jémba wa. Wata
nani nak maki hundi wahambame. Nani Godna makambu reta mwi hundi male nani
atéfék du takwaré wa, di deka mawuli sarékémbu wamben hundi mwi hundi yandékaka
xékélakindate. 3 Du takwa nawulak nukwa wur maki joo deka mawuliré saméndéka di
nana yikafre hundi yamba xékékéndi. Wun nukwa wur dé hiyae fakutekwa du takwana
mawuliré dé samétéfi. 4 Ané héfana néma du, Satan, dé Kraisna hundi xékéhafi yakwa
du takwana mawuliré haraki huru, di deka mawulimbu dama hiyandé du takwa maki
rendate. Wungi reta di nana yikafre hundiré xéhafi yata di God maki rekwa du Kraisna
hanyikwa hambukré akwi xéhambandi. 5 Nani du takwa nana ximbu harékéndate nani
Godna hundi wahambame. Nani Godna hundi wata diré angi nani wa: Jisas Krais dé
nana Néma Du dé. Nani Jisasna ximbu harékéta nani guna jémba yakwa du re, dé nanika
mawuli yandéte. Wungi nani wa. 6 Hanja gan male hunye téndé nukwa God dé wa,
“Halékingambunukwamétakahanyindé.” WungiwandéGoddénanamawulimbudéhanyi.
Hanyindéka nani hanja halékingambu reta Godka xékélakihafi ye, némbuli déka larékombu
reta nani Kraisna saawiré xéta God déka némafwi hambukéka akwi nani xékélaki.

7 Nani wungi xékélakimben, wu yikafre male joo dé. Nana séfi héfa aki maki rendéka
wun yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi rendét nani Godna jémba yambet, du
takwa naniré xéta nanika sarékéhafi yata di Godna némafwi hambukéka male sarékétandi.
Wungi sarékéta angi xékélakitandi. Godna hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé. 8Di
nak maki nak maki yambumbu naniré haraki huruta di naniré sarékéngwandéhambandi.
Nani naniré hurundan haraki joona moka xékélakihafi yata nani Kraisna jémbaka hu
hwehambame. 9 Séfélak du takwa nana mama rendaka God naniré yatakahambandé.
Séfélak du takwa naniré xiyandaka nani hiyahambame. 10 Hanja Jisas hiyandén maki
nani atéfék nukwambu Jisasna jémba yata déka hundi hura yimbeka di naniré xiyanjoka
hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re, nana séfimbu. Wungi reta hiyahafi rembeka
du takwa naniré xe di xékélaki, Krais naniré huli mawuli hwendéka nani jémba re. 11Nani
hiyahafi reta Jisasna jémba yambeka nawulak du takwa hélék yata naniré xiyanjoka
hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun xak dé nanika ya, nak du takwa naniré
xéta Jisas nanika huli mawuli hwendékaka xékélakindate. 12 Nani Jisas Kraisna hundi
wataka hiyawata rembeka guni huli mawuli hérae God wali jémba retanguni wungi re
wungi re.

13Hanja du nak ané hundi dé Godna nyingambu hayi: “Wuni Godka jémba sarékéta déka
hundika ‘Mwi hundi dé’wuni naatawuniwungiwa.” Wungi hayindéka nani démaki reta,
nani akwiGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”naatadékahundiwa. 14Nani
xékélaki. God Néma Du Jisasré wambula dé husaramé. God wungi husaramétaka hukémbu
naniré akwi wambula husaramétandé, nani Jisas wali rembete. God naniré hérae guniré
akwi hérae nani atéfékré hura yindét, nani déka makambu jémba tétame. Wungi xékélakita
nani Godna hundi wa. 15Guniré yikafre hurunjoka wun jondu atéfék di re. Rendat séfélak
du takwaGodnahundi xékétadiréyikafrehurundékakaxékélakitakahukémbu séfélak séfélak
du takwa Godka diména naata déka ximbu jémba harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
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16 Wun jonduka sarékéta nani Godna jémba yanjoka “wendé” nahambame. Nana séfi
yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé. Nana mawuli hiyahafi yata atéfék
nukwa Godna Hamwinyambu hambuk héraata dé huli re. 17 Nanika yandan xak yalefu
male di. Wun xak bari hényitandi. Wun bari hényitekwa xak tale yandét hukémbu nani God
wali jémba retame, wungi re wungi re. Wun joo wu némafwi joo dé. Wun joo dé nanika
yandaka atéfék xakré sarékéngwandétandé. 18Wungi maki nani du takwa xéndaka jonduka
sarékéhambame. Du takwa xéhafi yandaka jonduka nani saréké. Du takwa xéndaka jondu
di héfambu reta wungi re rehafi yakwa jondu di. Du takwa xéhafi yandaka jondu di Godna
getéfambu reta wungi re wungi re rekwa jondu di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1Nani angi wundé xékélakikwa. Nana séfi dé boro ge maki dé. Di nana boro ge glaréndat
nani Godmbu huli ge hératame. Du takwa wun ge tohambandi. Wun ge Godna getéfambu
wungi té wungi té tétandé. 2Nani ané boro gembu reta nani xak héranjoka hélék ye. Nani
Godna getéfambu hératembeka huli ge sandanjoka nani némafwimbu mawuli ye. 3 Nani
hukémbu wun huli ge sandata baka yamba tékéme, nukwa wur yike du maki. 4Nani wun
boro gembu reta némafwi xak héraata wanjita re. Wungi reta nani nukwa wur sandahafi
baka renjoka hélék nani ye. Nani huli ge sandanjoka nani mawuli ye. Mawuli yata
sandambet, wun wungi té wungi té tékwa ge wun hiyatekwa geré sarékéngwandétandé.
5 Nani wungi male rembete God dé naniré wungi hurataka. Huratakataka nanika déka
Hamwinya dé hwe, nani wungi jémba retembekaka xékélakimbete.

6Wun jooka sarékétanani roohafiyatananamawulimbuhambukmbu tétanani xékélaki.
Nani ané héfana séfimbu reta nani nana Néma Du wali déka getéfambu rehafime. 7Nani dé
wandén maki wambula yatendékaka sarékéta xémben jonduka sarékéhafi yata nani wungi
xékélaki. 8Wungi xékélakitanani roohafi yata nana séfi yatakataka nanaNémaDuwali déka
getéfambu renjoka nani némafwimbu mawuli ye. 9Mawuli yata nani angi wa: Nana Néma
Du mawuli yandéka jémba male yatame. Nani déka getéfambu dé wali reta nani mawuli
yandéka jémba male yatame. Nani dé wali rehafi yata nani mawuli yandéka jémba male
yatame. Wungi wata wun jémba male yatame. 10Nani xékélaki. Hukémbu Krais némafwi
kot xékékwa néma du retendéka nukwa nani atéfék déka makambu tétame. Témbet dé ané
héfana séfimbu téta hurumben jondu nani nak nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu
hurumbet, dé naniré yikafre jondu hasa hwetandé. Nani haraki jondu hurumbet, dé
naniré hurumben haraki jondu hasa hwetandé. Wungi xékélakita nani nana Néma Duna
jémbamale yanjoka nani mawuli ye, dé nanika yikafre mawuli yandéte.

Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11 Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba xékéndate, nani

hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka akwi dé jémba xékélaki. Guni akwi
guna mawuli sarékémbu nanika jémba xékélakingute wuni mawuli ye. 12Nani guniré angi
wahambame, “Nani yikafre sémbut hurukwa du me.” Wungi wahafi yata nani hambuk
jémba ya, guni yambeka jémba yambeka mawulika akwi xékélakita wun jonduka yikafre
mawuli yangute. Du nawulak di duna séfika male sarékéta duna mawulimbu sarékéhafi
yata di deka ximbu harékéta nanika haraki hundi wa. Di wungi wandat guni deka hundi
hasa wangute nani nana jémbaka guniré hundi wa. 13Wafewana guni nanika angi watan-
guni? “Di wangété yata di wungi wa.” Wungi wangut, nani angi watame, “Nani Godka
jémbayatawunginaniwa.” Wungiwambetwafewanaguninanikaangiwatanguni? “Deka
mawuli jémba téndéka di wungi wa.” Wungi wangut nani angi watame, “Nani guniré
yikafrehurunjokananiwa.” 14NaniKraisnanikanémafwimbumawuli yandékakaxékélakita
nani mawuli yandékamaki male nani wungi huru. Nani xékélaki. Krais atéfék du takwaré
yikafre hurunjoka dé hiya. Wungi maki nani atéfék nani hiya. 15Du takwa hiyahafi reta
di hafuré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata Kraisna jémba yanjoka sarékéndate Krais di
atéfékéka dé hiya. Dé diré yikafre hurunjoka dé hiyae wambula ramé.

16 Wungi maki némbuli nani du takwaka xékélakinjoka nani deka séfika deka yéwaka
deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiskawungi sarékéta déka jémba sarékéhambame.
Némbuli nani wungi sarékéhafi yata nani déka jémba sarékétawundé xékélakikwa. 17Wungi
maki du takwa Kraiska jémba sarékéta di huli mawuli hérae huli du takwa di re. Deka nyo
mawuli wundé hiyandé. Mé xéké. Deka huli mawuli wundé xakundé. 18 God wandéka
nani huli du takwanani re. HanjananiGodnamamanani re. RembekaGodwandékaKrais
gayenanikadéhiya. NaniGodwali natafamawuli héraata,dékadu takwa rembete déKrais
hiya. Nani Godna du takwa rembeka God naniré dé wa, nani nak du takwaré déka hundi
wambet di akwi dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. 19Déka hundi angi
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dé. GoddéKraisréwa, dé gaye anéhéfambu rekwadu takwakahiyandét,diGodwali natafa
mawuli héraata déka du takwa rendate. Wandéka Krais hiyae hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyindénka, God deka haraki saraki sémbutka sarékéhafi yata dé naniré wa,
nani dikawunhundiwambete. Wunhundi déGodwali natafamawuli hératendaka yambu
dé wakwe. 20God nanika wandéka nani guniré Kraisna hundi wa. Guni Godna du takwa
rengute God dé mawuli ye. Mawuli yata naniré wandéka nani guniré wa. Kraisna ximbu
nani guniré wa, guni Godna mama renguka sémbut yatakataka, dé wali natafa mawuli
héraata déka du takwa rengute. 21 Krais haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yandéka
GodKraiskawandéka déKrais nana hafwahérae déGodnamakambuharaki saraki sémbut
hurundé du dé re, nani Krais wali natafa mawuli héraata Godnamakambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniré wungi wandéka nani déwali jémba yata guniré nani angi wa: Mé xéké. God
guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka yamba hérakénguni, déka jémba baka
yindémboka. 2Wun jooka God dé angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwawuni wakwexékéngun hundi wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjokawawun nukwawuni guniré yikafre huru.
Wungi wandéka guni ané hundi mé xéké. Gunika saréfa nanjoka wandén nukwa wu

némbuli male dé. God guniré Satanéna tambambu héranjoka wandén nukwa wu
némbulimale dé.

3 Du takwa naniré xéta hurumben sémbutka hélék yata Godka hu hwendamboka, nani
atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli yata jémba male nani re. 4 Nawulak du
takwa naniré xéta, “Godna yikafre jémba yakwa du di” nandate, nani yikafre jémba yata
jémba male nani angi re. Nani xak wali jémba yata wendé nahafi ya. Du takwa naniré di
haraki huru. Xakéngali nanimbu dé xaku. 5 Séfélak nukwa di naniré xiya. Di naniré séndé
gembu taka. Séfélak du takwa hérangwanda nanika haraki hundi hambukmbu di wa. Nani
weséka jémba yata, séfélak gan Godna jémba yanjoka xéndi hwahafi ya. Nani hénooka hiya.
6Nani yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale huruta nani God déka nyanka akwi jémba
xékélaki. Du takwa naniré haraki hurundat nani diré bari haraki hundi wahafi yata dika
nani saréfa na. Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani du takwaka
némafwimbu mawuli yata diré nani yikafre huru. 7 Nani mwi hundi male nani wa. God
nanika hambuk hwendéka nani déka jémba ya. Nani yikafre sémbutmale hurumbeka wun
sémbutnanaxiware jondumakidé. Naniwunxiware jondunanayika tambambunani aki
tambambu nani hura nani jémba té. 8Du nawulak di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa
du di.” Wungi wandaka nawulak di nanika wa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du di.”
Wungi wandaka nawulak di nanika haraki saraki hundi wa. Nawulak di nanika yikafre
hundi wa. Nawulak di nanika wa, “Di yéna yakwa du di.” Wungi wandaka nani mwi
hundi male nani wa. 9 Du nawulak nanika “Di baka du di” nandaka séfélak du takwa
nanika xékélakindaka nani néma du maki re. Séfélak nukwa du nani hiyambete naniré
xiyanjoka hurundaka nani jémba re. Di naniré xiyandaka nani hiyahambame. 10 Séfélak
xak nanika yandéka nani saréfa naata nani Godka yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.
Nani jambangwe du nani re. Reta nani du takwaré yikafre huru, di God wali xérénjuwi du
takwamaki rendate. Nani ané héfana jondu hérahafi yambeka God nanika atéfék jondu dé
hwe. Kraisna jémbaka haraki huruhafi yanjoka nani wungi re.

11 Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuhambame. Fakuhafi
yata gunika nani némafwimbu mawuli ye. 12 Yambeka guni nani wali natafa mawuli
hérahambanguni. Nani gunika mawuli yambeka maki, guni nanika némafwimbu mawuli
yahambanguni. 13 Yafa déka nyangwalré wandaka maki, némbuli wuni guniré we. Guni
yikafrehérangun jonduhasahwetanguni. Nani gunikanémafwimbumawuli yambekamaki,
guni akwi nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwawali yamba rekéme
14Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni déka hundi xékéhafi yakwa du takwa

wali yamba rekénguni. Yingi maki nae yikafre sémbut hurukwa du takwa wali haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa wali natafa mawuli hératandi? Yingi maki nae gan wali
nukwa wali yituku tétambér? Wu yingafwe. 15 Yingi maki dé? Krais Satan wali dé natafa
mawuli héraata re, o yingafwe? Wu yingafwe. Kraisna hundika “Mwi hundi dé” naakwa
du takwa Kraisna hundika “Yénataka hundi dé” naakwa du takwa wali di natafa mawuli
héraata retandi, o yingafwe? Wu yingafwe. 16Nani wungi reta Godna yikafre gemaki nani
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re. Wungi reta yingi maki nae nani gwalinya wali natafa mawuli héraata retame? Wu
yingafwe. Nani Godna yikafre gemaki rembekaka Godna nyingambu angi dé wa:
“Wuni dekamawulimbuwulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta yitawuni.
Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17 Wungi maki guni deka nyéndékmbu gwandita diré yatakataka yita guni guni hafu

retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
Wungi huruhafi yangut wuni guniré watawuni, guni wuni wali rengute.
18Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retanguni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, nani God naniré wasékérékéndén hundika

sarékéta nani nana hamwinyaré haraki hurukwa jonduka akwi, nana séfiré haraki hu-
rukwa jonduka akwi hu hwetame. Hu hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka roota
yikafre sémbutmale huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2 Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Guna mawuliré haraki huruhambame.

Guniré yéna yata guna jondu hérahambame. Nani guni nak nakré yikafre male nani huru.
Hurumbenkaguninanikanémafwimbumawuli yatanguni. 3Wuniwungiwatawuni guniré
haraki hundi wahambawuni. Wuni angi wuni wa: Nani gunika némafwimbu mawuli
ye. Wungi wawunka, nani hiyanjoka huruta, nani hiyahafi reta nani gunika némafwimbu
mawuli yatame. 4Mawuli yata angiwuni xékélaki. Guni yikafre sémbuthurutanguni. Wuni
nawulak du takwaré gunika wata wuni guna ximbu haréké. Wuni gunika sarékéta wuna
mawuli jémba dé té. Téndéka séfélak xak nanika yandékawuni gunika yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ye.

5 Hanja nani Masedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wu yingafwe. Nak
maki nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu séfélak du nani wali warundaka
nanamawulimbu nani roo. 6Roombeka rookwa dunamawuliré yikafre hurukwa God dé
Taitusré dé wa, dé nanika yandéte. Dé yae gunika hundi wandéka God dé nana mawuliré
yikafre huru. 7 Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jooka male yikafre mawuli
yahambame. Ané jooka akwi nani yikafremawuli ya. Dé gunika ané hundi wuniré déwa.
Guni wuniré xénjoka guni némafwimbumawuli ye. Guni hurungun haraki saraki sémbutka
hélék yata guni gérae. Guni wunika némafwimbu mawuli ye. Guni wungi hurunguka dé
yikafre mawuli ya gunika. Wun hundi wata dé nana mawuliré yikafre huru. Hurundéka
wuni yikafre mawuli male yata mawuli sawuli ye, gunika.

8 Hanja wuni gunika nyinga nak hayiwuka guni wun nyinga hérae xénguka guna
mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawulak nukwambu xak wali renguka
wuni xéka tale hayiwunka haraki mawuli wuni xéké. Némbuli hayiwunka wuni yikafre
mawuli yata 9mawuli sawuliwuni ye. Gunamawuli xak yangunkamawuli sawuli yaham-
bawuni. Gunamawuli xak yandéka guni hurungun haraki saraki sémbutka hélék yatawun
sémbutka hu hwengunka wuni mawuli sawuli ye. God mawuli yandéka maki guni wungi
xak héra, hurungun haraki saraki sémbutmbu. Wungi maki, nani nana nyingambu guniré
haraki huruhambame. 10Nani xékélaki. God mawuli yandét, du takwa hurundan haraki
saraki sémbutka dekamawuli xak yandét, di wun haraki saraki sémbutka hu hwendat, God
diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét di haraki sémbutka hu hwendanka haraki
mawuli yamba xékékéndi. Hu hwendanka yikafre mawuli male yatandi. Ané héfana du
takwa di haraki saraki sémbut hurundat, deka mawuli xak yandét, di wun sémbutmbu
rendat, wun sémbut diré haraki hurundét, di hiyatandi. 11Godmawuli yandékamaki guni
hurungunsémbutkagunamawuli xakyandékawunxakgunirédéyikafrehuru. Hurundéka
guni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wun haraki saraki jooka hu hwenjoka guni
mawuli ya. Mawuli yata guni wun haraki saraki sémbut hurundé duré guni haraki hundi
wata, hurundénka roota, guni wun haraki saraki jooka guni hu hwe. Hu hwetaka némbuli
jémba guni re. Reta guniwuniréwambula xénjoka gunimawuli ye. Guniwungi hurunguka
atéfékdu takwadi xékélaki, guniwunhurundénharaki sémbutkayawundunahafiyata guni
yikafre sémbutmale guni huru.

12 Wuni wun nyinga hayita wuni wun haraki saraki sémbut hurundé duka
sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hurundén duka sarékéhambawuni.
Wunnyinga hayita gunikawuni saréké. Guniwunnyinga xéta,wunahundi xékétawawun
maki huruta, angi wangute, “Nani Godnamakambu reta némbuli nani xékélaki. Polka nani
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némafwimbu mawuli ye.” Wungi wangute wuni wun nyinga hayi. 13Hayiwuka guni xéta
wawun maki hurunguka némbuli wun jooka nani yikafre mawuli ye. Ané jooka akwi
nana yikafre mawuli ye. Taitus gunika yae guni atéfék yikafre sémbut hurunguka xéta dé
gunika yikafre mawuli dé ye. Mawuli yandékaka nani yikafre mawuli ye. 14Hanja wuni
gunika Taitusré wa, “Di ména hundi xékétandi. Di yikafre sémbut hurunjoka di mawuli
ye.” Wungi wawuka dé ye guniré xéndékawuna hundi mwi hundi dé ya. Nani tale guniré
mwi hundi male wambeka maki némbuli nani Taitusré wata guna ximbu harékémbeka
nana hundi mwi hundi dé ya. 15Hanja Taitus gunika ye wuna hundi wandéka guni atéfék
wun hundi xékéta, guni haraki saraki sémbut hurunjoka roota, wandén maki hurunjoka
mawuli yanguka dé xé. Xéta gunika dé mawuli ya. Némbuli wunika wambula yae gunika
sarékéta gunika dé némafwimbu mawuli ye. 16 Dé wuniré gunika wandéka némbuli wuni
xékélaki. Guni yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi xékélakita wuni gunika yikafre
mawuli yata mawuli sawuli ye.

8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka

1 Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékéta Masedoniana héfambu
rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute nani mawuli ye. 2Némafwi xakéngali
dika yandéka di jambangwe du takwa di re. Rendaka God diré yikafre hurundéka di
haraki mawuli xékéhafi yata di yikafre mawuli male ye. Mawuli yata di Jisas Kraisna
hundi xékékwa nak jondu yike du takwaka yéwa hwenjoka di séfélak yéwa hunduwe hwe.
3 Di wungi hwendanka wuni mwi hundi we. Di yéwa hérandaka maki di yéwa hunduwi.
Wungi male yingafwe. Di wunde jondu yike du takwaka hwenjoka mawuli yata di séfélak
yéwa hunduwi, di hafu mawuli yandaka maki. 4Wun yéwa hunduwe di naniré wambula
wambula wakwexéké, di akwi Judiambu rekwa Godna du takwaré yikafre hurunjoka
hunduwindan séfélak yéwa naniré hwendat, nani wun yéwa Judiaré hura yimbete.

5Hanja nani nana mawulimbu dika nani wa, “Nawulak yéwa male hwetandi.” Wungi
wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané joo akwi yikafre dé. Wun yéwa
hwenjoka di tale God mawuli yandékamaki di di hafuré Néma Duka akwi nanika akwi di
hwe. 6 Di wungi hurundaka nani Taitusré wa, “Méni Korinmbu rekwa du takwa Godna
nawulak du takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di hunduwi. Némbuli
méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi di bu hunduwinda, o yingafwe? Di
hunduwihafi yandat, di wun yikafre jémba bari yasékendate,méni diré wataméni.” 7Wungi
wataka némbuli guniré nani we. Guni séfélak jonduka guni jémba huru. Guni Jisas Kraiska
jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Guni déka hundi jémba guni we,
nawulak du takwaka. Guni Godka jémba guni xékélaki. Guni déka jémba jémba yanjoka
yikafre mawuli guni ye. Guni nanika guni némafwimbumawuli ye. Guni wun jémba jémba
yangukamaki, dika saréfa naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8 Guni wuni mawuli yawuka maki hurungute, wuni guniré hambuk hundi waham-
bawuni. Guni gunamawuli sarékémbuwungi hurungute, guniré wuni wungi we. Kraisna
hundi xékékwa du takwa nawulak di nak du takwaré yikafre hurunjoka mawuli yan-
dakaka, guniré wuni we. Guni di hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak yéwa
hunduwingut, nani xékélakitame, guni dika némafwimbu mawuli yangukaka. 9Nana Néma
Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka guni xékélaki. Dé tale xérénjuwimama du maki
dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka séfélak xérénjuwi yatakataka ané héfaré gaye
jambangwe du maki dé re. Guni xérénjuwi du takwa maki rengute, dé ané héfaré gaye
jambangwe du dé re.

10 Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas Kraisna hundi xéka
jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya. Guni atéfék Kraisna hundi xékékwa
du takwaré sarékéngwanda guni tale hwenjoka mawuli yata guni tale yéwa hunduwitaka.
Hunduwinguka nawulak du takwa xe di akwi hwenjoka mawuli yata di yéwa hunduwi.
11Némbuli guni yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni tale wun yéwa hwenjoka
mawuli yanguka maki, némbuli wun jémba yasékenjoka, guni yikafre mawuli yatanguni.
Mawuli yata guni yéwa héranguka maki yéwa hwetanguni. 12Mé xéké. Du takwa yikafre
mawuli yata yéwa hwendat, God dika dé yikafre mawuli yatandé. Dé hwendan yéwaka
sarékéhambandé. Goddeka yikafremawulika dé saréké. Déxékélaki. Nawulak yéwahérandé
du takwa di séfélak yéwa hwenjoka di hurufatikétandi. Wungi dé xékélaki.

13 Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka jonduka huru-
fatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jondu wali retandi. Wungi wuni wahafi
ye. Guni atéfék nata maki rengute wuni wungi we. 14 Angi wuni we: Ané nukwa guni
séfélak yéwa séfélak jondu guni hura re. Di jonduka hurufatikéta baka di re. Guni némbuli
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dika hwengut, wu yikafre dé. Hukémbu guni jonduka hurufatikéngut, di séfélak jondu
séfélak yéwa hura re gunika hwendat, wu yikafre dé. Guni atéfék wungi hurungut, guni
atéféknatafamawuli héraata jémba retanguni. 15Wun jookadunakGodnanyingambuangi
hayi: Du takwa nawulak di séfélak hénoo hérae séfélak hénoo hura rehambandi. Du takwa
nawulak di hufuk hénoo hérae di hénooka fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16 God dé yikafre mawuli Taituska hwe, dé guniré yikafre hurunjoka némafwimbu

mawuli yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka némafwimbumawuli yambeka maki. God
wungi hwendénka nani Godka diména naata déka ximbu haréké. 17 Taitus guniré yikafre
hurunjoka némafwimbu mawuli yandéka nani déré wa, dé gunika yandéte. Wambeka dé
yawundu na. Tale déka mawuli sarékémbu gunika yinjoka dé mawuli ya. Yata hukémbu
nana hundi xékéta gunika yinjoka dé yawundu na. 18 Nani Kraisna hundi xékékwa du
nakré akwi naniwa, dé gunika yindéte. DéKraisna hundi jémbawandéka di Kraisna hundi
xékékwa séfélak du takwa di déka xékélaki. Xékélakita di déka “Yikafre du dé” di na. 19Wungi
male yingafwe. Wun duré di atéfék getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di
waséke, dé nani wali Jerusalemré yita nani wali hunduwindan yéwa wumbu rekwa du
takwaka hwendéte. Nani wun jémba yambet, du takwa xéta xékélakitandi, nani du takwaré
yikafre hurunjokamawuli yambekaka. Xékélakita nana Néma Duna ximbu harékétandi.

20 Wafewana du nawulak nanika haraki hundi wata ané hundi nanika watandi? “Di
hunduwimben yéwaka jémbahatihambandi.” Diwungiwandambokahélék yata, nani hafu
wun yéwa hérae hura yamba yikéme. Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura nani wali
yitandé. 21 Nani yikafre sémbut male hurunjoka nani mawuli ye. Nani yikafre sémbut
hurumbet, nana Néma Du xétandé. Dé male yingafwe. Nani yikafre sémbut hurumbet,
nawulakdu takwaxéndatenanimawuli ye. Mawuli yata anédunaniwali yitendékakanani
yikafre mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé wumbére du wali gunika
yindéte. Séfélak nukwambuwun du nanika jémba yandéka nani xékélaki, dé séfélak yikafre
jémba yandéka. Dé gunika angi wa, “Wuni xékélaki. Di Korin ména hundi jémba xékéta
wun yéwa hunduwitandi.” Wungi wata dé wun jémba yanjoka dé némafwimbu mawuli ye.
23WuniTaituskawuniangiwe. DéwuniwaliGodna jémbayatadéwuniwali guniréyikafre
huru. Dé wali yitekwa du yétékékawuni angi we. Nak téfambu reta Kraisna hundi xékékwa
du takwa di bérré wa, bér deka hundi hura yimbéte. Wungi huruta bér Kraisna ximbu bér
haréké. 24Wungi wawunka wunde du hufuk yandat, guni Godna du takwaka némafwimbu
mawuli yangukaka diré wakwetanguni. Wakwengut atéfék Kraisna hundi xékékwa du
takwa xékélakitandi, guna ximbu harékétawamben hundi mwi hundi dé.

9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni

1Guni guni xékélaki. Nani Judiaré ye wumbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwetame.
Wungi xékélakingunka némbuli wuni wun jooka séményi hundi yamba hayikéwuni. 2 Guni
dika yéwahunduwinjokamawuli yangukaka, wuni xékélaki. XékélakitawuniMasedoniana
héfambu rekwa du takwaré gunika wuni wa, “Akaiana héfambu rekwa du takwa di yikafre
jémba di ya. Yindé héki hwari di Godna nawulak du takwaka hwenjoka huruta di yéwa
hunduwinjoka huru.” Wungi wawuka ambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Wu yikafre
sémbut di huru. Nani akwi Godna nawulak du takwaka hwenjoka, yéwa hunduwitame.”
Wungi wataka di yéwa hunduwi. 3Wun hundi gunika wataka, wuni wunde duré wa, di
gunika yae guniré xéndate. Wawunmaki guniwun yéwa atéfékhunduwinguka dé jémba re,
o yingi maki dé? Hunduwingun yéwa jémba rehafi yandémboka, wuni wunde du hufukré
wa, di gunika yae guniré xéndate. 4Hanja wuni Masedoniana héfambu reta gunika wa, “Di
wun yéwa di jémba hunduwi.” Wungi wawunka, di Masedoniana héfambu rekwa du takwa
nawulakwuniwali yandat, guniwawunmaki huruhafi yatawunyéwa jémbahunduwihafi
yangut, di xéndat, wuni wun jooka rootawuni. Di wungi xéndat guni akwi rootanguni.
5Nani wungi roohafi yanjoka, wuni wunde du hufukré wuni wa, di tale gunika yandate.
Hanja guni wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa jondu yike du takwaka
séfélak yéwa hunduwe hwetame.” Wungi wangunka wunde du hufuk wun yéwa héranjoka
yatandi. Yandat guni natafambu hunduwingut, wun nukwa wuni yatawuni. Guni wungi
hurungut, nak du takwa xéta xékélakitandi. Guni guni hafuka sarékéhafi yata guni guna
mawuli sarékémbumale guni wunde du takwaré yikafre hurunjoka wun yéwa hwe.

6 Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoo male hératandé. Séfélak
hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé. 7 Guni atéfék nak nak guna mawulimbu
tale sarékétanguni. Saréka mawuli yanguka maki yéwa hwetanguni. Hwengunka haraki



2 Korin 9:8 262 2 Korin 10:11

mawuli yamba xékékénguni. Guni nak duna hundi xékéhafi yata guna mawuli yan-
guka maki male hwetanguni. God yikafre mawuli yata jondu hwekwa du takwaka dé
némafwimbumawuli ye. 8God guniré yikafre huruta gunika atéfék jondu hwenjoka dé hali
hurundé. Wungi hwendét atéfék nukwambu guni jonduka fatikéhafi yangut, séfélak jondu
retandé, guni séfélak yikafre jémba yangute. 9Wun jooka du nak Godna nyingambu angi
dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurundéka déka sémbut wungi re wungi re

retandé.
10 God dé sék sekwa duka dé sék hwe. God hénoo dé hwe, du takwa sandate. God

wungi huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék akwi gunika hwetandé. Hwendét
guna sengun sékmbu séfélak hénoo xakétandé. Wuni sengun sékéka wata wuni hurungun
yikafre sémbutka wuni wa. 11 Dé wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli yata
jambangwe du takwaka hwengute. Guni wungi hurungut nani hunduwingun yéwa
hérae hura ye Jerusalemémbu reta jambangwe du takwaka hwembet, di Godna ximbu
harékétandi. 12 Guni wungi hweta guni jonduka fatikékwa Godna du takwaré yikafre
hurutanguni. Nak yikafre joo akwi guni hurutanguni. Guni wungi hwengut, yikafre
mawuli wunde du takwanamawulimbu sukwekéndét, di Godna ximbu jémba harékétandi.
13 Guni wungi hwengut, Judiambu rekwa séfélak du takwa guniré xéta angi watandi,
“Korinmbu rekwa du takwa di Jisas Kraisna hundi jémba xékéta déka jémba di jémba huru.
Huruta di nani jondu yike séfélak du takwaka akwi nawulak du takwaka akwi di séfélak
yéwa hwe. Hwendakaka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame.” 14 Wungi wata di
God guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendénka xékélakitandi. Xékélakita di gunika
némafwimbumawuli yata Godré wakwexékétandi, dé guniré yikafre hurundéte.

15God nanika némafwi yikafre joo hwendéka wun joo atéfék jonduré dé sarékéngwandé.
Hwendénka sarékéta, nani déka diména naata déka ximbu harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1 Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulak wunika angi wa, “Pol afakémbu reta
dé naniré hundi hambukmbu wa. Dé yae nana makambu téta roota hundi nakélak male
dé wa.” Wungi wanguka Krais déka ximbu harékéhafi yata hundi nakélak wandén maki,
wuni Pol wuni guniré nakélak hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni. 2Wuni yae
guniré hambukmbu wanjoka hélék yata, némbuli guniré wuni we. Guna du nawulak di
angi wa, “Pol déka du wali di deka séfika male sarékéta mawuli yandaka maki di huru.”
Wungi wandat, wuni yae roohafi yata diré hambukmbu watawuni. 3 Nani ané héfana
séfimbu nani re. Wu mwi hundi dé. Wungi reta nani ané héfana séfimbu rekwa du xi
warendaka maki, nani wungi warehambame. 4 Nani ané héfambu rekwa duna xi ware
jondu hura warehambame. God nanika hambuk dé hwe, nani wareta mama rendaka
hambuk geré glarémbete. 5 Du nawulak di deka mawuli sarékémbu Godka wata di deka
hafu ximbu harékéta di Godka xékélakinjoka hélék di ya. Hélék yandaka nani God hwendén
hambuk hérae hundi wambeka nana hundi deka hundiré dé sarékéngwandé, di Godka
xékélakindate. Nani deka atéfékmawuli saréké nani huluki, di Kraisna hundi xékawandén
maki hurundate. 6Wungi huruta guni nana hundi xékétawambekamakimale hurungute
nani mawuli ye. Guni wungi hurungut nani hambuk yata nana hundi xékéhafi yakwa du
takwaré hurundan haraki saraki sémbutka hambukmbu hasa hwetame.

7Guniwuna saawiré xéta guni gunamawulimbu guniwa, “Pol dé hambuk yahafi yakwa
du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?” Wungi wanguka guniré wuni wa: Wafewana
guna du nak angi watandé? “Wuni Kraisna du wuni.” Wungi wandét, wuni déré angi
watawuni: MéniKraisna du remékamaki nani akwi Kraisna du re. Wun jooka yike yamba
yakéméni. Wungi watawuni. 8 Nana Néma Du naniré dé wa, nani gunika jémba hatita
guniré yikafre hurumbet, guni jémba téngute. Nani guniré haraki hurumbet, gunamawuli
haraki téndéte dé naniréwungiwahambandé. Wuni God naniréwandénkawambulawata
wuni wawun hundika yamba rookéwuni. 9Wun hundi wuni wa, guni jémba sarékéngute.
Sarékéta guni angi wakénguni, “Nani roombete dé wun hundi nanika hayi.” Wungi wahafi
yangute wuni mawuli ye. 10 Guni nawulak angi guni wa, “Pol déka nyingambu naniré
hambuk hundi dé hambukmbu wa. Dé nanika yae nani wali reta dé hambuk nawulak
yahambandé. Déka hundi baka hundimale dé.” 11Wungiwakwa du, guniréwuni angi wa:
Naniafakémbu retagunirényingambunanihundiwa. Naniguniwali retananinyingambu
hayimbekamaki male nani hurutame. Wun jookamé jémba saréké.
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12Du nawulak angi di wa, “Wunde du jémba di re. Nani diré sarékéngwanda jémba male
nani re.” Wungi wakwa du maki nani wahambame. Di di hafuka sarékéta di deka ximbu
haréké. Nani di hurundakamaki, nana ximbuharékénjokahéléknani ye. Wunde duwungi
huruta di xékélakihafi ye.

13 God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané jémba male
yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémba male nani ye. Yata hwendén jémbaka
male sarékéta nani yikafre mawuli yata hwendén jémbaka nana ximbu nani haréké. Nak
duka hwendén jémbaka nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani hwendén jémba yata
nani guniré déka hundi we. 14Nani guniré déka hundi wata nani God nak duka hwendén
jémba yahambame. Hanja, du nawulak Jisas Kraisna hundi gunikawahafi yandan nukwa,
nani tale yae God naniré wandén jémba yata, nani guniré wun hundi wa. Wataka némbuli
nani God hwendén jémba yambenka guni wali wambet, wu yikafre dé. 15Nani nawulak
du yandan yikafre jémbaka ané nyinga haaye nana ximbu harékéhambame. Nani hafu wun
jémba yata nani God hwendéka yamben jémbaka male nani wa. Nani guna nyéndékmbu
jémba yata nani nana mawulimbu angi wa, “Némbuli dika jémba hatitame. Hatimbeka
di Kraiska jémba sarékéndat, deka mawuli hambuk ye jémba téndét, nani Krais mawuli
yandéka maki nawulak téfaré akwi yitame, Kraisna hundi wanjoka.” Wungi nani wa.
16Guni jémba téngut, nani guna héfa yatakataka afaké téfaré ye wumbu rekwa du takwaré
Jisas Kraisna yikafre hundiwatame. Nani Kraisna jémba yakwadunaknahukémbu ye déka
hafwambu Kraisna jémba yata wun jémbaka nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wungi
maki naniGodka xékélakihafi yakwadu takwakamale ye, diré JisasKraisnahundiwatame.

17Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu harékénjoka mawuli yata,
nanaNémaDuna ximbuharékétandi. 18Wunhundi xékétanani xékélaki. Du takwa, yandan
jémbaka sarékéta, deka ximbu harékéta angi wandat, “Nani yikafre sémbut hurukwa du
takwa nani.” Wungi wandat, God dika yikafre mawuli yamba yakéndé. Nana Néma Du
dé du takwa yandan jémbaka sarékéta dika angi wandét, “Di yikafre sémbut hurukwa du
takwa di.” Wungi wandét, God dika yikafre mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1 Hundi nawulak akwi wanjoka wuni mawuli ye. Wawut guni xékétanguni. Wuni
wangété du maki hundi wawut, guni xékétanguni. Wungi wuni mawuli ye. 2God gunika
dé jémba hati, guni déka du takwa male rengute. Hatindéka maki wuni akwi gunika
hati, guni Kraisna du takwa male rengute. Guni du hératendéka wayikana takwa maki
guni. Hanja wuni natafa duka male guniré hwenjoka wuni bulésékéréké, wuni hukémbu
guniré Kraiska hwenjoka. Hwewut guni déka yikafre sémbut male hurukwa takwa maki
retanguni. 3 Gunika wungi hatita wuni roo, Satan yae yéna yata guna mawuliré haraki
hurundémboka. Hanja Satan hambwena mawulimbu wulaaye téta tale relé takwa Iv léré
yéna yandéka lé Godna hundika hu hwe. Satan wungi léka mawuliré haraki hurundén
maki, guna mawuliré akwi haraki hurundémboka wuni roo. Dé guna mawuliré haraki
hurundét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéhafi yata, déka jémba yahafi yata guni déka hu
hwetanguni. 4Guninakmakinakmakihundibari xékénjokamawuli yangukawuni gunika
wungi roo. Nani hanja gunika yae gunirémwi hundi nani wa Jisaska. Du nawulak gunika
yae di nak maki hundi di wa. Nani Jisasna hundi guniré wambeka Godna Hamwinya
guna mawulimbu dé wulaaye té. Di nak maki hundi guniré wandaka guni xékénguka
dé haraki hamwinya nak guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka yimbeka yambuka
guniré wakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka yindaka nak yambuka
guniré wakwendaka guni bari xéké.

5Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du di.” Wungi
wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe. 6Wuni
diwandakamakihundi jémbawahafiyawukadekahundiwunahundirédé sarékéngwandé,
o yingi maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska jémba wuni xékélaki. Xékélakiwuka wuna
xékélelaki deka xékélelakiré dé sarékéngwandé. Nani séfélak nukwa Kraiska wata déka jémba
jémba yambeka wundé xéngu.

7 Wuni guni wali reta Godna hundi guniré wata wuni wun jémba yata yéwa gunimbu
héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré wuni Godna hundi wa. Wuna séfika
sarékéhambawuni. Yingi maki dé? Wungi huruta wuni haraki saraki sémbut wuni huru, o
yingafwe? Wu yingafwe. 8Wuni guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas Kraisna hundi
xéka nak téfambu rekwa du takwa di wunika yéwa hwe. Hwendaka wuni sélé héraakwa du
maki deka yéwa baka héra, wuni Godna jémba yata guniré yikafre hurunjoka. 9Guni wali
reta Godna jémba yata wuni jonduka wuni fatiké. Fatikéta guni wuniré yikafre hurungute
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gunimbu yéwa héranjoka wahambawuni. Jisas Kraisna hundi xéka Masedoniambu rekwa
du takwa wunika sarékéta yéwa hunduwindaka deka du nawulak wun yéwa hura yae
di wunika hwendaka wuni joo nakéka fatikéhambawuni. Hanja gunimbu yéwa héranjoka
wahambawuni. Hukémbu akwi gunimbu yéwa héranjoka yambawakéwuni. 10 Jisas Kraisna
mwihundiwunamawuli dé té. Hukémbu akwiwumbu téndét,wuni gunimbuyéwahérahafi
yawukakawambulawatawunhundikawuna ximbuharékétawuni. Dunakwuniré yamba
watéfikéndé. 11 Yingi guni saréké? Métaka wuni gunimbu yéwa hérahambawuni? Wuni
gunika hélék yata wuni gunimbu yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu yingafwe. Wuni
gunika némafwimbumawuli yawukaka God dé xékélaki.

12 Huruwun maki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka yamba wakéwuni.
Yéna yakwa du wunika hundi buléndamboka, wungi wakéwuni. Di angi wa, “Nani akwi
Kraisna aposel nani. Nani akwi yikafre du nani. Pol yandéka maki nani akwi Kraisna
jémba nani ya.” Wungi wata yéna di ya. Di gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata di wuni
yawuka maki yahambandi. 13Wunde du wu yéna yakwa du di. Yéna yata di guniré wa,
“Nani Kraisna aposel nani.” Wungi wata di yénataka jémba yakwa du maki di re. 14 Yéna
yakwa du di hafu wungi huruhambandi. Deka néma du Satan akwi yéna dé ya. Yéna yata
nakmaki xaakwa déGodna enselmaki dé re. 15Wungi rendéka déka jémba yakwa du akwi,
dé yéna yandéka maki, yéna di ya. Guni diré xéta angi wangute di mawuli ye, “Wunde
du di Godna yikafre jémba yakwa du di.” Wungi wangute mawuli yata di guniré yéna ye.
Di haraki saraki sémbut wungi hurundaka God diré xéta hukémbu diré hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu harékéwut, guni nawulak

wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni wungi naata guni nahafi yata guni wuna hundi
xékétanguni. Xékéngut, wuni wangété du hurundaka maki, wuna ximbu harékétawuni.
17Wuni wungi wawute dé Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna ximbu harékéta
wuni wangété du maki wuni wa. 18 Séfélak du deka ximbu harékéta di wa, “Nani yikafre
du reta ané yikafre jémba nani ye.” Wungi wandaka wuni, di wandaka maki, watawuni.
19Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa nani.” Wungi wanguka
wangété du gunika yae guniré haraki hurundat guni diré hasa huruhafi yata baka té.
20 Di guniré di témbéré, guni deka hundi xékéta wandaka maki deka jémba yangute. Di
guna jondu hérae guniré haraki huruta deka ximbu harékéta di wa, “Nani néma du nani.
Guni baka du takwa guni.” Wungi wata di guna saawimbu xiya. Wungi hurundaka guni
diré haraki hundi wahafi yata deka hundi guni xéké. 21Di guniré haraki hurundaka guni
hambuk yata jémba té. Guni téngukamaki nani baka téhambame. Wungi téta nani hambuk
yahafi yakwa dumaki nani té wana?
Némbuli di deka ximbu harékéta hurundan sémbutka wandaka maki, wuni akwi wuna

ximbu harékéta huruwun sémbutkawatawuni. Wuni xékélaki. Wuni wungi wata wangété
du maki wuni wa. Xékélakita, guni wunika jémba xékélakingute wuni wa. 22 Wunde du
di wa, “Nani Hibruna du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Hibruna du wuni. Di angi
wa, “Nani Israelna hémémbu nani re.” Wungi wandaka wuni akwi Israelna hémémbu
wuni re. Di angi wa, “Nani Abrahamna mandéka nani.” Wungi wandaka wuni akwi
Abrahamna mandéka wuni. 23 Di angi wa, “Nani Kraisna jémba yakwa du nani.” Wungi
wandaka wuni akwi Kraisna jémba yakwa du wuni. Kraiska yawun jémba deka yandan
jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni wun hundi wata wangété du maki wuni wa. Mé xéké.
Wuni Kraisna jémba yata séfélak weséké jémba wuni ya. Di séfélak jémba yahambandi.
Yawuka séfélaknukwaKraisnamamawun jémbakahélék yata séndé gembuwuniré di taka.
Wun yénataka aposel séfélak nukwa séndé gembu rehambandi. Séfélak nukwa Kraisna
mama wuna jémbaka hélék yata di wuniré xiya. Séfélak nukwa di wuni hiyawute wuniré
xiyanjoka di huru. 24 Natamba nukwambu di Judana du wuniré yoombu xiya. Xiyaata
di séfélak (39) yambu wuna séfiré xiya. 25Nukwa hufuk di Romna du wuniré bangimbu
xiya. Natafa nukwambu di Judana du wuniré motumbu naake xiya. Nukwa hufuk wuni
gunjambémbu yiwukanémafwinéma xéri raamawarétawunde gunjambéré di haraki huru.
Natafa nukwambu gunjambéré wungi haraki huruléka wuni gan nak nukwa nak néma
xérimbu xéréta dé yitaka yataka. 26 Séfélak nukwa wuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak
nukwa hwe gwandéléka nak nukwa sélé héraakwa duwuniré xiyaata jondu baka héranjoka
di huru. Wunadu takwa Juda diwuniré haraki hurunjoka huru. Nak téfanadu takwa akwi
di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni getéfambu rewuka di wuniré haraki hurunjoka
huru. Wuni du rehafi hafwambu yiwuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni néma
xérimbu yiwuka néma xéri raamawara dé rewuka gunjambéré haraki hurunjoka dé huru.
Du nawulak yéna yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi xéké.” Wungi wataka
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di akwi wuniré haraki hurunjoka huru. 27 Wuni Jisas Kraisna jémba yata wuni weséka
jémba ya. Yata séfélak gan wuni xéndi hwahambawuni. Séfélak nukwa wuni hénooka akwi
hulingukaakwihiya. Séfélaknukwawunihénoo sahambawuni. Séfélaknukwawuniré yifa
yandéka wuni yikafre ge yikafre nukwa wurka akwi wuni hurufatiké. 28Wun xakéngali
wunika yandéka wuni Jisas Kraisna jémba yata atéfék nukwa ané jooka akwi wuni saréké
waréké. Jisas Kraisna hundi xéka nak getéfa nak getéfambu rekwa du takwa di déka jémba
sarékéta jémba di re, o yingafwe? Wungi wuni saréké. 29Du takwa nawulak Jisas Kraisna
hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Wunde du takwaka
wuni saréfa na. Du nawulak diré yénataka hundi wandat, di xékéta haraki saraki sémbut
hurundat, wuni wun jooka wuni mawuli wi.

30Yawun jondu nawulak di wuni hambuk yahafi rewukaka di wakwe. Guna mawuliré
yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni wun hambuk yahafi yawuka jooka
watawuni. 31 Wuni yénataka hundi wahafi yawuka nana Néma Du Jisasna Yafa God dé
xékélaki. Nani déka ximbu wungi re wungi re harékétame. 32Hanja wuni Damaskusmbu
rewuka deka néma duwuniré huluke séndé gembu takanjoka dé huru. Néma du Aretas dé
wun duré dé wa, dé wun getéfaka néma du rendéte. Wuniré hulukinjoka dé xi warekwa
duré wandéka di némafwi getéfana némafwi séndémbu téndé yambumbu di wunika haxa
té. 33Haxéta téndaka wuna du di némafwi wasarambu yoo léki. Lékitaka wuniré wandaka
wuni wasarambu rewuka di mur wulayindéte takandan yambumbu reta yoombu huruta
di wuniré hafwaré husanda. Husandandaka wuni wasara yatakataka wuni yaange yi.
Yaange yiwuka wun getéfana néma duwuniré hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1 Wunde du deka ximbu harékéndat wuni akwi wuna ximbu harékétawuni, wuni Jisas
Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute. Wungi huruta wun hundi wuniré yikafre
yamba hurukéndé. Reséndé. Wuni wungi wata wuni Néma Du hwendén janji maki jooka
wafukandén hundika akwi watawuni. 2Wuni du nakéka wuni xékélaki. Séfélak (14) héki
hwari hanja wun du dé Kraisna hundi xékékwa du reta dé janji maki hwandéka God
déré hérae hura dé wari, déka anwarmbu tékwa getéfa hufukré. Xékélakihambawuni. Déka
hamwinya déka séfi akwi dé hérae hura wari, o déka hamwinya male dé hérae hura wari?
God hafu wun jooka dé xékélaki. 3Angi male wuni xékélaki. Dé Godna yikafre getéfaré dé
wari. Wun jooka xékélakita ané jooka xékélakihambawuni. Déka hamwinya male dé wari, o
séfiakwihamwinyaakwiwungidéwari? Godhafudéxékélaki. 4Goddéréwungihéraehura
warindéka dé némafwi yikafre hundi dé xéké. Ané héfambu rekwa du wun jooka wanjoka
di hurufatiké. Du nak wun hundi wandémboka God dé watéfi. 5 Wuni wun duka God
déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun duna ximbu harékétawuni. Wuni wuni hafuka
sarékétawuna ximbu yamba harékékéwuni. Wuniwuna ximbu harékénjokawuni hambuk
yahafi yawuka jonduka watawuni. 6Wuni wuna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni
wangété du maki yamba wakéwuni, mwi hundi wawukaka. Du takwa wuna jémba xéta
wuna hundi xékéta wunika jémba xékélakindate wuni mawuli ye. Wuni hundi wawut, di
wun hundi male xékéta, wunika “Yikafre du dé” nandamboka hélék wuni ye. Hélék yata
wuni wun jooka wahafi yata wuna ximbu yamba harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
7 Wuni Godna getéfaré wariwuka dé wuniré séfélak huli jonduka dé hundi wa. Wuni

wuna ximbu harékétawun yikafre jonduka némafwimbumawuli sawuli yawumboka, God
yawundunandékadéSatandéka jémbayakwaduréwa, déwuniwali tétawuniréxiyandéte.
Xiyandékawuni wuna séfimbu némafwi hangéli héra. Du nak némafwi ramimbu man xiyae
némafwi hangéli hérandéka maki, wuni wun joombu némafwi hangéli wuni héra. 8Hangéli
hérawuka jooka nukwa hufuk wuni Néma Duré wakwexéké, wun joo wuniré yatakataka
yindéte. 9Wakwexékéwuka déwa, “Yingafwe. Wuniméniré yikafre hurutaménikahambuk
hwetawuni. Hwewut méni hafu hambuk yahafi yata wunimbu hambuk hérae hambuk
jémba yamét, du takwa xéta watandi, ‘Xéxé, Jisas Krais dé wun hambuk hwe.’ Wungi
watandi.” Wungi wandéka wuni hambuk yahafi yawukaka mawuli yata wuna ximbu
haréké, Kraisna hambuk wunimbu rendéte. 10Wungi xékélakita wuni Kraisna jémba yata
yikafre mawuli wuni ye. Wuna séfi hambuk yahafi yandéka du nawulak wunika haraki
hundi wandaka xakéngali wunika yandéka wuni yikafre mawuli wuni ye. Mama wuniré
xiyandaka nak maki nak maki xak wunika yandaka wuni yikafre mawuli wuni ye. Wuni
wuni hafu hambuk yahafi yata Kraismbu hambuk héraewuni hambuk ya.

Pol Korinmbu rekwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka démawuli ya
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11Wuni xékélaki. Wuni wuna ximbu harékéta wangété du maki wuni hundi wa. Guni
hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu harékéngut, wu sékérékétandé.
Guni wungi huruhambanguni. Guni wunde yéna yakwa duka guni wa, “Di Jisas Kraisna
aposelna néma du di.” Wuni hafu baka du rewuka Krais wunika hambuk hwendéka
wuni hambuk jémba yawukawuna jémba deka jémbaré dé sarékéngwandé. 12Wuni Kraisna
aposel jémba yandaka maki wuni guni wali reta Kraisna jémba yawuka guni xé. Wuni
déka jémba yata wendé nahafi yata nakmaki nakmaki hambuk jémba hanja xéhafi yangun
jémba yawuka guni xé. 13Wungi huruta méta jémba wuni nak getéfambu yata wuni guna
nyéndékmbu yahafi ye? Anémalewuni huruhafi ye. Wuni jonduka fatikétawuni gunimbu
wun jondu héranjoka wahambawuni. Wuni wungi huruta haraki saraki sémbut guniré
huruwut, guni wun jooka mawuli wihafi yata wambula sarékéhafi yangute wuni mawuli
ye.

14 Hanja nukwa yéték gunika wuni ya. Bari wambula yatawuni. Wuni yae gunimbu
yéwa jondu héranjoka yamba wakéwuni. Guna jondu héranjoka hélékwuni ye. Wuni guniré
male hératawuni. Guni xékélaki. Yikama nyangwal di deka yafa ayiwaré yikafre hurunjoka
di jondu takahambandi. Yafa ayiwa deka yikama nyangwalré yikafre hurunjoka di
jondu taka. 15Guniré yikafre huruwut, guna mawuli jémba téndéte wuni takawun atéfék
jonduré akwi wuni hafuré akwi gunika hwenjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata gunika
némafwimbumawuli yawut, guni wunika yalefumbumawuli yatanguni, o yingi maki dé?

16 Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa jondu héranjoka
wahambandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wanguka guni nawulak angi guni wa, “Dé nani
wali reta naniré yéna yata nana yéwa jondu baka dé héra.” 17Wungi wangukawuni guniré
wakwexéké: Yingi maki nae wuni wungi héra? Wuni wuna duré wawuka di gunika yae
guniré yéna yata guna yéwa jondu hérae wunika di hwe, o yingi maki dé? Wu yingafwe.
18 Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwa nak duré akwi wawuka bér gunika ya. Yae Taitus
yéna yata guna yéwa jondu baka dé héra, o yingi maki dé? Wu yingafwe. Dé wuni wali
natafa mawuli hérandéka ani natafa male jémba ye. Ani wungi yanaka guni xé.

19Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki wandan hundi hasa
wanjoka déwun nyinga hayi, nani déka ‘Yikafre sémbut hurukwa du dé’ nambete.” Wungi
wakénguni. Wuni wungi huruhambawuni. Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniré
wuni we. Nani Godna makambu reta Jisas Krais wali natafa mawuli hérae nani guniré
wunhundiwa, nani gunamawuliré yikafrehurumbet gunamawuli jémba téndéte. 20Wuni
gunika yae guni mawuli yawuka maki rehafi yangut xénjoka hélék wuni ye. Wuni wungi
yae wuni mawuli yanguka maki rehafi yawut guni wuniré xéngumboka hélék wuni ye.
Wafewana guni nawulak waru wareta, nawulak guni nak du takwana jonduka mawuli
yata, guni du takwakamawuliwita, guni nak du takwaré yikafre huruhafi yata guna séfika
male sarékéta, guni nak du takwaka hungalimbu yénataka hundi wata, nak du takwaka
hungalimbuwata, guna ximbuharékéta, guni gunadu takwawali jémba rehafiyata,wungi
guni haraki saraki sémbut huru, o yingi maki dé? Guni wungi hurungut xénjoka hélék
wuni ye. 21Wafewana wuni gunika yae guniré xétawuni hurungun sémbutka roowut God
guna makambu wuna xiré husandatandé, o yingafwe? Guni nawulak, hanja hurungun
maki, némbuli akwi haraki saraki mawuli xékéta guni du nak duna takwa wali hwaata,
guni takwa hési takwana duwali hwaata, nakmaki haraki saraki sémbut huruta, nawulak
haraki saraki sémbut akwi hurunjoka mawuli yata, o yingi maki dé? Guni wuna hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut némbuli akwi hurungut, wuni roota gératawuni.

13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1 Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni. Yawut, guni ané
hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki saraki sémbut hurundét xétaka,
di wun jooka kot xékékwa néma duré watandi.” Guni wun hundi xékéta wandén maki
hurutanguni. 2Hanja guniré xétaka ye wambula yae guni wali reta wuni guniré wa, guni
wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun haraki saraki sémbut yatakandate.
Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré wambula we. Di wun haraki saraki sémbut
yatakatandi. Yatakahafi yandat, wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa
hwetawuni. 3Guni wunika guni wa, “Jisas Krais wun hundi Polré wandéka dé Pol naniré
wa, o Pol dékamawuli sarékémbumale dénaniréwungiwa?” Guniwun jooka xékélakingute
wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni. Xékélakingut anéka
akwi xékélakitanguni. Krais dé hambuk yahafi yakwa du maki guniré huruhambandé.
Dé némafwi hambuk hérae guna nyéndékmbu dé jémba ya. Wungi xékélakitanguni. 4Hanja
Krais hambuk yahafi yakwa dumaki hurundéka dékamama déré xiyae mimbu di hateka.
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Hatekandaka God némafwi hambuk yata wandéka Krais wambula raama dé God wali
hambuk yata re. Dé ané héfambu reta hambuk yahafi yandén maki, nani akwi hambuk
nawulak yahambame. Yahafi yambeka God nanika hambuk hwendéka nani Krais wali
natafa mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut
hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbuwatame.

5Guni hafu gunamawulirémé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka jémba
guni ya, o yingi maki dé? Dé guna mawulimbu téndékaka guni xékélaki, o yingafwe? Dé
gunamawulimbu téhafi yandét, guni déka du takwa rehambanguni. 6Nani nanamawuliré
hurukwexétaka nani xékélaki, nani déka du nani re. Wu mwi hundi dé. Guni nani déka
du rembekaka xékélakingute wuni mawuli ye. 7 Nani Godré nani wakwexéké, dé guniré
yikafre hurundét guni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yangute. Nak du guna
yikafre sémbutré xe nani Kraisna du rembekaka xékélakindate nani wungi wahambame.
Guni yikafre sémbut male hurungute nani mawuli ye. Nani wun hambuk hérae guniré
hambukmbu wambet, nak du xékélakitandi, nani Godna aposel rembekaka. Guni yikafre
sémbut hurungut, nani gunika yae guniré nakélak wambet, nak du takwa God nanika
hwendén hambukré xéhafi yata nani Kraisna du rembekaka xékélakihafi yandat, wu baka
joo dé. Guni yikafre sémbut hurungute nani mawuli ye. 8 Nani Godna mwi hundiré
haraki yamba hurukéme. Déka mwi hundiré yikafre hurunjoka nani atéfék jondu huru.
9Huruta, nani hambuk yahafi yambet, guni Godmbu hambuk hérae hambuk yangut, nani
wun jooka yikafre mawuli yatame. Nani Godré nani wakwexéké, guni yikafre sémbut
male hurukwa du takwa rengute. 10 Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré hambuk
hundimbu wuni we, nyingambu. Wuni yae, haraki saraki sémbut némbuli hurungut, xéta
guniré hambukmbu haraki hundi wanjoka hélék yata, wuni wungi wa. Wuni guna néma
du reta gunika jémba hatita wuni guna mawuliré haraki huruhafi yata guna mawuliré
yikafre huruwute, nana Néma Duwunika dé hambuk hwe.

Pol dika dé dinguna nae
11Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Yikafre mawuli yatan-

guni. Guni wawun hundi xékéta wawun maki hurutanguni. Guni yikafre sémbut male
hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata waruhafi yata jémba retanguni. Guni
wungi rengut némafwimbu mawuli yakwa God, nakélak huru mawuli hwekwa God guni
wali retandé.

12Nani Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa hurundaka maki, guni guna du takwaka
dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni. 13Ané hafwambu rekwa Godna du takwa
atéfék gunika dinguna di nae.

14NémaDu Jisas Krais guniré yikafre hurundét,God gunika némafwimbumawuli yandét,
Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni atéfék natafa mawuli héraata
jémba rengute wuni Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
God hafuwandéka dé Pol yi

1-2Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané hundi watawuni. Guni
Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa, guniré wuni ané hundi we. Ané
héfambu rekwa duwuniréwahambandi, ané jémba yawute. Jisas Krais nana yafa Godwali
bér wuniré wambéka wuni ané jémba ye. Jisas hanja hiyandéka God wandéka wambula
raméndénkawuni déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba yakwa du nawulakwuni wali
rendaka nani gunika we.

3 Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
huru mawuli hwembét, guni jémba rengute wuni Godré wa. 4 Krais dé nana yafa Godna
hundixékétananaharaki sarakimawuli yakwanyinjokadéhiya. Anénukwaséfélakharaki
saraki mawuli xékékwa du takwa di re. Nani di hurundan maki haraki saraki sémbut
hurumbemboka, dé Krais dé hafu naniré yikafre hurunjoka dé hiya. 5Wungi yandénka
sarékéta, nani Godna ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6HanjaGod guniré déwaséke,Krais guniré yikafre hurundét guni déwali jémba rengute,

wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari hari guni yataka. Yatakata guni nak
hundi xékéta guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli hérae jémba
reséketame.” Wungi wanguka wuni gunika saréka waréké. 7 Guni nak hundika guni wa,
“Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketame.” Wungi
wanguka wuni wa, “Wungi yingafwe. Wun hundi xékéta, guni huli mawuli hérahafi yata
jémba yamba resékekénguni. Yikafre hundi natafa male dé. Wun hundi wu Krais Jisasna
hundi dé. Guni wun hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba reséketanguni.” Wawun
hundi wumwi hundi dé. Du nawulak Kraisna jémba haraki hurunjoka di guniré nakmaki
hundi wa. Wata di gunika yéna yandaka guni wa, “Deka hundi wu mwi hundi wana?”
Wungi sarékénguka gunamawuli jémba téhambwe.

8Mé xéké. Hanja nani Kraisna hundi wakwa du nani déka hundi guniré wa, guni huli
mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéngun hundi wu mwi hundi male dé. Nani
némbuli nak hundi guniré wata angi wambet, “Ané nak hundi xékéta huli mawuli hérae
jémba reséketanguni.” Wungiwatananimwihundiwahafiye, naniGodnamakambuharaki
sémbuthurukwadure, haraki hafwaréyitame. Godnaensel nakgayae, guniKraisnahundi
yatakataka huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi gunika wata, dé akwi Godna
makambu haraki sémbut hurukwa du re haraki hafwaré yitandé. 9 Wun jooka némbuli
wambula watame. Hanja Kraisna hundi nani guniré wa, guni huli mawuli hérae jémba
resékengute. Wambeka xékéta guni wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka wuni wa,
“Nak du yae, hulimawuli hérae jémba resékengutenak hundi gunikawandét, déwungi yata
haraki saraki sémbut dé huru. Dé Godwali yamba rekéndé. Dé haraki hafwaré yitandé.”

10 Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu rekwa duka
sarékéhambawuni. God wunika yikafre mawuli yandéte wuni saréké. Ané héfambu rekwa
duwunikayikafremawuli yandate, sarékéhambawuni. Wunianéhéfambu rekwaduwunika
yikafre mawuli yandate saréka,wuni Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.

Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Wawun yikafre hundi ané héfambu rekwa du

wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawulak wun hundika wuniré wakweham-
bandi. Jisas Krais dé hafu dé wuniré wun hundi wakwe.

13 Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana du reta Judana
hambuk hundi xékéta némafwi hambuk yata Godna jémba yandé du takwaré wuni haraki
huru. Haraki huruta wuni diré atéfék xiyasandanjoka wuni mawuli ya. Di Krais Jisasna
hundi xékéndaka wuni hanja déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika male
mawuli yatawungi yawuka guniwundéxékéngu. 14Nawulak Judanaduwunanyayikangu
reta di akwi Judana hambuk hundi di jémba xéké. Wunamandékawandén hambuk hundi
jémba xékénjoka némafwimbu mawuli yata wuni wuna nyayikanguré sarékéngwanda wuni
Judana hambuk hundi jémba male xéké. Xékéta Judana hambuk hundika wuni jémba
xékélaki.

15 Wuni hanja wungi huruwuka God wuni wungi huruwumboka hélék dé ya. Hanja
wuna ayiwa wuniré hérahafi yalén nukwambu God dé wuniré yikafre huruta dé wuniré
waséke, wuni déka du reta déka jémba yawute. 16 Waséketaka hukémbu déka mawuli
sarékémbu dé déka Nyanka wuniré wakwe. Wuni Jisas Kraisna hundi nak téfana du
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takwaréwawute, dé God dékanyankawuniréwakwe. Wakwendéka xétakawuni nak duka
yihambawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka. 17 Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa Jisasna
hundi tale hura yindé duka akwi yihambawuni. Wuni du rehafi afaké héfaArebiaré wuni
yi. Ye hukémbuwambula yae wuni Damaskusré yi. 18Hukémbu héki hwari hufuk yindéka
wun nukwa male wuni Jerusalemré wari. Pitaré xénjoka wuni Jerusalemré wari. Wara
wunidéwali nawula (15)nukwawuni re. 19WunnukwawuninanaNémaDu Jisasnabandi
Jemsré xewuni déwali hundi bulé. Pita bér Jemsrémalewuni xé. Krais Jisasnahundi hura
yikwa du nakré xéhambawuni.

20 Ané gunika hayiwun hundi wu mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Godna
makambu reta wuni guniré ané mwi hundi we. Guni ané hundi xéka xékélakitanguni.
Héfambu rekwa du Jisas Kraisna hundi wuniré wahambandi.

21Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakatakawuni Siriana héfa Silisiana héfaré akwi
wuni yi. 22 Wun nukwa di Judiana héfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa
wuna saawiré xéhambandi. Xéhafi yata wunika xékélakihambandi. 23 Di ané hundi male di
xéké, “Hanja dé wun du nana du takwaré xiyae, dé nana Néma Du Krais Jisasna yikafre
hundiré haraki hurunjoka dé mawuli ya. Némbuli Jisasna hundi jémba xékéta dé déka
yikafre hundi we.” Wun hundi xékétawungi male di wunika xékélaki. 24Wungi xékélakita
di Godna ximbu haréké.

2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi

1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré wambula wari. Warita
ani Taitusré héraehura yi. Taitus déGrikna dudé. Hanja di Judana hambukhundi xékéhafi
yata déka séfi sékéhambandi, dé nak téfana du dé. 2 Wuni wun nukwa Jerusalemré wari,
God wuniré wun getéfaré waréwute wandéka. Wara wuni Krais Jisasna jémba yakwa du
takwana néma du Pita, Jems, Jon, nawulak néma du akwi di wali wungi nani hundi bulé.
Nani néma du male nani hundi bulé. Buléta wuni diré wuna jémbaka hundi wa. Judana
hambuk hundi xékéhafi yakwa nak téfana du takwaka ye, diré Krais Jisasna hundi wata,
wungi yawun jémbaka wuni wunde néma duré wa. Di wunika xékélakihafi yata, yawun
jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni diré wa. Di wunika xékélakita, yawun jémbaka
“Yikafre dé,” nandate, wuni diré wa. 3Wawuka di wuniré wa, “Wu yikafre jémbaméni ya.”
Wungi wata di wuni wali yandé du Taituska wahambandi. Dé nak téfana du reta déka séfi
sékéndan hundi xékéhafi yandénka, di déka séfi sékémbetewahambandi. Wahafi yata di séfi
sékéndan hundi hanja wandanmaki wahambandi, naniré.

4 Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa du me.” Wungi
wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré haraki hurunjoka di nana hundi xéké.
Nani Krais Jisas wali natafa mawuli yata nani déka hundi xéké. Moses wandén hambuk
hundikanani xékéhambame. NaniMoseswandénhambukhundika xékémbet,nani yoombu
gindan du maki retame. Nani yikafre mawuli yata baka jémba nani re. Wungi rembeka
xékélakita di yéna yakwa du remben geré wulayi. Nani Moses wandén hambuk hundika
jémba xékémbetemawuli yata di yéna yakwa duwulayi. Wulaaye di naniré wa, naniMoses
wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete. 5 Yéna yakwa du wungi wandaka
nani deka hundi xékéhambame. Guni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa guna mawuli yike yakénguni, nani akwi deka hundi xékéhambame. Nani Taitusna
séfi sékémbet, wafewana, guni guna mawulimbu angi watanguni? “Nani akwi Judana du
takwa yingafwe. Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta wandénmaki hurumbet, wu
yikafre wana?” Guni wungi sarékéta Kraisna hundi yatakataka hiyangumboka, nani yéna
yakwa duna hundi xékéhambame. Guni Kraisna hundimale xékétahulimawuli hérae jémba
rengute, nani deka hundi xékéhambame.

6Wungembu rendé néma du di nak téfana du takwaréwawunhundi xékéta di nak hundi
akwi wuniré wahambandi. Néma du, baka du akwi, nani sékéré me re, Godna makambu.
Wungi reta wuni di néma du rendakaka sarékéhafi yata wuni diré wa. 7-9Di néma duwuna
hundi xéka di nak hundi akwi wuniré wahambandi. Di néma du Jems, Pita, Jon angi di
xékélaki. God dé Pitaré wa, dé Kraisna hundi Judana du takwaka wandéte. Déré wungi
wandén maki, God dé wunika wa, wuni Kraisna hundi nak téfana du takwaka wawute.
Wungi xékélakita di Barnabaska akwi wunika akwi di angi wa, “Béni yikafre jémba male
béni ya. Yambénmaki, béni nak téfana du takwaka Kraisna hundi watambéni. Wu yikafre
dé. Pita Judana du takwaka Kraisna hundi wandékaGod déré yikafre hurundéka di séfélak
Judana du takwa Kraisna hundi jémba xéké. Méni nak téfana du takwaka Kraisna hundi
wamékaGodméniré yikafre hurundéka di nak téfana séfélak du takwa Kraisna hundi jémba
xéké. God ménika dé yikafre mawuli hwe, wun jémba yaméte.” Wungi di wunde du wa.
Wunde duka nani atéfék nani wa, “Di Jerusalemémbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa
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du takwana néma du di.” Wungi nani dika wa. Wunde du Godna jémba yananka mawuli
yata di Barnabaska akwi wunika akwi di tamba huru. Huruta di wa, “Judana du takwaka
Kraisna hundiwatame. Nawulak téfana du takwaka Kraisna hundiwatambéni. 10Ané huli
hundimale béniréwatame. Béninak téfana du takwaka angiwatambéni, ‘Guni jambangwe
du takwaka sarékéta diré yikafre huruta diré hénoo yéwa akwi hwetanguni.’ Wungi wata
jémba yatambéni.” Wungi wandaka wuni wun hundikamawuli yata wuni wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12 Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé Antiokmbu reta

Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék duwali dé hénoo sa. Dé Judana du dé, dé deka hambuk
hundika sarékéhafi yata dé, Kraisna hundika sarékéta dé Kraisna du wali sa. Wungi sata
dé jémba ya. Déka mawulimbu ané hundi wahambandé, “Judana hambuk hundi xékéta
di Krais Jisasna jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba baka di ye?” Wungi
sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfékduwali hénoo sata dé jémba ya. Yandékahukémbu
di Judana du nawulak akwi Jerusalemémbu rekwa néma du Jems wali hundi bulétaka di
Antiokré yi. Yindaka Pita diré xétaka roota dé déka mawulimbu dé angi wa, “Wuni nak
téfana du wali hénoo sawut di Jems wali hundi bulétaka yandé du wuniré xétaka wuniré
haraki hundi wandamboka, hélék wuni ye. Wafewana di wuniré xéta watandi? ‘Dé nak
téfana du wali hénoo sata dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani Judana du Moses
wandén hambuk hundika xékélake nak téfana du wali hénoo yamba sakéme, di Moses
wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi sékéhambandi. Pita nak téfana du wali hénoo
sandén,wuharaki saraki sémbutdé huru.’ Wungiwunikawatandi, o yingimakiwana?” Di
wungiwatadéréharakihundiwandamboka roo, déPitanak téfanaduwaliwambulahénoo
sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki sémbut dé huru. Hurundékawuni Pol
Antiokmbu séfélak duna makambu téta Pitaré xétaka déré wuni haraki hundi wa. 13 Pita
wungi yandéka di Antiokmbu rekwa Judana nawulak du di Krais Jisasna hundi hanja
xékéndé du di Pita yandén maki yata, di nak téfana du wali hénoo sahambandi. Barnabas
akwi di hurundan maki wun haraki saraki sémbut huruta dé nak téfana du wali hénoo
sahambandé. Hanja wun du atéfék deka mawulimbu di wa, “Nani Judana du nak téfana
duwali hénoo sambet, wu yikafre dé.” Wungi wata di jémba xékélaki. Xékélakitaka hukémbu
Judana duka roota di yéna yata di xékélakindan sémbut yataka. Yatakata di haraki saraki
sémbut huru.

14Wungi hurutadimwihundiwali yikafremawuliwali yatakatakaharaki saraki sémbut
hurundaka, wuni xétaka dekamakambu tétawuni Pitaré haraki hundi wewuni wa, “Méni
Judana du méni. Hanja Jisas Kraisna hundika wundé xékémé. Némbuli Moses wandén
hambuk hundika xékéhambaméni. Xékéhafi ye méni nak téfana du maki méni re. Wungi
yata méni jémba ya. Yata métaka méni némbuli nak maki sémbut méni huru? Méni wungi
huruméka di nak téfana du takwaMoseswandénhambukhundika xékéta Judana du takwa
rendaka maki renjoka di saréké. Wu haraki dé. Yikafre sémbut yingafwe. Méni wungi
huruméka hélékwuni ye.” Wungi wata wuni Pitaré haraki hundi wa.

Krais Jisaska jémba sarékéhafi yakwadu takwaGodnamakambu yikafre du takwa yamba
rekéndi

15Nani nak téfana du yingafwe. Nana yafa ayiwa Judana du takwa rendaka nani akwi
Judana du me re. Judana du nawulak di nak téfana du takwaka wa, “Di Moses wandén
hambuk hundika xékéhafi yata Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di re.” 16Wungi wandaka nani nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani xékélaki. Du
takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa xakunjoka di Moses wandén
hambuk hundika yamba sarékékéndi. Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
xakunjoka di Jisas Kraiska jémba sarékétandi. Wunka nani xékélaki. Nani Judana du
Krais Jisasna hundi xékéta wungi nani xékélaki. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta nana
mawulimbu nani wa, “Krais dé nana haraki saraki mawuli huréhalékéndéka nani Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wu mwi hundi dé. Nani Moses
wandén hambuk hundi jémba xékéta,wandénmaki yata, wungi male yambet nani Godna
makambu yikafre du takwa yamba rekéme.”

17Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, naniMoseswandén hambuk hundika
wambulaxékéhafiyatananiKraisnahundika jémbaxékétame. XékélakimbekaMoseswandén
hambuk hundika xékéhafi yata nani nak téfana du takwa maki nani re. Wungi rembet
wafewana du nawulak naniré xéta angi watandi? “Mé xé. Di Moses wandén hambuk
hundi jémba xékéhafi yata haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka dé deka néma du
Jisas diré dé wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.” Wungi wandat di yénataka hundi
male watandi. Nana néma du Jisas Krais yikafre sémbut male dé nanika wakwe. 18Hanja
wuni wa, “Wuni Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki yata, wuni yikafre
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mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retawuni.” Wungi wataka
hukémbuwuni xékélaki. WuniMoses wandén hambuk hundika xékéta,wandénmaki yata,
yikafre mawuli yamba hérakéwuni. Wungi xékélakitawuni yikafre mawuli héranjokawuni
Judanasémbutwuniyataka. YatakatakayikafremawulihéranjokawuniKrais Jisasnahundi
xéké. Xékéta wuni Moses wandén hambuk hundika wambula yamba xékékéwuni. Wuni
Krais Jisasna hundika hu hweta Moses wandén hambuk hundika wambula xékéta, wuni
haraki saraki sémbut hurukwa du retawuni. 19 Moses wandén hambuk hundika saréka
hanjawundéxékélakiwu,wunhambukhundika jémbaxékétaGodnamakambu jémba rehafi
yata hiyandé du maki retewukaka. Xékélakita Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du renjoka némafwimbu mawuli yata, wuni Judana sémbut yatakataka wuni Krais Jisasna
hundi wuni xéké. Xékéta wuni huli mawuli hérae Godna yambumbu wuni yi. Yita wuni
déka saréké. 20Hanja Kraisré xiyae di mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekandaka dé hiya.
Hiyandéka wuni déka jémba sarékéta wuni dé wali mimbu ani sékéré hiya. Hiyae ané
héfambu retawuni haraki sarakimawuli xékéhambawuni. Haraki sarakimawuli yatakataka
wuni huli mawuli héra, Kraismbu. Hérawuka Krais wuna mawulimbu dé té. Téndékawuni
GodnanyanKraiska sarékétawuni jémba re. Godnanyanwunika némafwimbumawuli yata
wuniré yikafre hurunjoka dé hiya. Hiyandékawuni déka hundi jémba xékéta déka hundika
“Mwihundidé”naata jémbawuni re. 21WuniGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu
renjoka mawuli yata, wuni Moses wandén hambuk hundika yamba sarékékéwuni. Wuni
Moses wandén hambuk hundika xékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
rewut, Krais hiyae déwuniré yikafre hurunjoka hurufatikétandé. Krais Jisas hiyaewuniré
yikafre hurundéka wuni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du wuni xaku. Wuni
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retewukaka sarékéta, wuni God wuniré
hwendén du Krais Jisaska yamba hu hwekéwuni.

3
NaniMoses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba sarékétame?

1 Guni Galesiambu rekwa du takwa, guni wangété guni ya. Tale nani Jisas Kraiska
guniré wakwembeka guni wundé xéngu. Xétaka wundé xékélakingu, mimbu hiyandénka.
Wunka xékélake, yingi maki di du nawulak yéna yandaka guni deka hundi xéka guni
wangété ye? 2Guniré ané hundi male wakwexékétawuni. Guni méta yanguka dé God déka
Hamwinya gunika hwe? Moses wandén hambuk hundika xékétawandénmaki guni huru,
o Krais Jisaska jémba sarékéta guni déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na? Guni Krais
Jisaska guni jémba sarékénguka God déka Hamwinya dé hwe gunika. Wungi guni xékélaki.
3 Xékélakita métaka guni némbuli wangété ye? Tale Godna Hamwinya guniré yikafre
hurundékaguniKrais Jisasnahundixékagunidékadu takwaxaku. Métakaguninémbulinak
mawuli héraata guni Moses wandén hambuk hundika guni angi wa? “Nani hafu hambuk
yata wun hambuk hundi jémba xékéta wandén maki huruta Godna du takwa retame.”
Wungi wata guni wangété guni ye. 4 Guni Krais Jisasna hundi jémba xékénguka Jisasna
mamaguniré haraki hurundaka guni séfélak xakéngalihéra. Hanja hérangun xakéngalibaka
guni hérawana, o yingi maki wana? Wuni angi wuni we, baka hérahambanguni.

5Guniréwambulawakwexékétawuni. GuniMoseswandénhambukhundi xékéngukaGod
dékaHamwinya gunika hweta déhanja xéhafi yangunhambuk jémba akwi gunamakambu
dé ya, o guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé God
wungi huru? Guni xékélaki. Wun Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé”nanguka, déGod dékaHamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangunhambuk
jémba ya, gunamakambu.

6Méxéké. GuniGodka jémba sarékéngukadé guniré yikafre huru. Guniré hurundénmaki
hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka Godna nyingambu angi dé wa: Abraham
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut
hurukwadu”déna. Godnanyingambuwungi déwe 7Guni némbulidékahundikamé jémba
saréké. Judana du takwa nawulak di wa, “Abraham nana mandéka rendéka nani Judana
du takwa Abrahamna hémémbu nani re,.” Wungi wata di hurundénmaki huruhambandi.
HuruhafiyediGodka jémba sarékéhambandi. NanihafunaniAbrahamnamandékamakime
re. Nani Abraham hurundénmaki Godka jémba sarékémbekawuni wun hundi wuni we.

8Hanja hanja God xékélake déwa, “Hukémbu du takwa nawulak Judana du takwa rehafi
yata, nak téfanadu takwa reta,wunika jémba sarékétawatandi, ‘WunGoddénaniré yikafre
huru. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata di wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retandi.” Wungi Godwata dika xékélakindéka déGodna nyingambu angi déwa: God
dé Abrahamré wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du takwaré yikafre hurutawuni.” Godna
nyingambu wungi dé wa. 9Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Abraham Godka jémba
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sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka dé God déré yikafre huru. Abrahamré
yikafre hurundén maki, déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, diré
akwi God yikafre hurutandé. Wunka nani xékélaki.

10Dutakwanakmaki sémbuthurundat, Goddiréyikafreyambahurukéndé. HanjaMoses
wandén hambuk hundika ané hundi du nak dé hayi Godna nyingambu: Wun hambuk
hundi atéfék, déka nyingambu rekwa hundika jémba xékéhafi yata, wandénmaki huruhafi
yakwa du takwa diré haraki hurutandé. God wali yamba rekéndi. Wungi hayindéka nani
xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani wun hambuk hundi atéfék
jémba xékémbet,God naniré yikafre hurundét nani jémba reséketame, déwali.” Wungiwata
di xékélakihambandi. Di yikamahambukhundinakxékéhafiyatadiGodwali yamba rekéndi.
11 Hanja du nak dé hundi nak Godna nyingambu angi hayi: Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa di déwali wungi rewungi re jémba reséketandi.
God wunde du takwaré watandé, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di wunika jémba
sarékétawuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.” Wungi
wandét du takwa God wali wungi re wungi re jémba reséketandi. Wun hundi hanja
hayindénka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa Moses wandén hambuk hundika xékéta,
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. Moses wandén
hambukhundi xékétaka yindaka yambu,wuGodka yindaka yambuyingafwe. Wungi nani
xékélaki.

12 Yambu yéték bér re. Natafa yambuka ané hundi dé re Godna nyingambu: Du takwa
wunhambukhundi jémbaxékaGodwandénmakimalehurutandi. HuradiGodwaliwungi
re wungi re reséketandi. Wun hundi natafa yambuka dé wa. Nani wun yambumbu ye
nani hambuk hérae, Godka jémba yamba sarékékéme. 13 Nani wun yambumbu yinjoka
nani hurufatiké. Hurufatikémbeka, God nanika hu hweta hurumben haraki saraki sémbut
naniré hasa hwendét, sékérékétandé. Krais nak yambu dé naniré wakwe. Krais nanika
hiyae dé naniré héra, God nanika hu hwehafi yata hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwehafi yandéte. Krais naniré yikafre hurundéka God dé hurumben haraki saraki
sémbuthasahwetawandékadidéréxiyaemimbuhateka. Déréxiyaemimbuhatekandanka
sarékéta dé hukémbu God nanika hu hwehafi yata, hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa yamba hwekéndé. Wun jooka hanja du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Mimbu hiyandé duka God dé hu hwe.

14Wunhundixékétananixékélaki. Krais JisasmimbuhiyandékaGodAbrahamréwandén
hundi mwi hundi dé ya. Hanja God dé Abrahamré ané hundi wa, “Wuni méniré yikafre
hurutawuni.” WungiwandékaKrais Jisasdu takwaréyikafrehurunjokamimbuhiyandéka
wun hundi mwi hundi dé ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi dé hiya. Judana
du takwaka akwi dé hiya. Nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet,
Godhanjawandénmakinaniréyikafrehurundétenanikadéhiya. NaniKrais Jisaska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, God déka Hamwinya hwendét dé nanika
huli mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godnamwi hundiré yamba sarékéngwandékéndé
15Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni wun hundika jémba xékélakingute, tale wuni ané

héfambu reta yandaka jémbaka hundi nawulak watawuni. Du yéték jémba nak yanjoka
mwi hundi gimbét nak du yae bérka hundika “Yingafwe” yamba nakéndé. Yandét nak dé
yae bérka hundika hundi nawulak akwi wakéndé, bér mwi hundi gimbénka. Bérka hundi
reséketandé. Wungi nani ané héfambu rekwa du huru. Bérka mwi hundi resékendét, nani
jémba xékélakitame. Godnamwi hundi reséketandé,wungi re wungi re.

16NémbuliGodkamé saréké. HanjaGodanémwihundi déAbrahamréwa. “Wuniméniré
akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni.” Wungi wandénka guni mé saréké. Dé
séfélakmandékakawahambandé. Dé natafa mandékaka dé wa. Wun hundi wata dé séfélak
duka sarékéhambandé. Wungi wata dé natafa duka male dé saréké. Wun hundi wata dé
Krais Jisaska dé saréké.

17 Némbuli wun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja God dé Abra-
hamré angi wa, “Méni wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ namét, wuni
méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi wuni wa.”
Wungi wataka séfélak héki hwari (430) yindéka dé Moseska hambuk hundi nawulak hwe.
Hukémbuwandénhundi talewandénhundiré sarékéngwandéhambandé. Talewandénhundi
reséketandé. 18Naniwunhambukhundi jémba xékémbetGodnaniré yikafre hurundétnani
wungi re wungi re jémba resékembet, nani Abraham yandén maki yamba yakéme. Nani
Godka jémba sarékéta nani watame, “Godwandénmaki naniré yikafre hurutandé.” Wungi
watanani xékélakitame. NaniAbrahamhurundénmaki nani huru, déGodka jémba sarékéta
wandénmwi hundi dé xéké.
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19 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni.” Wungi wataka hukémbu dé Mosesré hambuk hundi wa, Judana du
takwa wandén maki yandate. Méta jooka sarékéta dé Mosesré wun hambuk hundi wa?
Némbuli guniré watawuni wun jooka. Atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbutka
xékélakindate dé wun hambuk hundi wa, dika. Wun hambuk hundi wungi re wungi re
resékendétewahambandé. Krais yandétwunhambukhundihényindétedéwa. Abrahamna
mandéka Jisas Krais yatendéka nukwa wun hambuk hundi hényindéte dé God hanja wa.
Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya. God Abrahamré wandén maki, God Abrahamna
mandéka Jisas Kraisré dé yikafre huru. Wungi huruta dé atéfék du takwaré yikafre huru.
Hurundénka, némbuli nani Moses wandén hambuk hundika yamba xékékéme. Nak hundi
akwi mé xéké. God wun hambuk hundi wata dé héfambu rekwa duré wahambandé. God
wun hambuk hundi wata déka enselré wandéka di Mosesré wun hundi wa. Wandaka dé
Moses héfambu rekwa du takwaré wun hundi wa. Wungi wata dé nyéndékmbu rekwa du
dé re. God hundi wandéka héfambu rekwa du takwa rendaka Moses deka nyéndékmbu dé
re. Wungi reta dé diré wun hundi wa. 20 God Abrahamré wandén nukwa dé nak maki
yambumbu dé wa. Wata nak duré wahambandé, Abrahamré déka hundi wandéte. Dé
hafudéAbrahamréwa. WungiwandékaAbrahamhafudéxéké. Godwungiwandénhundi
Mosesré wandén hundiré dé sarékéngwandé.

Atéfékdu takwahurundanharaki saraki sémbutkaxékélakindateGodwunhambukhundi dé
wa

21 Mé saréké. God Mosesré wandén hambuk hundi wun nak yambumbu dé naniré
wakwe wana? God Abrahamré wandén hundi wun nak yambumbu dé naniré wakwe?
Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba xéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rendate dé hambuk hundi wa. Du takwa wun hambuk hundi xéka déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka di hurufatiké. God wungi hambuk hundi
wahambandé. 22NaniGodnanyingambuxétanani xékélaki. Atéfékdu takwaharaki sémbut
hurukwa du takwa di. Haraki saraki sémbut nana mawulimbu dé té. Wungi xékélakita
nani ané joo akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata huli mawuli héraeGodwali jémba reséketame. Jisas Kraisré hérambetewun
huli mawulika God hanja dé Abrahamréwa, “Wuniméniré,ménamandékaré akwi yikafre
hurutawuni.”

23Hanja Krais ané héfaré yahafi yandén nukwa Moses wandén hambuk hundika nani
xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwamaki nani re. Krais Jisas yae naniré yikafre
hurundét nani déka jémba sarékéta, jémba retembeka nukwaka haxéta, nani wun nukwa
séndé gembu rekwa du takwamaki nani re.

24 Nak jooka mé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika dé Godna jémba
nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé nanika wakwekwa du maki dé. Nani
wunhundina ekombunani re. Naniwunhambukhundi xékémbekananamawuli hambuk
dé ya. Yandéka Krais Jisas yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani déka jémba
sarékéta huli mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
nani déka haxé. 25NémbuliKrais Jisas yandéka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata nani démbu huli mawuli nani héra. Némbuli nani Moses wandén hambuk
hundika yamba xékékéme. Xékéhafi yata némbuli nani wun hundina ekombu rehafi yata,
nani baka jémba nani re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nae guni atéfékGodna

nyangwal guni re. 27 Wungi reta guni Kraisna ximbu guré naande Krais wali natafa
mawuli yakwa du takwa, guni huli mawuli guni héra. Héranguka dé nukwa wur maki dé
Krais guniré samétaka. 28 Wungi saméndéka guni Krais Jisas wali natafa mawuli hérae
guni natafa hémémbu male guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak nani Judana
du takwa me. Nani nawulak nak téfana du takwa me. Nani nawulak nak duna hundi
xékéta deka jémba yakwa du takwa me. Nani nawulak nana mawuli yambekangalambu
rekwa du takwa me. Nani nawulak du me. Nani nawulak takwa me.” Wungi wakénguni,
guni atéfék Krais Jisas wali natafa mawuli hérae guni re. Guni angi watanguni, “Nani
atéfék Krais Jisasna du takwa me re. Reta nani natafa hémémbu male nani re. Nak maki
nak maki mawuli yahafi yata hafu hafu rehambame.” 29 Wungi wata ané hundi akwi
mé xéké. Krais Abrahamna hémémbu dé xaku. Abraham Godka dé jémba saréké. Guni
Kraiska jémba sarékéta Kraisna du takwa guni re. Reta guni Godka Abraham wali jémba
sarékaAbrahamna hémémbu guni re. Renguka, God guniré akwi yikafre hurutandé, hanja
Abrahamré wataka déré yikafre hurundénmaki.
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4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re

1Hundi nawulak akwi watawuni, God guniré akwi yikafre hurutendékaka. Guni jémba
xékélakingutewuni we. Yafa nak hiyanjoka hwaata, déka yikama nyanré déka jondu atéfék
hérandéte wataka, hiyandét wayika yikama nyan re wun nyan wun jondu bari yamba
hérakéndé. Hérahafi yandét néma du nak déré hura téta déka jémba hatitandé. Hatindétwun
nyan néma duna hundi xékéta yoombu gindan du maki retandé. Reta déka yafa hwendén
jonduka yamba hérakéndé. 2 Yikama nyan rendén nukwa néma du nak déka jondu déka
akwi jémba hatitandé. Hukémbu, déka yafa hanja wandén nukwa, wun dunya némafwi ye
déka yafana jondu héraewun jonduka hatitandé.

3Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikamanyanmaki nani re. Reta nani ané
héfambu rekwa duna hambuk hundi jémba xékéta nani yoombu gindan du maki nani re.
4Wungi rembeka God dékamawulimbuwandén nukwawandéka déka nyan Krais Jisas dé
gaya. Gayandéka takwa hési lé déré héra. Lé Judana takwa reta déré héraléka dé Judana du
dé re. Judana du reta dé atéfék Juda wun nukwa yandanmaki, dé Moses wandén hambuk
hundika xéké. 5 Dé naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Nani Moses wandén hambuk
hundikaxékéhafiyatananiyoombugindandumaki rehafiyata jémba retaGodnanyangwal
rembete, dé gaya.

6Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfékGodna nyangwal nani re. Rembeka
God wandéka déka nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye dé nana mawulimbu
té. Téta naniré yikafre hurundéka nani Godka xékélakita nani déréwa, “Nana yafa.” Wungi
wata nani jémba wa. 7Godna nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wungi téndéka Nani
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan dumaki rehambame.
Némbuli nani Godna nyangwal reta nani jémba re. Hanja God déka nyangwalkawun jondu
hwenjoka wandéka nani déka nyangwal reta déka yikafre jondu atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8 Hanja guni Godka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wangété reta guni nak

maki nak maki yénataka godka wa. Wun yénataka god Néma Du God yingafwe. Dika wata
dika male guni saréké. 9Némbuli guni Godka guni xékélaki. Xékélakinguka dé God gunika
dé xékélaki. Wu néma joo dé. God gunika xékélakindéka métaka guni déka hu hweta guni
hanja reta wangun jonduka wambula wanjoka guni mawuli ya? Métaka guni wambula
mawuli ye wun jonduka? Wun jondu guniré hambuk yamba hwekéndi. Guniré yikafre
huruhafi yakwa jondu di. Guni dika wambula wanjoka mawuli yata haraki sémbut guni
huru. 10Gunikawuni saré waréké. Guni Judana baka hwa nukwaka sarékéta guni nukwa,
huli bafu, héki hwari, wun nukwaka nawulak guni wa, “Wun némafwi nukwa dé. Wun
nukwa nani Moses wandén hambuk hundi xékéta baka hwatame. Wungi hwata nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wanguka guna
mawulimbu wangété guni ye guni hanja hurungun maki wambula yata guni yikafre
sémbut huruhambanguni. 11 Huruhafi yanguka wuni roota wuni wa, “Galesia wali reta
Godna jémbayatadékahundiwuniwa. WafewanaGalesiabari yikeyatandi,wunhundika?
Yawun jémba baka yitandé wana?”

12-13GuniGalesiambu retaKrais Jisasna hundi xékékwadu takwa, guniréwuniwe. Wuni
Godka jémba sarékéta jémba rewuka maki rengute mawuli yata, guniré wuni we. Hanja
guniMoseswandénhambukhundika xékéhafi yangunmaki, wuniMoseswandénhambuk
hundika némbuli xékéhambawuni. Xékéhafi yatawuni jémba re. Guni wungi rengutemawuli
yata gunika wuni we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae némafwi bar hiyae wuni
guni wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna hundi wa. Wawuka guni wuniré haraki
huruhambanguni. 14Bar hiyae wuni guni wali rewuka guni wunika hu hwehambanguni.
Guniwunikawendénahambanguni. Guniwunikamawuli yata guniwuniré yikafre huru.
Godna ensel nakré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré yikafre huru. Guni Krais
Jisasré yikafre hurutengukamaki, guni wuniré yikafre huru. 15Wun nukwa guni wunika
akwi wuna hundika akwi guni mawuli ya. Wuni mwi hundi wuni we. Wun nukwa
guni wuniré wambula yikafre hurunjoka guni némafwimbu mawuli ya. Wun nukwa guni
wunika yikafre joo male hwenjoka guni mawuli ya. Yata guni guna dama hwe wunika
yikafre hurunjoka guni mawuli ya. Guni guna dama wuniré hwenjoka guni hurufatiké.
16 Némbuli guni wunika hélék guni ye. Wuni guniré mwi hundi hambukmbu wawuka
némbuli guniwuna hundika hélék yangukawuni gunamamawuni re. Wungiwuni saréké.

17Méxéké. Dunawulakdi guniréwa, “GuniMoseswandénhambukhundi xékétayikafre
sémbuthurukwadu takwaretanguni.” Wungiwatadi gunaximbuharéké. Harékétadiyéna
yata di gunika hunjali. Guni wuna hundi xékéhafi yata deka hundika némafwimbumawuli
yangute, di gunika hunjali. 18Di guna ximbu wungi harékéta di guniré yikafre hurunjoka
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sarékéndat,wu yikafre dé. Di guna ximbu harékénjokamawuli yata, wuni guni wali rewun
nukwa,wuni afakémbu rewukanukwa akwi, guna ximbuharékéndat,wuyikafre dé. Wuni
guni wali rewun nukwamale guna ximbu harékéndat,wu haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa, gunika wuni saré
waréké. Gunika sarékawuni gunika némafwimbumawuli wuni ye. Nyan héranjoka hangéli
héraakwa takwa nyan bari héranjoka némafwimbumawuli yalékamaki, guni akwi Krais Jisas
wali natafamawuli bari hérae rengutewuni némafwimbumawuli ye. Gunika sarékétawuni
némafwi xak wuni héra, wuna mawulimbu. 20 Gunika sarékéta wuni némbuli guni wali
renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Guna saawi xéta guni wali hundi bulénjoka wuni
mawuli ye. Nyingambu guniré hambukmbu wanjoka hélék wuni ye. Méta hundi wawut
gunamawuli yikafre yatandé? Yike wuni ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21 Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, Godna

makambuyikafre sémbuthurukwadu takwaretame.” Wungiwakwadu takwaguniMoses
wandén hambuk hundika yike guni ye. Guni jémba xékélakingute hundi nawulak akwi
watawuni. 22Mé xéké. Godna nyingambu hundi angi dé wa, Abrahamka. Dé nyan yéték
dé héra. Nyan nak déka jémba yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé yoombu gindan
takwa maki reta lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali takwa lé héra, léka xi Sera lé.
Léyoombugindan takwamaki rehambalé. Lébaka jémba lé re. 23Abrahamka jémbayakwa
takwa lé ané héfambu rekwa takwamaki lé nyan nak héra. Déka xi Ismeal dé. Abrahamna
tali takwa Sera nyan hérahafi baka lé hwa. Hwaléka God léré mwi hundi wandén maki
hukémbu lé nyan nak héra. Déka xi Aisak dé.

24Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana mo hundi angi dé,
wumbére takwa bér Godna hambuk hundi yétékéka dé wa. Hagar lé Mosesré God wandén
hundimaki lé. Moses Sainai némbumbu rendékaGod déréwun hambuk hundi déwa. Wun
hambuk hundi xékékwa du takwa di wun hambuk hundina nyangwal maki di. Hagar lé
yoombu gindaka baka jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén nyangwal di akwi yoombu
gindaka baka jémba yakwa du takwa di. Mosesré Godwandén hambuk hundina nyangwal
di atéfék yoombugindakanakduka jémba yakwadu takwamaki di. 25WuniHagarkawata,
wuni Sainai némbuka akwiwuniwe. WunnémbuArebianahéfambudé té. Anénukwa tékwa
getéfa Jerusalemka akwi wuni we. Jerusalem wun atéfék Judana du takwana motéfa dé.
Wunde du takwaka di Moses wandén hambuk hundika di jémba xéké. Xéka di yoombu
gindaka baka jémba yakwa du takwa maki di re. 26Wuni Seraka wata, wuni nak getéfaka
wuni wa. Wun getéfa Jerusalem maki dé. Wun Godna anwarmbu rekwa getéfa dé. Nani
Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa wu nana getéfa dé. Nani Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata nani jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanyéni.
Nyéna du nyéniré nawula nukwa yatakataka hési takwaré hérandét nyéni duke takwa reta

nyéni yamba rookényéni.
Hukémbu nyénamandékangu séfélak retandi. Reta nyénamandéka du wali rekwa takwana

mandékanguré sarékéngwandétandi.
28Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, mé xéké. Hanja God Abrahamré dé wa, “Méni

nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka Abrahamna takwa Sera lé
Aisakré héra. Nanika akwi God mwi hundi dé wa. Wandéka nani Aisak maki nani re.
29Hagar, lé makandu nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi wahafi yandéka lé ané
héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Abrahamna tali takwa Sera hukémbu
lé nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi waséketaka, “Wumwi hundi dé” nandéka,
lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Héraléka hukémbu dé makandu
nyan Ismeal déka bandi Aisakré haraki huru. Hurundén maki, némbuli di nana mama
naniré di haraki huru. Nana mama di wa, “Di Moses wandén hambuk hundika xékéndate
nani mawuli ye.” Wungi wata di naniré haraki huru.

30 Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa: God dé Abrahamré
wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu hukémbu hératandé. Yoombu gindan
jémba yalé takwana nyan Ismeal wamén jondu nawulak yamba hérakéndé. Dé wun
jondu hérandémboka,méniwamét yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyanwali, méniré
yatakataka yitambér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.

31Wuna nyama bandi, mé saréké. Nani yoombu gindan takwana nyan maki yingafwe.
Nani yoombu gihafi yandan takwana nyan maki me re. Reta nani Krais Jisaska jémba
sarékéta jémba nani re.
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5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1 Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas naniré yikafre
hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retanguni. Reta guni hambuk yata Moses
wandénhambukhundikayambaxékékénguni. Xékéhafiyataguniyoombugindandu takwa
maki wambula yamba rekénguni.

2Guni mé xéké. Wuni Pol guniré wawut, guni mé xéké. Guni Godna makambu yikafre
sémbuthurukwadu renjokamawuli yatawangut, Judanaduguna séfi sékéndat, guniMoses
wandén hambuk hundika xékétanguni. Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika guni hu
hwe. Wungi hu hwengut Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé. 3Guni ané hundi
jémba xékélakingutewuni mawuli ye. Mawuli yata wuni guniré wambula we. Guni Godna
makambuyikafre sémbuthurukwadurenjokamawuli yata,Moseswandénhambukhundi
nawulak xéka wangut, di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundi atéfék
xékétanguni. 4Guni nawulak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka Moses
wandénhambukhundi xéka guniKrais Jisasré guni yataka. Déwali natafamawuli hérahafi
yata guni nak mawuli sarékéta guni re. Rengut God gunika yikafre mawuli hwehafi yata
guniré yikafre yamba hurukéndé. 5Nani wungi rehambame. Godna Hamwinya Kraisna
jémbaka naniré wakwendéka nani yikafre mawuli yata Kraiska jémba sarékéta nani wa,
“Krais Jisas wambula yae naniré hérae hura yitandé. Hura yindét, nani Godna makambu
yikafre sémbuthurukwaduretame. Wumwihundidé.” Wungiwatananidékahaxé. 6Nani
Krais Jisasna hundi xéka dé wali natafa mawuli hérae nani re. Reta séfika sarékéhambame.
Di nana séfi di séké, o nana séfi sékéhambandi? Yingafwe. Wu yikama joo dé. Néma joo
yingafwe. Ané joo dé némafwi joo dé. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata wungi nani nawulak du takwaka akwi Godka akwi némafwimbu mawuli
mawuli yatame. Wungi yambet, wu némafwi joo dé.

7Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa yikafre mawuli
yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae guna mawuliré di haraki huru. Haraki
hurundaka guniwunmwi hundi yatakatakaMoseswandénhambukhundika guni saréké.
8 Wungi yangute God wahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais Jisaska jémba
sarékéngute. God guna mawuliré haraki huruhambandé. Wun yéna yakwa du di guna
mawuliré haraki huru. 9 Bret takandaka yiska hundi nawulakéka watawuni. Yalefu yis
bretmbu takandat, dé bret bari wula némafwi yatandé. Yénataka hundi wun bretmbu
takandaka yis maki dé, bari séfélak du takwanamawuli haraki hurutandé.

10 Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna mawuliré haraki yamba hurukéndi.
Wuni xékélaki. Guna mawuli wuna mawuli maki tétandé. Téndét guni wuni wali natafa
mawuli hératanguni, wawun hundika. Héraata guni Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékénguni. Wungi xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna mawuliré
harakihurukwaduharaki saraki sémbutwungihurundankaGodwunduhurundanharaki
saraki sémbut diré hasa hwetandé. Wunde du di néma du di, o baka du di? Yingafwe. God
wunde du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

11 Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni ané hundi
wahambawuni, “Guni Moses wandén hambuk hundi xéka guna séfi sékétanguni.” Wungi
wahambawuni. Hanja yike yata wuni wun hundi wa. Némbuli wun hundi yamba
wakéwuni. Wuni séfi sékétaka Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du rendate hundi
wambula wawut, di Judana du wuniré haraki yamba hurukéndi. Wuni Krais Jisas nanika
mimbuhiyandékananiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa rendatehundi
wawuka di wuna hundika hu hwe. 12Gunamawuli haraki hurukwa du deka séfiré haraki
huruta deka séfi atéfék sékéndatewuni mawuli ye.

13 Guni wuna du takwa, guni mé jémba xéké. God guniré wandéka guni Krais Jisasna
hundi bu xékéngu. Xékéta guni Moses wandén hambuk hundika xékéhambanguni. Guni
yoombu gindan du takwa maki rehafi yata guni jémba re. angi wakénguni, “Nani mawuli
yambeka maki yatame. Yata haraki saraki jooka mawuli yata haraki saraki sémbut huru-
tame.” Wungi wakénguni. Guni angi watanguni, “Nani wali Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwaka nani némafwimbu mawuli yatame. Yata nani diré yikafre hurutame.” Wungi
wata guni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruta jémba retanguni. 14 Guni
wungi yangute Moses hayindén hambuk hundi angi dé wa: Guni guna séfika némafwimbu
mawuli yanguka maki, guni nak du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata diré
yikafre hurutanguni. Wun natafa hundi dé Moses wandén atéfék hambuk hundiré dé
sarékéngwandé. Yata jémba retanguni. 15Guni wungi rehafi yata haraki wasa warendaka
maki, guna du takwawali waru wareta diré haraki huruta, guni atéfék hiyatanguni.
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Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16Wunhundiwataané jookawuni saréké. Méxéké. GodnaHamwinyagunamawulimbu

wulaaye téndét guni Godna Hamwinyana hundi jémba xékéta jémba retanguni. Wungi reta
guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut male hurutanguni. Guni haraki saraki mawuli
yahafi yata haraki saraki sémbut hurukénguni. 17Du takwana haraki saraki mawuli wun
GodnaHamwinyanamawulimaki yingafwe. GodnaHamwinya du takwana haraki saraki
mawuliwalimamadumakibér re. RembékaGodnaHamwinyananaharaki sarakimawuli
wali nanamawulimbu téta hundi yétékwata bérware. Warembéka guni mawuli yanguka
sémbut hurunjoka guni hurufatiké. 18 Guni Godna Hamwinya mawuli yandéka maki
huruta jémba retanguni. Wungi reta Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21Nani du takwana haraki saraki mawulina sémbut nani bu xékélakikwa. Wun sémbut
angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, nak maki nak maki yénataka
godka wakwexékéta, foo tuta, nak du takwa wali mama wata, waru wareta, nak du
takwaka haraki mawuli xékéta, nak du takwana joo héranjoka sarékéta, rékambambu wata,
deka hafu joo héranjoka sarékéta, nak du takwaré haraki hundiwata, natafamawuli yahafi
yata hémémbu hémémbu reta jémba rehafi yata, wangété ya hulingu sataka wangété yata,
séfélak hénoo séfélak wangété ya hulingu akwi sata haraki saraki sémbut huruta, wungi
maki haraki saraki sémbut nawulak akwi huruta, wungi yata di haraki sarakimawuli yata
haraki saraki sémbut huru. Guniré hanja wawun maki némbuli wuni guniré wambula
watawuni. Guni wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Wunharaki saraki sémbut
hurukwa du takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli yata Godna getéfaré
yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di angi yatandi. Di nawulak du takwaka
némafwimbu mawuli yata, yikafre mawuli yata Godka mawuli sawuli yata, nawulak du
takwa wali jémba reta, nawulak du takwa diré yandan haraki saraki sémbut diré hasa
hwehafi yata, du takwaré yikafre huruta, yikafre sémbut male huruta, wandaka maki
yata, nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba sarékéta jémba reta, wungi yata yikafre
sémbuthurutandi. Wunyikafreyatendaka jonduatéfékdu takwadikaharakihundiyamba
wakéndi. 24 Wun yikafre sémbut hurukwa du takwa di Krais Jisasna du takwa di re di
hanja hurundan haraki saraki mawulika di wundé hu hwenda. Krais Jisas hanja mimbu
hiyandéka di hanja sarékéndan haraki mawuli hu hwetaka di mimbu di hateka.

25 Wun Godna Hamwinya dé nanika huli mawuli hwe. Nani hwendén huli mawuli
héraeGodnaHamwinya hundi xékéta nani jémbamale reta yikafre sémbutmale hurutame.
26 Nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani nana du takwana mawuli haraki yamba
hurukéme. Nani nak duna jooka yamba mawuli yakéme. Nani atéfék wungi jémba male
reta, nani Godna Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna hundi xéka haraki
saraki sémbut hurundat, guni Godna Hamwinya hura tékwa du takwa diré yikafre huruta
dika némafwimbumawuli yatanguni, di Kraiskawambula yandate. Yata diré yikafre hundi
nakélak nakélak watanguni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata guni xékélaki
natanguni, guni akwi di hurundan maki haraki saraki sémbut hurunjoka xéta. 2 Guni
guna du takwaré yikafre hurutanguni. Wungi hurungut wu yikafre dé. Krais Jisas
wungi yambete dé wa. 3 Guni guna mawulimbu angi wakénguni, “Nani néma du takwa
me. Nawulak du takwa di baka du takwa di. Nani hurundan maki haraki saraki sémbut
huruhafime.” Wungi wata wu yéna guni ye.

4-5Ané hundi akwi mé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurundate haxékénguni.
Xak yandét atéfék du takwa nak nak deka mawulimbu hambuk yata yikafre mawuli yata
jémba retandi. Reta yikafre jémba yatandi. God wungi dé mawuli ye. Yandénka sarékéta
wuni guniré we. Atéfék du takwa nak nak deka jémba yatandi. Yata deka jémbaka nak nak
watandi, “Wu yikafre jémba wuni ya, o haraki jémba wuni ya?” Wungi sarékéta di di hafu
yandan jémbakayikafremawuli yatandi. Yatanakdu takwana jémbakaxétayambawakéndi,
“Wuna jémba yikafre dé,ména jémba haraki dé.”

6Du nawulak yae Krais Jisasna hundi guniré wandat guni guna yikafre jondu nawulak
dikamune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre hurutanguni.

7-8Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka hurufatikétanguni.
Guni ané hundika mé jémba saréké. Du nak déka yawimbu hénoo setaka hukémbu wun
hénoomale hératandé. Hérandénmaki, du takwahurundan sémbutmale hukémbuhératandi,
Godmbu. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa deka haraki saraki mawuli xékéta
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Godna Hamwinyana hundi xékéhafi yandat, God hurundan haraki saraki sémbut hasa
hweta wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba rekéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du
takwa yikafre male huruta déka hundi xékéndat Godna Hamwinya wandét hukémbu di
yikafre joo male hératandi. Héraata God wali jémba retandi, wungi re wungi re. 9 Wun
hundika sarékétawuni guniréwe. Nani yikafre jooka yikafre jémba yanjokawendé yamba
nakéme. Nani wendé nahafi yata yikafre joo yikafre jémba yambet Godna makambu
tétembeka nukwa dé yamben yikafre joo naniré hasa hwetandé. 10 Hukémbu hasa hwe-
tendékaka sarékéta némbuliwuni we. Nani yikafre sémbut yikafre jémba hurutame. Huruta
diré yikafre hurutembeka nukwa yandét nani atéfék du takwaré yikafre hurutame. Yata
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka tale sarékéta nani hambuk yata diré yikafre
hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11Ané nyinga mé xé. Némbuli wuni Pol wawuka hundi hayindé duna hayindén nyinga

héraewuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni hafu némafwimbu ané hundi hayi.
12Nawulak du di Judana néma du renjoka mawuli yata di gunika guna séfi sékéngute di

we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka sarékéhambandi. Jisas Krais mimbu
hiyandénka sarékétagunaséfi sékéngutewahafiyandat, di Judanadudiréharakihurutandi.
Haraki hurundamboka di guna séfi sékéngute di gunika hambukmbu we. 13Wun hundi
wata deka séfi sékéndé du di Moses hayindén atéfék hambuk hundi jémba xékéhambandi.
Séfi sékéna hundi, nawulak hambuk hundi akwi, wun hundi male di xéké. Xékéta di deka
ximbu harékénjoka mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute. Guni wungi yangut di
nak du takwaré watandi, “Mé xé. Di nana hundi xékéta di wamben maki yata deka séfi di
séké. Nani néma du nani re.” Wungi wata deka ximbu harékénjokamawuli yata di guniré
we, guna séfi sékéngute.

14Di deka ximbu harékénjoka mawuli yandakangala maki, wuni yahambawuni. Wuni
wuna ximbu harékénjoka hélék wuni ye. Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu harékénjoka
wuni mawuli ye. Dé néma du dé. Wuni néma du yingafwe. Dé nanika mimbu hiyandénka
wuni déka ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandéka wuna haraki
saraki mawuli dé wali bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joo wunika hambuk
hwehambandé. Wun jookawuniwundéhuhwewu. 15 JisasKraismimbuhiyandénkawuni
we. Nani nana séfi sékémbet,wu baka joo dé. Nani nana séfi sékéhafi yambet, wu baka joo
dé. Natafa male joo dé némafwi joo dé. God nanika huli mawuli hwendéka nani huli du
takwarembeka,wunémafwi joodé. 16Gunihulimawulihéraewawukamakihurutahuli du
takwa reta Godnamakambu Israelna du takwa guni re. Guni déka du takwaka God saréfa
natandé. Atéfék getéfambu rekwa déka du takwaka saréfa natandé. Saréfa naata gunika
yikafre mawuli hwendét, guni jémba retanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.

17Wuni Jisasna jémba yakwa du rewuka Jisasnamama hanja di wuniré xiya. Xiyandaka
nak du takwawuniré xiyandanwasi haakré xétadi xékélaki, Jisasna jémba yawuka. Jisasna
jémba yawuka wuniré xiyandaka némbuli hélék wuni ye, nak du wunika wambula xak
hwendémboka.

18Wuna nyama bandi, gunika wuni nana Néma Du Krais Jisasré wa, dé guna hamwin-
yaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1 God wuniré wandéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta wuni guniré
we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu renguka guniré andéwawi. Guni Krais
Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, guniré wuni we.

2 Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét,
Néma Du Jisas Krais akwi yandét, guni jémba retanguni. Wungi wuni Godka wakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Nani Jisas Krais

wali natafa mawuli héraata rembeka God nana mawuli yikafre huruta dé atéfék yikafre
anwarmbu rekwa jondu nanika dé hwe. 4-5 Hanja God ané héfa huratakahafi yandén
nukwadéwaséke,nani JisasKraiswali natafamawuli héraatadékadu takwarembete. Déka
du takwaretadékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwarembete, Godhanjawungi
déwa. Godnanikanémafwimbumawuli yatadédékamawulimbuwa, JisasKrais yaenanika
hiyandét nani déka hémémbu rembete. Nani déka hémémbu rembete, God dé mawuli ya,
wungi rewungi re. 6Wungimawuli yandékanani Jisas Kraisna du takwa rembeka dé Jisas
naniré yikafre hurundéka dé God nanika saréfa naata dé atéfék yikafre mawuli dé hwe,
Jisas Kraisna ximbu. Jisaska dé némafwimbu mawuli ya. God wungi nanika saréfa naata
hwendénka déka ximbu harékétame.

7-8Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae hurumben haraki
saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi hurumben haraki saraki jonduka
wambula yamba sarékékéndé. God wungi sarékéhafi yata nanika némafwimbu saréfa naata
naniré yikafre huruta dé yikafremawulimale nanika déhwe. Wungi hweta dé jémbamale
dé huru, naniré. 9Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak jémba yandéte. Tale God
déka jémba dé faku. Hukémbu dé naniré wun jémba wakwe. God Jisas yatendéka jémbaka
jémba xékélakimbete, dé God naniré wun jémba wakwe. 10 God yatendéka jémba angi dé,
hanja wandén nukwa yandét God nyir, héfa,wun hafwambu rekwa du takwa akwi, jondu
akwi atéfék hérae natafambu take Kraiska hwetandé. Hwendét,Krais atéfék jonduka néma
du retandé.

11God dékamawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata tale dé nani Judana
du takwaréwa. Krais yatendéka jémbaka sarékawataka dénaniré dékahémémbu takandéka
nani Krais wali natafa mawuli hérae re. 12 Nani Judana du takwa tale nani Kraiska
jémba saréké. Sarékémbeka God dé mawuli ya, nak du takwa naniré xe déka ximbu jémba
harékéndate.

13Nani taleKraiska jémba sarékémbekahukémbuguninak téfanadu takwadékamwihundi
guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni xékélaki. Krais gunika hiyae guniré dé yikafre
huru, guni dé wali jémba resékengute. Wungi xékélakita guni déka jémba sarékéta guni wa,
“Déka hundi wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka dé God déka Hamwinya dé gunika hwe.
Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka déka Hamwinya hwenjoka hanja God dé
hwetendékaka “Mwi hundi dé” na. Nandénmaki, gunika déka Hamwinya hweta dé atéfék
du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka. 14 God déka Hamwinya hwendéka
nani xékélaki. God dé wa, déka du takwa dé wali déka getéfambu rendat, dika yikafre jondu
hwetandé. Wandén maki dé nanika yikafre jondu hwetandé. God tale déka Hamwinya
nanika hwendéka wungi nani xékélaki. Xékélakita nani déka yikafre mawuli yata déka
ximbu harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
15-16God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du takwaka sarékéta,

Godré wakwexékéta, déka ximbu wungi re wungi re wuni haréké. Guni nana Néma Du
Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata renguka, wuni xéké. Guni Godna
atéfék du takwaka némafwimbumawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké. Xékéta gu-
nika sarékétaGodréwakwexékéta déka ximbuwungi rewungi rewuni haréké. 17Harékéta
wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli hwendéte. Hwendét guni Kraiska jémba
xékélakitanguni. Krais gunika hwendén atéfék jémbaka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi
xékélakingute wuni Godré wakwexéké. God nana Néma Du Jisas Kraisna néma du dé. Dé
nana yafa dé, dé némafwi ya hanyikwa du dé. 18 Dé guna mawuliré yikafre hurundét
guni hérangute wandén yikafre jonduka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Nani
déka wandén hundi xékémbete, nani déka du takwa dé wali déka yikafre male getéfambu
reta jémba male retembekaka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. 19-20 Déka
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hambukatéféknémadunahambukrédé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndékadédéka jémba
sarékékwa du takwa naniré yikafre hurutendéka némafwi hambukéka jémba xékélakingute,
wuni déré wakwexéké. Hanja Jisas Krais hiyandéka God wun hambuk yata wandéka
dé wambula ramé. Raama dé Godna getéfaré wari. Wara dé néma du reta Godna yika
tambambu dé re. 21 God hambuk yata wandéka Krais dé atéfék néma du takwa, atéfék
getéfana du, atéfék hambuk yakwa du takwa, nak du takwaka hatikwa du takwa, wunde
atéfék du takwaka akwi hamwinyaka akwi dé néma du re. Dé atéfék néma du takwaré,
dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé némbuli rekwa néma du takwaka, hukémbu retekwa
néma du takwaka akwi, atéfék du takwaka akwi dé néma du re. 22Godwandéka Krais Jisas
némafwihambukyatanémadurendékaatéfék jondudékaekombudi re. RendakaKrais Jisas
néma du reta nani déka hundika xékékwa atéfék du takwaka jémba hatitandé. 23Nani déka
hundika xékékwa du takwa nani déka séfime re. Dé nana humbumaki dé. Dé nana humbu
reta dé nana mawuliré dé lakwa sukweké. Mawuli bu lakwa sukwekéndéka dé bleka dé
atéfékéka yi.

2
Godwandéka nani hiyandé du takwamaki re huli mawuli héraeKrais wali jémba retame

1Hanja guni nak téfana du takwa guna mawulimbu haraki saraki mawuli dé wulaaye
té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni hiyandé du takwa yandaka
maki guni Godna hundi xékéhambanguni. 2 Wun nukwa guni haraki saraki sémbut male
guni huru. Ané héfambu rekwa nak du takwa yandaka maki guni ya. Yanguka atéfék
haraki hamwinyana néma du Satan guna néma du rendéka guni déka hundi xéké. Némbuli
akwi Satan Godna hundi xékéhafi yakwa du takwana mawulimbu dé wulaaye té. Deka
mawulimbu wulaaye hura téndéka di haraki saraki sémbut di huru. 3Hanja nani Judana
du takwa akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani re. Nani nana séfika male sarékéta
nana haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut nani huru. Godna hundi xékéhafi
yata, nak téfambu rekwadu takwaharaki saraki sémbuthurundakamaki, nani akwi haraki
saraki sémbut nani huru. Wun nukwa God hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa
hwenjoka dé rékambambuwa. Wungimaki God haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka
deka hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.

4Némafwi saréfa naakwa Néma Du God hurumben haraki saraki sémbut hasa hweham-
bandé. Nanika dé saréfa naata nanika némafwimbu mawuli dé ya. 5Mawuli yata dé hafu
dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae huli mawuli dé nanika hwe, nani dé wali
wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja nani hiyandé du takwa yandaka maki, nani
Godnahundixékéhafiyatadékaxékélakihafiyata rembeka, dénanikasaréfanaatadénanika
huli mawuli baka hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja Krais
Jisas hiyandéka God wandéka dé ramé. Raama God wali dé re. Rendéka nani akwi Krais
wali wambula raama nani God wali jémba reséke. 6Nani Krais Jisas wali natafa mawuli
héraata rembeka God naniré akwi dé wa, “Guni Krais wali wuna getéfambu rekwa néma
du takwa maki guni re.” 7 God dé wungi wa, hukémbu retekwa du takwa déka mawuli
xékélakindate. Godnanikanémafwimbumawuli yatananika saréfanaatananika jémbahatita
wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka dé ya. Atéfékéka wun jondu
wakwenjoka, God dé naniré wa, Krais wali rembekaka.

8 Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé guniré yikafre
huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka guni déka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé gunika huli mawuli hwe. Guniré wuni wakwexéké.
Guni jémba yanguka God gunika dé huli mawuli hwe wana? Wu yingafwe. God hafu
dé gunika huli mawuli baka hwe. 9 Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani nana ximbu
harékétame. God hafu dé jémba yata nanika huli mawuli baka hwendét, nani nana ximbu
yamba harékékéme. 10God nanika huli mawuli baka hwendéka nani déka du takwa nani
re. Reta nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraata re. Wungi reta nani yikafre mawuli
yata jémba reta nawulak du takwaka yikafre jémba yatame. God nanika huli mawuli dé
hwe, nani déka du takwa reta déka yikafre jémba yambete. Hanja hanja God dé waséke,
nani wun jémba yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11God guniré hérandénka sarékéta, guni ané jooka akwi mé saréké. Hanja akwi némbuli

akwi di guna séfi sékéhambandi. Wun nukwa nani Judana du, nani Godna du rembekaka
wakwenjoka nani nana séfi séké. Guniré haraki hundi wata nani gunika wa, “Nak téfana
du di séfi sékéhafi yakwa du di.” 12 Wun nukwa guni nak maki mawuli yata guni Krais
Jisas wali natafa mawuli hérahambanguni. Wun nukwa guni nani Israelna du takwa wali
rehambanguni. Nani God wandén du takwa rembeka guni nak téfana du takwa, God
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wahafi yandén du takwa guni re. Renguka God déka néma mwi hundi déka du takwaré
wataka dé guniré wun hundi wahambandé. Guni Godka xékélakihafi yata dé wali natafa
mawuli hérahafi yata afakémbu guni re. Wungi reta guni dé wali wungi re wungi re jémba
resékenjoka guni hurufatiké. 13 Hanja guni afakémbu guni re. Némbuli guni Krais Jisas
nanika hiyandéka dékanyéki blekéndéka guni déka jémba saréka guni nani Judana du takwa
wali Godna du takwa guni re.

14Krais Jisas déhafu yandéka guni nak téfanadu takwanani Judanadu takwawali natafa
mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja nani Juda nak téfana du takwa wali nani
mamare. Rembekawaremawulinanamawulimbudé té. Waremawuliwunséndégemaki
dé. Nani angé sakumbu rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani hém yétéknani re.
Wungi rembeka natafa hémémbu rembete yambu hwahambandé. Hwahafi yandéka Krais
Jisas nanika hiyae wun séndé dé glaré. Glaréndéka natafa mawuli hérae natafa hémémbu
rembete yambu dé hwa. 15 Hanja nani Juda nana séfélak hambuk hundika nani xékéta
wakwa maki yata, nani nak téfana du takwa wali nani mama re. Rembeka Krais Jisas
hiyandékanani déka sarékétawunhambukhundiwambula yamba xékékéme. Kraiswungi
dé huru, nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi dé wali natafa mawuli
héraata natafa huli hémémbu rembete. Déwungi dé huru, nanimama rehafi yatawarehafi
yata natafa mawuli hérae jémba rembete. 16 Dé mimbu dé hiya, nani Judana du takwa
nak téfana du takwa wali mama rehafi yambete. Dé mimbu dé hiya, naniré hérae naniré
Godka wambula hura yindét nani dé wali natafa mawuli héraata natafa hémémbu male
rembete. 17Déyaedénani atéfékdu takwaré yikafre hundiwa. Guni nak téfambu rekwadu
takwaGodwali rehafi yata afakémbu guni re. Nani Judana du takwaGodna du takwa nani
re. Krais yae dé naniré wa, nani mama rehafi yata, warehafi yata, natafa mawuli hérae
jémba rembete. 18 Krais atéfék du takwa yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna
Hamwinya naniré yikafre hurundét, guni nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa
akwinani atéféknana yafaGodnadu takwa reta nani déwaliwali hundi bulémbete. Godna
Hamwinya natafa male reta naniré dé yikafre huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19 Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni nana mama reham-

banguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa rehambanguni. Némbuli guni nani wali
natafamawuli héraataGodna atéfék du takwawali guni natafamawuli héraata re. Némbuli
guni Godna hémémbu guni re. 20Geka guni xékélaki. Tale di hwaar sé, ge jémba téndéte. Héfa
geka mé saréké. Godna hém wun ge maki dé. Guni Godna hémémbu renguka God guna
mawulimbu dé re. Krais Jisasna hundi hura yikwa du, Godna profet wali di néma du di
re. Reta di tale déréndan hwaar maki di té. Krais Jisas dé nyéndék hwaar maki dé. 21 Dé
naniré hurundéka déka tambambu nani jémba re. Naniré wayika hurundét nani dé wali
jémba reséketame. Du yikafre ge wayika tondaka nak du takwa di xékélaki. Hukémbu wun
ge jémbamale tétandé. Naniwayika to gemaki nani re. Hukémbunani jémbamale retaNéma
Dunayikafregemaki retame. Naniwungi retaGodnaximbuharékétame. 22Guninak téfana
du takwa guni akwi nani wali retanguni. Godna Hamwinya dé jémba ya, guni nak téfana
du takwa nani Judana du takwa wali, nani atéfék Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli
héraata, God retendéka yikafre gemaki rembete.

3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1Wuni Pol, guni nak téfanadu takwaréwuniwe, Krais Jisas gunika huli yambuhurundét
guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika yawuka Krais Jisasna mama déka
hundika hélék yata wuniré séndé gembu takandaka wuni re. Reta God gunika yandén
jémbaka sarékéta wuni déré wakwexéké, dé guniré yikafre hurundéte. 2 Guni wundé
xékélakingu. God wuniré dé wa, wuni ané yikafre jémba yawute. God wuniré dé wa,
wuni gunika jémba hatita gunika yandéka jémbaka guniré wawute. Wun jooka wundé
xékélakingu. Wungi wuni saréké. 3 Guniré nawulak hundi hanja wuni wa nyingambu,
God wuniré wandén hundika. Hanja fakundén hundika guni nak téfana du takwaré
wuni wa. 4 Guni ané nyingambu hayiwun hundi xéta guni xékélakitanguni, wuni Kraiska
God fakundén hundika xékélakiwuka. 5Hanja God du takwaré wun hundi wahambandé.
NémbuliGodwandékadékaHamwinyawunhundi déwa, dékaprofetré akwiKraisnahundi
hura yikwa yikafre male duré akwi.

6Hanja fakundén hundi angi dé: Nak téfana du takwa Krais Jisaska yikafre hundi jémba
xékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae dé wali jémba resékendate,
dé God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi Godna
hémémbu xalembete, God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa Krais Jisas wali natafa
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mawuli héraata, nani Judana du takwa hérambetewandén yikafre jondu, di akwi hératandi,
Godmbu. Hanja naniwunhundika xékélakihafi yata nanamawulimbunani angiwa, “Nani
Juda male Godna hémémbuwulaaye déka yikafre jondu hératame.” Wungi wataka némbuli
xékélakita nani wa, “Nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xale déka yikafre jondu
hératandi.”

7 God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun yikafre hundi
wawute. Wunika déka hambuk hweta dé wuniré wa, hambuk yata Krais Jisasna hundi
wawute. 8Wunamawulimbuwuniwa, “WafewanaGodwandétnémadunak dénak téfana
du takwaré Krais Jisasna hundi watandé?” Wungi wawuka dé wuni baka duka dé wun
jémba hwe. Dé wunika saréfa naata wunika wandéka wuni déka jémba yata nak téfana du
takwaré Krais Jisasna hundi wuni wa. Krais Jisas séfélak séfélak yikafre jondu dé nanika
hwe. Naniwun jondu atéfékéka jémba xékélakinjokanani hurufatika. Wun jooka akwiwuni
nak téfana du takwaré wa. 9 Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Huratakata tale déka
hundi dé faku, hukémbu yatendéka jémbaka. Wun hundi séfélak héki hwari faakwa dé re.
Rendéka némbuli wuniré wandéka wuni wun fakundén hundi wa, atéfék du takwa jémba
xékélakindate. 10-11God hanja wun hundi dé faku. Hanja dé nana Néma Du Krais Jisasré dé
wa, naniré yikafre hurundét nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi déka
hundi xéka natafa mawuli héraata natafa hémémbu rembete. Nana Néma Du Krais Jisas
naniré wungi hurundét, nani wungi rembet, di Godna getéfambu rekwa atéfék enselna
néma du akwi atéfék ensel akwi xétandi. Xéta angi xékélakitandi, God nak maki nak maki
yikafre mawuli yata atéfék jonduka dé jémba xékélaki. 12 Nani nana Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli héraata, déka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata angi
xékélakitame. Nani roohafi yata Godna makambu téta dé wali hundi bulétame. Yikafre
mawuli yatadéwalihundibulétame. 13Wungixékélakitaguninak téfanadu takwakayawun
jémbaka sarékéta wuni guniré we. Hangéli hérawunka guni yikafre mawuli yatanguni.
Wuni gunika Krais Jisasna jémba yawuka hélék yata di wuniré séndé gembu husolotaka.
Husolotakandaka wuni hangéli héra, gunika. Hangéli hérawunka guni sarékéta wun jooka
haraki mawuli xékékénguni. Xékéhafi yata guni angi watanguni, “God nanika némafwi
saréfanaatawandéka Pol nanika yae hangélihérandékanawulak du takwa di nanika saréfa
nandénka sarékétandi.” Wungi watanguni.

Pol Godré déwakwexéké Krais dika némafwimbumawuli yandénka xékélakindate
14Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xalengute, God

yambunakdéhuru. Talewunyambunahundi fakutakahukémbuwuniréwandékanémbuli
wuni guniréwe. Wunyikafre yambuka sarékétawuni gunikamawuli yata hwati sétanana
yafa Godré wuni we, gunika. 15God dé atéfék hémna yafa re, déka getéfambu rekwa hémka
akwi, héfambu rekwa hémka akwi. 16Yikafre jémbamale dé ya. Yikafre hundi male dé wa.
Yikafre mawuli male dé hwe. Hwendén yikafre mawuli yamba hényikéndé. Reséketandé.
God yikafre God rendéka déré wuni angi we. Dé déka hambuk hwendét déka Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye sékéréka tétandé. Téndét guni guna mawulimbu hambuk yata
jémba tétanguni. 17 Godka angi wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nangut, Krais Jisas guna mawulimbu tétandé. Téndét guni du takwaka
némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruta hambuk ye tétanguni. Héfa mina méngiré
hulukindékami hambuk ye tékwamaki, guni déka némafwimbumawuli yata guni hambuk
ye tétanguni. 18 Téta guni Godna du takwa wali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika
némafwimbumawuli dé ye. Nanika némafwimbumawuli yandéka,wunémafwi joo dé. Atéfék
némafwi jonduré dé sarékéngwandé. 19 Guni nanika némafwimbu mawuli yandékaka jémba
xékélakingute, wuni mawuli ye. Krais Jisasna atéfék mawulika xékélakinjoka nani huru-
fatiké. Guni dékamawulika nawulak xékélakita nawulak akwi xékélakitanguni. Xékélakingut
Godna mawulimbu tékwa atéfék yikafre mawuli guna mawulimbu akwi sukweka tétandé.
Wungi wuni Godka we.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka hambuk dé
nana mawulimbu jémba ya. Jémba yandéka Godka wakwexékémbet atéfék hambuk jémba
yatandé. Sarékémbeka atéfék jémba akwi déka hambukré yamba sarékéngwandékéndé. Dé
atéfék jémba hali hurundé. 21Hanja dé wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré Satanéna
tambambu dé héra. Dé nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka hambuk dé hwe.
Wungi hwendénka sarékéta, nani némbuli rekwa du takwa akwi, hukémbu retekwa du
takwa akwi déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re
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1 God naniré wungi yikafre hurundénka sarékéta, némbuli ané hundi guniré wuni
we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun jémbaka hélék yata wuniré séndé
gembu husolotakandaka wumbu reta némbuli ané hundi guniré wuni we. God guniré
wasékendénka sarékéta, guni yikafre mawuli yata jémba male retanguni. Guni déka du
takwa rengute, hanja God guniré wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata jémba male
retanguni. 2 Guni guna ximbu harékéhafi yata atéfék du takwaré nakélak hurutanguni.
Haraki saraki joo gunika hurundat guni rékambambu wahafi yata wun haraki saraki joo
diré hasa hwekénguni. Hasa hwehafi yata dika némafwimbu mawuli yatanguni. 3 Godna
Hamwinya yikafre mawuli hwendéka nani natafa mawuli héraata re. Wungi renjoka
mawuli yata guni hambuk jémba yatanguni. Guni Krais Jisasna hundika xékékwa nak du
takwawali natafa mawuli héraata jémba renjoka, guni hambuk jémba yatanguni.

4Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa, nani natafa male séfi nani re. Godna
Hamwinya dé natafamale dé té, nanamawulimbu. God déwa, nani atéfék natafamawuli
héraata déka getéfaré ye me dé wali natafambu jémba rembete. 5Nana Néma Du dé natafa
male dé. Nani natafa duka male jémba sarékéta Godna yambumbu yitame. Wun du Krais
Jisas dé. Nani natafa ximbu male nani guré nandi. Wu Krais Jisasna ximbu dé. 6 Nana
yafa God natafamale dé re. Dé nani atéfék du takwaka dé jémba hati. Dé nanamawulimbu
dé té. Dé wandéka nani atéfék déka jémba ya. 7 Krais Jisas némafwi hambuk yata dé nani
nak nakéka nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki nak maki jémba yambete.
8Krais wun jondu hwendékaka, hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka mamaré hérae hura

wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9 Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé wa. Tale Krais
Godna getéfambu dé gaya, ané héfaré. 10Héfaré gayandé dumale dé hafu dé Godna getéfaré
wambula wari. Wara dé néma du reta atéfék héfambu rekwa jonduré nyirmbu rekwa
jonduré sarékéngwanda dé atéfék jonduré dé lakwa sukweké.

11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nak maki nak maki hambuk dé
hwe. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundi hura yi. Dé nawulakéka dé
nak hambuk hwendéka di profetna hundi wa. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka
di déka hundika xékétaka di wangété rekwa du takwaré déka hundi wa. Dé nawulakéka dé
nakhambukhwendékadi dékahundikaxékékwadu takwaka jémbahatita diréwakwe, déka
jémbaka.

12Krais Jisas wun hambuk dé hwe, nani wun hambuk hérae Godna du takwaré yikafre
hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba yata nani di wali déka du takwa Kraisna séfi
maki rembet, déka séfi némafwi yatandé. 13Wungi reta hukémbu nani Godna nyanka jémba
male sarékéta déka jémba male xékélakita natafa mawuli male héraata reséketame. Yikama
nyangwal hukémbu némafwi yandaka maki, Krais nana mawulimbu wulaaye hambuk
yata téndét, nani tale Godna hémémbu yikama nyangwal maki me re, hukémbu némafwi
yatame. Némafwi ye, démaki retame. 14Démaki reta, nani yikama nyangwal maki yamba
rekéme. Yikama nyangwal nak maki nak maki mawuli yata nak hundi nak hundi xékéta
nak maki nak maki sémbut di huru. Hurundaka maki yamba hurukéme. Nawulak du yae
naniré huli hundiwandat, nani yikamanyangwal xékéndakamaki, wun hundi bari yamba
xékékéme. Mur yandéka réka mi ganga yitaka yatakandéka maki, nani séfélak huli hundi
xékémbet, nana mawuli haraki tétandé. Nana mawuli wungi téndémboka, nak du naniré
huli hundi wandat, nani deka hundi bari yamba xékékéme. Nawulak du nana mawuliré
haraki hurunjoka dimawuli ye. Wunde du yae naniré yéna yata yikama nyangwalré hura
yindaka maki, di naniré yamba hura yikéndi. 15 Yikama nyangwal maki yamba rekéme.
Néma du takwa maki retame. Reta du takwaka némafwimbumawuli yata mwi hundi male
wata retame. Wungi reta nani Krais wali natafa mawuli male héraata hukémbu nani dé
maki retame. Dé némadudé re, Godna hémémbu rekwa atéfékdu takwaka. 16Nani Kraisna
séfimalimaki nani re. Dé nana humbu dé. Nani nawulakmanmaki, nawulak tambamaki,
nawulak dama maki, nawulak waan maki me re. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli
yata yikafre jémba yambet, wun jémba Kraisna séfika hambuk hwendétwun séfi jémba téta
némafwi yatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae huli du takwa retandi
17Wawunatéfékhundika sarékétawuni gunirénakhundiwawut guni jémbaxékétanguni.

Néma Duna ximbu wuni hambukmbu guniré we. Guni Godka xékélakihafi yakwa du
takwa rendaka maki, wambula rekénguni. Di ané héfambu reta baka jonduka di saréké.
18Deka mawuli yike yandéka di wangété re. Rendaka deka mawuli gan hunyi maki dé té.
Wungi téta dekamawuli motumaki dé té. Téndéka di God hwendén huli mawulika yamba
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hérakéndi. 19Diharaki saraki jondukamawuli yatanakmakinakmakiharaki saraki sémbut
di huru. Huruta deka séfika male sarékéta di nak du takwa wali haraki saraki sémbut di
huru. Huruta roohambandi, Godka.

20Guniwungi yakénguni. NaniKraiska guniréwakwetananiwungi yangute guniréwak-
wehambame. 21Hanja guni Krais Jisasna hundika xékénguka nani guniré dékamwi hundi
wakwe, guni déka du takwa reta jémba rengute. Wakwembeka guni jémba xéké. Wungi
wuni saréké. 22Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki saraki mawuli yangun
haraki saraki jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki mawuli guna mawulimbu
wulaaye téndéka guni haraki saraki jooka mawuli yata guni jémba rehambanguni. Haraki
saraki mawuli haraki saraki sémbut hura guni hiyatanguni. Wungi wambeka guni guna
haraki saraki mawuli wundé hu hwengu. Némbuli akwi wun haraki saraki mawuli akwi
haraki saraki jonduka akwi hu hwetanguni. 23Hu hwetaka Godré wangut dé gunika huli
mawuli hwetandé. Wun huli mawuli yikafre mawuli male dé. 24Wun huli mawuli hérae
guni huli du takwaretanguni. RetaGodnahundi xékétadémaki reta jémbamale retanguni.
Reta yikafre sémbutmale hurutanguni.

25Némbuliwunhundikamésaréké. NaniatéfékGodnahémémbunani re. Retananinatafa
mawuli hératame. Héraata guni yénataka hundi yatakatanguni. Godna hémémbu rekwa du
takwaka nawulak du takwaka akwi mwi hundi male watanguni. 26 Guni mawuli wita,
xékélaki natanguni, guni haraki saraki joo yangumboka. Guni nak duré rékambambuwata,
bari dé wali hundi buléta rékambambu wangun hundi bari yatakataka, wun duré yikafre
hurutanguni. Guni rékambambuwangut, nukwanandikéndé. Gunimawuliwita, guni xéndi
hwakénguni. Tale dé wali hundi buléta rékambambu wangun hundi bari yatakatanguni.
Yatakataka guni xéndi hwatanguni. 27Guni mawuli wita wungi rengut, wafewana Satan
guniré hura yitandé. Wungi rekénguni.

28Sélé héraakwa duwambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafremawuli yata yikafre jémba
male yatandi. Yata jondunawulakhérae jambangwedu takwakahwetandi. 29Guni nakdu
takwaka hundi wanjoka guni dika haraki hundi wakénguni. Nawulak du takwanamawuli
yikafre hurunjoka yikafre hundi male watanguni. Wata diré yikafre hurutanguni.

30Guniharakimawuli yataharaki joohurutaguniGodnaHamwinyakanémafwixakguni
hwe. GuniGodnaHamwinyaka xakhwekénguni. GoddékaHamwinyadé gunikahwe, guni
déka nyangwal rengute. Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, Krais Jisas
wambula gayae guniré héraehurawaritandé. Hurawarindét, guni déwaliwungi rewungi
re jémba retanguni. Retengukaka xékélakita guni haraki mawuli xékékénguni.

31 Yangun haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni. Dika haraki xékénguka mawuli,
diré haraki hundi wanguka mawuli, rékambambu wanguka mawuli akwi yatakatan-
guni. Guni di wali waru warenguka, dika haraki saraki hundi wanguka, dika haraki
saraki mawuli yanguka, wungi yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni.
32 Yatakataka guni guna du takwaré yikafre huruta dika saréfa natanguni. Guni Krais
Jisasna hundika xékénguka God hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita dé wun
jonduka wambula yamba sarékékéndé. Sarékéhafi yandéka maki, Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwa guniré haraki hurundat, guniré hurundan haraki jooka “Reséndé” nae,
guni wun jooka wambula sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni re. Reta guna
mawuli dékamawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala hurutanguni. 2Krais Jisas nanika
némafwimbu mawuli yata dé nanika hambuk jémba yata dé hiya. Hiyandéka God déka
jémbakadé yikafremawuli ya. DunawulakhanjahamwixiyaedékahwendakaGodyikafre
yama xéka yikafre mawuli dé ya. Godka hwendan maki, Krais Jisas dé hafuré dé hwe,
Godka. God dé Krais hurundénka dé yikafre mawuli ya. Krais Jisas yandénmaki, guni du
takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

3 Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni. Nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Guna mawuli nak du takwana jonduka mawuli
ramékéndé. Wun haraki saraki sémbut huruhafi yata wun jonduka akwi bulékénguni.
4 Guni haraki jonduka buléhafi yata haraki hundi bulékénguni. Halémbangwa hundi akwi
bulékénguni. Guni wungi buléhafi yata, yikafre hundi male wata, Godka yikafre mawuli
yata déka ximbu harékétanguni. 5Guni wundé xékélakingu. Nawulak du takwa wali haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki mawuli yakwa du takwa akwi Godna
getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Nak du takwana
jondukamawuli ramékwadu takwaakwiGodnagetéfaréyambayikéndi. DiKraiswali néma
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du takwa yamba rekéndi. Deka mawuli nak du takwana jonduka généta di Godna ximbu
harékéhafi yata di wun jonduna ximbu di haréké.

6Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wu haraki joo yingafwe. Wu yikafre
joo dé.” Wungi wata yéna di ya. Guni wun du takwana hundi yamba xékékénguni. Du
takwa haraki saraki sémbut huruta di Godna hundika hu hwe. Wun haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka God déka biya mawuli dé wi. 7Wunde du takwa haraki saraki joo
hurundat guni di wali yamba hurukénguni.

8Hanja guni haraki saraki mawuli yata halékingambu guni re. Némbuli guni Néma Duna
du takwa reta yikafre mawuli yata guni larékombu guni re. Reta déka du takwa rendaka
maki, guni jémba sarékéta jémba male retanguni. Wungi reta guni haraki saraki sémbut
hurukénguni. 9Nani jémba sarékéta jémba male reta larékombu reta, nani yikafre mawuli
male yata yikafre sémbutmale huruta mwi hundi male watame. 10Guni Néma Dumawuli
yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita, wun jémba male yatanguni. 11 Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali yitaka yatakahafi yata hurundaka haraki
saraki sémbut hurukénguni. Di Satanéna haraki saraki jémba yata halékingambu di re. Reta
di nawulak du takwana mawuliré yikafre yamba hurukéndi. Guni wunde du takwaré
watanguni, hurundan haraki saraki sémbutka. Wangut Godwun sémbutka hélék yandékaka
xékélakitandi. 12Fakuta hurundaka haraki saraki jooka hundi yamba bulékéme. Nani wun
jooka wanjoka nani roo. 13 Nukwa xéta haléke tékwa hafwambu nukwa xéndét di atéfék
jonduré jémba xéndakamaki, guni di hurundan haraki saraki jonduka wunde du takwaré
wangut di wun jonduka jémba xétandi. 14 Guni wungi wangut wafewana di nawulak
hurundan haraki saraki jondu yatakataka larékombu retandi? Wungi retendakaka du
nawulak ané hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Guni hiyandé du takwa yandaka maki Godna hundi xékéhafi yata, némbuli guni sé raama

Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémbamale retanguni. Wangété rehafi yata

Godka xékélakita jémba retanguni. 16 Ané nukwa séfélak du takwa haraki saraki mawuli
yata séfélak haraki saraki sémbut di huru. Guni yikafre sémbut hurutenguka nukwa baka
yindémboka guni yikafre sémbut yikafre jémbamale yatanguni. 17Yatawangété yahafi yata,
Godmawuli yatendéka jémbaka xékélakita,wun jémba yata jémbamale retanguni.

18 Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé guna mawuli haraki
hurundémboka. Guni wakwexékéngut Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye ham-
buk yata téta guna mawuli sukwekétandé. 19 Sukwekéndét guni Krais Jisasna hundika
xékékwa nawulak du takwa wali hérangwanda reta guni Néma Du Kraiska yikafre mawuli
yata déka ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu rekwa hundi xéta
gwar watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni séfélak gwar nawulak akwi déka
watanguni. 20 Yikafre joo gunika hwendét haraki saraki joo akwi gunika hwendét nana
Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka sarékéta, guni wungi re wungi re nana
yafa Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka hundika xékékwa du

takwa guni nak nakna hundi xékétawandanmaki yatanguni.
22-23Guni takwa, guniréwuniwe. NémaDuKrais dékahundika xékékwadu takwadéwali

jémba resékembete, naniré yikafre huruta nanika dé hiya. Hiyandéka nani natafa hémémbu
reta déka séfimaki nani re. Krais Jisas némadu reta nani dékahundika xékékwadu takwaka
jémbahatindékamaki, dudi deka takwaka jémbahatitandi. Hatindat guni takwa, guni guna
duna hundi xékétanguni. 24Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa natafa hémémbu reta
déka hundi jémba xékémbekamaki, guni takwa guna duna hundi jémba xékétanguni. Xékéta
wandakamaki male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yata nanika dé hiya. Hiyandén maki, guni du, guna takwaka
némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. 26 Krais Jisas nani déka hundika
xékékwa du takwaka dé hiya, nani déka hundika “Mwi hundi dé” nataka déka ximbu guré
naande Godna makambu yikafre du takwa male rembete. 27 Krais wungi dé ya, nani
déka hundika xékékwa du takwa atéfék haraki saraki sémbut atéfék haraki saraki mawuli
akwi yatakataka yikafre mawuli male yata déka makambu jémba reta déka du takwa
male rembete. 28Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli
yandéka maki, du deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du deka séfika némafwimbu
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mawuli yandéka maki, di deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du deka takwaka
némafwimbumawuli yata di deka séfikanémafwimbumawuli ya. 29Dudi deka séfika di jémba
hati. Deka séfimbu haraki saraki jondu nawulak huruhambandi. Wungi maki du deka
takwaka jémba hatitandi. Hatindaka maki, Krais nani déka hundi xékékwa du takwaka dé
jémba hati, 30nani déka séfimaki me.

31 Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa ayiwaré yatakataka
takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi bér re. 32Angi wuni we. Wun hundi
dé néma hundi dé. Sataku hundi nak wun hundimbu dé re. Wun hundi naniré dé wakwe,
Krais akwi nani déka hundika xékékwa du takwaka akwi. Du déka takwa wali natafa séfi
rembékamaki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa dé wali natafambu nani re.

33Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna séfika némafwimbu
mawuli yanguka maki, guna takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni takwa, guna
duna hundi xékéta deka ximbu harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna yafa ayiwa
wambékangala hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé. 2-3Wungi hurutengukaka
Godna nyingambu angi dé wa: Guni guna yafa ayiwana ximbu harékéta deka hundi jémba
xékétanguni. Hanja God wun hambuk hundi dé nana mandéka Mosesré wa, Godna du
takwaré wungi wandéte. Wata dé hundi nawulak akwi angi wa, “Guni wungi yata guni
jémba reta séfélak héki hwari retanguni, ané héfambu. Wu mwi hundi dé.” Wungi dé God
Mosesré wa.

4Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafremawuli yata jémba reta rékambambuwahafi
yata gunidiréhambukmbuharakihundiwakénguni,di gunikamawuliwindamboka. Guni
dika jémba hatita diré Néma Du Krais Jisasna hundika wakwetanguni, di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa duna hundi

jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu harékétanguni. Kraisna hundi jémba
xékénguka maki, guna jémbaka hatikwa duna hundi jémba xékétanguni. 6 Xékéta wandaka
maki yatanguni. Di gunika yikafre mawuli yandate, di gunika xétendaka nukwa male
jémba yakénguni. Gunika xéhafi yatendakanukwa, gunika xétendakanukwaakwi,wandaka
maki yatanguni. Wungi yata guni Kraisna jémba yakwa du takwa reta jémba yatanguni.
Yikafremawuli yata, Godmawuli yandékamaki yata, yikafre jémbamale yatanguni. 7Guni
xékélaki. Guni gunika hatikwa duna jémba male yahambanguni. Guni jémba yata nana
Néma Du Krais Jisaska akwi guni jémba ya. Wungi xékélakita guni yikafre mawuli yata
yikafre jémba male yatanguni. 8Mé saréké. Nana Néma Du Krais wambula gayae atéfék
du takwa hurundan yikafre jémba hasa hwetandé. Nak duna jémba yakwa du takwaka
akwi, deka mawuli yandakangala jémba yakwa du takwaka akwi, yandan yikafre jémba
hasa hwetandé. Wungi hasa hwetendékaka sarékéta guni yikafre jémbamale yatanguni.

9Guni jémbaka hatikwa du, guna jémba yakwa du takwa gunika yikafremawuli yandaka
maki, guni dika yikafre mawuli yatanguni. Mé saréké. Guna Néma Du dé deka Néma Du
akwi dé. Dé déka getéfambu reta natafa mawuli male dé ya, atéfék du takwaka. Dé Néma
Du reta atéfék du takwaka sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka sarékéta, guni
guna jémba yakwa du takwaka jémba hatita diré nakélak hundi watanguni. Wungi wangut
di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di re
10 Wuni hundi angi watawuni. Mé xéké. Nana Néma Du Krais Jisas némafwi hambuk

yata dé nanika hambuk hwe. Guni dé wali natafa mawuli héraata déka hambuk hérae
guna mawulimbu hambuk yandét jémba tétanguni. 11 God nani nak nakéka dé hambuk
hwe. Wun hambuk wu xi ware jondu maki dé. Wun hambuk dé hwe, nani Satan wali
warembete. Guni wun hambuk atéfék hératanguni, Satan guniré yéna yata guniré hura
yindémboka. 12 Nani mama wali nani ware. Wun mama du di ané héfambu rekwa du
yingafwe. Wun mama du di Satanéna du takwa di. Nani anwarmbu rekwa atéfék haraki
hamwinya wali nani ware. Haraki saraki joo yakwa néma du takwa, getéfana du, ané
héfambu reta halékingambu hambuk yakwa joo, di wali nani ware. 13Wungi wareta guni
God hwendén xi ware jondu atéfék mé héra. Hérae, guna mama guniré xiyanjoka yandat,
guni hambuk ye téta waretanguni. Warengut guniré haraki yamba hurukéndi. Haraki
huruhafi yandat guni hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék hérae hambuk yata
tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di hambuk yoo yifwambu gi. Mwi hundi wun yoo
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maki dé. Guni yéna yahafi yata mwi hundi male wangut, guna mawuli jémba tétandé. Xi
warekwa duwarenjoka di kapambu nandan sandawur husanda, mama xiyandat deka xi
deka mawulimbu wulayindémboka. Yikafre sémbutwun sanda wur maki dé. Guni yikafre
mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni. 15Guni xékélaki. Krais Jisas naniré yikafre
huruta nanika hiyandéka némbuli God naniré rékambambuwahambandé. Wahafi yandéka
nani God wali natafa mawuli héraata jémba re. Wungi reta guni nak du takwaré wun
yikafre hundi watanguni. Xi warekwa du manmbu su sande jémba téndaka maki, guni
nak du takwaré wun yikafre hundi wata hambuk yata jémba tétanguni. 16 Xi warekwa du
warenjoka di wakér huru, mama nakindat deka xi deka séfimbu wulayindémboka. Krais
Jisaska jémba sarékéngukamawuli wun guna wakérmaki dé. Satan gunamawuliré haraki
hurunjoka dé guniré xiyatandé. Xiyaata dé gunika nak maki nak maki haraki saraki
mawuli hwetandé. Hweta dé xi wando hérae guniré xiyandékamaki xiyatandé. Wun xi ya
maki dé yané. Satan gunika hwendét haraki sarakimawuli ya yanékwamaki gunamawuli
haraki hurundémboka, guni Krais Jisaska jémba sarékétanguni. 17Xiwarekwaduwarenjoka
di kapambu nandan joo di humbuka samé, mama deka humbumbu xiyandémboka. Guni
xékélaki. Hanja God Satanéna tambambu guniré dé héra, guni dé wali wungi re wungi re
jémba resékengute. God yandén jémba wun kapambu nandan humbu samé joo maki dé.
Guni God yandén jémbaka sarékéta hambuk ye jémba tétanguni. Xi warekwa du warenjoka
di yaré huru, mamaré xiyanjoka. Godna Hamwinya guniré dé wakwe, Godna hundika.
Godna hundi wun xi ware yarémaki dé. Guni déka hundi jémba xékéta hambuk yata jémba
téngut, Satan guniré haraki yamba hurukéndé.

18Guni wungi jémba ténjokamawuli yata Godwali hundi bulétanguni,wungi re wungi re.
Buléta guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte. Godna Hamwinya guna
mawulimbu wulaaye téndét, wungi re wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan nukwa
yikafre mawuli yata God wali hundi bulétanguni. Dé wali hundi bulénjoka wendé yamba
nakénguni. Dé déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni déré wakwexékétanguni.
19 Dé wuniré akwi yikafre hurundéte, déré wakwexékétanguni. Guni angi Godré wak-
wexékéngute,wuni mawuli ye. God wuniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendétwuni
roohafi yata hambuk yata, nak du takwaré God hanja fakundén hundi watawuni. Wawut
di akwi wun yikafre hundi xékélakitandi, Krais Jisaska. 20Krais Jisas dé hafu déwuniré wa,
déka hundi wawute. Wuni wawuka déka mama hélék yata séndé gembu wuniré husanda
takandaka wuni séndé gembu wuni re. Reta wuni roohafi yata hambuk yata déka hundi
diré jémbamale wawute, guni Godré wakwexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22Némafwimbumawuli yakwa du Tikikusré wuni wa, dé gunika yindéte. Dé nani wali

reta nana Néma Du Jisas Kraisna jémba yakwa du dé, déré wuni wa, dé gunika yindéte.
Dé yae dé yambeka jémbaka, rembekaka akwi, dé guniré watandé. Wandét, guni nani
rembekaka xékélakitanguni. Xékélakingut dé guna mawuliré yikafre hurutandé. Dé wungi
yandéte,wuni déré wa.

23 Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre mawuli hweta
nanayafaGodakwigunikayikafremawuli hwetandé. HwendétguniGodka jémba sarékéta
guna du takwa wali jémba reta dika némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi wuni Godré
wakwexéké.

24Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbumawuli yakwa atéfék du takwaka God saréfa
naata diré yikafre hurutandé. Wungi yandétewuni déré wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais Jisasna jémba yakwa du
reta ani gunika saréké. Sarékétawuni guni Filipaimbu reta Krais Jisasna hundika xékékwa
du takwaka wuni hayi. Guni Filipaimbu rekwa Godna du takwa akwi, gunika hatikwa
néma du akwi, hatikwa duwali jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2Nana yafaGod akwi nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhuru
biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3Atéféknukwambuwuni gunika sarékétawuniwunaGodkadiménanae. 4Diménanaata

wuni gunika yikafre mawuli yata Godka wa, dé guniré yikafre hurundéte. 5 Hanjambu
akwi némbuli akwi guni wuni wali Jisas Kraisna jémba guni ye, nawulak du takwa Kraisna
yikafre hundi xékéndate. Yangukaka sarékéta, wuni gunika yikafre mawuli ye. 6Mawuli
yata angi wuni xékélaki. Tale God guna mawulimbu yikafre jémba yanjoka dé huru. Wun
jémba yamba yatakakéndé. Wun jémba yandéka Krais yatendéka nukwa xakundét, dé déka
jémba atéfék yaséketandé. Wungi wuni xékélaki.

7Gunika wungi sarékéwut,wungi sékérékétandé, gunika némafwimbumawuli yawukaka.
Wuni némbuli séndé gembu hwaata, dunamakambuKraisna hundiwata, Kraiskawandan
hundihasawawukaguniwuniwaliwun jémbaye. Godnaniréyikafrehurundékananiwun
jémba ye. Wungi yambenkawuni gunika némafwimbumawuli wuni ye. 8Krais Jisas gunika
némafwimbumawuli yandékamaki,wuni gunikanémafwimbumawuliwuniye. YawukaGod
dé xékélaki,mwi hundi wawukaka.

9Godka angiwuniwe, guniGodna jémbaka jémba xékélakita,hurundanyikafre sémbuthu-
rundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute. Xékélakita guni du takwaka némafwimbu
mawuli yangut, guna yikafre mawuli némafwi yatandé. 10 Guni wungi xékélakita guni
yikafre sémbutkayawundunatanguni. Wungi nangut, Kraiswambula yatendékanukwadé
gunika angi watandé, “Guni yikafremawuli yata haraki saraki sémbut huruhambanguni.”
11Angi akwiwuni Godkawe. Jisas Krais yikafre sémbutmale hurundékamaki, wun sémbut
gunimbusukwekéndét, guniyikafre sémbutmalehurutanguni. Hurungut, du takwaguniré
xe Godna ximbu harékéta angi watandi, “God atéfék néma duré dé sarékéngwandé.” Wungi
watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12 Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingute wuni mawuli ye.

Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré watéfihambandé, yingafwe. 13Wuni séndé gembu
re Kraisna hundi wawuka di gavmanéna néma duna geka hatita xi warekwa du atéfék,
atéfék ambu rekwa du akwi di Kraisna hundi xéké. Wuni Kraisna jémba yawuka di
Kraisnamamawuniré séndégembutakandanka, di xékélaki. 14Krais Jisasnahundixékékwa
séfélak du takwa di séndé gembu rewukaka xékétaka Néma Du diré yikafre hurutendéka
hambukéka jémba sarékéndaka dé deka biyamawuli hambuk ya. Hambuk yandéka roohafi
téta di Godna jémba yata di déka hundi wa.

15 Wuni xékélaki. Du nawulak wunika haraki mawuli xékéta wuna jémbaré
sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli yata di Kraiska wa. 16Yikafre
mawuli yakwa du di xékélaki. God wandéka wuni séndé gembu re, wuni Kraiska wandan
hundi du takwaka hasa wanjoka. Wungi xékélakita di wunika némafwimbu mawuli yata
di Kraisna hundi wa. 17Wunika haraki mawuli xékékwa du di deka ximbu harékénjoka di
mawuli ya. Mawuli yata di Kraisna jémbakamale sarékéhambandi. Di Kraiska séfélak hundi
wandat, wuni séndé gembu reta deka jémbaka xékéta haraki mawuli xékéwute di wungi
Kraiska wa. 18Wunka xékélakita angi wuni we. Atéfék du Krais Jisasna hundi di wa. Wu
yikafre dé. Di deka ximbu harékénjokaKraiskawandat, o di Kraiskamale sarékétaKraiska
wandat? Reséndé. Di Krais Jisasna hundi wandakaka wuni yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
19 Wuni ané jooka xékélakita mawuli sawuli yatawuni. Wuni xak wali séndé gembu

rewuka guni Godré we, wunika. Wanguka Jisas Krais déka Hamwinya wunika hwendéka
déwuniréyikafrehuru. Hurundét,kothényindét,wuni jémba retawuni. 20Wungi xékélakita
angi akwi wuni némafwimbu mawuli ye. Wunimbu xakundé jonduka roohafi yata wuni
hambuk yata Jisas Kraisna hundi watawuni, hanja hambuk yata wawun maki. Wungi
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wawut nak du takwa wuniré xe Kraisna ximbu harékétandi. Wuni Kraisna jémba yata
rewut di déka ximbuharékétandi. WuniKraisna jémba yawut di hélék yatawuniré xiyandat
hiyawut, du takwa wuniré xe di Kraisna ximbu harékétandi. 21 Wuni hiyahafi re wuni
Kraisna jémba yatawuni. Hukémbu wuni hiyae wuni Krais wali retawuni. Wu yikafre
dé. 22 Wuni ané héfambu wungi téta wuni Jisas Kraisna yikafre jémba male yatawuni.
Yingi maki yanjoka wuni mawuli ye? Ambu rewut wana, bari hiyawut wana? Wuni yike
wuni ye. 23 Yike yata wun jooka mawuli yéték wuni xéké. Wuni hiyae Godna getéfambu
Krais wali renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Dé wali rewut, wu yikafre dé. 24Wuni
ané héfambu téta gunika sarékéta guniré yikafre hurutawuni. Wungi akwi yikafre dé.
25 Wuni wun jooka sarékéta wuni xékélaki. Wuni ané héfambu guni wali tétawuni. Guni
wali téta guniré yikafre hurutawuni, guni guna mawulimbu hambuk yata Kraiska jémba
sarékéngute, wungi té wungi té. Déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata
guni déka yikafre mawuli yatanguni. 26 Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas
wunika jémba hatitendékaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna
ximbu harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
27 Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbut male hurutanguni, atéfék du

takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbuharékéndate. Guniwungi hurungutwuni guniwali
re o afakémbu re angi xékétawuni, guni atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta gunamawulimbu
hambuk yata natafa mawuli héraata sékéré jémba yata guni du takwaré Kraisna yikafre
hundi wa, di Kraiska jémba sarékéndate. 28 Guni guna mama duka rookénguni. Roohafi
yata gunamawulimbu hambuk yangut, gunamama xe xékélakitandi. Di hiyatandi. Yamba
rekéndi. Guni huli mawuli hérae jémba retanguni. Di wungi xékélakitandi. God hafu gunika
hatindét, jémbamale retanguni. 29God guniré dé waséke, guni Kraiska jémba sarékéta déka
hundika “mwi hundi dé” nangute. Wunkamale yinga. Ané jémba akwi yangute déwaséke.
Kraisna jémba yata guni déka ximbu harékéta hangéli hératanguni. 30Hanja wundé xéngu,
wuniwarewuka. Némbuli akwi andé xékéngwi,wuniwareta téwuka. Wuniwarewukamaki
guni wuni wali sékéré hangéli hératanguni.

2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1 Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna mawulimbu téta guna
mawuliré yikafre hurundét, Kraisna mawuli ya gunika nakélak huru mawuli hwendét,
Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni wunika mawuli yata wunika
saréfa naata, 2 wu, wuna mawuliré yikafre mé huru. Wuniré yikafre hurunjoka angi
hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata, guni nak nakéka némafwimbu mawuli
yata, guna mawuli sékéré téta, guni atéfék natafa jémba yatanguni. Wungi hurungut,
wuni gunika mawuli sawuli yatawuni. 3 Guni guna séfika male yamba sarékékénguni.
Guna ximbu yamba harékékénguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata nawulak du tak-
waka mawuli yata deka ximbu harékétanguni. 4 Guni mawuli yanguka jémbaka male
sarékékénguni. Nawulak du takwa mawuli yandaka jémbaka akwi sarékétanguni. Sarékéta
guni di wali jémba yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5 Guni Krais Jisas hulukindén maki natafa mawuli male hulukitanguni. 6 Hanja dé

God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God maki renjoka sarékéhambandé.
7 Sarékéhafi yata dé dé hafu God maki rendéngala yatakandéka lé takwa hési déré héraléka
dé jémba yakwa du xaakwa dé du maki re. 8 Dé ané héfana duna séfi hérae reta dé déka
ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yata dé Godmawuli yandénmakimale hura yawundu
nandéka di du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Dé némafwi hangéli hérae démimbu hiya.

9Krais Jisas wungi huruta hiyandéka God déka ximbu harékétawandéka dé néma du re.
God wandéka dé déka xi atéfék néma duna xiré sarékéngwanda dé atéfék du takwa jonduka
akwi dé néma du re. 10 Godna getéfambu rekwa du takwa, ané héfambu rekwa du takwa,
andéla héfakombu rekwa du takwa, atéfék du takwa hamwinya Jisasna ximbu harékénjoka
di dékahwati sewandédatandi. 11Wandédaatadi atéfékangiwatandi, “JisasKrais dénana
Néma Du dé.” Wungi wata di nana yafa Godna ximbu harékétandi.

Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka guni wuna hundi

xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka guni némbuli akwi wawun maki
hurunjoka guni némafwimbumawuli ye. Mawuli yata guni Godka némafwimbu roota jémba
sarékéta God mawuli yandéka maki hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét, guni dé
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wali jémba retanguni. 13Guni xékélaki. God guna mawulimbu téta dé jémba ye, guni déka
jémba yanjoka mawuli yangute. Mawuli yangut dé guniré hambuk hwendét, guni wun
jémbamale yatanguni. Yangut, gunikamawuli sawuli yatandé.

14Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata warukénguni. 15Guni wungi
wahafiyeharaki saraki sémbuthuruhafiyata yikafre sémbutmale hurutaGodnanyangwal
retanguni. Wungi reta guni ané héfambu rekwaharakimawuli xékétaharaki saraki sémbut
hurukwa du takwa wali guni té. Di guna sémbutré xe wun sémbutka haraki hundi yamba
wakéndi. Guni deka nyéndékmbu téta guni hanyikwa yamaki guni té, atéfék héfambu rekwa
du takwaka. 16 Ya halékingambu hanyindéka maki, guni Kraisna huli mawuli hwekwa
hundi diré watanguni, atéfék du takwaré. Guni wungi hurungut, Jisas Krais némafwi kot
xékéta néma du retendéka nukwambu wuni guniré xe xékélakitawuni. Wuni Jisas Kraiska
némafwi jémba yawuka wun jémba baka yihambandé. Xékélake yawun jémbaka mawuli
sawuli yatawuni.

17 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni guna
yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi hwenjoka di wun hamwi xiyae
jambémbu takataka di nawulakwain hulingu bleké,wunhamwika. GunaGodka hwengun
mawuliwunhamwimaki dé. Diwuniré xiyandatwunihiyawut,wunanyékiblekadéwain
hulingu maki xakutandé. Wun nukwa akwi gunika mawuli sawuli yata guni wali yikafre
mawuli yatawuni. 18Mawuli yawuka maki, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Guni
wuni wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19NanaNémaDu Jisasmawuli yandét nawulak nukwa yindétwuni Timotikawatawuni,

dé gunika yindéte. Déye guniré xétakawambula yae gunika saféndétwuni xékétaka yikafre
mawuli yatawuni, gunika. 20Timoti wuni gunikamawuli yawukamaki dé gunikamawuli
yata guniré yikafre hurunjoka dé saréké. Nak du dé gunika mawuli yanaka maki mawuli
yahambandé. 21 Atéfék du takwa di deka jémbaka male sarékéta Jisas Kraisna jémbaka
sarékéhambandi. 22 Timoti di hurundaka maki huruhambandé. Guni déka yandén yikafre
jémbaka guni xékélaki. Dé wuni wali Kraisna hundi wata dé wuniré yikafre huru, nyan
déka yafaré yikafre hurundéka maki. 23Wunimbu xakutekwa jooka xékélakita wuni déré
wawut, dé gunika bari yitandé. Wungi wuni saréké. 24Angi akwi wuni saréké. Néma Du
wunika yambu nafwitandé,wuni akwi gunika bari yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25Wuni Epafroditusré wundé wawu, dé bari gunika wambula yindéte. Dé gunika bari

yindét, wu sékérékétandé. Hanja guni déré wanguka dé wunika yae dé guna ximbu jémba
ya. Yata wuniré dé yikafre huru. Huruta dé Jisas Kraisna hémémbuwuna bandi maki reta
dé wuni wali jémba ya. Xi warekwa du hambukmbu warendaka maki, dé wun jémbaka
hambukmbu ya. 26Hanja bar hiyandénka wundé xékéngu. Dé xékéngunka haraki mawuli
xéka dé guniré wambula xénjoka némafwimbumawuli ye. 27Xékéngun hundi wumwi hundi
dé. Dé némafwi bar hiyae hiyafukwa dé ramé. Wungi hwandéka dé God déka saréfa nae
wandéka dé wambula yikafre ya. God dékamale saréfa nahambandé. Dé wunika akwi dé
saréfa na. Wuni Epafrodituska hambukmbu géranjoka hélék yata, dé wunika akwi saréfa
na. Saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya.

28 Yikafre yandéka Epafroditus gunika wambula yindéte wuni némafwimbu mawuli ye,
guni déré wambula xéta yikafre mawuli yangute. Guni yikafre mawuli yangut, wuni
gunika sarékétawuni akwi yikafremawuli yatawuni. 29Dé gunika ye xakundét guni Néma
Duna ximbu déka yikafre mawuli yatanguni. Guni Epafroditusna ximbu harékétanguni.
Dé yandén maki jémba yakwa duna ximbu akwi harékétanguni. 30 Dé Jisas Kraisna jémba
yata hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Guni wuni wali rehafi yanguka dé guna hafwa hérae
wuniré yikafre huruta hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Hurundénka sarékéta, guni déka
ximbu harékétanguni.

3
Jisas Kraiska jémba sarékékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa di

1 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni nana Néma Duka mawuli
sawuli yata yikafre mawuli yatanguni. Ané hundi gunika wambula hayinjoka wendé
nahambawuni. Guni wambula xékéngut guna mawuli hambuk yandét guni jémba retan-
guni. Wunka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni wambula hayi, guni jémba xékéta jémba
rengute. 2Guniharaki saraki sémbuthurukwadukaxékélakinatanguni. Di yénayatadiangi
wa, “Guni Godnanyangwal xakuwunae guni guna séfi sékétanguni.” Wungiwandakawuni
dika angi wuni we: Wasa joo nakré haraki hurundaka maki, di guna mawuliré di haraki
huru. 3Diyénayandakawunimwihundi angiwa, “NanihafuGodnanyangwalme.” Godna
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Hamwinya nanamawulimbu téndékanani Godna ximbu jémba harékétaKrais Jisas nanika
hiyandénka sarékéta nani déka yikafre mawuli ye. Mawuli yata Godna nyangwal nani re.
Séfi sékéndakaka yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk hundi akwi
xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali jémba retame.” Wungi wandat
wuni guniré angi watawuni. Di nawulak hambuk hundi di xéké. Wuni diré sarékéngwanda
wuni atéfék hambuk hundi wuni xéké. 5Wuna ayiwa wuniré héralén nukwa angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk yindéka di nana hambuk hundi xékéta wuna séfi séké. Wuni
Israelna dé. Wuni Benjaminéna hémémbu wuni xaku. Wuna yafa ayiwa Hibruna bér.
Wuni akwi Hibruna wuni. Wuni Farisina du Godna hambuk hundi jémba xékéndakamaki
wuni akwi Godna hundi jémba xékéta Farisina du wuni re. 6Wuni Godna jémba yanjoka
némafwimbu mawuli yata wuni Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaré wuni haraki
huru. Wuni Judanaatéfékhambukhundi jémbamalexékétawuniwandénmakiwunihuru.
Yikama hundi nakéka hu hwehambawuni.

7Hanja wun jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun jonduka wuni angi
wa: “Wu baka joo dé.” Wungi wata wun jonduka sarékéhambawuni. Némbuli Krais Jisaska
male wuni saréké. 8Hanja wuni séfélak jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli
wun jonduka atéfékwuni angi wa: “Wu baka joo dé. Wu safwahérafwambu rekwa joo dé.”
Wungi wata natafa jooka male wuni saréké. Wun joo angi dé. Wuni wuna Néma Du Krais
Jisaskawuni xékélaki. Wun joo atéfék jonduré dé sarékéngwandé. Wuni Kraisré hérae 9déka
hémémbu renjokawunihanjamawuli yawun jondukayatakatakawun jondukahélékwuni
ye. Hanja wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta wandén maki wuni huru. Huruwun
sémbutka God yamba sarékékéndé. Wuni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nawuka God wunika angi dé wa, “Méni yikafre sémbut hurukwa du méni.” God wungi
wandétewuni mawuli ye.

10 Wuni Krais Jisaska jémba xékélakita déka wambula raméndén hambukéka xékélakita
déka jémba yata dé wali hangéli héraata hiyandén maki wuni ané héfana jonduka hiyan-
joka wuni némafwimbu mawuli ye. 11 Wungi huruwut, God hukémbu wuniré wambula
husaraméndét,wuni dé wali retawuni. Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbutwundé hérawu. Wuni

yikafre sémbut male wuni huru.” Wungi sarékéhafi yata angi wuni we. “Wuni Kraisna
yikafre sémbut héranjoka, wuni hambuk jémba ye. Krais Jisas wuniré dé héra, wuni déka
jémbawungi yawute.” 13Wunanyamabandi, guniréwuniwe. Wuni angi sarékéhambawuni:
Wuni Krais Jisasna sémbutwundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata wuni natafa sémbutmale
wuni huru. Wuni hanja huruwun sémbutkahuhwetakanémbuliwuni hukémbu xakutekwa
jondukamalewuni saréké. 14Wungi sarékétawuni fétékérékwadu fétékéréndakamakiwuni
hambukmbu fétékéra yi, wun yikafre joo héranjoka. Wun yikafre joo angi dé, Krais Jisas
nanika hiyandénka, hukémbu God wandét wuni wara dé wali jémba retawuni, wungi re
wungi re.

15Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfékwawukamawuli sarékémbu
hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hurungut, God guniré wakwetandé, wun
jooka. 16Nani déka yikafre sémbutka xékélakita,wun sémbutmbu tétame.

17 Wuna nyama bandi, guni atéfék huruwun maki hurutanguni. Guni xéta
xékélakitanguni, nani hurumbeka maki hurukwa duka. 18 Hanja séfélak nukwambu
séfélak du takwaka guniré wuni wa. Wawunmaki, némbuliwambula wuni we. Wunde du
takwaka wuni saréfa naata wuni gérae. Hanja di Krais Jisasna hundi xéka némbuli di déka
mimbu hiyandénka sarékéhafi yata di dékamama di. 19Godka mawuli yahafi yata di deka
haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male di saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut
huru. Nak du deka hurundan sémbutré xe dé wun sémbutka angi watandé, “Wu haraki
saraki sémbut dé.” Déwungi wandémboka roohafi yata di wun haraki sémbutka némafwimbu
mawuli ye. Yata ané héfana jonduka male di saréké. Wungi hurukwa du takwa di haraki
hafwaré yitandi. God wali yamba rekéndi. 20Nani Godna getéfaré yitame. Nani God wali
jémba retame, wungi re wungi re. Nana Néma Du Jisas Krais Godna getéfa yatakataka
wambula gaye naniré hératendékaka nani haxé. 21Dé gaye némafwi hambuk hwendét nana
haraki séfi yawuleka déka yikafre male séfimaki xakutandé. Jisas Krais wungina hambuk
hwetandé. Déka hambuk atéfék duna hambukré dé sarékéngwandé. Dé atéfék du takwaka
akwi jonduka akwi néma du retandé.

4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi
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1Wuna nyama bandi, wuni gunika némafwimbu mawuli yata guniré wambula xénjoka
wunimawuli ye. Guni wuna jémba yata hératewuka yikafre joomaki rengukawuni gunika
mawuli sawuli ye. Guni wawun hundika sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska jémba
sarékéta gunamawulimbu hambuk yatanguni.

2BéniYuodiabérSintike, béniréwuniwe. BéniKraiswalinatafamawulihéraatawaruhafi
retambéni. 3Méniwuni wali Krais Jisasna jémba yakwa yikafre du, méniré wuni we. Méni
wumbére takwa yétékré yikafre hurutaméni, bér natafa mawuli héraata jémba rembéte.
Hanjabérakwiwuniwali hambuk jémbabérya, nawuladu takwaKraisnahundi xékéndate.
Wumbére takwa yéték, Klemen wali, wuni wali jémba yakwa nawulak du takwa akwi, di
atéfék di hambuk jémba ya, nawulak du takwa Kraisna hundi xékéndate. Deka xi God hura
rendéka nyingambu dé re. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

4 Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli sawuli yatanguni.
Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.
5 Guni du takwaka yikafre mawuli yata guni diré haraki hundi wahafi yata nakélak hu-
rutanguni, atéfék guna yikafre sémbutré xéndate. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka
nukwa walémba dé. 6Nak maki nak maki jonduka sarékékénguni. Guni nawulak jonduka
fatika wun jonduka haraki mawuli yamba xékékénguni. Wun jonduka God wali hundi
bulétanguni. Buléta déka diména naata déréwakwexékétanguni,wun jonduka. 7God nanika
nakélakhuru biyamawuli dé hwe. Hwendénnakélakhuru biyamawuli dé némafwi yikafre
joo dé. Naniwunmawulika xékélakinjokanani hurufatikétame. Guni Krais Jisaswali natafa
mawuli héraata God hwendén mawuli guna mawuliré akwi guna mawuli sarékéré akwi
yikafre hurutandé, guna biyamawuli jémba téndéte.

8 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi, yikafre hundi,
yikafre jémbaka akwi sarékétanguni. Guni yikafre joo, yikafre mawuli, nawulak du takwa
hurundan yikafre jonduka akwi sarékétanguni. Godna ximbu harékéndaka yikafre jémbaka
akwi, atéfék yikafre jonduka akwi sarékétanguni. 9Godna jémbaka guniré wakwetaka déka
hundi guniré wawuka wundé xékéngu. Déka jémba yawuka wundé xéngu. Xékétaka xéngun
maki, guni akwi wungi hurutanguni. Wungi hurungut, nanika nakélak huru biya mawuli
hwekwa God guni wali tétandé.

Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka wuni nana Néma Du

Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata déka ximbu wuni haréké. Wuni
xékélaki. Hanja guni wunikamawuli yata guni wuniré yikafre hurutenguka yambu rehafi
yandéka guni hurufatiké. 11Wuni jondu nawulakéka fatikéwukakawahambawuni. Joo nak
wunimbuxakundét, joonakwunimbuxakuhafiyandét, yak,wun jookamawuli yatawuni.
12 Wuni angi wuni xékélaki. Hufuk jondu héraata mawuli wuni ye. Séfélak jondu akwi
héraata wun nukwa akwi mawuli wuni ye. Nak joo wunimbu xakundét, yak, wun jooka
mawuli yatawuni. Séfélak hénoo sawuka biya yatakwa nukwa akwi, hénooka hiyawuka
nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Séfélak yéwa hérawuka nukwa akwi,
yéwa hérahafi yawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Wungi wuni
xékélaki. 13Krais Jisaswuniré yikafrehurutawunikahambukhwendékawuni atéfék jondu
hali huruwu. 14Némbuli wuni Kraisna jémba yata nawulak xak wali rewuka guni wuniré
yikafre huruta wuni wali wun jémba ye. Wu yikafre dé.

15 Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu. Hanja, wuni Krais
Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedonia yatakawun nukwa, guni Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwa guni male guni wuniré yikafre huru. Huruta guni
jondu akwi yéwa akwi wunika hwe. Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa,
guni hurungun maki, di wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi. 16 Wuni Tesa-
lonaikambu reta jonduka wali yéwaka wali fatikéwun nukwa akwi guni wuniré yikafre
huruta guni nawulak yéwa nak naata guni wunika hwe. 17Wunika hwengun yéwakamale
sarékéhambawuni. Guniwunika yéwa hwenguka hukémbuGod hwengun yikafre joo guniré
hasa hwetandé, nawulak yikafre jonduwali. Dé guniré hasa hwetendékakawuni saréké.

18 Guni jondu wali yéwa wali hérae takanguka Epafroditus hura yandéka wuni atéfék
wundé hérawu. Héraenémbuli joo nakéka fatikéhambawuni. Guniwuniré yikafre hurunguka
Godnamawuli yikafre dé ye, gunika. Godka yikafre yama xaakwa jooka hwendakamaki,
wunika hwengun jooka akwi God dé yikafre mawuli ye. 19Wuna Néma Du God gunika
séfélak yikafre jondu hwetandé. Guni Krais Jisas wali natafa mawuli hérae rengut, God
atéfék yikafre jondu hura reta, fatikénguka jondu atéfék gunika hwetandé.

20Nani nana yafa Godna ximbuwungi té wungi té harékétame. Wumwi hundi dé.

Pol dika dé dinguna nae
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21 Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka wuni dinguna nae. Dinguna
nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi di gunika dinguna di nae. 22Ambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa
atéfék di gunika dinguna nae. Romna néma duna gembu jémba yakwa du takwa akwi di
gunika némafwimbumawuli yata dinguna di nae.

23 Nana néma Du Jisas Krais guna hamwinya wali téta guniré yikafre hurundéte wuni
déré wa.
Wuna hundi yak.
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Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1Godwuniréwasékendékawuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du retawuni guniré
we nyingambu. Nana nyayika Timoti wuni wali reta ani gunika hayi.

2Wuni guni Kolosimbu rekwa Godna du takwaré wuni we. Guni Krais Jisasna hundi
jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak huru biya mawuli

hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.
Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké

3-4Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata dé wali natafa
mawuli héraata renguka ani wundé xékéna. Guni Godna atéfék du takwaka némafwimbu
mawuli yanguka ani wundé xékéna. Xéka ani gunika sarékéta atéfék nukwambu ani nana
NémaDu Jisas Kraisna yafa Godka diména nae. 5Hanja guni Jisas Kraisnamwi hundi, wun
yikafre hundi, tale xékéngun nukwa guni ané hundi akwi guni xéké. God déka getéfambu
rekwa yikafre jondu gunika hwetandé. Wunhundi xékétawunyikafre jonduka guni haxé.
HaxétaguniGodnadu takwakanémafwimbumawuli guni ye. 6Guni JisasKraisnahundi tale
xékétawundéxékélakingu. Goddu takwaka saréfanaatadiré dé yikafrehuru. Hurundékaka
xékélakita, gunidékahundi jémbaxékétadéka séfélakyikafre jémbaguni ya. Gunimalewungi
huruhambanguni. Atéfék hafwambu rekwa du takwa akwi di Kraisna hundi jémba xékéta
déka séfélak yikafre jémba yandaka Kraisna yikafre hundi dé némafwi xaku.

7 God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurundékaka, Epafras guniré dé wakwe.
Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki Kraisna yikafre jémba yakwa du
rendéka nani déka némafwimbu mawuli ye. Dé Kraisna jémba yata dé ani mawuli yanaka
maki dé guniré yikafre huru. 8 Dé ani wali reta rengukangalaka dé hundi wa. Godna
Hamwinya guniré hura téndéka guni nakdu takwaka akwi anika akwi némafwimbumawuli
yangukaka dé aniré wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani angi Godka wakwexéké.

Guni God mawuli yandéka atéfék jémbaka xékélakitanguni. Xékélakingut Godna Hamwinya
guna mawulimbu sukwekéndét, guni atéfék yikafre jémbaka akwi yikafre sémbutka akwi
jémba xékélakitanguni. Wungi ani Godka wakwexéké. 10Wun jémbaka xékélakita guni wun
jémba yatanguni, nana Néma Du mawuli yandéka maki. Jémba yangut nana Néma Du dé
yatengukaatéfék jémbakaakwi, retenguka sémbutkaakwi,mawuli yatandé. Jémbayata guni
yikafre mi maki yikafre sék xakétanguni. Xakéta guni Godka akwi jémba xékélakitanguni.
11Dénémafwihambukyata atéféknémaduré sarékéngwanda gunikawunhambukhwendét,
gunimbu nak maki nak maki xak xakundét guna mawuli généhafi yata hambuk tétandé.
Téndét guni yikafremawuli yata retanguni. 12Hanja nana yafaGodnaniré déwaséke,nani
wali Godnahundi xékékwaduwali Godna yikafre hwetendéka jonduhérambete. Héraenani
Godna larékombu retame. Retembekaka sarékéta nani Godka diména natame.

13Hanja nani Satanéna hundi xékémbeka dé naniré hurundéka nani halékingambu nani
re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré hérae déka nyanéna du takwa wali
takandékanani diwali rembeka dé nanika jémbahatita dé néma du re. Némbulinani Godna
nyanéna hundi xékéta déka du takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbu mawuli
ye. 14 Satan naniré hura téndéka Godna nyan nanika hiyae dé Satanéna tambambu naniré
héra. Héraehanjahurumbenharaki saraki sémbutyakwanyindékananidékadu takwanani
jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki rendéka nani

déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka maki, Godna nyan dé atéfék
huratakandén jonduka néma du re. 16Démbu atéfék jondu di xaku. Nyirmbu rekwa jondu
akwi, héfambu rekwa jondu akwi, xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu akwi, wun
jondu atéfék dé hurataka. Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma du, haraki
hamwinyana néma du akwi dé hurataka. Dé atéfék jonduka néma du renjoka dé hurataka.
17Godna nyan tale rendéka dé atéfék jondu hukémbu xaku. Dékamawuli yandékamaki di
atéfék jondu xaakwa di wungi jémba re. 18Godna nyan Krais déka hundika xékékwa atéfék
du takwakadénémadure. Wungi retadédéhumbumaki rendékadi dékahundikaxékékwa
du takwadéka séfimaki di re. Hanja hiyandékaGodwandéka déwambula ramé. Raamadé
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wambula ramétekwa du takwana maka du xaku. Raméndéka hukémbu hiyandé du takwa
déka hukémbu ramétandi. Dé hafu atéfék jonduka néma du renjoka dé wungi huru. 19God
déka hamwinya déka hambuk déka atéfék jondu déka nyanmbu sukweka rendate mawuli
yata dé wungi huru.

20Ané jooka akwi God démawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu akwi di Godnamama
di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du takwa jondu, anwarmbu rekwa atéfék
du takwa jondu akwi, dé wali natafa mawuli hérandate dé God mawuli ya. Mawuli yata
wandéka déka nyanmimbu hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndénka atéfék du takwa di
God wali natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21 Guni akwi guni hanja haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut guni huru.
Wungi huruta guni Godna mama reta afakémbu guni re, Godka. 22Hanja wungi renguka
Krais dé ané héfambu rekwa duna séfi hérae re gunika dé hiya, guni God wali natafa
mawuli hérangute. Guniré Godka hura yinjoka dé wungi hiya. Hura yindét guni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Wun nukwa nawulak du takwa
hurungun sémbutka guniré haraki hundi yamba wakéndi. 23Guni Krais Jisaska guni jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni na. Wungi naata gunamawuli sarékémbu nak
maki nak maki sarékékénguni. Natafa mawuli héraata Krais Jisaska jémba sarékéta guna
mawulimbu hambuk yangut, dé guniré hura yitandé Godka. Guni Krais Jisasna yikafre
hundi yatakahafi yataGod guniré yikafre hurutendékakahaxéngut, dé guniré hura yitandé
Godka. Wunyikafrehundikadi atéfékhéfambuwa. GodwandékawuniPolwuni akwiKrais
Jisasna hundika jémba yakwa duwuni re.

Pol dé diré yikafre huru
24Némbuliwuni jémba yata guniré yikafre hurutawuni hangélihérae. Héraewuni yikafre

mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Hanja Krais Jisas dé déka hundika xékékwa du
takwaka dé hangéli héra. Wunde du takwa di déka séfi maki di. Wuni akwi wuna séfimbu
wunihangélihéra,Kraisna séfiréyikafrehurunjoka. HangélihérawutwunahangéliKraisna
hangéliwali sukwekéndét, di Kraisna séfimbu rekwa du takwa jémba retandi.

25God wunika jémba dé hwe, wuni guni nak téfambu rekwa du takwaré yikafre huruta
gunika jémba hatiwute. Hwendéka wuni déka jémba yakwa du wuni re. God wuni atéfék
héfambuGodna yikafre hundiwawute déwunikawun jémbahwe. 26Hanja God dékahundi
dé faku, atéfékhékihwarimbu rendéhémka. Némbulidékadu takwaré déwakwe, fakundén
hundika. 27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafre male hurutendéka jooka dé wa.
God guni nak téfana du takwa akwiwun hundika xékélakingute démawuli ye. Wun yikafre
male joo angi dé, Krais guna mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali jémba retenguka
nukwaka guni haxéta jémba re.

28Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut hurundamboka nani
hambukmbuwe. God nanika yikafre xékélelaki hwendéka nani atéfék du takwaré wakwe,
di déka jémba xékélakindate. Di Kraisna hundi jémba xékéta dé wali natafa mawuli héraata
rendat, nani Godka diré hérae hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka nani
Kraisna hundi we. 29Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais dé wunika hambuk
hwendéka déka hambukwunamawulimbu téndékawuni hambuk jémbawuni ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1Guni Krais Jisasna hundika xékékwaKolosimbu rekwadu takwa, gunikaweséka yawun
jémbaka xékélakingutewunimawuli ye. Krais Jisasna hundika xékékwa Laodisiambu rekwa
du takwaka akwi wuni weséka jémba ya. Wuna saawi xéhafi yandé Krais Jisasna hundi
xékékwa nawulak du takwaka akwi wuni wungi weséka jémba ya. 2Wuni wun jémbawuni
ya, guni di wali roohafi yangut, guna mawuli hambuk téndéte. Guni wungi yata guna
du takwaka némafwimbu mawuli yata di wali natafa mawuli héraata guni Krais Jisasna
jémbanawulakékaakwixékélakitanguni. Xékélakingutyikafremawuli gunamawulimbusuk-
wekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa takandén hundika jémba xékélakitanguni.
Wungi xékélakingutewuni mawuli ye. God faakwa takandén hundi angi dé, Krais hafu dé.
3AtéfékGod takandényikafre jondu, dékamwihundiakwidékaxékélelakiakwidiKraismbu
faakwa re.

4 Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka wuni wun hundi
guniréwe. 5Guniwali rehafi yata, afakémbu reta, gunika sarékéta,wuniwunhundi guniré
we. Wuna mawuli guni wali dé té. Téndéka wuni hundi xéké, guni Kraiska jémba sarékéta
dékahundika “Mwihundidé”naatadékahundi yatakahafiyata guninatafamawuli héraata
jémba renguka. Xékétawuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
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6Guni taleKrais Jisasréhérangukamakinémbulidéwali natafamawuliméhérae re. 7Reta
déka jémba sarékétagunamawulimbudékahambukyeretanguni, yikafremihéfambuméngi
yakehambukye téndékamaki. Nani déka guniréwakwembenhundika jémba sarékéta, guni
watanguni, “Krais Jisasna hundiwumwi hundi dé. Nani déka du takwawungi rewungi re
retame.” Wungi wata guni Godka diména nanguka mawuli guna mawulimbu sukweka
gwanda yindé.

8Guni xékélaki natanguni. Séfélak hundi bulékwa du takwa nawulak gunika yae guniré
yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni Krais Jisasna jémbaka hu hwenjoka,
xékélaki natanguni. Wunde du takwa mwi hundi wahafindi. Yénataka hundi male di
we. Di mandékana hundi, ané héfana jonduka male di we. Krais Jisas wun hundika diré
wakwehambandé. Guni deka hundi xékénjoka xékélaki natanguni. 9 Godna atéfék hundi
akwi déka atéfék hambuk akwi déka atéfék jondu akwi Kraisna séfimbu sukweka téndéka
wuni guniré wungi we. 10Guni Krais wali natafa mawuli héranguka Godna yikafre jondu
guna mawulimbu akwi dé sukweka té. Krais dé atéfék gavmanka akwi atéfék néma duka
akwi dé néma du re.

11 Hanja Juda di Godna du renjoka di deka dunyana séfi di séké. Guni Kraismbu reta
guni séfi sékéndé dumaki guni re. Du nak déka tambambu guna séfi sékéhafi yandékaKrais
gunamawulimbu dé ané héfa séfinaharaki sémbut xatéka yaki. 12Guni Kraisna ximbu guré
naande Krais hurundénmaki guni huru. Dé hiyandéka di déré wekwambu réméndakaGod
déré dé husaramé. Guni Kraisna ximbu guré naande guni wambula raama xale. Guni
Godka jémba sarékétaGodnahambukéka sarékéngukaGodwandékagunihuli du takwaguni
re. 13Hanja guni haraki saraki sémbuthuruta guna séfi sékéhafiyata guni hiyandédu takwa
maki guni re. Wungi rengukaGodguniréyikafrehurundékagunihuli du takwamakiKrais
wali re. Dé nana atéfékharaki saraki sémbut yakwanyita 14naniré hasa hwetendékaharaki
jondu dé héreki. Hanja nani Godna atéfék hambuk hundi wandén maki hurunjoka nani
hurufatiké. Hurufatikémbeka déka hambuk hundi nana sémbutka haraki hundi wata dé
nana mama maki re. Némbuli God wun haraki hundi hérekita dé wun hundiré ramimbu
xiyae mimbu wundé hatekandé, Krais wali. 15 Wungi huruta dé haraki hamwinyana
hambuk akwi Satanéna hambuk akwi dé héreki. Krais mimbu hiyandénka dé God diré
sarékéngwandé, atéfék du takwanamakambu.

Nani Krais wali nani hiya
16God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gunika ye gunika haraki

hundiwakéndi,hénooka akwihulinguka akwi yakéréngute. Wungiwandat guni dekahundi
yamba xékékénguni. Di némafwi hénoo hura sa nukwa, huli bafu gaye téléka nukwa, baka
hwa nukwa akwi guni jémba yangumboka haraki hundi wandat, guni wunde duna hundi
xékékénguni. 17Wun jonduwu hukémbu xakutekwa jonduna hakimakimale di. Wunmwi
jondu Kraismbu dé té. 18Wunde du gunika ye yéna yata di wa, “Nani nana xi husandata
enselna ximbu nani haréké. Nani janji maki hwaata Godna jémbaka wundé xékélakikwa.
Wungi xékélakita nana ximbu harékéhafi yambeka nana yikafre mawuli guna mawuliré
dé sarékéngwandé.” Wungi wata di baka deka ximbu harékéta guna xi di husanda. Wungi
wandat, guni deka hundi xékékénguni. 19Di nananéma duKrais Jisaskawundé huhwenda.
Krais Jisas nana humbu maki dé. Nani déka hundi xéka nani déka séfimali maki me. Duna
humbu, man, tamba, hambuk, séfi akwi jémba téndét, wun du hambuk yata dé jémba té.
Jémba téndéka maki, Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa déka hundi xékéta dé wali
natafa mawuli héraata hambuk yata di jémba re. God dika hambuk hwendéka di hambuk
yandaka déka hém dé némafwi ya.

20 Guni Krais wali guni hiya, ané héfana hambuk hundika. Hiyae métaka guni ané
héfambu rekwa du maki guni wun hambuk hundika wambula xéké? Wun hundi angi
maki dé. 21 “Guni wun joo guna tambambu yamba hurukénguni. Wun hénoo yamba
sakwexékénguni. Wun joo yamba séngétakékénguni.” 22Wunhundi dé hurungut hényitekwa
jondukadéwa. Wunhambukhundidédunahundimaledé. Dumalediwunhundiwakwe.
23 Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi xékékénguni. Wunde du di deka mawuli
sarékémbudiGodnaximbuyénayataharékéta,dekaxihusandata, Godnamawuliréyikafre
hurunjoka di deka séfiré haraki huru. Wungi hurundaka nawulak du diré xe di wa,
“Wunde du xékélelakikwa du di.” Wungi wata di xékélakihambandi. Wun yénataka sémbut
nana séfina haraka saraki mawuliré haraki sémbutré hérekinjoka dé hurufatiké.

3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1Krais Jisas hiyae wambula raama dé Godna yika tamba sakumbu re. Guni Krais wali
natafa mawuli hérae dé wali raama guni wun anwarmbu rekwa jondu héranjokamale mé
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guni saréké. 2-3Gunianéhéfana jondukahiyaeguniKraiswaliwambula raamahulimawuli
hérae guni huli du takwamaki jémba re. Reta guni Godwali natafamawuli héraata re. Reta
guni ané héfana jonduka sarékéhafi yata wun anwarmbu rekwa jonduka male mé guni
saréké. 4 Krais Jisas dé hafu dé nanika huli mawuli hwe. Hukémbu dé nukwa hanyikwa
maki reta yandét atéfék du takwa déré xétandi. Wun nukwa guni dé wali reta nukwa
hanyikwamaki retanguni. Rengut di du takwadékahambukgunahambukré akwi xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
5Wunjonduka sarékétaangihurutanguni. Némbuliguni anéhéfana séfimbuguni re. Guna

séfina man tamba atéfék séfi di Krais wali hiyae di haraki saraki sémbut wambula yamba
hurukéndi. Wun haraki saraki sémbut angi dé, du yambumbu tékwa takwa wali hwa, du
takwa wali haraki saraki sémbut huru, du nak nak duna takwaka mawuli ya, takwa hési
hési takwana dukamawuli ya, haraki saraki mawuli ya, nak du takwana jondukamawuli
ya, wungina haraki saraki jonduka wuni we. Du takwa nak du takwana jonduka mawuli
yandéka, di Godka sarékéhafi yata di yénataka god maki jonduka di saréké. Wun haraki
saraki sémbutka atéfék wuni we. 6 Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka God
mawuli wita dé déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré wun haraki saraki sémbut hasa
hwetandé. 7Hanja guni ané héfana jonduka male sarékéta guni akwi wun haraki saraki
sémbut guni huru.

8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni. Guni rékambambu
wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du takwaka haraki saraki mawuli xékéhafi yata
dika haraki hundi wakénguni. Guni haraki hundi bulékénguni. 9 Hanja guni xékéngun
haraki mawuli akwi hurungun haraki saraki sémbutka akwi hu hwetaka némbuli guni
yénataka hundi guni nak nakéka yamba wakénguni. 10Wun jonduka hu hwetaka guni huli
mawuli wundé hérangu. Hérae huli du takwa guni re. Renguka God gunimbu dé jémba
ya, guna mawuli déka mawuli maki téndéte. God gunimbu dé jémba ya, guni déka jémba
xékélakingute. Jémba yandét guni wun haraki saraki sémbut hurukénguni. 11 Guni Krais
Jisasnahundikaxékahulimawuliwundéhérangu. Héraegunihémémbuhémémbu rekénguni.
Natafa mawuli héraata natafa hémémbu retanguni. Hanja guni hémémbu hémémbu guni
re. Guni nawulak Judana hémémbu guni re. Guni nawulak Grikna hémémbu guni re.
Guni nawulak Judana hém hurundan maki guni séfi séké. Nawulak séfi sékéhambanguni.
Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak jémba xékélaki. Nawulak néma du takwa
reta guni nawulak deka jémba yakwa du takwa guni re. Némbuli wun jooka sarékéta,
guni nak maki nak maki mawuli yahafi yata, hémémbu hémémbu yamba rekénguni. Krais
gunamawulimbu téndét guni Krais wali natafamawuli héraata déka natafa hémémbumale
retanguni. Krais dé hafu guna néma du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12God guniré waséketaka gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka du takwa guni

re. Reta guni ané yikafre sémbut hurutanguni. Guni atéfék du takwaka saréfa naata diré
yikafre hurutanguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata guni nawulak du takwaré yikafre
hundi nakélak nakélak watanguni. Di guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré
hurundan haraki saraki sémbut hasa huruhafi yata guni jémba male retanguni. 13 Guni
guna du takwaka yikafremawuli yatanguni. NanaNémaDuKrais hurungunharaki saraki
sémbut yakwanyitaka wun jooka wambula sarékéhambandé. Hurundéka maki guni akwi
hurutanguni. Nak du takwa guniré haraki saraki joo hurundat, guni “Reséndé” naatawun
jooka wambula sarékékénguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. Wun hundi
némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali natafa mawuli hératanguni. Héraata jémba
retanguni. 15God guniré wandéka guni Kraisna hundika xéka guni natafa hémémbu male
guni re. Wun hém Kraisna séfi dé. Reta guni Kraismbu nakélak huru biya héranguka wun
nakélak huru biya gunimbu téndét guni nakélak huru sémbut hurutanguni. Guni di wali
jémbamale retanguni. Wungi reta Godka diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk ye tékwandé.
Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika sarékéta, di wun hundika jémba
xékélakindate, guni guna du takwaré wakwetanguni. Guni Godka diména naata déka
ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu hwaakwa hundi xéta déka gwar
watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi déka watanguni.
17 Guni nawulak hundi wata nawulak jémba yata guni Néma Du Jisasna ximbu male
hurutanguni. Wungi huruta guni déka du takwa reta dé wali natafa mawuli héraata guni
nana yafa Godka diména natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
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18Guni takwa, guna dunahundi xékétanguni. Guniwungi hurungut, wu yikafre dé,Néma
Du Godna makambu. 19Guni du, guna takwaka némafwimbumawuli yatanguni. Yata dika
haraki mawuli xékéhafi yata diré haraki hundi wakénguni.

20 Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékéta wandaka maki huru-
tanguni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna sémbutka mawuli yatandé. 21 Guni
yafa, guna nyangwalré haraki huruta diré baka haraki hundi wakénguni. Wungi haraki
hurungut di haraki mawuli xékéta jémba yamba rekéndi.

Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa
22 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guna jémbaka hatikwa duna atéfék hundi

jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Guna taku séfimbu male wungi hurukénguni,
di guna jémba xéta mawuli yandate. Guni dika yikafre mawuli yata Néma Du Kraiska
roota guni guna jémba jémba yatanguni. 23 Guni guna jémbaka hatikwa duka male jémba
yahambanguni. Guni Néma Du Kraiska guni jémba ye. Wungi yata guni guna jémba jémba
male yatanguni. 24Guni xékélaki. Néma Du God déka du takwa hurundan yikafre joo hasa
hwenjoka dé dika déka hanja wasékendén yikafre jondu hwetandé. Wungi xékélakita ané
héfambu reta guna jémba jémba male yatanguni. Guni Néma Du Krais Jisaska guni jémba
ye. 25God haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hwetandé. Haraki saraki sémbut hurundé atéfék du takwaré God natafa hundi male
watandé. Dé némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré natafa hundi male
watandé.

4
1 Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. Guna Néma Du God déka

getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni guna jémba yakwa du takwaka
yikafre male hurutanguni. Diré haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Angi hurutanguni
2 Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni nak joo nak jooka

sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi yata, atéfék nukwambu déka diména
naata dé wali hundi bulétanguni. 3 Guni dé wali hundi buléta nanika déré watanguni,
dé naniré yikafre hurundéte. Naniré yikafre huruta dé naniré yambu wakwendét, nani
Krais Jisasna hundi atéfék du takwaré jémba watame. Hanja God wun hundi dé faku.
Némbulidénaniréwakwe. Wuniwunhundi hanjawuniwa. WawukaKraisnamamahélék
yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wuni re. 4Guni Godré watanguni, dé wuniré
yikafre hurundétwuni wun hundi jémbawawute, Godmawuli yandékamaki.

5Guni hafwambu rekwadu takwawali hundi buléta guni jémba xékélakita yikafre sémbut
male hurutanguni. Hurungut guni dika Kraisna hundi bulétenguka nukwa xakundét, guni
Kraisna hundi jémba watanguni. 6 Deka mawuli jémba téndéte guni diré yikafre hundi
male watanguni. Guna hundi hunyi maki résék yatandé. Résék yandét, di guniré Kraisna
hundika nawulakékawakwexékéndat, guni xékélakita deka hundi jémba hasa watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni yawuka atéfék

jémbakawatandé. Tikikus dé yikafre jémbamale yata dé nani wali nana Néma Duka jémba
yakwa du re. 8Wuni déré wa, dé rembekaka guniré wanjoka gunika yindéte. Dé wandét
xékélakingut dé guna mawuliré yikafre hurutandé. 9 Guna getéfana du Onesimusré akwi
wuni wa, dé Tikikus wali yindéte. Dé akwi Krais Jisasna hundika jémba xéka dé nana
némafwimbu mawuli yambeka bandi dé. Wun du yéték ambu hurumben atéfék jonduka
guniré watambér.

Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuni wali séndé gembu hwaakwa du Aristarkus, dé gunika dinguna nae. Ambére

du yéték akwi, Jisas déka nak xi Jastus bér Barnabasna waa Mak, bér gunika dinguna nae.
Hanja wuni gunika hundi hayi Makéka. Dé gunika yindét, guni déré yikafre hurutanguni.
Wunde dumale di Judana du reta di Krais Jisasna hundi xéka diwuniwali Godna jémba ye.
Yata di wunamawuliré yikafre huru.

12 Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais Jisasna jémba
yakwa du reta dé atéfék nukwambu héndék déwesékétaGodréwa, guni gunamawulimbu
hambuk ye téngut, guni Godna hundi atéfék xékéta wandén maki hurungute. 13 Dé
guniré akwi Laodisiambu rekwa du takwaré akwi, Hierapolismbu rekwa du takwaré
akwi yikafre hurunjoka dé némafwimbu mawuli ye. Wungi xékélakita wuni guniré we.
14Némafwimbumawuli yambeka du, nana dokta Luk, bérDemas akwi, bér gunika dinguna
nae.
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15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi, léka gembu
hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi nani dinguna nae. Guni diré
wungi watanguni. 16Ané nyinga xékétaka guni Laodisiambu rekwa Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwaka nyinga hwengut, di akwi wun hundi xékétandi. Laodisiaka hayiwun
hundi guni akwihéraexékétanguni. 17GuniArkipusréangiwatanguni, “MéniNémaDuKrais
Jisasmbu héramén jémba sarékétawun jémba atéfék yaséketaméni.”

18 Némbuli wuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika dinguna naata
wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé gembu hwawukaka sarékéta Godré
watanguni, wunika. God gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale hayindén
nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembékawuni ané nyingambu hundi hayi. Guni
Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni nana
yafa Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni. God gunika saréfa
naata baka guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendét guni jémba rengute nani déré
wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2 Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka atéfék nukwambu

diména nambekandé, gunika. 3 Guni Godka jémba sarékéta guni yikafre jémba ya. Guni
du takwaka némafwimbu mawuli yata guni hambuk jémba ya. Guni hambuk yata nana
NémaDu JisasKraiswambulayatendékaka guni jémbahaxé. Wunginani xékélaki. Xékélakita
nani atéfék nukwambu gunika sarékéta nana yafa Godré gunika wakwexéké. 4-5 Hanja
nani guni wali reta Godna hundi guniré nani wa. Hundimbu male guniré Godna yikafre
hundi wakwehambame. Nani Godna hundi guniré wambeka dé Godna Hamwinya nana
mawulimbu wulaaye téndéka nani hambuk yata angi wa, “Mwi hundi nani we.” Wungi
wambeka guni xéké. Nani guni wali reta gunika sarékéta nani guni wali hambuk jémba ya.
Nana nyama bandi, nani wungi yambeka xéngunka nani xékélaki, God gunika némafwimbu
mawuli yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi nani xékélaki.

6Naniré xéta guni hurumbeka maki guni huru. Huruta guni Néma Du hurundéka maki
wungi guni huru. Huruta Godna hundi jémba xékénguka di Godna hundika hélék yakwa du
guniré séfélakharaki saraki sémbuthuru. HurundakaGodnaHamwinya gunamawulimbu
wulaaye téta, yikafre mawuli gunika hwendéka, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
ya. Wungi yata guni jémba re. 7 Renguka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa
Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék xékéndaka guni diré yikafre mawulina sémbutka
guni wakwe. 8 Guni Néma Duka hundi wanguka di wun héfambu rekwa du takwa xéké.
Guni Godka jémba sarékénguka di wun héfambu rekwa du takwa, atéfék getéfambu rekwa
du takwa akwi, di xéké. Atéfék du takwa guni Godka jémba sarékéngukaka xékélakindaka
nani hundi nawulak akwi diré yamba wakéme. 9Wunde du takwa xékétaka di hundi bulé,
nani ye guni wali rembenka. Buléta di gunikawa, “Wunde du takwa hiyandé yénataka god
yatakataka waleka némbulimwi Godna hundi xéké. Dé wungi re wungi re rendéka di déka
jémba ya.” 10 Wungi wata di hundi nawulak akwi gunika angi wa, “Godna nyan Godna
getéfambu gayatendékaka di haxé.” Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandékaGodwandéka déwambula ramé. Jisas naniré yikafre

hurundéka Godna hukémbu xakutekwamawuli wi naniré haraki yamba hurukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya

1Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guni wali reta Godna hundi
wamben nani baka wahambame. 2 Hanja Filipaimbu rembeka di naniré haraki hundi
wata naniré haraki hurundaka nani némafwi hangéli héra. Filipai yatakataka nani gunika
yi. Yimbeka nanaNémaDuGod yikafremawuli nanika hwendéka nani séfélakmamaduka
roohafi yata hambuk yata nani Godna yikafre hundi guniré wa. Wungi guni xékélaki. 3Du
nawulak di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka di wun hundi wa.” Nawulak di wa, “Di
haraki sarakimawuli xékadiwunhundiwa.” Nawulakdiwa, “Guniré yénayanjokadiwun
hundi wa.” Wungi wandan wu yéna yata di wa. 4Hanja God nanika dé wa, “Deka mawuli
wu yikafre dé. Di wuna hundi watandi.” Wungi wandéka nani mawuli yandéka maki
jémba ya. God nanamawuliré hurukwexéta dé nanika xékélaki. Dé nanika yikafre mawuli
yandéte nani hundi we. Du takwa nanika yikafre mawuli yandate hundi wehambame.
5Nani guni wali reta yénataka hundi wahambame, guni nanika yikafre mawuli yangute.
Nani guni wali rembeka nana mawuli guna jonduka mawuli yahafi yandéka yénataka
hundi wahambame, guni jondu nanika hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi hundi nani
we. 6Guni akwi, nawulak du takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék nani ye.

7Nani Kraisna hundi hura yikwa du déka jémba nani ya. Yambekaka, nani guni naniré
yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame. Nani gunika nakélak hatita nani re,
ayiwa léka nyangwalka hatilékamaki. 8Nani gunika némafwimbumawuli yata nani gunika
Godna hundi male wahambame. Nani nana hamwinya akwi atéfék séfi akwi gunika
hwenjoka nani mawuli ya. Nani gunika némafwimbumawuli yata nani wungi huru.
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9Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Nani guni wali reta jémba yata Godna hundi wata
hambuk jémba nawulak akwi nani ya. Gan nukwa hambuk jémba nani ya, jondu hweta
yéwa héranjoka. Guniré xak hwenjoka hélék yata, nani wun hambuk jémba ya. Wun jooka
guni xékélaki.

10 Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani Godna jémba yata
guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbut male huruta yikafre mawuli yata
guni wali nani jémba re. Wun jooka guni xékélaki. God akwi wungi dé xékélaki. 11 Yafa
déka nyangwalka jémba hatita rendéka maki, nani gunika jémba hatita re. Wungi guni
xékélaki. 12Hatita nani guniré hambukmbu wa, God guniré wasékendénka sarékéta guni
mawuli yandéka maki huruta yikafre mawuli yata, yikafre sémbut huruta jémba rengute.
God guniré dé waséke, guni dé wali déka getéfambu rengute, wungi re wungi re.

Di Tesalonaikaré haraki hurundaka di Jisaska jémba sarékéta di hambuk yata re
13 Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi xékétaka guni

wa, “Wu Godna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna hundi yingafwe.” Wungi wata mwi
hundi guni wa. Atéfék nukwa nani God wali hundi buléta gunika sarékéta, déka hundi
xékéngunka nani Godka diména nae. Guni Godna hundi jémba xékénguka déka hundi guna
mawulimbu dé jémba ya. 14 Hanja nana getéfa Judana du di deka getéfana du takwaré
haraki huru. Haraki hurundakadiKrais Jisasnahundi xékékwadu takwa, Godnadu takwa,
Judiambu hérangwanda reta di hangéli héra. Guni wuna nyama bandi, guna getéfana du
di guniré haraki huru. Haraki hurundaka guni hangéli guni héra. Guniré wungi haraki
hurundaka guni Judiana héfambu rekwa Jisasna du takwa maki guni re. 15Hanja di Juda
Godna profetré di xiya. Diré xiyataka di Néma Du Jisasré xiya. Xiyataka di naniré haraki
hurundakananidekahéfayatakatakanani yi. WundeduwungihurundakaGoddikahélék
dé ya. Wunde duwungi huruta di atéfék du takwanamama du di re. 16Nani Godna hundi
nak téfana du takwaré wanjoka nani mawuli ye, God diré yikafre hurundét di déka hundi
xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka di Juda atéfék du takwanamama du reta di naniré
haraki hundi wa, nani nak téfana du takwaré wun hundi wambemboka. Di wungi wata
séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundan haraki saraki sémbut dekamawulimbu dé
sukweka té. Di wungi hurundaka Godnamawuli wi bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17 Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré yatakataka ye, nani nyan hiyandéka yafa

haraki mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula xénjoka nani némafwimbu mawuli
ye. Ambu reta gunika sarékéta, guniré xéhafi yata, nani gunika atéfék nukwambu saréfa
nae. 18 Saréfa naata nani gunika wambula yinjoka nani mawuli ye. Wuni Pol séfélak
nukwa ye guniré xénjoka mawuli yawuka, Satan yambu tatafindéka nani yihambame.
19-20 Nana Néma Du Jisas wambula yandét nani déka makambu téta, gunika sarékéta,
yikafremawuli yatamawuli sawuli yatame. Méta jooré xéndétdékamawuli nanikayikafre
yatandé? Guniré xéndét dékamawuli yikafre yatandé. Guni nana hundi xékéta déka jémba
sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Gunika sarékéta nani yikafremawuli yata
némafwimbumawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1 Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjoka mawuli yata haxénjoka hélék
yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu Atensmbu haxéta renat, Timoti aniré
yatakataka dika yitandé, deka hundi xékénjoka.” 2 Wungi we ani Timotiré wa, gunika
yindéte. Nana bandi Timoti dé ani wali yitaka yatakata dé akwi Godna jémba yata
yikafre hundi dé wa Kraiska. Déré wanaka dé gunika ye guniré hundi wa, guni Jisaska
jémba sarékéngut, guna mawuli hambuk yata jémba téndét, 3 du nawulak guniré haraki
hurundat, guni wun jooka haraki mawuli xékéngumboka. Guni xékélaki, hanja God naniré
dé waséke, nani déka hundi xékéta wun hangéli hérambete. 4Hanja guni wali reta naniré
haraki hurutendakaka séfélak nukwambu nani wa. Wambenmaki di naniré haraki huru.
Wun jooka guni xékélaki. 5 Hangéli hérangukaka sarékéta wuni rengukaka xékélakinjoka
yamba haxékéwuni. Guni Jisaska jémba saréké o yingafwe? Satan guna mawuliré haraki
hurunjoka guniré hurukwexéwanao yingiwana? Guni dékahundi guni xéké, o yingafwe?
Hanja guni wali reta nani hambuk jémba ya, guni Godna hundi xékéngute. Nani wun jémba
baka nani ya wana? Wun jooka xékélakinjokamawuli yata, guna hundika haxénjoka hélék
yata, wuni Timotiré wawuka dé gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
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6Timoti gunika ye re némbuli dé anika wambula ya. Wambula yae dé aniré ané yikafre
hundi gunika wa: “Di Jisaska jémba sarékéndaka deka mawuli jémba dé té. Di du takwaka
némafwimbu mawuli di ye. Di atéfék nukwambu bénika sarékéta yikafre mawuli di ye. Di
béniré xénjoka di némafwimbu mawuli ye, béni diré xénjoka némafwimbu mawuli yambéka
maki.” 7 Wungi wandéka, guna mawuli jémba téndékaka hundi xékénaka, ana mawuli
yikafre dé ya. Du nawulak di aniré haraki hurundaka ani hangéli héraata guna hundi
xékénaka ana mawuli yikafre dé ya. 8 Guni Néma Duka jémba sarékéngut déka mawuli
gunamawulimbu rendét, nani yikafremawuli yata jémba retame. 9God gunamawulimbu
jémba yandéka guni déka jémba sarékénguka nani Godnamakambu reta gunika némafwimbu
mawuli sawuli nani ye. Yingi maki nae nani Godka diména natame, dé guna mawulimbu
jémba yandékaka? 10 Nani gan nukwa déré wakwexéké, nani ye guna saawiré wambula
xénjoka. Guni Kraisna hundi nawulakéka yike yangut nani yikafre hundi nawulak akwi
guniré wanjoka nani mawuli ye, guni jémba xékéta rengute. Wun jooka nani Godré atéfék
nukwambuwakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11Nana yafa God hafu nanaNémaDu Jisas akwi naniré yikafre huruta yambuhurumbét

nani gunika wambula yitame. 12 Néma Du hafu guniré yikafre hurundét, guni nak
nakéka mawuli mawuli yata, guni atéfék du takwaka mawuli mawuli yatanguni. Mawuli
yata hambuk yata hukémbu dika némafwimbu mawuli mawuli yatanguni, nani gunika
némafwimbu mawuli yambeka maki. 13 Néma Du Jisas wandét guna mawuli hambuk ye
jémba tétandé. Nana Néma Du Jisas déka du takwa wali yandét guni nana yafa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa téngut dé watandé, “Di yikafre du takwa di.”
Wungi watandé. Godwungi hurundéte nani déré wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1Nana nyama bandi, némbuliwuna hukétéfi hundi watawuni. Gunimé xéké. Nani Néma
Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu we. Nani hanja gunika wamben maki
nani gunikawambulawe. Guniyikafre sémbuthurutayikafre jémbayatanguni, Godgunika
yikafremawuli yandéte. Hanja nani wungi wambeka guni wun hundi xéka yikafre sémbut
huru. Nani guniré wambula we, guna hukémbu hurutenguka yikafre sémbut guna némbuli
hurunguka sémbutré sarékéngwandéndéte.

2 Néma Du Jisas naniré hambuk hundi wandéka wun hundi guniré wambeka xéka
guni wun hundi wundé xékélakingu. 3 Guni angi hurungute dé God mawuli ye. Guni
Godna du takwa reta yikafre sémbut male hurutanguni. Guni nawulak du takwa wali
haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. 4 Guni wungi huruhafi yata guni guna séfiré
hurutenguka yikafre sémbutka xékélakitanguni, guna séfimbuGodna ximbuharékéta yikafre
sémbut hurunjoka. 5Godka xékélakihafi yakwa du di takwa wali haraki sémbut hurunjoka
némafwimbu mawuli ye. Guni yikafre sémbutka xékélakita guni mawuli yandaka maki
mawuli yambayakénguni. 6Guni gunanyayikaka sarékétadiré yénayahafiyata déka takwa
wali haraki sémbut yambahurukénguni. Hanja nani guniré angiwa, “Duwunharaki saraki
sémbut hurundat, Néma Du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Guni
wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.” Wungi nani guniré wa. 7 God naniré dé
waséke, nani déka jémba yata yikafre sémbut male hurumbete. Nani haraki saraki sémbut
hurumbete dé naniré wasékehambandé. 8Wun hundika sarékéta du takwa nawulak nana
hundi xékénjoka hélék yata di duna hundika male hu hwehambandi. Di déka Hamwinya
hwekwa Godka akwi di hu hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Di
guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yangute God guniré
wundé wakwendé. Wakwendéka xékélakinguka wuni wun jooka guniré wambula yamba
hayikéwuni. 10 Guni wungi xékélakita guni Masedoniana héfambu reta Jisasna hundi
xékékwa atéfék du takwaka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli yanguka némbuli guniré
nani angi we. Guni hambuk yata dika némafwimbu mawuli yatanguni, guna hukémbu
yatenguka mawuli guna hanja yangun mawuliré sarékéngwandéndéte. 11Guni angi huru-
tanguni. Guni nakélak huruta jémba reta nak duna jémbaka sarékéhafi yata guna jémbaka
male sarékéta guni hafu guna tambambu guna jémba yatanguni. Hanja nani wun jooka
guniré hundi wa. 12Guni wungi huruta guna jémba yata guni hafu guna jondu hératanguni.
Héraata nak du takwaka yamba haxékénguni, di gunika jondu hwendate. Guni wungi
rengutdi Jisasnahundixékéhafiyakwadu takwaxétagunikawatandi, “Diyikafredu takwa
di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
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13 Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa di dé wali wungi
re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di du takwa hiyandaka di
hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba saréka hiyandé du takwaka xékélakingute, nani
mawuli ye. Guni Jisaska sarékéhafiyakwadu takwamakihambukmbugérangumboka,hélék
nani ye. 14Hanja Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi hurundénka nani “Mwi hundi dé”
na. Jisasna hundi xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu God wandét di wambula raama
Jisas wali wambula yatandi. Wungi yatendakaka akwi nani “Mwi hundi dé” nae.

15Néma Du hundi wandéka nani déka hundi xékétaka, nani guniré déka hundi angi we.
Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa déka
hundi xéka hiyandé du takwaré sarékéngwanda tale yambawarikéndi. 16God hambukmbu
wandét, déka enselna néma du akwi hundi wandét, dé Godna fuli maki joo némafwimbu
yotandé. Yondét Néma Du Jisas Godna getéfambu gayatandé. Gayandét Néma Duna hundi
xékahiyandédu takwa talewambula ramétandi. 17Raméndatnanihiyahafiyandédu takwa
nanidiwali atéfékwaritame. NaniNémaDurényirmbuxémbet,dédiwali nanirébuwimbu
hura yitandé. Hura yindét nani atéfék wara, déré xéta, dé wali jémba retame, wungi re
wungi re. 18 Guni wun hundika mé saréké. Guna du nak hiyandét, guna du takwa déka
némafwimbu saréfa nandat, guni wun hundi diré watanguni, dekamawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni

1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka xékélakinguka nani wun
nukwaka gunika hundi yamba hayikéme. 2Guni xékélaki. Néma Du yatendéka nukwa sélé
héraakwaduganyandékamakiyatandé. Guniwunnukwakayambaxékélakikénguni. Wungi
guni xékélaki. 3 Du takwa nawulak angi watandi, “Ané yikafre nukwa dé. Nani jémba
nani re.” Wungi wandat némafwi xakéngali dimbu bari xakutandé. Nyan héranjoka hangéli
héraakwa takwa maki, wunde du takwa hangéli bari hératandi. Wun xakéngalika yaange
yinjoka hurufatikétandi.

4 Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni di maki reham-
banguni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du yandéka maki, wun nukwa bari
yandétwaréngénékénguni. 5Guni atéfék guni nukwambu reta guni larékombu guni re. Nani
ganmbu rehafi yata halékingambu rehambame. 6 Xéndi hwaakwa du démbu xakutendéka
jooka xékélakihafi yandéka maki, nani xéndi hwahafi yata nani huli reta jémba haxétame.
7 Xéndi hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa. Wangété yandaka hulingu sakwa du di
wangété yandaka hulingu sataka gan di wangété ye. 8 Nani larékombu rekwa du takwa,
wungi yamba hurukéme. Nana mawuli jémba téndét, nani jémba retame. Xi warekwa
du di hambuk nukwa wur sanda, mama xiyandat deka xi deka séfiré wulayindamboka.
Anéngambambu sandandaka joo di sandataka, mama deka anéngambaré xiyandamboka.
Wungi huruta jémba tétandi. Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli
yambeka sémbutwun xi warekwa duna hambuk nukwawurmaki dé. God naniré yikafre
hurutendékaka haxéta re. Haxéta rembeka sémbut dé xi warekwa duna anéngambambu
sandandaka joo maki dé. Xi warekwa du wun jondu sandataka jémba téndéka maki, nani
wun yikafre sémbut huruta jémba tétame.

9 God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi re. Naniré
rékambambu wata hurumben haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé wasékehambandé.
NanaNémaDu Jisas Krais naniré yikafre hurundét, nani wungi rewungi re jémba rembete
dé waséke. 10 Déka hundi xéka hiyandé du takwa, déka hundi xékéta héfambu rekwa du
takwaakwi, nani Jisaswali jémba rembete, dé Jisashiya. 11Guninaknakwunyikafrehundi
guna du takwaré watanguni, némbuliwangukamaki. Wangut, dekamawuli gunamawuli
akwi hambuk ye jémba tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12Nana nyama bandi, mé xéké. Néma Du wandéka du nawulak guna néma du reta guna

nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi wa, guna mawuli jémba téndéte. Nani
guniré nani angi we, dika. Guni wun duna hundi xékéta, wandaka maki huruta, diré
yikafre hurutanguni. 13 Huruta deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata, dika
némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli yata guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa
natafa mawuli héraata jémba retanguni.

14Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba yanjoka wendé naakwa
du takwarégunihundiwatanguni, diwambula jémbayandate. Rookwadu takwaréyikafre
hundiwatanguni, dihambukyata jémba téndate. Hambukyahafiyakwadu takwaréyikafre
hurutanguni. Atéfék du takwaré yikafre hundi nakélak watanguni, deka mawuli jémba
téndéte.
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15Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi, guni yikafre hurutan-
guni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni wun haraki saraki sémbut
hasa yamba hurukénguni.

16Atéféknukwambuyikafremawuli yata, 17Godwali hundibuléta reta, 18atéfék jonduka
Godka diména natanguni. Guni Krais wali reta wungi wangute dé Godmawuli ye.

19GodnaHamwinyaka yamba tatafikénguni. 20DuGodna ximbuprofetna hundiwandat,
guni wun hundika hu hwekénguni. 21Tale guni atéfék hundi atéfék jonduka sarékétanguni.
Sarékéta xékélakita yikafre hundi xékéta yikafre sémbut hurutanguni. 22Guni atéfék haraki
saraki sémbutka talékatawun sémbut yamba hurukénguni.

23Nakélakhurumawuli hwekwaGodguniré yikafre hurundét, guni yikafremawuli yata
yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé guna mawuli, guna hamwinya, guna
séfika, jémba hatindét, guni jémba retanguni. Wungi rengut, nana Néma Du Jisas wambula
yae gunika watandé, “Yikafre du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani mawuli ye.
24 God déka hundi xékéngute dé guniré waséke. Dé mwi hundi wakwa du reta, wandéka
maki huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26Godna du takwaré tamarundakamaki, guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka

dinguna naata tamarutanguni.
27 Néma Du wuniré wandéka wuni déka ximbu wuni hambukmbu angi we. Guni ané

nyinga xéta ané hundi watanguni, Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka.
28Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte nani Godré

wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka, wuni ané nyinga hayi. Guni Tesalon-
aikambu retaNémaDu Jisasna hundi xékékwadu takwa, gunikawuni hayi. Guni nana yafa
Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni.

2Nana yafaGod akwi nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhuru
mawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3Nana nyama bandi, guni Kraiska jémba sarékéta guni nak nakéka némafwimbu mawuli

guni ye. Guna némbuli yangun mawuli guna tale yangun mawuliré sarékéngwandéndéka
xéka nani Godka diména na. Nani atéfék nukwambu gunika sarékéta Godka diména
nambet,wusékérékétandé. 4NémaDunahundikahélékyakwaduguniréharakihurundaka
guni hangéli héra. Hangéli héraata guni hambuk yata Néma Duka jémba sarékénguka guna
mawuli jémba dé té. Téndékaka sarékéta nani guna ximbu harékéta nani nak getéfambu reta
Godna hundi xékékwa du takwaré gunika nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5 Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa hurundan

sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gunika jémba hatitandé, déka
getéfambu. Hangéli hérangukakaGodwatandé, “Wuna jémba jémba yata di hangéli hérandaka
deka mawuli hambuk yata dé jémba té. Jémba téndét, di wuna getéfaré waritandi.” Wungi
watandé. 6 God angi hurutendékaka nani “Wu yawundu” natame. Hukémbu dé guniré
haraki hurukwadu takwaréharaki hasahurundét,dinémafwihangélihératandi. 7Hérandat,
God guni hangéli héraakwa du takwaré nani wali yikafre hurutandé, nani atéfék hangéli
wambula hérambemboka. WunnukwananaNémaDu Jisas dékahambuk enselwali yamaki
hanyita Godna getéfambu gayata 8dé Jisasna yikafre hundi xékéhafi yata Godka xékélakihafi
yakwa du takwaré, hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 9 Hasa hwendét, di
wungi re wungi re fakutandi. Di afakémbu tétandi. Godnamakambu yamba tékéndi. Téhafi
yata di déka nukwa hanyikwa maki hambukré yamba xékéndi. 10Wun nukwa Jisasna du
takwa déka ximbu harékéndate dé yatandé. Dé yandét, déka du takwa déka jémba sarékéta,
déka ximbu harékétandi. Guni déka wamben hundi xéka guni akwi déré xéta déka ximbu
harékétanguni.

Pol dé Godré wa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi bulé, gunika. God

guniré déwaséke, guni déka hundi xékéta déka jémba yangute. Dé gunika yikafre hurundét,
guni déka jémba jémba yangute nani Godré wa. Guni déka jémba sarékéta yikafre mawuli
yata yikafre jémba yanjoka guni mawuli ye. God hambuk yata guniré yikafre hurundét,
guni jémba reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba yatanguni. Wungi nani déré
wa. 12 Guni wungi huruta déka du takwa reta guni nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu
harékétanguni. Harékéngut, dé guna ximbu harékétandé. God akwi Néma Du Jisas akwi
guniré yikafre huruta bérwungi guna ximbu harékétambér.

2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré wuni we. Nana Néma Du Jisas Krais yae wandét
nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni yikafre mawuli yatanguni. 2Du nak
angi dé wa, “Néma Du yatendéka nukwa wundé yandé.” Wungi wandéka guni wun hundi
xékéngut, gunamawuli yikeyatanguni. Métakaweguniwunhundixéké? Nakhamwinyana
hundi xékéta déwungi wa, o nak du dé hafu sarékéta déwun hundi wa? Wuni nyingambu
wungi hayiwunka du nak dé wa, o yingi maki dé? 3Wuni wun hundi hayihambawuni.
Wu yéna dé ya. Déka hundi yamba xékékénguni. Ané hundi mé xéké. Tale séfélak du
takwa Godka hu hwetendaka nukwa yatandé. Yandét, haraki saraki sémbut huruta haraki
hafwaré yitekwa du nak xakutandé. Hukémbu Néma Du Jisas yatendéka nukwa yatandé.
4 Wun haraki saraki sémbut hurukwa du atéfék duna yikafre jémbaka hu hwetandé. Hu
hweta dé atéfék mawuli yandaka godka haraki hundi watandé. Haraki hundi wata déka
ximbu male harékétandé. Harékéta dé Godna tempelré wulaaye reta dé watandé, “Wuni
hafu wuni God wuni.” Wungi watandé.
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5Hanja wuni guni wali reta wuni wun jonduka hundi wa. Guni wawun hundika guni
saréké, o yingafwe? 6 Némbuli guni wun haraki saraki sémbut hurukwa duna jémbaré
tatafikwa jooka guni xékélaki. Dé wungi tatafita téndét, God wasékendén nukwambu male
wunharaki saraki sémbuthurukwaduxakundét, di déré xétandi. 7Wundunaharaki saraki
sémbut némbuli akwi dé faakwa jémba ye. Jémba yandéka dé wun jémba tatafikwa du wun
jémbaré wungi tatafita tétandé. God wasékendén nukwa dé wun tatafikwa du hérandét,
dé wun jémbaré wambula yamba tatafikéndé. 8 Tatafihafi yandét haraki saraki sémbut
hurukwa du xakundét du takwa déré xétandi. Hukémbu Néma Du Jisas nukwa hanyindéka
maki hanyita yae déka yanambi yota, wun haraki saraki sémbut hurukwa duré xiyatandé,
déka hundina yanambimbu. Xiyandét hiyandétwun duna jémba hényitandé.

9Hundi nawulak akwi watawuni, haraki saraki sémbut hurukwa duka. Tale Satan déka
hambuk hwendét, wun haraki saraki sémbut hurukwa du yae némafwimbu hambuk yata,
yéna yata, nak maki nak maki huli jondu akwi hanja xéhafi yandan hambuk jémba akwi
yatandé. 10 Yata haraki saraki sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka yénataka
hundi xékétandi. Wunde du takwa Godna mwi hundika mawuli yahafi yandat, God diré
Satanéna tambambu yamba hérakéndé, di dé wali jémba rendate. God diré hérahafi yandét,
di fakutandi. God diré yikafre yamba hurukéndé. 11 Wunde du takwa déka hundika
hu hwendanka God deka mawuliré haraki hurutandé, di yénataka hundi male xékéndate.
Xékéta di watandi, “Wun hundi wu mwi hundi dé.” 12Wungi wandat God wandét di déka
mwi hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yandé du takwa atéfék
fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
13 Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbu mawuli ye. Hanja God guniré

wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hurundéka, guni déka mwi hundi guni jémba
xéké, Néma Du Jisaska. Xékénguka God guniré Satanéna tambambu dé héra, guni dé wali
rengute. Guniré wasékendénka sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména natame.
14 Guni wungi rengute God guniré dé waséke, guniré wamben Kraisna yikafre hundika.
Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas Krais nukwa hanyikwa maki rendét, guni dé
wali retanukwahanyikwamakihanyitanguni. 15Guniréwakwembensémbutkaméhuluke
wakwemben sémbut male huru. Wamben hundi akwi, nyingambu hayimben hundika
akwi sarékéta jémba tétanguni.

16-17 Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbu mawuli ye. Mawuli
yata naniré yikafre hundiwandéka, nanamawuli wungi téwungi té jémba téndéka, nani dé
wali jémba retembekaka nani haxé. Nana yafa God nanaNémaDu Jisas Kraiswali wambét,
gunamawuli hambuk ye jémba téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata, yikafre hundi
male bulétanguni. Wungi nani Godré wa.

3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1Nana nyama bandi, némbuliwuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé xéké. Godkamé
guni wa, dé naniré yikafre hurundét nani Néma Duna hundi jémba wambete. Wambet,
séfélak du takwa jémba xékétawatandi, “Wun hundi yikafre hundi dé. Wumwi hundi dé.”
Wungi watandi, guni hanja wangunmaki. 2Ané jooka akwi Godka watanguni. Séfélak du
déka hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut huruta di naniré haraki hurunjoka di huru.
Guni Godré wangut, dé naniré yikafre hurundét di naniré haraki yamba hurukéndi.

3NémaDumwi hundi wata, wandénmaki hurutandé. Dé gunika hambuk hweta gunika
jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka. 4 Néma Du naniré wandéka nana
mawuli yikafre dé ye, gunika. Nani xékélaki. Guni nana hundi atéfék xékétawambenmaki
hurutanguni, némbuli hurungukamaki. Wungi nani xékélaki.

5Néma Du wandét guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni xékélakitanguni, God gunika
némafwimbu mawuli yandékaka. Krais gunika déka mawuli hwendét guni yikafre mawuli
yata hambuk yata tétanguni. Wungi nani Godré we.

Atéfék du takwa jémba yatandi
6Nana nyama bandi, mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wandéka nani déka ximbu ané

hundi we. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék yata, guniré jémbaka wamben
hundi xékéhafi yandat, guni dika afakémbu tétanguni. 7Guni hurumbenmaki hurutanguni.
Wun jooka guni xékélaki. Hanja nani guni wali reta nani jémba yanjoka nani wendé nahafi
yata 8nani gunimbu hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu hwenguka nani gunika
yéwa hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak hwenjoka hélék yata nani gan
nukwa wesékéta jémba ya. 9 Nani guna nyéndékmbu Godna jémba yata gunimbu jondu
baka héranjokawambet, wu sékérékétandé. Wungi wahambame. Guni yamben jémba xéta
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hurumben maki hurungute, nani mawuli ya. Gunimbu jondu baka héranjoka hélék nani
ya. 10Wun hundi huli hundi yingafwe. Hanja nani guni wali reta nani angi wa, “Du takwa
jémba yanjoka hélék yata di hénoo yamba sakéndi.” Wungi nani wa.

11Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék yata
jémba nawulak yahafi yata di nak du takwana jémbaka male di saréké. Sarékéta di nak
du takwana jémbaka wanyambéta wata di baka re. 12Wun hundi xékétaka nani Néma Du
Jisas Kraisna ximbu nani wunde du takwaré hambukmbu angi we. Guni nak du takwana
jémbaka wahafi yata jémba yata guni hafu guna hénoo hératanguni. Baka rekénguni. Wungi
nani diré hambukmbuwe.

13Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé nakénguni. 14Du nak ané
nyingambu wawun hundi xékéhafi yandét, guni déka xékélakita, déka afakémbu tétanguni.
Afakémbu téngut, dénanahundi xékéhafi yandénka rootandé. 15Wunduka angiwatanguni,
“Wun du dé nana bandi dé. Déré hambukmbu watame, dé yikafre mawuli yata yikafre
jémba yandéte.” Wungi wata wun duka, “Nanamama du dé” yamba nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16 Yak. Nakélak huru mawuli hwekwa Néma Du gunika nakélak huru mawuli hwendét,

xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémba male rengute wuni Godré wa. Néma Du guni
wali téndéte akwi wuni déré wa.

17NémbuliwuniPolwuninyingahayindédumbunyingahéraewunihafuanéhundiwuni
hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka xéta angi xékélakitanguni, Pol hafu dé wun
nyingambu hayi. Guni wungi xékélakingutewuni ambu hayi, atéfék nyingambu hayiwuka
maki. 18Nana Néma Du Jisas Krais guni atéfékré yikafre hurundéte wuni déré we. Wungi
wuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1 Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu héraakwa God wali,

wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas wali, wuniré hambuk hundimbu
wambéka wuni Krais Jisasna aposel wuni re. 2Reta wuni méni Timoti, ménika wuni hayi.
Hanja méni wuna hundi xékétaka méni Krais Jisaska jémba saréké. Sarékéta wuna nyan
maki remékaméniré wuni we.
Nana yafa God wali nana Néma Du Krais Jisas wali méniré yikafre huruta ménika saréfa

naata ménika nakélak hurumawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.
Yénataka hundi yamba xékékéme

3 Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa, méni Efesusmbu
reméte. Némbuli akwiméniwun getéfambu remétewunimawuli ye. Du nawulak di Kraiska
yénataka hundi du takwaré wakwe. Méni diré hambukmbuwataméni, di ména hundi xéka
wun yénataka hundi wambula wahafi yandate. 4 Wunde du di sarsaf, mandékana xika
akwi, némafwi hundi di buléta re. Di wun jooka buléndat, du takwa deka hundi xéka wun
jookawaruta di Godna jémbaka xékélakihafi yata déka jémba yahafi ye. Du takwawun jémba
yanjoka di Kraiska jémba sarékétandi. 5Nana wamben hundi deka hundi maki yingafwe.
Nani du takwaré Kraiska nani wakwe, deka mawuli jémba téndét di yikafre mawuli yata
Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli yandate. 6 Du nawulak yikafre
mawulika hu hwetaka wangété yata di baka hundi male di bulé. 7 Buléta di du takwaré
Godna hambuk hundika wakwenjokamawuli yata di wa, “Nani jémba nani xékélaki. Nana
hundi mé xéké.” Wungi wata di Godna hundika jémba xékélakihafi yata, wandan hundika
akwi xékélakihambandi.

8Nani xékélaki. God hambuk hundi du takwaka dé hwe. Di wun hambuk hundi xékéta
yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani xékélaki. 9 Hambuk hundi hweta God
dé yikafre sémbut hurukwa du takwaka dé saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk
hundi hweta dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé saréké. Wunde du takwa
di hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli xékéta, Godna hundi xékéhafi yata, Godna
hundika hu hweta, Godka haraki hundi wata, yafa ayiwaré xiyaata, nawulak du takwaré
xiyaata, 10 nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, du nak du wali hwaata,
du takwaré sélé ye hura yita, yéna yata, yénataka hundi Godna ximbu wata, wungi huruta
di Godka wakwemben yikafre hundika hu hwekwa sémbut nawulak akwi huru. 11Wun
wakwemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa hanyikwa maki hanyikwa hundika
dé. Hanja harékémbeka Godwuniré dé waséke,wuni wun yikafre male hundi wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12Nana Néma Du Krais Jisas angi dé wa, “Pol wuna jémba jémba male yatandé.” Wungi

wataka wuniré waséketawunika hambuk hwendékawuni déka jémba ya. Néma Du wungi
hurundékawuni déka diménawuni nae. 13Hanja wuni Kraiska haraki hundi wata déka du
takwaréhélenambwediréwuniharakihuru. Wungihuruwukadéxékélaki,wunidékayike
yata déka jémba sarékéhambawuni. Wungi xékélakita dé wunika saréfa na. 14 Saréfa naata
Néma Du Krais Jisas wunika jémba hatita wuniré baka yikafre hurundéka,wuni Kraismbu
reta, wuni déka jémba sarékéta déka némafwimbumawuli ye.

15Hanja Krais Jisas nana héfaré dé gaya, haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré Sa-
tanéna tambambuhéranjoka. Wumwihundidé. Atéfékdu takwawunhundi jémbaxékéndat,
wu sékérékétandé. Hanjawuna haraki saraki sémbut atéfék duna haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé. 16Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari xiyahambandé. Xiyahafi
yata wunika saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa nawulak akwi déka yikafre
mawulika xékélakindate. Du takwa wuniré xéta angi watandi, “Krais Jisas wun haraki
saraki sémbut hurukwa duré dé yikafre huru, dé huli mawuli hérae jémba rendéte. Naniré
akwi yikafre hurutandé. Yikafre hurundét,nani hulimawuli hérae jémba retame,wungi re
wungi re. Krais Jisas déré yikafre hurundénka nani wungi nani xékélaki.” Wungi watandi.

17 God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba hiyakéndé. Nani
déré xéhambame. Dé hafu dé God dé. Wungi maki nani déka ximbu harékéta déka némafwi
hambukékawatame, wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18 Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna hundi méniré wa,

hukémbuyateméka jémbaka. Wunhundika sarékétanémbuliwuniméniréwambulawe,wun
jémbaka. Méni hanja wamben hundika sarékéta Godna jémba jémba yataméni. Xi warekwa
du hambuk yata jémba téndakamaki, méni Godna jémba yata, hambuk yata jémba tétaméni.
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19 Téta méni yikafre mawuli yata Krais Jisaska jémba sarékéta God hwendén mawuliré
hulukitaméni. DunawulakdiGodhwendényikafremawulikaxékéhafiyatadiKrais Jisaska
hu hwe. Déka hu hwetaka, déka jémba sarékéhafi yata, di gumbu haraki yandé gunjambé
maki di haraki re. 20Himeneus bérAleksanderwungi bér re. Reta bérGodka haraki hundi
wa. Haraki hundi wambékawuni wa, “Béni naniré mé yatakataka yi. Satan béna néma du
reta bénikahatitandé. BéniGodkawambula haraki hundi yambawakémbéni.” Wungiwuni
wa, bér Godka wambula haraki hundi wahafi yambét bérkamawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1 Ané hundi méniré watawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé sarékéngwandé. Guni
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, hérangwanda reta Godka diména naata Godré wak-
wexékétanguni, atéfék du takwaka. Dika sarékéta mawuli yata Godré wakwexékétanguni,
dé diré yikafre hurundéte. 2 Atéfék néma duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré wak-
wexékétanguni. Dé wunde néma duré yikafre hurundét, di deka jémba jémba yandat,
nani atéfék God mawuli yandéka maki yikafre sémbut huruta déka jémba sarékéta nakélak
huruta jémba retame. 3 Guni déré wungi wangut, wu yikafre dé. Guni déré wungi
wakwexékéngut, dé naniré Satanéna tambambu héraakwa God xékéta mawuli yatandé.
4Atéfék du takwa dékahundi xékéndat,God diré Satanéna tambambuhérandét, di dékamwi
hundika xékélakindate, God démawuli ye.

5God natafa male dé re. God angé sakumbu rendéka du takwa angé sakumbu rendaka
dé du nak nyéndékmbu re. Wun duna xi Krais Jisas dé. 6 Dé wumbu reta God wandén
nukwambu dé dé hafuré dé hwe, nani atéfékré Satanéna tambambu héranjoka. Hwendéka
angi nani xékélaki. Atéfék du takwa huli mawuli hérae jémba rembete God dé mawuli ye.
7Mawuli yata dé wuniré waséke, wuni Godna hundi wata Kraisna aposel reta nak téfana
du takwaréGodkawakwewute. Di Jisaska jémba sarékétamwihundika xékélakindate,wuni
diré wungi wakwe. (Wuni yénataka hundi wahambawuni. God hafu dé wuniré waséke.
Wumwi hundi dé.)

8 Wungi maki atéfék getéfambu atéfék du yikafre sémbut huruta deka tamba harékéta
Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi wahafi yata, dé wali hundi bulétandi.
Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9 Takwa angi hurundate akwi wuni mawuli ye. Di nukwa wur sandawu nae di yikafre

nukwa wur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita yikafre sémbut hurunjoka. Du takwa
diré xéta deka ximbu harékéndate di deka némbé lékita yéwasé waréta séfélak yéwa hweta
yikafre sanda wur yamba sandakéndi. 10 Di “Nani Godna takwa nani” wata di nak maki
nak maki sandandaka jondu sarékéhafi yata di yikafre jémba yatandi. Wungi yandat, wu
sékérékétandé. 11Du nawulak Godna hundi wandat takwa nakélak reta wun hundi jémba
xékétandi. Xékéta hundi yamba bulékéndi. 12Wuni angi wuni we. Takwa Godna jémbaka
duré yambawakwekéndi. Takwadukanéma takwayamba rekéndi. Dibuléhafi yatanakélak
retandi. Wungi wuni we. 13Métaka we wuni wungi wa? Tale God dé Adamré hurataka.
Huratakataka hukémbu dé Ivré hurataka. 14Adam Satanéna yénataka hundi xékéhambandé.
Iv hafu lé Satanéna yénataka hundi xékétaka, Godna hundi xékéhafi yata, lé haraki saraki
sémbut huru. Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Takwa duka néma takwa yamba rekéndi.
15Wungi maki, takwa Godka jémba sarékéta, déka némafwimbu mawuli yata, haraki saraki
sémbuthuruhafiyata, diwungi yikafre sémbuthurundat, Goddiré yikafrehurutandé,nyan
hératendaka nukwambu. Diré yikafre hurundét, di jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du

1 Ané hundi mwi hundi dé. Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa
du renjoka mawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka dé mawuli ye. 2 Du nak Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka hatikwa du renjoka mawuli yata angi retandé. Atéfék du
takwana makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé. Dé sétafa takwa male hératandé.
Déka mawuli jémba tétandé. Dé déka séfika déka mawulika jémba hatitandé. Dé yikafre
sémbut male hurutandé. Du nawulak nak téfambu yandat, dé diré yikafre huruta hénoo
hweta watandé, di déka gembu hwandate. Dé Godna jémbaka atéfék du takwaré jémba
wakwetandé. 3 Dé wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndé. Dé nak du
takwaka hambuk yahafi yata diré nakélak hurutandé. Dé nak du wali warunjoka mawuli
yamba yakéndé. Dé yéwaka mawuli yamba yakéndé. 4 Dé déka takwa nyangwalka jémba
hatitandé. Dé wandét déka nyangwal déka hundi jémba xékéta wandén maki hurutandi.
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5 Du nak déka takwa nyangwalka jémba hatihafi yata yingi maki nae dé Godna hundi
xékékwa du takwaka jémba hatitandé? Wuyingafwe. 6Dé némbulimale Krais Jisasna hundi
xékéta Kraisna hémémbu huli du reta dé deka hatikwa du yamba rekéndé. Dé huli du reta,
hatikwa du reta dé dé hafu déka ximbu harékéta haraki saraki sémbut hurundét, God déré
hurundén haraki saraki sémbut hasa hwetandé, Satanré hasa hwetendékamaki. 7Hatikwa
du renjoka mawuli yakwa du dé yikafre mawuli yata jémba retandé. Rendét di, Krais
Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi déka wandat, “Dé yikafre du dé.” Wungi
wandat, dé wun du jémba rendét, du takwa déka, “Haraki saraki sémbut hurukwa du dé,”
yamba nakéndi. Nahafi yandat, dé bari Satanéna xakifékémbu yamba xakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
8 Du nawulak Krais Jisasna hundi xéka wun jémbaka hatikwa du wali jémba yatandi.

Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékéta mwi hundi watandi. Hundi yéték
yamba bulékéndi. Séfélak wain hulingu yamba sakéndi. Di séfélak yéwa héranjoka yamba
sarékékéndi. 9Di Krais wafukandén hundi jémba xékétaKraiska jémba sarékéta di di hafuka
angi sarékétandi, “Nani haraki sémbutnawulak huruhambame.” Wungi sarékétandi. 10Tale
guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut, di yikafre mawuli yata yikafre jémba
yata jémba rendat, wangut di hatikwa du wali jémba yatandi. 11 Takwa akwi yikafre
sémbutka male sarékétandi. Sarékéta du takwaka yamba wanyambékéndi. Jémba retandi.
Atéfék jonduka mwi hundi wata wandan maki male hurutandi. 12 Hatikwa du wali
jémba yakwa du di nak nak natafa takwa male hératandi. Deka takwa nyangwalka jémba
hatitandi. Hatindat di deka hundi xékétandi. 13Hatikwa du wali jémba yakwa du yikafre
jémba yandat, Krais Jisasna hundi xékékwadu takwadika angiwatandi, “DiKraiska yikafre
jémba di ya.” Wungi watandi. Krais akwi dika yikafre mawuli yata diré yikafre mawuli
hwetandé. Hwendét di déka du reta Kraiska jémba sarékéta hambuk yata du takwaré déka
yikafre hundi watandi.

Godna sémbut
14Wunibariménikayanjokawunimawuli ye. Mawuli yatawuni anényingahayiménika.

15Wuni bari yahafi yawut, méni hayiwun hundi xéta xékélakitaméni, Godna gembu rekwa
du takwa wali reteméka sémbutka. Wunde du takwa di wungi re wungi re rekwa Godna
hundi xékékwa du takwa di. Di téréndan hwaar hambuk téndékamaki di Godnamwi hundi
hambuk huruta wun hundi haréké. 16 Nani atéfék nani xékélaki. God hanja fakutaka
némbuli naniré wakwendén hundi wu némafwi hundi dé. Wun hundi Godna sémbutka angi
dé wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Dé yikafre sémbut hurukwa du rendéka Godna Hamwinya déka dé naniré wa.
Godna ensel déré di xé.
Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du

1Godna Hamwinya angi déwa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa nukwambu du nawulak
di yéna yakwa hamwinyana hundi akwi, haraki hamwinyana wakwendan hundi akwi
xékétandi. Xékéta Krais Jisasna hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna Hamwinya
wa. 2 Wun haraki hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka hundi wandaka
hurundan sémbut deka mawulimbu ya maki yanéndéka dé deka mawuli hambuk motu
maki déxaku. 3Wundedudi anéyénatakahundiwatandi: “Guni takwayambahérakénguni.
Guni nawulak hénoo yamba sakénguni.” Wungi watandi. Guni deka hundi xékékénguni.
Godatéfékhénoohamwidéhurataka, nani sambete. NaniGodka jémba sarékékwadu takwa
mwihundixékélakitaatéfékhénookayikafremawuli yatame. Yikafremawuli yatahwendén
hénookadékadiménanaatawunhénoo satame. 4Godhuratakandénatéfékhénoowuyikafre
dé. Huratakandénhénookanawulak yambayakérkéme. Yikafremawuli yataGodkadiména
naata atéfék hénoo satame. 5Nani Godna nyingambu xéta wata God wali hundi bulémbet,
God satembeka hénooka “Yikafre dé” natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6 Méni wun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni Kraisna jémba

jémba yakwa du retaméni. Reta méni Krais Jisaska jémba sarékéndan hundi jémba xékéta,
wakwemben yikafre hundi xékémét,wun hundi ménika hambuk hwetandé, yikafre hénoo
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hambukhwendékamaki. Hwendétménamawuli jémba tétandé. 7Méni anéhéfanadu takwa
saféndan sarsaf yamba xékékéméni. Wu baka hundi male dé. Wun hundika hu hwetaka
méni méni hafuré Godna yikafre sémbutka wakwetaméni. 8Méni hambuk yata nak maki
nakmaki séféru gélimétména séfihambuk tétandé. Wungi yata jémba retaméni. MéniGodka
jémba sarékéta wandén maki hurumét, ména mawuli jémba tétandé. Wungi yata jémba
male retaméni. Ména mawuli jémba téndét, némbuli méni jémba reta hukémbu akwi jémba
retaméni, wungi re wungi re. 9Wun mwi hundi dé. Méni wun hundi jémba xékéta wun
hundika jémba sarékémét, wu sékérékétandé. 10Wun hundika sarékéta nani hambuk yata
weséka jémba ya. Wungi re wungi re rekwa God dé atéfék du takwaré Satanéna tambambu
héra. Hérae déka jémba sarékékwa du takwaré yikafre hurundét nani dé wali jémba retame.
Wungi xékélakitanani haxé,Godwungi hurutendékaka. Haxétanani hambuk yata hambuk
jémba ye.

11Méniwunhundiwata diré jémbawakwetaméni. 12Dunakméniwayikana du remékaka
haraki hundi yamba wakéndé. Méni yikafre hundi wata, yikafre sémbut male huruta,
du takwaka némafwimbu mawuli yata, Godka jémba sarékéta, atéfék haraki sémbutka hu
hwetaméni, atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwa méniré xéta wayikana du remékaka
sarékéhafi yata di huruméka maki hurundate. 13 Yatewukaka haxéta méni hambuk yata
angi hurutaméni. Méni Godna nyingambu xéta du takwaka hambukmbu wataméni.
Méni diré Godna hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte. Godna jémbaka diré
wakwetaméni. 14Hanja du nawulak Godna ximbu profetna hundi wandaka di Kraisna du
takwaka hatikwanéma duménamakambu tambahurundakaGod dékahambuk déménika
hwe, déka jémba yaméte. Hwendéka méni hambuk hérae hwendén hambukéka hu yamba
hwekéméni. Hu hwehafi yata déka jémba jémba yataméni. 15Méni wun jémba jémba yata,
wawun hundi jémba xékémét, di du takwa xéta angi watandi, “Hanja yikafre mawuli yata
dé jémba re. Némbuli yandéka mawuli hanja yandén mawuliré dé sarékéngwandé. Yikafre
mawuli male dé ya.” Wungi watandi. 16 Méni méni hafuka wakwemén hundika akwi
xékélaki nataméni. Xékélaki naata wun jémbakawendé nahafi yata wawun hundi xékémét,
Godméniré akwi ména hundi xékétekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu hératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méni ména yafaré yikafre hundi
waméka maki, méni gwalefa duré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte.
Méni wayikana duré yikafre hundi wataméni, ména bandinguré waméka maki. 2 Méni
gwalefa takwaré yikafre hundi wataméni, ména ayiwaré waméka maki. Méni wayikana
takwaré yikafre hundi wataméni, ména nyangeré waméka maki. Di wali haraki sémbut
yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
3Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat, guni wunde takwaka

jémba hatitanguni. 4 Du hiyandé takwana nyangwal gwalungu re, di Godna hambuk
hundika sarékéta wandén maki hurunjoka di léka jémba hatitandi, lé nyangwal rendaka
dika jémba hatilén maki. Wu deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa ayiwa maambun-
guka akwi jémba hatitandi. Hatindat God xéta dika mawuli yatandé. 5Du hiyandé takwa
nyan hérahafi ye hawi takwa re, lé angi watalé, “God wunika jémba hatitandé.” Wungi
wata dé wali hundi buléta lé gan nukwa déré wakwexékétalé. 6 Du hiyandé takwa léka
séfika male sarékéta haraki sémbut hurulét, léka séfi hiyahafi rendét, léka mawuli bu hiya,
haraki sémbut hurulénka. 7 Méni du hiyandé takwaré wun hundi wataméni, atéfék du
takwa deka sémbutka haraki hundi wandamboka. 8Godna hundi xékékwa du takwa deka
hémka jémba hatihafi yata di Godna hundi xékéhafi yata wun hundika hu hwe. Wungi hu
hwendaka deka haraki saraki mawuli Godna hundi xékéhafi yakwa du takwana haraki
saraki mawuliré dé sarékéngwandé.

9 Du hiyandé takwa dumi gwongofu (60) héki hwari yindét gwalefa ye relét méni léka
xi hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba hatitanguni. Lé hanja natafa du
wali male relét, guni léka jémba hatitanguni. 10 Lé yikafre mawuli yata du takwa wali
yikafre jémba yalét, di lékawatandi, “Wu yikafre takwa lé.” Wungi wandat guni léka jémba
hatitanguni. Lé nyangwalka hanja jémba hatita, nak téfambu yandé du takwaka hénoo
hweta, lé Godna du takwanaman yakwanyilét, guni léka jémba hatitanguni. Du takwa xak
wali rendat, lédekamawuliréyikafrehurutadiwali jémbayata, nakmakinakmakiyikafre
jémba yalét, guni léka xi nyingambu hayitaka guni léka jémba hatitanguni.

11-12Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi nyingambu hayihafi yata
dika yambahatikénguni. Di talewatandi, “Nani hawi takwa retame. Hawi takwa retaKrais
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Jisasna jémbamale yatame. Mwi hundi nani wa.” Wungi wataka wafewana hukémbu nak
mawuli yata, du humbwinjokawambulamawuli yata Krais Jisaskawasékérékéndanhundi
yatakatandi? YatakatakaKraiskahuhwendat,watandi, “Wuyénatakahundiwakwa takwa
di.” Wungi watandi. 13 Du hiyandé takwa wayikana takwa reta, jémba yanjoka wendé
naata, di atéfék geré wulaaye yita, jémba yahambandi. Yahafi yata baka reta di hundi
hungalimbu wa, nak du takwaka. Hungalimbu wata nak du takwana jémbaka sarékéta di
bulé. Wungi buléta haraki saraki hundi di bulé.

14 Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni mawuli ye. Di
wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal hérae geka hatita jémba retandi.
Wungi wunimawuli ye. Di wungi hurundat, nanamama du diré xéta, Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaka haraki saraki hundi yamba wakéndi. 15Du hiyandé takwa nawulak
némbuli Godna hundi yatakataka di Satanéna hundi xéké. Wun jooka sarékéta wuni wun
hundiméniréwe. 16TakwahésiKrais Jisaska jémba sarékélét, lékahémémbu rekwa takwana
duhiyandét, léwule takwaka jémbahatitalé. Wuléka jémbadé. Krais Jisasnahundi xékékwa
nak du takwa wun jémba yamba yakéndi. Du hiyandé takwa nyan hérahafi ye baka relét,
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa léka jémba hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak di wunde du

takwaka jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta dika yéwa hwetanguni. Di hambuk
jémba yataKrais Jisasna hundiwata, déka jémbaka guniré jémbawakwendat, guni dika yéwa
nawulak akwi hwetanguni. 18 Godna nyingambu rekwa hundi wun jooka angi dé wa,
“Bulmakau bali jémba yata wit sék akinjinyindat, guni deka hundi yamba gikénguni. Di
wun jémba yatawit sék nawulak sakwandi.” Wungiwandéka nak hundi akwi dé re, “Jémba
yakwa du jémba yataka yéwa hératandi.” Wungi dé Godna nyingambu rekwa hundi wa.

19Wafewanadunakangiwatandé? “Wunnémadudéharaki saraki sémbuthuru.” Wungi
wandét, méni wun duna hundi yamba xékékéméni. Du yéték hufuk wungi wandat, méni
deka hundi xékétaméni. 20Hatikwa néma du nawulak haraki saraki sémbut hurundat, méni
diré hambukmbuwataméni, atéfék du takwanamakambu. Atéfék hatikwa néma du xékéta
di haraki saraki sémbut hurunjoka roondate, méni haraki saraki sémbut hurundé duré
hambukmbuwataméni.

21Méniwunhundimé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselnamakambu tétaméniré
wunihambukmbuwe. Méniwawunhundi jémbaxékétawawunmakiméhuru. Méniatéfék
du takwaré natafa hundi wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak du takwaré nak
hundi yamba wakéméni. 22Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata méni deka makambu
tamba bari yamba takakéméni,méni dé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Méni
yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutaméni.

23Séfélaknukwaménabiyahangéli yandékaméninakmaki nakmaki barménihiyae. Bar
hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni. Nawulak wain hulingu akwi sataméni.
Samétména biya jémba téta bar hényitandé.

24Du nawulak haraki saraki sémbut hurundaka di atéfék du takwa xéta dika di xékélaki.
Nawulak haraki saraki sémbut hurundaka du takwa xéhafi yata di dika xékélakihambandi.
Hukémbu atéfék du takwa wun haraki saraki sémbutka xékélakitandi. Xékélakindat God
wunde duré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 25Du nawulak yikafre jémba
yandaka di atéfék du takwa xéta dika xékélaki. Nawulak yikafre jémba yandaka di du
takwa xéhafi yata dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwa deka yikafre jémba xéta
xékélakitandi dika. Haraki saraki sémbut hurundé duka xékélakindaka maki, yikafre jémba
yakwa duka akwi wungi xékélakitandi.

6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba baka yata di wun
néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi watandi: “Di nana néma du di. Nani deka
hundi xékéta yikafre jémba yatame, dika.” Wungi wata hurundat, dika hatikwa du takwa
diré xéta di Godna xika, Krais Jisaska wakwemben hundika akwi haraki hundi yamba
wakéndi. 2 Wunde néma du Krais Jisaska jémba sarékéndat, jémba yakwa du takwa angi
watandi, “Nani atéfék Krais Jisasna hundi nani xéké. Xéka nana néma duka némafwimbu
mawuli yata deka hundi jémba xékétame. Wungi huruta nani Kraisna hundi xékékwa duré
naniyikafrehuru.” Wungiwatayikafre jémbayatandi, dekanémaduka. Diyambawakéndi,
“Nana néma du akwi Krais Jisasna hundi di xéké. Xéka di nana nyama bandimaki rendaka
némbuli nani deka hundi yamba xékékéme.” Wungi wakéndi. Méni Godna hundika du
takwaré wakweta, wawuka hundi jémbawataméni, atéfék du takwaré.
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Angi huruta jémba retame
3 Du nawulak di nak maki hundi wata, yikafre hundika hélék yata, nana Néma Du

Jisas Kraisna hundika hu hweta, Godna sémbut wakwekwa hundika xékéhafi yata, wu,
4wunde du di atéfék jonduka xékélakihafi yata di di hafu deka ximbu baka di haréké. Deka
mawuli haraki ye téndéka di nakmaki hundi wata yalefu hundinamo hundikawarunjoka
di mawuli ye. Wungi yata nak duka yandén jooka haraki mawuli xékéta, rékambambu
wata, nak duré haraki hundi wata, dekamawulimbu haraki hundi wata, 5wungi di atéfék
nukwambu du takwa wali waruta ware. Wunde duna mawuli haraki téndéka di mwi
hundika yike ye. Yike ye di deka mawulimbu wa, “Nani Godna hundi xékéta nani séfélak
jondu hératame.” Wungi di wa.

6 Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli yahafi yata, nani
xérénjuwi dumaki nani re. Wumwi hundi dé. 7Ayiwa naniré héraléka nani jondu nawulak
hura yahambame. Baka nani ya. Hukémbu nani hiyae jondu nawulak hura yamba yikéme.
Baka yitame. Wungi nani xékélaki. 8Nani hénoonukwawur hura témbet,wuyak. Nawulak
jondu akwi héranjoka yamba sarékékéme. 9 Du takwa di séfélak jondu héranjoka mawuli
yandat, deka mawuli haraki ye tétandé. Téndét wangété yandat deka haraki mawuli
diré hulukindét, di haraki saraki sémbut huruta fakutandi, hamwi biyamimbu wulaaye
hiyandaka maki. 10 Du takwa di yéwaka némafwimbu mawuli yata di séfélak nak maki
nak maki haraki saraki sémbut hurutandi. Du takwa nawulak yéwa héranjoka némafwimbu
mawuli yata, Godna hundika hu hwendaka dika némafwi xak yandéka di hambuk hangéli
héra, dekamawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11MéniGodnadu retaméniwungi yambahurukéméni. Ménihambukyata angi retaméni.

Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba retaméni. Méni Godka jémba sarékéta
du takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Xak ménika yandét, méni hambuk yata jémba
tétaméni. Méni du takwaka yikafre mawuli yata dika nakélak hurutaméni. 12 Fétékérékwa
du hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata, Godka jémba sarékéta déka jémba
yataméni. God méniré dé waséke, méni déka hundi xéka huli mawuli hérae jémba reméte,
wungi re wungi re. Méni wun huli mawuli mé huluki. God méniré wasékendéka méni
du takwana makambu téta Krais Jisas ména Néma Du rendékaka méni yikafre hundi méni
wa. 13 God atéfék jondu huratakataka dé hamwinya dika hwe, di rendate. Hanja Krais
Jisasna mama déré xiyanjoka hurundaka dé Pontius Pailatna makambu téta dé déka
jémbaka yikafre hundi wa. Némbuli God bér Krais rembéka ani bérka makambu téta wuni
méniré ané hundi hambukmbu wa. 14 Méni Kraisna yikafre hundi xékéta wandén maki
hurutaméni. Déka hundi yatakahafi yata haraki sémbut nawulak yamba hurukéméni.
Yikafre sémbuthurutananaNémaDu JisasKraiswambula yatendékanukwakahaxétaméni.
15God hafu wandét Jisas Krais wambula yatandé. Wun harékémbeka God dé atéfék néma
duré sarékéngwanda dé hafu atéfék néma duka dé néma du re. 16Dé hafuwungi re wungi re
reta dé larékombu rendéka nani rendénmbu yamba xakukéme. Hanja akwi némbuli akwi du
takwa déré xénjoka hurufatikétandi. Déka ximbu harékétame. Dé hambuk yata nana Néma
Du retandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Xérénjuwi du takwa
17 Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni: “Guni guna ximbu

yamba harékékénguni. Guni jémba renjoka mawuli yata, ané héfambu reta hényitekwa
jonduka sarékéhafi yata Godka male sarékétanguni. God atéfék jondu nanika baka dé hwe,
nani yikafre mawuli yata jémba rembete. 18 Guni du takwaré yikafre hurutanguni. Diré
yikafre huruta séfélak yikafre jémba yatanguni. Guni yikafre mawuli yata guna jondu
mune hwetanguni, nawulak du takwaka.” Wungi wataméni xérénjuwi du takwaré. 19 Di
wungi huruta di hukémbu xakutekwa nukwambu jémba renjoka di yikafre jondu taka.
Wun nukwa xakundét, God dika yikafre jondu diré hasa hwetandé. Hwendét di God wali
jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20 Timoti, méni mé xéké. God ménika hwendén jémba jémba yataméni. Déka jémbaka

jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka sarékéhafi yakwa du takwana baka
hundi yamba xékéméni. Di wun hundi buléta wun hundika waruta yéna yata di wa, “Wu
xékélelakikwa duna hundi dé.” 21Du takwa nawulakwun hundi xékawunhundika sarékéta
di Kraisna hundika huwundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2 Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni wuna nyan maki

remékawuniménikanémafwimbumawuli ye. Godmawuli yandékamakiwuniKrais Jisasna
aposelwuni re. RetawuniKraisnayikafrehundiwuniwa, du takwaKraiska jémba sarékéta
di God wasékérékéndénmaki huli mawuli hérae jémba rendate, wungi re wungi re.
Nana yafa God akwi nana NémaDuKrais Jisas akwiméniré yikafre hurutaménika saréfa

naata, nakélak hurumawuli hwembét,méni jémba remétewuni Godré wakwexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3 Hanja wuna mandékangu yikafre mawuli yata di Godna jémba di ya. Yandan maki

wuni yikafre mawuli yata Godna jémba wuni ye. Jémba yata ménika sarékéta wuni déka
diména naata gan akwi nukwa akwi wuni dé wali hundi bulé, ménika. 4 Wuni hanja
wunika géraménka sarékéta wuni méniré wambula xénjoka wuni némafwimbu mawuli ye.
Méniré wambula xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni. 5Méni Godka jémba
sarékéméka wuni ménika saréké. Hanja ména maambu léka xi Lois yikafre mawuli yata lé
Godka jémba saréké. Ména ayiwa Yunis akwi yikafre mawuli yata lé Godka jémba saréké.
Méni akwi, bér sarékémbénmaki, dékaméni jémba saréké. Wungiwuni xékélaki. 6Xékélakita
wuni ané hundi méniré we: Hanja ména anéngambambu tamba huruwuka God ménika
hambuknakdéhwe, déka jémba yaméte. Godhwendénhambukékawambula sarékétadéka
jémba jémbamaleyataméni. Wungiwuniméniréwe. 7Nani rootabaka rembetedéGoddéka
Hamwinya nanika hwehambandé. Nani hambuk yata du takwaka némafwimbu mawuli
yatanana séfikananamawulikaakwi jémbahatimbetedéGoddékaHamwinyananikahwe.

8 Wungi maki méni roohafi yata yikafre mawuli yata hundi wataméni, nana Néma
Duka akwi wunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé gembu rewukaka wanjoka yamba
rookéméni. God hambuk hwendét,méni hambuk yata déka yikafre hundi wata méniwuni
wali hangéli hérataméni. 9 God naniré Satanéna tambambu wundé hérandé. Hérataka dé
naniré wa, nani déka du reta yikafre sémbu male hurumbete. Dé yamben yikafre jémba
xéta naniré dé wungi wa, o yingafwe? Wu yingafwe. Déka mawuli sarékémbu nanika
saréfanaata jémbahatita dénanirébakayikafrehuru. Hanja anéhéfahuratakahafiyandén
nukwaGoddéwa, Krais Jisas naniré yikafre hurundét,nani dékadu rembete. 10HanjaGod
wandén hundi faakwa rendéka Krais Jisas dé ya, naniré Satanéna tambambu héranjoka.
Yandéka nani déré xétaka God hanja wandén hundika nani xékélaki. Krais Jisas yae dé
du hiyana sémbutré sarékéngwandéndéka nani Kraismbu huli mawuli hérae jémba retame.
Dé yae Godna yikafre hundi wandénka, nani déka hundi xékéta wungi re wungi re jémba
retame. Wungi nani xékélaki. 11God wuniré dé waséke, wuni déka aposel reta déka hundi
wata déka jémbaka diréwakwewute. 12Déka jémba yawunka xak nawulakwunika yandaka
wuni hangéli héra. Wuni jémba sarékéwun Godka wuni xékélaki. Xékélakitawuni angi wuni
saréké. Dé wunika akwi hukémbu wunika hwetendéka jonduka akwi jémba hatitandé.
Hatindét hukétéfi nukwa yandét dé wuniré yikafre huruta wunika wun jondu hwetandé.
Hwendétwuni dé wali jémba retawuni.

13 Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méni wun hundi jémba méni xéké.
Hanja xékéménmakiméniwunhundi jémba xékétawawunmaki hurutaméni. Krais Jisaska
jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata du takwaka némafwimbu mawuli yataméni.
Wun hundi yamba yatakakéméni. 14God déka yikafre mwi hundi dé méniré wa, méniwun
hundika hatita du takwaré waméte. Méni nana mawulimbu tékwa Godna Hamwinyambu
hambukhéraewunhundika jémbaméhati, du takwawunhundiré haraki hurundamboka.

15 Esiana héfambu rekwa du takwa atéfék di wunika hu wundé hwenda. Wun héfambu
rekwa du Figelus bér Hermogenes akwi bér wunika hu hwe. Wungi wundé xékémé.
16 Di hurundan maki, Onesiforus huruhambandé. Hurundénka wuni Godka wa, dé
Onesiforusna hémka saréfa naata diré yikafre hurundéte. Séfélak nukwambu wunika
yae wuna mawuliré dé yikafre huru. Dé wuni séndé gembu rewukaka roohambandé.
17 Yingafwe. Dé Romémbu rendén nukwambu dé wunika hwaka hwaka hukémbu dé
wuniré xe wuni wali re. 18 Hurundénka sarékéta wuni Néma Duré wa, wun xakutekwa
nukwambu Néma Du déka saréfa naata déré yikafre hurundéte. Méni xékélaki. Hanja dé
Efesusmbu reta dé séfélak yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni
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1 Wungi maki, wuna nyan, méni mé xéké. Krais Jisas naniré yikafre hurundéka nani
dé wali natafa mawuli héraata re. Méni wungi reta hambuk yataméni. 2 Hanja séfélak
duna makambu téta wuni yikafre hundi wa. Wawuka méni xéké. Xékétaka némbuli méni
wun hundi wandanmaki hurukwa duréwataméni. Wamét diména hundi jémba xékéta du
takwaré jémbawakwetandi.

3 Xi warekwa du hambuk yata jémba téndaka maki, méni akwi Krais Jisasna yikafre xi
warekwa du méni. Wungi remét nawulak xak ménika yandét, méni nani wali hangéli
héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4 Xi warekwa du warenjoka huruta di déka néma duna hundi xékénjoka dé mawuli ye.
Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi warekwa jémba male ya. Nak maki
nak maki jémba yahambandé. 5Du nak fétékérénjoka mawuli yata dé tale fétékérétendaka
hambuk hundi xékétandé. Xékétaka dé di wali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé tale ye
yikafre joo hératandé. Dé deka hundi xékéhafi yata dé wun yikafre joo yamba hérakéndé.
6 Du nak déka yawimbu hambuk jémba yata hénoo setaka hukémbu dé atéfék du takwaré
sarékéngwandadé talewunyawimbuhénoohérandét,wusékérékétandé. 7Wunsatakuhundi
hufukéka mé saréké. Sarékémét Néma Du yikafre mawuli hwendét méni atéfék hundika
jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiskawambulamé saréké. Dé hiyandékaGod déréwambula husaraméndéka dé
wungi re. Dé Devitnamandéka dé. Wungi wuni Kraisna yikafre hundimbuwa. 9Wawuka
déka mama wuniré haraki huruta wuniré séndé gembu husolotaka, haraki saraki sémbut
hurukwa duré husolotakandaka maki. Wungi husolotakandaka dé Godna hundi séndé
gembu rehambandé. Dé jémba dé yi. 10Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli héraata
wuni roohafi yata jémba re. God du takwaré dé waséke, di déka du takwa rendate. Di akwi
Krais Jisaska jémba sarékéndat, dé diré Satanéna tambambu hérandét, di dé wali wungi re
wungi re jémba rendate, wuni hangéli héraata hambuk yata re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba retame.
12 Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani dé wali néma du reta du

takwaka jémba hatitame.
Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika watandé, “Dika

xékélakihambawuni.” Wungi watandé.
13 Dé wandéka maki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé wandéka maki

hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.

Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé
14Méni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wun hundi wataméni, di wun hundika

yikeyandamboka. Ménidiréangiwataméni, “GuniGodnamakambutéta,hundibuléta,nak
maki yikama hundika yamba warukénguni.” Wungi wataméni. Du takwa warundat deka
mawuli jémba yamba tékéndé. Du takwa warundaka hundi xékéndat, deka mawuli haraki
yatandé.

15 Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xéta ménika yikafre
mawuli yandéte, méni hambuk jémba yataméni. Yata diré Godna hundika jémba wak-
wetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate, méni diré jémba wataméni. Wata Godna
makambu téta méni yamén jémbaka yamba rookéméni. 16 Du nawulak Godka sarékéhafi
yata di baka hundi bulé. Wungi bulékwa du takwa di Godka di hu hweta di nawulak
haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Méni deka hundi yamba xékékéméni. 17 Yikama
wasi némafwi yata duna séfi haraki hurutandé. Deka hundi wasi yandéka maki némafwi
yandét, nak du takwa xékéndat, wun hundi deka mawuliré haraki hurutandé. Himeneus
bér Filetus bér wun hundi wata 18 bér mwi hundina yambu wundé yatakambér. Bér
yéna yata angi bér wa, “Nani huli mawuli hérambeka God naniré wundé husaraméndé.
Nani hiyambet, dé naniréwambula yamba husaramékéndé.” WungiwambékaNémaDuna
hundi xékékwa du takwa nawulak bérka hundi xékéta, Godna hundi jémba xékéhambandi.

19Wu yak. God téréndén hwaar dé hambukmbu té. Wun hwaarmbu dé ané hundi hayi,
“NémaDudéka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi akwi dé hayi: “Dunak angiwata, ‘Wuni
NémaDunaduwuni.’ Wungiwata déharaki saraki sémbutkahuhwetandé.” Wungi déhayi.

20Ané sataku hundi mé xéké. Nak maki nak maki andé di taka, némafwi gembu. Andé
nawulakdi golmotumbuyataka. Nawulakdi silvamotumbuyataka. Séfélak yéwahwetaka
di wun yikafre male andé yataka. Nawulak yéwa hwehafi yataka di mimbu andé ta.
Nawulak di héfambu yataka. Yikafre andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak andémbu di
haraki jondu taka. 21Wungi maki du nak haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut
huruta dé yikafre jondu takandan andé maki retandé. Dé deka Néma Du Godna du reta,
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déka jémba yanjokamawuli yata, déka hundika dé haxé. Haxéta déwandét, dé déka yikafre
jémba yatandé.

22Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta angi hurunjoka huru-
taméni. Méniyikafre sémbuthuruta, Godka jémba sarékéta,du takwakanémafwimbumawuli
yata, nakélak huru biya mawuli yata jémba retaméni. Méni yikafre mawuli yata di Néma
Duré wakwexékékwa du takwa wali wungi hurutaméni. 23Du nawulak wangété yata yike
yata di baka hundi bulé. Méni xékélaki, buléndan hundi dé du takwana mawuliré haraki
huru, di waruta warendate. Xékélakiménkaméni di wali hundi yamba bulékéméni.

24 Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék yata, atéfék du
takwaré yikafre hurutandé. Dé du takwaré jémba wakwetandé, Godna jémbaka. Du nak
déré haraki hurundét, démawuli wihafi nakélak tétandé. 25Du takwa nawulak déka hundi
xékéhafi yandat, dé diré yikafre hundi nakélakwatandé, di déka hundi xékéndate. Déwungi
wandét, wafewana God diré yikafre hurundét, di deka haraki mawulika hu hwetaka
Godna mwi hundika xékélakitandi. 26Di wungi xékélakita yikafre mawuli yata di Satanéna
xakiféké lukwa jémba yitandi. Tale wun xakiféké diré dé huluki, di Satan mawuli yandéka
maki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1Méni ané jooka xékélakiméte wuni mawuli ye. Hukétéfi nukwambu séfélak xak xaku-
tandé. 2Du di hafuka, deka yéwaka male némafwimbu mawuli yatandi. Di deka mawuliré
xiyaata deka ximbumale harékétandi. Di nak duka, Godka akwi haraki hundi watandi. Di
deka yafa ayiwana hundi yamba xékékéndi. Nak du diré yikafre hurundat, di wun duka
diména yamba nakéndi. Di Godna hundi yamba xékékéndi. 3Di deka hémka akwi mawuli
yamba yakéndi. Di mawuli wita, du takwa wali wambula jémba yamba rekéndi. Di du
takwaka hungalimbu watandi, diré haraki hurunjoka. Di haraki saraki mawuli xékéta
haraki saraki sémbuthurutandi. Dihambukyatadu takwaréxiyatandi. Di yikafre sémbutka
hélék yatandi. 4Di deka du takwaré mamaka hwetandi. Di jémba sarékéhafi yata, mawuli
yandaka maki bari hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma du nani re.” Wungi watandi.
Di Godka hélék yata nakmaki nakmaki haraki sémbutka némafwimbumawuli yatandi. 5Di
Godna ximbu harékéndaka sémbutmaki huruta di wun sémbutka angi saréké, “Wun sémbut
hambuk yingafwe.” Wungi di saréké. Wunde haraki saraki sémbut hurukwa duka hu
hwetaméni.

6Wundedunawulakdinakélakyitadi geréwulaayedi jémba sarékéhafiyakwa takwarédi
témbéra, di deka hundi xékéndate. Wunde takwa di séfélak haraki sémbut hurundaka wun
sémbut dika xak dé hwe. Di deka mawuli sarékémbu nak maki nak maki hundi xékénjoka
di mawuli ye. 7Mawuli yata atéfék nukwambu di huli jooka xékélakinjoka huruta di mwi
hundika xékélakinjoka di hurufatiké. 8 Hanja du yéték Janes bér Jambres bér Mosesna
hundika hélék bér ya. Mosesna hundika hélék yambén maki, wunde takwaré wakwa du
di mwi hundika hélék ye. Hélék yandaka deka mawuli haraki téndéka di yéna yata angi
wa, “Nani Godka jémba nani saréké.” Wungi wata jémba sarékéhambandi. 9 Hanja Janes
bér Jambres bér Mosesna hundika hélék yandaka hukémbu atéfék du takwa déka yénataka
sémbutka xékélake di bérka hundi wambula xékéhambandi. Di bérka jémbaka xékélakindaka
maki atéfék du takwa wunde duna jémbaré xéta angi watandi, “Haraki saraki mawuli
xékéta di haraki jémba ya.” Wungiwata deka hundiwambula xékéhafi yandaka deka jémba
némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
10Méniwungi yambahurukéméni. Méniwuniwali yitaka yatakata jémba yawukawundé

xémé. Wuni diré yikafre hundi wakwewuka wundé xékémé. Wuni Godka yikafre jémba
yanjoka mawuli yawuka wundé xékélakimé. Godka jémba sarékéta, jémba haxéta wuni
du takwaka némafwimbu mawuli yawuka wundé xémé. Wuni hambuk yata Godna hundi
yatakahafi yata jémba téwuka wundé xémé. 11Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli
hérawuka wundé xémé. Hanja wuni Antiok, Aikoniam, Listrambu akwi rewuka wuniré
séfélak xak yandéka wuni némafwi hangéli hérawuka wundé xékélakimé. Di wuniré wungi
hurundakaNémaDuwuniré yikafre hurundékawuni jémba re. 12Anéhundimwihundi dé.
Du takwaKrais Jisaswali natafamawuli héraata yikafre sémbuthurunjokamawuli yandat,
déka mama du diré haraki hurutandi. 13Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yéna
yakwa du takwa akwi haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di haraki saraki sémbut
nawulak akwi hurutandi. Huruta di yénataka hundi wata yénataka hundi xékétandi, du
takwanamawuliré haraki hurundate.
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14Ménihurundakamaki yambahurukéméni. Hanjananiméniréyikafrehundiwambeka
méni xékawunhundikaméni “Mwihundi dé”ménina. Méniwunyikafre hundiwakwendé
du takwaka méni xékélaki. Xékélakita wamben hundi hulukitaméni. Wun hundi yamba
yatakakéméni. 15Méni yalefu nyan reméka di du takwaméniré wakwe, Godna nyingambu
hanja hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi méni tale jémba xéké. Némbuli
akwi wun hundi méni jémba xéké. Du takwa wun hundi jémba xékéta di Godna jémbaka
xékélakitandi. Xékélakita di Krais Jisaska jémba sarékétandi. Déka jémba sarékéndat, God diré
yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re. Wungi méni xékélaki. 16 Hanja
Godna Hamwinya wandéka di Godna hundi hayi, déka nyingambu. Atéfék hayindan
hundi du takwaré yikafre hali hurundé. Wun hundi Godka akwi hurumben haraki saraki
sémbutka akwi dé naniré wakwe. Nani wun hundi xékéta haraki mawuli yatakata yikafre
sémbutka xékélakitame. 17 Nani Godna du wun yikafre hundi jémba xékéta hambuk yata
jémba xékélakita atéfék yikafre jémba hali yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1 Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé hiyandé du takwa
akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbakawatandé. Xétaka yandan jémbaka hundi
watandé. Dé yae néma du reta nanika hatitendékakawuni saréké. Sarékéta némbuli Godna
makambu, Krais Jisasna makambu téta méniré wuni hambuk hundimbu we, yateméka
jémbaka. 2 Angi wuni we: Atéfék nukwa méni Godna hundi wataméni. Yikafre nukwa
yandét, haraki nukwa yandét, méni Godna hundi wataméni, di wun hundika jémba
sarékéndate. Di haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu wataméni, wun
haraki saraki sémbut yatakandate. Diré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba
téndéte. Méni wun jémba yamba yatakakéméni. Di ména hundi xékéhafi yandat, méni diré
haraki hundi wahafi yata diré yikafre hundi wambula wataméni. 3Hukémbu nukwa nak
xakutandé. Wun nukwa du takwa Godna mwi hundika hélék yata di huli hundi male
xékénjoka mawuli yatandi. Mawuli yata di mawuli yandan hundika wakwekwa duka
hwakétandi. Hwaka xétaka di séfélak duka watandi, wunde du dika wakwendate, wunde
du takwana mawuli yandaka maki. 4 Wungi huruta di Godna mwi hundi yatakataka
deka mandékana sarsaf male xékétandi. 5 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni.
Méni atéfék jondu hurunjoka jémba sarékéta yikafre mawuli yataméni. Di méniré haraki
hurundat, ménimawuli wihafi yata jémba retaméni. Krais Jisaska yikafre hundiwataméni,
di wun hundika jémba sarékéndate. Wata Godménika hwendén jémba jémba yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6 Némbuli wuniré xiyatandi. Xiyandat wuna nyéki blekétandé, Godka hwenjoka

jambémbu blekéndan wain hulingu maki. Wuni ané héfa yatakatewuka nukwa andé yae.
7 Xi warekwa du hambukmbu warendaka maki, wuni Godna jémba hambukmbu wundé
yawu. Fétékérékwa dumaki wuni God wunika hwendén jémbawuni yaséke. Wuni Kraiska
jémba sarékéta Godna hundi yatakahambawuni. 8Huruwunka hukémbu Néma Du wuniré
yikafrehurutandé. Wambulayatendékanukwadékotxékékwanémaduretayikafre sémbut
male huruta dé atéfék du takwa yandan jémbaka hundi watandé. Wata dé ané yikafre joo
wunika hwetandé. Dé wuniré watandé, “Méni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa
du méni re.” Wunika male yingafwe. Dé bari yandéte mawuli yata haxékwa du takwaka
akwi, dé wun joo hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9 Méni bari hari yataméni, wuniré xénjoka. 10 Demas ané héfambu rekwa jonduka

némafwimbumawuli yata wuniré yatakataka dé Tesalonaikaré dé yi. Kresens Galesiaré dé
yi. Taitus Dalmesiaré dé yi. 11Lukmale déwuni wali re. Méni yanjoka hurutaméniMakré
héraedéwali yatambéni. Déyaewuniré yikafrehurutawuniwali jémbayatandé. 12Tikikus
wuni wali rehambandé. Wuni wawuka dé Efesusré yi.

13Méniyata,méniwunayifayandékanémafwi sandawurhéraehurayataméni. Troasmbu
wuniwun sandawur taka, nananyayikaKarpusna gembu. Wunanyinga akwi hérataméni.
Meme bali séfimbu hurundan nyinga hura yaméte wuni némafwimbu mawuli ye. Wun
séfimbu hurundan nyinga, wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura yataméni.

14Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré némafwimbu haraki huru.
Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa hurutandé. 15 Méni akwi, wun du méniré
haraki hurundémboka, xékélakinataméni. SéfélaknukwawuniKrais Jisaskahundiwawuka
dé hambuk yata wun hundika haraki hundi wa.

16Wuni tale Romna duna makambu téwuka Romna néma du wunika wandaka du nak
wuni wali téta buléhambandé. Di atéfék wuniré yatakataka di yaange yi. Yindaka wuni
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Godré wakwexéké, wun haraki joo diré hasa hwehafi yandéte. 17Néma Du Jisas hafu dé
wuni wali té. Tétawunika hambuk dé hwe, wuni hambuk yata roohafi yata Godna hundi
atéfék hambukmbu wawute. Atéfék nak téfana du takwa wun hundi xékéndate dé wunika
wun hambuk hwe. Hwendéka wawuka di wuniré wekwambu yakisandahambandi, wun
wekwambu rekwa layion bali wuniré sandate. 18Di wuniré haraki hurunjoka hurundat,
Néma Du wuniré yikafre huruta wuniré hérae hura yitandé, déka anwarmbu rekwa
getéfaré. Wungi wuni xékélaki. Déka getéfambu dé néma du reta déka du takwaka dé jémba
hati. Nani déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

19 Hundi nawulak akwi watawuni. Wuni Prisila bér Akwilaka dimbéna wuni nae.
Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna nae. 20Erastus dé Korinmbu
re. Trofimus bar hiyae Miletusmbu rendéka wuni déré yatakataka wuni yi. 21Méni bari
hari yataméni. Méni tale yamét, hukémbuwali giyaakwa nukwa yandétewuni mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus, Klodia, Krais Jisasna hundi xéka ané getéfambu rekwa du takwa

atéfék di ménika diména di nae.
22Néma Duména hamwinya wali téta guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni re. God wasékendén

du takwa wun hundi xéka Kraiska jémba sarékéta mwi hundika xékélakindate wuni wungi
déka jémba ye. Diwunhundi xékétaGodmawuli yandékamakimbuhurutandi. 2Hanja ané
héfahuratakahafi yandénnukwambuGoddéwa, nani déwaliwungi rewungi re rembete.
Angi nani xékélaki. God yénataka hundi yamba wakéndé. Wungi xékélakita wuni God wali
retewukaka haxéta wun jémba ye. 3God wandén nukwa dé God wa, déka du déka yikafre
hundidu takwaréwakwendate. Naniré Satanéna tambambuhéraakwaGoddéwuniré akwi
hambuk hundimbuwa, wuni déka hundi wawute.

4 Taitus, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi xékéméka ani Jisas Kraiska sékéré
jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki méni re. Nana yafa God akwi naniré
Satanéna tambambu héraakwa du Krais Jisas akwi méniré yikafre huruta, ménika nakélak
huru biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré wataka méniré
yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan jémba yasékeméte. Méni atéfék
getéfambu hatikwa néma du nawulakré wasékeméte wuni méniré wungi wa. Wasékemét,
di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du retandi. 6Wunde hatikwa
néma du angi retandi. Di yikafre sémbut male hurutandi, atéfék du takwana makambu.
Di nak nak natafa takwa male hératandi. Deka nyangwal Krais Jisaska jémba sarékéta di
deka yafa ayiwana hundi xékétandi. Xékéta yikafre mawuli yata jémba retandi, atéfék
du takwana makambu. Wungi rendat, wunde du hatikwa néma du retandi. 7 Di Godna
jémba yata déka jonduka hatindat, du takwa deka jémbaka yikafre hundi male wandat,
di hatikwa du retandi. Reta di deka ximbu harékéhafi yata mawuli yandaka makimbu
male yamba hurukéndi. Di bari mawuli yamba wikéndi. Di wangété yandaka hulingu
sata wangété yamba yakéndi. Di warenjokamawuli yamba yakéndi. Di haraki yambumbu
yéwa héranjoka yamba sarékékéndi. 8Nak téfambu yandé du deka getéfaré yandat, di dika
hénoo hwetaka, hwatendaka ge akwi hwetandi. Di yikafre sémbutka mawuli yatandi. Di
yikafre mawuli yata yikafre jémba yatandi. Di yikafre sémbut male hurutandi. Di Godna
hundi jémba xékétandi. Di haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka, deka mawulika deka
séfika jémba hatitandi. 9 Di wakwemben hundi jémba xékétandi. Xékéta wun mwi hundi
yamba yatakakéndi. Wungi huruta di mwi hundi du takwaré watandi, dekamawuli jémba
téndéte. Wunhundikahuhwekwadu takwaréakwiwatandi, dekaharaki sarakimawulika
xékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10Némbuli séfélak du di néma duna hundi xékéhambandi. Wunde du di baka hundi wata

yéna yakwa du di. Wunde du séfélak di angi wa, “Nani God wandénmaki hurunjoka nani
nana séfi sékétame.” 11 Di wungi wata di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe.
Wungi wakweta di haraki saraki sémbut huru. God wun hundika hélék dé ye. Di haraki
saraki sémbut hurundaka séfélak du takwa deka hémwali deka mawuli haraki dé té. Méni
diré watéfitaméni,wun yénataka hundi wandamboka. 12Hanja deka nyéndékmbu rekwa du
nak, deka jémbaka xékélakita dé wa, “Atéfék Kritna du di yénataka hundi wata, haraki wasa
maki haraki saraki sémbut huruta, jémba yanjokawendé naata, di séfélak hénoo sa.” Wungi
dé wa.

13Déka hundi mwi hundi dé. Méni wun hundika sarékéta diré hambukmbu wataméni,
wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi xékéta di yikafremawuli yata hambuk yata
Jisas Kraiska wambula jémba sarékétandi. 14Wungi sarékéta di Judana sarsafka akwi mwi
hundika hu hwekwa duna hambuk hundika akwi yamba sarékékéndi.

15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék jonduka angi
saréké, “Wun jondu atéfék yikafre male dé.” Wungi wandaka du takwa nawulak di Jisas
Kraiska sarékéhafi yata haraki saraki mawuli di xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli,
deka hamwinya haraki dé té. Téndéka di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo nak
rehambandé.” 16Wungi wata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka nani xékélaki.” Wungi
wata yéna di ye. Yéna yata haraki saraki sémbut hurundaka nani diré xéta nani xékélaki. Di
Godka xékélakihambandi. Di haraki saraki sémbut huruta Godna hundi xékéhafi yata yikafre
jémba yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni
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1 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka yikafre hundi
wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurundate.

2Gwalefa du angi hurundate méni diré wataméni. Di séfélak wangété yandaka hulingu
sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka
séfika dekamawulika jémbahatitandi. Di Krais Jisaska jémba sarékéta dékahundi xékéta, du
takwaka némafwimbumawuli yata, di Kraisna jémbakawendé nahafi yata jémba tétandi.

3 Gwalefa takwa angi hurundate méni diré wataméni. Di atéfék nukwambu Godka
sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wakéndi. Di atéfék
nukwambu wangété yandaka hulingu yamba sakéndi. Di yikafre jémbaka wakwe-
tandi. 4Wakwendat, wayikana takwa deka hundi xékéta di deka du, nyangwalka akwi,
némafwimbu mawuli yatandi. 5 Mawuli yata di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka
séfikadekamawulika jémbahatitandi. Hatita di yikafre sémbuthuruta, deka gembuyikafre
jémbayata, du takwaré yikafrehuruta, dekadunahundi jémbaxékétandi. Wundewayikana
takwa wungi hurundat, atéfék du takwa diré xéta Godna hundika haraki hundi yamba
wakéndi.

6Wungi maki wayikana du angi hurundate diré wataméni. Di haraki sémbut huruhafi
yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba hatitandi. 7Méni joo nak hurunjoka yikafre
jémbamale yataméni, di méniré xéta, hurumékamaki hurundate. Méni diré Godna jémbaka
wakweta mwi hundi male wataméni. Hwalé bangwa hundi yamba wakéméni. 8 Méni
mwi hundiwata yikafre hundimalewamét, nanamama du nanika haraki hundiwanjoka
mawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka hwakéfatika di roota nanika haraki hundi
yambawakéndi.

9Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni. Di deka néma duna
hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba xékéta wandaka maki hurutandi, dika
hatikwa du dika yikafre mawuli yandate. Di wali yamba warukénguni. 10Deka jondu sélé
hérakéndi. Di naniré Satanéna tambambu héraakwaGodka sarékéta yikafre jémba yandat di
xétawatandi, “Yikafre du takwa di. Godna hundi xékéta di yikafre jémba ya. Godna hundi
yikafre hundi dé.” Wungi watandi.

11 God atéfék du takwaré yikafre huruta wandéka déka nyan dé gaya, naniré Satanéna
tambambu héranjoka. God wungi naniré yikafre hurundénka nani xékélaki. 12 Hanja
nani Godna hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, ané héfambu rekwa jonduka
nani némafwimbu mawuli ya. Némbuli God naniré yikafre huruta dé naniré wakwe, ané
jooka. Némbuli nani ané héfambu reta nana mawulika, nana séfika jémba hatita, yikafre
sémbut huruta, Godka sarékéta, déka hundi xékétame. 13Wungi huruta nani naniré yikafre
hurukwaGod JisasKrais yatendékanukwakananihaxé. Dénukwahanyikwamakihaanye
yandét, nani yikafre mawuli yata déré xétame. 14Dé dé hafuré dé hwe, dé naniré Satanéna
tambambu hérae nana hurumben haraki saraki sémbut hérekinjoka. Nani huli mawuli
hérae déka du takwa reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba yanjoka némafwimbumawuli
yambete, dé nanika hiya.

15 Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni néma du reta diré
hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli yatakataka yikafre mawuli yandate.
Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1Méni diré wataméni, di ané jooka wambula sarékéndate. Di gavmanéna hundi xékéta
gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi xékétandi. Xékéta wandaka maki hurutandi.
Di atéfék yikafre jémba yanjoka jémba tétandi. 2Di du takwaka hungalimbu haraki hundi
wahafi yata, warunjoka hélék yata, du takwaka nakélak huruta, atéfék nukwambu atéfék
du takwaré yikafre hurunjoka sarékétandi.

3 Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbut maki nani huru. Hanja nani
wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi xéké. Nani haraki saraki sémbut
hurunjoka sarékémbeka wun haraki sémbut nana mawuliré gindéka nani nak maki nak
maki haraki saraki sémbuthuru. Nani atéféknukwambudu takwakaharakimawuli xékéta
deka jonduka héranjoka nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani dika hélék nani ya.

4Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tambambu héraakwa God
dénanika saréfanaata, nanikanémafwimbumawuli yandénkadénaniréwakwe. 5Wakweta
dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé yamben yikafre jémbaka akwi hurumben yikafre
sémbutka akwi sarékéhafi yata dé naniré wungi yikafre huru. God dékamawuli sarékémbu
dé nanika saréfa naata naniré baka yikafre huru. Huruta dé naniré yakwanyindéka déka
Hamwinya nanika huli mawuli hwendéka nani huli mawuli hérae jémba re.
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6 Naniré Satanéna tambambu héraakwa du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka God
déka Hamwinya nanika blekéndéka déka Hamwinya nana mawulimbu sukweka té. 7 Dé
wungi bleka dé naniré yikafre huruta nanika, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé
na. Wungi nandéka nani huli mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re. Wungi
retembekaka sarékéta nani yikafre mawuli ye.

8 Wun hundi wu mwi hundi dé. Méni wun hundi wanjoka roohafi yata hambukmbu
wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét, di Godka jémba sarékékwa du
takwa yikafre mawuli yata yikafre jémba yatandi. Wawun hundi yikafre hundi dé. Wun
hundi du takwaré yikafre hali hurundé.

9 Du nawulak di baka hundi waruta, mandékana xika buléta, nak nakéka haraki hundi
wata, Judana hambuk hundika diwaru. Méni diwali yamba bulékéméni. Deka hundi baka
hundidé. Dekahundiménamawuliréyikafreyambahurukéndé. 10Dunaknakmakihundi
wata du takwa wali warunjoka mawuli yandét, méni wun duré wataméni, dé wun hundi
yatakandéte. Wamét dé ména hundi xékéhafi yandét, méni déré wambula wataméni, déka
hundi yatakandéte. Wamét déména hundi xékéhafi yandét,méni déka hu hwetaméni. 11Dé
ména hundi xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki
sémbut dé huru. Dé hafu dé déka haraki saraki sémbut dé wakwe. Wakwendékaméni déka
hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12Wuni Artemas bér Tikikusré wawut nak ménika yitandé. Ye xakundét méni wunika

bari hari yataméni, Nikopolisré. Wuni wumbu retawuni, wali giyaakwa nukwambu.
13 Méni Apolos bér xékélelakikwa du Senasré yikafre huruta jondu hwetaméni, bér yam-
bumbu ye jondu nawulakéka fatikémbémboka.

14Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika hwetandi. Di wun
sémbut hurunjokamawuli yandate, wuni mawuli ye. Di baka rendate hélékwuni ye.

15Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méniwali reta Kraiska jémba
sarékéta nanika némafwimbumawuli yakwa du takwaka wuni dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Filemonka hayindén nyinga
1Wuni Pol Krais Jisasna jémba yata séndé gembu rewuka nana bandi Timoti wuni wali

rendékawuni ané nyinga hayi. Némafwimbumawuli yanaka du Filemon, ménikawuni ané
nyinga hayi. Méninaniwali Krais Jisasna jémbaméni ye. 2Ménika akwi, ana nyangeApiaka
akwi, nani wali téta Kraisna xi warekwa du Arkipuska akwi, ména gembu hérangwandéta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka akwi, gunika wuni hayi.

3Nana yafa God akwi nana NémaDu Jisas Krais akwi gunika saréfa naata guniré yikafre
huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.

FilemonNémaDu Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka némafwimbumawuli ya
4WuniatéféknukwambuGodkadiménanaatadéwalihundibulétawuniménika sarékéta

ménikaGodréwa. 5Wuniménika anéhundi xéké. MéniNémaDu Jisaska jémba sarékétadéka
hundika “Mwi hundi dé” naata méni Godna atéfék du takwaka méni némafwimbu mawuli
ye. Wungi xékéta wuni Godka wungi diména na. 6 Nani Kraiska jémba sarékéta déka du
nani re. Rembeka dé naniré yikafre huru. Méni akwi Kraiska jémba sarékéta déka du reta
nak duré déka hundi wata, Kraismbu hérambeka atéfék yikafre jonduka jémba xékélakiméte,
wuni Godré wakwexéké. 7Méni Godna atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yata diré
yikafre huruméka deka mawuli jémba dé té. Wuna nyayika, méni wungi huruméka wun
jooka hundi xékéta yikafre mawuli yawuka wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8Wungi maki wuni hurumén sémbutka sarékéta wuni angi wuni saréké. Wuni Kraisna

ximbu méni yikafre joo huruméte méniré hambukmbu wawut, méni wuna hundi xékéta
wawun maki hurutaméni. 9 Méniré hambuk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni
wunika némafwimbu mawuli yaméka wuni ménika némafwimbu mawuli yata wuni méniré
nakélak wakwexékénjoka wuni mawuli ye. Méni wunika méni xékélaki. Wuni Pol gwalefa
du reta Krais Jisas yawun jémbakawuni séndé gembu re. 10Wuni wungi reta wuni méniré
wakwexéké, wuna nyan Onesimuska. Hanja wuni séndé gembu rewuka dé wuna nyan
maki xaku. 11Hanja dé ménika yikafre jémba yahambandé. Némbuli wuniré akwi méniré
akwi yikafre hali hurundé.

12Némbuli déré wuni wa, dé ménika wambula yindéte. Wuni déka némafwimbu mawuli
ye. 13Mawuli yata dé wuniré yatakahafi yata wuni wali reta ména hafwa héraata wuniré
yikafre hurundéte,wunimawuli ye. Godna hundi wataka séndé gembu reta wunimawuli
ye, dé wuni wali reta wuniré yikafre hurundéte. 14Mawuli yata ménikawuni saréké. Méni
tale yawundu namét, dé ambu reta wuniré yikafre hurundéte,wuni mawuli ye. Méni tale
yawundu nahafi yamét,wuni wungi yamba hurukéwuni. Méniwuna hundi xékéta yikafre
mawuli yahafi yata wawunmaki huruméte, hélékwuni ye. Méniménamawuli sarékémbu
wuniré yikafre hurumétewuni mawuli ye.

15Wafewana dé méniré yatakandénmo angi dé. Dé yatakataka ye dé bafu nawulak nak
hafwambu re wambula yae dé méniwali retandé,wungi re wungi re. 16Dé wambula yae
dé ména jémba yakwa du male yingafwe. Dé jémba yakwa duré sarékéngwanda dé mawuli
yambeka bandi xaku, wunika akwi. Déména jémba yata Néma Duna hémémbuména bandi
maki rendénkaméniwuniré sarékéngwandaméni déka némafwimbumawuli yataméni.

17Méni angi wamét, “Wuni Pol wali Néma Duna jémba yakwa du ani sékéré re.” Wungi
wataméniwuniré yikafre hurumékamaki Onesimusré yikafre hurutaméni.

18Onesimusméniré dé haraki huru, o yingafwe? Dé wungi hurundét,méniwamétwuni
méniré yikafre hurutawuni. Dé yéwa nawulak ménimbu baka hérandét,méniwamét,wuni
ménayéwahasahwetawuni. 19Méxé. Ambuwunihafuangiwunihayi. “WuniPolhérandén
jonduka ménika hasa hwetawuni. Wumwi hundi dé.” Wungi wuni méniré we. Wunimbu
héramén jooka akwi mé saréké. Hanja wuni méniré Godna hundi wawuka méni xékétaka
huli mawuli hérae jémba méni re. Méni wun joo hasa hwenjoka méni méni hafu wunika
hwetaméni. 20Wunabandi,méni aniNémaDumbu sékéré renanka sarékétawuniré yikafre
hurumét, wu yikafre dé. Méni ani Kraisna du renakaka sarékéta wuna mawuliré yikafre
hurutaméni.

21 Wuni angi wuni saréké. Méni wawun hundi xékéta wawun maki huruta nawulak
yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékéta wuni roohafi yata wuni ané nyinga wuni
hayi, ménika.

22Nak hundi akwi watawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God guna wakwexékéngun
hundi xékétawuniré yikafre hurundét,wuni gunika yatawuni. Wungi wuni mawuli ye.

Dika dé dinguna na
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23Wuni wali séndé gembu reta Krais Jisasna jémba yakwa du Epafras dé ménika diména
dé nae. 24Wuni wali jémba yakwa duMak, Aristarkus, Demas, Luk, di akwiménika diména
di nae.

25Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata gunamawuliré yikafre hurundétewuni déré
wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1 Hanja God profetmbu dé nana mandékanguré wa. Wata dé séfélak nukwambu nak
maki nak maki yambumbu dé diré wa. 2 Némbuli hukétéfi yatekwa nukwambu God
déka nyanmbu dé naniré wa. God déka nyanré dé waséke, dé hukémbu atéfék jondu
hérandéte. Hanja God déka nyanmbu dé ané héfa atéfék jondu dé hurataka. 3 Déka nyan
God hanyindéka maki dé némafwi hambuk yata dé némafwimbu hanyi. Déka sémbut Godna
sémbutmaki male dé. Dé wandén hundi hambuk dé. Dé wun hundi wandéka atéfék jondu
dé wungi re. Dé atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya.
Hiyae raama Godna getéfaré dé wara dé hambuk yakwa Godna yika tambambu dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4Dé wumbu reta dé déka yafambu dé yikafre male xi hérandéka déka xi enselna xiré dé

sarékéngwandé. Sarékéngwandéka maki, dé hafu dé atéfék enselré dé sarékéngwandé. 5Mé
xéké. Méta enselka God dé angi wa?
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi dé God déka nyanka dé wa. 6God déka maka dunya ané héfaré gayandéte mawuli

yata dé dékawambula angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“Godwandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du takwaka jémba

hatitaméni.
9Méni yikafre sémbutka némafwimbumawuli yata haraki saraki sémbutka hélékméni ye.
Yamékaka God, ménaGod, déméniré wel hulingu bleké,méni yikafremawuli yata néma du

reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“NémaDu, hanja taleménihéfaekomburekwamotuménihurataka,wunhéfa jémba téndéte.
Huratakataka méni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ména tambambu méni

hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwa wur hérekitaka huli nukwa wur nakimbeka maki méni nyir héfa,wumbu

rekwa atéfék jondu akwi hérekitaka huli nyir huli héfa akwi huratakataméni.
Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
Ména héki hwari yamba hényikéndi.”

13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?
“Méniwuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Dé wungi wata dé déka nyanré wa. 14 Godna ensel

angi di. Di hamwinya maki téta Godka di jémba ya. God du takwaré Satanéna tambambu
héranjokamawuli yata déwandékadi déka ensel ye di hératendékadu takwaré yikafre huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1 Wungi maki nani Néma Duka wandaka xékémben hundika yike yahafi yata wun
hundika jémba xékétame. Nani wun hundi yatakahafi yanjoka nani wun hundi jémbamale
xékétame. 2Hanja God déka enselré déka hambuk hundi wandéka diMosesréwun hambuk
hundiwa. Nani xékélaki. Wandan hundimwi hundimale dé. Wunhambuk hundi xékéhafi
yandé du takwa akwi, wun hambuk hundika hu hwendé du takwaré akwi God hurundan
haraki saraki sémbut dé hasa hwe. Di hurundakamaki dé God diré hasa hwe. 3Déka ensel
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wandén hundi xékéhafi yandé du takwaré Godwungi hasa hwetaka,méta yatandé,God du
takwaré Satanéna tambambu hérandénka hu hwekwa du takwaré? Tale nana Néma Du dé
du takwaréwa, Goddiré yikafre hurutendékaka. Wandékadékahundi xékéndé duhukémbu
di naniré wa, “Krais wandén hundi mwi hundi male dé.” 4Wungi wandaka God di wali
Kraisna hundika wakwenjoka dé nakmaki nakmaki hambuk jémba, hanja xéhafi yamben
hambuk jémba yata dé mawuli yandéka maki dé wandéka déka Hamwinya nak maki nak
makihambukdéhwe, nakmakinakmaki jémbayambete. Hwendékaxétananiwa, “Jisasna
hundi wumwi hundi dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5God déka enselré wahambandé, di hukémbu xakutekwa héfa nyirka néma du rendate.

Naniwunhukémbuxakutekwa jondukananiwa. 6Godnanyingambudunakdéhuli héfaka
retekwa néma duka angi hayi:
“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni talewaméka diména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwadeka ekombudé re.
Némbuli déka ximbu harékéta déka némafwi hambuk hweméka dé nukwa maki hanyita dé

néma du re.
8Méni waméka atéfék jondu déka man ekombu hwandaka dé atéfék jonduka dé néma du

re.”
Wungi hayindéka nani xékélaki. God wandéka di atéfék jondu déka ekombu rendaka dé

atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba rekéndé. Wungi xékélakita némbuli nani
atéfék jonduwungi rendaka xéhafime. 9Nani nawulak nukwa enselna ekombu rekwaduré
nani xé. Wun du Jisas dé. God naniré yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék du takwaka
dé hiya. Dé wungi hangéli héraata hiyandénka God déka dé némafwi hambuk hweta déka
ximbu dé haréké.

10 God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé wungi hatita dé
déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé wandéka Jisas dé ya. Yae dé
némafwihangélihéraehiyaedédéka jémbayaséketakadéyikafre sémbutmalehurukwadudé
re. RetadéGodkayindakayambuhuradéwunyambumbudé tale yi. Déka jémba sarékékwa
du takwa déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé du wungi hurundén,wu
bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumben haraki saraki sémbut dé yakwanyindéka nani Godna du takwa nani
re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yakwanyindén du takwa akwi, nani atéfék
natafa yafambu nani xaku. Wungi maki Jisas nanika “Wuna bandingu di” wanjoka dé
roohambandé. 12Déwa:
“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta ménika gwar

watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémba hati. Wumwi hundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali re.”

14Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani wungi rembenka
Jisas nani hura remben maki dé ané héfana séfi nyéki dé hura re. Dé hiyae dé du hiyana
sémbutna néma duna atéfék hambuk hérekinjoka dé wungi re. Wun du hiyana sémbutna
néma du Satan dé. 15 Séfélak du takwa hiyanjoka roota di Satan yoombu gindén du takwa
maki di re. Di yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa rendan nukwa akwi
di wungi re. Jisas Satanéna atéfék hambukré hérekita dé wunde du takwaré Satanéna
tambambu héra. 16 Nani xékélaki. Jisas dé Godna enselré yikafre hurunjoka sarékéhafi
yata dé Abrahamna hémré yikafre huru. Wu mwi hundi dé. 17 Wungi maki dé Godna
makambu déka bandinguna atéfék prisna néma du renjoka dé déka bandingu maki male
dé xaku. Déka séfi jondu nakmaki yingafwe. Xaakwa dé du takwaka saréfa naata dé atéfék
prisna néma du dé re. Reta dé God nani du takwana haraki saraki sémbut yakwanyindéte
dé Godna makambu téta déka yikafre male jémba dé ya. 18 Jisas hafu dé némafwi hangéli
hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé haraki saraki sémbut hurundéte. Hurukwexéndéka
Jisas wun haraki saraki sémbut huruhambandé. Jisas wungi hurundénka nani xékélaki.
Satan du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré hurukwexéndét, dé Jisas diré yikafre
hali hurundé, di haraki sémbut hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé
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1Wuna nyama bandi, God guniré dé waséke, guni akwi déka du takwa reta dé wali déka
getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni Jisaska mé saréké. Dé Godna hundi
dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna néma du dé re. Dé wungi rendéka nani du takwana
makambu téta déka jémba sarékémbenka nani we. 2 God déré dé waséke, dé déka yandéte.
Wasékendéka dé déka jémba jémba male ya, hanja Moses Godna gembu déka atéfék jémba
jémba yandékamaki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé sarékéngwandé. Mé
saréké. Du nak dé yikafre ge tondét, nani wun geré xe gena ximbu harékéhafi yata nani
wunge tondédunaximbunani haréké. WundunaximbuharékémbekamakinaniMosesna
ximbuharékéhafiyata Jisasnaximbuharékétame. 4Naknakgenatafanatafadudi to. Atéfék
jondu tondéduGoddé. 5MosesGodnagembudé jémbayakwadumaki retadéGodnaatéfék
jémba jémba male ya. Wungi yata dé God hukémbu watendéka hundika dé wakwe. 6Krais
dé Godna dunya reta dé déka geka hatita dé Godwandénmakimale dé huru. Nani Kraiska
jémbamale sarékéta angiwambet, “NanaNémaDunaniré yikafre hurutandé.” Wungiwata
nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwi wun hundi hulukita nani Godna ge
maki retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yambawulayikéndi
7Wun jooka sarékéta, nani Godna Hamwinya wandén hundi xékétame. Déka hundi angi

dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.
Wun nukwa di du rehafi hafwambu yindaka deka mawuli motu maki rendéka di wuniré

hurukwexétawunika hu hwe.
9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu deka makambu

séfélak hambuk jémba yawuka di xé.
Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwakamawuli wita wuni dika wa,
‘Atéfék nukwa di dekamawulimbu nakmaki nakmaki yambuka di saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wu mwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna mawuli haraki yandét,

guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki natanguni. Gunamawuli wungi jémba téhafi
yandét, guni wungi re rekwa Godka hu hwehafi yanjoka, guni xékélaki natanguni. 13Guni
xékélaki naata angi hurutanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna yandét guna mawuli
motu maki xakundémboka guni atéfék nukwa guni nak nakré yikafre hundi watanguni,
guna mawuli jémba téndéte. Guni renguka nukwa “Némbuli ané nukwa” naata guni wungi
yikafre hundi watanguni. 14 Hanja nani Jisas Kraisna hundi tale xéka nani dé wali
retembekaka jémba male saréké. Nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwi
wun hundi hulukita nani akwi Krais wali déka getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.”

16Mé xéké. Hanja héndé Godna hundi xékétaka déka hundika hélék yata déka hu hwe?
Wun Mosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfék du takwa o yingafwe? Xéxé, di
male. 17Dumi yétiyéti héki hwari God héndéka dé mawuli wi? Wun haraki saraki sémbut
hurutaka du rehafi hafwambu hiyandé du takwa o yingafwe? Xéxé, God dika dé mawuli
wi. 18Hanja God dé mwi hundi angi wa, “Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba
wulayikéndi.” Wun hundi wata héndéka dé wa? Dé dé wandén maki huruhafi yandé du
takwaka dé wa. 19 Nani wunde du takwa hurundanka sarékéta nani xékélaki. Di Godka
jémba sarékéhafi yandanka di Godna hafwaré wulayinjoka di hurufatiké.

4
Godna du takwa reséto hafwaréwulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani di hurundanka sarékéta nani di
hurundan maki hurunjoka rootame. Nani di hurundan maki hurumbet, God naniré
watandé, “Guni wuna reséto hafwaré wulayinjoka guni hurufatiké.” Wungi wandémboka
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guni roota xékélaki natanguni. 2 Di hanja Godna hundi xékéndan maki, nani akwi Godka
wandan yikafre hundi wundé xékékwa. Wu mwi hundi dé. Xékéndan hundi diré yikafre
huruhambandé, di wun hundi baka xékéta déka jémba sarékéhafi yandanka. 3Nani Godka
jémba sarékékwa du takwamale nani wun reséto hafwaré nani wulayi. Wun jooka God dé
angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wu mwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka angi wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.
Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”

5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:
“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”

6 Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa nawulak déka
reséto hafwaréwulayindate. Hanja Godna du di Israelna du takwaré Godna yikafre hundi
wandaka di wandén maki huruhafi yata di Godna reséto hafwaré wulayihambandi. 7Di
wungi wulayihafi yandaka God dé nukwa nak wambula waséke, du takwa déka hundi
xékéndate. Wasékendén nukwaka dé angi wa, “Némbuli ané nukwa.” Séfélak héki hwari
yindéka hukémbu Godwandéka Devit Godna nyingambu dé wun nukwaka hayi:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta, guni wun hundika hu yamba hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8Némbulimé saréké. Hanja Josuawunde du takwaré Godna reséto hafwaré hura yindét,
God hukémbu nak reséto hafwaka yamba wakéndé. 9 Wun jooka sarékéta nani xékélaki.
God hanja baka hwa nukwambu resétondénmaki déka du takwa reséto hafwaré wulayita
resétotandi. 10God atéfék jondu yaséketaka dé reséto. Yaséketaka resétondénmaki, Godna du
takwa di déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka resétotandi. 11Nani wun hundika
sarékéta nani “wendé” nahafi yata jémba yatame, nani Israelna mandékangu hurundaka
maki huruhafi yata Godna hundi xékétawun reséto hafwaré wulayinjoka.

12Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina némbi dé némbimbu
yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna séfiréwulaaye dékamawuli hamwinya
xatékéndéka bér hafu hafu té. Wun hundi duna séfiré wulaaye dé duna méngi afa
xatékéndékabérhafuhafu té. Wungi xatékaGodnahundi démawulimbu sarékéndénhundi
akwi mawuli yandén jonduka akwi dé wakwe. 13 God huratakandén atéfék jonduka dé
xékélaki. Déka damambu atéfék jondu di fakuhafi yata hwiya hafwambu téndaka dé atéfék
jondu jémba dé xé. Wungi maki nani déré hurumben atéfék jonduka watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14 Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna getéfaré wulayita

déka makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé. Dé rendékaka sarékéta, nani déka
jémba sarékéta déka wamben hundika hulukitame. 15 Hanja nana atéfék prisna néma
du dé ané héfambu rendéka Satan déka mawuliré dé hurukwexé. Satan nana mawuliré
hurukwexéndékamaki, Satan atéfék nak maki nak maki yambumbu dé dékamawuliré dé
hurukwexé. Hurukwexéndéka dé Jisas haraki saraki joo nawulak huruhambandé. Jisas
nana séfi maki hura dé xékélaki. Nana mawuli hambuk yingafwe. Xékélakita Satan nana
mawuli hurukwexéndét, dé nanika saréfa natandé. 16Wungi saréfa natendékaka sarékéta
nani roohafi yata God wali bulétame. Naniré yikafre hurukwa God néma duna jambémbu
dé re. Haraki joo nanika yandét, nani God rendénré ye dé wali bulémbet, dé nanika saréfa
naata naniré yikafre hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1Hanja akwi némbuli akwi God dé nana nyéndékmbu rekwa duré dé waséke, di nak nak
atéfékprisnanémadu rendate. Goddiré déwungiwaséke, di Godnamakambunanahafwa
hérae Godna jémba yandate. Di angi jémba ya. Di hwemben jondu hérae Godka hweta
di hwemben hamwi hérae xiyae Godka hwe, God hurumben haraki saraki sémbut yak-
wanyindéte. 2Wunatéfékprisnanémadunanimakidu rendékadékamawuli akwihambuk
téhambandé. Téhafi yandéka dé Godka xékélakihafi yakwa du takwa, Godka yindaka yambu
yatakandé du takwaré akwi nakélak huruta dé dika saréfa nae. 3 Déka mawuli hambuk
téhafi yandéka dé akwi dé hafuGod dékahurundénharaki saraki sémbut yakwanyindéte dé
hamwi xiyae Godka hwe, nak du takwaka hamwi xiyae Godka hwendékamaki.
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4 Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka wahambandé. God hanja
Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun jémba ya.

5Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékéta wungi renjoka
wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki dé wambula wa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta hambukmbu
gérandéka déka damambu ménengu gayandéka dé wungi Godré wakwexéké, God déré
yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé hali hurundé, Jisasré yikafre hurundét dé
hiyahafi rendéte. Jisas wungi Godré wata God mawuli yandéka maki hurunjoka mawuli
yandénka dé God Jisasna hundi xéka dé déré yikafre huru. 8 Jisas dé Godna nyan reta wun
jooka sarékéhafi yata dé Godna hundi jémba xéké. Xéka dé némafwi xak héraata némafwi
hangéli héra. Wungi héraata dé Godna hundi xékéta wandén maki hurundéka sémbutka
wundé xékélakindé. 9 Jisas wungi Godna hundi xékétakawandénmaki hurundénka God dé
déré wa, “Ména jémba jémbamale méni ya. Yataka méniwamét,ména hundi xékétawamén
maki hurukwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.” 10 God wungi wata dé déré
waséke, déMelkisedek rendénmaki, atéfék prisna néma du rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11 Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun hundi wambet, yingi

maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni? Guna mawuli jémba téhafi yandéka guni
wun hundika xékélakinjoka guni hurufatiké. 12 Guni séfélak héki hwari reta Jisas Kraisna
hundi guni xéké. Guni némbuli du takwaré Godna hundika wakwengut, wu sékérékétandé.
Guni diré wakwenjoka guni hurufatiké. Némbuli guni jémba rengute du nawulak guniré
wambulawakwetandi, Godka guniré talewamben hundika. Guni yikama nyangwalmaki
reta guni hambukhénoo sanjoka guni hurufatikéta gunimunyamale sanjoka gunimawuli
ye. 13Munyamale sakwa du takwa di yikama nyangwal maki reta di Kraisna hundi jémba
xékéhafi yata di jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurundate wakwemben hundika
xékélakihambandi. 14 Kraisna hundi jémba xékékwa du takwa di wunde du takwa maki
yingafwe. Dinémadu takwahambukhénoo sandakamaki, diKraiskawakwendanhambuk
hundi xékawunhundika sarékétadi jémbaxékélaki. Méta joo yikafre joodé? Méta jooharaki
joo dé? Wungi xékélakita di yikafre sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1Wun jooka sarékéta nani Kraiska talewakwemben hundiwambulawahafi yata guniré
Jisas Kraisna nawulak hundi akwi watame, guna mawuli hambuk yata némafwi du takwa
maki téndéte. Talewambenhundika guni xékélaki. Guni hanja haraki saraki sémbuthuruta
guni hiyandé du takwa guni re. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni huli
mawuli hérae Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni nae. 2 Nanguka
nani guré husandambeka sémbut nawulakéka akwi, du takwana anéngambambu tamba
hurumbeka sémbutka akwi, hiyandé du takwa ramétendakaka akwi, God némafwi kot xékéta
du takwa hurundan sémbutka wungi re wungi re hasa hwetendékaka akwi nani guniré
wakwembeka guni xéké. Xékéngunka nani wun hundi wambula wahafi yambet, 3 God
yawundu nandét, nani wungi Kraisna nawulak hundi akwi watame.

4-6Du takwa nawulak Godna hundi tale jémba xékéndaka wun hundi deka mawulimbu
dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka Godna Hamwinya deka mawulimbu dé
té. Di Godna hundi jémba xékéta di wa, “Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata di Godna
hukémbu xakutekwa hambuk jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbu wunde du takwa di
Godka hélék yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna Nyanré wambula xiyae mimbu
hateka, deka hurundan sémbutmbu. Wungi hurundaka nawulak du takwa Godna Nyanka
di haraki hundi wa. Godna hundi tale jémba xéka hukémbu déka hu hwendé du takwaré
hundi wanjoka hurufatikétame, di hurundan haraki saraki sémbut wambula yatakataka
Godka yindate. Hurufatikétembekaka sarékéta nani tale wamben hundi wambula yamba
wakéme.

7 Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu. Giyandéka hulingu
héfambu dé naande yi. Wunhéfambu du takwa jémba yata yawi hurundat, mawuli yandaka
hénoo jémba xalendét, God wun héfaka watandé, “Wun héfa yikafre dé.” 8 Wun héfambu
rami yoo haraki wara male xalendét, du takwa wun héfaka watandi, “Wun héfa haraki
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dé. Nani wumbu jémba yamba yakéme.” Wungi wata di wun héfaka haraki hundi wanjoka
sarékétandi. Hukémbuwun héfaré yambu tutandi.

9 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundi wata nani gunika
sarékéhambame. Wun hundi wata nani nak du takwaka saréké. Nani xékélaki. God guniré
Satanéna tambambu hérandéka guni déka yikafre jémba yata hukémbu guni dé wali jémba
retanguni. 10 Nani xékélaki, God dé du takwa hurundan maki dé diré hasa hwe. Wungi
maki dé yangunatéfék jémbaka akwi dékanémafwimbumawuli yangukakaakwi yike yamba
yakéndé. Guni déka némafwimbu mawuli yangukaka guni angi wakwe. Guni hanja akwi
némbuli akwi Godna du takwaré guni yikafre huru. God guni wungi hurungukaka yike
yamba yakéndé. 11Guni nak nak wungi male hambuk jémba yata yikafre mawuli yangute
nanimawuli ye. Guniwungi huruta Jisas guniré hura yitendékaka jémbahaxéngut,hukétéfi
nukwa xakundét, guni haxénguka yikafre jondu hératanguni.

12Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni. Wungi yata guni God
wasékérékéndén jonduhéraakwadu takwahurundakamakihurutanguni. Wundedu takwa
di Godka jémba sarékéta wasékérékéndén jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli yata
jémba re. Guni di hurundakamaki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13 Hanja God hundi nak dé wasékéréké Abrahamka. God atéfék néma duré

sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbu wun hundi wasékéréké. 14 Angi dé wa, “Wuni
méniré yikafre huruwut, ména mandéka séfélak xakutandi. Wu mwi hundi dé.” 15Wungi
wandékaAbraham haxéta dé bari wendé nahafi yata dé hukémbuGodwasékérékéndén joo
dé héra.

16Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké. Wun néma duna ham-
buk deka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta di wun néma duna ximbu wasékéréké.
Nawulak du takwa wandaka hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, di wun néma
duna ximbu wasékéréké. Wungi wandaka di wun hundika wa, “Wu mwi hundi dé.”
Wungi wataka di wun hundi xéké. Wun hundika wambula yamba warukéndi. 17 Du
hundi wasékérékéndaka maki God hanja dé déka hafu ximbu wasékéréké. Dé wandén
maki male hurutandé. Déka wasékérékéndén hundi yamba yatakakéndé. Wun jooka
wakwenjoka némafwimbu mawuli yata God dé déka hafu ximbu wun hundi wasékéréké,
dékawasékérékéndén jondu hératekwa du takwaka.

18Wungi wata dé God hundi yétékéka wun hundi wasékéréké. God wun hundi yamba
yawulekékéndé. Dé dékawasékérékéndén hundika akwi déka ximbuwandén hundika akwi
yéna yamba yakéndé. Goddéwungiwa, nani haraki jooka yaange yeGodwaliwalémbambu
rekwa du takwa wun hundi xékémbet, nanamawuli yikafre yata jémbamale téndéte. Nani
God wandén hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani wungi Godka yi.

19Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana mawuliré yikafre
huru, yoombu lékindan ain gunjambé yikafre téndéka maki. Du di wun lékindan ain guré
yaki, wule gunjambé yitaka yatakahafi yata jémba téléte. Jémba téléka maki, nani God
naniré yikafre hurutendékaka jémba haxémbet, nana mawuli hambuk yata jémba tétandé.
Wun yikafre mawuli tempelmbu hatekandan séményi nukwa wur nafwe wun hafwaré
wulayi. 20 Jisas dé wun hafwaré tale wulayi, nani déka hukémbu yimbete. Jisas dé
atéfék prisna néma du xaakwa dé wun hafwaré tale wulayi, naniré yikafre hurunjoka.
Melkisedek hanja rendénmaki dé Jisas atéfék prisna néma du dé re, wungi re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1 Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du reta dé anwarmbu
rekwa Godna jémba yata dé déka pris dé re. Hanja Abraham ware nawulak néma duré
xiyataka getéfaré wambula yindéka dé Melkisedek déré yambumbu xe déré hundi dé wa,
God déré yikafre hurundéte. 2Wandéka dé Abraham xiyandén néma duna jondu mune dé
tamba yétina també nak Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika sarékéta nani déka
sémbutka nani xékélaki. Déka xina mo hundi angi dé: Yikafre sémbut male hurukwa néma
du dé. Dékanak xi, Salemna néma du, wun xinamohundi angi dé: Nakélakhurumawulina
néma du dé. 3Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani dékamandékana xika xékélakihambame.
Nani dé xakundén nukwaka akwi, hiyandén nukwaka akwi xékélakihambame. Dé Godna
nyan rendékamaki dé pris re, atéfék nukwambu.

4Wun dukamé saréké. Hanja nanamandéka Abraham néma du reta dé dékamamambu
hérandén jondu mune tamba yétina natafa també Melkisedekéka hwe. Hwendén jondu
yikafre jondu male dé. Hwendénka nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta dé
Abrahamré sarékéngwandé. 5Melkisedek hérandénmaki, Livaina mandéka akwi di prisna
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jémba yata di du takwambu di tamba yétina natafa també héra, Moses wandén hambuk
hundimbu wandén maki. Wungi héraata di deka nyama bandimbu wungi héra, di akwi
Abrahamna mandéka rendakaka. 6Melkisedek dé Livaina mandékambu xakuhafi yata dé
Godwasékérékéndén hundi hura rendé du Abrahamémbu tamba yétina natafa també hérae
dé Abrahamré hundi wa, God déré yikafre hurundéte.

7Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma du male di baka duré hundi wa, God diré
yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi wahambandi. Wun jooka sarékéta nani
xékélaki. Melkisedek néma du reta Abrahamré dé sarékéngwandé.

8Némbulinani Godkahwembeka tambénani hiyatekwapriska hwe. Melkisedek dimaki
yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki. Melkisedek némbuli akwi dé hiyahafi re.

9-10Mé saréké. Hanja AbrahamMelkisedekré xéndén nukwa Livai xakuhafi yata dé déka
mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka Abraham Melkisedekéka hwendéka Livai
akwi dé natafa també Melkisedekéka hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du Livai
dé tale wun tambéMelkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
11Mésaréké. Hanja Israelnadu takwadiMoseswandénhambukhundi héra. Wunhundi

dé Livaina du prisna jémba yandakaka dé wa. Di wun prisna jémba yandaka atéfék du
takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, métakawe dé God nak
duré wa, dé huli pris xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du takwa
hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God nak duré wa, dé prisna
jémba yandéte,Melkisedek hanja yandénmaki. Wun du dé Aron hanja rendénmaki rehafi
yandéka God déré dé wa, dé némafwi pris rendéte.

12Godnak hémna du yae tale rendé prisna hafwa hérandétewanjoka dé tale nyo hambuk
hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé. 13Nani wun huli priska wata nani Livaina
hémémbu xakundé duka wahambame. Dé nak hémémbu dé xaku. Hanja déka hémémbu
rekwadudiprisna jémbayahambandi. 14Anéhundidihwiyahafwambure. NanaNémaDu
dé Judanahémémbudé xaku. HanjaMoses hundi nawulakwahambandé, Judanahémémbu
rekwa du prisna jémba yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15Anéhundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfékdu takwadi xékélaki. Dunak xaakwa

dé Melkisedek hanja rendén maki pris rendét, God dé huli hambuk hundi wa. 16Hanja
GodMosesré dé hambukhundiwandéka Israelna du takwa xékéndaka di Livaina du prisna
jémba ya. God Jisas Livaina hémémbu xakuhafi yandékaka sarékéhafi yata dé déré waséke,
dé prisna jémba yandéte. God Jisasré hambuk hwendéka dé wungi re wungi re retandé.
Retendékaka sarékétaGoddéré déwaséke,déprisna jémba yandéte. 17Wun jooka anéhundi
Godna nyingambu dé re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk hundi dé yataka. Wun
hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka hurufatikéndénka sarékéta dé wun hundi
yataka. 19Nani xékélaki. Du takwa di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka mawuli yata wun hambuk hundi xékéta di wandén maki hurufatikétandi. God
wun hundi yatakataka dé huli hundi wa, nani huli mawuli hérae dé wali retembekaka
haxémbete. Wun huli hundi yikafre male dé. Dé hanja wandén hundiré sarékéngwandé.
Nani wun huli hundi xékéta God wali retembeka nukwaka haxéta nani Godka ye dé wali
bulétame. 20 God wun huli hundi wanjoka dé déka ximbu wun huli hundi wasékéréké.
21Hanja dé déka ximbu wahambandé, Livaina du prisna jémba yandate. God déka ximbu
dé Jisasré hundi wasékérékéndéka du nak déka hundi angi dé hayi Godna nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”

22Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris retandé, wungi re
wungi re. Wungi rendékaka sarékéta nani xékélaki, God huli hundimbu wasékérékéndén
maki male hurutandé. Wun huli hundi dé Mosesré hanja wandén hambuk hundiré dé
sarékéngwandé.

23 Ané jooka akwi mé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka hafwa hérae
prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya. 24 Krais di maki yingafwe. Dé
wungi re wungi re retandé. Dé prisna jémba yandéka nak du déka hafwa yamba hérakéndé.
25 Krais wungi re wungi re reta dé Godré wakwexéké, dé Kraiska jémba sarékéta Godka
yinjokamawuli yakwadu takwaréyikafrehurundéte. Déwungi retadéwundedu takwaré
Satanéna tambambu hali hérandé, di God wali jémba rendate, wungi re wungi re.
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NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
26 Jisas dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu naniré yikafre hali hurundé. Wu mwi

hundi dé. Dé God mawuli yandéka makimbu male dé huru. Dé yikafre sémbut male dé
huru. Dé haraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaka afakémbu téta dé Godna getéfaré wara néma du dé re. 27 Hanja rendé prisna
néma du di atéfék nukwa hamwi xiyae Godka hwe. Tale God hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyindéte, di déka hamwi xiyae hwe. Hwendat, God nak du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi nawulak akwi xiyae Godka hwe. Jisas
di maki yingafwe. Dé natafa nukwambu dé hafuré Godka dé hwe, God atéfék du takwa
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wu yak. Déka séfiré Godka wambula
yamba hwekéndé. 28 Moses wandén hambuk hundi dé hambuk yahafi yakwa duré dé
waséke, di atéfék prisna néma du rendate. Hukémbu dé God huli hundi dé wasékéréké.
God déka ximbu wasékérékéndén hundi dé déka nyanré waséke, dé atéfék prisna néma du
rendéte. Déka nyan dé yikafre sémbut huruta wungi re wungi re rekwa du dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawun hundina mo hundi angi dé: Krais dé atéfék prisna néma du dé re. Dé hambuk
hérae Godna getéfaré wara dé némafwi hambuk yakwa God rendéka jambéna yika tamba
sakumbu reta dé néma du re. 2Reta dé Godna ximbu harékéndaka gembu dé prisna jémba
ya. Dé Godna nukwa wurmbu tondén yikafre gembu wun jémba ya. Néma Du God dé wun
ge to, ané héfana du yingafwe.

3 God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré yikafre hurundate.
Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe Godka. Hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte, di hamwi xiyae Godka hwe. Hwendan maki, nana néma du Jisas prisna
jémba yata dé akwi Godka dé hwe. 4 Krais dé héfambu male reta dé prisna jémba yamba
yakéndé. Héfambu prisna jémba yata Godka hwekwa du di re, Moses wandén hambuk
hundimbuwandénmaki. 5Wunde du di anwarmbu tékwa gena haki maki gembu di jémba
ya. HanjaMoses dé Godna ximbu harékéndaka ge tonjoka hurundéka dé God déré angi wa,
“Méxé. Méninémbumbu remékaméniréwakwewukaxéménmakimbumalewun jondumbu
totaméni.” Wungi dé wa. 6 Krais ané héfana pris maki yingafwe. God dé Kraiska huli
hundiwasékéréké,naniré yikafre hurutendékaka. Wunhuli hundi dé talewandénhambuk
hundiré dé sarékéngwandé. God wun huli hundi wasékérékéndéka dé Krais nyéndékmbu dé
té, nani God wali natafa mawuli hérae dé wali jémba rembete. Wungi téndéka déka yikafre
jémba ané héfana prisna jémbaré dé sarékéngwandé.

God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7Mé saréké. Tale wandén hambuk hundi yikafre male rendét, God huli hundi wanjoka

yambasarékékéndé. 8Nanixékélaki. Godwunhundidu takwaréyikafrehuruhafiyandénka
dé angi wa:
“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambu wuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa, Judana du tak-

waré akwi.
9Wun huli hundi dé dekamandékanguré hanja wasékérékéwun hundi maki yingafwe.
Hanja dekamandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura Isip yatakataka yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka mawuli sarékémbu

takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindanka du déka bandiré angi yamba wakéndi, ‘Nana Néma Du Godka mé

xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”
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13God wun hundika dé angi wa, “Huli hundi wasékérékétawuni.” Wungi wandéka nani
xékélaki. Déka talewandén hambuk hundina jémba bu hényi. Wungi hényindékawunhundi
dé nyo yandéka Godwun hundiré bari hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1 Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka ximbu
harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi dé diré wa. 2Wandéka di
nukwa wurmbu ge nak di to. Wun gena nyéndékmbu di séményi nukwa wur hateka, wun
gembu hafwa yéték rembéte. Wun gena makambu tékwa hafwa dé lam nak akwi jambé
nak té. Wun jambémbu di Godka hwendan bret taka. Gena makambu tékwa hafwaka di
wa, “Godna yikafre hafwa dé.” 3Wun hatekandan némafwi nukwa wurna angé sakumbu
tékwa hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwana yikafre male hafwa dé.” Wungi di wa.
4Wun hafwambu dé yikafre yama xaakwa joona gol motumbu yandan jambé nak té. Gol
motumbu tondan bokis nak akwi dé wun hafwambu té. Wun bokiska di wa, “Godnamwi
hundi hwandéka bokis dé.” Wun bokis ekombu dé gol motumbu yatakandan aki nak re.
Wun akimbu hénoo nawulak dé re. Wun hénooka di wa “mana dé.” Hanja Aronéna séto
bangimbu dé saal waré. Déka séto bangi akwi dé wun bokismbu re. Motu yéték akwi wun
bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi dé wun motu yétékmbu re. 5 Gol motumbu
yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun bokis takumbu re. Bérka yék di God rendén
jambéré samétéfi. God rendén jambéka di wa, “Godna saréfana rendéka jambé dé.” Némbuli
wuni wun gembu rekwa jonduka séfélak hundi yambawakéwuni.

6Wun jondu Godna gembuwungi rendéka di pris atéfék nukwa di genamakambu tékwa
hafwaré wulaaye di Godna jémba yata déka ximbu haréké. 7 Atéfék prisna néma du male
dé gena angé sakumbu tékwa hafwaré wulayi. Dé atéfék héki hwari natafa nukwamale dé
wun hafwaré wulayi. Dé baka wulayihambandé. Dé nyéki hérae hura dé wulayi. Wulaaye
dé wun nyéki Godka hwe, God déka hurundén haraki sémbut akwi Israelna du takwana
xékélakihafi yata hurundan haraki sémbut akwi yakwanyindéte. 8 Wun prisna néma du
wungi hurundénka Godna Hamwinya dé naniré angi wakwe. Wun nukwa wurmbu
tondan ge téndén nukwambu God dé déka yikafre male hafwaré wulayindaka yambuka
wafukahafi ya.

9Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani xékélaki. Hanja wun
gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak hamwi akwi Godka hwe, déka ximbu
harékénjoka. Hwendan jondu deka mawuli yakwanyinjoka hurufatikéndaka wunde du
takwanamawuli yikafre yahambandé. 10HanjaMoseswunde du takwaka séfélakhambuk
hundi déwa, deka séfiyikafre yandéte. Hénoohulingu sandate, guyakéndate,wungi dédiré
hambuk hundi wa. Wandéka God deka mawuli yikafre yandéte dé huli hundi wandét, di
wun hambuk hundi yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
11 God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre xakutekwa jonduka dé

atéfék prisna néma du re. Reta dé nukwa wurmbu tondén geré wulayi. Wun ge dé hanja
rendén nukwa wurmbu tondan geré sarékéngwanda dé yikafre male dé. Du di wun ge
tohambandi. Wun ge ané héfana ge yingafwe. 12 Krais wun geré wulayita dé meme
bali bulmakau balina nyéki hura wulayihambandé. Dé déka hafu nyéki hura dé Godna
yikafre male hafwaré wulayi. Natafa nukwambu dé wungi wulayindéka God dé nani
atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita naniré hérae Kraisna tambambu dé
taka. Takandénka nani dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

13Hanja du nak déMoses wandén hambuk hundimbuwandénmaki huruhafi yataka dé
priska yi, di déka séfiré yikafre hurundéte. Yindéka pris dé meme bali bulmakau balina
nyéki héra, yambu yaférondé nyami bulmakau balina bo akwi hérae dé wun duna séfimbu
yaxéréké. Yaxérékéta déwun duna séfi yakwanyindéka dé Godnamakambuwun duna séfi
déwambulayikafre ya. 14Wunnyékiakwiboakwiduna séfimaleyakwanyi. Kraisnanyéki
dé hanja hwendan nyéki maki yingafwe. Godna wungi re wungi re rekwa Hamwinya dé
Kraiska hambuk hwendéka Krais dé hafuré dé Godka hwe. Krais haraki sémbut nawulak
huruhafi yata dé wungi Godka hwe. Hanja nani hiyandé du takwana sémbutmbu rembeka
dé Kraisna nyéki nana mawuliré yakwanyi, nana mawuli wambula yikafre yandét, nani
wungi re wungi re rekwa Godna jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15KraiswungihurundénkadéKraisGodnahulimwihundihéraedédékadu takwaréhura

yi, di wun hundi xékéndate. Hanja du takwa di God tale wandén mwi hundina ekombu
reta haraki saraki sémbut huruta di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa
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du takwa re. Rendaka Krais Jisas hurundan haraki sémbut hérekinjoka dé hiya. Hiyae
hérekindéka di Godwasékendén du takwa di Godna hulimwi hundi jémba xéka di God hanja
wasékérékéndén yikafre jondu hératandi. Wun jonduwungi re wungi re retandi.

16-17Angi nani huru. Dunakhukémbuhiyatendékaka sarékéta,hambukhundi angi déwa,
“Hukémbuwuni hiyawut, di wuna jondu mune hwetandi. Wuna jondu hératekwa duna xi
némbuli hayitaka hukémbu hiyawut, di wungi wuna jondu hératandi. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wataka dé nyingambu wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka xi nyingambu
hayindéndudidéka jonduyambahérakéndi. Hukémbuwunduhiyandétdekaxinyingambu
hayindén du di déka jondu hératandi.

18Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré hwenjoka dé nyéki
wali wun hambuk hundi hwe. 19 Tale Moses dé God wandén atéfék hambuk hundi déka
atéfék du takwaré wataka dé God wandén maki dé meme bali bulmakau balina nyéki
hérae dé hulingu wali yikama batamba wali sipsip balina yuwimbu xélindan waka yoo
hérae nyékimbu husandataka dé Godna hambuk hundi hayindén nyingaré akwi, atéfék
du takwaré akwi dé yaxéréké. 20 Yaxérékéta dé wa, “Ané Godna mwi hundina nyéki
dé. God dé wun hundi guniré hambukmbu wa, guni wun hundi xékéta wandén maki
hurungute.” 21Wungi wataka dé nukwa wurmbu tondan Godna ximbu harékéndaka ge
akwi, wun gembu rekwa atéfék Godna ximbu harékéndaka jondu akwi dé nyéki yaxéréké.
22 God ané hundi Mosesré wandéka dé Israelna du takwaré wa. God angi dé wa, “Wuni
nyékiré xétawatawuni, ‘Némbuliwun jondu yikafre dé ya.’ Wungi watawuni.” God wungi
watendékaka sarékéta di séfélak jondumbu nyéki yaxéréké. Du takwaré yikafre hurundéte
nyéki blekéndat, God wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé.
Yakwanyitaka hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéndé. Dika nyéki
blekéhafi yandat, Godwunde du takwahurundanharaki saraki sémbut yakwanyihafi yata,
hurundan haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyékiGodka hwe
23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di Godna getéfambu

rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta wun jondu Godna makambu yikafre
jondu xakundate di tale wun jondu ané héfana nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana
nyéki dé anwarmbu tékwa ge yamba yakwanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun jondu
hali yakwanyindé. 24 Krais dé duna tambambu tondan Godna yikafre male hafwaré
wulayihambandé. Kraiswulayindénhafwadé anwarmbu tékwa gena hakimaki yingafwe.
Dé Godna getéfaré wara dé Godna yikafre male hafwaré wulaaye dé Godna makambu
té. Téta dé nanika Godré wakwexéké. 25 Hanja atéfék héki hwari atéfék prisna néma
du dé nyéki hérae hura dé Godna yikafre male hafwaré wulayi. Wun nyéki déka hafu
nyéki yingafwe. Krais wungi huruhambandé. Dé dé hafuré séfélak nukwambu Godka
hwenjoka dé Godna yikafre male hafwaré wulayihambandé. 26 Dé séfélak nukwambu
dé hafuré Godka hwenjoka dé ané héfa huratakandén nukwa akwi némbuli akwi dé
séfélak nukwambu némafwi hangéli hérae hiyatandé. Wungi huruhambandé. Dé natafa
nukwambu, God wasékendén hukétéfi nukwambu dé du takwana makambu téta hiyae dé
dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben haraki saraki sémbutwundé hérekindé.

27 Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambu male nak nak hiyandate.
Hiyandat, hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du reta diré deka hurundan sémbutka
watandé. 28Wungi maki Krais akwi dé natafa nukwambumale dé hiya. Séfélak du takwa
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hukémbu dé wambula yatandé.
Wambula yae dé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka wambula
yamba hiyakéndé. Wambula yae dé déka mawuli yata haxékwa du takwaré hérae hura
yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba hérekikéndé

1Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jonduna haki maki dé.
Dé wun jondu maki yingafwe. Wungi rendéka du takwa wun hambuk hundi xékéta di
Godnamakambu yikafre sémbuthurukwadu takwa renjoka atéfékhékihwari diwambula
wambula hamwi xiyae Godka hwe. Hweta Godna ximbu harékékwa du takwa di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa wungi re wungi re renjoka di hurufatiké.
2 Wunde du takwa hwendan hamwi deka mawuliré yikafre hurusékendét, di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, pris wungi Godka wambula yamba
hwekéndi. Wun hwendan hamwi deka mawuliré yakwanyindét, wunde Godna ximbu
harékékwa du takwa di hurundan haraki saraki sémbutwambula yamba sarékékéndi, deka
mawuli jémba téndékaka. 3 Di wungi Godka hweta di hurundan haraki saraki sémbutka
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wambula saréké, atéfék héki hwarimbu. 4 Sarékéta di xékélaki. Hwendan meme bali
bulmakau balina nyéki hurundan haraki saraki sémbutré yamba yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé hamwiménika

hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut yakwany-
iméte. Hwendakaméni hwendan hamwika hélék ye.

7Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli yamékamaki
hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8Déwungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.

Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé hamwi ménika
hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut yakwanyiméte.
Hwendaka méni hwendan hamwika hélék méni ya.” Wungi dé wa. (Du takwa di Moses
wandén hambuk hundi xékéta di wungi Godka hwe.) 9 Jisas wungi wataka dé Godré wa,
“Mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli yamékamaki yanjoka.” Wungi wata dé God tale
wandénmwi hundi hérekita dé hukémbu Godwandénmwi hundi maki huru.

10 God mawuli yandéka maki dé Jisas Krais déka séfiré Godka hweta dé hiya. Natafa
nukwamale dé hiya. HiyandékaGodhurumbenharaki saraki sémbut yakwanyindékanani
yikafre du takwa nani re, Godnamakambu.

Krais déka séfiGodka hwetaka dé hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi
11 Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna jémba ya. Yata

di wambula wambula meme bali bulmakau bali xiyae Godka hwe. Hwendaka jondu dé
du takwa hurundan haraki saraki sémbutré yakwanyinjoka dé hurufatiké. 12 Jisas Krais
hurundanmaki huruhambandé. Dé atéfékhékihwarimbuhurundanharaki saraki sémbut
yakwanyinjoka dé natafa nukwa dé hafuré Godka hwe. Hwetaka dé Godna yika tamba
sakumbu dé re. 13 Rendén nukwa némbuli akwi dé God déka mamaré sarékéngwandéndét
Krais déka man deka maakmbu takatendéka nukwaka dé haxé. 14 Dé natafa joo Godka
hweta dé déka du takwa hurundan haraki saraki sémbut wundé yakwanyindé, di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate, wungi re wungi re.

15Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi wa:
16Néma Du God angi dé wa: “Hukémbuwun nukwa xakundét, wuni wuna hambuk hundi

dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.”

18Wungi wandéka nani wun hundika sarékéta nani xékélaki. God du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka wambula sarékéhafi yandét, du takwa
Godka wambula yamba hwekéndi, dé deka hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19 Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki blekéndénka, nani

Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre mawuli yata, déka yikafre male
hafwaré yitame. 20Nani huli yambumbuGodka yitame. Wun huli yambuwungi re wungi
re retandé. Yamba hiyakéndé. Krais hafu dé wun yambu huru, Godna gembu hatekandén
séményi nukwa wurmbu. Wun nukwa wur déka séfi dé. 21 Jisas Godna geka dé atéfék
prisna néma du re. 22Rendékaka sarékéta, nani Godka yitame. Nani mawuli yéték hérahafi
yata Kraiska jémba male sarékéta déka yitame. Krais déka nyéki dé nana haraki mawuliré
yaxérékéndéka nanamawuli huli dé té. Dé yikafre hulingumbu dé nana séfiré yakwanyi.

23 Hanja God dé wa, naniré yikafre hurutendékaka. Dé wandén maki male huru-
tandé. Nani déka hundika jémba sarékéta naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani jémba
sarékémbekaka du takwaré hundi we. Nani wamben hundi hulukitame. 24Wun hundika
hulukita nani nani wali tékwa du takwaré yikafre hurunjoka sarékétame, di akwi nani nak
nakéka némafwimbumawuli yata yikafre jémba yandate. 25Nani Jisasna hundi xékékwa du
takwawali hérangwandémbeka sémbut yamba yatakakéme, nawulak du takwa yatakandaka
maki. Hérangwanda retananinaknakréyikafrehundiwatame, nanamawuli jémba tendéte.
Nani Jisas Krais wambula yatendéka nukwa bari xakutendékaka sarékéta nani wambula
wambula natafambu hérangwanda retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
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26 Nani Kraisna mwi hundi xéka wun hundika hu hweta nani mawuli yambeka maki
haraki saraki sémbutmbu téta, méta joo nani Godka hwekéme, dé nana haraki sémbut
yakwanyindéte? Wu yingafwe. Nani Kraisna hundika hu hweta God hurumben haraki
sémbut yamba yakwanyikéndé. 27 Yakwanyihafi yata dé hurumben haraki saraki sémbut
hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame. HukémbuGod kot
xékékwa néma du reta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hweta wandét, nani
haraki hafwaré yitame. Wun hafwambu némafwi ya yanéta déka mamaré tusandatandé.
28HanjadunakMoseswandénhambukhundikahuhwetaharaki saraki sémbuthurundéka
du yétékhufuk déré xétaka kot xékékwanéma duré hundiwandaka dé deka hundi xékéta dé
wa, di wun duré xiyandate. Wun duka saréfa nahafi yata dé kot xékékwa néma du dé wa,
diwunduré xiyandate. 29DiMoseswandénhundika hu hwendé duréwungi hurundanka,
God déka nyanka hu hwendé du takwaréméta yatandé? Dé diré wun haraki saraki sémbut
hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du takwa di Godna nyanka haraki hundi wata hu
hweta di déka nyékika di wa, “Wuharaki joo dé.” Wungi wata xékélakihambandi. Wun nyéki
dé Godna mwi hundina nyéki dé. Wun nyéki dé diré yikafre huru, di Godna du takwa
rendate. Di wungi huruta di nanika saréfa naakwa Hamwinyaka akwi di haraki hundi
wa. Wungi hurukwa du takwaré God hambukmbu haraki hasa hwetandé. 30Nani wun
hasahwetekwaGodkananixékélaki. Godhanjadéwa, “Wunihafuhurundanharaki saraki
sémbut hasa hwetawuni. Wu wuna jémba dé.” Wungi wataka dé wambula wa, “Néma Du
God dé déka du takwaka kot xékékwa néma du reta hurundan sémbutka watandé.” Wungi
dé wa. 31God wungi re wungi re retandé. Reta déka hu hwekwa du takwaré wun haraki
saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka némafwimbu rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32 Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula mé saréké. Wun

nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli mawuli guni héra. Héranguka dékamama
guniré haraki huru, guni némafwi hangéli héraata Kraiska hu hwengute. Héraata guni
déka hu hwehambanguni. 33Hu hwehafi yanguka nak nukwa guna mama hambuk yata
wandaka guni atéfék du takwana makambu ténguka di guniré haraki hundi wata xiya.
Nak nukwa di nawulak du takwaré wungi hurundaka guni wunde du takwa wali téta
diré guni yikafre huru. 34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwa du déka hundi xékéndé du
takwaré séndé gembu takandaka guni dika saréfa naata diré yikafre huru. Kraisna hundi
xékéhafi yakwa du gunika hambuk yata guna jondu baka hérandaka guna mawuli xak
yahafi yandéka guni yikafre mawuli ya. Guni xékélaki. Hukémbu guni yikafre male wungi
re wungi re rekwa jondu hératanguni. Wungi xékélakinguka di guna jondu hérandaka guna
mawuli haraki yahambandé. 35Wungi retengukaka sarékéta guni yamba rookénguni. Guni
Godnahundi jémba xékéngut,Godhukémbu guniré yikafremale hurutandé. Wuyikafre joo
dé. 36Guni wendé nahafi yata hambuk yata Godmawuli yandénmaki hurutanguni. Guni
wungi hurungut, God wasékérékéndénmaki guniré yikafre hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi

hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.
Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”

39NaniGodkahuhwetaharakihafwaréyikwadu takwamakiyingafwe. Godwali yamba
resékekéndi. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata nani dé wali
jémba retame, wungi re wungi re.

11
Angi huruta nani Godka jémba saréké

1Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jooka nani angi saréké, “Wun
joo xakutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi sarékéta nani xéhafi yamben jonduka angi wa,
“God wun jonduka wandéka nani xékélaki, déka hundi mwi hundi dé.” 2Hanja rendé du
nawulakGodka jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”nandaka déGodwa, “Wunde
du di yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi dé wa. 3Nani wungi Godka jémba sarékéta
nani xékélaki. Hanja God déka hundimbu wata dé ané héfa akwi nyirmbu tékwa héfa akwi
dé hurataka. Wungi huratakandéka xémbeka jondu dé xaku, xéhafi yamben jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4Hanja Abel Godka jémba sarékéta déka God hwendén joo dé Keinéna Godka hwendén

jooré dé sarékéngwandé. Abel wungi hwendékaGod déka déwa, “Dé yikafre joo dé hwe. Dé
yikafre sémbut hurukwa du dé.” Wungi dé wa. Némbuli Abel rehambandé. Hanjambu dé
hiya. Némbuli nani Godka jémba sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.
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5 Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.
Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi yandéte. God déré déka getéfaré
hurawarindékadididékahwakéfatiké. TaleEnokGodmawuli yandénmakihurundékaGod
dékadé angiwa, “Dékawunamawuli yikafre dé ye.” Wungiwataka déré dé hurawari. 6Du
nakGodka jémba sarékéhafi yandét,Godwunduka yikafremawuli yamba yakéndé. Dunak
God wali renjoka mawuli yata dé déka mawulimbu angi watandé, “God dé re. Wuni déka
xékélakita dé wali renjoka mawuli yawut, dé wuniré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi
dé.” Wungi wata dé Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na. Noa xéhafi
yandénharaki jondu bari yatendékaka déGodNoaréwa. Wandéka dékahundi jémba xékéta
wandénmaki huruta dé gunjambé nak dé to, dé déka takwa nyangwal wali jémba rendate.
Dé wungi Godka jémba sarékéta dé nak du takwa haraki saraki sémbut hurundanka dé
wakwe. Noa wungi Godka jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé yikafre sémbut
hurukwa du dé.”

Abraham
8Hanja Abraham, dé akwi Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

GodAbrahamréwasékendéka dé Godna hundi jémba xékéta dé God déka hwetendéka héfaré
héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé yi. Yita dé yitendéka yambuka xékélakihambandé.
9Godna hundi jémba xékéta dé baka yi. Ye Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata dé God wasékérékéndén héfambu yitaka yataka. Nak héfambu yandé du maki
yitaka yatakata dé némafwi ge tohambandé. Meme bali séfimbu hundafanéndan ge dé to.
Totaka wun ge hura yita dé wun héfambu yitaka yataka, déka nyan Aisak, déka gwal Jekop
wali. Wumbére duré akwi wun héfa hwenjoka God bér dé wasékéréké. 10Abrahammeme
bali séfimbu tondén geka sarékéhafi yata dé Godna yikafre getéfaré wulayinjoka dé haxé.
Wun getéfa wungi té wungi té tétandé. God hafu dé wun getéfa tonjoka sarékéta dé wun
getéfa to.

11 Sara akwi lé Godka jémba sarékéta déka hundika lé “Mwi hundi dé” na. Lé gwalefa ye
nyan hérahafi yaléka dé God léré wa, “Nyéni nyan hératanyéni. Wumwi hundi dé.” Wungi
wandéka lé wa, “God wandén maki hurutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi waléka God
léka hambuk hwendéka lé nyan héra. 12 Héraléka Abraham gwalefa ye hiyawata reta dé
wun nyanéna yafa xaku. Xakundéka hukémbu déka mandéka séfélak di re, nyirmbu tékwa
hunkwari séfélak téndaka maki. Du gu tufwambu rekwa awemré handékénéfatikéndaka
maki, du nak Abrahamnamandékanguré handékénénjoka dé hurufatikétandé.

13 Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata re di
hiya. Di ané héfambu rendan nukwa di God wasékérékéndén jondu hérahafi ye di deka
mawulimbu di God yikafre hurutendéka jonduré xe di wun jonduka yikafre mawuli ya.
Wun jondu afakémbu téndéka di wun jondu héranjoka haxéta di yikafremawuli ya. Mawuli
yata di wa, “Némbuli rembeka héfa nana héfa yingafwe. Nani ané héfambu reta nani nak
téfambu yae re yikwa du takwa maki nani re. Nani hukémbu nak téfaré yitame.” Wungi
wataka Godka jémba saréka di hiya. 14 Nani xékélaki. Wungi wakwa du takwa di jémba
retendaka motéfaka di hwaké. 15 Di wungi wata hanja rendan getéfaka saréka, di wun
getéfaré wambula yitandi. 16 Di wungi huruhambandi. Di ané héfambu tékwa getéfaré
sarékéngwandéndé getéfaka di saréké. Di Godna getéfaka di némafwimbumawuli ya. Mawuli
yandaka God deka getéfa dé hurataka. Huratakandéka nak du takwaGodka diwa, “God dé
deka néma du God dé.” Wungi wandaka Godwun hundika yikafre mawuli dé ya.

17 Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé” nandéka God
déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré Godka dé hwe. Wungi huruta dé
wasékérékéndénhundihéraakwadudédékanatafamalenyanréGodkahwe. 18Wunnyanka
tale dé God Abrahamré angi wa, “Ména nyan Aisakmbu male ména séfélak mandékangu
xakutandi.” 19GodwungiwatakahukémbuAbrahamrédéwa, déAisakréGodkahwendéte.
Wandéka Abraham dé angi saréké, “Wuni Godka hwenjoka Aisakré xiyawut, dé hiyandét,
God déré wambula husaramétandé.” Wungi sarékéta dé Aisakré xiyanjoka hurundéka God
déré dé wa, dé xiyahafi yata Aisakré wambula hérandéte. God wungi wandén, wu sataku
hundimaki dé. Tale Aisak hiyandén dumaki hwandékaGodwandékaAbrahamAisakré dé
wambula héra.

Aisak, Jekop, Josep
20Aisak Godka jémba sarékéta dé Godré wa, God déka nyan yéték Jekop bér Isoré yikafre

hurundéte. Déwungi wata dé hukémbu xakutekwa jonduka dé wa.
21 Jekop akwi Godka jémba sarékéta dé hiyawata hwaata dé déka gwal yétékré wa, “God

béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae Godna ximbu harékéta dé wun
hundi wa, Josepna nyan yétékré.
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22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata dé wa, “God dé
wa, guni Israelna du takwa ané héfa yatakataka guna héfaré yitengukaka. Wandén maki
yitanguni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka dé diré wa, di déka fusa hérae hura ye di
deka héfambu réméndate.

Moses
23 Hanja Mosesna yafa ayiwa bér Godka jémba sarékémbéka lé Mosesna ayiwa déré

héraléka bér Mosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi we di Godka jémba sarékéta
Ferona hambuk hundika roohafi yata bér déré bafu hufuk fakumbéka dé re. 24 Rendéka
hukémbu Ferona takwanya Mosesré xe lé déré hura yi. Hura yiléka hukémbu dé némafwi
ye Godka jémba sarékéta dé wa, “Wuni Ferona takwanyana nyan yingafwe. Wungi
wakénguni.” 25Wungi we dé Israelna du takwa wali renjoka dé mawuli ya. Wun nukwa
Isipna du di Israelna du takwaré haraki hurundaka di xak wali rendaka Moses di wali
renjoka dé mawuli ya. Dé haraki saraki sémbut huruta yikafre mawuli yanjoka hélék dé
ya. Dé dé xékélaki, wun haraki saraki sémbutna yikafre mawuli bari hényitandé. 26Hélék
yata dé God hukémbu hwetendéka jooka sarékéta déwa, “Wuni néma du reta Isipna yikafre
jonduhérawut,wubaka joodé. WuniGodwasékendénduKraiskahangélihérawut,hukémbu
God wuniré yikafre hurundét, wu némafwi joo dé.” Wungi dé wa. 27Moses Godka jémba
sarékétadé Isipyatakatakadéyi. Isipnanémadumawuliwitendékaka roohafiyatadéyi. Dé
du takwa xéhafi yandaka Godré dékamawulimbu xéta dé wungi yi. 28Moses wungi Godka
jémba sarékéta dé God wandénmaki dé Pasovana nukwa hura dé nyéki deka gena fétémbu
xalétaka,wunmaka dunya xiyasandatekwa ensel dekamaka dunyaré xiyandémboka.

Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
29 Israelna du takwa di Godka jémba sarékéndaka wun néma xéri déka xi Waka Néma

Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka di wun héfambu jémba yi, néma
xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di yindanmaki yindaka dé hulingu diré yakitéfindéka
hulingu se di hiya.

30Hukémbu Israelna du takwa di Godka jémba sarékéta di God wandén maki huruta di
Jerikoré wulayihafi yata gindan némafwi séndé hafwa sakumbu di hwarangu take jémélé
yi. Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hwarangu take jémélé yi. Wungi
yindaka wun getéfana séndé xakrindéka di Israel Jerikoré wulayi. 31 Jerikona yambumbu
tékwa takwa hési léka xi Rahap, lé Godka jémba sarékéléka Israelna du yéték wun getéfaka
xékélakinjokanakélak faakwayambéka lé bérré yikafrehuru. Hura lé hukémbu lé Jerikombu
reta Godna hundi xékéhafi yakwa du takwawali hiyahambalé.

32Méta hundi akwi watawuni? Wuni atéfék wungi Godka jémba sarékéndé du takwaka
wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi wafatikétawuni. Wunde du nawulak di Gideon,
Barak, Samson, Jepta, Devit, Samuel, Godna profet akwi di. 33 Di Godka jémba sarékéta
di angi huru. Nawulak di séfélak néma du wali ware diré sarékéngwanda di wun néma
duna héfaré héra. Nawulak di Israelna du takwaka néma du reta di yikafre sémbut male
huru. Nawulak di God wasékérékéndén jondu héra. Nawulak di layionéna hundi hutémé.
34Nawulakdekamamadiré yambu tunjokahurundakawunyadiré yanéhambandé. Nawu-
lak deka mama diré yarmbu xiyanjoka hurundaka di jémba re. Nawulak hambuk yahafi
yandaka God dika hambuk hwendéka di némafwi hambuk héraata wareta, di nak téfana
xi warekwa duré xiyandaka di yaange yi. 35 Takwa nawulak Godka jémba sarékéndaka
hiyandé nyangwal hiyandé du di wambula ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di wa, di Godka hu

hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe. Nani Godka hu yamba hwekéme.”
Wungiwata dekamawulimbudiwa, “Di naniré xiyandat, nani hiyae nani raamaGodwali
wungi rewungi re jémba retame.” Wungi wataka Godka hu hwenjoka hélék yandaka deka
mama diré haraki hurundaka di némafwi hangéli hérae di hiya. 36 Nawulak deka mama
dika haraki hundiwata di deka hungalina séfiré rami yoombudi xiya. Nawulak akwi deka
mama diré senmbu gitaka di séndé gembu taka. 37Nawulakrémotumbu di xiya. Nawulak
deka séfiré nyéndékmbu rékindaka di hiya. Nawulakré di hurukwexé. Nawulakré xi ware
yarmbu di xiyandaka di hiya. Nawulak deka mama diré haraki hurundaka di hangéli
héraata, nukwawur hafi sipsip bali, meme balina séfi gita, jambangwe du takwa di re. 38Di
wungi reta di deka mamaka yaange yinjoka di yitaka yatakata di du rehafi hafwambu
akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi héfana wekwambu akwi di re. Di yikafre
sémbut hurukwa du takwa rendaka ané héfana du takwa di haraki saraki sémbut huruta di
Godnamakambu di wali yamba rekéndi.

39Wundedu takwaatéfékGodka jémba sarékétaGodnahundika “Mwihundidé”nandaka
God dika dé wa, “Wunde du takwa wunika jémba sarékéta di wuna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wandéka wun nukwa di God wasékérékéndén
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yikafre jondu hérahambandi. 40Di wun yikafre jonduka haxéta nani wali nak maki yikafre
jondu hérandate God dé mawuli ya. God nanika yikafre male jondu hwenjoka dé wungi
huru. Di hafu wun jondu hérandate God hélék dé ya. Di nani wali God wasékérékéndén
jonduhéraeGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwawungi rewungi re rendate
dé Godmawuli ya.

12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1Wunde séfélak du takwa di nani wali hérangwanda téta di Godka jémba sarékéndanka di
naniré wa. Wungi maki nani dika sarékéta di hurundan maki hurutame. Nani naniré
xak hwekwa jondu hérekitaka haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Wun haraki sémbut
nana mawuliré dé bari haraki huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé nahafi
yata God nanika hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka fétékérékwa
du hambukmbu fétékéréndakamaki. 2Nani wungi hurunjoka nani Jisasrémale xétame. Dé
tale Godka jémba sarékéta wandén maki huruta God wali rendéka maki, nani akwi Godka
jémba sarékétaGodwali retame. Hanja Jisas Godwali yikafremawuli yatendékaka sarékéta
dé hangéli hérae dé wun hangélikawendé nahafi yata démimbu hiya. Du nawulak Jisaska
haraki hundi wata déré xiyae mimbu hatekandaka Jisas wun jooka roohafi ye dé hiya.
Hiyae raama dé Néma Du God rendén jambéna yika tamba sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3 Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisas ané héfambu rendéka di haraki saraki sémbut

hurundé du déka mawuli wita déré di haraki huru. Hurundaka dé wendé nahafi yata dé
Godka hu hwehambandé. Du guniré haraki hurundat, guni Jisas hurundénka mé saréké.
Sarékéta guni wendé nahafi yata yikafre mawuli yata déka jémba jémba yatanguni. 4Guni
haraki saraki sémbutka hu hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba yanguka nawulak du
gunasémbutkahélékyatadi gunanyékiblekéndéte,diguniréxiyahafiye. 5HundinakGodna
nyingambu dé re, guni wendé nahafi yata yikafre jémba yangute. Guni wun hundika yike
guni ye. Dé gunika “wuna dunya” naata dé angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
Néma Du hurumén haraki saraki sémbutméniré hasa hwendét,méni jémba sarékétaméni.
Ména mawuli jémba téndéte méniré xiyandét, méni wungi xiyandénka yikafre mawuli

yataméni.
6 Néma Du némafwimbu mawuli yandéka du takwaré dé xiya, di hurundan haraki saraki

sémbutwambula hurundamboka.
Déménika ‘Wuna nyan dé’ naata déméniré xiyatandé,méni yikafre sémbut huruméte.

7 Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di yikafre sémbut
hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal di” naata guniré xiyandéka guni
nawulakxakwali guni re. Guni yikafre sémbuthurungutedéwungi huru. 8Goddékaatéfék
nyangwalré dé wungi wakwe. Dé guniré xiyahafi yandét, guni déka nyangwal yingafwe.
Guni nak yafambu guni xaku. 9 Ané jooka akwi mé saréké. Ané héfambu rekwa nana
yafambri naniré wakwenjoka naniré xiyandaka nani dika hu hwehambame. Nani deka
hundi jémba xéké. Nani dika wungi huruta méta yatame, nana hamwinyana yafaka? Nani
déka hu hwehafi yata déka hundi jémba male xékétame. Wungi huruta nani jémba retame,
wungi re wungi re.

10 Ané héfambu rekwa yafambri mawuli yandaka maki huruta di nawulak héki hwari
naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God naniré wakwenjoka naniré dé xiya,
nani dé rendékamaki yikafre sémbutmalehuruta jémba rembete. 11Dinaniréwakwenjoka
naniré xiyandaka nani hangéli nani héra. Hangéli hérambeka nukwambu nani hélék yata
yikafre mawuli yahambame. Di wungi wakwendanka hukémbu nani yikafre sémbut
hurunjoka xékélakita yikafre sémbut huruta nani nakélak biyamawuli wali re.

Nani hambuk yatame
12 Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba hambuk yahafi

yandét, guni wun tambaré yikafre hurutanguni, dé hambuk yandéte. Guna hwatiman
wendé naata généndét, guniwunhwatimanré yikafre hurutanguni, dé hambuk yata jémba
téndéte. 13 Guni wungi huruta Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni. Guni
wun yambumbu yingut, man haraki yandé du takwa guna hukémbu yindat, deka man
wambula haraki yahafi yata yikafre yatandé, di akwi jémba yindate.

14Guni atéfék du takwa wali nakélak huru mawuli héranjoka guni hambuk jémba yatan-
guni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre sémbut male hurunjoka akwi hambuk
jémba yatanguni. Yikafre sémbutmale huruhafi yakwa du takwa di Godré yamba xékéndi.
15Guna be du nak God naniré yikafre hurundékaka hu hwendémboka xékélaki natanguni.
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Guna du nak Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé guna mawuliré akwi haraki
hurutandé. Dé wungi hurundét séfélak du takwa Godka hu hwetandi. Wun du wungi
hurundémboka, guni xékélaki natanguni. 16Guni wungi xékélaki nangut, séfélak takwawali
hwaakwa du akwi séfélak du wali hwaakwa takwa akwi Godna hundi xékéhafi yakwa du
takwa akwi guna nyéndékmbu yamba rekéndi. Wunde du takwa di hanja rendé du Iso
maki di. Hanja dé maka du nyan reta dé hénoo héranjoka dé maka du nyan hératendéka
yikafre hundi déka bandika hwe. 17 Guni xékélaki. Iso wungi hura hukémbu dé tale
hurundén sémbutka hélék yata wun hundi wambula héranjokamawuli yata wungi wata dé
géra. Gérandéka déka yafa dé angi wa, “Yingafwe. Wuni wun hundi wundé wawu, ména
bandika.” Wungi wandéka dé wun hundi wambula héranjoka dé hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18 Guni ané héfambu tékwa némburé yihambanguni, Israel hanja yindan maki. Hanja

di wun némburé ye di xé, némbumbu némafwi ya yanéndéka géli buwi akwi halékinga akwi
téndéka némafwi mur yandéka. 19 Di wun jonduré xe di xéké, fuli maki joo hambukmbu
wandéka God hundi nawulak hambukmbu wandéka. Wungi xéka di Mosesré wa, “Nani
wun hundi wambula xékéhafi yambete, Godréwataméni.” 20Tale God dé diré angi wa, “Du
nak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané némburé xalendét, guni déré motumbu naake
xiyangut hiyandé.” Wun hundi xékéta roota di Mosesré wungi wa. 21 Wungi wandaka
Moses akwi wun hambuk jonduré xe dé wa, “Wuni némafwimbu roowuka wuna séfi dé
géné.” Wungi dé wa.

22Guni wun némburé yihafi yata guni Saion némburé warita guni wungi té tékwa Godna
getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa Jerusalem dé. Guni séfélak séfélak ensel
téndakaré akwi guni yi. Diwumbuhérangwanda retaGodka yikafremawuli yata déka ximbu
haréké. 23Godnahundi tale xékéndé du akwi diwumbu re. HanjaGoddeka xi dé hayi, déka
getéfambu rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni yi. Dé némafwi kot xékékwa néma du
reta atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Guni hanja reta yikafre sémbut
hurundé du takwaka akwi guni yi. Hanja di hiyandaka deka hamwinya Godnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di re, wungi re wungi re. 24Guni Jisaska akwi guni yi.
Jisas dé Godna nyéndé nana nyéndémbu téta dé Godna huli hundi naniré wa. Wungi yita
guni Jisas blekéndén nyékika akwi guni yi. Jisasna nyéki dé Abelna nyéki maki yingafwe.
Hanja Abelna nyéki Godka dé wa, “Wuniré xiyandé duré mé hasa xiya.” Kraisna nyéki dé
nanika yikafre hundi wata dé hurumben haraki sémbut yakwanyi.

Nani xékélaki natame
25Guni xékélaki natanguni. God guniré andé wandi. Guni déka hu yamba hwekénguni.

Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna du takwaré hambuk hundimbu wa, di
haraki sémbut hurundamboka. Wandéka di déka hundika hu hwendaka God hurundan
haraki saraki sémbut dé diré hasa hwe. Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré
hambukmbuwa, nani haraki sémbuthurumbemboka. God ané héfambu rendé duna hundi
huhwendankadiréwungihasahwetakananiré yingimaki yatandé,naniGodnagetéfambu
rekwa duna hundika hu hwembet? Wu naniré hambukmbu hasa hwetandé. 26 Hanja
God déka hambuk hundi Israelna du takwaré wandéka dé héfa géné. Némbuli God dé wa,
“Natafa nukwambu wambula wawut, héfa génétandé. Héfa male yingafwe. Nyir akwi
génétandé.” 27 God angi wata “Natafa nukwambu wambula.” Wungi wata dé hambuk
yahafiyakwa jonduréhérekitendékakadéwa. Déwambulawandét,héfanyir akwi généndét,
God huratakandén atéfék jondu hérekitandé. Hérekindét Godna getéfa généhafi yata jémba
tétandé,wungi té wungi té.

28 God néma du reta nanika jémba hatitendéka hafwa yamba génékéndé. Wun jooka
sarékéta nani Godka diména natame. Naata nani Godmawuli yandékamaki jémba yatame.
Nani déka ximbu harékéta déka rootame. 29 Nana God dé jondu tusandakwa némafwi ya
maki dé. Tusandandékaka sarékéta, nani déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yatame

1Hanjayangunmakinémbuliguni JisasKraisnahundi xékékwadu takwaguninaknakéka
némafwimbumawuli yatanguni. 2Nak téfambu yandé du takwa guna geré yandat, guni diré
yikafre hurutanguni. Hanja du takwa nawulak akwi di wun yikafre sémbut huruta di nak
téfambuyandédu takwaréyikafrehuru. HurundakaGodnaenselnawulakyandakadidika
xékélakihafi yata diré akwi di yikafre huru.

3 Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike yakénguni. Di wali
séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta saréfa na. Saréfa nandaka maki guni
akwi dika sarékéta dika saréfa natanguni. Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa
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du takwaré haraki hurundaka di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi yike
yakénguni. Di akwi Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika saréfa natanguni.

4Guni takwa hérangut, wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba retanguni. Guni
takwa, gunaduwali jémba retanguni. Guninakduwali hési takwawali yambahwakénguni.
Guni xékélaki. Du di nak duna takwa wali hwandat, takwa di hési takwana du wali
hwandat, God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5Guni yéwa héranjoka némafwimbumawuli yamba yakénguni. Guni hura rengun jonduka
angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta wuni jémba re.” God hafu dé gunika
angi wa, “Wuni guniré yamba yatakakéwuni. Wuni gunika hu yamba hwekéwuni.” 6Nani
wun hundika sarékéta roohafi yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Guna néma duka wambula mé saréké. Hanja di gunika hatita guniré di Godna hundi

wa. Guni yandanyikafre jémbaka sarékétagunidi JisasKraiska jémba sarékéndanmaki, guni
Kraiska jémba sarékétanguni.

8 Jisas Krais wungi male dé re. Nalika akwi némbuli akwi séri akwi dé wungi male
retandé, wungi re wungi re. 9 Wungi rendékaka sarékéta guniré wuni we. Du nawulak
guniré nak maki nak maki huli hundi wandat, di guniré hura yindamboka guni deka
hundi yamba xékékénguni. Wunde du di di hénoo nawulakéka yakér, dekamawuli hambuk
téndéte. Du dekamawuli hambuk téndéte hénooka yakérndat,wu haraki dé. Wungi yakérta
dekamawuliré yikafre hurunjokadi hurufatiké. Godgunamawuli hambuk téndéte guniré
yikafre hurundét,wu yikafre dé.

10 Nani hamwi xiyae Godka hamwi hwembeka jambé nani hura re. Nukwa wurmbu
tondanGodnagembu jémbayakwaprisdiwun jambémbuhwaakwahamwiyambasakéndi.
11 Atéfék prisna néma du, God du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte,
dé meme bali bulmakau bali xiyae deka nyéki hérae hura wulayi, Godna yikafre male
hafwaré. Xiyandén hamwi hérae getéfa yatakataka hafwambu di yambu tu. 12 Wungi
hurundaka maki, dé Jisas huru. Dé déka hafu nyékimbu du takwa hurundan haraki
saraki sémbut yakwanyinjoka dé getéfa yatakataka hafwambu hambuk hangéli hérae dé
hiya. 13 Jisas hurundénka sarékéta nani nana getéfana du yatakataka Jisaska yitame. Di
hanja Jisaska haraki hundi wandanmaki nanika akwi haraki hundi wandat, nani yikafre
mawuli yata Jisaska yitame. 14 Nani ané héfambu reta nani wungi re wungi re rekwa
getéfambu rehambame. Nani wun hukémbu xakutekwa getéfaré yinjoka mawuli yata wun
getéfaka nani haxéta re. Wungi maki nani Jisaska yitame.

15 Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané joo Godka
hwetame. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta atéfék nukwambu déka yikafre mawuli yata
Godna ximbu harékétame. Wungi harékéta nani nana hundimbu Godka diména natame.
16Ané sémbut akwi Godka hwetanguni. Guni du takwaré yikafre huruta guni jambangwe
du takwaka jondunawulakhwetanguni. Wungi hurungut, Godhwengun sémbutka yikafre
mawuli yatandé.

17 Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska watandi. Di wun
jooka sarékéta di gunika jémba hati, guna mawuli jémba téndéte. Wungi maki guni deka
hundi xékétawandanmaki hurutanguni. Wungi hurungut, di yikafremawuli yata guniré
yikafre hurutandi. Wungi huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre hurunjoka
hurufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18Godnaniré yikafre hurundéte guni déréwatanguni. Nani xékélaki. Nani haraki sémbut

huruhafi yambeka nana mawuli jémba dé té. Téndéka nani atéfék nukwambu yikafre
sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye. 19Ané jooka akwi wuni guniré we. Wuni gunika
bari wambula yawute guni Godré watanguni.

20 Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka. Wun wasékérékéndén
hundi wungi re wungi re retandé. Wungi wasékérékétaka dé Jisasré wandéka gaye naniré
yikafrehurunjokahiyandékadékanyékidébleké. HukémbuGodwandékadé Jisas raamadé
nanaNémaDu re. Sipsip balika hatikwa du deka sipsip balika jémba hatindakamaki, nana
Néma Du Jisas dé nani déka du takwaka dé jémba hati. Wuni wun nakélak huru mawuli
hwekwa Godré wuni wakwexéké, 21 dé gunika atéfék yikafre jondu hwendét guni déka
mawuli yandéka jémba yangute. Wuni déré wakwexéké, dé Jisas Kraisna hambukmbu
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gunamawulimbu jémba yata dé atéfékmawuli yandéka joo hurundéte. Wungiwuni Godré
wakwexéké. Nani Jisas Kraisna ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22Wunanyamabandi, guniréwuniwe. Gunikanyingambuhayiwunhundi yalefuhundi

male dé. Guni wun hundi xékéta yikafre mawuli yata wawunmaki hurutanguni.
23 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Nana bandi Timoti dé séndé ge

yatakatakanémbulidéhafwambudé re. Déwunika bari yandét, ani yituku gunika yataani.
24Wuni guna néma duka akwi atéfék wumbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka

wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna nae.
25God guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas Kraisna jémba

yakwa du wuni. Guni Israelna du takwa reta guna motéfa yatakataka ye nak nak héfambu
rekwa du takwa, gunika wuni dinguna nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Nak maki nak maki xak gunika yandét,

guni yikafre mawuli male yatanguni. 3 Guni xékélaki. Wun xak guniré hurukwexéndét,
guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nangut, guna mawuli
hambuk yata jémba tétandé. Wungi xékélakita yikafre mawuli yatanguni. 4 Guni wungi
hambuk yata jémba téngut, guna mawuli jémba tétandé. Jémba téndét, guni atéfék yikafre
sémbut huruta jémba retanguni. Guni yikafre sémbut nakéka yamba fatikékénguni.

5 Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godré wakwexékétandé, dé déka wun
xékélelaki hwendéte. Du takwa wungi Godré wakwexékéndat, God diré haraki hundi
wahafi yata di atéfékéka séfélak xékélelakihwetandé. 6GuniGodréwakwexékénjokahuruta,
guni Godka jémba sarékéta guna mawulimbu angi watanguni, “God wambenmaki naniré
yikafre hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni. Mé xéké. Némafwimur yandét,
néma xérimbu tékwa hulingu raama yitaka yatakatandé. Yitaka yatakandéka maki, du
nawulak wungi Godka jémba sarékéhafi yandat, dekamawuli jémba téhafi yata baka yitaka
yatakatandé. 7Wungi maki du di Godré wakwexékéndat, God dika yamba hwekéndé. Di
wun yikafre joo Godmbu héranjoka yamba sarékékéndi. 8Di mawuli yéték wali reta jémba
téhafi yandaka God deka hundi yamba xékékéndé.

Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi
9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna makambu néma du

rendakaka sarékéta di yikafre mawuli yatandi. 10Wungi maki xérénjuwimama du di baka
du rendakaka sarékéta yikafremawuli yatandi. Mawebari réka yandékamaki di akwi bari
hiyatandi. 11Némafwi nukwa xale xéndéka séfi ya xérékékwa mur akwi yandéka dé mawe
bari réka yata héfambu xakri. Xakre héfambu reta blaréta dé yikafre yahambandé. Yahafi
yata dé bari hiya. Mawebari réka yandakamaki, xérénjuwimamadudeka jémbaka sarékéta
jémba yata bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12Mawuliré hurukwexékwa joo guna du nakéka yandét,wun du haraki sémbut huruhafi

yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén yikafre joo wun duka hwetandé.
Hanja God dé angi wasékéréké, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka huli
mawuli hwetawuni. Hwewutdi jémba retandi,wungi rewungi re.” Hwetendékaka sarékéta
wun du yikafre mawuli yatandé.

13Haraki joo nak yaata guna duharaki saraki sémbuthurundétedéré hurukwexéndét, dé
angi yamba wakéndé, “God dé wuniré hurukwexé,wuni haraki saraki sémbut huruwute.”
Wungi yamba wakéndé. God haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakéndé. Dé
hafu dé du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré yamba hurukwexékéndé. 14 Wu
yingafwe. Du takwa haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yandat, deka hafu mawuli
dé diré témbéré, di haraki saraki sémbut hurundate. Wungi témbéréta dé diré hurukwexé.
15Tale deka harakimawuli dé ayiwana biyakombu tékwa nyanmaki re hukémbu dé haraki
saraki sémbut dé xaku. Wun haraki saraki sémbut dé némafwi du maki xakundét, di hiyae
fakutandi.

16Wunamawuli yawukanyamangubandingu, guniréwuniwe. Dunawulak gunika yae
guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi yamba xékékénguni. 17 Atéfék yikafre
hwendén jondu atéfék guniré yikafre hurukwa jondu dé Godna getéfambu gaya. Nana
yafa God dé wun jondu hwendéka di nanika gaya. Hanja God dé atéfék hanyikwa jonduré
hurataka. Dé akwi haanye wungi male dé té. Haki séményi foo tékwa maki téhafindé. Dé
wungi téndékandé. 18Goddékamawuli sarékémbudéwandékanani JisasKraiskamwihundi
jémba xékéta nani déka hémémbu xaku. Xaakwa nani God huratakandén jonduka maka
nyanmaki re.

Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19 Wuna némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, ané hundika yike yamba

yakénguni. Guni nak du takwana hundi bari xékétanguni. Xékéta diré nakélak watanguni.
Dika bari mawuli wikénguni. 20 Du takwa di mawuli windat, di Godna yikafre sémbut
yamba hurukéndi. 21Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli wunde séfélak
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séfélak haraki saraki sémbutka akwi hu hweta guna ximbu harékéhafi yata guni guna
mawulimbu God sendén hundi jémba xékétanguni. Sendén hundi guna mawuliré yikafre
hali hurundé, guni God wali jémba rengute.

22 Guni wun hundi baka xékékénguni. Wun hundi xékéta wandén maki hurutanguni.
Guni wun hundi xékéta wandén maki huruhafi yata guni guni hafuré guni yéna ya. 23Du
nak dé Godna hundi xékéta wandén maki huruhafi yata dé ané du maki dé. Wun du dé
gukanyimbu xéta déka saawiré dé xé. 24Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike dé
ya. 25God wandén maki hurukwa du takwa di wun du maki yingafwe. Di Godna yikafre
hambuk hundiré xe wandén maki di huru. God du takwa jémba rendate dé wun yikafre
hundi wa. Di yoombu gindan du takwa maki rendate wahambandé. Du takwa di wun
yikafre hundi yatakahafi yatawunhundika yike yahafi yatawandénmakimale hurundat,
God diré yikafre hurutandé, deka atéfék jémba yikafre yandéte.

26Guni nawulak angi guni wa, “Nani Godna ximbu nani haréké. Godna du takwa nani
re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du takwaré haraki hundi wata haraki hundi
buléta guni guna mawuliré yéna guni ye. Yéna yata guni Godna ximbu baka guni haréké.
27GuninanayafaGodnaximbuharékétadékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa
renjokamawuli yata angi hurutanguni. Yafa ayiwa hiyandat nyangwal hafu reta xakwali
rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Duhiyandat deka takwabaka reta xakwali rendat,
gunidiréyikafrehurutanguni. Hurutagunianéhéfanaharaki sémbuthuruhafiyatayikafre
sémbutmale hurutanguni. Wungi huruta guni nana yafa Godnamakambu déka du takwa
retanguni.

2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame

1Wuna nyamangu bandingu, guni nana Néma Du Jisas Kraisna hundi xéka déka jémba
saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni déka jémba sarékéta guni nak du
rendékaka yamba sarékékénguni. Guni néma duka akwi baka duka akwi natafa mawuli
yatanguni. 2 Dika wuni angi wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut,
xérénjuwi mama du bér jambangwe du bér gunika yambét, guni méta guni ya? Du
nak yikafre nukwa wur sandataka dé gol motumbu yatakandan joo déka tambambu
sandandéka jambangwe du gélingérémbandé nukwa wur nakindéka guni méta guni ya?
3 Guni yikafre nukwa wur sandandé duka tale sarékéta guni déré wa, “Néma du, méni
ané yikafre jambémbu sé naande re.” Wungi wataka guni jambangwe duré wa, “Méni
anémbu té. Ténjoka hélék yata méni héfambu baka retaméni.” 4 Guni wungi wata guni
bérka sandambéka jonduka male guni saréké. Néma duka yikafre mawuli yata, baka duka
nak mawuli yata, guni guna haraki saraki mawuli guni xéké. Xékéta guni yikafre sémbut
huruhambanguni.

5 Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja God dé
wasékéréké, dékanémafwimbumawuli yandékadu takwahukémbudéka getéfaréwarindate.
Wasékérékétaka dé ané héfambu reta jambangwe du takwaka mawuli yata diré dé waséke,
di déka hundi jémba male xékéta déka getéfaré warindat, dé dika jémba hatinjoka. 6 God
wungi wasékendéka guni nak maki sémbut guni huru. Guni jambangwe duka hu hweta
guni xérénjuwimama duré yikafre huru. Wun xérénjuwimama du di guniré haraki huruta
di hafu di guniré hura yi, kot xékékwa néma duka. 7Di Kraisna yikafre xika di haraki hundi
wa. Wun ximbu God dé guniré waséke, guni déka du takwa rengute. Di wungi wandanka
métakawe guni deka ximbu haréké?

8 Ané némafwi hambuk hundi Godna nyingambu dé re, “Guni guni hafuka némafwimbu
mawuli yanguka maki guni guna nyémayikaka némafwimbumawuli yatanguni.” Guni wun
hundi xékétawandénmaki hurungut, wu yikafre dé. 9Guniwungi huruhafi yata xérénjuwi
mamadukanakmawuli yata jambangwedukanakmawuli yata guni haraki saraki sémbut
guni huru. Wungi hurungut, God déka hambuk hundika sarékéta gunika watandé, “Di
haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi watandé.

10Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba xékénjokamawuli yata,
wun hundi nawulak xékéta, natafa yikama hundi male xékéhafi yata di Godna makambu
atéfék hambuk hundika hu hwekwa du maki di re. 11Hanja God dé wa, “Guni nak duna
takwawali yamba hwakénguni.” Wungi wataka ané hundi akwi dé wa, “Guni duré yamba
xiyakénguni.” Wungi dé wa. Guni nak duna takwa wali hwahafi ye, duré xiyaata guni
wungi huruta Godna hambuk hundika hu hweta guni Godna makambu haraki saraki
sémbut hurukwa du guni re.

12Hukémbu God dé naniré lukukwa hambuk hundika sarékéta dé némafwi kot xékékwa
néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé. Watendékaka sarékéta guni yikafre



Jems 2:13 344 Jems 3:3

hundi male wata yikafre sémbutmale hurutanguni. 13God kot xékékwa néma du retendéka
nukwa dé nak du takwaka saréfa nahafi yakwa du takwaka saréfa nahafi yata diré
hambukmbu hasa hwetandé. Du takwaka saréfa nandaka sémbut dé du takwaré hasa
hwendaka sémbutré dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
14 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani Godka nani jémba

saréké. Déka hundi wu mwi hundi dé.” Guni wungi wataka yikafre sémbut huruhafi
yangut, yingi maki nae God guniré yikafre hurutandé, guni dé wali jémba rengute? Wungi
yingafwe. 15 Guna nyama bandi nyange nawulak di nukwa wur hura rehafi yata wun
nukwana hénooka fatikéndat, 16guna du nak angiwandét, “Guni yikafremawuli yata jémba
re yitanguni. Guni nukwa wur nakitaka séfélak hénoo sata jémba retanguni.” Guni wungi
watanukwawurakwihénooakwihwehafiyangut, yingimakinaedi jémba retandi? Wungi
yingafwe. Jémba yamba rekéndi. 17 Wun jooka sarékéta guni xékélaki. Du takwa Godka
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata di yikafre sémbut huruhafi yata di God
wali yamba rekéndi. Di fakutandi.

18 Wafewana guni nawulak nak hundi wata angi watanguni? “Du nawulak Godna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak du di yikafre sémbut huruta du
takwaré yikafre huruta di akwi Godna du di.” Guni wungi wangut, wuni guniré angi
watawuni, “Guni yikafre sémbut huruhafi yata, nak du takwaré yikafre huruhafi yangut,
yingimaki gunikaxékélakitawuni? GuniGodka jémbaguni saréké,oyingafwe? Wuniyikafre
sémbut huruta nak du takwaré yikafre huruwuka guni wunika guni xékélaki. Wuni Godka
wuni jémba saréké.”

19 Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték yingafwe.” Wungi
wangut, wu yikafre dé. Atéfékharaki hamwinya akwi diwungiwa. Wata di Godka roota di
géné. 20Guni wangété du maki guni wa. Wafewana, guni jémba xékélakinjoka guni mawuli
ye wana, yingafwe wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata guni Krais wandéka maki huruhafi yangut, yingi maki nae God guniré yikafre
hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré yikafre yamba hurukéndé.

21 Nana mandéka Abrahamka mé saréké. Hanja méta jémba yata dé Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God wandén maki dé déka nyan Aisakré Godka
hwenjoka dé déka nyan motu jambémbu dé taka. 22Mé saréké. Tale Abraham dé Godka
jémba sarékéta dé déka hundika “Mwi hundi dé” na. Hukémbu dé Godna hundi xéka dé
God wandén maki yikafre joo huru. Dé wungi Godka jémba sarékéta yikafre joo huruta
dé Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du re. 23Abrahamwungi hurundéka dé ané
Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé wa: “Abraham
Godka jémba sarékéta, déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nandéka God dé déka ‘Yikafre sémbut
hurukwa du dé’ dé na.” Wungi dé wa. God dé Abrahamka wungi nataka dé Abrahamka
angi wa, “Wuna nyayika dé.” Wungi dé wa. 24Wun hundi xékéta némbuli guni xékélaki. Du
takwa Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata, yikafre sémbut huruta,
di Godnamakambu yikafre sémbuthurukwadu takwa retandi. Di yikafre sémbuthuruhafi
yata déka hundika “Mwi hundi dé” naata male di dékamakambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa yamba rekéndi.

25Rahapkamé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna du Josuawandéka
yandé du yétékré yikafre hura lé bérka nak yambu wakweléka bér mamaka faakwa bér
jémba yi. Rahap wungi huruta yikafre joo wungi huruléka dé God léka wa, “Lé yikafre
sémbut hurukwa takwa lé.” 26Nani xékélaki. Duna séfi male rendét, déka hamwinya déka
séfimbu téhafi yandét, wun du bu hiya. Wungi maki, du nak dé Godka jémba sarékéta dé
yikafre jondu huruhafi yandét déka Godka sarékéndékamawuli dé hiyandé dumaki dé re.

3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1Wuna nyamangu bandingu, guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékékwa néma
du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka watandé. God du takwaré
Godka wakwendé duna jémbaré xéséfwa xéta deka jémbaka hambukmbu watandé. Wungi
watendékaka sarékéta guni nawulakmale Godna jémbakawakwekwa du retanguni. Séfélak
yingafwe. 2 Guni xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani haraki sémbut huru. Du
nak dé wandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata dé yikafre male du dé. Dé yikafre
sémbut hurunjoka dé déka atéfék séfika jémba hali hatindé.

3Némafwi horska mé saréké. Nani némafwi horsna hundimbu nani yikama ain taka, dé
mawuli yambekamaki yindéte. Takataka wun yikama ainmbu yoo gi. Giya nani wun yoo
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hura nak sakuré témbérémbet,wun horsna hundi wun sakuré yitandé. Yindét, déka atéfék
séfi déka hundina hukémbu yita mawuli yamben sakuré yitandé.

4 Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé némafwi murmbu
hambuk hérae lé néma xérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka dé gunjambé hurukwa du dé
gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé mawuli yandéka hafwaré lé yi. Wun stia
yikama joomale dé.

5Némbuli nana tékalika mé saréké. Dé nana séfimbu téta yikama joo male dé té. Téta dé
yamben jémba harékéta séfélak hundi wata dé némafwi jémba ya. Guni xékélaki. Tale ya
yikamamale yanéta te hukémbu némafwi ye dé némafwi afakaré yanétandé. 6Nana tékali dé
ya maki dé. Atéfék haraki saraki sémbut dé nana tékalimbu té. Téndéka nana tékali dé nana
séfimbu téta dé nana séfiré haraki huru, nani Godna makambu haraki sémbut hurukwa du
takwa rembete. Dé yamaki téta dé hurumbeka sémbut dé yané. Wun ya haraki hafwambu
rekwa du Satan hafu dé xéréké.

7Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa, afwi, hambwe, néma
xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba hatita dé deka néma du re. 8 Du takwa
di deka tékalika jémba hatita tékalika néma du takwa renjoka di hurufatiké. Wun tékali dé
haraki saraki sémbut hurunjoka male dé mawuli ya. Duré xiyandaka hunyi dé tékalimbu
sukweka té. 9 Nak nukwa nani nana tékalimbu nana yafa Néma Du Godna ximbu nani
haréké. Naknukwanani nana tékalimbunani du takwakaharaki hundiwa. HanjaGoddiré
dé hurataka, di démaki rendate. Di démaki rendaka nani dika haraki hundiwa. 10Wungi
hurumbeka Godna ximbu harékékwa hundi akwi haraki hundi akwi dé natafa hundimbu
male dé xaku. Wuna nyama bandi, nani wungi yamba hurukéme.

11Mésaréké. Natafawekwambuyikafre hulingu akwiharaki hulingu akwi xakutandé, o
yingafwe? Wu yingafwe. 12Wuna nyamangu bandingu,mé saréké. Wafewana hambingal
mi dé wana sék xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Bangwi nak dé hambingalna sék
xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi maki yikafre hulingu dé hunyi gumbu
xakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13Gunanyéndékmbuhéndé dé jémba sarékéta xékélelakikwadu re? Dédéka yikafre xékélaki

wakwenjoka dé yikafre sémbuthuruta nakélakmale retandé. Déwungi huruta déka ximbu
harékéhafi yandét, guni déka yikafre mawulika xékélakitanguni. 14 Yikafre joo nak duka
yandét, guni wun duka haraki mawuli xékéta, guni hafu yikafre jondu héranjoka mawuli
yata guni angi wakénguni, “Wuni hafu xékélelakikwa du wuni.” Guni wungi wata, guni
mwi hundi wahambanguni. Guni yénataka hundi male watanguni. 15Wun xékélelaki dé
Godna getéfambu gayakwa xékélelaki yingafwe. Wun xékélelaki dé ané héfambu akwi nana
séfimbu akwi haraki hamwinyambu akwi dé xaku. 16Nak duka haraki mawuli xékéta di
hafu yikafre jondu héranjoka mawuli yakwa du takwa di waruta hafu hafu reta di jémba
rehambandi. Di atéfék haraki saraki sémbutmbu di té.

17Godnagetéfambu gayakwaxékélelakihéraakwadu takwadi yikafre sémbutmaledi huru.
Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali di nakélak huru mawuli héraata diré
nakélakhuruta deka hundi xékéta di diwali hundi bulé. Di du takwaka saréfanaata dika di
yikafre jémbamale ya. Di mawuli yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa. Di yénataka
hundi wahafi yata mwi hundi di wa. Wungi di huru. 18Huruta di du takwa wali nakélak
biya mawuli héraata jémba rendate di nakélak biya mawuli wali jémba ya. Deka jémba sék
maki dé. Hukémbuwun sék takélakawara dé yikafre male sémbut xaké.

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1 Guni mé saréké. Métaka guni waru wareta guni re? Nak maki nak maki haraki
saraki mawuli guna mawulimbu téndéka guni jondu héranjoka mawuli yata guni waru
wareta guni re. 2 Guni jondu nawulak mawuli yata wun jondu huruhafi yata nak duna
jondu héranjoka guni déré xiyanguka dé hiya. Guni nak duna jonduka mawuli yata wun
jondu héranjoka hurufatikéta guni waru wareta re. Guni mawuli yanguka jondu Godré
wakwexékéhafi yata guni wun jondu hérahafi ye. 3 Guni guna haraki mawuli xékéta guni
mawuli yangukamakimale hurunjoka guni jondu nawulakékaGodréwakwexéké. Wungi
wakwexékéngunka, guni wun jondu hérahafi ye.

4 Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du yatakataka nak
duka guni yi. Ané héfana jonduka némafwimbu mawuli yakwa du takwa di Godka hélék
ye. Wunka guni xékélaki, o yingafwe? Guni ané héfana jondu wali renjoka némafwimbu
mawuli yata guni Godnamama retanguni. 5Godna nyingambu ané hundi dé re: God déka
Hamwinyamalenanamawulimbu téndétedéGodnémafwimbumawuli ye. Wungiwandéka
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wafewana, guni déka hundika “Wu baka hundi dé” guni na o yingafwe? 6Wun hundika
sarékéta anéka akwi mé saréké. God guniré yikafre hurunjoka dé némafwimbu mawuli ye.
Mawuli yandékaka ané hundi Godna nyingambu dé re, “God deka hafu ximbu harékékwa
du takwaka dé hélék ye. God deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.”

7 Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna ximbu harékéta
wandéka maki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu hwengut, dé guniré yatakataka
yaange yitandé. 8 Guni Godka jémba sarékéta déka yikafre yambumbu déka yingut, dé
gunika sarékéta guniwali tétandé. Guniharaki saraki sémbuthurukwadu takwa, guni guna
tambamé yakwanyi, guni haraki saraki sémbutwambula huruhafi yanjoka. Guni mawuli
yéték xékékwadu takwa, guni gunamawuliréméhuréhaléké, guni Godkamale sarékénjoka.
9Mawuli sawuli yahafi yata guni hurungun haraki saraki sémbutka mé saréké. Sarékéta
hélék yata guni gératanguni. Hanja guna sémbutka guni mawuli yata guni wangi. Némbuli
hurungun sémbutkamawulimbu xak héraata gératanguni. 10Géraata guni Godna makambu
guna xi husandangut, God guniré harékétandé.

God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé
11 Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki hundi wakénguni,

diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna hambuk hundika sarékéta di God
wandénmakihurunjokadi huru. Hurundakaguni dikaharaki hundiwataGodnahambuk
hundika akwi haraki hundi wa. Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute dé God
wungi wahambandé.” Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu wandén maki guni
huruhambwe. Guni wungi wata guni wun hambuk hundika guni kot xékékwa néma du
maki guni re. 12Wunhambukhundi hwekwadudénatafamaledé. Wunhambukhundika
kot xékékwa néma du akwi dé natafa male dé. Dé hafu wandét, du takwa huli mawuli
hérae jémba retandi. Dé hafu wandét, du takwa fakutandi. Wunka sarékéta métaka guni
kot xékékwa néma dumaki reta guna nyémayikaka haraki hundi we?

Nana ximbu yamba harékékéme
13 Guna du takwa nawulak di angi wa: “Séri nani wun getéfaré bari yitame. Ye natafa

hékihwariwumburetame. Reta jémbayata séfélakyéwahératame.” Wungiwandakanémbuli
guniréwuniwe. 14Méxéké. Sériyatenguka jooka guni xékélakihambanguni. Guni retanguni,
o bari hiyatanguni? Ané héfambu reta yikamabuwi nukwa xéndéka bari télama yikwamaki
nani akwi bari hényitame. 15 Guni wun jooka sarékéta angi watanguni, “Nana Néma Du
mawuli yandét, nani wungi reta wun jémba yatame.” 16Némbuli guni wungi wahafi yata,
guni hurutenguka jondukawata guni guna ximbu guni haréké. Wungi huruta guni haraki
saraki sémbut huru. 17Guni jémbamé saréké. Du takwa nawulak yikafre sémbut hurunjoka
xékélakita di wun yikafre sémbut huruhambandi. Di xékélakindan yikafre sémbut huruhafi
yata wungi di haraki saraki sémbut huru.

5
Xérénjuwimama du takwa

1Némbuli guni xérénjuwi mama du takwaré watawuni. Gunika xakutendaka xakéngali
sarékéngut, gunamawulimbunémafwi xak xakutandé. Xakundét guni géraatahambukmbu
wanjitanguni. 2Guna jondu wundé blaréndé. Tétémbér guna nukwa wur sandaka séfélak
mofo dé té. 3 Guni séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki ya. Hukétéfi nukwa
yandét, atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta xékélakitandi. Guni yikafre
sémbut huruhambanguni. Wungi xékélakindat,Godwandét, guna haraki yandé jondu yéwa
guna séfiré ya yanétandé. Guni ande hukétéfi nukwambu méni wunde jondu taka. 4Guni
yéna yata guna jémba yakwa du hénoo sengun héfambu jémba yandaka guni dika yéwa
hwehambanguni. Guni deka yéwa hura renguka di hambukmbuwanji. Wanjindaka nana
NémaDuGod atéfék néma duré sarékéngwanda reta dé deka hundi xéké. 5Guni ané héfambu
reta guni séfélak yikafre jondu yéwa akwi hunduwe guni mawuli sawuli ya. Du takwa
séfélak hénoo balika hwendaka bali mwiwulé téta, diré xiyatendaka nukwaka yike di ye.
Sarékéhafiyandakamaki, guni séfélakhénoo sataka séfélak jonduhurareta, guniGodguniré
hasa hwetendéka nukwaka yike guni ye. 6Guni yikafre sémbut hurukwa du takwaré baka
haraki hundi wata guni diré xiyanguka di hiya. Guni diré xiyanjoka hurundaka di guniré
hasa xiyanjoka di huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Xak nawulak gunika yandét, guni guna

mawulimbu hambuk yata NémaDu Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka haxéta jémba
retanguni. Guni hénoo sekwa dukamé saréké. Yikafre mawuli yata dé wali giyatendékaka
di haxé. Yikafremawuli yata dé yikafre hénoo xaletendékaka di haxé. 8Guni dé hurundéka
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maki yikafre mawuli yata guni Néma Du wambula yatendékaka haxétanguni. Dé wambula
yatendéka nukwa walémba dé. Wunka sarékéta guna mawulimbu hambuk yata guni
yatendékaka haxétanguni.

9Wunanyamangubandingu, guninaknakékaharaki hundiwakénguni,hurungun jooka.
Guni diré haraki hundi wangut, nana Néma Du Jisas Krais kot xékékwa néma du reta
wangun hundika watandé. Dé némafwi kot xékékwa néma du reta wun jémba yanjoka bari
wambula yatandé.

10Wunanyamangubandingu, guni Godnaprofetkamé saréké. HanjaNémaDunaximbu
hundiwandakanawulakdudidiréharakihuru. Harakihurundakadihangélihéraatadeka
mawulimbu hambuk yata Godka haxéta di jémba re. Guni dika sarékéta, hurundan maki
hurutanguni. 11 Nani xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé duka nani angi wa,
“God dika dé yikafre mawuli ya.” Guni Jopna hundi wundé xékéngu. Hanja séfélak xak
démbu xakundéka dé Jop dékamawulimbu hambuk yata Godka jémba sarékéta dé jémba re.
Déwungi rendékaGoddékayikafremawuli yatahukémbuGoddédéka séfélakyikafre jondu
hwe. God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana Néma Du God dé déka du takwaka saréfa
naata dé diré yikafre hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundi mé xéké. Guni hundi wasékérékénjoka

mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, guni angi watan-
guni, “Wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi male watanguni. Guni angi yamba wakénguni,
“Godna getéfana ximbu wuni we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbu wuni we.” Nak
maki nak maki jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni “Xéxé” naata guni “Xéxé” male
watanguni. Guni “Yingafwe”naata guni “Yingafwe”malewatanguni. Guniwungiwangut,
God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa haraki hundi guniré yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13 Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé diré yikafre

hurundéte. Wafewana, gunadunawulakyikafremawuli di ye? DiGodkagwarhutaGodna
ximbu harékétandi.

14Wafewana, gunadunawulakbar di hiyae? Di Jisas Kraisnahundi xékékwadu takwaka
hatikwa néma duré watandi. Wandat, di yae nana Néma Duna ximbu wata di wun duna
séfimbu wel blekéta Godré watandi, déré huréhalékéndéte. 15Wunde néma du di God wun
bar hiyaakwa duré yikafre hurutendékaka jémba sarékéndat, God wun bar hiyaakwa duré
huréhalékétandé. Huréhalékéndét, dé wambula yikafre yatandé. Di wungi wandat, wun du
haraki saraki sémbut hanja hura bar hiyandét, God wun haraki saraki sémbut yakwanyita
wun duna haraki saraki mawuli huréhalékétandé.

16 God wungi hurutendékaka sarékéta wuni guniré we. Guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni. Wangut di Godré watandi,
dé hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut
hurukwa du dé Godré wandét, God déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17 Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé Godré dé wa, wali
giyahafi yandéte. Wandéka héki hwari hufuk bafu gwongofu nukwa male dé xé. Wali
giyahambandé. 18 Giyahafi yandéka wali giyandéte dé wambula Godré wa. Wandéka
némafwiwali giyandéka dé héfambu hénoowambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén mwi hundi

yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré yikafre hurutanguni, dé
Godna hundi wambula xékéta Godna yikafre yambumbu wambula yindéte. 20 Wungi
hurungut,wunduharaki sarakimawuli yatakataka, Godnahundiwambula xékéta,Godna
yikafre yambumbu wambula yita dé God wali jémba retandé, wungi re wungi re. Yamba
fakukéndé. Hurundét God wun du hurundén séfélak haraki saraki sémbut yakwanyitandé.
Guni wungi xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1 Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni Jisas Kraisna hundi

xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna motéfa yatakataka yaange ye nak
héfambu rekwadu takwa, gunikawuni hayi. Guni Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia, Bitinia,
wun héfaré yaange ye wun héfambu renguka gunika wuni hayi. 2 Hanja nana yafa God
guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka du takwa rengute. Déka Hamwinya guna
mawulimbuwulaaye téta dé jémba ya, guni Jisas Kraisna hundi jémba xékétawandénmaki
hurungut, Jisas dékanyéki guniré yaxérékéndéte. Wungi yaxérékéndéka guni dékadu takwa
guni re.
God guniré yikafre huruta, nakélak biya mawuli hwendét, wun yikafre mawuli guna

mawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.
Nani jémbamale retame Godna getéfambu

3NaninanaNémaDu JisasKraisnayafaGodnaximbuharékétame. Dénanikanémafwimbu
dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais hiyandéka God déré dé wambula
husaramé. Husaraméta God dé wa, nani huli mawuli hérae déka du takwa rembete.
Wandéka huli mawuli hérae God naniré wambula hérae hura yindét, nani déka getéfambu
reta jémba retembekaka nani haxé. 4 Nani dé wali déka getéfambu reta wasékérékéndén
yikafre jondu hératame. Wun jondu yikafre male dé, yamba blarékéndé. Wun jondu
wungi male retandé, wungi re wungi re. God wun jondu déka getéfambu dé taka, guni
hukémbu yae wun jondu hérangute. 5Guni Kraiska jémba sarékénguka dé God hambuk yata
gunika dé jémba hati. Guni déka getéfaré ware dé wali jémba rengute dé gunika jémba
hati. Hukétéfi nukwambu God déka getéfaré waritenguka yambu wakwetandé. 6Guni dé
wali jémba retengukaka sarékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli guni ye. Guni ané
héfambu nawulak nukwa renguka séfélak nak maki nak maki xak gunika di ya. Yandaka
guni hangéli hérae. Wunhangélika harakimawuli xékékénguni. Yikafremawuli yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae guna mawuliré
hurukwexéndat, guni hambuk yata jémba téngut, du takwa guniré xéta xékélakitandi, guni
Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna Kraiska jémba sarékéngukamawuli yikafremale joo dé.
Gol motu dé ané héfana yikafre joo dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané héfambu
gol wungi hambuk yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékéngukamawuli dé yikafre
male joo dé golmoturé dé sarékéngwandé. Guni Godka jémba sarékéngut xak gunika yandét
gunamawuli hambuk yata jémba téndét, Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé gunika
yikafre mawuli yata guna yikafre mawulika wata guna ximbu harékétandé.

8Guni JisasKraisré xéhafiyata guni dékanémafwimbumawuli ye. Guni dérénémbulixéhafi
yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé naniré yikafre hurundéteGodwasékendén
du dé. Wumwi hundi dé.” Wungiwata guni déka yikafremawuli yata némafwimbumawuli
sawuli guniye. Yatagunigunamawulikahundiwanjokagunihurufatiké. Godwunyikafre
mawuli gunika hwendéka guni mawuli sawuli guni ye. 9Guni wungi Jisas Kraiska jémba
sarékénguka, dé God guna hamwinyaré Satanéna tambambu dé héra. Guni Godmbu huli
mawuli hérae dé wali jémba retanguni, wungi re wungi re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna profet di hundi wa.
Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata di wun jooka jémba xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di wun jooka jémba xékélakinjoka di hambuk jémba yata di nyingambu
hwaké. 11 Jisas Kraisna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa, Krais
némafwi hangéli hérandét God hukémbu wandét dé néma du reta nukwa hanyikwa maki
hanyitendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli hératendéka nukwaka akwi jémba
xékélakinjoka di mawuli ya. 12 Mawuli yandaka God diré dé wakwe, wun joo rendan
nukwambu xakuhafi yata hukémbu renguka nukwambu xakutendékaka. Némbuli Kraisna
yikafre hundi wakwa du di guniré wun yikafre jooka wa. God wandéka déka Hamwinya
Godna getéfambu gaye dekamawulimbuwulaaye téndéka di guniréwun yikafre hundi wa,
Jisas Kraiska. Godna ensel di wun hundika jémba xékélakinjokamawuli yata di hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
13 Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur hérekindaka maki, guni

wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba sarékétanguni. Sarékéta guni Jisas Krais
wambula yatendéka nukwambu God guniré yikafre hurutendékaka sarékéta, guni jémba
reta Jisas Kraiska haxétanguni. 14Hanja guni Godka xékélakihafi yata guni nak maki nak
maki haraki saraki mawuli xékéta wun mawuli wandén maki guni huru. Wun haraki
mawuli wambula yamba xékékénguni. Némbuli yikafre nyangwal deka yafana hundi
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jémba xékéndaka maki, 15 guni guniré wasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta dé
yikafre sémbut male hurundéka maki guni akwi yikafre sémbut male hurutanguni. Guni
guna atéfék jémba yata yikafre sémbut male huruta jémba male retanguni. 16 Guni wungi
hurungute ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa, “Wuni yikafre mawuli yata
yikafre sémbut male wuni huru. Huruwuka maki, guni akwi yikafre mawuli yata yikafre
sémbutmale hurutanguni.” Wungi dé wa.

17 Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé saréké. Hukémbu
dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan jémbaka watandé. Guni nawulak
néma du takwa renguka nawulak baka du takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbakamale
sarékéta watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu yandé du
takwamaki reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18 Guni xékélaki. Guni ané héfana hényitekwa gol motu akwi silva motu akwi Godka
hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte. Hanja guni guna mandékana
hukémbu ye guni di rendanmaki guni guniré yikafre huruhafi yatekwa sémbutmbu guni re.
19 Guni wungi renguka dé Krais déka yikafre male nyéki Godka hwe, dé guniré Satanéna
tambambu hérandéte. Di hanja yikafre male sipsip balina nyan xiyae déka nyéki Godka
hwendanmaki, Krais déka nyéki dé Godka hwe. 20Hanja God ané héfa huratakahafi ye dé
xékélaki, Krais wun jémba yatendékaka. Xékélakindéka dé ande hukétéfi nukwambu male
dé Krais ané héfambu xaku, guniré yikafre hurunjoka. 21Xaakwa hurungun haraki saraki
sémbutka hiyandéka guni Godka jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni
na. Jisas Krais hiyandéka God déré dé husaramé. Husarama God dé déka hambuk hwe, dé
néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyindéte. God wungi hurundénka guni déka jémba
sarékéta guni wasékérékéndén jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22 Guni Godna mwi hundika jémba sarékéta wandéka maki hurunguka guna mawuli

jémbadé té. Téndékaguni JisasKraisnahundi xékékwadu takwakanémafwimbumawuli guni
ye. Mawuli yangukaka sarékéta, guniré wuni we: Guni yikafre mawuli yata hambuk yata
guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 23Guni hanja guna ayiwana biyakombu
xakunguka maki guni huli mawuli hérahambanguni. Guna ayiwana biyakombu hérangun
séfi hiyatandé. Godnawungi rewungi re rekwa hundi guniré yikafre hurundéka guni huli
mawuli hérae Godna hémémbu guni re. 24Wunka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwetanguni. Hu hweta
yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu akwi yatakatanguni. Séfélak jondu hura
rendé du takwaka haraki mawuli xékékénguni. Du takwaka haraki hundi wakénguni.
2 Ramunya munya sanjoka némafwimbu mawuli yandaka maki, guni Godna yikafre male
hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni déka hundi xékéngut, guna Kraiska
jémba sarékéngukamawuli némafwiyandét, guni hulimawuli héraewungi rewungi re jémba
retanguni. 3 Guni Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundékaka xékélakingukaka guni
wungi hurutanguni.

4Séfélakdudi JisasKraiskahuhwe. Goddékahuhwehambandé. Goddékadénémafwimbu
mawuli yata dé déré waséke, déka jémba yandéte. Wandéka dé wungi té wungi té téta dé ge
tokwa yikafre motu maki dé té. Wungi téndéka guni déka ya. 5 Yae guni akwi wungi re
wungi re rekwa motu maki renguka God guniré hérae dé déka Hamwinyana ge némbuli
dé to. Tondéka guni Godna pris guni re. Reta Krais guniré yikafre hurundénka guni
hamwinyana jondu Godka hwetanguni, dé hwengun jonduka yikafre mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafre mawuli male yatandi.”

7Wumwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nakwa du
takwa, guni déka guni wa, “Dé yikafre male dé. Déka nani némafwimbumawuli ye.” Wungi
wanguka déka jémba sarékéhafi yakwa du takwaka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
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Hu hwendaka wunmotu dé gembu tale takandénmotu dé xaku, wun ge jémba téndéte.”
8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:

“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wun motumbu xakri. Xakre di God

hanja wasékendénmaki di fakutandi.
Nani Godna du takwa nani re

9 Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni déka du takwa
rengute. GuniGodnagembuprisnahafwahérae guniGodka jémba yata dékaximbuharéké.
Guni Godka jémba sarékéhafi yakwa du takwa yatakataka Godka male jémba sarékéta guni
re. Guni Godna du takwa guni re. God guniré dé waséke, déka yikafre male jémbaka atéfék
du takwaré wangute. God guniré dé waséke, halékingambu yatakataka déka yikafre male
larékombu jémba rengute. 10Hanja guni baka du takwa guni re. Némbuli guni Godna du
takwa guni re. Hanja God gunika saréfa nandékaka xékélakihambanguni. Némbuli gunika
saréfa nandékaka xékélakita guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu we. Nani ané

héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame. Godna getéfaré ye wumbu
retembekaka sarékéta wuni guniré we. Guni ané héfana du takwa mawuli yandaka
maki, guni haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakénguni. Guni haraki saraki
mawulika hu hwetanguni. Wun haraki saraki mawuli guna hamwinya wali dé waru
wareta té. 12 Guni yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni Godna hundi
xékéhafi yakwa du takwa wali reta guni yikafre sémbut huruta jémba male retanguni.
Némbuli wunde du takwa di guniré xe Kraiska jémba sarékéngukaka haraki hundi wata di
angi wa, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Di wungi wandat, guni yikafre
sémbut male hurungut, di guna sémbutré xe hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwambu di Godna ximbu harékétandi, hurungun sémbutka.

13GuniNémaDuKraiska jémba sarékétadékahundi xékéngukaka, guni ané héfambu rekwa
du takwana néma duna hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Gavmanéna néma du
wandaka maki hurutanguni. 14 Gavmanéna néma du wandéka yandén duna hundi akwi
xékéta wandaka maki hurutanguni. Gavmanéna néma du wunde duré dé wa, di dé wali
jémba yata nak téfambu rekwa du takwaka jémba hatindate. Wungi yata di du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweta yikafre sémbut hurukwa du takwana
ximbu harékétandi. Wungi hurutendakaka sarékéta wandaka maki hurutanguni. 15Guni
wungi huruta yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungute dé God mawuli ye. Guni
wungi hurungut, Godka xékélakihafi yakwawangété du takwa guniré xétadi gunika haraki
hundi yambawakéndi. 16Yoombugindandu rendakamaki yamba rekénguni. Gunimawuli
yanguka maki jémba retanguni. Wungi reta haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre
sémbut male hurutanguni, guni Godna jémba yakwa du takwa maki renjoka. 17 Guni
atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka
némafwimbumawuli yatanguni. GuniGodka rootadékahundi jémbamalexékétanguni. Guni
gavmanéna néma duna ximbu harékétanguni.

Nani Krais rendénmaki retame
18Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba hwekwa du takwana

atéfék hundi jémba xékétawandakamaki hurutanguni. Huruta deka ximbu harékétanguni.
Gunika jémba hatita guniré nakélak hurukwa du takwa, gunika jémba hatihafi yata guniré
haraki hurukwa du takwa akwi, deka hundi jémba xékéta wandaka maki hurutanguni.
19Guni haraki saraki sémbut huruhafi yata, Godna hundi xékéta yikafre sémbut hurungut,
di guniré haraki hurundat, guni hangéli hérangut, wu yikafre dé. Guni wungi hurungut,
God gunika yikafre mawuli yatandé. 20 Guni haraki saraki sémbut hurungut, di guniré
xiyandat, guni hangéli héraata wendé nahafi yata jémba rengut, wu néma joo yingafwe.
Guni yikafre sémbut male hurungut, di guniré xiyandat, guni hangéli héraata yikafre
mawuli yangut, wu némafwi joo dé. Guni wungi hurungut, God gunikamawuli yatandé.

21 God guniré dé waséke, guni Krais ané héfambu rendén maki rengute. Krais guniré
yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé guniré yikafre sémbutwakwe, guni
dé hurundén maki hurungute. 22 “Dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé
yénataka hundi nawulak wahambandé.” 23 Déré haraki hundi wandaka dé dika haraki
hundi hasawahambandé. Déhangélihéraata dé diréwunhangélihukémbuhasa hwenjoka
wahambandé. Dé yikafre sémbut huruta némafwi kot xékékwa néma du Godka dé jémba
saréké, dé déré yikafre hurundéte. 24 Krais wungi Godka jémba sarékéta dé déka séfimbu
hurumben haraki saraki sémbut dé yata. Yate dé mimbu hiya. Nani nana haraki saraki
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sémbut hurukwa mawuli hiyandét nani yikafre sémbut hurukwa mawuli hérambete dé
mimbu hiya. Dé gunika némafwi hangéli hérae hiyae dé guniré huréhaléké. 25Hanja guni
sipsip bali yitaka yatakata yambu yatakandaka maki, guni Godka yimbeka yambu guni
yataka. Yatakataka némbuli guni Jisas Kraiska guni wambula ya. Dé sipsip balika hatikwa
du maki reta gunika jémba hatindét guna hamwinya jémba tétandé, guni Godka jémba
yingute.

3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawun maki, wun hundi akwi wuni duré humbwikwa
takwaka wuni we. Guni guna duna hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Guna du
nawulak di Godna hundi xékéhambandi. Guni wun duré humbwikwa takwa, guni guna
dunahundixékétawandakamakihurungut,wafewanadi gunayikafre sémbutréxediakwi
Godna hundi jémba xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata, guna yikafre sémbutré
xe, wafewana guna du akwi Godna hundi jémba xékétandi? 3Guni, du takwana makambu
yikafre takwa renjoka mawuli yata, guni séfi takumbu sandandan jooka sarékékénguni.
Nawulak takwa di némbé lékita, gol motumbu tandan joo sandata, di yikafre nukwa wur
sanda. 4Guni di hurundaka maki hurukénguni. Guni yikafre takwa renjoka mawuli yata
guni xéhafi yandaka jooka mé saréké. Guni yikafre mawulika mé saréké. Wun yikafre
mawuli yamba hényikéndé. Guni yikafre mawuli yata du takwaré haraki hundi wahafi
yata, nakélak huruta jémba retanguni. Wungi hurungut, God guna yikafre mawuliré xe
angi watandé, “Wun yikafre sémbutkawuni némafwimbumawuli ye.” 5Hanja rendé Godna
hundi xékéndé takwadiwungihuru. DiGoddiré yikafrehurutendékakakahaxétadi yikafre
takwa renjokadi dekadunahundi xékéta,wandanmaki di huru. 6Sera akwiwungi huruta
lé léka du Abrahamna hundi xékétawandénmaki lé huru. Huruta lé déka “Wuna néma du”
lé na. Guni yikafremawuli yata yikafre sémbut huruta nak jooka roohafi yata guni Serana
takwanyangumaki guni retanguni.

7Guni takwa héraakwa du, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Yata guna takwa wali
jémba retanguni. Takwana séfi guna séfimaki hambuk yingafwe. Wun jooka sarékéta guni
dika sarékétadika jémbahatitanguni. Dika akwiGodhulimawuli hwetandé,di akwiwungi
re wungi re jémba rendate. Di wungi retendakaka sarékéta guni deka ximbu harékéta
dika jémba hatitanguni. Wungi huruhafi yata Godréwakwexékéngut,God guna hundi bari
yamba xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8Tale hayiwun hundika sarékétawun hundika wambula watawuni. Guni Jisas Kraisna

hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka hundi xékékwa du takwaka sarékéta di wali
xak sékéré yata dika némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni dika saréfa naata, guna
ximbu harékékénguni. 9 Nak du takwa guniré haraki hurundat, guni diré haraki hasa
hurukénguni. Di guniréharaki hundiwandat, guni diréharaki hundihasawakénguni. Guni
wungi wahafi yata Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. God guniré dé
waséke, guni déka hundi xékéta wandén yikafre joo hérangute. 10Wunka ané hundi dé re
Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biyamawuli huruta du takwawali jémba renjoka hambuk jémba yatandi.
12Néma Du God déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré xéta,
Dé dékawaanmbu dé dékawandan hundi jémba xéké, diré yikafre hurunjoka.
Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka hélék yata dé dika hu hwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13Guni yikafre sémbutmale hurunjoka némafwimbumawuli yangut, héndé guniré haraki

hurute? 14Guni yikafre sémbutmale hurungut, di du takwa nawulak guna sémbutka hélék
yata guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata yikafre mawuli yatanguni, God guniré
yikafre jonduhasahwetendékaka. Mawuli yatagunidi guniréharakihurundakakaroohafi
yata haraki mawuli yamba xékékénguni. 15Xékéhafi yata guni Jisas Kraiska jémba sarékéta
guna mawulimbu watanguni, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé. Dé nanika jémba dé hati.”
Wungi wata Kraiska haxéngut, di guna yikafre mawulika guniré wakwexékéndat, guni
yikafre hundi wata deka hundi nakélak hasa watanguni. Deka hundi jémba hasa wanjoka
guni atéfék nukwambu jémba sarékétanguni.
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16 Guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di” naata di yénataka hundi watandi. Wata hukémbu di gunika wandan yénataka hundika
rootandi.

17Mé xéké. Nani hangéli hérambete Godmawuli yandét, nani wun jooka yikafre mawuli
yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka hangéli hérambet, wu baka joo dé. Nani
hurumbeka yikafre sémbutka hangéli hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa hurundan haraki

saraki sémbutyakwanyinjokadéhiya. Natafanukwamaledéhiya. Wuyak. Yikafre sémbut
male hurukwa du dé nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé hiya. Godka yae
déka hundi jémba xékémbete dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya. Hiyandéka déka
Hamwinya dé jémba re. 19 Reta dé hiyandé du takwana séndé maki geré ye dé wumbu
reta hanja hiyandé du takwana hamwinyaré dé Godka hundi wa. 20Wunde hamwinya
di Godna hundika hu hwendé du takwana hamwinya di. Hanja Noa rendén nukwambu
wundedu takwadiGodnahundikahuhwe. Noanémafwi gunjambé tondékaGodwundedu
takwadékahundi jémbaxékéndatehaxéndékadidékahundikahuhwetakadihiya. Nawulak
du takwa, du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti male di Godna hundi jémba
xékéta wun gunjambémbu wulayindaka God dé diré yikafre hurundéka di jémba re. Di
hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas Kraisna ximbu
guré nandimbeka wun hulingu naniré dé yikafre huru. Nani déka ximbu guré nan-
dita nani du takwaré wakwe, dé hiyae raama dé wungi Satanéna tambambu naniré
hérandénka. Nani Jisas Kraisna ximbu guré nandita nana séfimbu hwakwa téki yakwanyin-
joka sarékéhambame. NanidékaximbugurénanditananiGodkananaharaki sarakimawuli
huréhalékéndét nana mawuli jémba téndéte nani saréké. 22 Jisas Krais Godna getéfaré wara
dé déka yika tamba sakumbu re. Wumbu reta dé néma du dé re, Godna enselka akwi atéfék
néma duka akwi. Néma Du reta atéfék néma duré dé sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1Wungi maki, guni Krais déka séfimbu hangéli hérandénka sarékéta guni dé wali natafa
mawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli héraata guni haraki saraki sémbut
hurunjoka mawuli yamba yakénguni. 2 Yahafi yata guni ané héfambu reta guni ané
héfambu rekwa duna haraki saraki mawuli xékéhafi yata guni God mawuli yandéka maki
hurutanguni. 3Hanja guni Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa reta guni di hurundaka
maki, guni nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Wun haraki saraki sémbut
angi dé: Du hési takwa wali hwaata, takwa nak du wali hwaata, haraki saraki mawuli
xékéta haraki saraki sémbut huruta, wangété yandaka hulingu sata wangété yata, séfélak
hénoo séfélak wangété yandaka hulingu akwi sata haraki saraki sémbut huruta, Godka
sarékéhafi yata yénataka godna ximbu harékéta,wungi di haraki saraki sémbut huru. Hanja
guni akwi wungi guni huru. 4Némbuli guni wun haraki saraki sémbut huruhambanguni.
Godka sarékéhafi yakwa du takwa di séfélak haraki saraki sémbut huruta, guni di maki
huruhafi yangukaka waréngéna, di gunika haraki hundi wa. 5Wun jooka haraki mawuli
xékékénguni. Mésaréké. Hukémbudinémafwikot xékékwanémaduGodnamakambu tétandi.
Tétadi hurundanharaki saraki sémbutkaGodréwatandi. WandatGodhuli rekwadu takwa
akwi, hiyandé du takwaré akwi hundiwatandé. 6Wungimaki déKraisna yikafre hundi dé
hiyandé du takwaré wa. God hanja wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hwendéka deka séfi dé hiya. Di Kraisna yikafre hundi xékéta di deka hamwinyambu
huli retandi, God rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7 Atéfék jondu hényitekwa nukwa bari yatandé. Bari yatendékaka sarékéta guni yikafre

mawuli yata jémba retanguni. Guni God wali hundi bulénjoka yikafre mawuli yata
jémba retanguni. 8 Reta ané néma jooka mé saréké. Ané joo dé atéfék néma jon-
duré dé sarékéngwandé. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni wungi
némafwimbumawuli yangut, guna du nak guniré haraki hurundét, guni wun jooka yamba
sarékékénguni. 9 Kraisna hundi xékékwa du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre
huruta di wali hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli xékékénguni.

10 God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni wun hambukéka guni
yikafre hatikwa du maki guni re. God hwendén maki, guni wun hambuk hérae guni
nak nakré yikafre hurutanguni. 11 God gunika hundi wangute hambuk hwendét, guni
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déka hundi diré watanguni. God gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni
wun hambuk hérae diré yikafre huruta di wali jémba yatanguni. Atéfék jémba yata guni
yikafre joomale hurutanguni, nak du takwa guniré xe Jisas Kraiska sarékétaGodna ximbu
harékéndate. Dé némafwi hambuk héraata nukwa hanyikwa maki haanye dé néma du
retandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni Jisas Kraiska jémba

sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka yawundu nandéka xak gunika dé ya.
Yandéka guni némafwi hangéli héra. Hérangukaka guni haraki mawuli xékéhafi yata
waréngénékénguni. Angiwakénguni, “Métakadéwunxaknanikamale ya?” 13Wungiwahafi
yata guni yikafremawuli yatanguni. Krais hanja némafwihangélihérandénmaki guni akwi
hangéli héraata, guni yikafre mawuli male yatanguni. Yikafre mawuli yangut, hukémbu
dé nukwa hanyikwa maki haanye wambula yandét, guni déré xéta yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatanguni. 14 Guni Jisas Kraisna jémba yangut, du takwa guniré haraki
hundi wandat, guni yikafre mawuli yatanguni, Godna Hamwinya nukwa hanyikwamaki
haanye gunimbu téndékaka. 15Nawulak du takwa di ané haraki saraki sémbut huru. Di nak
du takwaré xiyaata, séléhéraata,nakmaki nakmaki haraki saraki sémbuthuruta, du takwa
yandan jémbaré haraki huruta, wungi hurundaka nak du wun haraki saraki sémbut hasa
hwendaka di hangéli héra. Guni wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. 16 Guni
Jisas Kraisna jémba yangut, di hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata guni
wunhangélika rookénguni. Guni JisasKraisnadu takwarengukakasarékétayikafremawuli
yata Godna ximbu harékétanguni.

17God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God tale déka du takwa
hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Wungi
hasa hweta yingi maki nae déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki
sémbut hukémbu hasa hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18 God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé némafwi

jémba ya.
Yandénka yingi maki nae Godka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di

Godna getéfaré yitandi?
19Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. God mawuli yandét du nawulak guniré

haraki hurundat, guni hangéli héraata guni Godka jémba sarékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Huruta angi watanguni, “God dé naniré hurataka. Huratakataka dé nanika
jémba hatitandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.

5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1Némbuli gunanyéndékmbu retanémaduréwatawuni. Wuni akwi guniwali JisasKraisna
hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du re. Wuni hafu Jisas Krais mimbu hangéli
héraehiyandénka xétakawun jookawuni hundiwe. Jisas Kraiswambula yatendékanukwa
dé hambuk yata nukwa hanyikwa maki rendét, wuni dé wali hambuk yata tétawuni.
Wun jooka sarékéta, némbuli wuni guni hatikwa néma duré hundi wuni we. 2 Guni
Godna du takwaka jémba hatitanguni. Du déka sipsip balika jémba hatindéka maki, guni
wunde du takwaka jémba hatitanguni. God guniré dé waséke, guni wun jémba yangute.
Wungi wasékendénka sarékéta guni wun jémba jémba yatanguni. Haraki mawuli xékéhafi
yata yikafre mawuli yata wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba yata hératenguka
yéwaka sarékéhafi yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta, wun jémba jémba yatanguni.
3Hatingukadu takwaréhambukmbuwahafiyata gunaximbuharékékénguni. Dirénakélak
hurutanguni. Huruta guni yikafre mawuli yata jémba retanguni. Rengut, hatinguka du
takwa guniré xe renguka maki jémba retandi. 4 Guni hatikwa néma du wungi hurungut,
atéfék sipsipbalikahatikwadunaNémaDuwambulayaedégunikanémaduanéngambambu
sandandaka yikafre joo hwetandé, guni dé wali nukwa hanyikwamaki hanyingute. Wun
yikafre joo yamba hényikéndé.

Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5Guniwayikana du, guniré akwiwuniwe. Guni guna néma duna hundi xékétawandaka

maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna ximbu harékéhafi yata néma duna hundi
xékéta nak nakré yikafre hurutanguni. Wungi hurukwa du takwaka ané hundi Godna
nyingambu dé re: Deka ximbu harékékwa du takwaka God hélék yata dika dé hu hwe. Dé
deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru. 6Wun hundika sarékéta guna
ximbu harékéhafi yata Godna hundi xékéta guni déka tambambu retanguni. Dé némafwi
hambuk yata gunika jémba hatitandé. Hukémbu dé mawuli yatendéka nukwa dé guna
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ximbu harékétandé. 7 Dé gunika dé jémba hati. Hatindékaka sarékéta xak gunika yandét,
guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte.

8Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka hambukmbuwanjita
hamwika hwakéta yindéka maki, guna mama Satan atéfék hafwambu yitaka yatakata du
takwaka dé hwaké, diré haraki hurunjoka. Wungi hurundékaka sarékéta guni xékélaki
natanguni. 9 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk téta Satanka
hu hwetanguni. Atéfék hafwambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa akwi di hangéli
héra, guni hangéli hérangukamaki. Hérandakaka sarékéta guni hambuk yata yikafremawuli
yatanguni. 10 Guni nawulak nukwa male wun xak wali rengut, atéfék yikafre jondu
hwekwa God gunika hambuk hweta guniré yikafre hurutandé. Dé guniré dé waséke, guni
Jisas Krais wali natafa mawuli héraata dé wali wungi re wungi re jémba rengute. God hafu
guniréhuréhalékétaguniréyikafrehurutagunikahambukhwetandé. Hurundétguni guna
mawulimbu hambuk yata jémbamale tétanguni. 11God atéfék néma duré sarékéngwanda dé
atéfékéka néma du re, wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Pita dika dé dinguna na
12 Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas Kraisna hundi

jémba xéka dé Kraisna jémba jémba dé ya.” Wungi wawuka dé wuni wali jémba yandéka
wuni gunika nawulak hundi wawuka dé wuna hundi xékétaka dé hayi. God guniré
yikafre hurundékakaxékélakingute,wunimwihundiwungiwa. Guniwungi xékélakita guna
mawulimbuhambukyata JisasKraisna jémbayangute,wuniwungiwa. Wawunhundimbu
hambukmbumé guni té.

13 Babilonmbu reta guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna
nae. God diré akwi dé waséke, di déka du takwa rendate. Wuna nyanMak akwi dé gunika
dinguna nae. 14Guni nak nakéka némafwimbumawuli yata dinguna naata guni nak nakré
tamarutanguni.
Guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraakwa du takwa, God gunika nakélak huru biya

mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Saimon Pita gunika wuni hayi. Wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du déka aposel

wuni gunika wuni hayi. Nana God Jisas Krais dé naniré Satanéna tambambu héraakwa
du dé. Dé yikafre sémbut male huruta dé guniré yikafre huru, guni nani Jisaska jémba
sarékémbeka maki, guni akwi Kraiska jémba sarékéngute. Guni wungi sarékénguka wuni
gunika hayi.

2Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Guni
Godka nawulak akwi jémba xékélakingut, God guniré yikafre huruta nakélak huru mawuli
hweta nawulak akwi hwendét guni jémbamale rengute, wuni déré wakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3Goddénémafwimbuhambukyata dénaniré yikafre huru, nani déka jémba xékélakimbete.

Wunyikafrexékélelakimbudénanikaatéfékyikafre jonduhwe, naniGodnaximbuharékéta
yikafre sémbutmale huruta jémbamale rembete. God hafu dé yikafre sémbutmale huruta
nukwa hanyikwa maki haanye dé naniré waséke, nani dé wali rendéka maki rembete.
4 God wungi yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki haanye dé nanika déka
wasékérékéndén yikafre male jondu hwe, guni wun jondu hérae ané héfana du takwa
hurundaka maki huruhafi yata God rendéka maki rengute. Ané héfana du takwa di nak
maki nakmaki haraki sémbut hurunjoka némafwimbumawuli yata di haraki saraki sémbut
huru.

5Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata,
gunihambuk jémbayatayikafre sémbutmalehurutanguni. Hurutaangi akwihurutanguni.
Godka jémba xékélakitanguni. 6 Xékélakita angi akwi hurutanguni. Guni guna mawulika
guna séfika jémba hatitanguni, guni haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Hatita angi
akwi hurutanguni. Xak gunika yandét, guni bariwendé nahafi yata Kraisna hundi yataka-
hafi yata jémba tétanguni. Téta angi akwi hurutanguni. Guni Godna ximbu harékéta yikafre
sémbutmale hurutanguni. 7Huruta angi akwi hurutanguni. Guni Jisas Kraisna hundi guni
wali xékékwa du takwaré yikafre hurutanguni. Huruta angi akwi hurutanguni. Guni du
takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. 8Wunde yikafre sémbut guna mawulimbu téta
némafwi yandat, gunamawuli jémbamale tétandé. Téndét guni nana Néma Du Jisas Kraiska
nawulak akwi xékélakita guni baka rehafi yata déka séfélak yikafre jémba yatanguni. 9Wun
yikafre sémbut huruhafi yakwa du takwa di damahiyandé du takwamaki di. Di God hanja
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénkawundé yike yanda.

10 Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we. God guniré dé
waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni hambuk yata jémba male
retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka. Guni wunde yikafre sémbut huruta guni haraki
saraki sémbutmbu yamba xakrikénguni. 11Wunde yikafre sémbut hurungut, God wandét,
guni déka yikafre yambumbu yita déka getéfaré wulayitanguni. Wulayingut dé naniré
Satanéna tambambu héraakwa du nana NémaDu Jisas Krais gunika jémba hatindét, guni dé
wali wungi re wungi re jémba retanguni.

12 Guni wawun hundika jémba xékélakita, Godka wandan mwi hundi xékéta, yikafre
mawuli yata guna mawulimbu hambuk yata jémba guni re. Wu mwi hundi dé. Guni
wawun hundika yike yangumboka wuni wun hundi atéfék nukwambu guniré wambula
watawuni. 13-14Wuni xékélaki. Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé. Nana
Néma Du Jisas Krais wun jooka wuniré wandéka wuni xékélaki. Xékélakita wuna séfimbu
hura ané héfambu reta guni wawun hundika yike yangumboka, wuni wun hundi atéfék
nukwambu guniré wambula watawuni. 15 Séfélak nukwa guniré wun hundi watawuni.
Wuni hiyawut guni wawun hundika wambula sarékéngute, némbuli hambuk jémba yata
séfélak nukwa guniré wun hundi wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna hambukéka guniré wundé wakwa. Wambula

yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre xékélelakimbu sarsaf nawulak
wahambame. Nani nana damambu déka némafwi hambuk xétaka mwi hundi nani wa.
17-18Nani Jisas wali yitaka yatakandé du nani Jisas wali God gayandé némbumbu té. Téta
nani hafu nani xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna ximbu harékéndéka. God nukwa
hanyikwamaki reta némafwihambuk yata dékahambuk Jisaska hwendéka dé akwi nukwa
hanyikwamaki rendéka nani xé. Nani nanawaanmbu nani xéké, némafwi hambuk yakwa
Godna hundi Godna getéfambu gayandéka. God angi wandéka nani xéké: “Ané wuna nyan
dé. Dékawuni némafwimbumawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”
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19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna profet hanja Jisas
Kraiska hundi wata dimwi hundi di wa. Xékélakimbeka guni deka hundi jémba xékétanguni.
Deka hundi dé téméngara maki dé. Téméngara halékingambu yanéta hanyindéka nani jémba
xémbeka maki, guni deka hundiré xéta jémba sarékétanguni. Sarékéngut, guna mawulimbu
xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé. 20-21 Ané hundika mé jémba
saréké. Hanja Godna nyingambu Godna profet di Godna hundi hayi. Wunde du deka
mawuli sarékémbu wun hundi hayihambandi. Godna Hamwinya deka mawulimbu wu-
laaye téndéka di Godna hundi xékéta di wun hundi hayi. Wungi hayindanka sarékéta nani
xékélaki. Nani nana mawuli sarékémbu male Godna nyingambu rekwa profetna hundika
jémba xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1 Hanja yénataka profet di Israelna du takwana nyéndékmbu xakundaka maki, némbuli
akwi yénataka hundi wakwekwa du guna nyéndékmbu xakutandi. Xaakwa di Godka nak
maki nak maki yénataka hundi nakélak nakélak wata di du takwana mawuliré haraki
hurutandi. Di wungi wata ané haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du
Jisas Krais diré Satanéna tambambu hérandénka jémba sarékéhafi yata déka hu hwetandi.
Di wungi hurundat, Godwun haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé. 2Di nakmaki
nakmaki haraki saraki sémbuthurundat nawulak du takwadiré xéta, haraki saraki sémbut
hurundaka maki, di akwi wun haraki saraki sémbut hurutandi. Hurundat nak du takwa
diré xéta di mwi hundina yambuka haraki hundi watandi. 3Wun yénataka hundi wakwa
du di guna jonduka mawuli yata di guniré yénataka hundi watandi, guni yéwa dika baka
hwengute. HanjaGoddéwa, dénémafwikotxékékwanémaduretahurundakaharaki saraki
sémbut diré hasa hwendét, di fakundate. Wataka diré dé xé. Xéta hurundan haraki saraki
sémbut diré bari hasa hwetandé.

4Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God diré wahambandé,
“Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka di ya yanékwa
hafwaré yi. Ye di halékingambu wumbu re. Di wun hafwambu reta séndé gembu re maki
reta, God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwaka di haxé. 5Hanja Noa rendén
nukwa du takwa Godna hundika hu hwendaka God wahambandé, “Reséndé. Hurungun
sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka lé némafwi hwe deka héfambu
gwandéléka di atéfék hiya. God dé di yikafre sémbutmale hurundate diré wandé du Noaré
maleyikafrehuru,wali dékadu takwaangé tambayétiyétiangé tambahufukmalehiyahafi
re di jémba rendate.

6Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du takwa akwi di Godna
hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut diré dé hasa hwe. Hasa hweta
wumbére getéfa tusandandéka wun hafwambu bo male dé re. God diré dé wungi hasa
hwe, hukémbu du takwa nawulak deka héfaré xe di God déka hundika hu hwekwa du
takwaré hasa hwetendékaka xékélakindate. 7 Wumbére getéfa tusandata dé God yikafre
sémbut hurukwa du Lotré male dé yikafre huru. Wumbu rekwa du di Godna hambuk
hundika xékéhafi yata di séfélak du takwa hwaata di wungi haraki saraki sémbut huru.
HurundansémbutdéLotkanémafwixakhwe. 8 (Lotdédekanyéndékmbu rendékabérxéndén
haraki sémbutbér xékéndénharaki hundi akwi bérdéka yikafre sémbuthurukwamawulika
némafwi xak hwe. Wumba rekwa du takwa di atéfék nukwambu Godna hambuk hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurundaka dé Lot dékamawulimbu némafwi xak héra.)

9 Nana Néma Du God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana mawuliré hurukwexé
joo nani déka du takwaka yandét, dé nani jémba rembete naniré yikafre hurunjoka dé
xékélaki. Anéka akwi God dé xékélaki. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu
dé némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki sémbut
diré hasa hwetandé. 10 Haraki saraki sémbut angi hurukwa duré hambukmbu hasa
hwetandé. Di deka haraki saraki mawuli xékéta séfélak du takwa wali hwaata, néma
duna hundika hu hwendaka, God wunde duré hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du
di deka ximbu harékéta mawuli yandaka maki male huruta di Godna enselka haraki
hundi wata di dika roohafi ye. 11Wunde du wandaka maki Godna ensel di diré haraki
hundi hasa wahambandi. Di némafwi hambuk yandaka deka hambuk dé yénataka hundi
wakwa duna hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka di wun ensel di Néma Du
Godnamakambu téta di hurundan haraki sémbutka haraki hundi wahambandi. 12Wunde
yénataka hundi wakwa du di wangété yata di bali maki di. Bali mawuli yandakamaki yita,
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jémba sarékéhafi yata hafekwambu naande hiyandaka maki, wun yénataka hundi wakwa
du di xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wata di hiyae fakutandi. 13 Di haraki
hurundanka God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu séfélak hénoo séfélak wangété
yandaka hulingu sata nak maki nak maki jondu akwi di huru. Wungi hurundakaka
di yikafre mawuli ye. Géli joo wama nukwa wurré haraki hurundéka maki, di guna
nyéndékmbu reta di guna xiré di haraki huru. Di guniré yéna yata Kraiska sarékémbeka
hénoo guniwali sata di séfélak hénoo séfélakwain hulingu sa. Sata di guniré yéna yandanka
mawuli sawuli ye. 14Di haraki saraki mawuli xékéta di atéfék nukwa nak duna takwaré
xéta di wali hwanjoka di mawuli ye. Di atéfék nukwambu haraki saraki sémbut hurunjoka
dimawuli ye. Dimawuli hambuk yahafi yakwa du takwaré témbéré, di akwi haraki saraki
sémbut hurundate. Di nak duna jonduka mawuli yata di wun jondu héranjoka di saréké.
Wungi hurukwa duka God dé wa, di hiyae fakundate. 15 Wunde du di yikafre yambu
yatakataka di baka yitaka yatakata di Beorna nyan Balam hanja yindén yambumbu di yi.
Balamharaki saraki sémbutna yéwahéranjokadénémafwimbumawuli ya. 16Mawuli yandéka
God wandéka dé Balamna donki dé du buléndaka maki dé Balamré hambuk hundimbu
wa. Guni xékélaki, donki di hundi buléhafindi. Hambuk hundimbuwandéka dé wun profet
Balam dé dékawangétémawuli yatakata dé haraki saraki sémbut huruhambandé.

17 Némafwi nukwa xéndéka hutémbu hulingu téhafi yakwa maki, wunde du di yikafre
jookawata diwun joo hwehambandi. Némafwimur yandékabuwi bari yitaka yatakandéka
maki, wundedunamawuli dé baka yitaka yataka. Godhurundanharaki sémbutka sarékéta
dika dé wa, némafwi halékingambu tékwa hafwaré yindate. 18Hurundan haraki sémbut angi
dé. Di deka ximbu harékéta di baka hundi bulé. Haraki saraki mawuli xékéta di hési
takwa wali haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yata di wun haraki saraki sémbutka
wa. Wungiwata di haraki saraki sémbutkahuhwetaka Jisas Kraisna hundi xékékwahuli du
takwaré, di témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate.

19Wundeyéna yakwadudi yéna yata angiwa, “Guni nanahundi xéka guni atéfékmawuli
yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi wata di hafu di haraki saraki sémbutna
jémbayakwadu reta di yoombugindandumaki re. Nakduré sarékéngwandéndé joodéwun
dukanémadu re. Rendékawundudéwun joona jémba yakwadu re. 20Wunde dudi naniré
Satanéna tambambu héraakwa Néma Du Jisas Kraiska xékélakita, ané héfana haraki saraki
sémbutka hu hweta yatakataka hukémbu haraki saraki sémbutmbuwambula xakre rendat,
wun haraki saraki sémbut dekamawuliré sarékéngwandéndét, di haraki male retandi. Tale
di Kraiska xékélakihafi ye di haraki re. Hukémbu di Kraiska hu hweta di haraki saraki male
di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retendaka yambuka
xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka xékélakitaka hukémbu God wandéka
dika hwemben hambuk hundika hu hwendat, wu némafwi haraki joo dé. 22Wungi hurun-
dakaka sarékétawambeka hundi yétékéka sarékétame. Angi nani wa, “Wasa gwiyataka ye
wambula yatandé, gwiyandan joowambula sanjoka.” Nak hundi angi, “Bali gu yakétaka lé
gukaré xakriléka hafwaré wambula yitalé, gukaré xakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, némbuli wuni gunika nyinga nak akwi hayi.
Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambula wata guna yikafre mawuliré wuni
yikafre huru, 2 guni Godna profet hanja wandan hundika wambula sarékéngute. Hanja
nani Jisas Kraisna aposel nani nanaNémaDuwandénhambukhundi guniréwa. Dénaniré
Satanéna tambambudéhéra. Guni dékahambukhundika akwiwambula sarékéngutewuni
wun hundi gunika wambula hayi.

3Tale guni ané jooka xékélakingutewunimawuli ya. Hukétéfinukwambu séfélak bangwa
hundiwakwadu yae di bangwahundiwatamawuli yandakamaki di haraki saraki sémbut
hurutandi. 4 Wungi huruta angi watandi, “Yingi maki dé? Hanja Krais dé wambula
yatendékaka dé wa. Dé yimbu dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale God nyir héfa
atéfék jondu huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nana mandéka rendan nukwa
atéfék jondu wungi male dé re. Némbuli akwi atéfék jondu wungi male dé re. Nak maki
yahambandé.” 5Wungi wata di ané jooka sarékéhambandi. Hanja tale God hundi wandéka
déatéféknyirmbu rekwa jonduxakundakadéGodhulinguhéraedéhéfahuratakandékadé
héfahulingumbuxaku. 6HukémbuGoddéwunhulinguhuradénémafwihwe takatadéwun
héfaré haraki huru. 7 God wungi wandén, némbuli tékwa nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék
jondu akwi, hukémbu ya yanétandé. God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa,
dé haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hweta
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wandét nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék jondu akwi, ya yanétandé. Guniré haraki hundi
wakwa duwun jonduka sarékéhambandi.

8Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni. Ané jooka yike
yamba yakénguni. Nana Néma Du Godna mawulimbu natafa nukwa dé séfélak séfélak
(1,000) hékihwarimaki dé. Séfélak séfélak (1,000) hékihwari di natafa nukwamalemaki di.
9Du takwa nawulak di nana Néma Du Jisaska wa, “Dé bari wambula yatendékaka wataka
dé bari wambula yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi wata di xékélakihambandi. Nana
Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka hélék dé ye. Atéfék du takwaka saréfa naata, di
haraki saraki sémbut yatakataka déka jémba sarékéndatedémawuli ye. Mawuli yata dé dika
haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
10 Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wu mwi hundi dé. Sélé

héraakwa du yatendéka nukwaka xékélakihafi yandakamaki, di atéfék du takwa nana Néma
Duwambula yatendéka nukwaka yamba xékélakikéndi. Wunnukwa némafwi hamwandét,
nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi, héfambu
rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé.

11 God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta guni méta maki sémbut hurutan-
guni? Guni Godna hundi xékéta wandén maki huruta yikafre sémbut male hurutanguni.
12 God wungi hurutendékaka sarékéta guni wun nukwaka haxétanguni. Haxéta guni wun
nukwa bari yandéte guni yikafre jémbamale yatanguni. Wun nukwa nyir ya yanésékendét
nyirmbu rekwa atéfék jondu némafwi ya yanéséketandé. 13 Wun jooka yamba rookéme.
Hanja God huli nyir huli héfa akwi xakundéte dé hundi wa. Wun huli nyir huli héfambu
akwi yikafre sémbut male retandé. Nani déka hundika sarékéta nani huli nyir huli héfaka
haxétame.

Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni wun xakutekwa huli

jonduka haxéta, guni wendé nahafi yata hambuk jémba yatanguni, God guniré xéta angi
wandéte, “Di nakélakhurumawuli héraata yikafre sémbutmale huru. Deka sémbutkaharaki
hundi yamba wakéwuni.” Wungi wandéte guni hambuk jémba yatanguni. 15 Yata guni
gunamawulimbu angi watanguni, “Atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbutka hu
hwendate, nana Néma Du Jisas Krais dé haxé. Di huli mawuli hérae déka hundi xékéndate
dé haxé. Haxéta dé bari wambula yahambandé.” Wungi watanguni. Wun jooka Jisas
Kraisna hundi xékékwa némafwimbu mawuli yambeka du Pol, dé nyinga hayi gunika. God
déré yikafre xékélelaki hwendéka dé wun jooka wungi hayi. 16Dé déka atéfék nyingambu
hayindénmakidé gunikawun jookahayi. Dékahayindénhundinawulakxakdé. Naniwun
hundi jémba xékélakinjoka nani hambukmbu jémba ya. Jémba xékélakihafi yakwa du takwa
nawulakdekamawulimbuhambukyahafiyatadiwunhundixékétawunhundikayénataka
hundi wa, mawuli yandaka makimbu. Atéfék Godna nyingambu rekwa hundika yénataka
hundi wandakamaki di Pol hayindén hundika yénataka hundi di wa. Wungi wata di hiyae
fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka xékélakita, guni
xékélaki natanguni. Wun yénataka hundi wata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
yae guniré yénataka hundi wandat, guni deka hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna
hundi yatakahafi yanjoka, guni xékélaki natanguni. 18 Guni jémba male renjoka sarékéta
xékélaki natanguni. Nangut, naniré Satanéna tambambu héraakwa nana Néma Du Jisas
Krais guniré yikafre hurundét, guni déka nawulak akwi xékélakitanguni. Dé néma du reta
nukwa hanyikwa maki hanyindéka nani déka ximbu harékétame. Némbuli harékétawungi
re wungi re déka ximbu harékétame. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga

Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé
1Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka, nana damambu

xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta déka séfi huruta nani déka guniré
hayi. Dé hulimawuli hwekwaHundi dé. 2God déwunhulimawulika naniréwakwendéka
nani déré xe déka nani mwi hundi wa, guni nana hundi xékéngute. Hanja wun huli
mawuli déGodwali rendékaGoddédékananiréwakwendékananiwunwungi rewungi re
rekwa hulimawulika guniré hambukmbuwa. 3Nani xémben jooka xékémben jooka guniré
hambukmbuwa, guni naniwali natafamawuli héraatananiwali jémba rengute. Nani nana
yafa God déka nyan Jisas Krais wali natafa mawuli héraata bér wali nani jémba re. 4Nani
wun jooka guniré nani hayi, yikafre mawuli nanamawulimbu sukwekéndéte.

Nani déka larékombu féta yitame
5 Hanja dé ané hundi wandéka nani xékétaka némbuli nani wandén hundi guniré we.

God dé hanyikwa ya male dé. Godmbu halékinga rehambandé. 6 Nani angi wata, “Nani
God wali nani natafa mawuli héraata re.” Nani wungi wata halékingambu féta yimbet,
nana hundi yénataka hundi male dé. Nani wungi huruta nani mwi hundina sémbutmbu
rehambame. 7God dé hafu dé larékombu dé re. Nani wun larékombu féta yita, nani nak nak
wali natafamawuli héraata jémba retame. Wungi rembet, déka nyan Jisas Kraisna nyéki dé
atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Yakwanyindét, nani yikafre male
xakutame.

8 Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut huruhambame.” Wungi wata nani nani
hafuré yéna nani ya. Yéna yambeka mwi hundi nana mawulimbu téhambandé. 9 Nani
hurumben haraki saraki sémbutka hélék yata hurumben sémbutka Godré wambet, God
wandénmakihuruta yikafre sémbutmalehurutadéhurumbenatéfékharaki saraki sémbut
yakwanyitananamawuliréhuréhalékétandé. 10Nani angiwata, “Naniharaki saraki sémbut
nawulakhuruhambame.” Wungiwataanéhundimakinaniwa, “Godharaki saraki sémbut
hurumbenkawatayénadéya. Goddéyénayakwadudé.” Wunhundimakinaniwa. Wungi
wambet, Godna hundi nanamawulimbu téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1 Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki sémbut huruhafi
yangute. Guni nawulak haraki saraki sémbut hurungut, nana sakumbu tékwa du Jisas
Krais guniré yikafre huruta nana yafa Godré wakwexékétandé, gunika. Dé Godna hundi
xékéta yikafre sémbutmale dé huru. 2Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben haraki
saraki sémbutré hérekinjoka. Dé nana haraki saraki sémbutmale hérekihambandé. Dé atéfék
hafwambu rekwa du takwana haraki saraki sémbutré dé héreki. 3 Yingi maki nae nani
déka jémba xékélakitame? Nani déka hundi jémba xékéta wandén maki huruta nani déka
jémba xékélakitame. 4Du takwanawulak di dékahundi xékéhafi yatawandénmaki huruhafi
yata di angi wa, “Wuni déka wundé xékélakiwu.” Wungi wata yéna di ya. Mwi hundi deka
mawulimbu téhambandé. 5 Du takwa nawulak di déka hundi jémba xékéta wandén maki
huru. Wunde du takwa di Godka némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Yingi maki
nae nani Godna hémémbu rembekaka xékélakitame? Angi dé. 6 Du nak angi wata, “Wuni
Godna hémémbu wuni re.” Wungi wata dé Jisas Krais ané héfambu reta hurundén maki
male hurutandé. Wungi hurundét, nani xékélakitame. Dé Godna hémémbu dé re.

7Némafwimbumawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi guniré hayihambwe.
Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja guni tale Jisasna hundi xéka guni wun
hambuk hundi xéké. Wun nyo hambuk hundi dé tale xékéngun hundi dé. 8Wungi wata
ané akwi wuni we. Hayiwuka hundi dé huli hambuk hundi dé. Wun hambuk hundi dé
Kraismbu gunimbu akwi dé mwi hundi ya. Mé xéké. Halékinga némbuli male hényitandé.
Némbulimale yikafre male ya dé hanyita té.

9 Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombu wuni re.” Di wungi wata deka
nyama bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di halékingambu male di re. 10 Deka
nyama bandika némafwimbu mawuli yakwa du takwa di larékombu di re. Wumbu reta di
yamba xakrikéndi. 11 Deka nyama bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta
halékingambu di féta yi. Wun halékinga dé deka damaré haraki hurundéka deka dama
hiyandéka di yitendaka hafwaka xékélakihambandi.
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12 Yikama nyangwal, Jisas Kraisna ximbu dé God hurungun haraki saraki sémbut wundé
yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé hayiwi.

13 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska
xékélakinguka gunika andé hayiwi.

Guniwayikanadu, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka gunika andéhayiwi.
Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guni wayikana du, guni hambuk yanguka Godna hundi guna mawulimbu rendéka guni

haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka guniré wuni hayi.
Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme

15Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli yamba yakénguni. Du
nak dé ané héfaka némafwimbu mawuli yata, dé déka mawulimbu dé nana yafa Godka
némafwimbu mawuli yahambandé. 16 Ané héfambu hurundan haraki saraki sémbut atéfék
angi dé. Du takwa di haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurunjokamawuli
yata, nak duna jondu xéta wun jondu héranjokamawuli yata, deka jonduka sarékéta deka
ximbu harékéta, wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Wun sémbut yafa Godna
sémbut yingafwe. Dé ané héfana sémbut dé. 17 Ané héfa, ané héfana haraki saraki sémbut
akwi, du takwana haraki saraki mawuli akwi bari hényitandé. God mawuli yandékamaki
hurukwa du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
18Wunanyangwal,mé xéké. Anénukwahukétéfinukwadé. HanjaKraisna jémba yakwa

du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wandaka guni wun hundi wundé xékéngu.
Xékéngunmaki némbuli séfélak Kraisna mama du di xaku. Xakundaka nani xékélaki. Ande
nukwahukétéfinukwadi. 19Wunde du di tale naniwali di reta di naniwali natafamawuli
hérahambandi. Hérahafi yata di naniré yatakataka di yi. Di nani wali natafa mawuli héraata
di nani wali retandi. Di naniré yatakataka yindaka nani xékélaki. Di nani wali natafa
mawuli hérahambandi.

20Guni di maki yingafwe. Gunika Jisas Krais dé Godna Hamwinya dé hwe. Hwendéka
dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guni mwi hundika guni xékélaki. 21 Guni mwi
hundika xékélakihafi yanguka wungika ané nyinga hayihambawuni. Guni mwi hundika
xékélakinguka wuni ané nyinga guniré wuni hayi. Guni xékélaki. Yénataka hundi dé mwi
hundimbu xakuhambandé. Wungi xékélakingukawuni ané nyinga hayi.

22 Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi wa, “Jisas dé God
wasékendénduKrais yingafwe.” Wungiwata di Jisas Kraisnamamadudi re. Reta di Godka
akwi déka Nyanka akwi di hu hwe. 23Godna Nyanka hu hwekwa du takwa di yafa Godka
akwi hu hwendaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa angi wandat, “Jisas dé
naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais dé.” Wungi wandat, Jisasna Yafa akwi
dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24 Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna mawulimbu tékwandé.

Wungi wuni mawuli ye. Tale xékéngun hundi guna mawulimbu wungi téndét, guni Nyan
déka Yafa wali natafa mawuli héraata bérka hémémbu retanguni. 25Dé hafu dé naniré wa,
“Wuni huli mawuli hwetawuni, guni hérae wungi re wungi re jémba rengute. Wu mwi
hundi dé.” Wungi dé naniré wa.

26Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni wun hundi hayi, guni
dikaxékélakingute. 27Gunidimakiyingafwe. Kraisdéyikafre joogunikahwe. Hwendén joo
guna mawulimbu dé té. Nak du guniré yamba wakwekéndé, mwi hundika xékélakingute.
Godna Hamwinya guna mawulimbu téta dé hafu atéfék jonduka guniré wakwe. Dé mwi
hundi dé wa. Yénataka hundi yingafwe. Wakwendén maki guni Krais wali natafa mawuli
héraata retanguni.

28 Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané héfaré wambula
yatendéka nukwa nani déré xéta yikafre mawuli yata roohafi yata déka fakunjoka yamba
sarékékéme. 29Guni xékélaki. Dé yikafre sémbutmale dé huru. Wungi xékélakita angi akwi
xékélakitanguni. Atéfék yikafre sémbut hurukwa du takwa di déka nyangwal di re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu némafwimbumawuli
ye. Némafwimbumawuli yata dé nanika wa, “Guni wuna nyangwal guni.” Wungi wandéka
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nani déka nyangwal nani re. Wu mwi hundi dé. Nani wungi rembekaka ané héfana du
takwa di Godka xékélakihafi yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.

2Némafwimbumawuli yawukadu takwa,méxéké. NémbulinaniGodnanyangwalnani re.
God nani hukémbu xakutembekaka naniré wakwehafindé. Angi male nani xékélaki. Jisas
Kraiswambula yandét,nani déré xétadéka jémba xékélakitanani démaki retame. 3Démaki
retembekaka haxékwa du takwa di yikafre sémbutmale di huru, Krais yikafre sémbutmale
hurundékamaki.

4 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godna hambuk hundi xékéhambandi.
Haraki saraki sémbut dé Godna hundi xékéhafi yandaka sémbut dé. 5 Guni xékélaki.
Dé du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka dé gaya. Démbu haraki saraki sémbut
rehambandé. Dé yikafre sémbut male dé huru. 6 Kraismbu rekwa du takwa di haraki
saraki sémbutmbu téhambwe. Haraki saraki sémbutmbu tékwa du takwa di déré xéhafi yata
déka xékélakihambandi.

7Wuna nyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélaki natanguni. Mé
xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka maki, atéfék nukwambu yikafre
sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. 8 God héfa
huratakandén nukwa Satan dé haraki saraki sémbut huru. Némbuli akwi dé haraki saraki
sémbuthuru. Wungihurundékadu takwadi atéféknukwambuharaki saraki sémbuthuruta
di Satanéna du takwa di re. Ané moka dé Godna nyan ané héfaré gaya. Dé Satanéna jémba
hérekinjoka dé gaya.

9 God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa di séfélak
nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God hwendén huli mawuli deka
mawulimbu rendéka di haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. 10 Nani Godna nyang-
walka akwi Satanéna nyangwalka akwi xékélakinjoka nani ané jooré xéta xékélakitame. Du
takwa nawulak di yikafre sémbut huruhafi yata deka nyama bandika némafwimbumawuli
yahafi yata di Godna nyangwal yingafwe. Di Satanéna nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11 Ané hundi mé xéké. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Guni Jisasna

hundi tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké. 12 Nani Kein hurundén maki yamba
hurukéme. Dé Satanéna du reta dé déka bandiré xiyandéka dé hiya. Métaka we dé déka
bandiré xiya? Dé haraki saraki sémbut hurundéka déka bandi yikafre sémbut hurundéka
dé Kein déré xiya. 13 Wungi maki wuna nyama bandi, ané héfana du takwa di gunika
hélék yandat, guni yamba waréngénékénguni. 14Nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yata nani xékélaki. Nani hiyandé du takwa maki rehafi yata nani
huli mawuli bu hérakwa. Hérae God wali jémba retame, wungi re wungi re. Wungi nani
xékélaki. Némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa, di hiyandé du takwa maki di re.
15Deka nyama bandika némafwimbu hélék yakwa du takwa di duré xiyaakwa du takwa di.
Guni xékélaki. God hwendéka wungi re wungi re rekwa huli mawuli dé duré xiyaakwa
du takwanamawulimbu yamba tékéndé. 16 Jisas Krais dé nanika némafwimbumawuli yata
dé nanika hiya. Hiyandénka sarékéta nani du takwaka némafwimbumawuli yandénka nani
xékélaki. Xékélakita, dé yandén maki, nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu
mawuli yatame. Yata diré yikafre hurutame. Diré yikafre hurunjoka hiyambet, wun
yikafre dé.

17Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jambangwe du takwaré
xéta, di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhafi yata yingi maki nae wun xérénjuwi
du takwa angi watandi, “Nani Godka nani némafwimbumawuli ye.”? Wu yingafwe. Wungi
yambawakéndi.

18 Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbu mawuli yambekaka
hundimbu male yamba wakwekéme. Nani diré yikafre hurumbet, di xéta angi watandi,
“Di nanika némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi nana mawulimbu téndéka

nanidékadu takwanani re. Retananidékamakambu téta,nanamawulimbuhanjahurum-
ben haraki saraki sémbutka sarékéta hélék yata, nani déka du takwa rembekaka sarékéta
roohafi yata, yikafre mawuli yatame. God néma du reta nana mawuliré sarékéngwanda dé
atéfék jooka dé xékélaki.

21Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni mé xéké. Nana mawulimbu wun jooka
sarékéta nani angi wata, “Nani Godna makambu jémba tétame.” Wungi wata nani Godna
makambu téta, roohafi yata, yikafremawuli yatame. 22Mawuli yata déréwakwexékémbet,
dé nani déka hambuk hundi jémba xékéta mawuli yandéka maki hurumbekaka sarékéta,
dé wakwexékémben jondu atéfék hwetandé. 23Godna hambuk hundimbu dé naniré angi
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wa, “Guniwuna nyan Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata guni
nak nakékanémafwimbumawuli yatanguni.” Wungi déGodnaniré hambukhundimbuwa.
24Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa di Godmbu rendaka God dimbu
dé re. God déka Hamwinya nanika hwendéka dé nana mawulimbu wulaaye téndéka nani
xékélaki. God nanamawulimbu dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli séfélak yénataka hundi
wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun jooka sarékéta du takwa gunika yae
wandat, “Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani Godna ximbu hundi
wa.” Wungi wandat, guni deka hundi bari yamba xékékénguni. Tale deka hundika
sarékétanguni. Sarékéta xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té wana,
haraki hamwinya deka mawulimbu dé té wana? 2 Godna Hamwinya du takwana
mawulimbu téndét, di watandi, “God wandéka déka nyan Jisas Krais héfambu rekwa duna
séfi hura dé nana héfaré gaya. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, guni xékélakitanguni.
Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. 3 Di Kraiska wungi wahafi yandat, guni
xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu téhambandé. Wun hundi wahafi
yakwa du takwa di Jisas Kraisnamama duwandéka hundi di xéké. Hanja guni hundi xéké,
Jisas Kraisnamama du yatendékaka. Némbuli dé yae ané héfambu re.

4 Wuna nyangwal, mé xéké. Guni Godna du takwa guni. Godna Hamwinya guna
mawulimbudé té. Satandéanéhéfanadu takwanamawulimbudé té. GodnaHamwinyana
hambuk Satanéna hambukré sarékéngwandéndéka maki, guni ané héfana du takwaré
wundé sarékéngwandéngu. 5Di ané héfanadu takwadi re. Wungi reta di ané héfana jonduka
male di hundi wa. Wungi wandaka ané héfana du takwa di deka hundi xéké. 6Nani Godna
du takwa nani re. Godka xékélakikwa du takwa di nana hundi xéké. Nawulak du takwa
di Godna du takwa rehafi yata di nana hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka nani angi
xékélaki. Nana hundi xékékwa du takwana mawulimbu Godna Hamwinya dé mwi hundi
wata dé té. Nana hundi xékéhafi yakwa du takwana mawulimbu Satan dé yénataka hundi
wata dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Du takwaka némafwimbu mawuli

yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbu
mawuli yatame. Du takwakanémafwimbumawuli yakwadu takwadiGodnanyangwal reta
di Godka jémba xékélaki. 8 God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Wungi
maki, du takwaka némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa di Godka xékélakihambandi.
9Godnanikanémafwimbumawuli yatadédékamawulikananiréwakwenjokadéangihuru.
Dé déka natafa male nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, nani démbu huli mawuli hérae
jémba rembete, wungi re wungi re. 10Méta sémbutka wuni we? Nani Godka némafwimbu
mawuli yambekaka wuni we wana, God nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we
wana? Wu God nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we. Dé nanika némafwimbu
mawuli yata déka nyanré wandéka dé gaya, dé hafuré Godka hweta hiyae nana haraki
saraki sémbut hérekinjoka.

11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. God wungi nanika némafwimbu
mawuli yandékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. 12 Du takwa
atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja akwi némbuli akwi. Xéhafi yata nani nak nakéka
némafwimbumawuli yambet, Godnanamawulimburetandé. Rendétnanidékanémafwimbu
mawuli yatame, dé nanika némafwimbumawuli yandékamaki. Wumwi hundi dé.

13 God déka Hamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu rembeka dé
nana mawulimbu dé re. 14 God déka nyanré dé wa, dé gaye atéfék du takwaré Satanéna
tambambu hérandéte. Wandéka gayandéka wundé xékwa. Xétaka nani hundi we. 15 Du
takwa angi wandat, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wandat, God deka
mawulimbu téndéka di Godmbu di re. 16Nani God nanika némafwimbu mawuli yandékaka
xékélakita nani nana mawulimbu wa, “God nanika dé némafwimbu mawuli ya. Wu mwi
hundi dé.” Wungi nani wa.
God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Nani atéfék du takwaka akwi,

Godka akwi, némafwimbumawuli yambeka sémbutmbu téta nani Godmbu rembeka dé God
nana mawulimbu dé re. 17God nana mawulimbu rendét, nani dé mawuli yandéka maki
du takwaka akwi Godka akwi némafwimbu mawuli yambet, dé némafwi kot xékékwa néma
du retendékanukwayandét,nani dékamakambu téta roohafi yata yikafremawuli yatame.
Nani anéhéfambu retananiKrais rendékamakinani re. RembekakananiGodnamakambu
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téta yikafre mawuli yatame. 18 God nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita
nani yamba rookéme. God dika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakikwa du takwa di
atéfék jonduka yamba rookéndi. Rookwa du takwa di angi wa, “God hurumben haraki
saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi wata God dika némafwimbu mawuli yandékaka
xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di roo.

19 Tale God dé nanika némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandénka nani déka akwi nak
nakéka akwi nani némafwimbu mawuli ye. 20 Du takwa deka nyama bandika hélék yata
angi wandat, “Nani Godka némafwimbu mawuli nani ye.” Wungi wandat, xékélakitame,
di yénataka hundi wakwa du takwa di. Di xéndaka du takwaka némafwimbu mawuli
yahambandi. Di wungi mawuli yahafi yata, yingi maki nae di xéhafi yandaka Godka
némafwimbu mawuli yatandi? Wungi yingafwe. 21 Jisas ané hambuk hundi dé naniré
wa, “Guni Godka némafwimbu mawuli yakwa du takwa, guni guna nyama bandika akwi
némafwimbumawuli yatanguni.” Wungi dé naniré wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1 Du takwa deka mawulimbu wandat, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka di déka nyangwal di re. Di deka yafa
Godka némafwimbu mawuli yata di déka nyangwalka akwi némafwimbu mawuli yatandi.
2 Nani Godka némafwimbu mawuli yata wandén maki huruta, nani xékélakitame. Nani
déka nyangwalka akwi nani némafwimbu mawuli ye. 3 Nani Godka némafwimbu mawuli
yata nani déka hambuk hundi jémba xékéta wandén maki hurutame. Wu mwi hundi dé.
Wandén hundi nanika xak hwehambandé. 4Godna nyangwal di ané héfana haraki saraki
sémbutré sarékéngwanda di wun sémbutka hu hwetandi. Yingi maki nae di wun sémbutré
sarékéngwandétandi? Di Kraiska jémba sarékéta déka hundi “Mwi hundi dé” naata di ané
héfanaharaki sémbutré sarékéngwandétandi. 5 Jisasnahundixékékwadu takwaKraiska jémba
sarékéta di wa, “Dé Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wakwa du takwa male di
ané héfana haraki saraki sémbutré sarékéngwandawun sémbutka hu hwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbu male xakuhambandé. Dé
hulingu wali nyéki walimbu dé xaku. 7 Godna Hamwinya dé wun jooka angi wa, “Wu
mwi hundi dé.” Godna Hamwinya dé hafu dé mwi hundi dé. 8Ané jondu hufuk di Jisasna
jémbakamwi hundi wa. Godna Hamwinya akwi, wun hulingu akwi, déka nyéki akwi. Wun
jondu hufuk di natafa hundi male di wa. 9Du takwa angi wandat, “Nani mwi hundi nani
we.” Wungi wandat, nani deka hundi xékétame. God mwi hundi male dé wa. Déka hundi
deka hundiré dé sarékéngwandé. Dé déka nyan Jisaskamwi hundi déwa. Nani du takwana
hundi xékéta,Godwandénhundi jémbaxékétame. 10Du takwa Jisaska jémba sarékéndat,God
wandén mwi hundi deka mawulimbu tétandé. God dé déka Nyanka mwi hundi wa, nani
déka jémba xékélakimbete. Du takwa nawulak di Godwandén hundika jémba sarékéhafi yata
di deka mawulimbu angi wa, “Jisas Godna nyan yingafwe. God wungi wata dé yénataka
hundiwa.” Wunhundimaki diwa. 11GoddékaNyankamwihundiwatadéangiwa, “Wuni
gunika huli mawuli wundé hwewu, guni wungi re wungi re jémba rengute. Guni wun huli
mawuliwunaNyanmbuhératanguni.” Wungi dé God naniréwa. 12Godna nyanwali natafa
mawuli héraakwa du takwa di huli mawuli wundé héranda. Héraewungi re wungi re jémba
retandi. Godna nyan wali natafa mawuli hérahafi yakwa du takwa di huli mawuli hérahafi
yata, wungi re wungi re jémba yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
13 Guni Godna Nyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuni wun hundi guniré wuni

hayi, guni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retengukaka jémba xékélakingute.
14 Nani jémba xékélaki. Nani Godna hundi xékéta mawuli yandéka maki huruta déré
wakwexékémbet, dé nana hundi xékétandé. Wungi xékélakita déka roohafi yata yikafre
mawuli yatame. 15Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka xékélakita angi akwi
xékélakitame. Déré wakwexékémbenmaki, naniré yikafre hurutandé. Wungi nani xékélaki.

16Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru, di hiyandate. Guna
nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa sémbut huruhafi yata nak haraki
saraki sémbuthurundat, guni diré xe guni dika Godréwakwexékétanguni. Wakwexékéngut,
God wun haraki saraki sémbut hurukwa nyama bandika huli mawuli hwetandé, di dé
wali jémba rendate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa haraki
saraki sémbut hurundat, guni dika Godréwakwexékéngute,wahambawuni. Di wun haraki
saraki sémbut huruta di hiyatandi. 17 Atéfék God mawuli yahafi yandéka sémbut dé
haraki saraki sémbut dé. Nawulak haraki saraki sémbut dé du takwana mawuliré haraki
huruhambandé, di hiyandate.
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18Nani xékélaki. Godna nyangwal di haraki saraki sémbutmbu téhambandi. Godna nyan
Jisas dé dika jémbahatindékadéharaki saraki sémbuthurukwaduSatandiré haraki yamba
hurukéndé.

19Nani xékélaki. Nani Godna nyangwal nani re. Ané héfana atéfék du takwa di Satanéna
tambambu rendaka dé deka néma du re.

20 Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé nanika yikafre
mawuli hwe, nani mwi Godka jémba xékélakimbete. Nani déka nyan Jisas Kraismbu reta
nanimwi Godmbu nani re. Jisas hafu démwi God dé. Dé hafu dé nanika hulimawuli hwe,
nani wungi re wungi re jémba rembete.

21Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nak reta wuni ané nyinga

hayi. Nyéni, God wasékendén takwa, nyéna nyangwal akwi, gunika wuni ané nyinga hayi.
Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Wuni male yingafwe. Atéfék
Godnamwi hundika xékélakikwa du takwa akwi di gunika némafwimbumawuli ye. 2Godna
mwi hundi nana mawulimbu téta wungi re wungi re tétandé. Téndékaka nani gunika
némafwimbumawuli ye.

3 Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli yambet, Yafa God
akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata naniré yikafre huruta nanika nakélak
biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4Gunanyangwalnawulakmwihundi jémbaxékétaYafaGodhambukhundimbuwandén

maki hurundakawuni xéké. Xékawuni yikafremawuli ye. 5Yika takwa, nyéniréwuni ané
hundi we. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Hayiwuka hundi huli hambuk
hundi yingafwe. Hanja nani Jisasna hundi tale xéka nani wun hundi xéké. 6 Nani angi
Godka némafwimbu mawuli yatame. Nani déka hambuk hundi jémba xékéta wandén maki
hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale xéka guni wun hundi xéké, guni wandén maki
huruta nani nak nakéka némafwimbumawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka. Wunde du di wa, “Jisas

Krais héfambu rekwaduna séfihuruhafiyata dé anéhéfaré gayahambandé.” Wungiwatadi
yéna yakwa du reta di Kraisna mama du di re. 8Guni xékélaki natanguni, guni deka hundi
xékéngut, yamben yikafre jémba baka xakrindémboka. Guni wun jémba yatakahafi yangut,
hukémbu God yangun yikafre jémba guniré hasa hwetandé.

9 Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké. Wungi xéka di Krais
wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa
nawulak Krais wakwendén hundi male xéka di wun hundimbu re. Wungi rendaka Yafa
God akwi dékaNyan akwi bér dekamawulimbu bér té.

10Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundimale xékéhafi yata, nak hundi
wandat, guni di wali guna gembu yamba bulékénguni. Buléhafi yata guni dika dinguna
yamba nakénguni. 11 Guni dika dinguna naata guni di wali deka haraki saraki sémbut
hurutanguni.

Jon dika dé dinguna na
12 Guniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wun hundi nyingambu hayinjoka

hélék wuni ye. Hélék yata gunika yae guna saawiré xéta guni wali hundi bulénjoka wuni
mawuli ye. Wungi buléta nani atéfék yikafre mawuli yata jémba retame.

13God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika dinguna nae.
Wuna hundi yak.
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Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta wuni ané nyinga hayi.
Méni, Gaius, ménikawuni hayi. Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.

2Némafwimbumawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, déméniré yikafre hurundét,
méni bar hiyahafi jémba male reméte, ména mawuli jémba téndéka maki. 3 Jisasna hundi
xékékwa du nawulak yae di wuniré wa, Godna mwi hundi ména mawulimbu rendékaka.
Di méni Godna mwi hundi jémba xéka wandén maki hurumékaka wandaka wuni xéka
yikafre mawuli wuni ya. 4Wuna nyangwal Godna mwi hundi jémba xékétawandénmaki
hurundat,wuni deka yikafre sémbutkaxékawuni yikafremawuli yatamawuli sawuliwuni
ye. Nak hundi xékétawuni wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5Némafwimbumawuli yawukadu,méni Jisasnahundixékékwadu takwaréyikafrehuruta

méni yikafre jémbamale méni ye. Méni dika tale xékélakihafi yata méni diré wungi yikafre
huru. Wu yikafre dé. 6Méni diré yikafre huruméka di naniré ménika hundi wa. Wandaka
nani Jisasna hundi xékékwa du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta, nani xéké, méni
dika némafwimbumawuli yata diré yikafre huruméka. Di nak hafwaré yinjoka yandat diré
wambula yikafre hurutaméni, di yambumbu jémba yindate. Di Godna jémba yandakaka
sarékéta,ménidiréyikafrehurumét,wuyikafredé. 7Di JisasKraisnaximbuhundiwanjoka
di yitaka yatake. Di Kraisna du takwambu male jondu hérae. Di Jisasna hundi xékéhafi
yakwadu takwambuhénooyéwahéranjokahélékdi ye. 8Dimbuhérahafiyandakaka sarékéta
nani diré yikafre huruta dika jonduyéwahwetame. Wungi hurutanani diwali Godnamwi
hundina jémba yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka nyinga nak wuni

hayi. Hayiwuka dé Diotrefes, déka ximbu male harékéta dika néma du renjoka mawuli
yata, dé wuna hundi xékéhambandé. 10 Xékéhafi yandékaka wuni yae dé hurundén atéfék
sémbutkawatawuni. Dé guniré yénatakahundiwata nanika dé haraki hundi bakawa. Wun
haraki saraki sémbutmale yingafwe. Angi akwi dé huru. Jisasna hundi xékékwa du takwa
yandat, dé diré yikafre huruhambandé. Huruhafi yata dé wunde duré yikafre hurunjoka
mawuli yakwa du takwaré dé watéfi. Watéfita dé diré wa, “Nani Godna hundi bulénjoka
hérangwanda rembet, guni naniwali yamba rekénguni, guniwunde duré yikafre hurunjoka
mawuli yangunka.” Wungi dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11 Némafwimbu mawuli yawuka du, mé xéké. Méni Diotrefes hurundéka maki, haraki

saraki sémbut yambahurukéméni. Méni yikafre jémbamale yataméni. Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye. Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godna du
takwa di re. 12 Atéfék du takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre hundi wa.
Wungi wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre hundi nani wa.
Guni xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.

Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayinjoka hélékwuni ye.

14Bari yaeméniré xénjokawuni mawuli ye. Ména saawiré xéta sékéré reta hundi bulétaani.
God ménika nakélak huru mawuli hwendét méni jémba reméte wuni déré wakwexéké.

Nana nyayikangu di ménika diména nae. Wuni méni wali rekwa nyayikanguka wuni
dinguna nae. Wungi nawukakaméni di nak nakré wataméni.
Wuna hundi yak.
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Jut hayindén nyinga
1Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du wuni. Wuni Jemsna bandi wuni. Wuni

guni God wasékendén du takwaka wuni hayi. Nana Yafa God gunika némafwimbu mawuli
yata dé gunika jémba hati, guni Jisas Kraisna du takwa rengute. 2God gunika némafwimbu
saréfa naata, gunika nakélak huru mawuli hweta, gunika némafwimbu mawuli yandéte
wuni déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré Satanéna tam-
bambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni saréké. Sarékéta nawulak hayitaka
wuni xéké, du nawulak gunika yae di Kraiska yénataka hundi wandaka. Xékétaka némbuli
wuni gunika nak jooka nyingambu hayi, guni deka hundi xékéhafi yata di wali waruta
tale xékéngun Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre hundi wundé
wandé, déka du takwaka. Dé nak huli hundi yamba wakéndé, nak duka. 4 Godna hundi
xékéhafi yakwa du nawulak di faakwa yae yénataka hundi wata guni wali re. Hanjawunde
duka God dé waséke, di hiyae fakundate. Wunde du yéna yata di angi wa, “God nanika
saréfa naata naniré yikafre huruta dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut dé yakwanyi,
Kraismbu. Yakwanyindéka nani séfélak takwa wali hwambet, dé naniré hasa yamba
hwekéndé.” Wungi wata di nana natafa male Néma Du Jisas Kraiska hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré wambula we,
guni jondu nawulakékawambula sarékéngute. Hanja Israelna du takwa Isipmbu rendaka
Néma Du God diré yikafre hurundéka di wun héfa yatakataka jémba yi. Hukémbu yikafre
hurundén du takwa nawulak di déka jémba sarékéhafi yandaka dé diré xiyasanda. 6Hanja
God dé ensel nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma du rendate. Hwendéka di
nawulak jondu akwi néma du renjokamawuli yata di deka yikafre hafwaré yatakataka di
Godkahuhwe. HuhwendakaGoddiréwungi rewungi re rekwahambukyoombugindéka
di némafwimbu haléke tékwa hafwambu di re. God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwayandét,déhurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwetandé. 7Sodomémbu rendé
du takwa Gomorambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Wun getéfa wali walémbambu
téndé getéfambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Hanja wunde du takwa, némbuli guni
wali retaGodkahuhwekwaduhurundanmaki, dinakmakinakmakiharaki saraki sémbut
hurutawundedudiduwalihwa. Diwungiharaki saraki sémbuthurundakaGodhurundan
haraki saraki sémbutdiréhasahwetadédekagetéfaré tusanda. Atéfékdu takwadekahéfaré
xe di God haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi re wungi re yanékwa yambu
hasa hwetendékaka sarékéndate dé God deka getéfaré wungi tusanda.

8Guniwali reta yénatakahundiwakwadudiwunharaki saraki sémbuthuru. Di nakmaki
nak maki janji hwae di angi huru. Di deka séfimbu du takwa wali haraki saraki sémbut
huruta di nana Néma Duna hundi xékéhafi yata di Godna enselka haraki hundi wa. 9 Di
wungi wata di némafwi haraki saraki sémbut huru. Enselna néma duMaikel hanja dé Satan
wali waru. Bér Mosesna fusa héranjoka bér waru. Wun nukwa Maikel Satan wali hundi
buléta dé déré haraki hundi wahambandé. Ané hundi male dé déré wa, “Néma Du God
méniré haraki hundi métakawandé.” 10Wungi male dé wa. Guni wali reta yénataka hundi
wakwa du di dé hurundén maki huruhambandi. Di xékélakihafi yandaka jonduka haraki
hundi wa. Wasa bali jémba sarékéhafi yata nawulak jondu hurundaka maki, wunde du di
jémba sarékéhafi yata di mawuli yandaka haraki sémbut huru. Wungi huruta di hafuré di
haraki huru.

11Dika wuni saréfa nae. Di némafwimbu hangéli hératandi. Di Kein hanja hurundénmaki
di huru. Balam hanja séféla hurundén maki di bari séféla huru. Di Kora hanja hurundén
maki di Godna hundi xékéhafi yata Godka hu hwetaka di hiyae fakutandi.

12Guni guna du takwaka némafwimbu mawuli yata, di wali natafa mawuli héraata, guni
di wali hénoo sanjoka natafambu hérangwanda renguka wun yénataka hundi wakwa du di
guni wali reta sata guna yikafre mawuliré di haraki huru, géli joo wama nukwa wurré
haraki hurundékamaki. Deka séfi deka biyakamale sarékéta, séfélak hénoo séfélak hulingu
sata, nak du takwaka sarékéhafi yata, roohafi yata di guna yikafre mawuliré di haraki
huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Di wali giyahafi yandéka géli nyir maki
di. Mur yandékawun buwi baka yitaka yatakata dé héfaré yikafre huruhambandé. Di sék
xakéndéka nukwambu sék xakéhafi yakwa mi maki di. Di yambu yétékmbu di hiya. Di mi
méngi féléndaka réka ye hiyandé mi maki di. 13Hwe gwandéléka biyar hérangwandéndéka
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xémbeka maki, hurundan haraki saraki sémbutré nani xé. Nani wun haraki saraki sémbut
hurunjoka nani roo. Wunde yénataka hundi wakwa du di yitaka yatakakwa hunkwari
maki di. God dé wa, di némafwimbu haléke tékwa hafwambu wungi re wungi re rendate.
Wun hafwambu nukwa hanyihambandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé profetna hundi angi

wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak yikafre ensel wali andé yae, 15 dé némafwi
kot xékéta atéfék du takwa yandan jémbaka hasa hwenjoka. Hweta dé déka hundi xékéhafi
yakwa du takwa hurundan haraki saraki sémbutka diré watandé. Wunde du takwa di
Godna hundi xékéhafi yata di wungi haraki saraki sémbut huru. Wunde Godna hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka haraki hundi wa. God
wandan haraki hundika akwi diré hambukmbu watandé.” Enok wungi dé wa, yénataka
hundi wakwa duka.

16Wunyénatakahundiwakwadudi atéféknukwambuyikafremawuli yahafiyataharaki
hundi wata, di hura rendaka jonduka yikafre mawuli yahafi yata, di deka séfika male
sarékéta mawuli yandaka maki male di huru. Di hambukmbu wata deka ximbu haréké.
Di nak duna jondu héranjoka mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna ximbu wun
nukwambumale di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guni nana NémaDu Jisas Kraisna aposel hanja

wandan hundika wambula sarékétanguni. 18 Di guniré angi di wa, “Hukétéfi nukwambu
Godna hundika bangwa hundi wakwa du nawulak xakutandi. Di Godna hundi xékéhafi
yata deka haraki saraki mawuli male xékéta mawuli yandaka maki male hurutandi.”
19Wungi wandan hundika sarékéta wun yénataka hundi wakwa duka xékélakitanguni. Di
Godna hundika yénataka hundi wandaka du nawulak deka hundi xékéta Godna hémémbu
rekwa du takwa di watémbéra re. Di ané héfana jonduka male sarékéndaka dé Godna
Hamwinya dekamawulimbu téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi wakwa du hurun-
daka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba male sarékétanguni, wun yikafre male
mawuli hambuk yata némafwi yandéte. Némafwi yandét guni Godna Hamwinyambu God
wali hundi bulétanguni.

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni déka hundi
xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa
naata huli mawuli hwendét, guni God wali wungi re wungi re jémba retanguni. Dé wungi
bari yatendékaka guni mawuli yata haxétanguni.

22Du takwa nawulak di wa, “Godna hundi mwi hundi dé wana yénataka hundi wana?”
Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfanaata dekamawuliré yikafre hurutanguni. 23Du
takwanawulakharaki saraki sémbuthurutakayayanékwahafwaré yindamboka, guni diré
bari yikafre hurutanguni. Huruta hambuk jémba yatanguni, di haraki saraki yambumbu
wambula yindamboka. Haraki saraki sémbut hurundé du takwaka saréfa naata diré
yikafre hurutanguni, di nawulak Godna hundi jémba xékéndate. Guni diré yikafre huruta
xékélaki natanguni, deka haraki mawuli guna mawuliré haraki hurundémboka. Guni
hurundan atéfék haraki saraki sémbutka hélék yatanguni. Di haraki sémbut hurundaka
sandandan nukwawurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24Nani Godna ximbu harékétame. Dé haraki saraki sémbutmbu xakringumboka guniré

yikafre hali hurundé. Wungi hurundét, guni déka makambu téta yikafre mawuli yatan-
guni. Dé nukwa hanyikwa maki hanyindét, guni déka makambu haraki sémbut huruhafi
yakwa du takwa retanguni. 25Nani nana natafa male Godna ximbu harékétame. Dé nana
Néma Du Jisas Kraismbu dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé némafwi hambuk yata,
nukwa hanyikwa maki hanyita, atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfék du takwana
néma du dé re. Hanja tale wungi male dé re. Némbuli akwi wungi male dé re. Hukémbu
akwi wungi male retandé. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka hwe, dé déka jémba

yakwa duré bari xakutekwa jondukawakwendéte. Hwendéka dé déka enselréwandéka dé
wunika gaya. Wuni déka jémba yakwa du Jonwuni. Déwunika gaye déwuniréwun hundi
wakwe. 2Wakwendéka wuni Godna hundi ané nyingambu hayi. Wun hundi Jisas Krais
wandénmwi hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékékawuni ané nyingambu hayi.

3Hayiwun jondubari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni anényingambuhayiwun
hundi xéta wangut, God guniré yikafre hurutandé, guni yikafre mawuli yangute. Ané
nyingambu hayiwun hundi xékétawawunmaki hurukwa du takwa diré akwi God yikafre
hurutandé, di yikafre mawuli yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5Wuni Jon ané nyingawuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi xékaEsiana héfambu

rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wun
getéfambu reta Godna ximbu harékénjoka guni hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbu wungi retekwa God dé. Déka rendéka

yikafre jambéna makambu déka Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di té.
Jisas Krais dé Godna atéfék hundi jémba male dé wa. Dé hiyae raama dé hiyandé du
takwana maka du dé. Dé héfambu rekwa atéfék néma duna néma du dé. God akwi, déka
Hamwinya akwi, Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak huru mawuli hwendét,
guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.
JisasKrais dénanikanémafwimbumawuli yatadédékanyékimbuhurumbenharaki saraki

sémbut dé héreki. 6Wungi hérekindéka nani déka du takwa rembeka dé nana néma du dé
re. Wungi rendéka nani déka Yafa Godka jémba yata nani pris maki nani re. Krais nukwa
hanyikwa maki hanyita atéfék du takwaka néma du retandé,wungi re wungi re. Wumwi
hundi dé.

7Méxé. JisasKraisbuwiwalinyirmbugayatandé. Gayandétatéfékdu takwadéréxétandi.
Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Dé wambula yandét, atéfék héfambu rekwa hémna du
takwa déré xéta saréfa naata gératandi. Wu yawundu. Wumwi hundi dé.

8NanaNémaDuGodangi déwa, “Wuni talenahundiwuni. Wuni hukétéfinahundiwuni.
Wun wungi rekwa, hanja rendé, hukémbu xakutekwa God wuni. Wuna hambuk atéfék
hambukré sarékéngwandéndékawuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9 Wuni guna nyama Jon, wuni guni wali Jisasna hémémbu rembeka di déka mama

naniré haraki huru. Jisas nana néma du reta nanika hatita dé naniré yikafre huru,
di naniré haraki hurundat nani haraki mawuli xékéhafi yata wendé nahafi yata jémba
témbete. Hanja wuni Godna hundi wata Jisaska mwi hundi we wuni néma xérimbu tékwa
héfa Patmosmbu wuni re. 10Wumbu rewuka Néma Duna nukwambu Godna Hamwinya
dé wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni xéké, némafwi hundi nak wuna hukémbu
fuli yondaka maki wandéka. 11 Wun hundi dé wa, “Xéteméka atéfék jondu nyingambu
haaye méni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufukmbu reta wuna hundi xékékwa
du takwaka hwetaméni. Méni Efesus, Smerna, Pergamum, Taiataira, Sardis, Filadelfia,
Laodisia, wun getéfambu reta wuna hundi xékékwa du takwaka hwetaméni.”

12 Wun hundi xékétaka wuni wuniré hundi wakwa duré xénjoka wuni yawuleka.
Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
téndaka. 13Téndaka dé duna nyanmaki du nyéndékmbu téndékawuni xé. Dé séményi nukwa
wur sandandéka déka manré dé takatéfi. Déka mawulimbu dé gol motumbu yatakandan
yoo dé gi. 14 Déka humbu akwi déka némbé akwi bér wama male bér. Bér sipsip balina
wama yuwi maki bér. Bérwama buwi maki bér. Déka dama xérékékwa ya maki dé. 15Déka
man dé yikafre male bras ain maki dé. Du di bras ain yambu tuwa xiyandaka wun bras
ain dé jémba hanyi. Déka hundi gu némafwimbu safuruta waakwamaki dé wa. 16Déka yika
tambambu dé hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té. Némbi yéték tékwa
xi warendaka yar nak dé déka hundimbu xale dé té. Déka saawi dé hambukmbu hanyi,
nukwa hambukmbu hanyikwamaki.

17Wuni déré xéta roota déka man mombu xakre wuni hiyandé du maki wuni héfambu
hwa. Hwawuka dé déka yika tambambu wuniré huruta dé wa, “Rookéméni. Wuni
tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. 18 Wuni wungi rekwa du wuni. Hanja wuni hiya.
Mé xé. Hiyae wuni raama wungi re wungi re retawuni. Wuni néma du reta ki wuni
hura té, du takwa hiyandaka yambuna ki akwi, hiyandé du takwa rendaka hafwana
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ki akwi. 19 Xémén jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jonduka akwi
hukémbu yatekwa jonduka akwi hayitaméni. 20Wafukandéka xémén jondunamo hundika
watawuni. Hunkwari angé tambayétiyétiangé tambahufukwunayika tambambu téndaka
méni xé. Gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi méni
xé. Wun lam di getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu reta wuna hundi
xékékwa du takwa maki di. Wun hunkwari di wunde getéfambu reta wuna hundi xékékwa
du takwana ensel maki di.”

2
Efesuskawandén hundi

1Wataka dé angi wa, “Méni Efesusmbu reta wuna hundi xékékwa du takwana enselka
angi hayitaméni:

“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tambambu wuni
hura té. Tétawuni golmotumbu yatakandan lamangé tamba yétiyéti angé tamba hufukna
nyéndékmbu wuni féta yi. Wungi téta wuni méniré angi we. 2Wuni xékélaki. Méni weséka
jémba ya. Haraki jondu ménika yandaka méni wendé nahafi yata méni jémba re. Méni
haraki saraki sémbut hurukwa duka hélék méni ye. Yéna yakwa du nawulak di wa, ‘Nani
akwi Jisasna aposel nani.’ Wungiwandakaméni diré hurukwexéméni dikawa, ‘Di Jisasna
aposel yingafwe.’ Wungi wuni xékélaki. 3 Méni wuna ximbu jémba yaméka du nawulak
méniré haraki hurundakaméni haraki mawuli xékéhafi yataméniwendé nahafi yataméni
wuna jémba ya. 4 Wungi xékélakita ané hurumén sémbutka hélék wuni ye. Méni tale
némafwimbu mawuli yamén maki némbuli némafwimbu mawuli yahambaméni. 5Méni tale
némafwimbu mawuli yamén sémbutka wambula mé saréké. Tale hurumén sémbut yikafre
dé. Méni némbuli huruméka sémbut mé yatakataka tale hurumén maki, wambula yikafre
sémbut huru. Méni némbuli huruméka sémbut yatakahafi yamét,wuniménika yaeména lam
hérae déka hafwambu hérekitawuni. 6Ané huruméka yikafre sémbutkawuni yikafremawuli
ye. Méni Nikolayatanéna du takwa hurundaka haraki saraki sémbutka némafwimbu hélék
méni ye. Wuni akwi di hurundaka sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.

7 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwaré watawuni, di huli mawuli
hwekwa mina sék sandate. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Wun mi dé Godna
yikafre male héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8Wungi wataka dé angi wa, “Méni Smernambu reta wuna hundi xékékwa du takwana

enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. Wuni hanja hiyae wambula ramékwa du wuni

méniré angi we. 9 Wuni xékélaki. Xakéngali ménika yae méniré haraki hurundéka méni
jambangwe du méni re. (Wu yingafwe. Méni xérénjuwi mama du méni.) Ména getéfambu
rekwa du takwa nawulak di Godka haraki hundi wata di angi wa, ‘Nani Judana du takwa
nani.’ Wungi wata di Godna du takwa yingafwe. Di Satanéna du takwa di. Wungi wuni
xékélaki. 10Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka sarékéta méni rookéméni. Mé xé.
Satan guna mawuliré hurukwexénjoka dé guna bena nawulakré séndé gembu takatandé.
Takandét guni nukwa tamba yéti némafwi xak wali retanguni. Di méniré xiyanjoka
hurundat, méni wunika hu hwehafi yata hiyamét, wuni ménika néma du anéngambambu
sandandaka yikafre joo hwetawuni, méni wungi re wungi re wuni wali jémba reméte.
11Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwa di hiyae jémba retandi. Di
wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun yar némbi dé. Wuni wun

yar hura tékwa du wuni méniré angi we. 13Wuni reméka getéfaka wuni xékélaki. Satan dé
wun getéfambu néma du rendéka déka néma du rendéka jambé wun getéfambu té. Téndéka
méni wuna ximbu hulukita wunika jémba sarékéta wuna hundika hu hwehambaméni.
Hanja wunika mwi hundi wandé du Antipas dé guna nyéndékmbu dé re, Satan rendéka
getéfambu. Redéwuna jémba jémba yandékadunawulak déré xiyandakadéhiya. Hiyandén
nukwa méni ména mawulimbu hambuk yata méni wuna hundika hu hwehambaméni.
14Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nawulakéka hélék wuni ye. Ména du nawulak
di Balam wakwendén hundi xéka di wandénmaki huru. Hanja Balam dé Balakré wakwe,
dé Israelna du takwana yambumbu man xatukwe joo takandéte. Wakwendéka dé haraki
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joo deka yambumbu taka, di Israelna du di gwalinyaka hwendan hamwi sata di takwa
wali haraki saraki sémbut hurundate. 15 Hanja hurundan maki ména du nawulak akwi
di Nikolayatanéna du wakwendén hundi xékawandénmaki di haraki saraki sémbut huru.
16Méniwunharaki saraki sémbutkaméyataka. Méniwun sémbutka yatakahafiyamét,wuni
bari yae wunde duwali ware diré xiyasandatawuni, wuna hundina yarmbu.

17 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guniwunhundimé jémba xéké. Wuni sarékéngwandékwadu takwaka fakuwunmanahénoo
hwetawuni. Hweta di nak nakéka yikama wama motu nak hwetawuni. Wun motumbu
wuni huli xi nak hayiwut, nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wunmotu hératekwa du
takwamale xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18Wungi wataka dé angi wa, “Méni Taiatairambu reta wuna hundi xékékwa du takwana

enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna nyan wuni. Wuna dama xérékékwa ya maki dé. Wuna man yikafre male

bras ain jémba hanyindéka maki dé jémba hanyi. Wuni méniré angi we. 19 Wuni méni
yaméka atéfék jémbaka bu xékélakiwu. Méni du takwaka akwi Godka akwiméni némafwimbu
mawuli yatawunika jémba sarékétawuna jémba jémbaméni ye. Jémba yataménidu takwaré
yikafre huru. Séfélak xak ménika yandéka méni ména mawulimbu hambuk yata jémba té.
Wungi tétaména némbuli yaméka jémba dé tale yamén jémbaré dé sarékéngwandé. 20Wungi
xékélakitawuni hurumén sémbut nakékamale hélékwuni ye. Wule takwa Jesebel ména du
takwa wali reléka méni léré wahambaméni, lé méniré yatakataka yiléte. Lé yéna yata lé
wa, ‘Wuni hafu Godna profet hési wuni.’ Wungi wata lé yéna yata wuna du takwaré lé
wakwe, di wuna yikafre yambu yatakataka nak yambumbu yindate. Wakweléka di nak
du takwawali haraki saraki sémbuthuruta gwalinyakahwendanhamwi sa. Léré hérekihafi
yamékakawuniméniréharakihundiwe. 21Talewuni lérébarihasahwehambawuni, lé léka
haraki saraki sémbut yatakaléte. Bari hasa hwehafi yawuka lé léka haraki saraki sémbut
yatakanjoka hélék lé ye. 22 Mé xéké. Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé
némafwi bar hiyaata jambémbumale baka hwaléte. Lé wali haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa akwi di hurulén haraki saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni diré akwi hasa
hwetawuni, di akwi némafwi hangéli hérandate. 23 Wuni léka nyangwalré akwi haraki
hurutawuni. Haraki huruwut, di némafwi bar hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi
xékékwa du takwa xéta angi xékélakitandi. Wuni atéfék du takwanamawuli sarékéré xéfuke
wuni xékélaki. Wuni atéfék du takwa nak nakéka deka yandan jémba hasa hwetawuni, di
yandanmaki. Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu reta wule takwana hundi xékéhafi yakwa du takwa, guniré wuni
ané hundi we. Wule takwana hundika du nawulak di wa, ‘Wun hundi Satan fakundén
hambuk hundi dé.’ Wungi di wa. Guni wun hundi xékéhafi yangut, yak, wuni guniré
nawulak hundi akwi yamba wakéwuni. 25 Ané hundi male watawuni. Hanja xékéngun
hundiré mé guni huluki. Hulukingut, wuni yatawuni. 26 Sarékéngwandékwa du takwa
di wuna jémba male yandat, hukétéfi nukwa yandét, wuni dika hambuk hwetawuni.
Hwewut, di néma du takwa reta atéfék héfambu rekwa du takwaka hatitandi. 27 Wuna
yafambu hérawun maki di némafwi hambuk héraata atéfék héfambu rekwa du takwaka
hambuk yatandi. Du hambuk yata héfambu yatakandan aki fikésékendaka maki, di wuna
mamaré xiyasandatandi. 28Xiyasandandat, wuni dika sérénjuwi hunkwari hwetawuni.

29 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1Wunhundiwataka dé angiwa, “Méni Sardismbu retawunahundi xékékwadu takwana
enselka angi hayitaméni:

“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téta wuni
hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura té. Hura tétawuni ané hundi
méniré we. Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Du nawulak ménika angi di wa,
‘Dé huli du maki dé re.’ Wungi wataka xékélakihambandi. Méni bu hiya. 2 Yamén jémba
dé Godna makambu téta wun jémba haraki dé té. Ménimbu nawulak yikafre jondu dé
re. Méni sé raama wun yikafre jonduré yikafre huru, di jémba téndate. Méni diré yikafre
huruhafi yamét, wun yikafre jondu akwi hiyatandi. 3 Wungi maki méni hanja xékéta
héramén hundika wambula mé saréké. Sarékéta wun hundi hulukita némbuli hurumén
haraki saraki sémbut yatakataméni. Méni raméhafi yamét, wuni sélé héraakwa du yandaka
maki yatawuni. Wuni ménimbu xakutewuka nukwaka yamba xékélakikéméni. 4Ména du
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takwa nawulak diméniwali Sardismbu reta di haraki saraki sémbut huruhafi yata di deka
nukwa wurmbu gélingali takahambandi. Di yikafre sémbutmale hurundanka hukémbu di
wama nukwa wur sandata wuni wali féta yitandi. 5 Sarékéngwandékwa du takwa wama
nukwa wur sandatandi. Deka xi dé re Godna nyingambu. Wun nyingambu God wali
retekwa du takwana xi dé re. Wunde xi yamba hérekikéwuni. Wuni wuna yafa God akwi
déka ensel akwidekamakambu tétawundedu takwakaangiwatawuni, ‘Diwunadu takwa
di.’

6 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Filadelfiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbutmale huru. Wuni mwi hundi wuni we. Wuni

Devitna ki wuni hura té. Wuni yambu nafwiwut, nak du wun yambu yamba téfikéndé.
Wuni yambu téfiwut, nak du wun yambu yamba nafwikéndé. Wuni ané hundi méniré
wuni we. 8Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni yalefu hambuk héraata wuna
hundi xékéta wawun maki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni Jisaska wuni jémba
saréké.” Waménka wuni yambu nak wuni nafwi, ména makambu. Du nak wun yambu
yamba téfikéndé. 9Du takwa nawulak di angi wa, ‘Nani Judana du takwa reta nani Godna
nyangwal nani re.’ Wungiwata di yénataka hundiwa. Di Satanéna hémémbu di re. Mé xéké.
Wuniwundedu takwaréwatawuni, diménika yaeménamanmombuhwati séndate. Hwati
séta di wuni ménika némafwimbu mawuli yawukaka xékélakitandi. 10 Hanja wuni méniré
hambuk hundimbu wa, du nawulak méniré haraki hurundat, méni wendé nahafi yata
jémba téméte. Méniwungi téménka ané héfambu rekwa atéfékdu takwaré hurukwexétewuka
nukwa xakundét, wuni méniré yikafre hurutawuni, méni jémba reméte. 11Wuni ménika
bari yatawuni. Méni héramén jonduré mé huluki, du nak hérateméka anéngambambu
sandandaka yikafre male joo hérandémboka. 12Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa
hwaar maki tétandi, Godna tempelmbu. Di wun tempelmbu God wali jémba tétandi,wungi
té wungi té. Wumbu téndat, wuni wuna Godna xi deka séfimbu hayitawuni. Wuni Godna
getéfanaxiHuli Jerusalemakwideka séfimbuhayitawuni. HukémbuGodwandétwungetéfa
Jerusalem Godmbu gayatandé. Wuna huli xi akwi hayitawuni.

13 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Laodisiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni mwi hundi wakwa du. Godna hundika wuni mwi hundi male wuni we. God

wuniré wandéka maki male wuni we. God huratakandén atéfék jondu wunimbu dé tale
xaku. Wuni méniré angi we. 15 Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni nu
hulingu maki yingafwe. Méni yanéndé hulingu maki yingafwe. Méni nu hulingu yanéndé
hulingumaki témétewunimawuli ye. 16Méninuhulingumaki téhafi yata yanéndé hulingu
maki téhafi yaménka wuni wuna hundimbu méniré gwiyatawuni. Gwiyaata ménika hu
hwetawuni. 17 Méni angi méni we, ‘Wuni xérénjuwi mama du wuni. Wuni séfélak yéwa
jondu bu hérawu. Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata méni xékélakihambaméni. Méni
Godnamakambu haraki reta xakwali reta jambangwe duméni re. Méni dama hiyandé du
maki méni re. Méni nukwawur sandahafi dumaki méni re. 18Wungi remékawuni méniré
ané hundi we. Ménimé yae yéwa hweta yikafre male ya yanéndé gol motu wunimbu héra,
méni xérénjuwimama du renjoka. Méni yéwa hweta wama nukwawur akwi wunimbumé
héra, méni wun nukwa wur sandamét, du takwa ména séfiré xéhafi yandat, méni roohafi
yanjoka. Méni yéwamé hweta yikafre marasin akwi wunimbu héra,méniména damambu
takata jémba xénjoka. 19 Wuni némafwimbu mawuli yawuka du takwaré wuni hambuk
hundimbu wata wuni diré xiya, di yikafre sémbutmale hurundate. Wunka sarékétaméni
hurumén haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut male hurunjoka némafwimbu
mawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniré wuni wa, guni wun yambu wunika
nafwingute. Du nak wuna hundi xékéta gena yambu nafwindét, wuni wulaaye dé wali
retawuni. Reta wuni dé wali hénoo sawut, dé wuni wali satandé. 21Hanja wuni némafwi
hambuk yata Satanéna hambukré wundé sarékéngwandéwu. Sarékéngwanda némbuliwuna
yafa wali wuni re, déka néma du rendéka jambémbu. Sarékéngwandékwa du takwaré
watawuni, di wuna néma du rendéka jambémbuwuni wali rendate.
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22 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1 Wun hundi wandéka xékétaka wuni Jon janji hwae wuni xé, Godna getéfambu gena
fété nak nafwe téndéka. Xéta wuni tale xékéwun hundi wambula xékéwuka dé wun
hundi fuli yondaka maki wata wuniré angi wa, “Méni angiré mé xalemét, wuni hukémbu
xakutekwa jonduka méniré wakwetawuni.” 2 Wungi wandéka Godna Hamwinya bari
wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni xé, Godna getéfambu néma duna jambé nak
téndéka dé wun jambémbu rendéka. 3 Dé wumbu rendéka déka séfi dé yikafre waka
maki motu jaspar maki dé, yikafre waka motu konilian maki akwi dé. Rendéka jambé
tékwambu dé hotékanyi nak té. Déka jambé dé wun hotékanyina larékona nyéndékmbu té.
Wun hotékanyi dé yangar maki dé hanyi, wun yikafre glas motu emeral maki dé. 4 Dé
nyéndékmbu rendékadumi yéték tambayétiyétinémadu rendéka jambédi déréhatimbanga
re. Wunde jambémbu néma du dumi yéték tamba yétiyéti di hatimbanga re. Di wama
nukwa wur sandata gol motumbu yatakandan néma du anéngambambu sandandaka joo
deka anéngambambu sandataka di re. 5Nyéndékmbu rekwa néma duna hafwambu dé nyir
tulem nandéka jar ham wandéka wuni xéké. Néma Du rendéka jambéna makambu dé
téméngara angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk xérékéta té. Wunde téméngara Godna
Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di.

6Wun néma duna jambéna makambu tukweseke maki joo nak dé té. Wun tukweseke
dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu yétiyéti di wun néma duna jambé tékwa
hafwambu hatimbanga di té. Wunde jonduna séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya
sakumbu akwi, hungalimbu akwi. 7Wun joo nak laion maki dé. Nak bulmakau balina
nyan maki dé. Nak déka saawi dé duna saawi maki dé. Nak dé némafwimu afwi nyirmbu
wura yikwamaki dé. 8Wunhamwinya tékwa joo nak nak deka yék gwongofu dé té. Séfélak
dama deka atéfék séfina hafwambu akwi yékna ekombu akwi dé té. Atéfék gan nukwa di
gwar wata di té. Téta di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé atéfék

hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9 Wungi wata di wun néma duna jambémbu rekwa Godna némafwi hambukéka wata
déka ximbu harékéta di déka diména nae. Dé wungi re wungi re wungi male dé re. 10 Di
wungi déka ximbu harékéndat, wumbu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti di
néma duna jambémbu rekwa Godna makambu xakre héfambu hwaata di wungi re wungi
re rekwa Godna ximbu harékéta di gol motumbu yatakandan anéngamba sanda joo rafwe
di rendéka jambénamakambu yaki, déka ximbu harékénjoka. Yakita di angi wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jondu huratakaméka di wungi re.
Wungi huruménka sarékéta nani ména némafwi hambukéka wata ména ximbu harékéta

atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.

5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé

1Wuni xé,wunnémaduna jambémbu rekwaGodna yika tambambunyinga nak rendéka.
Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi sukweka té. Hanja dé bi maki joo angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérae dé wun nyingaré hundamé. 2Wun joo xétakawuni
xé,hambukyakwaensel nak tétahambukmbuwandéka. Watadéwa, “Yikafre sémbutmale
hurukwa du male dé wun bi maki joo hérekitaka wun nyinga latandé. Héndé wun nyinga
late?” 3 Wungi wandéka nyinga lae awulambu xétekwa du nak rehambandé. Nyirmbu
akwi, héfambu akwi, héfana ekombu akwi di wun nyinga yamba hali landa. 4 Di yikafre
sémbut male hurukwa duka hwaka xéhambandi, dé wun nyinga lae nyingambu xéndéte.
Xéhafi yandaka wuni hambukmbu géra. 5 Gérawuka dé néma du nak wuniré wa, “Méni
gérakéméni. Mé xé. Judana hémémbu xakundé laion andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé
Satanré sarékéngwanda dé wun nyingambu hundaméndé bi maki joo angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk hérekitaka dé wun nyinga hali landé.” Wungi dé wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
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6 Wun hundi xékétaka wuni xé Sipsip Balina Nyan nak téndéka. Dé néma du rendéka
jambé tékwambudé té. Déhamwinya tékwa jonduyétiyéti,hatimbanga rekwanémadu, deka
nyéndékmbu dé té. Dé xiyandaka hiyae raméndé Sipsip Balina Nyan maki dé té. Déka hara
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk dé té. Wun hara wun dama akwi di Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di. God wandékawunde hamwinya di ané héfambu rekwa atéfék hafwaré di
yi. 7Wun Sipsip Balina Nyan yae déwun nyinga héra, néma duna jambé rekwaNémaDuna
yika tambambu. 8Hérandéka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti, néma du dumi yéték angé
tamba yétiyéti akwi di Sipsip Balina Nyanénamakambu xakre héfambu hwa. Wunde néma
du nak nak di gita maki joo huruta di gol motumbu yatakandan andé akwi huru. Wun
andémbu dé ya xérékéndéka yaki xaleta yikafre yama xaakwa joo sukweka re. Wun yaki
Godna du takwa déré wandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nakmaki nakmaki hémémbu reta, nakmaki nakmaki hundi buléta, nakmaki nakmaki

séfi téta, nakmaki nakmaki héfambu rendakaméni diré héra.
Hérae waméka di Godna du takwa reta di déka pris di re. Rendaka dé God deka néma du

reta dika dé hati.
Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méni wungi huruménka méni wun nyinga hérae hundaméndé bi maki joo hérekitaka méni

wun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11 Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel gwar wandaka.

Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di Néma Du rendéka jambéna hafwambu
akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu akwi, wunde néma du rendan hafwambu akwi
di hatimbanga té. 12Téta di hambukmbu gwar angi wa:
“Hanja xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyan dé yikafre sémbutmale huruta dé re.
Reta dé néma du reséketandé.
Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi Godmbu hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”

13 Wungi wandaka wuni xéké, God huratakandén atéfék jondu hundi wandaka. Nyir,
héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu hwaakwa jondu, di atéfék hundi
wandaka wuni xéké. Di angi wa:
“Néma duna jambémbu rekwa Néma Du bér Sipsip Balina Nyan bér némafwi hambuk yata

bér nukwa hanyikwamaki hanyi.
Nani bérka yikafre mawuli yata bérka ximbu harékétame,wungi re wungi re.”

14 Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wu mwi hundi
dé.” Wungi wandaka God rendéka jambé tékwambu hatimbanga rekwa néma du di xakre
héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1Wuni xé wun Sipsip Balina Nyan wun nyinga hura téta hundaméndé bi maki joo nak
hérekindéka. Xétakawuni xéké, hamwinya tékwa joo nak hundi buléndéka. Dé jar wandéka
maki wata dé wa, “Mé ya.” 2 Wungi wandéka wuni xé, wama hors nak téndéka. Wun
horsmbu rekwa du dé xi wando hurundéka dé du nak dé yikafre anéngambambu néma du
sandandaka joo dékahwe. Hwendékahéraedé yi, dékamamaré sarékéngwandétadi atéfékré
sarékéngwandénjoka.

3 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wunixéké,nakhamwinya tékwa jooangiwandéka, “Méya.” 4Wungiwandékadéwakahors
nak ya. Wun horsmbu rekwa duka di xi warendaka némafwi yar nak hwe. Hwendaka dé
Godwun duréwa, “Méni hambuk hérae du takwana yikafremawuliré haraki hurutaméni.
Hurumét di waru wareta di nak nakré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.” Wungi wandékawuni xé géli
hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du dé joo handékénékwa joo nak déka tambambu
huru. 6Hurundéka wuni xéké hamwinya tékwa jondu téndan nyéndékmbu hundi nak angi
wandéka, “Méniwamét, du takwa hénoo héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Du natafa nukwa
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jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka dé natafa male lita wit sék hératandé. Du
natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka hufuk male lita barli sék
hératandé. Méniolivnawelwainhulingukaakwiyambawakéméni. Bérmétakabaka témbé.”
Wungi dé wa.

7 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.” 8Wungi wandéka wuni xé,
haklafu maki hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du déka xi Hiyandé Du dé. Dé
yandéka déka hukémbu nak du dé ya. Déka xi Hiyandé Du Takwa Rendaka Hafwa dé.
God wandéka di ané héfambu rekwa atéfék du takwa di hém yétiyéti di re. Rendaka dé
bérré wa, “Nak hémré béni hambuk yata diré xiyasandatambéni. Béni wambét, nawulak
xi warendaka yarmbu wareta hiyaata, nawulak hénooka hiyaata, nawulak némafwi bar
hiyaata, nawulakré afakambu tékwabali hamwi tindat hiyaatadi atéfékhiyatandi.” Wungi
dé bérré wa.

9 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu hiyandé du takwana hamwinya téndaka.
Hanja wunde du takwa Godna hundi xékéta wata nak du takwana makambu téta Jisas
Kraiska di hundi wa. Wandaka déka mama deka hundika hélék yata di diré xiyandaka di
hiya. Hiyae deka hamwinya wumbu téndaka wuni xé. 10 Xéwuka di hiyandé du takwana
hamwinya hambukmbuwata di wa, “NémaDu,méni yikafre sémbutmaleméni huru. Méni
mwi hundi male méni we. Héfambu rekwa du di naniré xiya. Tale nukwa hatika yindét,
méni némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa hurundan sémbutka hundi wata méni
naniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetaméni?” 11Wungi wakwexékéndaka
God dé di nak nakéka wama nukwa wur hwetaka dé diré angi wa, “Guni tale nukwa
nawulak baka hwatanguni. Wuni wuna du takwaka nawulakré akwi wuni waséke, di
akwi hurungunmaki wuna hundi xéka Jisaska hundi wandate. Wandat héfambu rekwa du
guniré xiyandanmaki, diré akwi xiyandat, di hiyae guniwali téndat, hukémbuwuni guniré
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetawuni.” Wungi dé Godwa.

12Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé,némafwinonohéfambuhurundéka. Hurundékadénukwanakmaki yedé gélixaku,
géli wur maki dé. Xakundéka bafu nak maki ye lé nyéki maki waka xaku. 13 Xakuléka
dé nyirmbu tékwa hunkwari di héfambu xakri, némafwi mur hurundéka huli ambatékér
sék xakrindaka maki. 14 Di nyinga mwendaka maki dé nyir télama mwe harana dé yi.
Yindéka atéfék némbu, atéfék néma xérimbu tékwa héfa akwi di téndan hafwa yatakataka di
yi. 15 Yindaka di héfana néma du, getéfana néma du, xi warekwa duna néma du, xérénjuwi
mama du, némafwi hambuk yakwa du, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba
yakwadu takwa,wundedu takwaatéfékdi yaange yedimotumbu tékwawekwambuakwi,
némbumbu rekwa némafwimotumbu akwi di faku. 16Faakwa wakwexéka di némburé akwi
moturé akwi angi wa, “Gunimé xakre naniré samétéfi. Néma duna jambémbu rekwaNéma
Du naniré xéndémboka hélék nani ye. Wun Sipsip Balina Nyan nanikamawuli wita naniré
xiyandémboka hélék nani ye. 17 Bér nani hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wita
naniré hasa hwetembéka némafwi nukwa wundé yandé. Yingi maki nani bérkamakambu
tétame?” Wungi di wa.

7
Séfélak Israelna du

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel yétiyéti héfana wambumbu téndaka. Téta di héfambu
hurukwa mur yétiyétiré hulukindaka mur huruhambandé. Héfambu akwi, néma xérimbu
akwi, mimbu akwi mur huruhambandé. 2 Hanja God dé wunde enselré wa, di héfaré
akwi néma xériré akwi haraki hurundate. Wungi wandéka némbuli téta di murré huluki.
Hulukindaka wuni xé, wungi re wungi re rekwa Godna ensel nak akwi nukwa xalekwa
sakumbu xalendéka. Dé Godna xi hayikwa joo hura yandéka wuni xé. Yae dé ensel
yétiyétiré hambukmbu wata dé angi wa, 3 “Guni héfaré akwi, néma xériré akwi, miré akwi
bari haraki hurukénguni. Tale nani nana Néma Du Godna xi déka jémba yakwa duna
makambuhayitame. Hayimbet hukémbu guniwun jonduré haraki hurutanguni.” 4Wungi
wandéka wuni xéké, di Godna xi 144,000 duna makambu hayindaka. Di Israelna atéfék
hém deka du nawulak hérae deka makambu di Godna xi hayi. Angi di hayi: 5 Judana
hémémbu 12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu 12,000. 6 Aserna hémémbu
12,000. Naptalina hémémbu 12,000. Manasena hémémbu 12,000. 7 Simeonéna hémémbu
12,000. Livaina hémémbu 12,000. Isakarna hémémbu 12,000. 8Sebulunénahémémbu 12,000.
Josepna hémémbu 12,000. Benjaminéna hémémbu 12,000. Wunde du atéfék dekamakambu
di Godna xi hayi.
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Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké
9Di wungi hayindaka wuni xé, séfélak séfélak du takwa hérangwanda téndaka. Du wunde

du takwaré handékénénjoka hurufatikétandé. Wunde du takwa di atéfék héfambu akwi
atéfék hémémbu akwi di ya. Di nak maki nak maki séfi téta nak maki nak maki hundi
di bulé. Wunde du takwa néma du rendéka jambéna makambu téta akwi Sipsip Balina
Nyanénamakambu akwi di té. Di séményiwama nukwawur sandataka di téfana téméngara
deka tambambu hura té. 10 Téta di hambukmbu wata di angi wa, “Néma duna jambémbu
rekwa God, nana Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér Satanéna tambambu
naniré wundé hérambé. Hérambéka nani bér wali jémba re.” 11Wungi wandaka di Godna
ensel atéfék di néma duna jambé tékwa hafwa, wunde néma du dumi yéték tamba yétiyéti,
hamwinya tékwa jondu yétiyétina hafwambu di hérangwanda té. Téta di wun néma duna
jambéna makambu xakre héfambu hwaata di Godna ximbu haréké. 12 Harékéta di angi
wa, “Wu mwi hundi dé. Nani nana Néma Du Godka yikafre mawuli yatame. Dé nukwa
hanyikwamaki dé hanyi. Dé atéfék xékélelaki dé héra. Nani déka diména naata déka ximbu
harékétame. Dé némafwi hambuk héraata dé atéfék néma duré sarékéngwandé. Wungi déka
ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13 Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi wama nukwa wur

sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu di ya?” 14Wungi wakwexékéndéka wuni
déré angi wa, “Néma du, méni hafuméni xékélaki.” Wungi wawuka dé wuniré wa, “Wunde
du takwadiwunnémafwixakéngalimbuxakukwadu takwadi. XaakwadiwunSipsipBalina
Nyanéna nyékimbu deka nukwawur yakwanyindaka deka nukwawurwama ya. 15Wungi
hurundanka di God rendéka jambéna makambu téta di gan nukwa déka tempelmbu téta
di déka ximbu haréké. Harékéndaka dé wun néma duna jambémbu rekwa God di wali téta
dika jémba hatitandé. 16-17Wun Sipsip Balina Nyan dé néma duna jambé nyéndékmbu téta
dika jémba hatitandé, du déka sipsip balika hatindéka maki. Hatita dé diré hura yindét,
di héfambu xalekwa hulingu satandi. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Dé dika
jémbahatindét,diwambulahénookahiyahafiyatadiwambulahulingukayambahiyakéndi.
Dé dika jémba hatindét, nukwa deka séfimbu hambukmbu wambula xéhafi yandét, ya
deka séfimbuwambula yamba yanékéndé. Di gérandat, God deka damambu tékwaménengu
létékéndét, jémbamale retandi.” Wungi dé wuniré wa.

8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo hérekindéka
nyirmbu hundi nawulak buléhambandi. Nawulak nukwa (1/2 aua) di atéfék nakélak male
di té. 2 Téndaka hukémbu wuni xé, Godna makambu tékwa ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk wumbu téndaka. Di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di
héra. 3 Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé walémbambu
dé té. Dé gol motumbu yatakandan andé nak hura dé té. Wun andémbu dé yikafre
yama xaakwa joo husandandéka hwandéka ya xérékéndéka yaki waréta dé yikafre yama
xe. Hura téndéka di wun yikafre yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi
du takwa Godré buléndan hundi akwi gol motumbu yatakandan jambémbu takandéte di
déka hwe. Wun jambé dé God rendéka jambénamakambu dé té. 4Hwendaka takandéka dé
yikafre yama xaakwa yaki akwi du takwaGodré buléndanhundi akwi déGodkawari, wun
enselna tambambu. 5Warindékawun ensel yikafre yama xaakwa joo rendéka andé hérae,
Godka jondu hwendaka jambémbu rekwa ya hérae, dé wun andémbu taka. Take dé ya ané
héfaré yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar hambukmbuwandékanyir tulemnandékadé
némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6 Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7Enselnakdédéka fuli yo. Yondékahambukwali giyandékamaki, déaisakwi, nyékiakwi,

ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana també nakré, wun tambéna miré akwi dé
tusanda. Tusandata dé també yétékré tusandahambandé. Atéfék héfambu rekwa yikafre
wararé dé tusanda.

8 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbu maki joo
yakisandandaka dé néma xérimbu xakri. Xakrindéka dé néma xérimbu nak també dé
nyéki xaku. Néma xérina també yéték baka dé jémba té. Wumbére també nyéki maki
xakuhambambér. 9Néma xérimbu tékwa atéfék xérihamwi tambéhufuk rendékanak també
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déhiya. Hiyandéka tambéyéték jémbadi re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé tambéhufuk
rendaka nak també dé haraki ya. Yandéka també yéték jémba di re. Haraki yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari nak téméngara ya
yanékwamakiyanétanyiryatakatakadéxakri. Xéri,héfambuxalekwaguakwi tambéhufuk
rendaka dé natafa tambémbu xakri. Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun hunkwari
wun també yétékmbu xakrihambandé. 11Wun hunkwarina xi Nyingi yakwa joo dé. Wun
hunkwari héfambu tékwa gu nak tambémbu xakrindéka wun tambémbu tékwa gu nyingi dé
ya. Yandéka séfélak du takwa wun hulingu sataka di hiya. També yétékmbu tékwa gu jémba
dé té. Nyingi yahambandé.

12Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfékhunkwari tambéhufuk rendaka
wun ensel yondéka natafa també géli dé xaku. Xakuta haraki dé ya. Yandéka nukwa, bafu,
atéfék hunkwari també yéték jémba dé té. Haraki yahambandé. Yahafi yandéka nukwa,
bafu, hunkwari jémbahanyihambandi. Gannukwaakwi, nukwa, bafu, hunkwarinawulak
hanyihafi yandaka dé haléke té.

13Haléke téndakawuni xé, barokwarunak anwarnyirmbuwura yiléka. Xétawuni xéké lé
hambukmbu angi waléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel hufuk deka fuli némbulimale bari
yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. Héfambu rekwa du
takwaka wuni saréfa nae.” Wungi lé wa.

9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu téndéka. Hanja
wun hunkwari nyirmbu yae dé héfambu xakre dé wumbu té. Wun hunkwari dé némafwi
wekwambu nandikwa yambuna féténa ki di héra. Du di wun wekwambu yasande xéta
andélambu tékwa héfa xénjoka di hurufatikétandi. 2 Hérae dé wun némafwi wekwana fété
nafwindéka dé séfélak yaki wunwekwambu xale, némafwi yana yaki xalendékamaki. Xale
wunwekwana yaki dé nukwa nyir tatéfindéka bér géli xaku. 3Xakumbékawun yakimbu di
séfélak hawuluki xale di héfaré naande yi. Naande ye di hambuk héra, di ané héfana hula
du takwaré tindaka maki tinjoka. 4Hérae di ané hundi akwi héra, “Guni wara, nyaa, miré
akwi haraki hurukénguni. Guni deka makambu wuna xi rehafi yakwa du takwaré male
haraki hurutanguni. 5 Guni du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi. Guni diré tingut, di
némafwi hangéli hératandi. Guni bafu natamba du takwaré titanguni, di némafwi hangéli
hérandate.” Wunhundi hératakadiwunde hawuluki du takwaré tindat, di hangélihératandi,
hula tindaka hangéli hérandaka maki. 6 Wun nukwa du takwa hiyatendaka yambuka
hwakéfatikétandi. Di hiyanjoka némafwimbumawuli yata di yamba hiyakéndi.

7 Wuni hawuluki angi yandaka wuni xé. Di warenjoka yikwa hors maki di té. Deka
anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandaka maki joo dé té. Deka saawi duna
saawi maki di. 8Deka némbé takwana séményi némbé maki dé. Deka némbi laionéna némbi
maki, némbi tufu dé. 9Dekamawulimbu kapambu yatakandan nukwawurmaki di sanda.
Diwurayindakadekayéknahamdéséfélakkarisyindakamakidé. Wunhamdéséfélakhors
warenjoka fétékéra yindakamaki dé. 10Deka génihulana génimaki dé. Wungénimbunémbi
nak dé té. Deka hambuk dé deka génimbu dé té. Di deka génimbu bafu natambambu du
takwaré titandi, di némafwi hangéli hérandate. 11Deka néma du dé wun wekwaka hatikwa
enseldé. HibrunahundimbuwunenselnaxiAbadondé. GriknahundimbudékaxiApolion
dé. Wun xinamo hundi angi dé, Atéfék Jonduré Haraki Hurukwa Du dé.

12Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi yatambér.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

13Ensel nak akwi déka fuli yondékawuni xéké,Godka jondu hwendaka jambénawambu
yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu nak nak dé bulmakau balina
anéngambambu tékwamaki hara nak dé té. Wun golmotumbu yatakandan jambé dé Godna
makambu té. 14 Wun hundi wata dé fuli yondé enselré wa, “Némbuli ensel yétiyéti di
yoombu gindan du maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye wunde enselré
luku.” Wungi dé wa. 15Hanja God wunde ensel yétiyéti dé hurataka, di wasékendén nuk-
wambuwasékendén héki hwarimbu xakundate. Huratakandékawun fuli yondé ensel diré
dé luku, di ye ané héfana atéfék du takwana nak tambéré xiyasandandate. Xiyasandandat,
nak també hiyandat, també yéték baka tétambér. 16 Wunde ensel yétiyéti yindaka deka
hukémbu yikwa horsmbu rekwa du séfélak séfélak di. Nak diré handékénéndékawuni xéké,
di 200milion di.

17Wun janji maki jooré xétawuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi angi yandaka. Du di
kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu sandandaka wun nukwa wur dé nawulak
waka, ya yanékwa maki, nawulak géli, nukwa xéndéka nyir géli tékwa maki, nawulak
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haklafu wungi di ya. Horsna humbu laionéna humbu maki dé. Ya yanéta dé yaki wali
horsna hundimbu xale yi. Ya yanékwa haklafu motu akwi dé deka hundimbu xale yi.
18 Wun ya, yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané héfambu rekwa du takwana natafa
tambérédi xiyasanda. Tambéyéték jémbadi re. 19Wunhorsnahambukdédekahundimbu
akwi génimbu akwi dé té. Deka génihambwemaki dé. Deka génimbuhumbunakdé té. Wun
humbumbu di du takwaré haraki huru.

20 Wun haraki jondu dé ané héfana du takwana natafa hémré male dé xiyasanda.
Hiyahafi rekwa du takwa di wun jondu xétaka di deka tambambu hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwehambandi. Hu hwehafi yata di haraki hamwinyana ximbu harékéta, gol
motu, silvamotu, brasmotu, bakamotu,mimbuakwi tandangwalinyanaximbudiharéké.
Wunde yénataka god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka yatakahambandi. 21Wunde
du takwa di du takwaré xiyaata, foo tuta, nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta,
jondu sélé héraata,wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Di hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1Wun jonduré xétakawuni xé,Godna getéfambu re hambuk yakwa ensel nak gayandéka.
Dé buwimaki nukwawur sandandéka dé hotékanyinak déka anéngambambu re. Déka saawi
dé nukwa maki dé. Déka man ya yanékwa hwaar maki dé. 2 Déka tambambu dé yikama
nyinga nak lae dé re. Rendéka dé déka yika man néma xérimbu xakita dé aki man héfambu
xaki. 3 Xakita dé laion hambukmbu wandaka maki dé hambukmbu wa. Wandéka dé
jar angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi hasa wa. 4 Hasa wandaka wuni
jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka dé hundi nak Godna getéfambu angi wa, “Wun
jar wandén hundi ména mawulimbu male métaka téndé. Nyingambu yamba hayikéméni.”
Wungi dé wa.

5Wandéka dé Godna getéfambu gaye néma xérimbu xakita héfambu xakita téndéka xéwun
ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta 6 dé angi wa, “God wungi re wungi
re retandé. Dé nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Dé héfa akwi
héfambu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Dé néma xéri akwi wumbu rekwa atéfék
jondu akwi dé hurataka. Wuni déka ximbuwuni we. Dé hanja wandénmaki némbulimale
hurutandé. Wu mwi hundi dé. 7 Ensel nak akwi déka fuli némbuli male yotandé. Yondét,
wunnukwambuGod hanja fakundén jémba yaséketandé. Hanja déka jémba yakwa profet di
wun fakundén jémbakawa. Wandan maki némbuli hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi
dé wa.

8Wandéka déGodna getéfambu gayandéka xékéwunhundi déwuniréwambulawa, “Méni
sa yeméniwunnyinga néma xérimbu xakita héfambu xakita tékwa enselna tambambuhéra.”
9 Wungi wandéka wuni wun enselka ye wuni déré wa, dé wun yikama nyinga wunika
hwendéte. Wawuka dé wuniré wa, “Méni mé hérae sa. Samét, ména hundimbu résék
yatandé. Sataka témét, ména biyambu nyingi yatandé.” 10 Wungi wandéka wuni wun
yikama nyinga déka tambambu hérae wuni sa. Sata téwuka dé wuna hundimbu résék dé
ya. Sataka téwuka dé wuna biyambu nyingi ya. 11 Yandéka dé wuniré wa, “Méni profetna
hundi wambula wataméni. Séfélak nak maki nak maki séfi tékwa du takwaka, séfélak nak
maki nak maki héfambu rekwa du takwaka, séfélak nak maki nak maki hundi bulékwa du
takwaka, séfélak néma duka akwi profetna hundi wataméni.” Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1 Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak hwe. Wun bangi
séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa, “Méni sé raama ye Godna tempel
handékénéta Godka jondu hwendaka jambé akwi handékéné. Wumbu téta Godna ximbu
harékékwa du takwa akwi handékénétaméni. 2Méni tempelka séndé gindan hafwa yamba
handékénékéméni. Wun hafwa baka métaka téndé. Wun hafwa dé nak téfana du takwaka
hwendénhafwadé. Di dumi yétiyéti angé tamba yéték bafuwun yikafre getéfambu xakélaki
sakélakita haraki hurutandi, mawuli yandakamaki. 3Wuni wuna jémbaka hundi watekwa
duyétékékahambukhwetawuni. Hwewutbér1,260nukwambuprofetnahundiwatambér.
Bér wungi wuna hundi wata bér kofina bek wur maki nukwa wur male sandatambér.”
Wungi dé Godwuniré wa.

4Wumbére du yéték bér oliv mi maki bér, ané héfana Néma Duna makambu tékwa lam
yéték maki bér té. 5 Du takwa nawulak bérré haraki hurunjoka mawuli yandat, bérka
hundimbu ya gwande bérkamamaré atéfék ya yanétandé. Bérré haraki hurunjokamawuli
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yatekwa du takwa wungi male hiyatandi. 6 God bérka dé hambuk hwe, bér wambét,
profetna hundi watembéka nukwambu wali giyahafi yandéte. Nawulak hambuk akwi dé
bérka hwe. Bérwambét, héfambu tékwa gu nyékimaki xakutandé. Bérmawuli yatawambét
nak maki nak maki haraki saraki jondu ané héfambu rekwa du takwaka yatandé, mawuli
yambékamaki.

7Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét,wun némafwiwekwambu xalekwa ximbali bér
wali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré xiyatandé. Xiyandét, bér hiyatambér.
8Hiyambét bérka fusa néma getéfana yambumbu baka hwatambér. Hanja wun getéfambu
di bérka Néma Duré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. Nani sataku hundi wata wun
getéfanaxi angiwa: Sodomakwi Isip akwi. 9Wumbéreduyétékna fusanukwahufuk també
yambumburendét,dinakmakinakmaki séfi tékwadu takwa, nakmakinakmakihémémbu
rekwa du takwa, nakmaki nakmaki hundi bulékwa du takwa, nakmaki nakmaki héfambu
yandé du takwa wungi di bérka fusaré xétandi. Xéta watéfitandi, du nawulak bérka fusa
wekwamburéméndate. 10Wungiwatéfitaanéhéfambu rekwadu takwahiyambénkamawuli
sawuli yatandi. Hénoo hulingu sata nak nakéka jondu hweta mawuli sawuli yatandi, dika
hangéli hwendé profet yéték hiyambénka.

11Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé Godmbu gaye bérré
wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té. Témbéka di du takwa bérré xéta di
némafwimbu roo. 12 Roondaka bér xéké, hundi nak Godna getéfambu gayata hambukmbu
wandéka. Wata dé angi wa, “Béni angiré mé xale.” Wungi wandéka bér Godna getéfaré
buwimbuwarimbéka di bérkamama xé.

13 Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa nakré dé haraki
huru. Hurundékawun getéfana hafwa angé natamba angé tamba yétiyéti jémba dé té. Wun
nono hurundéka séfélak (7,000) du takwa di hiya. Hiyandaka di hiyahafi rendé du takwa
némafwimbu roota di anwarmbu rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu hundi nawulak ham-
bukmbudi angiwa, “NémbulinanaNémaDudékawasékendénduKraiswali dé ané héfambu
rekwa atéfék du takwaka néma du re. Dé atéfék du takwaka néma du retandé, wungi re
wungi re.” Wungi di wa.

16 Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti di
rendaka jambémbu raama di deka saawimbu xakre hwaata Godna ximbu harékéta di wa,
17“NanaNémaDuGod,ménahambukatéfékhambukrédé sarékéngwandé. Hanja renémbuli

akwi méni re.
Méni némafwi hambuk héraata némbuli male méni néma du reta atéfék héfambu rekwa du

takwakaméni jémba hati. Hatiméka nani ménika diména nae.
18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuliméni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwawundé yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuliména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwetaméni.
Hasa hwetaméniména profetka akwi, ména hundi xékéndé du takwaka akwi, ména ximbu

harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa hwetaméni.
Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan yikafre jémba

némbuli hasa hwetaméni.
Némbuliméni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa hurutaméni.

19 Di wungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu dé nafwi.
Nafwindéka wuni xé, déka wasékérékéndén hundina yikafre male bokis wun tempelmbu
téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka némafwi ham nawulak wandaka jar xiyandéka nono
nak dé huru. Hurundéka dé némafwiwali ais maki dé giya.

12
Takwa bér némafwi hambwe

1Wun joo yindéka wambula xe wuni xé, néma joo nak nyirmbu yandéka. Wun joo angi
dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sanda wur maki. Bafu léka man ekombu lé re.
Lékaanéngambambuhunkwari tambayétimanyétékdére, anéngambambu samé joomakidé.
2Lé nyan téta nyan héranjoka huruta lé némafwi hangéli héra. Hangéli hérae lé hambukmbu
wanjita lé nyan héranjoka huru.

3Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwiwaka hambwe maki
joo nak dé re. Dékahumbuangé tamba yétiyéti angé tambahufukwungi di té. Dékahumbu
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nak nakmbu dé néma du anéngambambu sandandaka yikama joo nak dé re. Démbu dé
bulmakau balina anéngambambu tékwa hara tamba yéti di té. 4Déka génimbuwun hambwe
dé nyirmbu tékwa hunkwari també nak témbéra dé ané héfaré yakisanda. Yakisandandéka
dé nyirmbu tékwa hunkwari també yéték jémba dé té. Wun hambwe yae dé nyan héranjoka
yakwa takwana makambu té. Wule takwa nyan héralét, dé wun nyanré bari sanjoka dé
té. 5 Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra. Hukémbu wun nyan néma du reta némafwi
hambuk yata ané héfambu rekwa atéfék du takwaka jémba hatitandé. Wule takwa nyan
héraléka God dé wun nyanré bari hura wari, rendéka jambéré. 6Hura warindéka lé takwa
durehafihafwaré léyaangeyi, God lé jémba relétehuratakandénhafwaré. Wunhafwambu
lé 1,260 nukwa relét, di léka hénoo hwetandi.

7Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambuware. Maikel déka ensel akwi di némafwi
hambwe déka ensel akwi wali di ware. 8 Wareta Maikelna hambuk wun hambwena
hambukré sarékéngwandéndéka di wun némafwi hambwe déka du akwi Godna getéfambu
wambula renjoka di hurufatiké. 9Maikel dé wun némafwi hambwe déka du wali diré dé
héfaré yakisanda. Wun némafwi hambwe dé hanja rendé hambwe dé. Nani déka angi
wa, “Yénataka hundi wakwa du Satan dé.” Wungi nani wa. Dé ané héfana atéfék du
takwaré dé yéna ye. Maikelwunnémafwihambweré akwi, déka enselré akwi dé yakisanda.
10Yakisandandékawuni xéké,Godna getéfambu hundi nak hambukmbuwandéka. Wata dé
wa, “God némafwi hambuk yata dé Satanré sarékéngwanda dé déré héfaré yakisanda. Tale
Satan dé Godna makambu téta gan nukwa dé Jisasna hundi xékéndé du takwaka haraki
hundi wa. Némbuli dé dika haraki hundi wambula yamba wakéndé. Némbuli God némafwi
hambuk yata yae dé déka du takwaré héra, Satanéna tambambu. Nana Néma Du God
yae dé atéfék du takwaka néma du re. Reta dé déka nyan Jisas Kraiska hambuk hwe, dé
atéfék du takwaka néma du rendéte. 11Wun Sipsip Balina Nyan hiyandéka déka nyéki dé
bleké. Blekéndéka di du takwa nawulak di wun Sipsip Balina Nyanka jémba sarékéta di
déka yikafre hundi wa. Déka jémba yanjoka di hiyanjoka roohambandi. Wungi maki di
Satanré sarékéngwandé. 12 Sarékéngwandéndanka sarékéta guni Godna getéfambu rekwa du
takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Satan héfaré naande ye dé xékélaki.
Dé nawulak nukwamale retandé. Dé wungi xékélakita dé némafwimbumawuli wi. Mawuli
windékaka nani guni héfambu rekwa du takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi
nani saréfa nae.” Wungi dé wun hundi wa.

13 Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka xékélakita dé
dunya héralé takwaré nambwe. 14 Nambwandéka God dé wule takwaka némafwi
barokwaruna yék yéték hwe, lé wura du rehafi héfaré ye léka hafwambu xakuléte. Lé
wumbu relét, di léka hénoo hwetandi. Héki hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15Wule takwawumburelékadéwunnémafwihambwedékahundimbudéséfélakhulingu
gwiya, némafwi xérimaki. Wun hulingu némafwi hwe gwande ye lé wule takwaré nambwe
yi. Wun hwe gwande léré hura yilét fakuléte dé hambwe mawuli ya. 16Mawuli yandéka
dé héfa wule takwaré yikafre huruta dé déka taak sénata dé némafwi hambwe gwiyandén
atéfék hulingu nyéréké. 17Nyérékéndéka dé wun némafwi hambwe wule takwaka mawuli
wita dé lékamandékanguwali warenjoka mawuli ya. Lékamandékangu di Godna hambuk
hundimbuwandénmaki huruta Jisasna hundi hulukikwa du takwa di. Di wali warenjoka
dé wun némafwi hambwe yi. 18Ye dé néma xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale

1 Téndéka wuni xé, ximbali maki joo nak néma xérimbu xalendéka. Déka hara tamba yéti
dé. Déka harambu di néma duna anéngambambu sandandaka joo tamba yéti di re. Déka
humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka maka nak nakmbu dé hayindan
xi nawulak hwa. Wunde xi di Godka haraki hundi wandaka xi di. 2 Xéwun ximbali lepat
maki dé. Déka man beana man maki di. Déka hundi laionéna hundi maki dé. Wun
ximbalika dé némafwi hambwe Satan déka hambuk hwe. Hwetaka dé déré wa, “Méni
wuna hambuk hérae ané héfambu rekwa du takwaka néma du retaméni.” Wungi wandéka
dé hambuk yata dika néma du dé re. 3 Wun ximbalina humbu nak xiyandaka hiyae
dé té. Téndéka wun makambu téndé wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre ya.
Yandéka di héfambu rekwa atéfék du takwawun ximbaliré xétawaréngéna di dékahukémbu
yi. 4 Wun némafwi hambwe ximbalika déka hambuk hwendéka di du takwa némafwi
hambwena ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi haréké. Harékéta di wa,
“Héndé wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali wali wareta déré sarékéngwandétandé?
Wu yingafwe.” Wungi di wa.
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5Wun ximbali hambuk hérae dé déka hafu ximbu harékéta dé Godka haraki hundi wa.
Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék du takwaka dé néma du re,
dumi yétiyéti angé tamba yéték (42) bafumbu. 6 Reta dé Godka akwi, Godna xika akwi,
Godna yikafre geka akwi dé haraki hundi wa. Godna yikafre ge dé déka getéfambu rekwa
du takwa dé. 7 Dé hambuk hérae dé wun ximbali Godna du takwa wali ware dé diré
sarékéngwandé. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék hémka akwi,
atéfék nak maki nak maki séfi tékwa du takwaka akwi, atéfék nak maki nak maki hundi
bulékwadu takwaka akwi, atéfékhéfambu rekwadu takwaka akwi dénémadu re. 8Héfambu
rekwa du takwa déka ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa
dé nyinga nakmbu déka du takwana xi hayi, di dé wali wungi re wungi re jémba rendate.
Wun nyinga dé xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyanéna nyinga dé. Wun nyingambu
deka xi hayihafi yandén du takwawun ximbalina ximbu harékétandi.

9Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda. 10God du takwa nawulakré
dé wa, deka mama diré séndé gembu takandate. Wandét, di séndé gembu retandi. God du
takwa nawulakré dé wa, deka mama diré xi warendaka yarmbu diré xiyandate. Wandét,
di diré xiwarendakayarmbuxiyatandi. GuniGodnadu takwawunka sarékéta guniGodna
jémbaka bari wendé nahafi yata Godka jémba sarékétanguni.

11Ximbali nak akwi héfambu raama xalendékawuni xé. Déka hara yéték dé, sipsip balina
nyan maki. Dé némafwi hambwe buléndéka maki dé hundi bulé. 12 Tale yandé ximbali
hukémbu yandé ximbalika hambuk hwetaka wandéka dé tale yandé ximbalina makambu
téta dé déka jémba ya. Yata dé atéfék héfambu rekwa du takwaré wandéka di tale yandé
ximbalina ximbu haréké. Hanja humbu nak xiyandaka hiyae téndéka wun humbumbu
téndé wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre yandé ximbalina ximbu di haréké.
13Hukémbu yandé ximbali dénakmaki nakmaki hanja xéhafi yandanhambuk jémbadé ya.
Nak yandén hambuk jémba angi dé. Dé atéfék du takwanamakambu tétawandéka ya nyir
yatakataka dé héfaré gaya. 14Hukémbu yandé ximbali dé tale yandé ximbalimbu hambuk
hérae dé hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé héfambu rekwa du takwaré yéna ya.
Yéna yata dé diré angi wa, “Guni gwalinya tatanguni. Wun ximbali hanja xi warendaka
yarmbu xiyandaka dé huli re. Guni wun ximbali maki gwalinya tatanguni. Tae guni
déka ximbu harékétanguni.” Wungi wandéka di ta. 15 Tandaka dé hukémbu yandé ximbali
hambuk hérae dé wun tale yandé ximbali maki gwalinyaka hambuk hwe, wun gwalinya
yanambi yondéte. Hwendéka dé wun gwalinya yanambi yota dé hundi akwi bulé. Buléta
déwa, “Wunaximbuharékéhafi yakwadu takwaré guni xiyatanguni.” 16Wungiwataka dé
wa, “Guni wuna hundi nak hayitanguni, atéfék du takwana yika tambambu. Tambambu
hayihafi yata deka makambu hayitanguni. Néma du takwa, baka du takwa, xérénjuwi
mama du takwa, jambangwe du takwa, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba
yakwa du takwa, atéfék du takwambu wuna hundi wungi hayitanguni. 17Hayingut, du
takwawunahundi hura téhafi yata di nakdu takwambu joo yambahérakéndi. Wunahundi
hura téhafi yakwa atéfék du takwa jondu hwetaka nak du takwaré yéwa yamba hérakéndi.”
Wungi dé wun gwalinya wa. Wandéka wungi di déka hundi hayi. Hayindan hundi wu
ximbalina xi dé. Hayindan hundi wu ximbalina namba dé.

18Guni xékélelakikwa du takwa,mé saréké. Guni jémba sarékétawun ximbalina nambaka
xékélakitanguni. Wun nambawu duna namba dé. Wun namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1Wambula xe wuni xé, wun Sipsip Balina Nyan Saion Némbumbu téndéka. Wun Sipsip
Balina Nyan téndéka di 144,000 du di dé wali té. Hanja wunde duna makambu dé déka xi
déka Yafana xi akwi dé hayi. 2Wunde du téndaka wuni xéké, hundi nak Godna getéfambu
wandéka. Wun hundi gu némafwimbu safuruta wandéka maki dé wa. Dé jar xiyaata
wandékamaki déwa. Xékéwun hundi gita xiyandakawandékamaki déwa. 3Diwun hundi
wata di God rendéka jambéna makambu téta di huli gwar wa. Di hamwinya tékwa jondu
yétiyéti,wumbu rekwanémaduakwi, dekamakambu tétadi huli gwarwa. Wunde 144,000
du diwun gwarnamoka xékélaki,wungwarwanjoka. Nak du takwawun gwarwanjoka di
hurufatiké. HanjaGodanéhéfambudéwundeduréhéra. 4Wundedudi takwawalihwahafi
yata di Godna makmbu yikafre male du di re. Di wun Sipsip Balina Nyanéna hukémbu
yikwa du di. Dé nak héfaré yindét, di déka hukémbu yitandi. Hanja wunde du di séfélak
duna nyéndékmbu rendaka God diré dé héra. Du takwa hanja Godka tale hérandan hénoo
Godka hwendaka maki, wunde du di God bér Sipsip Balina Nyan tale hérambén du di. 5Di
yénataka hundi nawulak wahambandi. Di haraki saraki sémbut nawulak huruhambandi.

Ensel hufuk di hundi wa
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6 Wambula xe wuni xé, ensel nak anwar nyirmbu wura yindéka. Dé Kraisna wungi
re wungi re rekwa yikafre hundi wanjoka dé yi. Dé nak maki nak maki héfambu rekwa
du takwaré, nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwaré, nak maki nak maki hundi
bulékwa du takwaré, nak maki nak maki séfi tékwa du takwaré, ané héfambu rekwa
atéfék du takwaré wanjoka dé yi. 7 Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi kot
xékékwa néma du retendéka nukwawundé yandé. Yandénka guni Godka roota déka ximbu
harékétanguni. God nyir, héfa, néma xéri, xéri akwi huratakandénka sarékéta guni déka
ximbu harékétanguni.”

8 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu dé ya. Yae dé
wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé atéfék héfambu rekwa du takwana
mawuliré lé haraki huru, di haraki saraki mawuli xékéta lé wali haraki saraki sémbut
hurundate. Lé wundé xakrilé.”

9 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé hambukmbu angi
wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu
harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi makambu, yika tam-
bambuhérandédu takwa, 10wundedu takwadiGodnamawuliwinawainhulingu satandi.
Wun wain hulingu hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé. Di Godna ensel
akwi SipsipBalinaNyanakwidekamakambu tétadi yambu, yayanékwahaklafumotumbu
akwi némafwi hangéli hératandi. 11 Wun ximbali bér ximbali maki tandan gwalinyana
ximbu harékéndé du takwa, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi deka séfimbu hérandé
du takwa akwi di yambu némafwi hangéli hératandi, wungi re wungi re. Gan nukwa baka
yamba hwakéndi.” Wungi dé wa.

12Guni Godna du takwa, wunka sarékéta guni roohafi yata guna mawulimbu hambuk
yata Godna hundi jémba xékétawandénmaki hurutanguni. Huruta Jisaska jémba sarékéta
déka hundi hulukitanguni.

13Godna getéfambu hundi nak gayandéka xékéwuka dé angi wa, “Méni angi hayitaméni.
Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwa di némbuli hiyandat hukémbu
hiyandat, God diré yikafre hurutandé. Hurundét di jémbamale retandi.” Wungi wandéka
dé Godna Hamwinya wa, “Wu mwi hundi dé. God diré yikafre hurundét, di resétotandi,
deka némafwi jémbaka. Deka yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré yikafre
hurundéte.” Wungi dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14Wuni wambula xe wuni xé, wama buwi nak hwandéka. Wun buwimbu duna nyan

maki du dé re. Déka anéngambambu dé gol motumbu yatakandan néma du sandandaka joo
nak dé re. Déka tambambu dé hénoo hérandaka dakéndé yar dé huru. Wun yar némbi tufu
dé. 15Hurundéka dé ensel nak akwi Godna tempelmbu gwande dé buwimbu rekwa duré
némafwimbuwata déwa, “Héfambu rekwa du takwa di akwe hénoomaki di té. Némbuliwun
akwe tékwa hénoo hérateméka nukwawundé yandé. Méni sa yeména yarmbu hénoo xatéka
héra.” 16Wungi wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura yaake dé héfana akwe hénoo
atéfék xatéka héra.

17 Hérandéka dé ensel nak akwi Godna getéfambu tékwa tempelmbu gwande dé té. Dé
akwi hénoohérandakadakéndé némbi tufu yar nak dé huru. 18Hurundékadé ensel nak akwi
Godka jondu hwendaka jambé yatakataka dé ya. Wun ensel dé yaka dé néma du re. Dé yae
dé yar hura téndé enselré hambukmbu angi wa, “Héfambu tékwawain sék némbuli akwe dé
té. Méni ména yar hura sa ye méni wun wain sék xatéka héra.” 19Wungi wandéka dé wun
ensel déka yar hura héfaré gaye dé akwe wain sék xatéka héra. Hérae dé motumbu xandan
wain sék xakinjinyindaka némafwi wekwambu dé wun wain sék yakisanda. Wun wekwa
dé Godna mawuli wi dé. 20Yakisandandéka di wun wekwambu wain sék xakinjinyi. Wun
wekwadé getéfanahafwambudé té. Diwunwain sék xakinjinyindaka déwunwekwambu
séfélak nyéki dé xale. Xale gwande dé afaké hafwambu dé yi (300 kilomita maki). Yita dé
wara héfambu tékwa dunamaka yakitéfinjoka dé huru.

15
Ensel di xakéngali hura té

1 Wungi hurundéka wuni némafwi joo nakré wuni xé. Wun jooré xéta wuni saréké
waréké. Wun joo angi dé. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu téta di
némafwi xakéngali angé tambayétiyéti angé tambahufukhura té. Wunxakéngalidi hukétéfi
xakéngali di. Wun xakéngali yindat, Godnamawuli wi hényitandé.

2Wambula xewuni xé némafwi tukwesekemaki joo nak téndéka. Wun joo dé yawali glas
wali takandan joomaki dé. Wun tukweseke walémbambu du takwa nawulak di té. Wunde
du takwa di ximbaliré akwi, ximbalina gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina nambaré
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akwi sarékéngwandétaka di wumbu té. Téta di God hwendén gitamaki joo hura té. 3Wunde
du takwawumbu tétadiGodna jémbayakwaduMosesbérwunSipsipBalinaNyanénagwar
wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5Wun gwar xékétaka wambula xe wuni xé, Godna mwi hundi rendéka nukwa wurmbu
tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu déka tempel nafwe téndéka wuni
xé. 6 Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di xakéngali hura te di tempel
yatakataka gwande yi. Huli huli wama nukwa wur sandataka gol motumbu yatakandan
yoo mawulimbu gitaka di gwande. 7 Gwandendaka dé hamwinya tékwa joo nak gol
motumbu yatakandan andé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé dika hwe. Wungi
re wungi re rekwa Godna mawuli wi dé wunde andémbu sukweka té. 8 God némafwimbu
hambuk yata dé némafwimbu hanyindéka dé déka hambukmbu dé yaki xale dé tempelmbu
sukweka té. Yaki wungi téndéka di atéfék du takwa wun tempelré yamba hali wulayinda.
Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téndaka xakéngali angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk hényindat, du takwawun geré wulayitandi.

16
Godnamawuli wi rekwa andé

1 Tempelmbu hundi nak xalendéka wuni xéké. Dé ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufukré hambukmbu angi wa, “Guni sa ye wun andémbu rekwa Godna mawuli wi
héfambu gurikésandatanguni.” 2Wungi wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu rekwa joo
héfaré gurikésanda. Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwi haraki wasi dé xaku. Di
ximbalina xi deka séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki tandan gwalinyana ximbu
harékékwa du takwa, diré némafwi haraki wasi dé xaku.

3Xakundéka dé ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo néma xérimbu gurikésanda.
Gurikésandandékadénéma xérihiyandédunanyékimaki dé xaku. Xakundékanéma xérimbu
tékwa atéfék jondu di hiya.

4 Hiyandaka dé ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo xérimbu akwi héfambu
xalekwa gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandékawun hulingu atéfék dé nyéki xaku.
5Xakundéka wuni xéké wun hulinguna ensel angi wandéka, “Hanja re némbuli akwi méni
re. Méni hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweméka, wu yikafre dé. Méni yikafre
God méni. Wungi hasa hweta méni yikafre sémbut méni huru. 6Hanja wunde du di ména
profetména nawulak du takwaré akwi xiyandaka deka nyéki dé bleké. Némbuliméniména
du takwaré xiyandé duréméni nyéki hwe, di sandate. Wu yawundu.” Wungi dé wa.

7 Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu xale wandéka.
Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré
sarékéngwandétaméni néma du re. Méni hurundan haraki saraki sémbutwungi hasa hweta
méniwaménmaki huruta yikafre sémbutmaleméni huru.” Wungi dé wa.

8Wandékaenselnakakwiyedékaandémbu rekwa joonukwambudéguriké. Gurikéndéka
dénukwahambukmbuxétékwe,du takwanaséfiré tunjoka. 9Tundékadekaséfimbunémafwi
yayanéndékadidu takwadinémafwihangélihéraatadiGodkaharakihundiwa. Goddéwun
xakéngalikahambukyenémadurendékadidéréharakihundiwa. Watadihurundanharaki
saraki sémbut yatakahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi.

10Harékéhafi yandaka dé ensel nak akwi déka andémbu rekwa joo wun ximbali rendéka
néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka ximbalina du takwana hafwambu dé
gan hunyi. Hunyindéka wunde du takwa némafwi hangéli hérae di deka tékaliré di ti. 11Di
deka séfimbu téndéwasika akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka haraki hundi wata di
hurundan haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo némafwi
xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun xérina hulingu atéfék héliké.
Hélikéndéka dé némafwi yambu nak re. Nukwa xalekwa sakumbu rekwa néma du di wun
yambumbu yatandi. 13 Wambula xe wuni xé, gélékeké maki haraki hamwinya hufuk
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xalendaka. Némafwi hambwena hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi wakwa profetna
hundimbu akwi xalendaka wuni xé. 14Wunde haraki hamwinya Satanéna hém di. Di xale
ye di hanja xéhafi yandannakmaki hambuk jémbadi ya. Di ané héfambu rekwa atéféknéma
duka di yi. Wunde néma du natafa hafwaré yae warendate di haraki hamwinya dika yi.
Atéfék néma duré sarékéngwandékwa God wasékendén némafwi nukwambu warendate di
haraki hamwinya wunde néma duka yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa du yandaka maki
yatawuni. Guni wunika haxéta huli reta guna nukwawurka jémba hatita, wu guni yikafre
mawuli yatanguni. Guni wungi huruhafi yata guni baka séfi téngut, du takwa guna séfiré
xéndat, guni rootanguni.” Wungi dé naniré wa.

16 Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wandaka yae di
hérangwanda té, natafa hafwambu. Wun hafwaka di Hibruna hundimbu angi wa, Armage-
don. Wun xinamo hundi angi dé,Magedo némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké. Gurikéndéka dé
tempelmbu rekwa God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu angi wa,
“Yak. Bu hényi.” 18 Wungi wandéka nyir tulem nandéka dé ham nawulak wandéka jar
xiyandékadénémafwinononakdéhuru. Wunnononémafwinonomaledé. Hanjadu takwa
ané héfambu xakundé nukwa némbuli akwi wungi maki nono héfambu huruhambandé.
19Hurundéka wun némafwi getéfa dé félama també hufukmbu té. Nono hurundéka atéfék
héfambu tékwa getéfa xakre di haraki ya. God dé wun némafwi getéfa Babilonka yike
yahambandé. Déwule getéfaka sarékétadé dékanémafwimawuliwinawainhulingu rekwa
hanyandé dé léka hwe. 20Hwendéka néma xérimbu tékwa atéfék héfa di guré nandi. Némbu
nak rehambandé. 21 Rehafi yandaka dé némafwi ais motu wali dé giya. Nak ais motuna
xak angi dé, 50 kilomaki dé. Wun aismotu nyirmbu gaye dé du takwaré xiyae diré haraki
huru. Wunaiswali némafwixakéngalidé. Wali diréharaki hurundékaka sarékétadi héfambu
rekwa du takwa Godka haraki saraki hundi wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa, “Méni mé ya. Wuni
séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hési méniré wakwetawuni. Wule némafwi getéfa
yambumbu tékwa takwa maki lé. God hurulén séfélak haraki saraki sémbut léré hasa
hwetendékaka méniré wakwetawuni. 2 Ané héfana néma du di lé wali hwaata di haraki
saraki sémbut huru. Wule takwa hurulén haraki saraki sémbut wain hulingu maki dé.
Lé wun wain hulingu ané héfambu rekwa du takwaka hweléka sataka di wangété ya.”
3Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka dé ensel wuniré
du rehafi hafwaré hura yi. Hura yindéka wuni xé, takwa hési waka ximbalimbu reléka.
Wun ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki hundi wandaka xi di re. Wun ximbalina
humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka hara tamba yéti di. 4Wule takwa
lé waka akwi géli akwi nukwa wur lé sanda. Lé séfélak gol motumbu yatakandan jondu,
séfélak yikafre glas maki motu akwi léka séfimbu lé sanda. Séfélak yikafre yéwasé akwi lé
waré. Léka tambambu lé gol motumbu yatakandan hanyandé huru. Wun hanyandémbu
dé wule takwa hurulén atéfék haraki saraki sémbut akwi hurulén haraki jondu akwi dé
sukweka té.

5 Hanja léka makambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa Babilon lé. Lé
atéfék yambumbu tékwa takwana ayiwa lé. Lé ané héfambu rekwa atéfék haraki saraki
sémbutna ayiwa lé.”

6 Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du takwana nyéki
sataka wangété yaléka wuni xé. Xétaka waréngéna wuni saréké waréké. 7 Sarékéwuka dé
ensel wuniré wa, “Métaka méni saréké waréké? Wuni wule takwana sataku hundina mo
hundika watawuni. Reléka ximbalina sataku hundina mo hundika akwi watawuni. Wun
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk humbu tamba yéti hara tékwa ximbalikawatawuni.
8 Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé. Hukémbu wun némafwi wekwambu
xalendét, God déré xiyandét, dé fakutandé. Hanja God ané héfa huratakahafi yandén
nukwa dé God dé wali wungi re wungi re retekwa du takwana xi dé hayi nyinga nakmbu.
Wun nyingambu xi hayihafi yandén du takwa di wun hanja re némbuli rehafi ye hukémbu
yatekwa ximbaliré xétawaréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du di wun jooka jémba xékélakitandi. Wun humbu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Wule takwa lé wun
némbumbu re. 10Wun humbu di néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi di.
Wunde néma du natamba bu hiya. Nak dé némbuli re. Nak hukémbu xakutandé. Hukémbu
dé yae nawulak nukwa male retandé. 11 Wun ximbali hanja re némbuli rehambandé.
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Wunde néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk tale rendat dé deka hukémbu néma
du retandé. Déwundenémadu angé tamba yétiyéti angé tambahufuknakmbuxakutandé.
Godwandét dé fakutandé.

12 “Xémén hara tamba yéti di néma du tamba yéti di. Di néma du rehafi ye. Di wun
ximbali wali hambuk hérae dé wali natafa aua male néma du retandi. 13 Di natafa joo
hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi. Téta deka hambuk ximbalika hwendat, dé deka
néma du retandé. 14 Di wun Sipsip Balina Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina Nyan
diré sarékéngwandétandé. Dé atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék néma duna
néma du reta dé diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du takwa di déka hundi xékéndate
wasékendén du takwa di. Di déka jémbamale sarékétawandénmaki hurukwa du takwa di.”
Wungi dé wa.

15Wataka dé wuniré wa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak xérimbu téléka méni
xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa akwi, atéfék hémémbu rekwa
du takwa akwi, nak maki nak maki héfambu rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki
hundi bulékwa du takwa akwi di. 16 Xémén hara tamba yéti wun ximbali wali di wule
yambumbu tékwa takwaka némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré haraki huruta léka
nukwa wur atéfék lafitandi. Lafita léka séfi nawulak sataka léré yambu tusandatandi.
17Hanja God dé wun mawuli saréké taka, wunde néma duna mawulimbu, di God mawuli
yandéka maki hurundate. Takandéka di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré téta di
deka hambuk wun ximbalika hwetandi. Godna wandén jondu atéfék xakundéte di deka
hambuk ximbalika hwetandi. 18 Wule xémén takwa lé némafwi getéfa lé. Lé ané héfana
atéfék néma duka lé néma takwa lé re.” Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé

1Wambula xe wuni xé, ensel nak akwi Godna getéfa yatakataka gayandéka. Wun ensel
némafwi hambuk yata dé nukwa hanyikwa maki dé héfambu hanyi. 2Dé gaye némafwimbu
wata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuliwule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka séndé ge lé.
3Atéfék héfambu rekwa du takwa di léka haraki saraki sémbutnawain hulingu sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.
Lé haraki saraki sémbut huruta séfélak jondu héranjoka mawuli yaléka di ané héfana jémba

yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di xérénjuwimama du re.
Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.

4Déwungi wandékawuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu gayata wandéka. Angi
dé wa:
Wuna du takwa, guni lé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka guni wule getéfa

yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba xakukéndi.
5 Lé séfélak haraki saraki sémbut lé huru. Di hurulén haraki saraki sémbut natafambu

takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Lé guniré haraki joo nak hurulét, guni léré haraki joo yéték hasa hwetanguni.
Hurulén haraki saraki sémbut andémbu tékwa wain hulingu maki dé. Némbuli wun andé

yéték léré hasa hwetanguni.
7 Lé léka mawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwa wuni re. Wuni du

hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémbamale reta yamba gérakéwuni.”
Wungi wata léka ximbu lé haréké. Harékéta mawuli yaléka atéfék jondu huruta lé haraki

saraki sémbut huru.
Lé lé hafuré yikafre hurulén maki némbuli guni léré haraki hasa hurutanguni, lé némafwi

hangéli héraata hambukmbu géraléte.
8Léwungi lékaximbuharékélénka, lékaxakéngalinatafanukwambumale lémbuxakutandi.
God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, hambukmbu géraata, hénooka

hiyalét, God léré yambu tusandatandé.
Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.
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9God léré yambu tundét, anéhéfananémadudiwunyanayakiré xéta saréfanae gératandi.
Hanjadiwulegetéfawaliharaki saraki sémbuthurutakadi léré tundékayanékwayakiréxéta
gératandi. 10Di lé wali némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu téta angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé. Natafa nukwambu

male di nyéna hurunyén haraki saraki sémbut hasa hwetekwa jondu nyénika bari
hari di ya.”

Wungi watandi.
11Ané héfambu reta jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka saréfa naata gératandi,

wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jonduwambula hérahafi yandanka. 12Hanja
wule getéfambu rekwa du takwa di ande jondu dimbu héra: golmotu, silvamotu, glasmaki
yikafre motu, yikafre male yéwasé, wama nukwa wur, géli nukwa wur, yikafre nukwa
wur, waka nukwa wur, nak maki nak maki yikafre yama xaakwa mi, elefanéna némafwi
harambu tandan yikafre jondu, mimbu tandaka séfélak yéwa hérandan jondu, brasmbu
yatakandan jondu, ainmbu yatakandan jondu, yikafre wama motumbu tandan jondu,
13 sinamon, kari maki joo, ya xéréka yikafre yama xaakwa joo, yikafre yama xaakwa
hulingu, frankinsense, wain hulingu, olivna wel, yikafre flawa, wit sék, bulmakau bali,
sipsip bali, séfélak hors, hors témbéréndaka hwari, nak duna hundi xékéta wandéka maki
jémba yakwa du takwa deka séfi deka hamwinya akwi, wungi di wule getéfa Babilonmbu
rendé du takwa dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “Sanjoka némafwimbu
mawuli yanyéka yikafre mi sék nyénika afakémbu di té. Nyéna yéwa, yikafre hénoo, atéfék
yikafre jondu bu hényi. Du nak nyénimbu yikafre joo nakéka hwakéfatikétandé.” Wungi
watandi. 15Wun jondu hweta séfélak yéwa hanja hérandé du di wule getéfa wali némafwi
hangéli héranjoka roota di afakémbu téta léka saréfa naata hambukmbu gératandi. 16Géraata
angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, wule némafwi getéfaka. Hanja lé yikafre wama nukwa wur, géli nukwa

wur, waka nukwawur lé sanda.
Lé léka séfimbu gol motu, glas maki motu lé sanda. Lé yikafre male yéwasé lé waré.
17Wu yak. Natafa nukwambumale léka atéfék yikafre jondu bari haraki wundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambéna néma du, gunjambémbu reta nak getéfaré yikwa du takwa, gunjambémbu

jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa du, wunde du takwa atéfék
afakémbu di té. 18 Téta wule getéfa ya yanéta yaki warindéka xéta hambukmbu wanjita di
wa, “Wule getéfa némafwi getéfa lé. Lé atéfék némafwi getéfaré lé sarékéngwandé.” 19Wungi
wata di wun getéfaka saréfa naata héfa hérae deka makambu di ya. Yata hambukmbu
géraatawanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae wule némafwi getéfaka. Hanja gunjambéna yafa di wule getéfaka jondu

hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
Wungi watandi.

20Guni Godna getéfambu rekwa du takwa, guni wule getéfa haraki yalénré xéta yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Guni Godna du takwa, Jisasna aposel, Godna
profet akwi, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. God guniré haraki
hurulénka wundé wandé, léré hasa hwenjoka. Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre
mawuli yatanguni.

21 Wambula xe wuni xé némafwi hambuk yakwa ensel nak némafwi motu hérandéka.
Wun motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki dé. Wun motu hérae dé néma
xérimbu yakisanda. Yakisandata dé wa, “Wun motu yakisandawun maki di wule némafwi
getéfa Babilonré hérae hambukmbu yakisandatandi. Yakisandandat, di wule getéfaré
wambula xénjoka hwakéfatikétandi. 22 Wule getéfambu gita maki joo xiyaakwa du akwi,
gwar wakwa du akwi, hama yokwa du akwi, fuli maki joo yokwa du akwi di wumbu
gwar wambula yamba wakéndi. Nak maki nak maki jémba yakwa du di wulé getéfambu
deka jémba wambula yamba yakéndi. Wule getéfambu takwa di bret humbwinjoka wit
sék wambula yamba akinjényikéndi. 23Wule getéfambu lam wambula yamba hanyikéndé.
Wule getéfambu du di takwa wambula yamba hérakéndi. Takwa du wambula yamba
humbwikéndi. Hanja wule getéfambu du nawulak jondu hweta yéwa hérae di ané héfana
némadu re. Hanjawule getéfambu rendédunawulakdi foo tuta di atéfékhéfanadu takwaré
yéna di ya, di haraki saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé re. Atéfék héfambu
xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi dé wule getéfambu re. Wungi maki God
léré haraki wundé hurundé.” Wungi dé wun ensel wa.
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19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1 Wungi wandéka wuni xéké, Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa hambukmbu
wandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2Dé hurulén haraki saraki sémbut hasa hweta dé mwi hundi wata yikafre sémbutmale dé

huru.
Hanja wule némafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwa maki reta lé séfélak haraki saraki

sémbut huru.
Huruta lé atéfék héfana du takwana mawuliré haraki huru, di akwi haraki saraki sémbut

hurundate.
Lé Godna jémba yakwa du takwana nyéki blekélénka, God dé léré hasa haraki huru.”

3Wungi wataka di wambula angi wa,
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4 Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi wunde
hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwi wungi di wun néma duna jambé rekwa Godna
makambu xakre héfambu hwaata déka ximbu harékéta di angi wa, “Wu mwi hundi dé.
Haleluya. Godnaximbuharékétame.” 5WungiwandakaGod rendékanémaduna jambémbu
dé hundi nak xaakwa dé angi wa, “Guni Godna jémba yakwa du takwa, guni Godka roota
déka ximbu harékékwa du takwa guni nana Godna ximbu harékétanguni. Guni néma du
takwa, baka du takwa akwi, guni nana Godna ximbu harékétanguni.” Wungi dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
6Wun hundi wandéka wuni xéké, séfélak du takwa hérangwanda wandaka maki hundi

wandéka. Deka hundi gu némafwimbu safuruta wandaka maki dé wa. Deka hundi jar
hambukmbu xiyaata wandakamaki dé wa. Wun hundi wata di wa:
“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du takwaka néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jonduwundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu harékétame.
8God dé léka yikafre huli huli wama nukwawur hwendéka lé wun nukwawur sanda.”
Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du takwa hurundan

yikafre sémbut dé.)
9Enseldéwuniréwa, “Ménianéhundiméhayi: Godséfélakdu takwarédéwa, di yaewun

Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka hénoo sandate. Wunde du takwa yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi wataka dé wuniré wambula wa, “Wun hundi Godna
mwi hundi dé.” 10Wungiwandékawuni dékamanmombuxakre héfambuhwa, déka ximbu
harékénjoka. Huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méniwungi yamba hurukéméni. Wuni
Godna jémba yakwa du wuni. Wuni méni wali Jisas wandén mwi hundi hulukikwa du
takwa wali wungi nani Godna jémba ya. Méni Godna ximbu male harékétaméni. Nani
xékélaki. Jisas wandénmwi hundi wu profetna hundina hamwinya dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11Wambulaxewunixé,Godnagetéfanafwe téndéka,méxé,wamahorsnak téndéka. Wun

horsmbu rekwa duka di angi wa, “Wandéka maki hurukwa du dé. Mwi hundi wakwa du
dé.” Wungi di wa. Dé kot xékékwa néma du reta yikafre hundi male dé wa. Déka mama
wali wareta dé yikafre sémbut male huru. 12Déka dama xérékékwa ya maki dé. Néma du
anéngambambu sandandaka séfélak joo dédéka anéngambambu sanda. Déhafumbudéxi nak
hayi. Dé hafu dé déka xika dé xékélaki. Nak du wun xika xékélakihambandé. 13 Sandandén
séményi nukwa wur dé hanja nyékimbu husanda. Di déka xika angi wa, “Godna Hundi dé.”
14Godna getéfambu reta xi warekwa du di deka séfimbu yikafre huli huli wama nukwawur
sandataka di nak nak wama horsmbu reta di déka hukémbu yi. 15Déka hundimbu dé yar
nak té. Wun yar némbi tufu dé. Wun yarmbu dé ané héfambu rekwa séfélak du takwaré
xiyasandatandé. Xiyae dé ain bangi hérae hambuk yata deka néma du retandé. Dé atéfék
hambukré sarékéngwandékwa Godna mawuli wina wain sék xakinjinyitandé, motumbu
xandan wekwambu. 16 Déka nukwa wur déka manmbu akwi hayindén xi dé re. Wun xi
angi dé, “AtéfékNémafwi Duna Némafwi Du dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”
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17Wambula xewuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé anwar nyirmbuwurékwa
afwiré némafwimbu wata dé wa, “Guni mé yae natafambu hérangwandé, God hwetendéka
némafwi hénoo sanjoka. 18Guni néma duna séfi, xi warekwa duna néma duna séfi, némafwi
hambuk héraakwa duna séfi, horsna hamwi, horsmbu rekwa duna séfiré mé yae sa. Guni
atéfék du takwana séfi satanguni. Guni nak duna jémba yakwa du takwa akwi, deka hafu
jémba yakwa du takwa akwi, néma du takwa akwi, baka du takwa akwi, guni di atéfék deka
séfiré satanguni.” Wungi dé wa.

19 Wandéka wuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi warekwa du wali yae
hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali wareta, déka xi warekwa du akwi wali
warenjoka diwungi hérangwandé. 20Diwarendaka dé horsmbu rekwadudéka xiwarekwa
du wali di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré di huluki. Hanja wun profet
dé ximbalina makambu téta hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé du takwaré yéna
ya. Ximbalina xi séfimbu hayindan du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu
harékékwa du takwa, wunde du takwaré dé yéna ya. Horsmbu rekwa du déka xi warekwa
du wali di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré hulukindaka bér hiyahafi
rembéka di bérré hura ye ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Wun tukwesekembu
ya yanékwa haklafu motu akwi dé yané. 21 Yakisandataka dé horsmbu rekwa du déka
hundimbu tékwa yarmbudébérwali tékwa atéfékduré xiyasandandékadi hiya. Hiyandaka
di atéfék afwi yae wunde duna séfiré sandaka deka biya dé sukweké.

20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka gayandéka. Déka
tambambu dé némafwiwekwana féténa ki huru. Némafwi sen nak akwi dé déka tambambu
hura té. 2Wun ensel gaye dé némafwi hambweré huluki. Wun némafwi hambwe wu hanja
rendé hambwe déka xi Satan dé. Satan atéfék haraki hamwinyana néma du dé. Ensel wun
némafwi hambweré huluke dé némafwi senmbu déré gi, dé 1,000 héki hwari wekwambu
rendéte. 3Gitaka dé déré némafwiwekwambu yakisandataka dé wun wekwana fété jémba
tatéfi, Satan du takwaré wambula yéna yahafi yandéte. Tatéfitaka déwifa takambekamaki
dé bi maki joo wun fétémbu taka, nak du wun yambu nafwindémboka. Tale wun hambwe
1,000 héki hwarimbuwunwekwambu retandé. Rendét hukémbu dé nafwindét, Satan xale
nawulak nukwamale du takwaré wambula yéna yatandé.

4Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di kot xékékwa néma
du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré wa, di du takwa hurundan sémbutka
wandate. Wambula xe wuni xé, hanja hiyandé du takwana hamwinya wumbu téndaka.
Hanja wunde du takwa nawulak di Jisasna mwi hundi wata Godna hundi akwi wandaka
Godna mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di wun ximbalina ximbu
harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana ximbu akwi harékéhambandi. Deka
makambu deka tambambu akwi di wun ximbalina hundi hayihambandi. Wunde du
takwa wambula raama di Krais wali du takwaka néma du takwa retandi, 1,000 héki
hwarimbu.

5Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du takwa wun nukwambu
raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét, di nawulak hiyandé du takwa wambula
ramétandi. 6 Tale ramétekwa du takwa di yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.
Wunde du takwa di yikafre sémbut male hurukwa du takwa di. Di wambula yamba
hiyakéndi. Di God bér Kraisna pris reta Krais wali néma du takwa retandi, 1,000 héki
hwarimbu.

God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7Wun1,000 hékihwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwedéka sen lukutandé.

8Lukundét, Satan wun wekwa yatakataka xaletandé, atéfék héfambu rekwa atéfék du tak-
waré yéna yanjoka. Xale yéna yandét,wundedu takwa, GokbérMagoknadu takwa, di déka
hundi xékéta wandén maki di natafambu hérangwandétandi, God wali warenjoka. Wunde
du takwa séfélak di. Du nak diré handékénénjoka hurufatikétandé. 9Wunde du warenjoka
yae di atéfék héfambu yae Godna du takwa rendaka getéfaré ye God némafwimbu mawuli
yandéka getéfaré akwi ye hérangwandé di té. Téndaka ya Godna getéfambu gaye wunde duré
tusanda. 10 Tusandandéka Satan hanja diré yéna yandénka dé God Satanré ya yanékwa
tukwesekeré yakisanda. Ya yanékwa séfélak haklafumotu akwi wun tukwesekembu dé re.
Hanja di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré akwi tukwesekeré yakisanda.
Bér Satan wali di wun tukwesekembu reta gan nukwa némafwi hangéli hératandi,wungi re
wungi re.

Némafwi kot dé xaku
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11 Wambula xe wuni xé, néma duna némafwi wama jambé nak rendéka néma du nak
wumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye bér hényi. Bér nak hafwambu
wambula yamba rekéndi. 12Nyir héfa hényindéka wuni xé, hanja hiyandé néma du takwa
baka du takwa akwi ye God rendéka jambéna makambu téndaka. Téndaka dé nawulak
nyinga lae dé nak nyinga akwi la. Wun nyinga nakmbu dé God wali retekwa du takwana
xi dé hayi. Nawulak nyingambu hanja di hiyandé du takwa ané héfambu reta hurundan
atéfék sémbutka hayi. God wun nyingambu xéta kot xékékwa néma du reta dé wundé du
takwaré hasa hwe, di hanja haraki hurundakamaki.

13Wambula xe wuni xé, néma xérimbu hiyandé du takwa, hwandafumbu hwaakwa du
takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du takwa, wunde du takwa atéfék déka
yandaka. Di yae déka makambu téndaka God kot xékékwa néma du reta dé diré hasa hwe,
hanja hurundanmaki.

14Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa rendaka hafwa
akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale du takwa ané héfambu di hiya.
Hukémbudiwun ya yanékwa tukwesekembuhiyae retandi. 15Déwali retekwadu takwana
xi hayindén nyingambu God dé xé. Xéndéka du takwana xi wun nyingambu rehafi yandét,
God diré hérae ya yanékwa tukwesekeré yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1Wambulaxewunixé,hulinyir, huli héfa téndéka. Tale téndényirhéfabuhényi. Némaxéri
akwibuhényi. 2WuniGodnahuli getéfahuli Jerusalemréxé. Godwandékawule getéfanyir
yatakataka gayaléka wuni xé. Wule getéfa lé jémba male té, takwa hési du humbwinjoka
huruta, yikafre jondu sande jémba télékamaki.

3Godrendékanémaduna jambémbuhundinakhambukmbuwandékawunixéké. Déangi
wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du takwana nyéndékmbu dé té. God di wali rendét, di
déka du takwa retandi. God hafu deka nyéndékmbu retandé. 4 Dé deka damambu tékwa
ménengu létékétandé. Diwambula yambahiyakéndi. Diwambula yamba gérakéndi. Di deka
mawulimbu xak wambula yamba hérakéndi. Di hangéli wambula yamba hérakéndi. Tale
rendé jondu atéfék bu hényi.” Wungi dé wuniré wa.

5 Néma duna jambémbu rekwa God dé wa, “Mé xé. Wuni huruwuka atéfék jondu di
huli xaku.” Wungi wataka dé wa, “Wun hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
Méni wun hundi mé hayi.” 6 Wungi wataka dé wuniré wa, “Yak. Wun jémba wundé
yasékewu. Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni.
Wuni hukétéfina wuni. Hulinguka hiyaakwa du takwaka wuni huli mawuli hwekwa
xérina hulingu hwetawuni, di wungi re wungi re rendate. Di wunimbu baka hératandi.
Wun hulingu sanjoka yéwa yamba hwekéndi. 7 Sarékéngwandékwa du takwa di wun jondu
hératandi. Hérandat, wuni deka God rewut di wuna nyangwal retandi. 8 Du takwaka
rookwa du takwa akwi, wunika jémba sarékéhafi yakwa du takwa akwi, haraki du takwa
akwi, duré xiyaakwa du takwa akwi, nak du takwawali haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi, foo tukwa du takwa akwi, yénataka godna ximbu harékékwa du takwa akwi,
yénatakahundiwakwaatéfékdu takwaakwi,wundedu takwadiwunyikafre jonduyamba
hérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekeré nanditandi. Séfélak ya yanékwa haklafu motu akwi
wun tukwesekembu dé re. Wumbu reta di wambula hiyatandi.” Wungi dé God wuniré
wa.

Huli getéfa Jerusalem
9Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu dé hukétéfi xakéngali sukweka té.
Némbuli wun ensel nak wunika yae dé wa, “Méni mé ya. Wuni méniré wun Sipsip Balina
Nyan hératendéka takwaka wakwetawuni.” 10 Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna
mawulimbu sukweka téndéka dé wuniré anwarmbu tékwa némafwi némbu nakré hura yi.
Ye dé Godna yikafre male getéfa Jerusalemka wuniré wakwe. God wandéka wule getéfa
nyir yatakataka gayalékawuni xé. 11Godnahambukwule getéfambu rendéka léwule getéfa
némafwimbuhanyi. Séfélakyéwambuhéraakwamotumaki léhanyi. Wunyikafremotu jaspar
maki lé hanyi. 12 Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé té. Wun séndémbu gena
fété tamba yéti manmbu yéték dé té. Téndéka di wunde fété nak nakmbu dé ensel nak té.
Israelna hém tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé nak nak fétémbu dé re. 13Wun séndéna
nukwa xalekwa sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna mur yakwa (not) sakumbu di
fété hufuk di té. Wun séndénamur yikwa (saut) sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna
nukwanandikwasakumbudi fétéhufukdi té. 14Hanjawunséndéhambukye jémba téndéte
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di némafwimotu tamba yétimanmbu yéték taka. Wunde motu nak nakmbu Sipsip Balina
Nyanéna aposel tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé re.

15Wuni wali téta bulékwa ensel dé jondu handékénékwa bangi nak hura té. Wun bangi
gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu dé wule getéfa, gena fété, séndé akwi
handékénénjoka dé yi. Handékéna dé xé. 16Wule getéfana séményi, téfweké bér natafa male
bér. Déwun bangimbuwule getéfa handékéna dé xé. Léka séményi, léka téfweké, léka anwar
di atéfék 2,400 kilomita maki di. 17Wule getéfana séndé akwi dé handékéné. Handékéna dé
xé, wun séndé 72 mita némafwi téndéka. Ensel handékénékwa bangi dé héfambu rekwa du
jondu handékénékwa bangi maki dé.

18Wule getéfa di gol motumbu to. Wun gol yikafre male dé, glas maki dé. Wun getéfana
séndédiwakamaki jaspamotumbu to. 19Séndéhambukyata jémba téndétedinémafwimotu
hanja taka. Wunmotumbu di séfélak nakmaki nakmaki yikafremotu di sanda. Nakmotu
jaspa dé. Nak géli nyir maki motu sapaia dé. Nak wama motu aget dé. Nak yangar glas
maki motu emeral dé. 20Nak waka wali wama wali motu sadonikis dé. Nak waka maki
motu konilian dé. Nak haklafu glas maki motu krisolait dé. Nak gélimaki glas maki motu
beril dé. Nak maki haklafu glas maki motu topas dé. Nak yangar maki motu krisopres
dé. Nakmaki géli séfimaki glas maki motu haiasin dé. Nak géli glas maki motu ametis dé.
21 Séndémbu tékwa fété tamba yéti manmbu yéték di néma xérimbu hérambeka yéwasé maki
di. Fété nak nak natafa némafwi yéwasémaki joombu dé huru. Getéfambu hwaakwa yambu
yikafre gol motumbu hurundéka dé glas maki ya.

22Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi hambuk héraakwa Néma
Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér wule getéfana tempel bér. 23 Wule getéfambu
rekwa du takwa jémba xénjoka di nukwa bafuna larékombu rehambandi. God némafwimbu
hanyindéka wule getéfa déka larékombu lé té. Téléka wun Sipsip Balina Nyan dé wule
getéfana hanyikwa lammaki dé. 24God bérwun Sipsip Balina Nyan wule getéfambuwungi
hanyimbét, atéfék héfana du takwa léka larékombu jémba féta yitandi. Yindat, ané héfambu
rekwa néma du di bérka ximbu harékénjoka yikafre jondu wule getéfaré hura yitandi.
25 Nukwambu di wule getéfana fété yamba téfikéndi. God bér wun Sipsip Balina Nyan
wungi hanyimbét, wule getéfambu gan yamba hunyikéndé. Wungi maki di wule getéfana
fété yamba téfikéndi. 26Atéfék hémna du takwa di deka xérénjuwi akwi deka yikafre jondu
akwi wule getéfaré hura wulayitandi. 27Wule getéfaré haraki saraki jondu hura yamba
wulayikéndi. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yénataka hundi wakwa du takwa di
wule getéfaré yambawulayikéndi. Hanja dé wali retekwa du takwana xi God dé hayi, wun
Sipsip Balina Nyanéna nyingambu. Wunde du takwamale wule getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu sata wungi re wungi
re retandi. Wun hulingu yikafre glasmaki dé. WunxériGod bér Sipsip Balina Nyan rekwa
jambémbu xale dé 2 wule getéfambu hwaakwa yambuna nyéndékmbu dé yi. Xéri tufwa
yétékmbu di mi nawulak té. Du takwa wun misék sata wungi re wungi re jémba retandi.
Wun mi atéfék héki hwari dé yambu tamba yéti manmbu yéték dé sék xaké. Atéfék bafu
nak nak dé sék xaké. Wunmi ganga atéfék héfambu rekwa du takwaré dé huréhaléké.

3Du takwaré haraki rendatewandénhundiwumbu yamba rekéndé. God bérwun Sipsip
Balina Nyan rembéka jambé wule getéfambu tétandé. Wule getéfambu Godna jémba yakwa
du takwa déka ximbu harékétandi. 4 Di déka saawiré xétandi. Déka xi deka makambu
hwatandé. 5 Wule getéfambu gan wambula yamba hunyikéndé. Nana Néma Du God
wumbu haanye rendéka wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu retandi. Reta
di nukwana larékombu lamna larékombu renjoka yamba sarékékéndi. Godna larékombu reta
di néma du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas bari yatandé
6 Ensel wun joo wakwetaka dé wuniré wa, “Wun atéfék hundi mwi hundi dé. Wandén

maki xakutandé.” Wungi déwa. NanaNémaDu, profetka dékaHamwinyahwekwaGod, dé
enselré déwa, dé Godna jémba yakwa du takwaré bari xakutendéka jondukawakwendéte.
7 Jisas angi dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hukémbu xakutekwa jonduka ané
nyingambu rekwa profetna hundika sarékéta wandén maki hurukwa du takwa yikafre
mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.

8 Wuni Jon wun hundi xékéta wuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi xékéta wun
jonduré xétaka wuni wun jonduka wakwendé enselna man mombu xakre héfambu hwa,
déka ximbu harékénjoka. 9Harékénjoka huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi
yamba hurukéméni. Méni wali, Jisasna hundi xéka profet wali, ané nyingambu rekwa
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hundi xéta wandéka maki hurukwa du takwa wali, wuni wali, nani atéfék Godna jémba
yakwa du takwa nani re. Méni Godna ximbumale harékétaméni.”

10Watakadéwuniréwambulawa, “Anényingamburekwahukémbuxakutekwa jonduka
hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka nukwa bari yatandé. Xakutendékaka
wun jonduka wataméni. 11Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki sémbut
wambula métaka hurunda. Haraki sémbutmbu tékwa du takwa wun sémbutmbu tékwandi.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa yikafre sémbut wambula métaka hurunda. Godna
mawuli yandékamaki hurukwa du takwa némbuli Godmawuli yandékamaki hurutandi.”
Wungi dé wuniré wa.

12 Jisas dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hwetewuka jondu wuni hura yatawuni.
Yae wuni atéfék du takwa hurundan sémbut diré hasa hwetawuni. 13Wuni talena hundi
wuni. Wunihukétéfinahundiwuni. Wuni talenawuni. Wunihukétéfinawuni. Hanjawuni
re. Hukétéfi nukwambu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14God déka hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré watandé, di wule getéfana
yambumbu wulaaye wun huli mawuli hwekwa mina sék sandate. Watendékaka sarékéta
wunde du takwa yikafremawuli yatamawuli sawuli yatandi. 15Haraki wasamaki rekwa
du takwa hafwambumale retandi. Foo tukwa du takwa, nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa, duré xiyaakwa du takwa, yénataka godna ximbu harékékwa du
takwa, yénataka hundi wanjoka mawuli yata wun hundi wakwa atéfék du takwa, wunde
du takwa atéfék di hafwambumale retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakré wawuka dé ménika yae méniré wun hundi wa,
méniwunahundi xékékwadu takwaréwaméte. WuniDevitna hémémbu xaakwawuni déka
mandékawuni re. Wuni hanyikwa sérénjuwi hunkwari wuni.”

17 Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bér wa, “Mé ya.” Ané
hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.” Guni Godna hulingu sanjoka mawuli
yakwa du takwa, guni mé yae wun hulingu sa. Sata guni huli mawuli hérae jémba
retanguni, wungi re wungi re. Guni wun hulingu héranjoka mawuli yangut, God wun
hulingu baka hwetandé. Yéwa yamba hérakéndé.

18Wunigunianényingamburekwahundixékékwadu takwaguniréwunimwihundiwe.
Hayiwun hundi male métaka rendé. Guni hayiwun hundi nak hundi akwi hayingut, God
ané nyingambu hayiwun xakéngali gunika hwetandé. 19 Guni ané nyingambu hayiwun
hundi nawulak hérekingut, God ané nyingambu hayiwun yikafre male getéfambu guniré
hérekitandé. Hérekindét, guni hayiwun huli mawuli hwekwamisék yamba sakénguni.

20Wun jondukamwi hundiwakwadu Jisas déwa, “Wuni bari yatawuni. Wumwi hundi
dé.” Wungi wandékawuni wa, “Wu yawundu. Néma Du Jisas, mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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